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SOCIETATEA ACADEMICA ROMANA 


SESSIUNEA ANNULUI 1876. 


SIEDINTPA D'IN 16 AUGUSTU 1876. 


Presiedinte : A. Treb. Laurianu. 

Membri Presenti : Odobescu, Massimu, Ionescu, Sion, Baritiu, Caragiani. 

D. Presiedinte declara sessiunea annuale a Societatii deschissa. " sa 

D. Secretaria generale dà lectura raportului Delegatiunei inurmatorea coprindere : 

«Delegatiunea Societatii Academice vine, la deschiderea sessiunei annuale, a sup- 
pone Onorabilei Societati resumatulu activitàtii sélle in decursulu annului incetatu. 

I. In prim’a linia vinu lucrările essecutate si date publicității, si a nume: 

o). Terminarea proiectului de Dictionariu, lucratu de Commissiunea lessicografica cu 
"aeursulu unor'a din membrii Societàtii, conformu cu dorinti'a espressa de Societate 
ir essiunea annului trecutu. Acumu acesta opera se suppune criticei generale a pu- 
sienloi litterariu, si astepta cu incredere opiniunile barbatiloru competenti, de cari 
ese póta folossi sectiunea philologica la revisiunea prevediuta prin regulamentulu - 
relativa la acesta lucrare. 

b). Continuarea lucrárei Glossariului peno la lit. N, care dupo promissiunea mem- 
brilora Commissiunei, legitimédia speranti'a a se termina in annulu urmatoriu. - 

t). Typarirea traducerei in limb'a romána a operei Principelui D. Cantemiru, Des- 
wierea Moldaviei, lucrare inceputa de D. A. Papiu llarianu si incheiata prin staruin- 
tele commembrului nostru D. G. Baritiu. 

d). Typarirea a 15 colle din traductiunea Jsforiei imperiului Oltomanu, compussa 
de acellasi auctoriu. 

c). Publicarea traducerei opereloru lui C. Cr. Sallustiu, Catilina si Jugurtha, es- 
secutate de D. Dim. Dobrescu. l 

f) Publicarea annaleloru Societàtii d'in sessiunea annului 1875. 

Aci e loeulu de a se nota co, pentru mai multe motive, s'a 'impedecatu typarirea 
traducerei commentarieloru lui I. Cesare de Bellulu Civile si annesse, essecutate de 
D. Caianu, assemine si traducerea Philippiceloru lui Cicerone, d'in causa co traduce- 
torii au intardiatu cu revisiunea ce le se recommandasse de sectiunea philologica. 
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II. Cu fericire se annuntia Societàtii co d'in operele pusse la concursu, s'au pre. 
sentatu peno acumu urmatoriele manuscripte : 

a) Grammatic'a limbei romane, partea II, Syntactica, cu devis'a : «Littera sermo- 
nis fida ministra mei» Ovid. 

b) Patru traduceri d'in Titu-Liviu cu devisele : 

1. «Titi- Livia lactea urbertas.» 

2. « Habuit illa actas inauditum omnibus sacculis celebrandumque miraculum, ut 
tantum urbem i ingressi aliud extra urbem quaercrent.» (In epistola ad Paull D. Hieron). 

3. «M&yoo ozip rarpidos.» (Lupta-te pentru patria.) 

(d'in prefatiunea latina a chronicului Moldovlachiloru de principele D. Can- 
temiru). 

4. «In maxima fortuna minima licentia.» 

III. Situatiunea financiaria a Societatii se póte vedea in tabellele annessate pre 
lunga acestu raportu. Aci ne marginimu a nota : 

a) Escedentele, care dupo budgetulu votatu in sessiunea annului trecutu se preve- 
dea a fi in summa de lei 5,627, acumu se urca la cifra de lei 10,650,04. Acestu es- 
cedente inse computa si summ'a donatiunei facuta de fericitulu repausatu Archim. 
Melchissedecu Radianu, care donatiune, de si dupo annuntiarea donatorelui era de 
400 galbeni, dera dupo lamurirea finale s'a constatatu a fi numai de 3,382 lei. 
Acesta avere remassa de la repausatulu Archimandritu se considerasse de guvernu ca 
successiune vacante, dera dupo ce Delegatiunea proba legitimitatea dreptului seu, se 
restitui Societàtii fora processu. 

b) Subventiunea accordata dintru inceputu Societăţii Academice d'in budgetulu 
Statului, in summa de 23,500 lei, éro in celle d'in urma redussa la 10,000 lei, Mi- 
nisteriulu d'in annulu trecutu, sub motive de economia ua suppressesse, si Societatea 
se afla in trist'a situatiune de a nu putea functiona d'in lipsa de medie pentru aco- 
perirea spesseloru necessarie la tinerea siedintieloru. Gratia bunei vointie a Guvernu- 
lui actuale, subventiunea de 10,000 lei s’a restituitu prin votulu Camerei nationale, 
si avemu firma sperantia co se va mari dupo necessitatile acestei institutiuni si se 
va fissa prin ua anume lege. 

c) Ua importante incietudine a preoccupatu pre Delegatiune relativu la fondurile 
pusse la Cassa de Depuneri si Consemnatiuni. Bonurile Societăţii, in valore de 
280,000 lei, au disparuta impreuna cu alte fonduri ale particulariloru, si Delegatiu- 
nea n'a pututu capeta neci macaru valorea cuponeloru cuvenite pre 1 Iuliu annulu cur- 
rente. Dero dupo reclamatiunile facute, Onor. D. Ministru de Finantie a promissu co 
in sessiunea viitoria a Camerei va cere desdaunarea tuturoru personeloru frustrate de 
dilapidatori. 

d) De bensficiele legatului repausatului intru fericire Gener. C. N. Heràseu, Socie- 
tatea inca nu s'a pututu folosi. Presiedintele Societàtii va suppune unu îsforicu spe- 
ciale spre a se vedea fasele prin care a trecutu Deng acumu acésta affacere, pentru 
ca Societatea sa iea decisiunea ce i se va parea mai nemerita. 

IV. Bibliotec'a Societatii s'a mai inavutitu cu 72 volume sau fascicule cumperate, 
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su 77 vol. donate mai allessu de D-nii : Generalu G. Adrianu, Baron d’Avril, 

A Diobesca si altii. 

à fondurile budgetului votata s'au legatu 88 volumini d'in càrtile Societatii. Pre 
sa aceste-a este de mentionatu acisitiunea apparateloru de observatiuni meteoro- 
Jee, care s'au cumperatu d'in fondurile votate in annulu trecutu, si care de ua cam- 
data sau incredintiatu Domnului commembru P. S. Aurelianu. 

Y. Respunsuri de multiamire s'au primitu de la D-nii : R. Lipsius, Ad. Pobler, 
Moz Müller, Grant Duff si Generalulu G. Adrianu pentru numirea de membri 
oorari ai Societàtii, precum si pentru operele ce li s'au tramissu; apoi de la Acade- 
ma regale de sciintie si littere d'in Copenhaga, de la Societatea Geographica din Pa- 
ri, de la Academi'a de sciintie din Berlinu, de la Academi'a de sciintie d'in Viena, 
ide la Institutula Archeologicu d'ia Roma pentru operele ce li s'au tramissu de 
Societatea nostra Academica. 

VL Societatea are a deplânge essirea d'in viuetia a doui barbati distinsi cari au 
orat'o: unulu este membrulu seu actuale venerabilele P. Poienariu, care a lucrata 
u viuetia intrega pentru propagarea sciintieloru si a instructiunei pr'intre Români, 
a cella altu este membrulu onorariu Frid. Diez, marele maestru allu Grammaticei 
tomparative a limbeloru romanice. Delegatiunea nu se pote induoi, co societatea, im- 
peona cu natiunea, va regretta aceste perderi irreparabile.» 

Societatea, nefiindu in numerulu regulamentariu spre a putea tinea siedintia ple- 
taris, se constitue in conferintia filologica. 

Siedinti'a ge radica la 6 ore p. m 

Presiedinte : A. Treb. Laurianu. 


Secretariu ad-hoc : G. Sion. 


SIEDINTPA D'IN 17 AUGUSTU 1876. 


Presiedinte : A. Treb. Laurianu. 

Membri presenti : G. Baritiu, I. Ghica, G. Sion, A. Odobescu, C. Massimu, I. Ca- 
ragiani, A. Romanu, V. Babesiu, si N. lonescu. 

Se dă lectura processului verbale allu siedintiei precedente si se adopta. 

D. Odobescu observa co, dupo mórtea regrettatului P. Poenariu, Societatea remáne 
tompussa numai d'in 20 membri; ast-fellu dupo statute maioritatea membriloru spre 
1 putea tinea sedintie plenarie se cere se fia de 11 membri, déro d'in numerulu mem- 
briloru acte) ear cuveni sa se scada si D. Papiu Ilarianu pe câtu timpu este de noto- 
ritate publica cunnoscutu ca incapabile de a mai veni sa participe la lucrările Socie- 
&i; si atuncea s'aru putea tinea siedintia plenaria numai cu 10 membri. 


Digitized by Google 


4 


Acésta observatiune provocandu mai multe pareri, s'a decissu a se reserva pentru 
ua siedintia cándu voru fi in numeru 11 membri. 

D. Laurianu, face istoriculu successiunei repausatului Generalu C. N. Herăscu, dupo 
care se vede ca averea se administrédia de cotra curatell'a numita de D. Primariu allu 
Capitalei si compussa de preotulu bissericei St. Vineri, din D-lui ca representante allu 
Societàtii, sub presiedinti'a D-lui C. Manu; co numitulu presiedinte a incassatu venitu- 
rile si peno acuma n'a datu comptu de gestiunea sa, dupre ori câte staruinties'au pussu 
d'in partea collegiloru sei. (Vedi annexa 1). Dupo mai multe observatiuni si opi- 
viuni cari au datu locu de discussiune asupra acestei materie, se admitte parerea 
D-lui N. Ionescude a se numi ua commissiune, care se studiedie cestiunea si se pro- 
puna Societàtii solutiunea cea mai nemerita. 

-S'a allessu in acésta commissiune D-nii Ión Ghica, A. Odobescu, si V. Babesiu. 

Siedinti'a se ridica la 6 ore post-meridiane. | 

Presiedinte : A. Treb. Laurianu. . . Secretariu ad-hoc : G. Sion. 


(ANNESSA No 1) 
ISTORICULU 


Legatului repausatului generalu Constantin ETGEN 


Dupo essirea d'in viétia a generalului Const. Nasturellu Heráscu, D-lu Primariu 
allu Capitalei Bucuresci, care dupo art. III d'in testamentulu reposatului este essecu- ` 
toriu allu testamentului, si administratoriu allu averilor lassate prin testamentu 
bissericei Santei Vineri (la care administratiune trebue sa ia parte si representantele 
Societăţii Academice, fiindu co acesta are dreptulu la jumatate d'in veniturile acel- 
loru averi), numisse in 13 lanuariu 1875 una curatella compusa d'in Protopopulu 
Theodor Economulu de la Santa Vinere, A Treb. Laurianu representantele Societății 
Academice, si D. Constantin Manu, pre care lu pusse Presiedonte Curatellei. 

Totu de ua data Domnulu Primariu ccrú prin Ministeriulu de interne autorisa- 
tiunea domnésca pentru acceptarea donatiunei facuta de generalulu Nasturellu-He- 
rascu, care se si essoperă;—si in 19 Iuniu 1875, Domnulu Primariu prin adress'a cu 
No. 6446 incunnosciintià pre presiodentele curatellei co : «D-lu Ministru de interne 
mi-a comunicatu prin adress'a cu No. 9428, co Maria Sea Domnitorele prin inaltulu 
apostillu pussu asupra rapportulu acellui Onor. Ministeriu a benevoitu a incuviintia 
yotulu consiliului communale de a se autorisa curatell'a acellei bisserice ca sa ac- 
cepte donatiunea facuta ei de cotra decessulu generalu Const. Nasturellu-Herascu, 
constituindu pre acea biserica ca legataria universale, dupo cumu se prevede in testa- 
mentulu si codicilele pomenitului, cu sarcinele si conditiuuile specificate in elle, Sub 
semnatulu amu onóre a pune in vedere D. V. celle ce precedu, si ve roga, Dom- 
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nule Presiedente, a ve conforma clauseloru prescrise prin testamentu si codicillele 
decessului generalu Herascu. 
(Semnatu) p. Primariu : V. Paapa.» 


Acésta communicatiune, primita in aceeasi di de D. Presiedinte Const. Manu, fu ti- 
uta ascunsa patru luni de dille, peno cándu prin alergàri continue pe la autoritati, 
se descoperi in fine de cotre membrulu Societàtii D. N. Cretiulescu in lun'a lui Oc- 
:mbre 1875, co Ministeriulu de interne espedisse communicatiunea. Domnulu Prima- 
nn G. Manu descoperi ca acea communicatiune s'a facutu in 19 Iuniu 1875, si s'a es- 
pedita Domnului Manu presiedintele curatellei, care a semnatu cu mán'a sea propria 
primirea in condic'a de espeditiune. Ducundu-se representantele Societàtii Academice 
la D-la Const. Manu spre a vedé in realitate communicatiunea, acest'a nega constante 
de a fi primito veri ua comunicatiune si se jură pre totu ce are mai scumpu. Repre- 
sentantele Societàtii Academice lu rugă se caute intre chartiele sélle, intre cari se 
descoperi cu mirare communicatiunea in cestiune. Acésta purtare d'in partea Domnu- 
lui Const. Manu facu ua impressiune fórte neplacuta asupra representantelui Società- 
tei Academice. 

Déro Domnulu Primariu, essecutoriu allu testamentului repausatului Generalu, care 
passe pe D. Const. Manu in possessiunea caseloru si a averei mobile a repausatului Ge- 
neralu, nu dete in manele curatellei neci ua chartia de alle repausatului, si neci 
mo incunnosciintià co aru fi scrissu prin prefecture arendasiloru de a aduce arendele 
pre viitoru la curatell'a, care se compune din trei membri. 

D. Const. Manu arretà celloru alti doui membri in ua conferentia contractele mo- 
ssloru arendate, planurile acelloru-a, si nesce politic cu subscrierea repaosatului Ge- 
vralu. Déro dupo acea nu mai convocà curatcll'a. In luna lui Noembre 1875 intal- 
mdu pre representantele Societàtii Academice pre strada, i spusse ca a venitu 
Martiea de la Primaria ca sa incheiemu computele pe annulu 1875, si sa facemu bud- 
ptolu pre 1876, si co va convoca pre membrii curatellei in septemán'a viitoria; inse 
dopo acea nu i mai convocà peno in diua de astadi. Representantele Societăţii Aca- 
demice se dusse in Ianuariu 1876 la Domnulu Const. Manu, cu intentiunea dea lu 
ruga se convóce curatell'a spre a face lucrările cerute, inse nu află pe D. Constantin 
Minu a casa; assemine faci si in lun'a lui Februariu si adjunse totu la acellu resul- 
tato. În lun'a lui Martiu adressă unu biletu Domnului Constantin Manu, prin caro lu 
miga sa destine diu'a candu sa se intrunesca, inse nu primi neci unu respunsu; asse- 
mine facă si in luna lui Apriliu cu acellu-asi resultatu. In fine perdiendu rabdarea si 
leménduse de responsabilitate se adressă la Primaria cu allaturata reclamatiune : 


«Domnule Primarius ! 


În orm'a constituirii curatellei bisericei Santei Vineri, carei-a repausatulu Generalu 
Constantin Nasturellu-Haràscuia lassatu prin testamentu averea sea, cu conditiunea 
a imparti veniturile acellei averi cu Societatea Academica româna, prin adress'a 
a No. 380 d'in 13 Ianuarin 1875 ati binevoitu a numi si pre subscrissulu (ca mem- 
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bru allu Societatii Academice Române) intre membrii curatellei susu numitei bise- 
rice. De atunci; dupo multa insistentia, abia in lun’a lui Octombre 1875 amu pu- 
tutu obtine cunnoscintia despre adressa Onor. Primarie cu No. 6446 din 19 Iu- 
niu 1875, prin care communica curatellei, co «Maria Sea Domnitoriulu prin inaltulu 
«apostilu pussu assupra rapportului Ministrului de interne a incuviintiatu votulu 
«consiliulai communale de a se autorisa curatell’a acellei biserice ca se accepte dona- 
«tiunea facuta ei de cotra decessulu Generalu Nasturellu -Heráscu etc.» 

In lun’a lui Noembre 1875, Domnulu Constantin Manu, presiedintele curatellei: 
mi a spussu prin graiu viu, ca are se ne convóce pentru incheierea socoteleloru ce se 
ceru de cotra Onor. Primaria. De atunci incóce nu mi a mai fostu prin putintia a 
me intruni cu Domnii membri ai curatellei si a face veri un'a dintre lucrările cerute 
de Regulamentu. | 

Cu parere de reu, ve communicu, Domnule Primariu, acesta stare de lucruri, si ve 
rogu sa luati mesurele ce veti crede de trebuintia, pentru ca curatell'a sa ’si impli- 
nésca detoriele prescrisse.» 

La acésta Domnulu Primariu nu respunse nemica. 

In fine, in 14 Iuniu 1876, D. Constantin Manu vine la Academia si, intalnindu pre 
representantele Societatii Academice, i spune co in trei sau patru dille va regula tóte 
compturile si atunci va convoca pre membrii curatellei spre a le vedea. Déro trecura 
douedeci si patru dille si D. Constantin Manu nu mai convoca pre curatori. Atunci 
representantele Societàtii Academice convocà pe membrii Sociitàtii aflatori in Capi- 
tala, in siedentia estraordinaria, si suppusse cestiunea deliberatiunei Domniei loru. 
Parerea maioritatei fu a mai provocá ua data pe D. Constantin Manu ca in terminu 
de 7 dille se presente compturele curatellei, si déco neci acésta provocare nu va avea 
resultatu, Delegatiunea se se adressedie la Ministeriu. Epistol'a representantului So- 
cietàtii Academice cotra D. Constantin Manu, remasseca si celle precedinti, fora res- 
punsu din partea acestui-a. In fine la 14 Iuliu 1876 Delegatiunea se adrossá la Mi- 
nisteriulu Culteloru cu No. 87. 


« Domnule Ministro ! 


Repausatulu intru fericire Generalu Constantin Heráscu-Nasturellu, prin testamen- 
tulu seu din 20 Augustu 1873, a lassatu doue mosii bisericei Santei Vineri cu condi- 
tiunea de a imparti veniturile acelloru mosii cu Societatea Acalemica romana. Pri- 
mari'a Capitalei in 18 Ianuariu 1875 numi ua curatella in persónele : Protopopulu 
Theodoru de la Santa Vineri, A. Treb. Laurianu, membrulu Societàtii Academice si 
Constantin Manu ca presiedinte. In 19 luniu 1875 cu adressa No. 6446 Primari'a in- 
connosciintià pre curatella «co Maria Sea Domnitoriulu prin inaltulu apostilu pussu 
assupra rapportului Ministeriului de internea incuviintiatu votulu consiliului commu- 
nale de a se autorisa curatell’a bisericei Santei Vineri ca se accepte donatiunes facuta 
ei de cotra decessulu Generalu Constantin Nasturellu-Herascu etc.» Domnulu presie- 
dinte allu curatellei, Const. Manu, a convocatu in iarn'a annului 1875 pre cei doui 
curatori, si le a arretatu chartiele repausatului, contractele mosieloru si planurile 
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lora. De atunci incóco pre longa tóta staruinti'a curatoriului membru allu Acade- 
mei, Domnulu presiedinte Constantin Manu neci n'a mai convocatu pre curatori neci 
tadatu veri unu comptu. In 22 Maiu a. c. curatoriulu membru allu academiei se 
H nevoitu a incunnosciintia pre Primaria, si a o ruga ca se iea mesure pentru ca 
eratell'a se si implinésca detoriele prescrisse. Nu cunnóscemu pasii ce va fi facutu 
Primari'a in privinti'a acést'a. Inse ceea ce scimu e co Domnulu Constantin Manu n'a 
eonvoeatu neci peno astadi pre membrii curatellei, si co n'a datu neci unu comptu, 
de si a promissu verbale in 14 Iuniu ca in trei sau patru dille va regula tóta acésta 
cestiune. 

Societatea Academica, considerandu tóta acésta urmare ca neregulata, si temendu- 
se ca nu cumva pre viitoriu cestiunea se se complice mai tare, vine cu respectu a ve 
raga, Domnule Ministru, se binevoiti a lua mesurele ce veti crede necessarie pentru 
ca sa se assecuredie averea lasata de repausatulu Generalu Const. Nasturellu-Heràscu 
si veniturile ei se se intrebuintiedie conformu conditiuniloru testamentului.» 

D. Ministra communica in copie acesta adressa D-lui Primvriu in 30 Iuliu 1876. 
Domnulu Primariu respunde cu No. 9891 d'in 2 Augustu 1876 : 


e Domnule Ministry ! 


La not'a Domniei Vóstre No. Sie pre longa care ne insciintiati plangerea ce 
rau adressatu representantii Societàtii Academice Române contra curatellei bisericei 
Santei Vineri, co nu i s'a datu partea cuvenita dupo testamentulu repausatului banu 
Nasturella- Herăscu, me grahescu a ve face cunnoscutu, co mediulu cellu mai efficace 
pentru Societatea Academica de a-si conserva drepturile sélle, este a se adressa la 
nstitia, déco epitropia se oppure a i da dreptulu seu, a cere sequestru pre veniturile 
h proprie alle bisericei, fia acellea destinate a produce summ'a ce pretiude, coci Pri- 
mari'a cu tota bun'a vointia ce are, nu póte essecutá pre D-nii epitropi a si indeplini 
differitele detorie. 

Cátü pentru compturile ce Epitropi'a cata a da, Primari'a in mai multe renduri s'a 
airessata la D-nii epitropi, d'in cari unulu este Presiedintele Societàtii Academice; 
pentru a adduce compturile pre trecutu si budgetulu pre annulu currente, si nu a a- 
vota neci unu resultatu de la D-loru. Acum. d'in nou amu espediatu a trei'a ordo- 
nantia de presentare a epitropiloru; déco neci dupo acest'a nu se voru conforma inda- 
torirei de a veni cu compturile in regula, vomu avisa la ce ne remane de facutu cu 
nesce persone care nu se conforma obligatianei de administrare a bunuriloru unei 
biserice prevediuta prin Regulamentu. 

Acest'a, inco ua data, inse nu are a veni intru nimicu in adjutorulu Societàtii A- 
eademice, care dupo cumu amu spusu cata a Ind ua alta calle, déco voiesee a si asse- 
eurá dreptulu seu. 

p. Primaru (semnatu) Triandafil.» 

Totu in acea di Primaria scrie cu No. 9893 membrului representante allu Socie- 
tatii Academice. 
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«Domnulu meu ! 


In mai multe rânduri mamu adressatu la D-vóstra, pentru a adduce la Primaria 
compturile pre trecutu si budgetulu pre annulu currente, spre a se cerceta si verifica 
in conformitate cu Regulamentulu epitropieloru bisericesci. 

Peno acumu intervenirea nostra nu a avutu neci unu resultatu. 

Ve punemu 4nca unu terminu de optu dille de la primirea acestei-a, a presenta ne- 
gressitu compturile si budgetulu, fora de care veti sci, co la casu de lipsa la acést’a 
d’in parte-ve, avemu a avisa la mesurele ce accorda legea si Regulamentulu contra 
epitropiloru ce administrédia ua avere a unei bjserice fora a voi a da socotele. 

p. Primaria (semnatu) : Tríandofilu.» 

Asemenea scrie cu No. 9894 si Protopopului Theodoru Economulu, si se pare co, 
totu assemine aru fi scrisu si Domnului Const. Manu. In 10 Augustu 1876 membrii 
curatellei Laurianu si Theodoru Economulu raporta Domnului Primariu cu No. js : 


t Domnului Primariu ! 


La adressele D-vóstre No. 9894 si 9893, avemu onóre a ve face cunnoscutu co, in 
urm'a invitatiunei ce ‘noi amu luatu reclamandu-ve intervenirea cotra D. C. Manu 
numitulu de D-vóstra Presiedinte allu Epitropiei, ca se predea compturile bisericei 
pre annulu trecutu 1875, precumu si in urm'a adressei ce vi s'a indreptatu pentru 
acést'a chiaru si d'in partea D-lui Ministru allu Culteloru, ne asteptamu, permite-ne a 
ve spune, se vedemu din parte-ve luarea unei mesure mai efficace centra D. C. Manu, 
de a preda cerutele eompturi, éro nu a ne scrie érosi noue cari amu reclamatu acésta 
mesura. Cu töte aceste-a, pentru respectulu ce ve purtàmu, indata dupo priimirea a- 
dresseloru de mai susu, ne amu dusu la D. C. Manu, carui-a facundui cunnoscutu adress a 
D-vóstre, ne a respunsu co se va occupá cu asternerea compturiloru,si co Dumineca 
la 8 alle curentei de deminétia la orele 8 !/s, se mergemu la D-lui; in acea di ¡use 
ne à intampinatu la scara unu servitoriu, dicundune co D-lu Manu a plecatu la mo- 
sia. D'in celle peno aci ve puteti convinge co lips'a unei mesure mai efficace d'in 
parte-ve cotra D. C. Manu ânco dupo celle d'antaiu reclamatiuni d'in parte-ne si per- 
derea tempului prin scrissuri si respunsuri fora neci unu effectu, a facutu sa adjun- 
gemu si acumu totu la acellu resultatu, care ne a pussu pre noi in neplacut'a positiune 
a lua initiativ'a si a ve reclama intervenirea. 

Ve rugàmu déro cu totu respectulu si prin acést'a se benevoiti a face tote demersu- 
rile cuvenite pentru obligarea D-lui C. Mauu, pre care D-vóstra l'ati numitu presie- 
dinte allu epitropiej, de a da imediatu compturile pre annulu trecutu si chartiele a- 
flate in cas'a repausatului generalu Heràscu relative la averea bisericei si veniturile 
ei, precumu contractele de arenduire a mosieloru si altele, si totu de ua data sa bene- 
voiti a cere prin prefecturele : Teleormanu, Ilfovu si Ialomiti'a ca se oblige pre aren- 
dasii mosieloru Nasturellu, Satu-Nou si Pupezeni de a adduce arendele atâtu pre 
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unulu treeuta câtu si pre cellu currente si a le da in primirea epitropiei bisericei 
iyo incannosciintiarea, ce negressitu credemu co D-vóstra le veti fi facutu indata 
im incetarea d'in vietia a Generalului Heràscu, ca persona insarcinata prin tes ta- 
gata cu essecutarea lui, precumu a-ti facutu-o si cu punerea D-lui C. Manu in 
ssssunea casei de aci d'in capitala, totu in poterea dreptului ce aveti de essecu- 
ana testamentariu. » 

Dipo cetirea acestui rapportu, D. Primaru tramite membrului representante allu 
Witàtii Academice urmatoria adressa cu No. 10171 d'in 11 Augustu 1876 : 


«Domnule Membru ! 


Amo onóre a ve ruga se veniti la Primaria Joui la 12 ale currentei, la 12 ½ dre 
qr ve instrui despre Regulamentulu epitropiei, pre care D-vóstra se pare a nu lu 
rnme. 

Primaria (semnatu) : G. Manu.» 

Asemioea scrisse si protopopului Theodoru Economu cu No. 10172, si se pare ca 
zu asseminea si D-lui C. Manu, care dossisse. Membrii Curatellei presenti neputendu 
la ta assemine adressa de câtu ca ua batjocura pentru densii si ua gluma pentru 
JC. Manu, respunsera in 12 Augustu 1876 cu No. îs: 


«Domnule Primariu ! 


bum rapportnlui nostru cu No. (ee din 10 Augustu 1876, prin care ve arretamu 
“wia caus'a pentru care epitropi'a nu si pote implini sarcin'a sea este Domnulu Con- 
asin Manu, numitulu de D-vóstra presiedente allu epitropiei, care a pussu mâna pre 
“a actele si pre töte averile si veniturile bisericei Santei Vineri, fora indointia cu 
‘aimtimentulu D-vostra, si tergiversedia a ne presenta compturile si numerariulu 
es priimita, ne asteptamu ca D-vóstra se luati mesuri energice spre a pune la cale 
wD, Constantin Manu, care a abusatu de increderea D-vóstra. Déro in loculu aces- 
iza mesure, vedemu cu parere de reu co D-vóstra, cu adressa No. 10171 si 10172 
1211 Augustu 1876, ne invitati totu pre noi la Primaria, ca se ne esplicati regu» 
úmentulu epitropieloru. , 
Domnule Primariu, noi amu cetitu regulamentulu ce ni l'ati tramissu, si credemu 
. ‘lama intiellessu pre deplinu; asseminea amu cititi si testamentulu repausatului intru 
sing Generalu Const. Nasturellu-Heràscu, in care vedemu Art. III co D-vóstra, 
kmnule Primariu, sunteti essecutoriu allu testamentului. Noi ve rugàmu, D-le Pri- 
sario, se cititi cu attentiune rapportulu nostru cu No. !/ss d'in 10 Augustu 1876 
jecoma si reclamatiunile de mai naiute, se puneti la calle pre D. Constantin Manu 
tumitulu de D-vóstra presiedinte allu epitropiei, sub responsabilitatea D-vóstra. care 
muteti essecutoriu allu testamentului fericitului donatoriu, si pre noi sa ne puneti 
is posibilitatea de a ne implini sarcin’a cu care ne ati onoratu, si atunci fiti securi, 
Domaule Primario, co ni o yom implini cu tota sanctitatea.» | 
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In urm'a acesteia Domnulu Primariu tramisse membriloru curatellei presenti a- 
dress’a cu No. 10259 din 12 Augustu 1876. 


« Domnule Membru / 


Assupra espunerei ce se face prin adress'a onor. curatelle aacei bisericisub No. /g, 
subsemnatulu dreptu respunsu, amu onore a ve invita din nou a veni la Primaria 
Marti la 17 alle currentei la 12!/s óre, binevoindu a avea in vedere co corresponden- 
tia "n assemine casuri este inutile, si co D-vóstra sunteti datoriu a veni la Primaria 
candu sunteti chematu. 

Primariu (semnatu) : G. Manu.» 

Marti 17 Augustu 1876, mergundu impreuna cu protopopulu Theodor la Primaria 
la orele 12!/s, si intrandu in sala n'am aflatu pre D. Primariu, ci pre D. Consilia- 
riu Triandafilu care indata ne a intrebatu, deco amu venitu in cestiunea epitropiei 
Santei Vineri ? Respundemu da /— Triandofil : Amu primitu de la D. Const. Manu, ua 
adressa prin care cere ca se lu mai asteptàmu peno la finitulu lunei Augustu, cándu 
va asterne socotelele. Consimtiti si D-vóstra la acest'a, séu se lu constrángemu a pre- 
senta socotelele mai curendu ?— Laurianu consulta pre protopopulu si respunde co potu 
sa astepte peno la finitulu lunei lui Augustu, numai se se iea mesure ca atunci D. Con- 
stantin Manu sa vina de securu cu socotelele. —D. Triandafil promitte co se voru lua 
mesure efficace pentru acest'a. 

" Déro in cáto privesce drepturile Societàtii Academice (dice D. Triandafilu), s'a 
respunsu la adress'a Ministeriului culteloru co mediloculu cellu mai efficace pentru 
Societatea Academica de a-si conserva drepturile salle este de a se adressa la justi- 
tia; dé:o epitropia se oppune a-i da dreptulu seu, de a8 cere sequestru pre venitu- 
rile fia proprie alle bisericei, fia acelle destinate a produce summ'a ce pretinde. — 
Laurianu : amu cetitu acestu respunsu, care mi s'a communicatu de D. Ministru, déro 
noua ni se pare camu curiosu. — 7riandafil : Pentru ce? — Laurian : Pentru co si bise- 
ric'a este napastuita intocmai ca si Societatea Academica si co déco Societatea Aca- 
demica aru pune sequestru pre veniturile bisericei Santei Vineri spre a se despagubi 
s'ar putea intampla ca Santa Vineri se puna sequ:stru pre veniturile Societàtii A- 
cademice spre a se despagubi, si atunci nu scimu la ce resultatu amu adjunge. Nu 
biseric'a ni-a napastuitu, ci altulu.— Zriandufilu: Se vede co nu intielegeti. Biseric'a 
este proprietara, si D-vóstra de la biserica trebue se ve despagubiti. | 

Intre aceste-a, la orele 1. p. m., vine D. Primariu, care vediendu-ne, ne dice : V'amu 
chiamatu sa ve esplicu regulamentulu epitropieloru, si n'ati venitu la 12 Augustu. — 
Laurianu : N'amu venitu, Domnule Primariu, nu pentru ca ne ar fi lipsitu bunavointia, 
ci pentru co motivulu nise pare straniu dupo celle precesse, si credemu a fi aci ua neinte- 
legere. D-vóstra ne ati sommatu in 2 Augustu ca in terminu de 8 dille se ve presentamu 
compturile; in 10 Augustu v'amu respunsu co noi (Laurianu si Protopopulu Theodoru), 
nu suntemu in positiune de a ve presenta comptarile. V'amu aratatu caus'a, si v'amu 
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ngan, sa ne puneti in positiune de a putea functiona si da compturi. In urmarea 
xeni rapportu asteptamu ca D. V. se luati mesuri riguróse in contra acellui-a care 
vw man'a pre chartiele repausatului testatore si a primitu veniturile, si acuma 
orrsédia a da compturi. La priimirea adressei D. V. d'in 11 Augustu ne miramu 
an D. V. schimbati cestiunea cea grava in ua cestiune de regulamentu.— Prima- 
nus: Da, pentru co se vede. co D. V. nu cunnosceti regulamentulu. D. V. trebuiati sa 
wai de la eollegulu D-vóstra se ve dea chartiele ce are la mana, si D. V. sa scrieti 
prefeti sa faca cunnoscutu arendasiloru ca ei se tramitta arendele la epitropia, si 
sprimesea chitantia subscrissa de toti trei membri ai epitropiei. — Laurians : 
Ye nise pare co aici e ua neintielegere; coci noi credemu co dupo art. III d'in tes- 
arentülurepaugatului Generalu Nasturellu- Herăscu, D-vóstra, D-le Primariu, ca esse- 
«aria alla testamentului, trebuiati sa ne puneti in possessiunea averiloru lassate de 
spausatula, sa ne dati noue in mâna tote chartiele, contractele, correspondentiele etc. 
zum la aceste averi, precumu si respunsurile prefectiloru, insocite de deolaratiu- 
uk arrendasiloru co asia voru urmá. Atunci noi (intréga epitropia) pussi in posses- 
sz, poteamu sa ne implinimu detoriele, si déco nu nile amu fi implinita, primiamu 
rearesa se fimu tractati dupo rigorea legei.— Primariulu : D. V. epitropii trebuiati sa 
at acest'a. — Laurianu : aci e différentia de opiniune intre noi si D. V., D-le Pri- 
zit, Si credemu co D-vóstra intiellegeti difficultatea de a adduce pre D. Constan- 
i: Manu (pre care l'ati numitu presiedente), la vointi'a de a ne dá in mâna actele si 
dels in cestiune.— Primariulu : D. V. sunteti in maioritate, puteati se lu sommati, 
sdéco nar fi voitu se vina si sa vi le dea, pateati se lu sommati prin portarei.— 
Jean D. Const. Manu n'a venitu la Primaria, neci la sommatiunea D. V., Dom- 
sk Primario. — Primariulu : A tramissu una chartia prin care declara co va veni 
compturile pano la finitulu lunei acestei-a. — Laurianu: Bine aru fi, Domnule Pri- 
wi, co si noi dorima ca se se termine ua data acósta affacere; mie inse mi se pare 
m suntemu cu totulu pre callea regulata. Art. III d'in testamentulu repausatului 
end Nasturellu-Heràscu dice co Primariulu Capitalei este administratorele a- 
reel lassate de densulu prin testamentu, la care administratiune trebue sa iea parte 
¡mpresentantele legale allu Societătii Academice. D. V. ati compusu ua curatella 
wir administrarea averei, si ati bagatu intr'ânsa pre representantele Academiei, 
ii co modulu acesta lu ati pussu in ua positiune falsa.— Primariulu : Eu amu supussu 
sala Consiliului communale, care a decissu ca Primariulu avendu dreptulu de su- 
nreghiere si de controlu'asupra tuturoru curatelleloru la bisericele d'in Capitala con- 
amu legei Communale si regulamentului votatu de Consiliu, si approbatu de gu- 
smu, nu pote in acellasi tempu face parte d'in curatella, si de acea amu numitu 
a caratella in personele Protopopului parochu allu bisericei, a representantului A- 
alemiei si D. Const. Manu, care are unu codicillu olografu de la repaussatulu Gene- 
alu Herdscn. — Laurianu: D. V., Domnule Primariu, dupe decisiunea Consiliului 
(ommunale pobeati se ve delegati dreptulu la cine voiati; acest'a ve privesce pre 
Dróstra si pre Consiliulu Communale; déro representantele Academiei 'si are posi- 
tuna sa determinata prin testamentu, si Societatea Academica nu e applecata a se 
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abbate de la testamentu. Intre aceste-a, ve multiamescu, Domnule Primariu, de es- 
plicatiunile D. V.; eu voiu rapportá la Societatea Academica si MEN: va delibera 
si va vedea ce va afla de cuvientia a urma. 


SIEDINTPA DIN 18 AUGUSTU 1876. 


- Presiedinte : A Treb. Laurtanu. 

Membri presenti : Babesiu, Odobescu, Caragiani, Massimu, Baritiu, Ghica, Ro- 
man, Sion. 

Se dà lectura processului-verbale allu siedintiei precedente si se adopta. 

D. Presiedinte communica doue epistole din partea D-loru N. Cretiuleseu si Cano- 
nicu Timoteiu Cipariu, membri ai Societatii, prin care facu cunnoscutu ca nu potu 
veni la Societate in sessiunea actuale, fiindu impedicati de diverse imprejurari. 

Se mai communica respunsulu Institutului Archeologicu-Germanicu. din Roma 
despre priimirea publicatianiloru ce i s'au tramissu de Societate. 

D. Laurianu offere pentru biblioteca Societatei unu essemplariu de Biblia sacra 
Amharica vertitu Abu- Rumi- Habessinulu. 

D. A. Pencovici offere idem trei opuri intitulate : I. Codex € give sacrorum 
evangeliorum versiones goticae fragmenta; II. Decem Codicis argentei, rediviva fo- 
lia cum foliis contiguis et intermediis; III. Codices Gotici Ambrostant sive RAMIS 
rum Pauli Esrae Nchemiae versiones gotici fragmenti. 

D. Caragiani offere idem unu essemplariu di in Odyssea si Batrachomiomachia lui 
Homeru, tradusse de D-lui. 

Societatea priimesce aceste offerte, rostindu multiamirile salle domniloru donatari. 

- Se communica respunsurile de multiamire d'in partea D-loru Max Müller, Lep- 
sius, Adolf Tobler si Grant Duff, membri onorari numiti de Societate in annulu 
trecutu. 

D. Presiedinte suppune compturile presentate de cassariulu Societatii. Se decide 
a se recommanda commissiunei respective. - 

D. Ghica propune, si Societatea admitte, a se face intrebare formale Directiunei 
Cassei de Depuneri si Consemnatiuni ce mesuri a luatu pentru desdaunarea bonuri- 
loru Societàtii Academice cari au disparutu din cassa. 

Se propune a se allege commissiunile pentru diversele lucrări alle Societătii. 

D. Odobescu opiniédia ca commissiunea ce se va numi pentru cercetarea rapportu- 
lui Delegatiunei si a compturiloru, sa fia mai numeróssa pentru ca sa póta indica si 
líni'a de urmare a activitàtii Societatii pentru viitoriu. 
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Se admitte ca acésta commissiune sa fia compussa din 5 membri. Se allegu : Dom- 
mi Jon Ghica, Odobescu, Babesiu, Baritiu si Sturza. 
Se allego commissiunea pentru cercetarea situatiunei Bibliotecei in person'a Dom- 
sikra Odobescu, Caragiani si Romanu. 
Pentru essaminarea elaborateloru venite la concursu, se decide a se intruni toti 
membri ia Commissiune filologica. | 
D. Presiedinte propune, si Societatea priimesce, ca sectiunile se se intrunesca si se 
se constitue. . 
Siedinti’a se redica la 6 ore p. m. 
Presiedinte : A. Treb. Luurianu. 
Secretariu ad-hoc : G. Sion. 


Bilanci'a de verificare pre annulu 1876. 
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SUMELE ADUNATE 
NUMIREA 


| 
ge 


SOLDURILE 


COMPTURILORU 
"CREDITU | DEBITORE [CREDITORE 
| 


DEBITU 
| 


600791 30 49429, 26 10658| 4 — 

42216] 99 49216; 99 — — = — 

3382, 21 — |— 3382) 21 

13| Oblig. Domeniali........ 295000] — — — 295000) — — — 
14 >  Municipali........ 21000) — — |— 21000) — — |— 
15] Capitals —1 316000! -- — |—] 316000) — 
21| Fondalu Zappa.-....... 23639] 9 24060] — = |- 420| 91 
31 „ CORB sax te: 1722| 75 998| 60 724) 15 — |— 
41 » Economielora.... . 6324! 50 11744| 9 —|— 5419| 59 
ol >  Sciintiel. Naturali . . — — 1120| — — — 1120) — 

| 32 > Al. Odobescu. .... — — 320| — — — 320| — 
| 54] Administratiůůa .. 19442 99] 2015440 711] 48 


e 


169425 55 


en 


Totalu. . . 469425] 5 
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SOCIETATEA ACA- 
: Jg VIRTUTEA ART. 
DEBITU l | Bilanci’a la 
LEI B. 
Fondulu Zappa de lei 245,000. 
Procentele pre (unu annu) unu semestru. ....... 9800 — 
Versamentulu Zappa XI, pre 1876060. ..] 11750 — 
Intrare d'in vendiarea cartiloru acestui fondu. . . . . 1070, — 
m Fondulu Cuza let 22,000. 
Procentele pre unu semestru .............. 880|— 
Intrare d'in vendiarea càrtiloru acestui fondu . . ... 118/60 
Fondulu Economieloru lei 33,000. 
Procentele pre unu semestru......... "E 1320|— 
> > semestrulu allu II la 20,000 li... | 800/— 
Intrare d'in vendiarea càrtiloru acestui fondu. . . . . 218 80] 
Fondulu sciintieloru naturali lei 14.000 
Procentele acestui fondu pre unu annu. ........ 1120 — 
Donatiunea diurnei D-lui I. Ghica..........- 329 — `, 
„ > » N. Cretivlescu.......- 305/50 
> Parintelui Rádianu....... ....- _ 3382/21 


Numerariu in Cassa la 1 Augustu 1875 ........|] 2882519 


„Fondulu Al. Odobescu. lei 2000. 
Procentele acestui fondu pre unuannu..... wee ef  160— 


Totalu lei 
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DEMICA ROMANA 


XUI D'IN STATUTE. 
N Aag. 1876. CREDITU 


Spese d'in fondulu Zappa. 


Tiparirea a 36 !/s colle d'in Diction. si Glossariu. . . 
Remunerarea membriloru Commissiunei lessicografice. 
Camperare de càrti si legatulu loru. .......... 


22199| 9 


Spese d'in fondulu Cusa. 


Charteia 90 topuri pentru tiparirea lui Iuliu Cesare. 
Pentru revisiune si correctura a 7 colle Sallustiu. . .. 


Remuneratiunea traductoriului operei Sallustiu .... 1722/75 


Spesele sectiunei istorice. 


Tiparirea a 11 colle d'in descriptio Moldavie . .... 
Brosiatalu càrtii in 1500 essemplarie. . ........ 
Remunerariu pentru revisiune si correctura...... 
Remunerariu traductiunei a 11 colle. ......... 


Retiparirea cartei Moldaviei .............. 2707/50 


Inceperea tiparirei trad. Istoriei Imp. Ottomanu. 


Charteia 60 topuri si 50 colle ............. 
Remunerariu pentru revisiune si correctura ...... 
Remunerariu traductiunei pentru 15 colle...... i 


Tiparirea catalogului museului de anticitáti . .. <.. 3617 — 


Spese administrative. 


Balariolu Cassariului comptabilu....... bad 
> Scriitoriului ajutoriu Cassariului....... 
> » archivistu.......... TE 
> Servitoriului........... — € 

Spesele de cancellaria, materiale etc. e. 

Tiparirea annaleloru sessiunei 1875 ........ T 

MODIA NG ie ee addo A 9 

Spese neprevediuteeeee eee. 


Viaticu pentru venirea membriloru la sess. ann. 1875. 
Diurn'a membriloru in tempulu sessiunei 1875 . 

Viaticulu pentru intorcerea membrilor dela sess. 1875. 
Diurn'a annuale a membriloru Delegatiunei . . . .'.. 


Saldo debitoru. . .. 


6230| — 
- 1672/92 


11280|— 
10650/04 
6007980, 


Cassariu : Andreiu Adamescu. 
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SIEDINTPA D'IN 19 AUGUSTU 1876. 


Presiedinte : A. Treb. Laurianu. 
Membri presenti : Sion, Romanu, Massimu, Caragiant, Odobescu, Baritiu, EE 


Babesiu, Ghica. 
Se dà lectura processului-verbale allu siedintiei precedente si se adopta. 


Se communica ua epistola a D-lui P. S. Aurelianu prin care face cunnoscutu ca, a- 
flanduse intr'ua missiune de statu la Viena, nu póte lua parte la lucrările Societàtii 
Academice in annulu acesta. Totu ua data se priimescu si câte unu essemplaru, 
d'in operele salle intitulate Bucovin a si Terra- Nostra, offerite pentru Bibliotec' a So- 
cietàtii. 

. Se dà lectura unei ro a D-lui Aurelianu prin care communica Societàtii ob-. 
servatiunile meteorologice facute la scól'a de Agricultura pe celle antáiu sépte luni. 
din annulu acesta. Se decide a. se recommanda sectiunei de sciintie. Societatea consti- 
tuinduse in Commissiune  filologioa, procede la lectur'a si essaminarea manuscriptu- 
lui despre Syntactica româna, venitu la concursu, dupo ce prealablemente se allege rap- 
portoriu pentru acésta D. Al. Romanu. 

. Siedinti'a se redica la 6 ore post meridiane. 

Presiedinte : Laurianu. 


UC 


Secretariu ad-hoc : G. Sion. 


SIEDINTPA D'IN 20 AUGUSTU 1876. 


| Presiedinte : A. Treb. Laurianw. | 
. Membri presenti : Sion, Romanu, Babesiu, Caragiani, Baritiu, Odobescu, Masti. 

Se dă lectura processului-verbale allu siedintiei precedente si se adopta. 

Se communica ua adressa a D-lui Dim. Aug. Laurianu prin care suppune Società- 
tii celle 14 Filippice alle lui Cicerone tradusse de D-sa, cerendu avisulu Societàtii 
déco notitiele litterarie ce: a facutu pentru Filippic'a prima si secunda se admittu, 
spre a le continua si pentru urmatoriele. 

Se recommanda Sectiunei filologice spre a dă avisulu ce 80 cere. 

` Societatea, constituita in commissiune ologia, 80 Orup cu lectur'a MANNAST RIO: 
hi Syntacticei Române. 

Siedinti a se radica la 6 ore post meridiane. 

: Presiedinte : Luuriana. 


t 


Pb oo 


Secretariu ad-hoc G. Sion. 
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SIEDINTPA D'IN 21 AUGUSTU 1876. 


Presiedinte : A. Treb. Laurianu. 

Membri presenti : Caragiani, Baritiu, Sion, Romanu, Odobescu, Massimu, Babe- 
ns, Ion Ghica. 

Se dà lectura processului-verbale allu siedintiei precedente si se adopta. 

Domnulu A. Odobescu offere pentru Bibliotec'a Societàtii: 1 essemplariu d'in statu- 
ile Academiei Regale de sciintie d'in Berlin; 1 Dictionariu etimologicu allu limbei 
Francese de Brachet si ua grammatica istorica a limbei francese de Brachet si Reiff; 
l Dictionariu etimologicu allu limbei russesci in doue tomuri. 

Societatea le primesce cu mare multiamire. 

Se continua lectur'a si essaminarea manuscriptului despre Syntactic’a româna, 

Sedinti’a se radica la 6 ore post meridiane. 

Presiedinte : A. Treb. Laurianu. 

Secretariu ad-hoc : Sion. 


SIEDINTPA D'IN 23 AUGUSTU 1876. 


Presiedinte : A. Treb. Laurianu. 

Membri presenti : Jon Ghica, Sturza, Baritiu, Ionescu, Sion, Babesiu, Romanu, 
Caragian i, Massimu, Odobescu. 

Se d& lectura processului-verbale allu siedintiei precedente si se adopta. 

Societatea aflando-se in numerulu regulamentariu spre a tinea siedintia plenaria, 
D. Presiedinte dándu lectura programme! de lucrările ce suntu la ordinea dilei, des- 
chide discussiunea asupra dispositiuniloru luate de Societate in modu provisoriu in 
cursulu siedinteloru precedente. 

Se confirma: 1. allegerea D-lui G. Sion ca Secretariu ad-hoc; 2. a Commissiunei pen- 
tu cercetarea raportului Delegatiunei si a. computeloru si pentru facerea bugdetu- 
lui in persón'a d-loru Ion Ghica, Baritiu, Sturza, Odobescu si Babesiu; 3. a Commis- 
sunei pentru revisuirea Bibliotecei in persón'a D-loru Romana, Caragiani si Odobescu; 
4. a Commissiunei pentru causa legatului C. Nasturellu-Herăscu, in persón'a Dom- 
alora lon Ghica, Odobescu si Babesiu. 

Deschidiendu-se discussiunea assupra positiunei D-lui A. Papiu Jlarianu, Societa- 
tea dupo mai multe desbateri a amenatu solutiunea pe alta sicdintia. 

Se face propunere ca se se declare vacantu loculu D-lui Sbiera pe consideratiune 
ca d-lai n'a venitu de unu timpu indelungatu in Societate si co figurarea sa intre 
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membri activi aduce inconvenientulu acel’a co numerulu membriloru ce cata se fia 
presenti spre a tine siedintia plenaria se cere a fi de 11, ceea ce greu se póte realisa; 
déro cercetandu-se dossarele, se observa că absentiele d-lui Sbiera s'au justificatu in 
totu annulu cotra Societate. 

Cu occasiunea acestoru discussiuni, s'au facutu propuneri si pentru crescerea nu- 
merului membriloru Societàtii, motivandu-se mai antâiu impossibilitatea in care se 
afla unele sectiuni spre a functiona, si apoi uecessitatea de a se forma maioritatea 
ceruta pentru siedintie plenarie si pentru modificarea óre-cároru articoli din statute; 
déro acésta combinatiune a remassu pentru alta siedintia. 

D. Odobescu propune a se face una regulamentu dupo care se se stipuledie condi- 
tiunile primului premiu ce urmédia a se da in annulu urmatoriu d'in fondurile do- 
nate de fericitulu intra memoria Generalu C. N. Heráscu. Societatea, admittendu 
propunerea, numesce pentru acóst'a ua commisiune compussa d'in dd. A. Odobescu, 
G. Sion, si I. Massimu. 

Societatea admitte ca in siedintiele urmatóre sectiunile se se occupe cu lucrările 
loru respective peno se va readuna in siedintia plenaria. 

Siedinti'a se redica la 6 ore p. m. 

Presiedinte : A. Treb. Laur ianu. 


Secretariu ad-hoc : G. Sion. 


SIEDINTPA D'IN 24 AUGUSTU 1876. 


Presiedinte : A. Treb. Laurianu. 

Membri presenti : I. Massimu, Sion, Curagiani, Baritiu, Odobescu, Romane, 
Babesiu. D 

Se dà lectura processului-verbale allu siedintiei precedente si, dupo dre eare rectifi- 
cari, se adopta. | 

Membri presenti se occupa cu lucràrile speciali alle commissiuniloru. Lectur'a si 
essaminarea manuscriptului despre Syntactic'a Romana se continua cu assiduitate. 

Siedinti'a se redica la 6 ore p. m. 

Presiedinte : A. Treh. Laurianu. 

Secretariu ad-hoc : G. Sion. 
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SIEDINTI'A D'IN 25 AUGUSTU 1876. 


Presiedinte : A. Treb. Laurianu. 

Membri presenti : Odobescu, Sion, Massimu, Caragiani, Romanu, Babesiu, Ba- 
riliu, Sturza. | 

Se dà lectura processului-verbale allu siedintiei precedente si se adopta. 

Societatea, impartita in commissiuni, se occupa cu diversele lucrări ce li sau in- 
eredintiatu. 

Siedinti'a se redica la 6 ore p. m. 

Presiedinte : A. Treb. Laurianu. 

Secretaria ad-hoc : G. Sion. 


SIEDINTPA D'IN 26 AUG! STU 1876. 


Presiedinte : A. Treb. Laurianu. 

Membri presenti: Baritiu, Odobescu, Sion, Caragiani, Massimu, Roma nu, Bubesiv. 

Se dă lectura processului-verbale allu siedintiei precedente si se adopta. | 

Membrii Socitătii, impartiti in commisiuni, se occupa cu diversele lucrări cu cari 
santa insarcinati. 

Siedinti'a so redica la 6 ore post meridiane. 

Presiedinte : A. Treb. Laurtanu. 

Seerctariu ad-hoc : Son. 


SIEDINTPA D'IN 27 AUGUSTU 1876. 


Presiedinte : A. Treb. Laurianu. 

Membri presenti : Hodosiu, Baritiu, Romanu, Sion, Caragiani, Odobescu, Mus- 
smu, Bubesiu. 

Se dà lectura processului-verbale allu siedintiei precedints si se adopta. 

Se continua lectur'a manuscriptului despre Syntactic’a româna, iar parte din mem- 
bri se occupa cu lucrarile Commissiuniloru respective. 

Siedinti'a se redica la 6 ore post meridiano. 

Presiedinte : A. Treb. Laurianv. Secretariu : Sion. 
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SIEDINTPA D'IN 28 AUGUSTU 1876. 


Presiedinte : A. Treb. Laurianu. 

Membri presenti: Sion, Baritiu, Massimu, Romanu, Caragiani, Hodosiu, Odo- 
bescu, Babesiu. | 

Se dà lectura processului-verbale allu siedintiei precedente si se adopta. 

Impartiti in commissiuni, membrii Societàtii se occupa cu diversele lucrări ce li 
s'au jncredintiatu, si cu essaminarea manuscriptului despre Syntactic'a româna. 

Siedinti'a se redica la 6 ore post-meridiane. 

Presiedinte : A. Zreb. Laurianu. 

Secretariu ad-hoc : Sion. 


SIEDINTPA D'IN 30 AUGUSTU 1876. 


Presiedinte : A. Treb. Laurianu. 

Membri presenti : Massimu, Baritiu, Romanu, Hodosiu, V. A. Urechia, Babesiu, 
Odobescu, Sion. 

Se citesce processulu-verbale allu siedintiei precedente.si se adopta. 

D. Sion cere a se scusa nevenirea d-lui Caragiani fiindu co se afla indispussu. 

Membri presenti se occupa cu diversele lucrări alle Commissiuniloru d'in cari 
facu parte. 

Siedinti'a se redica la 6 ore post meridiane. 

Presiedinte : A. Treb. Laurianu. 

Secretariu ad-hoc : Sion. 


SIEDINTI'A D'IN 31 AUGUSTUŞIS/6. 


Presiedinte : A. Treb. Laurianu. 

Membri presenti : Sion, Odobescu, Mussimu, Baritiu, Babesiu, Urechia, Cara- 
giani, Ghica, Romanu, Hodosiu. 

Se dà lectura processului-verbale allu siedintiei precedente si se adopta. 
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Societatea fiindu in uumeru spre a tinea siedintia plenaria, d. Presiedinte invita 
w Commissiuni a-si presenta lucrările ce voru fi avendu gata. 

D. Babesiu, ca secretarin allu sectiunei historice, dà lectura protocolului numitei 
«tuni, din care se vedu conclusiunele luate in privirea tiparirei opereloru Princi- 
slut Dimitrie Cantemir. (Annessa). 

Deschidiendu-se discussiunea assupra punctului pr'in care se cere aprobarea de ty- 
prire a historiei Imperiului Ottomanu in intregulu seu iu decursulu annului curente, 
se admitte a se lua in vedere la facerea budgetului pe annulu viitoriu. 

Assupra punctului II, se admitte ca Delegatiunea se intervina spre a capeta de la 
Archivele Imperiali din Moscuu manuscriptulu originale allu Cronicului Romano- 
moldo-vlachiloru de Principele Dimitrie Cantemiru, spre a se putea controla identi- 
tatea originalului cu opulu typaritu in Iassi la 1836, sau cu manuscriptulu din Bi- 
bliotec'a scoleloru d'in Blasiu. Assemenea se se cera si ori ce altu manuscriptu allu 
acestui autore. Totu uadata fiindu co manuscriptulu de la Blasiu se cere a se inapoia 
la destinatiunea sa, s'a admissu ca Delegatiunea sc mijloceasca a cere de a se mai 
retirea aici spre consultatiune. 

D. Odobescu da lectura raportului Commissiunei numita a regulamenta premiele 
ee urmeadia a se da d'in fondurile fericitului intru memoria C. Nasturellu Heràscu 
in urmatorea cuprindere : 

«Commissiunea, insarcinata de Societatea Academica cu regulamentarea iren alom 
prevediute in testamentulu repausatului intru fericire donatoriu Nasturellu-Heràscu, 
luandu cu de-amenuntulu cunnoscintia de dispositiunile relative la premiele annuali 
ce dupo testulu testamentului suntu de impartitu d'in fondulu Nasturellu, cu onóre 
vine a supune la aprobarea Societàtii urmatoriele punte, cuprinse in sésse-spre-diece 
articole despartite sub doue rubrice: prim'a atingetória de premicle prevediute in tes- 
tamentu, sub litera : A, Premie pentru subiecte pusse la concursu; si a doua, relativa 
ls premiele de sub litera B : Premie pentru opere publicate. 


A. 


Art. 1. Considerandu pe de ua parte, co situatiunea averei lassata de donatoriu 
nu se afla anco regulata astu-fellu in câtu se pota fi pe deplinu sigura Societatea ca 
pe annulu viitoriu va participa d’in veniturile ei cu ua summa destulu de insemnata 
spre a satisface ambele serie de premie instituite de donatoriu, iar pe de alta parte 
co nu va fi nici in destulu timpu pentru concurenti la premiele d’in prim'a seria spre 
a pregati in modu completu operatele lorn peno la viitoria sessiune de la an. 1877, de- 
cide ca : primulu concursu pentru acésta natura de premie va fi annunciatu acumu 
indata pentru annulu 1878, dandui-se dreptu terminu, pentru depunerea manuscrip- 
teloru, peno la spre diu'a deschiderei sessinnei Societătii d'in acellu annu, si, dreptu 
numeratiune de premiu in bani, summ'a fissata ca minimumu de donatoriu, SR 
5000 lei noui. 

Art. 2. Determinarea si annunciarea concursuriloru pentru annii urmatori se voru 
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face totu-d'auna cu trei anni inainte de terminulu fissatu pontru decernerea pre- 
mieloru. 

Pe acésta base, totu in sessiunea de estimpu se va determina si annuncia concur- 
sulu din annulu 1879, destinanduse si acelluia unu premiu de 5000 lei noui. 

Art. 3. Materiele d'in care se voru allege, pe rendu, thesile pusse la concursu, 
fiindu specificate in testamentu sub cinci rubrici diferite (a b c d e), considerandu inse 
co Societatea care chiaru acumu are pusse in concursu mai multe thesi d'in rubric'a 
a, (Istoria, g:ographia, arheologia etc.), se va determina pentru concursulu annu- 
lui 1878, ua these allessa din materi'a urmatoria (b, sciintie morali st politice, jurispru- 
dentia si economia sociale, mai allessu alle tierreloru romane.) 

Totu astu-fellu, aflandu-se concursuri deschisse pentru differite thesi relative la 
rubrica c, (sciintie physice si naturali etc.), subjectulu pentru concursulu pe 1879, va 
prevedé unu tractatu refferente la rubrica d, (Limbistic'a si Istoria Phylologica stu lit- 
teraria a limbei romane), si anume ua cestiune de istoria litteraria a limbei nóstre. 

Art. 4. Societatea va determina indata thesile ce se voru pune la concursu pe an- 
nii 1878 si 1879, spre a se puté annuncia publicului fora intardiere. | 

Commissiunea propune la votulu Societàtii, allegerea printre thesile urmatórie : 

a. pentru concursulu d'in 1878, ca materia de sciintiele morali si politice : 

1. «Peno la ce punctu institutiunea juriului a essistatu in usurile si legiuirile celle 
vechi alle poporului romanu; care este natur'a si care suntu effectele acestei institu- 
tiunila noi, in timpulu de facia, si ce se pote ascepta de la dens'a pe viitoriu in tierr'a 
nostra atátu dupre legiuirile in vigore cátu si aducendu-i-se modificatiunile pe care 
autoriulu le va socoti necessarie.» 

2. «Tierranulu románu: priviri istorice asupra legaminteloru salle cu proprietatea 
fonciara; starea lui economica in diverse zone alle tierrei; desvoltarea culturei salle; pro- 
gressulu intelligintiei salle in munca, industria sau commerciu; activitatea tendintie - 
loru salle morale.» 

3. «Femeea romana : missiunea ei morale; viati'a ei sociala in diversele classe alle 
societatii; cultur'a si tendintiele ei spre civilisatiune.» 

b. Pentru concursulu din 1879, ca materia de Istoria litteraria : 

1. «Studiu asupra productiuniloru litterarie in limb'a romana din epoc’a lui Matheiu 
Voda-Bassarabu (1633— 1654); in care se voru avea in vedere atâtu documente offi- 
ciali si particulari, redactate in limba romana in acea epoca, cátu si càrtile tradusse 
si typarite romanesce pe atunci, precum si ori ce elemente litterarie relative la misi- 
carea culturei române in acellu periodu. — Se va studia cu ua speciale attentiune 
viueti'a si activitatea literaria a eruditului mare Logofétu allu tierrei din acellu 
timpu Udriste (Orestu sau Uriilu) Nasturellu din Heràsci cumnatu allu lui Matheiu 


Voda si strabuna alla fericitului nostru donatoriu.» 
Art. 5. Formalitatile pentru annunciarea, essaminarea si premiarea operateloru ve- 


nite la concursuri, voru fi celle usitate peno acumu in concursurile tinute de Societatea 
Academica, observandu-se totu de ua data si dispositiunile speciali alle GEES 
cuprinse in urmatoriele siese punte : | 
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1. Ca premiele se se decerna de cotra Societate la celle mai bune lucrari, redactate 
ramai in limb'a romana. 
2 Ca Societatea se determine po fie-care annu câte unu subiectu allessu pe rondu 

à: materiele enuunciate la rubricele a, b, c, d si e, avendu dens'a facultatea de a 

rune pe fia-care annu si douc sau mai multe assemine concursuri potrivitu cu cres- 
rea fondului Nasturellu. 

5. Ca Societatea se pota urea aceste premie la numere mai considerabile de câtu 
5100 L n. summ'a fissata ca minimum. 

4. Ca premiele se nu pota fi neci ua data impartite intre mai multi concurrenti, ci 
se se dea fia- care intregu uneia si acellei-asi persone care lu va fi meritatu. 

5. Ca la concursurile acestei prime serie de premie se fia admisi numai Romani din 
tote partile Romaniei sau straini cari voru fi dobanditu naturalisatiunea cea mare in 
principatele Romaniei, sau cari si voru fi facutu studiele si voru avea diplome de la 
Universitatile Romane. 

6. Co de câte ori nu se voru presenta concurrenti la concursurile annunciate si când 
Societatea va judeca operatele venite la concursuri nedemne de a fi primite, sum- 
mele destinate pentru acelle premie in allocatiunele annului, se se intrupedie în fone 
dulu Nasturellu si se se capitaliscdie spre a mari acellu fondu. 


B. 


Intru ceca ce privesce Premiele pentru opere publicate (Litt. B), Commissiunea pro- 
puae celle urmatore : 

Art. 6. Testulu din testamentulu donatorelui Nasturellu-Heráscu, relativu la acesta 
2 dou'a seria de premie annuali va fi repetitu in tota intregimea lui, in fia-care annu 
si de mai multe ori in cursulu annului, prin publicitatea cea mai intinsa, prin totu 
coprinsulu tierreloru románe, anessandu-se la acésta publicatiune si dispositiunile pre- 
sediute mai josu la art. 7, 9, 12, 13, 14 si 15, cu modificatiuni successive intru ceca 
ee priveste datele coprinse in numitele articole si summele destinate pentru premie. 

Art. 7. Primulu siru de patru anni prevediutu in dispositiunile testatorelui, attin- 
getorie de acosta seria de premie, se va incepe in annulu viitoriu 1877, si va conti- 
nua in 1878 si 1879, astu-felu in cátu in annulu 1880 se va presenta pentru prim'a 
ora casulu de a decerne marele premiu Nusturcllu de 12000 J. n.; iar in annii. prece- 
denti, 1877, 1878 si 1879, se va da neaperatu câte unu premiu de 4000 1. n. cellei 
mai bune cârti publicate, respectivo in cursulu fie-cáruia din acesti anni. 

Art. 8. De câte ori se va intampla ca Marele premiu Nasturellu de 12000 1. n. 
s? fia accordatu unui opu, carele de mai nainte capetasse unulu din premiele annuali 
de 4000 1. n., summ'a de 4000 lei, defalcata din Marcle premiu Nasturellu, sau va 
constitui un premiu annuale in favorea cellei mai bune càrti tiparite in limb'a romana 
in cursulu annului acelluia, sau se va adauge la fondulu Nasturellu, dupo decissiunea 
ce se va lua Ja timpu de cotra Societate. 

Art. 9. Toti autorii, eari voru dori so concurre la premiele annuali din acesta a dou’ a 
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seria de premiu Nasturellu, suntu autorisati si invitati ca se tramitta, maz nainte de 
deschiderea sessiunei annuali a Societătii Academice Romane, unu numeru cellu pu— 
cinu de doue-spre-diece essemplarie typarite din cartea loru la Delegatiunea Socie- 
tàtii in Bucuresci (localulu Academiei), ossebitu de essemplarele pe cari voru voi se 
le offere de a dreptulu cotra unii sau toti membrii actuali ai Societàtii, fora ca acé- 
sta ultima procedere se fia câtusi de pucinu obligatória. 

NB. Se nu se pérda din vedere co opurile propusse la concursu trebuia se fia pu- 
blicate in restimpulu annului curgatoriu, adeco cu incepere de la ultim'a sessiune an- 
nuale a Societàtii Academice : astu-felu, spre essemplu, in sessiunea Societàtii din 
1877, vor putea se intre la concursu numai càrtile publicate de la 15 Aug. 1876 inainte, 
si totu astu-felu pe viitoriu; iar in sessiunea din 1880, voru putea concurre la marele 
premiu Nasturellu tóte càrtile publicate de la 15 Aug. 1876 peno in diu'a intrunirei 
membriloru la sessiunea din 1880. 

Art. 10. Ori-cari din membrii actuali ai Societàtii Academice Romane are drep- 
tulu de a propune din propri'a sa initiativa si fora ca formalitatea de sub art. prece- 
dinte se fi fostu indeplinita de autori, cărțile ce le va crede demne de a intra in 
concursu, avendu acestea conditiunile prescrisse pentru dat'a publicàrei loru. 

Propunerea inse trebue se fia facuta cellu mai tardiu in celle prime trei intruniri 
alle sessiunei, candu propunatoriulu va trebui se si inlesnesca Societàtii numerulu 
de doue-spre-diece essemplare d'in fia-care carte propussa, pentru essaminarea loru mai 
rapide din partea membriloru Societàtii. 

Art. 11. La inceputulu fie-càrei sessiuni, Societatea denumesce din sinulu seu o 
commissiune cu privire si in proportiune cu materiele, cu numerulu si cu intinderea 
càrtiloru presentate la concursu, spre a face unu raportu comparativu assupra lorusi 
a propune pe aceea care merita a se premia. 

Art. 12. La concursu se potu presenta si opuri preinoite in noue editiuni, care 8e 
voru fi retiparitu in cursulu annului, inse numai de autori in viatia. 

Art. 13. Dupo cuprinderea chiar a testamentului, traductiunile din limbe straine 
suntu escluse de la concursu; se va face inse esceptiune pentru acelle traductiuni de 
pre opuri straine classice, cari : 

I. Sau prin dificultitile invinse alle unei perfecte reproduceri in versuri romanesci 
voru constitui adeverate opuri litterarie alle limbei romane; 

II. Sau prin anessarea de elucidări si de note sciintifice, cu totulu proprie tradu- 
cutorului, isi voru fi insusitu meritele unoru lucrări originali in limb’a romana. 

Art. 14. Cartile premiate de Societatea Academica Romana d’in alte fonduri alle 
salle, sau celle tiparite din initiativ'a si cu spesele ei, nu potu intra la concursu pentru 
premiele Nasturellu din seria B. 

Art. 15. Premiele Nasturellu din seria B se potu accorda, nu numai unoru opuri 
complete ci si partii unui opu tiparitu in cursulu aanului, cu conditiune inse ca ace- 
sta parte se fia de valorea si de intinderea unui volume si nu dea unei simple fa- 
scióre (minimum 400 pag. f. 8°. garmond). 

Premiarea unei parti a unui opu la unu concursu annuale nu impiedeca premiarea 

nei alte parti din acellasi opu la unu concursu posterioru. 
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drt. 16. Dispositiunile testamentului, precumu nici statutele nici reglementele 
Leixtatii Academice Romane, nu escludu de la concursuri pe membrii actuali, ono- 
unscorespoadenti ai acestei Societăți. 

¿bserissi : Odobescu, Sion, 1. C. Massimu.» 

împulu fiindu inaintatu, se decide ca acesta lucrare se se puna in discussiune in 
seiiati'a viitoria. 

Se voteadia statulu de presentia a menibriloru ce au luatu parte la siedintiele So- 
üti, de la 16 peno la 31 Augustu, in suma de lei 3478. 

Siedinti’a se redica la 6 ore p.;m.. 

Presiedinte : A. Treb. Laurianu. 

Secretariu ad-hoc : G. Sion. 


PROTOCOLU 


Despre siedinti'a sectiunei istorice a Societàtii Academice Romane 
din Bucuresti in 28 Aug. 1876. 


Presenti : G. Baritiu, Presiedinte; Al. Odobescu, Jos. Hodostu si V. Babesiu. 

[ D. G. Baritiu raportandu, co d'in Istoria Imperiului Otomanu de Demetriu Can- 
enim, traductiune de D. Hodosiu, nu numai se afla deja typarite celle 15 colle, 
jerediute in budgetulu aunului espiratu, déro in pucine dille se voru termina ânco 
ia 14 colle, ce voru complecta partea prima, invoindu-se adeco typographulu a ti- 
jan acestu restu a compto. 

Sectiunea iea aceast'a cu placere la cunnoscintia si decide a propune adunării ple- 
urie votarea atâtu a summei ce se cuvine pentru celle 14 colle cu care se complecta 
wparirilo partii prime, cátu si anco pentru 15 colle din partea a dou'a, si recunnos- 
andu necessitatea de a termina cátu mai curendu edarea acestui opu, a incuviintiatu 
2 D. Baritiu in privintia restului d'in partea a dou'a se proceda intocmai precumu a 
processo in privinti'a restului d'in partea prima. 

IL La propunerea d'in partea d-lui A. Odobescu, aceasta sectiune afla de lipsa a 
sarcina pe Delegatiune : 

a. Se cera de la archiva d'in Moscoua manuscriptulu originale alu Chronicului Ro- 
uzn0-Moldo-Valachiloru de Principele D. Cantemiru, pentru scopulu de a se constata 
prin eomparatiune identitatea cu editiunea acestui opu tiparitu in Iassi la 1835—36, 
pre a se puté face ua editiune genuina prin acesta Societate, de ore ce manuscrip- 
tlu din Blasiu, precumu insusi scriitorulu aceluia marturisesce, nu este descoperitu 
ti prefacutu dupo altu manuscriptu, si differe in mai multe privintie de editiunea 
Jassiana. 

b. Se iea informatiuni déco unde-va in Russi'a se afla manuscriptulu lui D. Cante- 
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miru intitulatu Thcologo Phisica, sau Istoria Creatiunei in limb'a latina, si ori ce 
alte manuscripte de acellasi autore. ` 

c. Se caute a procura pentru complectarea bibliotecei Societatii Academice urma- 
torele carti tiparite alle lui Cantemiru : 

Istoria familicloru Brancovanu si Cantacuzenu, Sistema religiunei Mahometane 
in limb'a rusa, si Icón'a Lumci in limb'a Greaca si Romana. 


G. Baritiu. 
Secretariu ad-hoc : V. Babessu. 


SIEDINTPA D'IN 1 SEPTEMBRE 1876. 


Presiedinte : A. Treb. Laurianu. 

Membri presenti: Baritiu, Sion, Romanu, Caragiani, Hodosiu, Massimu, Dubc- 
siu, Odobescu, Slurza. - 

Se dà lectura processului verbale allu siedintiei precedinte si se adopta. 

Societatea nefiindu in numeru spre a tinea siedintia plenaria, membrii sei 8e oc- 
cupa in sectiuni si commissiuni cu diversele lucrari ce li s'au incredintiatu. 

Siedinti'a se redica la 6 ore p. m. 


Presiedinte : A. Treb. Laurianu. 
Secretariu ad-hoc : G. Sion. 


SIEDINTPA D'IN 2 SEPTEMBRE 1876. 


Presiedinte : A. Treb. Laurianw. 

Membri presenti : Urechia, Baritiu, Ghica, Massimu, Caragiani, Odobescu, Hodo- 
siu, Sion, Babesiu, lonescu. 

Se citesce processulu-verbale allu siedintiei precedente si se adopta. 

Se communica ua adresa a D-lui Odobescu prin care offere Societatii ua collectiune 
compussa d'in 50 bucati imprimate officiali si private relative la revolutiunea din 1848 
d'in Romani'a; 13 bucati de aceeasi natura, relative la evenimentele politice d'in Ro- 
mania de la 23 Apriliu 1851 peno la 27 Iuliu 1960; 17 numeri formándu collectiu- 
nea Monitorului romanu de la 1848; 39 numeri, collectiunea Pruncului Romanu de 
la 12 Iuniu peno la 11 Septembriu 1848, si altele in numeru totale 122. 
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Acésta offerta se primesce cu mare multiamire. 

Membrii presenti se occupa, in sectiune filologica, cu essaminarea manuscripteloru 
de traduceri din Titu Liviu venite la concursu; dar mai tardiu adunanduse numerulu 
«entu pentru siedintia plenaria, se pune in discussiune subiectele ce suntu la ordinea 
dillei, 

Se dă din nou lectura raportului Com missiunei asupra regulamentarii premieloru 
e sunt a se accorda din fondurile Heráscu. Se iea in desbatere fia-care articolu in 
parte. 

Art I. Se primesce cu singur'a modificatiune ca termenulu pentru depunerea ma- 
nuseriptului se se prelungésca peno in predio'a deschiderei sessiunes. 

Art. II si III se primescu fora modificare. 

La art. IV, se deschide discussiune asupra theseloru cari sau propussu pentru 
anii 1878—79. Maioritatea se repórta cu preferintia asupra subiectului No. 2 pro- 
pussu in urmatórea cuprindere : 

<Tierranulu románu; priviri istorice asupra legaminteloru salle cu proprietatea 
fonciara ; starea lui economica in diverse zone ale tierei; desvoltarea culturei salle; 
progressulu intelligentiei salle in munca, industria, comerciu; activitatea tendin- 
tielora salle morale.» 

D. Ionescu afla co redactiunea thesei nu aru fi suficiente: co ar dori ca ea se cu- 
prinda unu studiu complectu asupra Tierranului românu in tote provinciele locuite 
de Români, si crede co nu se pote ânco areta cu óresi-care precisiune effectele legei 
de improprietarire din principatulu Romaniei care abia numera câtiva anni de durata. 

D. Babesiu si apoi D. Baritiu se pronuntia pentru thesa cu No. 3. «Femeea Ro- 
wana> sub cuventu co celle alte doue subiecte au, sau ua prea mare n sau unu 
aractero prea mullu speciale juridicu. 

D. Odobescu, cerendu ca mai antaiu de tote votulu adunării se determine, care 
din celle trei thesi remane ca definitiva alléssa, emitte parerea ca subiectulu se fia 
eit se pote mai restrinsu, si anunciatu intr'unu modu precisu, pentru ca se nu speria 
si se nu departedie pe concurrenti. Peno astadi subiectele pusse de Societate la con- 
cursuri au avutu pucinu successu. Crede co importanti'a premieloru Nasturellu, unita 
cu determinarea unora subiecte accessibili publicului nostru, ne voru da pe viiloru 
mai bune resultate. 

In cesa ce privesce thesea No. 2, căreia maioritatea pare a da preferentia, d-sa 
crede co este bine pentru momentu a margini subiectulu in cercetarea stării tierranu- 
lai románu in un'a din provinciele Romaniei; mai tardiu Societatea va repurta acel- 
loru studie assupra altoru provincii, si prin mai multe dissertatiuni lucrate in speciale, 
se va putea forma cu timpulu acellu tractatu complectu si desvoltatu pe care lu do- 
resce D. Ionescu. 

D. Hodosiu propune redactiunea urmatóre : 

«Tieranulu románu. Dissertatiune assupra stárei salle morale, intelectuale, sociale, 
economice si politice, in trecutu si in presente, d'in Principatele romane.» d 

Redactiunea acést’a punându-se la votu, se primesce. 
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Trecundu discussiunea la thesea pentru concursulu pe 1879, propussa de Commis- 
siune, D. Urechia opineadia co nu s’ar cuveni a se restringe acestu subiectu in sin- 
gurulu principatu allu Munteniei, ci se se cera unu studiu allu limbei si allu literatu- 
rei romane din prim’a jumatate a secolului XVII, in care dissertatorulu se se occupe 
de pr-oductiunile litterarie allu tutaroru provincieloru romane din acea epoca. 

D. lonescu secundedia pe D. Ureche, sustinendu co este peste putintia ca cellu ce 
se va occupa de limb'a si litteratur'a romana din acellu momentu de renascere, se se 
marginesca numai in hotarele tierrei Romanesci. 

D. Ucechia adauge co astu-felu cum este redactatu subiectulu thesei, d-sa vede 
intr'ensa doue materie ce se potu pune succesivu Ja concursu déco elle voru parea prea 
intinse pentru ua gingura pertractare. De ua parte este istoria limbei si a ltteraturei 
romane in primii 50 de anni d'in allu XVII secolu, iar pe de alta parte Biograf'a Lo- 
gof. Udristea Nasturellu Herascu. 

D. Odobescu, luandu cuventulu in mai multe randuri spre a respunde la aceste in- 
timoirári, sustine co déco d-sa a datu ua asseminea redactiune thesei, acésta a facut'o 
dintr'unu punctu de vedere cu totulu practicu. D-sa se teme co unu subiectu asia de 
intinsu ca cellu d'antaiu d'in celle propusse de D. Urechia, pote se intimidedie si se a- 
lunge pe concurrenti, pucinu deprinsi cu vechea cultura a limbei nostre; pe de alta 
parte allegerea de subiectu a Diografici lui Udristea Nusturellu va parea in genere ua 
enigma pucinu atragatore, coci acesta personalitate este pucin cunnoscuta, de si marele 
Logofetu allu lui Matheiu Dassarabu a jucatu unu mare rolu politicu si litterariu in 
epoc'a sa, a fostu traducatorulu mai multoru càrti romanesci typarite, redactorulu si 
scriitorulu mai multoru chrisobule importante, mecenatele contimpuraniloru sei. — 
Aceasta ua vor putea constata concurrentii cari, interessandu-se de thesea pussa de noi, 
voru lua sarcin'a de a studia cu attentiune cate-va din operele litterarie alle epocei 
lui Matheiu Bassarabu, opere cari de cât-va timpu s'au popularisatu óre-cum la noi in 
tierra prin noue editiuni; astu-feliu sunt mai cu séma : Indreptarea lege si Marcle 
Chrisovu pentru desrobirea monastiriloru inchinate, carele, impreuna cu alte docu- 
mente, a fostu adessea retyparitu (a se vedea collectiunile d-loru Hasdeu, Aricescu, 
Theulescu s.c.].) , 

D. Odobescu crede co restringundu materi'a pussa obligatoriu la concursu d'in stu- 
diulu publicatiuniloru pe acellu timpu numai in tierr'a romanesea, dissertatorii voru 
fi de sinesi nevoiti a arunca priviri imprejurulu loru si nu se voru putea opri de a 
tracta nici de effectele produsse in cultur'a limbei de rivalitatea lui Matheiu Dassa- 
rabu allu Munteniei cu Vasile Lupu allu Moldaviei nici de influenti'a ce a avutu assu- 
pra Romaniloru de dincóce de Carpati tóta cultur'a litteraria romana provocata 
de calvinistulu G. Racoti allu Ardealului. In tota acesta miscare, ei voru intalni 
figur'a lui Udristea Nasturellu, care va trebui se ressara in corpulu disertatiunei, a- 
dausse D. Baritiu, ca ua statua individuale ce ar orna unu edificiu. 

Resumandu-se discussiunea, dupo desbaterile urmate, cu consimtimentulu com- 
missiunei, se admitte redactiunes thesei in modulu urmatoriu : 

«Studiu assupra produceriloru litterarie in limb'a romana din epoc'a lui Matheiu 
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«Bassaraba (an. 1633—1654) in care se voru avea in vedere atâtu documente offi- 
«iali si particulari redactate in limb'a romana in acea epoca, cátu si cârtile tradusse 
ci tiparite romanesce pe atunci, precumu si ori ce elemente litterarie, relative la 
«isarea culturei romane in acellu periodu; se va studia cu ua speciale attentiune 
«stia si activitatea litteraria a eruditului Mare Log. allu tierrei d'in acella timpu 
Cdristea (Orest sau Uriil) Nasturel din Herásci, cumnatu alu lui Mathoiu-Voda si 
ctrabuou allu fericitului nostru donatoriu.» | 
Art. V, se adopta fora modificare. 

Siedinti’a se redica la 6 ore p. m. 

Presiedinte : A. T. Laurianu. ` Secretariu ad-hoc : G. Sion. 


SIEDINTVA D'IN 3 SEPTEMBRE 1876. 


Presiedinte : A. Treb. Laurianu. 

Membri presenti : Romanu, Caragiani, Sion, Massimu, Hodosiu, Baritiu, Babesiu, 
Udobescu, Ghica, Sturza. 

Se citesce processulu-verbale allu siedintiei precedente si, dupo ore-care rectificări, 
s adopta. 

Sectiunea filologica se occupa cu studiarea manuscripteloru de traductiunea lui 
Tita Livia venite la concursu. 

Se communica co Societatea Geografica romana a tramissu Societatii unu essem- 
pariu d'in Buletinulu seu. Se primesce cu multiamire si se decide ca se i se tramita 
dei Annalile Societatii Academice si Descriptio Moldaviae de Cantemiru, in romane- 
xe si latinesce. 

Se recommanda Delegatiunei a tramite gratis Societatii juniloru romani din Viena 
tale unu essemplariu din tote imprimatele Societàtii. 

D. Presiedinte face cunnoscutu Societàtii co Primari'a capitalei lu invita a se pre- 
snta la ea in dio'a de 6 Septembre spre a essamina compturile date de D. Constan- 
tina Manu, presiedintele epitropiei Santei Vineri, pe annulu 1875. 

Societatea iea actu de acésta notificare si recommanda representantelui seu a 83 oc» 
tipa de assigurarea interesseloru Societàtii in a ea avere. 

Secontinua desbaterea assupra raportului commissiunei pentru regulamentarea 
premieloru Nasturellu. 

Se adopta conclusiunele propusse peno la art. 11 cu unu scurtu adaossu la capetulu 
at, 8, in urmatorea cuprindere : «sau se va adaoge la fondulu Nasturellu dupo deci- 
«iunea ce se va lua la timpu de cotra Societate.» 

Siedinti'a se redica la 6 ore p. m. 

Presiedinte : A. Treb. Laurianu. | | 
Secretaria ad-hoc : G. Sion. 
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SIEDINTVA D'IN 4 SEPTEMBRE 1876. 


Presiedinte : A. Treb. Laurianu. | 

Membrii presenti : Sion, Baritiu, Ghica, Romanu, Babesiu, Massimu, Hodosies, 
Odobescu, Caragiant. | | 

Se citesce processulu-verbale allu siedintiei precedente si, dupo óre-care rectificări, 
se adopta. 

Membri presenti nefiindu in numeru spre a tine siedinti'a plenaria, se occupa cu 
lucràrile speciali recommandate in commissiuni. 

Siedinti'a se redica la 6 ore p. m. 

Presiedinte : A. Treb. Laurianu. 

Secretarin ad-hoc : G. Sion. 


—SIEDINTPA DIN 6 SEPTEMBRE 1876. 


Presiedinte: A. Treb. Laurianu. | 
Membri presenti : Massimu, Sion, Hodosiu, Caragiani, Romanu, Baritiu, Bube- 
stu, Odobescu. | | 
Se dà lectura processului-verbale allu siedintiei precedinte si se adopta. 
Membri presenti nefiindu in numeru spre a tinea siedintia plenaria, se occupa cu 
lucràrile ce li s'au incredintatu in commissiuni. 
Siedinti'a se redica la 6 ore p. m. 
Presiedinte : A. Treb. Laurianu. 
Seerctarin ad-hoc : G. Sion. 


SIEDINTPA DIN Y SEPTEMBRE 1876. 


Presiedinte : A. Treb. Laurianu. | 

Membrii presenti : Sion, Massimu, Baritiu, Urechia, Bubesiu, Ghica, Romana, 
Caragiani, Odobescu, Hodosiu. 

Se dà lectura processului-verbale allu siedintiei precedente si se adopta. 

Societatea fiindu in numeru pentru siedintia plenaria, se procede la ordinea dillei. 
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D. Presiedinte communica ua epistola a D-lui Aurelianu, carele se afla la Viena, 
relativa la cumperatorea do instrumente meteorologice pentru sectiunea de sciintie. 
Se recommanda sectiunei budgetare. 

Se urmedia discussiunea asupra regulamentului pentru premiele Nasturellu. Se 
slmittu tote articolele propusse, afora de art. 16 care se afla cu calle a se suprime, pe 
eventu co dispositiunea propussa nu este oprita nici de statute nici de testamentu. 

Se admitte a se intercala in regulameutulu precitata si urmatorele amendamente 
propasse la incheiarea discussiunei si anume : 

La seri'a lit. A: «Societatea Academica isi reserva dreptulu de a tipari in publi- 
«atiunile salle dissertatiunile ce se voru premia.» E 

La seri'a lit. B: <Opurile anonime si pseudonimo voru putea fi admise la concur- 
«salu cărtiloru tiparite; iar autorii loru, spre a primi premiele accordate, voru trebui 
«se justifice proprietatea loru.» | 

Cu aceste adausse, Regulamentulu se votcadia in totalu cu unanimitate. 

D. Odobeseu dà lectura raportului commissiunei numita spre a cerceta raportulu 
Delegatiunei si a indică activitatea Societàtii in annulu urmatoriu, in urmatorea cu- 
prindere : 

«Subserisii, insarcinati de Societatea Academica, atátu cu constatarea si essami- 
narea lucráriloru si socoteliloru ce vi s'au presentatu de onor. Delegatiune prin rap- 
portula seu de la deschiderea presentei sessiuni, cátu si cu ennunciarea de propuneri 
are ge indice ua linia de urmare pentru activitatea Societàtii pe viitoriu, au luatu, 
p de ua parte, deplina cunnoscintia de situatiunea neplacuta in care, imprejurari cu 
totula neaternate de vointi'a Delegatiunei nóstre, au impinsu avutulu materiale allu 
Societăţii, déro intemeiati pe forte marea probabilitate ce essista cum co acelle nea- 
jnsuri voru fi tote in currendu inlaturate, au cautatu pe de alta parte, se nu lasse 
in sufferintia, in annulu ce vino, nici un'a din ramurile, in care mijlocele ordinari alle 
Societátii ii permitte a essercita activitatea ei. 


I 


Astu-feliu, mai antáiu de tote, preoccupati de lucrarea capitale pe care o impune 
acestei Societàti donatiunea primitiva a repausatului Evangeliu Zappa si constatandu 
cu multiamire ca in aunulu espiratu Proiectulu de Dictionariu a ajunsu la capetulu 
seu, dupo siesse anni de laboriose silintie din partea domniloru membri ai Com- 
missiunei lessicographice si formandu astadi doue volumetiparite in 8° de 3264 pa- 
gine (din care 400 sunt consacrate partii apparute din Glossariu), pentru a càroru 
lucrare si tiparire a fostu intrebuintiata ua summa de 120,000 lei noui, subscrisii 
emittu parerea, legitimata chiar prin regulamentele si discussiunile uadata repetite in 
sinulu Societatii, ca se se proceda acumu cu cea mai viue activitate la revisiunea a- 
cestei lucrări, cu scopu de a da cellu pucinu totu in atâtia anni, ua editiune reve- 
diuta si completata a Dictionariului limbei române. 

De aceea, rememorandu onorabilei Societàti co, in sessiunea annului 1874 s'a si 
allessu ua commissiune speciale de revisiune, noi credemu co de la acea comissiune tre- 
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bue se se cera indata unu raportu asupra lucràriloru salle, in care se se coprinda si 
ennurciarea specificata a modului si a mijlóceloru ce i se paru necessarie spre a ac- 
tiva essecutarea sareinei salle. 

. Acest'a este, credemu, unulu din punctele pe care este indispensabile ca Societatea 
se le reguledie in modu definitivu inainte ca membrii ei se se desparta in sessiunea 
de estimpu. 

Totu ca attingatorie de cestiunea Dictionariului este si declararea ce ni se face 
cum co membrii actualei commissiuni lessicographice au promissu ca Glossariulu, a- 
junsu acumu la littera N, se va termina in annulu curgatoriu. 

Asteptandu neinduoiosa indeplinire a acestei promissiuni, socotimu co in antici- 
patiune Societatea pote de acumu se aduca gratulatiunile selle d-lor membri ai Com- 
missiunei lessicographice, onorabililoru d-ni T. A. Laurianu si I. Massimu , pentru 
anevoiós'a lucrare pe care cu asia mare persistentia au sciutu a o aduce la capetu, si 
totu de ua data se uredie aceiasi persoverantia si membriloru Commissiunei de revi- 


siune, chiamati de a passi pe ua calle, sub multe privintie, forte usiurata de anteces- 
gorii loru. 


II 


In cerculu publicatiuniloru istorice se cuvine assemine se multiamimu d-loru 
membri G. Baritiu si I. Hodosiu pentru activitatea cu care au impinsu inainte pu- 
blicarea opereloru Principelui D. Cantemiru. 

Este, pare-ni-8e, ua datoria placuta pentru Societate de a continua peno la com- 
pletarea loru, typarirea scrieriloru acellui illustru barbatu, un'a d'in gloriele litteratu- 
rei romane si sciintiei istorice. 

Amu dori assemenea ca se nu se crutie mijlocele spre a se da fora intardiere la lu- 
mina, traductiunile romanesci de pre autorii classici, helleni si latini, pe cari Socie- 
tatea a avutu occasiunea a le premia, si a nume celle din Iuliu-Cesare, Cicerone si 
Dione Cassiu. 

Stà anco in cumpan'a sectiunei philologice decissiunea asupra traductiuniloru dupre 
Titu-Liviu; de aceea nu putemu anco prenumera pr'intre cei de susu pe marele iato- 
ricu allu Romaniloru. 

Assemenea de la verdictulu acellei sectiuni depinde anco premierea manuscriptului 
assupra Sintassci limbei Romane, a carui essaminare scrupulosa occupa de la incepu- 
tulu sessiunei, cea mai mare parte din orele de lucrare alle Societàtii. 

Pre longa lucrarile ce insemnaramu ca deschisse pentru annulu viitoriu membri- 
loru Societàtii, adeco revisiunea proiectului de Dictionariu, terminarea Glossariului, 
continuarea scrieriloru lui D. Cantemiru si dirigerea typarirei premiate la concursuri, 
noi am dori se adauge si cate-va altele, precum : 

a. Inaintarea lucrariloru pentru publicarea catalogului descriptivu allu museului 
lapidariu din Bucuresci. 

b. Deschiderea concursurilorn prevediute prin testamentulu reposatului intru feri- 
cire Generalu N. Heráscu. 
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c. Completarea si regulat'a utilisare a instrumenteloru meteorologice, despre a cà 
tora acuisitiune avemu cunnoscintia prin communicàri orali alle onorabilei Delega- 
(GSM 


III 


Intru ceea ce privesce situatiunea financiaria a Societatii, subsemnatii socotescu 
de cuviintia a face d- vostre urmatoriele propuneri : 

1. Capitalulu de 3,382 lei, 21 bani, proveniti Societătii d'indonatiunea repausatu- 
lui intra fericire parintele Radianu, se se verse la fondulu economieloru destinatu 
pentru lucrările sectiunei istorice, prefacundu-se in effecte de statu. 

2. Deplangându sustragerea criminale a valoriloru ce Societatea avea depusse la 
Cass a de Depuneri si Consemnatiuni, noi tinemu séma de promissiunea de desdau- 
nare ce s'a facutu Delegatiunei nostre de cotra D. Ministru de Financie si credemu 
co abia mai este trebuintia ca se recommandàmu viitorei nostre representatiuni de a 
tarui se obtina intru acâst'a unu respunsu officiale si mai alessu de a veghia cu tota 
attentiunea, cându affacerea se va fi regulatu de autoriiàtile competinti, spre a redo- 
tándi atâtu valorea fondului câtu si a cuponeloru ce ne lipsescu; iar atunci, capita- 
lulu, in effecte de statu, se lu depuna din nou, cu indeplinirea formalitàtiloru cerute, la 
Cassa de Depuneri si Consemnatiuni. 

3. Fiindu de o urgente importantia ca se incetedie câtu mai currându starea anor- 
wale in care se afla administrarea averei legata de repausatulu intru fericire Gene- 
nla Nasturellu-Herascu, Societatea in casulu acest'a, credemu co n'are de cátu a con- 

trea pe representantele ei in sinulu acellei administratiuni, restringandu-i activi- 
aza numai intru ceea ce privesce interessele speciali alle Societàtii in averea lassata 
de douatorele ei. Representantele Societatii se va occupa, de ua cam data, a regula 
impreuna cu Commissiunea ce s'a alessu d'in sinulu Societatii, situatiunea trecuta si 
presente a acestei affaceri; iar pe viitoriu ellu va veghia cu staruintia ca se fia pe de- 
plinu assigurata regulat'a intrare a venituriloru ce se cuvinu Societàtii dupre testa- 
menta. | 

4. Societatea Academica, arretándu Guvernului, prin officiele sélle, deplin'a sa 
gratitudine pentru restituirea subventiunei din annulu presente, se intervina cu ru- 
gaminte ca pe viitoriu subventionarea Societatii de cotra statu se iea unu caracteru 
mai stabile si se attinga o summa care se permitta intretinerea materiale a adunari- 
bru si a peraonalului, fora ca se fia Societatea silita a recurge pentru aceste spese 
xcessorie, la stirbirea summeloru donate cu destinatiuni litterarie si sciintifice. 

Pentru scopulu aretatu, summ'a cu care Societatea a fost subventionata de gu- 
vernu Ja inceputulu functionării sale, ar fi astadi abia de ajunsu, mai allessu d'in ne- 
cessitatea ce se simte de a se immulti numerulu membriloru ei si de a se completa 
celle trei sectiuni. 

Avendu deplina incredere in realisarea acestei legitime cereri, si mai cu séma 
simtindu câte pedici incérca Societatea in lucrările sélle d'in caus'a numerului mai 
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multu séu mai pucinu restrinsu allu mewbriloru cari se afla in impossibilitate de a 
participă la sessiunile annuali, Commissiunea a fostu unanima intru a opta pentru 
immultirea membriloru Societatii. 

Trecerea d'in viuetia a venerabilelui nostru fostu collegu P. Poienariu, a lassatu 
in multu redussa sectiune a sciintieloru naturali ua lacuna pe care se cuvine ca se 
ua implinimu in modu de a inlesni ua reale activitate in sinulu acellei sectiuni. 

Déra totu de uadata, luându in consideratiune meritele unoru barbati pe cari pu- 
bliculu se mira a nu-i vedea anco partasi la lucrările cellei mai bine intemeiate d'in- 
tre associatiunile intellectuali alle Romanimei, sub semnatii au crediutu co va fi bine 
priimita de d-vóstra propunerea de a se chiama chiaru in sessiunea presente cellu 
pueiuu cinci d'intre acei barbati, ca se conlucredie cu noi, ca membri actuali, in dif- 
feritele sectiuni alle Societătii. 

Cu drepturi egali pentru fonctiunca de membri « onorari si correspondenti, Socie- 
tatea va gasi, credemu, si estimpu mai multi barbati d'in strainatate si d'intre com- 
patrioti, cu care ii va place a immulti relatiunile salle. 

Spre a da mai multa legatura acelloru relatiuni, n'aru trebui ca se se puna la ui- 
tare regulata tramittere a publicatiuniloru Societăţii nostre cotra membrii actuali 
onorari si correspondenti, cotra Societăţile sciintifice d'in strainatate, cu cari s'aru 
pute si stabili, dupre cereri, schimbări de asseminea tipariri. 

Acestu modu de a inavuti nascend’a nostra biblioteca, va veni in ajutoriulu im- 
multirii ei prin cumparatori de cărti utile. Commissiunea speciale va reffere despre” 
materialulu bibliograficu ce s'a capetatu in cursulu annului precedente; câtu despre 
noi, nu putemu face alta de cátu a deveni organulu Societății pentru multiamirile ce 
se cuvinu donatoriloru de cărti si a cere ca si in annulu ce vine se se prevedia anco 
fonduri pentru inavutirea bibliotecei nóstre. 

Unn ultimu desideratum ce socotimu oportunu de a esprime aci, este capetarea unui 
localu mai spatiosu si mai cuviinciosu pentru siediutiele nostre, localu care va per- 
mitte a deschide publicului mai adesse usiele nostre in timpulu sessiuniloru annuali, 
fora ca se fimu siliti pentru acést’a a recurge la imprumutarea unei incaperi lassata 
in dispositiunea unui inaltu corpu allu Statului. — Invitàmu dar pe officiulu nostru 
a se preoccupa pre longa altele si de acesta mai putinu insemnata cestiune. 

Spre a complecta lucrarea de facia aru trebui sa ve presentàmu aci si unu rap- 
portu amenuntitu despre intrebuintarca fonduriloru votate in annulu trecutu si des- 
pre situatiuuea actuale a Cassei Societăţii; daru acestu rapportu fiindu in correla- 
tiune intima cu proiectulu de budgetu pe annulu viitoriu, asceptamu ca unu assemene 
elaboratu se se pota statori conformu decisiuniloru ce Societatea va lua pentru lu- 
cràrile sale viitorie. 

Subscrisi : G. Baritiu, D. Sturza, A. Odobescu, I. Ghica, V. Babesiu.» 

Se deschide discussiunea dupre articoli. 

Se admittu conclusiunile propusse in partea I a rapportului. 

D. Sion, propune ca se se intrebe membrii commissiunei de revisuire a Dictiona- 
riului daca mai potu purta sarcina ce si au luatu, avéndu in vedere cà doui din 
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d-loru se afla insarcinati cu portofolie ministeriali, cari le absorbe timpulu as id ca 
tiaru la siedintiele sessiunii rare-ori potu veni. 

D. Odobescu respunde cà spera a satisface pe d. Sion rapportulu ce se cere de la 
esta Commissiune. 

Orele fiindn innaintate, siedinti'a se redica la 6 ore p. m. 

Presiedinte : A. Treb. Laurianu. Secretariu ad-hoc : G. Sion. 


SIEDINTPA D'IN S SEPTEMBRE 1876. 


Presiedinte : A. Treb. Laurianu. 

Membri presenti : Baritiu, Sion, Hodosiu, Odobescu, Babesiu, Caragiani, Ghica, 
Romanu, Massimu. 

Se dà lectura processului-verbale allu siedintiei precedente si se adopta. 

Societatea, de si nu este in nume:u, decide a continua discussiunea rapportului 
assopra activitàtii Societàtii, cu reserv’a de a se suppune conclusiunile salle in pros- 
nm a siedintia cándu va fi in pleno. ` 

Assupra puntului 11 relativu la inmultirea membriloru Societàtii, se deschide dis- 
eussiunea relativa la propunere in principiu. 

D. Sion crede că in principiu propunerea nu póte se fia combatuta si co, prin ur- 
Bae, cata sa se puna ia ordinea dillei operatiuneaallegerei in prim'a siedintia plenaria. 

D. Odobescu esplica cà propunerea rapportului cuprinde in sine trei punte : oportu- 
sitatea, numerulu si repartirea pe sectiuni. Assupra acestora, d-lui invita pe Socie- 
tate a se pronuncia. 

D. Laurianu obiectedia că immultirea membriloru attrage dape sine spese cari nu 
se voru putea intempiná cu subventiunea ce se accorda de Guvernu. Pentru acést'a 
d-lui se pronunția numai pentru numerulu de trei membri. , 

D-nii Odobescu, Baritiu si I. Ghica, intimpina cà trebue sa tinemu comptu ma! 
zntäin de currentulu opiniunei publice care reclama ca Societatea se fia intarita prin 
persónele a căror'a capacitate póte se-i aduca si onóre si servitie totu uadata; apoi câtu 
pentru partea materiale, se cade a avea deplina sperantia si incredere in bunele dis- 
psitiuni alle guvernului, pe care lu cunnóscemu insufletitu pentru prosperarea insti- 
fatiuniloru nationali; si astu-feliu se credemu co nu va lassa ca acesta Societate se 
cada ia inactivne, pe lânga aceste, la cea d'in urma estremitate, vomu putea avea 
recursu la economiele ce ne voru presenta fondurile Zappa si Herascu. Pre aceste con- 
siderante, d-loru sustinu propunerea facuta prin rapportu pentru allegerea de cinci 
membri. 

Resumenduse discussiunea, maioritatea se pronuntia pentru conclusiunile rappor- | 
tului, si decide a se pune la ordinea dillei desbaterea assupra persóneloru si opera- 
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tiunea allegerei in un'a din primele siedintie plenarie. Restulu conclusiuniloru rap- 
portului se admitte fora lunga discussiune. 
. Siedinti'a se redica la 54/2 ore p. m 
Presiedinte : A. Treb., Laurianu. 
Secretariu ad-hoc : G. Sion. 


SIEDINTI A * 9 SEPTEMBRE 1876. 


D A 


Presiedinte : A. Treb. Laurianw. 

Membri presenti : Massimu, Babesiu, Ghica, Gier Sion, EE Caruglani, 
Romanu. | 

Se dà lectura processului-verbale allu siedintiei precedente si se adopta. 

Se communica ua scrisóre a d-lui A. Odobescu care se scusa a nu Ads veni la 
siddintia, aflânduse indispussu; | 

Idem un'a din partea d-lui Essarcu, sil tramitte Societatii Academi (facàrui 
membru câte unu essemplariu) doue fascicole prin care a publicatu ua seria de docu- 
mente descoperite in archivele Venetiei, relative la istori'a lui Stefan cellu Mare si 
Petru Cercelu. Totu uadata pune sub vederea Societàtii unu resumatu de mai multe 
alte documente (pe care le-a descopiatu in estenso si le possede) relative totu la is- 
toria hóstra. Societatea rostesce simtimintele salle de gratitudine d-lui Essarcn, si 
recommanda sectiunei istorice scrissórea si annexele communicate de d-sa. 

Neaflânduse in numerulu regulamentariu spre a tinea siedintia plenaria, membrii 
presenti se occupa cu lucrările Commissiuniloru respective. 

Siedinti’a se redica la 5 ore post-meridiane. 


Presiedinte : A. Treb. Laurianu. 7 
| Secretariu ad-hoc : G. Ston. 


SIEDINTVA D'IN 10 SEPTEMBRE 1876. 


. Presiedinte : A. Treb. Laurianu. 

Membri presenti: Sion, Baritiu, Babesiu, Hodosiu, Caragiani, Odobescu, Massimu. 
Se dă lectura processului-verbale allu siedintiei precedinte si se adopta. 

Nefiindu in numeru spre a so putea tinea siedintia plenaria, membri presenti as- 
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calta rapportulu d-lui Babesiu relativu la cercetarea compturiloru depusse de Cas- 
sariula Societatii, in urmatórea cuprindere : 

«Commissiunea pentru essaminarea rapportului Delegatiunei Societàtii Academice 
peine pre annulu de 1 Avgustu 1875 peno la 1 Augustu 1876. 

(a privire la situatinnea financiara si respectivu la budgetu are onóre a observa si 
mpune urmatorele :  * 

L In essercitiulu annului 1875—76, d'in summ'a prevediuta prin budgetulu de 
lei noui 82,000 ca venitu, sau realisatu numai lei noui 60,079, b. 30, adica cu 
lei 21,920, b.6.70 mai pucinu; éro din summ'a afectata ca spese de l. n. 76,373 s'au 
realisata I. 49,429, adica cu l. n. 26,943, b. 74 mai pucinu, escindu-se prin urmare 
inre budgetulu votatu si cellu realisatu in venite si erogatiuni la ualalta ua weno 
de lei noni 48, 864 b. 44. 

Ca tote acestea, Tabell’a ce ni-a presintatu Cassariulu assupra bilanciului, propria» 
mente assupra budgetulai realisatu, ne arata un» escedente in economia de lei 
soni 10,650 b. 4, pre cándu atare se prevediusse numai l. 5627; déro aci avemu a in- 
semna, co in arretatulu escedente de l. n. 10,650, b. 4, a intratu si fondulu Radianu 
le 1. n. 3382 b. 21 care nu se prevediuse intre venitele budgetului, si ânca procentele 
de 320 lei, alle fondului Olobescu, cari procente in budgetulu annului espiratu se 
passessera in rubric’a fonduriloru speciali, unde appartinu, adeca afara de summ'a dis- 
ponibile de lei noui 82,000. 

Sustragéndu fondulu Radianu si procentele fondului Odobescu, impreuna 3702 lei, 
d bani 21 d'in summ'a aretatului escedente generale lei noui 10,650 si b. 4, adeve- 
ntulu escedente in partea economieloru se reduce la summ'a do l. n. 6947 b. 83; si 
un totusi cu l. n. 1320 mai mare de câtu se prevediuse. | 

Sa realisatu dupo aceste cifre, caleulandu in numeri rotundi, d'in venitele preve- 
ide in budgetulu annului 1875 —76 abia 67 procente, éro d'in spesele prevediute 
am 65 procente; astufellu ecuilibrulu intre venite si spese dupo budgetulu realisatu 
reonturbánduse in defavórea averei Societàtii. 

Cans’a pentru cere venitele s'au pututu realisa intr'ua mesura atátu de.scadiuta a 
fosta : d'ua parte sustragerea obligatiuniloru domeniali alle Societàtii la Cass'a de 
Depuneri, dupo care instrainare cuponulu de la 1 Iuliu a. c. del. n. 11,200 nu s'a 
pututa realisa; d'alta parte dificultátile ce s'au escatu in privinti’a legatului He- 
răsca, dupo cari dificultăti venitulu prevediutu d'in acellu legatu cul. n. 5,004 b. 81, 
asemenea nu s'a realisatu; in fine stergerea subventiunii de la Statu, care subven- 
tune se prevediuse cu l. n. 10,000. 

Caus'a co pre lângu tóte acestea ni se presenta unu escedente in venite, iii adica 
à economia de l. n. 10,650, b. 4 este: các' d'ua parte commissiunea de revisiune a 
proiectului de Dictionariu in decursulu annului n'a avutu trebuintia de summ'a ce se 
afectase pe seama ei cu l. n. 13,700, éro mai incolo, căci si Commissiunea lessico- 
grafiea, neterminandu Glossariulu, n'a luatu intrega summ'a de 25,000]. n. ce se af- 
fasse pentru terminarea Dictionariului si a Glossariului; in fine căci a intratu in 
aea summa a economieloru, precumu s'a aretatu mai susu, fondulu Radianu si inte- 
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ressele fondului Odobescu, si pe lunga acést'a sau mai medilocitu economie mai mici 
mai la tóte capitulele prevent in partea speseloru. 

Escedente in spese nu s'a facutu nici la ua rubrica speciale. 

Actele justificative assupra speseloru speciali essaminandu-se s'au aflatu in regula. 

Commissiunea, pe temeiulu acestoru constatări , vine a propune incuviintiarea Ta- 
bellei 1, adica a bilanciului de verificare, presentatu de d. Cassariu in virtutea 
art. XXVI d'in statute. 

II. Commissiunea, prin membrulu seu rapportore assupra părtii financiare a rap- 
portului Delegatiunei, essecutandu la faci'a locului visitarea Cassei, a aflatu intr'ensa 
tote acelle acte originali, pre cari le a constatatu in rapportulu de annu (typaritu in 
annalele sessiunei annului 1875 la pagina 34-37 sub No. romanu I-V inclusivu). 

In numerariu s'au aflatu estu timpu in Cass'a Societatii, in auru si argintu, lei 
noui 1575 b. 76; éro assupra Cassariului l. n. 2,633 b. 53 cari summe, impreuna, facu 
ua summa de l. n. 4209, b. 29, cărei summe, adaogându spesele avute de la 1 Au- 
gustu iucóce pentru diurnele si viaticulu membriloru si lefele functionariloru, tóte jus- 
tificate cu 1. n. 6440, b. 75, esse cu essactitate summ'a aretata in Tabell'a bilanciului 
ca escedente, adica 1. n. 10,650 b. 4. 

III. Intreag'aavere a Societàtii in rapportulu de annu, mai susu amintitu, s'a con- 
statatu cu 316,000 I. in obligatiuni cu 8% si in numerariu de lei 28,825, b. 19 im- 
preuna de l. n. 334,825 b. 19, plus donatiunea d-lui Dr. Fetu de l. n. 10,000 si cu 
interessele de pre trei anni si ánco legatulu fericitului Nasturellu-Heráscu. 

Acésta avere a Societàtii a suferitu schimbare in decursulu annului 1875-76 prin 
instrainarea obligatiuniloru in valore nominale de 280,000 si cu cupónela, care sum- 
ma inse nu ne indoimu co ni se va restitui pe deplinu, mai departe, priu intrarea mai 
susu atinsa a donatiunei Radianu; in fine prin scaderea in urm'a essercitiului espussu 
a summei economieloru la lei 6,947, b. 83, precándu acumu unu aunu acésta-si rubrica 
representa ua summa de l. n. 28,825 b. 19, adica mai mare cu l. n. 21,877, bani 36. 

D'in aceste cifre resulta co la 1 Augustu 1876, averea Societàtii se aréta sporita 
cu 8,882 1, 21 b. donatiunea Radianu si cu 320 1. procentele fondului Odobescu déro 
scadinti'a in assemenare cu situatiunea sa de la 1 Augustu 1875 cu 21,877, 1. si 86 b. 
in totale deci scadiuta cu lei 18,175, b. 15; si asia in locu de cifr'a de lei 344,825 
b. 19, constatata in rapportulu de annu, asta data ea este de 1. n. 326,650 b. 15; do- 
natiunea d-lui Dr. Fetu de 10,000 lei si cu interessele 10 procentuali acumu de pa- 
iru anni, de assemenea capitalulu donatiunei Herascu firesce neintrándu in acea cifra. 

Caus'a acestei situatiuni ce apare atâtu de nefavorabile, e căci priu budgetulu de 
aunu intreaga summa a escedentului de lei 28,825 b. 19, a fostu allocata in partea 
trebuintieloru, lassânduse pentru acestu annu ce incepe cu 1 Augustn 1876, numai 
unu prisosu de lei 5,627 carele, de si in realitate s'a urcatu la lei 6947 b. 83, totusi 
nu putea mentiona situatiunea. 

Assupra cartiloru typarite de Societate si pusse la vendiare, aflamu cu calle ca 
On. Delegatinne se presente la fia-care sessiune unu inventariu regulatu, pentru ca 
Societatea se póta lua actu si de acésta parte a averii salle. 
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IV. Avendu acésta Commissiune in vedere acésta situatiune a financieloru Socie- 
titii, in cointelegere cu Delegatiuuea, vine a ve presenta unu proiectu de budgetu 
gannulu 1876 —77, totu cu observatiunea indatorata, co in partea speseloru s'au 
veenatu numai trebuintiele deja recunnoscute si co deci acesta parte a budgetu- 
ure se remána destinsa pentru a se putea completa peno la inchoierea sessiunei 
ma acelle cifre, pre cari póte le aru mai afla necessarie Onor. Adunare in plinulu seu 
31 prin sectiuni. 

In fine, propunemu a se lua decisiune ca escedentele d'in venitele prevediute se 
mâna disponibile in Cas3'a Societăţii pentru acoperirea parte a speseloru, ce s'aru 
mai vota in acésta sessiune, parte acelloru neaperatu cerute la intrunirea Societății 
pre annulu viitoriu. =. 

G. Baritiu, V. Babesia, rapporiore speciale.» 


Societatea ia actu de acestu rapportu, peno ce se va suppune Societatii in pleno. 

Se face invitare d-lui Presiedinte ca se provóce pe d-nii membri cari se mai afla 
in capitala a se intruni la Societate spre a incheia lucrările salle, fiindu apropiata 
pora inchiderei sessiunei. 

Siedinti'a se redica,la 6 ore p. m. 

Presiedinte : A. Treb. Lauriany. . Secretariu ad-hoc : G, Sion. 


SIEDINTPA D'IN 11 SEPTEMBRE 1876. 


Presiedinte : A. Treb. Laurianu. 

Membri presenti : Sion, Massimu, Baritiu, Hodosiu, Roman u, Odobescu. Urechia, 
Babesiu, Cura giant. 

Se dă lectura processului-verbale allu siedintiei precedente si se adopta. 

Se communica adressa d-lui Ministra de Culte si Instructiune publica No. 8954, 
prin care face eunnoscutu co a dispussu a se da Societàtii in modu provisoriu anco ua 
sala de alături dupo cererea cei s'a facutu. Societatea esprime multiamirile salle dom- 
nolui Ministro si recommanda Delegatiunei a pune se faca ua usia de communicatiune 
en celle alte incaperi. 

Nefiindu în numerulu regulamentariu cerutu pentru siedintia plenaria, se decide 
ise tinea siedintia a dou'a di Dumineca candu se spera co se voru întruni toti mem- 
bri aflatori in capitala. | 

Presiedinte : A. Treb. Laurianu. 

l | , Secretariu ad-hoc G. Sion. 
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SIEDINTVA D'IN 12 SEPTEMBRE 1876. 


Presiedinte : A. Treb. Laurianu. 

Membri presenti: Baritiu, Sion, Babesiu, Sturza, Romanu, Ionescu, Massimes, 
Caragiani, Odobescu, Hodosiu, Urechia. 

Se citesce processulu-verbale allu siedintiei precedente si se adopta. 

Societatea aflandu-se in pleno, se decide a i se supune lucrările cari fusesse tra- 
tate in modu provisoriu. 

D. Odobescu da lectura rapportului despre activitatea Societatii. Se admittu conclu- 
siunile cuprinse in ellu. Cu acésta occasiune D. Sturza emitte dorinti'a de a interveni 
(in modu officiosu déca se póte) pe lunga D. Ministru respectivu spre a ajunge ca 
Biblotec'a statului se fia pussa sub auspiciele acestei Societati: cu acést'a Bibliotec'a 
ar presenta mai multa garantia si atuncea lumea avendu mai multa confientia, i ar 
face si donatiuni preciose; totu de uadata intrunita cu Bibliotec'a Societăţii, ea aru 
presenta indoite avantagiuri atátu pentru publicu cátu si pentru Societate. 

D. Presiedinte respunde co dorinti'a d-lui Sturza a prevenit'p peno la ore care grad 
D. Ministru allu Culteloru, numindu bibliotecariu pe unu membru allu Societàtii si 
pote co in curendu va fi pe deplinu realisata. 

D. Babesiu dă lectura rapportului speciale assupra situatiunei financiare si a comp- 
turiloru supusse de Cassiarulu Societăţii. Dupo ore cari mici rectificări, se votedia in 
unanimitate remaindu ca proiectulu de budgetu se se puna la ordinea dillei. 

La ordinea dillei fiindu raporturile differiteloru Commisiuni cari si au terminatu 
lucrările, D. Sion dă lectura processului-verbale allu sectiunei filologice, in urmato- 
rea cuprindere : 

«Sectiunea philologica intrunindu-se si deliberandu assupra diverseloru lucrări de 
competenti'a sa, desbatute in mai multe siedintie anteriori, a luatu urmatoriele con- 
clusiuni : 

1. Assupra syntacticei romane venita la concursu cu motto: 

« Littera sermonis fida ministra mei» unanimitatea membriloru sectiunii afla o- 
per'a meritoria si de mare utilitateafi publicata. D. Al. Romanu se insarcinediaa sup- 
pune Societàtii unu raportu speciale, in care va face analisea operei, insocita cu ob- 
servatiunile ce s'au ennunciatu in sectiune assupra ei. Cátu pentru recompensarea 
operei, maioritatea e de opiniune a se offeri auctoriului ua summa analoga summei 
date pentru partea analitica a grammaticei si a se publica d'in nou concursu pe an- 
nulu 1880; minnoritatea inse e de opiniune a se da auctoriului premiulu intregu de 
10,000 lei, promissu pentru cea mai buna opera essita la concursu. 

2. Assupra probeloru de traducere d'in Titu-Liviu, care s'a presentatu la concursu, 
sectiunea in unanimitate s'a pronuntiatu co probele nu cerrespundu conditiuniloru 
ce s'au cerutu de la traductori. D. Massimu se insarcina a face unu rapportu deta- 
liatu in care se arete meritulu si defectele fie-căria, precumu si differinti’a dintre 
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elle. Sectiunea opina se se publice d'in nou concursu atâtu pentru traducerea lui Titu- 
Liria câtu si pentru a lui Plutarchu pre annulu 1877. 

3. Revisiunea si typarirea Filipiceloru lui Cicerone si a Commentarieloru lui Iuliu 

(sre de bellulu civile se se incredintiedie commissiunei allesse in annulu espiratu 

ru acestu scopa. 

4. Lucrarea Glossariului care a ajunsu peno la lit. N, se se continue si se se ter- 
zm in annulu urmatoriu, dându-se latitudine commissiunei a o intinde peno la 
2 tolle preste celle typarite peno acuma. 

5. Dau Laurianu si Massimu aretându necessitatea simtita atâtu pentru scole 
rita si pentrn junimea studiosa de unu Dictionariu Latino-románu, se offeru a se in- 
sreiva cu lucrarea unei assemene opere in acelle-asi conditiuni cu cari s'a lucratu 
și typaritu Dictionariulu limbei romane. 

Sectiunea philologica adopta. 

Aceste conclusiuni se voru adduce la cunnoscinti'a Societății Academice tn pleno, 
ae a le avea in vedere la facerea budgetului. 

Presiedintele sect. philologice : A. Treb. Laurianu. 

Membri : I. C. Massimu, Ales. Romanu, I. Caragiani. 

Secretariu : Sion.» 


D. Presiedinte propune a se lua in discussiune acestu raportu. Se ridica obiectiuni 
wopra ordinei dillei. Mai multi membri ceru ca se se discute cu precadere lucrarea 
tata prin rapportulu Commissiunei despre activitatea Societàtii, si anume immulti- 
m membriloru. D. Presiedinte insista co, dupo ordinea dillei fissata de mai nainte, 
se rándulu lucràriloru ce decurgu d'in processulu-verbale allu sectiunei filologice. 
bi multi persiste a se da precadere allegerii de noui membri. Acésta propunere a- 
brándu-se de maioritate, siedinti'a se suspende spre a se consulta assupra persó- 
koru. 

Dapo cáte-va minute redeschidiendu-se siedinti'a, se procede la votu pentru per- 
“nce cari au datu declaratiuni co primescu a face parte d'in Socirtate. 

L Se pune la votu allegerea d-lui Vasile Maniu : 

Yoanti 12. 

Maioritate de */s 8. 

Pentru 11. 

Abtinutu 1. 

Il. Se pune la vow allegerea d-lui Gregoriu Stefanescu : 

Votanti 12. | 

Maioritate de % 8. 

Pentru 11. 

Abtinutu 1. | 

III. Se pune la votu allegerea d-lui Alessandru Papadopolu-Calimachu. 

Votanti 12. 

Maioritate de s 8. 
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Pentru 10. 

Abtinutu 1. 

Biletu albu 1. 

D. Presiedinte, in urm'a voturiloru pronunciate mai susu, proclama de membri ac- 
tuali ai Societăţii pe: 
D. V. Maniu, pentru sectiunea istorica. 
PD. Grigoriu Stefanescu, pentru sectiunea sciintieloru. 

D. Alessandru Papadopulo-Calimachu, pentru sect. istorica, 

Orele fiindu inaintate, Societatea decide a se intruni a dou’a di spre a allege pre 
cei lalti membri. | 

Siedinti'a se redica la Gin ore p. m. 

Presiedinte : A. Treb. Laurianu. Secretariu ad-hoc : G. Sion. 


SIEDINTPA D'IN 13 SEPTEMBRE 1876. 


Presiedinte : A. Treb. Laurianu. 

. Membri presenti : Sion, Babesiu, Ionescu, Romanu, Sturza, Baritiu, Caragiani, 
Hodosiu, Odobescu. 

D. Grigoriu Stefanescu, noulu membru allesu se presinta si iea loculu seu in So- 
cietate. 

Se dă lectura processului verbale alla siedintiei precedinte si se adopta. 

D. Odobescu offere pentru bibliotec'a Societàtii unu volume intitulat «Congrés in- 
ternational d'anthropologie et d'archéologie préhistoriques» de la Copenhaga. — Se 
priimesce cu multiamire. | 

D. Sion suppune declaratiunea D-lui Loc. Col. Stefanu I. Falcoianu priu care face 
cunnoscutu cà primesce a face parte in Societatea Academica, de va fi allesu. 

Se procede la votare conformu cu statutele : 

Votanti 12. 

Maioritatea de 7's 8. 

Pentru 10. 

Contra 2 voturi albe. 

D. Presiedinte emitte opiniunea ca Societatea se se margineasca la allegerile ce au 
facutu peno acuma. — Mai multi membri combatu acézta opiniune, BERG co 
trebue se mai alléga unulu. 

Siedinti'a se redica la 6 ore p.m. 

Presiedinte : A. Treb. Laurianu. 

Secretariu ad-hoc : G. Sion. 
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SIEDINTPA D'IN 14 SEPTEMBRE 1876. 


Presiedinte : A. Treb. Laurianu. 

Membri presenti : Hodosiu, Babesiu, Baritiu, Stefanescu, Romanu, Caragiani, 
Mussimu, Sion, Urechia, Odobescu. 

D. Maniu, noulu membru allessu, luându-si loculu, multiamesce Societàtii de onó- 
ra ce i-a facutu chiamându-lu in sinulu ei. | 

Se dă lectura processului-verbale allu siedintiei precedente si se adopta. 

Se radica propunerea de a procede la allegerea unui allu 5-lea membru. — Dupo 
ire-care discussiuni, se dà precadere desbaterii assupra propuneriloru sectiunei fi- 
logice, resultându d'in processulu-verbale supussu in sedinti’a d'in 12 alle currentei. 

D. Romanu dà lectura rapportului assupra manuscriptului despre sy yntactica romana 
renitu la concursu : (annexa). 

D. Baritiu, cerundu cuventulu, dice co opiniunea majorității nu tine comptu de 
waditiunile pusse in concursulu publicatu despre acestu operatu. — In acellu con- 
cursa se fissedia summ'a premiului ce se offere. — Admittiendu-se opiniunea maiori- 
tii, ar fi se intràmu in tocméla negutiatoresca cu concurrentele; assemine proce dura 
gie ar offensa demnitatea autorului. Conchidiendu la respingerea propunerii, cere 
a testionea se se formuledie netedu : merita operatulu premiulu, sau nu? căci d-lui 
mai asia si pote dà votulu. 

D. Babesiu sustine aceeasi opiniune; adaoge co numai dupo resolverea acestei i in- 
tebari, póte se se puna in desbatere compensarea autoriului affara d'in conditiunile 
meursului. 

D. Odobescu, unindu-se cu celle disse de preopinenti, sustine co nu se póte admitte 
machiarea premiului. D-lui sau lu-accorda intregu cumu a fostu annunciatu sau lu 
ríusa pe d'intregulu. Ar fi periculosu pentru Societate ua procedere ca acésta : a sca- 
dea premiele si a institui tocmele, ar avea de consecuentia descuragiarea concurren- 
tilora de a mai crede in promissiunile Societătii. 

Es Urechia crede co nu este competente a intra in essaminarea si apreciarea ope- 

— Ca formalistu in ceea ce privesce competinti' a, vediendu co conclusiunile ma- 
ati tinde a affirma că oper'a nu respande pe deplinu la conditiunile concursului, 
mi corándu se unesce a formula propunerea de refusu, de cátu aceea ce ua propune 
Lzjoritatea. 

D. Laurianu, crede co d. Urechia a pussu cestiunea pe cea mai nemerita calle de 
iiseussiune, si provoca pe Societate a-lu urma, Societatea nefiindu competente a in- 
train detailuri. | 

D. Odobescu, aduce aminte Societàtii cà ea, instituita de la inceputu pentru con- 
fectionarea Dictionariului si a Grammaticei limbei române, in aceste materie a 
luerata totu de una cu caracteru de corpu filologieu. D-lui considera pe D. Romanu 
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ca raportore allu Societàtii, iar nu numai allu sectiunci. Astadi raportorele vine si 


aréta cà oper'a syntacticei care s'a presentatu i se pare demna de premiatu, dar cà 
studiulu ei speciale s'a facutu in sinulu sectiunei filologice, unde maioritatea a opi- 
natu co ea nu possede tote calitatile cerute. Asia déro cându vede ca raportorele pe 
de ua parte dice da, éro maioritatea sectiunei filologice dice ba, d-lui cere ca acei cari 
ua reprobédia se vina se-si arate cuvintele cu cari combattu opiniunea — 

si póte co d-loru voru convinge pe Societate. 

D. Laurionu, vorbindu mai antáiu assupra cestiunei de forma, nu néga co Sosie- 
tatea de la inceputu a lucratu in assemine materie ca corpu filologicu.—Acésta inse 
nu e tocmai regulatu si nu pote demonstra alt ceva de câtu co sectiunea competente 
n'a fcstu gelosa de attributiunile salle. Acuma inse cându lucrările diverseloru 


sectiuni ajungu a fi mai numeróse, crede co e bine a se margini fia-care in alle salle. 


— Vorbindu assupra operei ce face obiectulu discussiunei, d-lui nu néga calităţile 
ei; d'in contra affirma co este buna, si co ar fi de mare utilitate a se da la lumina. 
Dar, ca unulu care este d'in majoritatea sectinnei, si-a facutu convinctiunea si crede 
co nu este ua lucraro care se se pota califica ca opus prestantissimum spre a i se pu- 
tea accorda preiniulu intregu. De si crede co cu propunererea majoritătii oper'a aru 
fi destulu compensata, totusi daca Societatea va voi a-i da premiulu — nu se 
oppune. 

D. Romanu voesce a imprascia indoielele acellor'a cari aru crede co in sectiunes 
filologica s'au desbinat parerile. D. lui cu chiaru processulu- verbale allu sectiunei 
vine a proba că, relativu la meritulu operei, in unanimitate s'a recunnoscutu de buna 
si demna de a fi publicata. — Differinti'a de opiniune a fostu numai, intru ceea ce 
privesce recompensarea ei. — Prin urmare, nu póte fi vorb'a acumu de a se discuta 
valorea operei, ci de a se procede la votu puru si simplu : se dă sau mu premiulu 


publicatu. 
D. Urechia, e de parere a se intórce lucrarea la sectiune spre a formula, propunerea 


d'i in nou, căci asia nu scie ce sa faca, 

D. Sion, afla timpulu si occasiunea de a declara mai antâiu ca este anula d'in mi- 
noritatea sectiunei. — Apoi relativu la opera, spune că, dupo téte obiectiunile cari 
s'au facutu d'in cându in cându in timpulu cercetării, si a facutu convietiunea 09 a- 
cesta e unic'a opera ce sa lucratu i in limb'a romána de genulu acesta, Criticele ce 
a ascultatu assupra ei nu i s'au parutu atâtu de intemciate in cátu se-lu faca a nu fi 
in favorea ei. Daca la concursu n'a mai venitu alt'a cu caresa se pola compara, crede 
co Societatea este fatalemente obligata a ua premia, mai allessu ca chiaru maiorita- 
tea a declaratu cà e buna si meritoria. Numai cándu n'aru fi vediutu assemine con- 
clusiuni, aru fi respins'o; dér n'aru priimi nici uadata transactiunea pussa de ma- 
joritate. i 

D. Maniu, cere ca rapportulu sa se marginesca a se pronuncia pria conelugiune 
assupra valorei si meritului lucrării, si se declare daca opulu respunde tuturoru con- 

ditiuniloru recerute pentru a fi premiatu; si asseminea conclusiune se fia pussa in 


desbaterea plenului Societătii. 


iio, Google 


45 


D. Massimu se scusa mai antáiu ca, fiindu bolnavu, nu se pote ee cu téta 
“æa ce merita ua aseminea discussiune. 

(iu despre opera, affirma ca pre de ua parte a vediutu prea multa 1 in- 
massa in syntasse, éro in syntassea propria autorulu insista numai assupra subjectu- 
23 predicatului, consecrandu celloru mai importanti parti alle syntassei ua desvol- 
areca totulu insuficienta ce s'aru fi cerutu acestoru părti.— D-lui dice ca a insem- 
um mai multe d'in defectele operei, déro n'a avutu timpu se le puna pe hartia, 

iodu occupatu cu alte lucrări de alle sectiunei.—Aréta parerea sa de reu cà d. rap- 
jortora nu le-a notatu; conchide co in principiu se unesce cu D. Odobescu si ducii 
e cu töte aceste va vota pentru respingerea premiului. 

D, Romanu, replica co preopinantii nu iau communicatu inscrissu dE loru s 
ale pune in rapportu; cu töte aceste a cuprinsu in rapportulu seu töte observatiunile 
principali alle membriloru d'in sectiune fora a fi trecutu in amenunte. 

D. Caragiani, aréta ca a ascultatu cu attontiune cetirea syntassoi si a luatu note 
despre tote partile slabe si meritóse alle operei. Cându sectiunea filologica a venitu 
vii da verdictulu, a recunnoscutu merite necontestate, inse a fostu in contra premie- 
wi, căci afla că nu correspunde in totu la acea lucrare de dece anni asteptata si an- 
muciata a se premia cu diece mii lei. Acumu sectiunea filologica in majoritate decide 
anise premia, ci a se da autorului ua recompensa. Vediendu co Societatea voesce 
wa d'in opiniuni, i se pare neregulatu ca Societatea intrega se vina fora cunno- 
sintia de causa se annuleze decisiunea majorității. Este déro de opiniune ca, sau se 
wadmitta opiniunea majorității, sau se se cetésca antaiu opulu E si apoi se 
wadie. 

D. Odobescu, resume a prin urmatórea propunere : 

Se se puna la votu : | 

I. Se se premiedie cu 10,000 lei; 

2. Se se accorde spesele typarirei; 

3. Se se dea ua recompensa de 3,000 lei. 

Se admitte in unapimitate co aceste propuneri se se puna la votu secretu prin n bile 
incependu-se cu punctulu I. 

D. Presiedinte face apelulu nominale. 

Resultatulu scrutinului : 

Votanti 12. 

Bile albe 7. 

Bile negre 5. 

D. Presiedinte declara co propunerea s'a priimitu. 

Se continua discussiunea assupra conclusiuniloru sectiunei filologice d'in processulu 
rerbale de la 6 Septembre. 

Punctula II, dupo ascultarea raportului D-lui Massimu (annexa.), se adopta. 

La ponctalu III. D. Odobescu propune cà in commissiunea pentru revisuirea ty- 
parirea traduceriloru d'in Cicerone si Iuliu Cesare, s» se adauge si unu membru d'in 
&ctiunea istorica.—Se propune D. Urechia. Societatea aproba. 
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La punctula IV, D. Odobescu esprime dorinti'a ca commissiunea lessicografica se 
margiuésca lucrarea Glossariului limbei române in 16 cóle care le crede sufficienti, 
si totu uadata ca peno la sessiunea viitóre sa se termine. 

D. Laurianu, respunde co nu póte fissa numerulu cóleloru; pote ca se essa si mai 
pueinu de 16 cóle, déro pote si mai multu. Câtu pentru terminarea operei, aréta co nu 
se pote obliga a termina lucrarea in cursulu annului, care depinde de la diverse im- 
prejuràri, ci promite co nu va trece peste 20 cóle. 

Societatea aproba. l 

La punctulu IV, d. Presiedinte esplica causele ce l'au indemnatu pe d-lui si pe 
D. Måssimu ca se se offere a lucra unu Dictionariu Latino-Romanu.—Nu numai ju- 
nimea d'in scóle simte necessitatea de ua assemine carte, déro chiaru litteratii cei 
mai consumati.—Aduze, ca proba, nessufficienti’a traduceriloru d'in autorii latini pe 
cari le punemu la concursu, si spera co unu dictionariu latino-románu aru facilita 
concurrentiloru assemine lucrari. aa 

D. Sion, invita pe d-nii ce propunu a lucra acésta opera se-si amâne propune- 
rea pe annulu viitoriu, fiindu co annulu acest'a se afla dejă destulu de occupati cu 
lucrarea Glossariului. 

D. Urechia, affirma co necessitate este de'assemine Dictionarir. Se intreba inse : 
Societatea 6re este chemata a implini assemine goluri in litteratur'a nostra? Póte 
cu asseminea lucrări nu suntemu in directiunea donatoriloru. Cere ca cestiunea se se 
dea in studiulu unei commissiuni de trei membri. 

D. Odobescu, cere inchiderea diseussiunei si punerea la votu a propunerei. 

D. Laurianu, dice co nu e bine a se inchide discussiunea intr'unu modu asia pre- 
cipitatu. Sectiunea filologica a venitu cu ua propunere seri6sa, si e de datori'a Socie- 
tatii a u^ lua in seriósa desbatere. 

D. Babesiu, in urm'a cuvinteloru D-lui Urechia crede co nu putemu inchide dis- 
cussiunea. 

D. Caragiani, dice co cestiunea se se tratedie nu in modu personale ci in princi- 
piu : daca trebue assemine lucrári se se faca prin concursu sau prin commissiuni. 

D-nii Odobescu si Maniu, revenindu assupra discussiunei adoptédia propunerea 
D-lui Urechia pentru commissiune. | 

Se pune la votu allegerea Commissiunei prin bilete. 

Cu majoritatea voturiloru se allegu : d.d. Odobescu, Baritiu si Stefanescu. 

Siedinti'a se redica la 6!/4 ore p. m. 


Presiedinte : A. Treh. Laurianu. 
Secretariu ad-hoc : G. Sion. 
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ANNEXA, 1. 
RAPPORTU 
isupra manuscriptului cu devisa «Litera sermonis fida ministra mei» 


Insarcinatu de Dv. a essamina manuscriptulu ce s'a presentatu in urmarea con- 
‘ustlui publicatu pentru cea mai buna lucrare a unei syntactice române, amu cerce- 
atu cu de amenuntulu se vediu déco lucrarea e facuta in conditiunile programmei ? 
Resoltatulu cercetàriloru se resume in urmatoriele observatiuni : 

In cea ce privesce formalitàtile esterne, s'a constatatu co manuscriptulu coprin- 
diendu 473 pagine in IV, echivale cu marimea opului ceruta, adico minimulu de 
2) cóle typarite. Assemenea si conditiunea pentru terminulu presentării peno la diwa 
de 15 Augustu 1876, este implinita, presentandu-se manuscriptulu cu aprópe ua luna 
mal nainte de terminu, la 18 Iuliu, a. c. Se observa aci cà acestu mauuscriptu e totu 
i-]lasi care se presintasse si la sessiunea annului trecutu. 

Câtu pentru impartirea opului, ceruta prin programa, autorulu s'a tinutu strinsu 
e conditiunile pugse, anuume : dupo ua scurta introductiune despre limba in ge- 
sere si despre ks gramaticei, in sectiunea ant&ia in care se cuprinde Sintetic'a, 
precedu motiuni generali alle propusetiunei, de la pag. 8—49, éro Sintetic'a inse si 
sab impartita in doue titluri cuprinde : Titlulu I, Concordatiunea de la pag. 409 — 
142 si Titlulu II. Rectiunea de la pag. 152—375. 

[n sectiunea II se cuprinde Sintactic'a propria si a nume la cap. I. Locatiunea 
k Topic'a) de la pag. 367 —387, si la cap. II. Dictiunca (vorbirea si scrierea) de la 
2. 387 — 406. 

la fine la cap. III suntu adausse regulele de ortografia de la pag. 406 — 470 si ca 
M scurtu appendice la acést’a regulele de punctuatiune pre patru pagine. 

Unu Conspectu Istoricu allu diverseloru fase prin care au trecutu limb'a romana 
sismtassea ei, conditiunea ce se cuprinde Ja puntulu allu 5 d'in programma, lipsesce 
din acestu manuscriptu; déro trebue se se observe aci co acést'a nu se cerusse de 
rigore. 

Dopo constatarea accstoru conditiuni de formalitate, s'a facutu essaminarea lucrà- 
ni inse-si in tote partile ei, cercetându-se cu amenuntulu meritulu si valórea litte- 
nria a operii, avendu-se si aici in vedere conditiunile coprinse in celle d'antáiu trei 
puncte alle programmei. 

L Spre a nu mai reveni assupra conditiunii cerute relativu la ferminologia, se 
“stata aci, ca de la inceputu peno la finea operei, Terminologia syntactica stabilita 
de autorulu este cea usitata in lucrările grammaticali celle mai noue si mai bune; 
win urmare cunnoscuta preste totu. — Meritulu autorului inse este de a fi allessu 
formele celle mai correcte, conformu regaleloru emanate d'in firea limbei romanesci. 

I. Essaminándu- se pàrtile operei amu aflatu co in sectiunea I Sinfetica sau com- 
pusetiunea peste totu si anume : notiunile"generali despre pàrtile essentiali alle pro- 
pasetiunei (subjectu, predicatu, copula) apoi despre celle accidentals (atributu, appo- 
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situ, dependentie, circumstantie, complementu); assemenea despre speciele si relatiu- 
nile propusetiunei. Mai departe. Titlulu I. Despre Concordatiunea totoru pàrtiloru 
cuventàrii, precumu si Titlulu II despre Rectiune assemene a totoru pàrtiloru cu- 
ventàrii. Scurtu, tóta acésta vasta materia ce se coprinde in 125 8, si se intinde pe 
364 pagine este tratata cu eruditiunea, care documentedia profund'a cunnosciutia a 
limbei romanesci d'in partea autorului. 

Definitiunile preste totu suntu precise. Splicatiunile chiare. Copiósele notte adausse 
mai la fia-care paragrafu suntu fórte instructive. Modurile de espressiune desvoltate 
cu amenuntulu si essemplele pentru tóte formele de espressiune suntu cuvenite si va- 
riate. Essemplele parallele d'in limb’a gréca, latina si d'in celle analoge limbei ro- 
manesci, (italica, francesa, ispanica), ba chiaru si d'in altele, precumu d'in limb'a 
germano, engleza, chiaru si cea unguresca, autorulu le au datu unde numai trebuin- 
ti’a cerea a se da. Essemplele de frase romanice autorulu le au cullessu parte d'in 
 eàrtile bissericesci, de cari s'a servitu cu predilectiune, allegundu inse celle mai 
correcte espressiuni si neuitându neci formele vechie, despre cari de almintrea insu- 
8i observa, cà unele pucinu, éro altele nu mai suntu usitate. 
in vedere, combatandu intrebuintiarea loru, de si alocurea d'in frasi variate s'a ab- 
tinutu a reproba celle mai pncinu correcte, parendu a lassa in voi'a fie-carui-a d'a se 
putea servi de elle. l 

III. In sectiunea II, Syntactic'a propria a limbei române care se cuprinde in 14 $ 
pre 41 pag. se tratedia la eap. I. de Locatiunea ordinaria, Inversiune, locatianea 
strinsa fipsala, Locatiunea propusetiuniloru si de Periodu, — éro la cap. II de For- 
mele si Culitatile Dictiunct (correcte) apoi de Tropi, Metafore si altele, autorulu in- 
vetia : care este constructiuneu rom. communa si correcta precumu si abaterile de 
la acést'a, aretandu si necessitàtile de espressiune d'in cari nascu snversiunile con- 
structiunei commune, illustrate tóte regulele aceste cu essemple indestulatorie. — 
Acésta parte a lucrării, de si forte succinte, este assemenea espussa cu precisiune si 
chiaritate. Regulele suntu atâtu de essacte, in câtu veritatea loru nu póte fi conte. 
stata. Totu asia de essacta e si aplicarea essempleloru. 

IV. Regulele de ortografia cuprindiendu ua deductiune istorica despre inceputulu 
scrierei romanesci, illustrata cu cáte-va date de urme antice si altele mai noue, fa- 
cundu óre-care comparatiune între ortografi'a cirilliana si cea latina, autorulu discuta 
multu agitat’a cestiune a sistemului foneticu si etimologicu aretandu cu multa cun- 
noscintia de causa differintiele intre amendoue si in conclusiunea sa dandu preferintia 
cellui d'in urma, stabilesce principiulu ortograficu, dicundu : co «basea si fundamen- 
tulu oricărei ortografie nu póte fi de câtu insusi usulu vorbirei nu numai materiale ci 
si formale, éro correctivulu si regulatoriulu, etimologia li nbei.» 

Relevându apoi doue puncte de coutroversa, cari mai essistu intre etimologisti, 
combate reduplicatiunea consunanteloru si terminatiunea one ca neadmissibili in lim- 
b'a rom., stabileste alfabetulu, fisseda regulele ortografice generali si speciali, tinendu 
mereu parallela intre semnele cirilice si latine la tote vocalele si consunantiele cu 
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sanete schimbatorie, parendu-se a da mai multu ecuivalintielo acelloru semne ciri- 

lve in scrierea cu litere latine, de cátu puru si simplu inse-si regulele ortografice 

wae conformu Drei limbei rom. La acestu tratatu autorulu adausse—precum amu 
sita ma) susu, câti-va paragrafi despre semnele graphice : alle elisiunei si to- 

zi (accentu); apoi termina cu regulele de întrepunctiune, despre cari nu amu de a 
ierta nemica, fiindu acelle commune si altoru limbe. 

Punendu-se in vederea dv. apretiările acestea, dupo cunnosciuti'a si convinctiunea 
vostra, relevându-se calitătile celle eminenti alle acestei lucrări, mi-amu tienutu de 
ssmenea consciintiosa detorintia de a ve pune in vedere si a nu retacea neci par- 
wa deffectésa. adeco lipsele acestei erudite opere coprendiendu-le assemenea in ur- 
matoriele observatiuni : 

In partea sintetica mai allessu, in preacopiosele note adausse la regulele toturoru 
furtilora cuventarei, autoriulu s'a abatutu cu profusiune in deductiuni filologice, si 
discussiuni lexicografice, cari de si preste totu bine aplicate si instructive, totu-si nu 
mtu la loculu loru in sintactica, unde se presupunu ca cunnoscute. D'in acésta causa 
aatorialu in acésta parte a operei salle prin escessu de buna intentiune au cadiatu in 
poliseitate superflua. 

Ero in partea unde tratédia despre sintassea propria, si care trebuia se fia lucrata 
n privire si la starea moderna a limbei litterarie, dupo cum acâst'a se afla in scrie- 
rile celloru mai buni scriitori moderni, autoriulu este prea laconicu si nu mentionedia 
rre scriitorii moderni; mai departe, relativu la postulatulu d'a se representa pe cátu 
* pote de viu modulu cum cugeta si vorbesce Románuln, de si in asta privintia in- 
iatianea Soc. Acad. Rom. nu potea se fia a cere o lucrare perfecta, totu-si autorulu 
inea mare servitiu litteraturei nostre sintactice déca aprofunda acelle nepretiuite se- 
rete alle mintii universali a pop. románu, cari si au espressiunea loru cea mai viua 
n mratiunile (basme) salle atátu de ingeniose si in poesiele salle atátu de incanta- 
brie prin farmeculu ideieloru originali imbracate in frasi proprie numai omeniloru 
din poporu, déro ce e dreptu cam streine litteratiloru, cari nu au sau nu cerca ina- 
ling occasiunea d'a petrece timpu mai indelungatu in mediloculu poporului ca se 
stadiedie viueti'a lui nu numai esterna ci si interna spre aputea petrunde mai aduncu 
in togetările salle intime, si prin urmare a cunnosce bine viueti'a sa interna in care 
s reflecteadia frasile vorbirii salle. 

In ceea ce privesce partea orthographica a operei, cu parere de reu trebue se con- 
itatămu co, abstractiune facundu de meritulu incontestabile allu operei, pentru mo- 
dala procederei autoriulu a plecatu d'in acea falsa presupusetiune, se nu dicu falsu prin- 
tipiu, ca si când limba rom. nu s'ar putea scrie bine cu orthografi'a latina fora de 
prealabile cunnoscintia a ortografiei cirilliane , care inse trebuia se o ignoredie si 
& o inlature.cu totulu. 

Acum dupo relevarea atátu a calitàtiloru intru adeveru eminente, cátu si a lipse- 
ra necontestabili alle acestei opere, nu ne remâne de cátu ca, formulându parerea 
nostra, se o submitemu la apreciarea si decisiunea d-v. 


— — 
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Avendu-se in vedere, co manuscriptulu cu devisa : «littera sermonis fida ministra 
mei,» este o lucrare consciintiosa, erudita si seriosa; 

Considerándu co pe acestu cámpu, anca pucinu cultivatu, allu sintacticei romane 
autoriulu a avutu a luptá cu multe greutàti, si co, prin urmarea facutu ua lucrare nu 
numai meritosa déro si forte laboriosa; avendu mai departe, in vedere, co de si oper'a 
acést'a s'a presentatu la concursu numai singura si co, prin urmare, n'a pututufi com- 
parata cu altele, déro in sine fiindu buna si intrunindu conditiunile programmei de 
concursu; si in fine, simtindu-se tare necessitatea d'a se da cu ua ora mai nainte in 
mánele lit;eratiloru români acósta opera, in care suntu depusse multe idei si se co- 
prinde multe materiali bune pe a caroru base altii se vina a lueva la acelluedificiu 
ee dorimu cu totii a lu av é. 

Scurtu, unanimitatea membriloru sectiunei filologice afla oper'a meritoria si de 
mare utilitate a fi publicata. 

Câtu pentru recompensare, majoritatea e de opiniune a se offert autoriului ua pri- 
ma analoga sumei date pentru partea analitica a grammaticei si a se publicá d'in nou 
concursu pe an. 1880. Minoritatea inse e de opiniune a se da autoriuloi premiulu 
intregu de 10,000 lei, promissu pentru cea mai buna opera essita la concursu, ceea ce 
se suppune la apreciarea si decisiunea D-v. 

Aless. Romanu. 


ANNEXA 2. 
REPPORTU 


Assupra essaminarei manuscripetelora incurse despre proba de 
traductione d'in Titu Liviu. 


I. Venu a espone, in uflu scurtu resumtu, resultatulu lecturei si esplorationea cer- 
cetării sectionei philologica assupra probei de traductione in limb'a romana d'in 
illustrulu istoricu romanu, Titu Liviu. Patru fura manuscriptele de traductione 
romanesca d'in opulu istoricu allu lui T. Liviu, si a nume primele XIII capite alle li- 
brului XXV, d'in editionea tauchnitziana, cari coprendu estensionea de intellessulu de- 
terminatu prin .regulamentulu stabilitu de Societatea Academica Romana. Tóte câte 
patru manuscripte de traductione se aflara incurse la tempulu si in conditionile ce- 
rute prin regulamentu si regulele prescrise prin publicationea respectiva, 

Ecco acumu celle patru manuscripte precisate prin duvisele traductoriloru, fia- 
care manuscriptu semnatu, pentru facilitarea esylorarei, cu un'a d'in litterele maju- 
“scule: A, B, C, D, adico: 

1. Manuscriptulu cu devis'a : Titi Livii lactea ubertas, si littera A; 
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2. Manuscriptulu cu devis'a : in maxuma fortuna minuma licentia, si lit- 
lera B; 

3. Manuscriptulu cu devis'a : habuit illa aetas inauditum omnibus saeculis 
elebrandumque miraculum, ut tantam urbem ingressi aliud extra urbem 
quaererent, si litter'a C; 

4. Manuscriptulu cu devis'a : zo drep natpidos = lupta-te pentru patria (d'in 
prefationea latina a chronicului Moldo-Vlachiloru de Principele Dem. Cantimiru), 
silitter'a D. 

II. Lassandu pentru mai departe detaliele, ce se voru espone, in parte, pentru fia- 
care proba de manuscriptu, cauta se se desfasciore, in scurte generalitati, bunele si 
rellele totoru manuscripteloru. D'in acestu puntu de vedere e de observatu : 

1. Fidelitatea traductionei facia cu testulu auctoriului classicu, atátu in forma 
câtu si in sensu, e in tote manuscriptele, mai multu mai pucinu satisfactoria; to- 
tusi su superiori, in acestu respectu, celle doue manuscripte de sub litterele : B si C, 
si ca multu inferi acestoru-a manuscriptele de sub litterele : A. si D. Curiosu si de 
miratu e inge, co stylulu traductioniloru d'in manuscriptele de sub litterele B. si C. 
semina aprópe d'in puntu in punta, cumu se va vedé la detaliele capului de testulu 
sutoriului dato mai la valle; de si traductorii acestoru manuscripte paru, aprópe in 
töte, a fi d'in differite provincie locuite de Romani. Déco e asiá, atunci, pentru marea 
importantia, ce póte avó assupr'a venitoriului limbei nationale acésta similitudine 
intre doui laboratori d'in asiá mari distautie assupr'a acellui-asi auctoriu classicu, 
ne permitemu a citá ací not'a preliminaria a manuscriptului de sub littera C, a cui 
traductoriu pare de d'incolo de Carpati, pre cándu traductoriulu manuscriptului de 
sob litter'a B, pare, certu, de d'incóce de Carpati. 

Ecco not'a mentionata cu ortografi'a ei : 

«Subsemnatula (traductoriulu) crede necessariu a premite celle ce urméza. Neputen- 
dami procură editionea Zaunitz, m'am servitu mai multu de testulu si comentariele e - 
ditiunei D-lui W. Weissenborn, Barlia. 1871, cu töte cà am avutulaindemana si edi- 
tioni d'in Paris, ca Lemaire 1821. Nisard, etc. Rogu déro pe commissiunea consuratoria, 
s av6in vedere, de va putea, si edit. W. — Note amu datu mai cu séma assupra unoru 
loeuri obscure, assupra câtoru-va termeni si nume delo»uri mai pucinu cunnoscute d'in 
acesti 8S. — Numele proprie de provincie si urbi, de persone insemnate, terminii 
technici se voru esplica de se va cere, la editiunea completa, candu se va adauge in 
capulu fia-cărei cărti si summariulu ei. — In traducere m'amu tinutu cátu amu pu- 
tutu de testulu autoriului.—In respectulu vocabulariului nu sciu cumu se voru primi 
cuvintele : socotire (ne,—itu,—intia,) gasire (odata), trebuire, linisce, privintia, si 

macaru; me mangaiu inse, cà-ci le intrebuintédia si unii d'in Onor. membri ai Socie- 
tatii Academice. — Amu ua predilectiune pentru plus quam perf. scurtu : ellu fuse, 
treeuse, considerandu pre ra, d'in ;capetu la plurale ca superfluu. — Douoru, fece, 
langedu (= bolnavu), etc. le am imprumutatu dela betrani. — In fine in töte voru 
decide Onor. membri ai comisiunei competenti, pre cari i rogu respectuosu a nota 
ori-ce scadere, déco va fi cu putintia, pre acestu fasciculu.» — Optatulu traducto- 
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riului se va implení in scurt'a critica a reportatorelui sectionei filologica, rapid'a 
critica facuta traductionei totoru manuscripteloru dupo cap. III d'in testulu auctoriu- 
lui; acellu-asi reportatoriu inse cauta se se marginésca, pre de ua parte a observa 
justeti’a cogetarei si simplla elegantia si correctione a espressionei .notei pre- 
liminaria a traductoriului manuscriptului de sub littera C., care reproduce a- 
celle-asi calitàti si in notele ce face acellu-asi traductoriu si sub traductionea te- 
stului de la auctoriulu classicu, lucru tare defectosu la celle alte manuscripte de 
traductioni; pre de alta parte a insiste pre momentos'a consecentia pentru ferici- 
tulu venitoriu de traductione in limb'a nationale d'in auctorii classici, ce sperámu cu 
certitudine, una noua proba de traductione d'in Titu Liviu prin traductori ca celli 
doi rivali aprope ecali, cumu si s'a dissu mai susu, in probele de estempu ER ma- 
nuscripteloru de sub litterele B si C. 

2. In form'a scripturei, manuscriptulu de sub littera B e conforme ortografiei pro- 
bei de Dictionariulu limbei romane; asiá si manuscriptulu de sub littera D, éro ma- 
nuscriptulu de sub littera C essecuta cu rigore completa ortographi'a cea mai dussa 
la perfectione etimologica d'incollo de Carpati, adeco fora geminatione de consonanti 
8i alte pucine si rare particularitàti ortographice; d'in contra, manuscriptulu de sub 
littera A urmedia cu inconsecentié repetite acea-asi ortographia de d'incollo de 
Carpati. 

8. Materi'a critica a celloru patru manuscripte de traductioni consta in urmato- 
riulu Capu III d'in libru XXV a istoriei lui Titu Livia : 

«1. Q. Fulvius Flaccus tertium, Ap. Claudius consulatum ineunt, 2. Et praetores 
provincias sortitisunt; P. Cornelius Sulla urbanam peregrinam, que duorum ante sors 
fuerat, Cn. Fulvius Flaccus Apuliam, C. Claudius Nero Suessulam, M. Junius Silanus 
Tuscos. 3. Consulibus bellum cum Hannibale et binae legiones decretae : alter a L. Fa- 
bio superioris anni consule, alter a Fulvio Centumalo acciperet. 4. Pruetorum, Fulvii 
Flacci, quae Luceriae sub A:milio praetore; Neronis Claudii, quae in Piceno sub C. 
Terentio fuissent, legiones essent : supplementum in eas quisque scribereret sibi. 5. M. 
Junio in Tuscos legiones urbane prioris anni datae. 6. Ti. Sempronio Graecho et 
Sempronio Tuditano imperium provinciacque Lucania et Gallia cum suis exercitibus, 
prorogatae : item P. Lentulo, qua vetus provincia in Sicilia esset; M. Marcello Sy- 
racusae, et qua Hisronis regnum fuisset : T. Octacilio classis; Graecia M. Valerio, 
Sardinia L. Mucio Scaevolae; Hispaniae P. et Cn. Corneliis. 7. Ad veteres exercitus 
duae urbanae legiones a consulibus scriptae, summaque trium et viginti legionum eo 
anno effecta est. 8. Delectum consulum M. Postumii Pyrgensis cum magno prope 
motu rerum factum impedit. 9. Publicanus erat Postumus, qui multis annis parem 
fraude avaritiaque nemincm in civitate habuerat, praeter T. Pomponium Veienta- 
num, quem, populantem temere agros in Lucanis, ductu Hannonis priore anno ce- 
perant Carthaginienses. 10. Hi, quia publicum periculum erat a vi tempestatis in its 
quae portarentur ad exercitus, et ementiti erant falsa naufragia, et ea 1psa, quae 
vera renuntiaverant, fraude ipsorum facta erant, non casu. 11. In veteres quassatasque 
naves paucis et parvi pretii rebus impositis, quum mersissent eas in alto, exceptis in 
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praeparatas scaphas nautis, multiplices fuisse merces ementiebantur. 12. Ea fraus 
indicata M. Atilio practori priore anno fuerat, ac per eum ad senatum delota, nec 
tamen ullo consulto notata, quia Patres ordinem publicanorum in tali tempore offen- 
sum nolebant. 13. Populus severior vindex fraudis erat; excitatique tandem duo tri- 
buns plebis Sp. et L. Carvilii, quum rem invisam infamemque cernerent, du centum 
millium aeris multam M. Postumio dixerunt. 14. Cui certandae quum dies advenis- 
sent, conciliumque tam frequens plebis adesset, ut multitudinem area Capitolii vix 
caperet; perorata causa, spes una videbatur esse si C. Servilius Casca tribunus 
plebis , qui propinquus erat cognatusque Postumio, priusquam ad suffragium 
tribus vocarentur, intercessit. 15. Testibus datis, tribuni populum summoverunt; 
sitelelaque lata est, ut sortirentur tribus, ac dein suffragium ferrent, 16. Interim 
publicani Cascae instare, ut concilio diem eximeret. 17. Populus reclamare; et forte 
în cornu sedebat Casca, cut simul metus pudorque animum verberat. 18. Quum in eo 
parum praedii esset turbandae're: causa publicani per vacuum (in summo) locum cuneo 
trruperunt, surgantes simul cum populo (ribunisque. 19. Nec procul dimicatione 
erat, quum Fulvius consul tribunis : «Videtisne» inquit, «vos inordinem coactos 
esse, et rem ad seditionem spectare, ni propere dimittitis p'ebis concilium?». 

2. Traductionile acestui capitulu d'in Titu Liviu, in totulu seu, stau dupo ordinea 
littereloru, cu cari su semnate celle patru manuscripte : 

a. Manuscriptu A 1. Q. Fulviu Flaccu si Ap. Claudiu ieu consulatulu, cellu d'ân- 
taiu a treia ora. 2. Si pretorii impartira prin sorti provintiele; P. Corneliu Sulla ob- 
tinu pretur’a urbana si peregrina, care mai inainte fusesse sortea a doi; Cn. Fulviu 
Flaccu Apulia, C. Claudiu Nerone Suessula, M. Juniu Silanu Etruria. 3. Consuliloru 
se incredintià belulu cu Annibale si câte doue legiuni : unulu se o primesca de la Q. 
Fabiu consulele anului precedente, celalaltu de la Fulviu Centumalu. 4. Pretoriloru 
se destinara urmatoriele legioni : iui Fulviu Flaccu aceea care fusese la Luceria sub 
pretorele Emiliu, lui Nerone Claudiu care fusese in Picenu sub C. Terentiu, avendu 
fia eare a face noue inrolari pentru completarea loru. 5. Lui M. Juniu se dedera in 
contra Etrusciloru legiunileannului precedente. 6. Lui T. Semproniu Gracchu si lui P. 
Semproniu Tuditanu se prelungira comand’a si provinciele Lucani'a si Gallia ? cu ostile 
loru; asemenea lui P. Lentulu vechi'a provincia in Sicili'a 5, lui M. Marcellu Siracusa 
si fostulu regatu alu lui Hierone, lui T. Otaciliu flota, Greci'a lui M. Valeriu, Sar- 
divi'a lui Q. Muciu Scevola, Hispaniele lui P. si Cn. Corneliu. 7. La armatele celle 
vechi consulii adausera doue legiuni urbane, si in acelu annu se facu sum'a de doue- 
dieci si trei de legiuni. 8. Inrolarea consuliloru o impedicà M. Postumiu d'in Pirgii 
prin una miscare aprope periculosa. 9. Postumiu era publicanu care in multi anni n'a- 
vusese egale in insielatiune si avaritia pe nimeni in statu, afara de T. Pomponiu Veien- 
tianulu, pe care Cartaginenii sub conducerea lui Hanocone (in locu de : Hanone) 
lu prinsera in annulu precedente predandu agrii in Lucani'a. 10. Acestia, pen- 
tru ca perderea causata de furtuna in lucrurile transportate la osti erá publica, min- 
tisera despre naufragia. falsa, si chiar celle adeverate si ce reportasera, erau fa- 
cate. prin insielstiunea joru, nu din intémplare. 11. Punendu lucruri pucine si de 
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micu pretiu pre nai vechi si stricate, le cufundau in mediloculu marei, scapandu pre 
corabieri in barci preparate, si mintiau* cà a fostu de mare pretiu. 12. Acea insie- 
latiune fusese aratata in annulu precedente pretorelui M. Atiliu, si prin elu rapor- 
tata Senatului, fora inse a fi fostu insemnata prin vre o decisiune a Senatului; pen- 
tru co Senatoriinu voiau a supera ordinulu publicaniloru in astfeliu de impregiurari. 
13. Poporulu fu mai aspru resbunatoriu alu acestei insielatiuni; doi tribuni ai popo- 
rului Sp. si L. Carviliu iritati in fine, vediendu acea fapta urgisita si defaimata, pro- 
nuntiara lui M. Postumiu o pedépsa de doue sute de mii de bani. — 14. Sosindu 
diu'a pertractarii de adunarea poporului fiindu atátu de désa, in câtu in piatia Ca- 
pitoliului de abié incapea multimea , dupo espunerea causei, Postumiu se parea 
a avé o singura sperantia, déca C. Serviliu Casca tribunula poporului, amicu 
si consangenulu lui Postumiu, aru intervení inainte de a se chiamá triburile la 
volu. 15. Dupe depunerea martoriloru, tribunii inlaturara poporulu si se aduse o 
urna ca se traga la sorti unde se voteze Latinii *. 16. Intr'aceea publicanii staruiau 
pre lânga Casca ca se amâne decisiones. 17. Poporulu reclamá, si din intemplare 
antâiulu in capetulu banciloru siedea Casca, caruia fric'a si tota de odata rusinea 
i torturau anim'a. 18. Avenda pucina garantia in elu, publicanii, pentru a face tur- 
burare, irupsera prin spatiulu golu in loculu £ê de unde fu inlaturata multimea, cer- 
tandu-se totu de odata cu poporulu si cu tribunii. 19. Si nu erá departe lupta, 
candu consulele Fulviu dise tribuniloru : «Au nu vedeti co sunteti siliti a ve trage 
si co lucrulu merge spre rescola, déco nu desfaceti in graba adunarea poporului ?» 
b. Manuseriptu B: 1. Cin. Fulviu Flaecu a treia ora, Ap. Claudiu intrara in con- 
sulatu. 2. Si pretorii trassera la sorti provinciele : P. Corneliu Sulla cea urbana si 
peregrina, cari amendoue inainte una sorte avea. Cn. Fulviu Flaccu Apulia, C. Clau- 
diu Nerone Suesula, M. Juniu Silanu Etruria. 3. Consuliloru se decretă bellulu cu 
Annibale si câte doue legioni, avendu unulu de la Cn. Fabiu, consulele annului tre- 
cutu, cellu altu de la Fulviu Centumalu se le accepte. 4. Din pretori, alle lui Fulviu 
Flaccu se fia legionile cari in Luceri'a fusesse sub pretorele Emiliu; alle lui Claudiu 
Nerone celle ce in Picene fusesse sub C. Terentiu; supplementu la elle se si lu con- 
scriua fia-care pentru sene. 5. Lui M. Juniu contra Tusciloru fura date legiunile ur- 
bane alle- annului trecutu. 6. Lui T. Semproniu Gracchu si lui P. Semproniu Tudi- 
tanu se prorogà imperiulu si provinciele Lucani'a si Galli'a cu armatele loru; asse- 
menea lui P. Lentulu, cátu fusesse vechi'a provincia in Sicili'a; lui M. Marcellu Sy- 
-racusele, si cátu fusesse regatulu lui Ierone; lui T. Otaciliu flota; Grecia lui M. Va- 
leriu, Sardini'a lui Cin. Muciu Scevola, Ispaniele lui P. si Cn. Scipioni. 7. La vechiele 
armate doue urbane legioni se conscrissera de consuli, si summ'a de doue-dieci si trei 
de legioni se impleni in acellu annu. 8. Conseriptionea consuliloru, prin fapta lui 
M. Postumiu Pyrgense, insocita cu mare aprope miscare de turburare, se impedicà. 
9. Publicaniu era Postumiu, care de multi anni ecali in fraude si avaritia pre nimeni 
nu avusesse in cetate, afora de Pomponiu Veientianu, pre care, pre cându devastá 
eu temeritate agrii in Lucani'a, sub conducerea lui Hanone, lu prinsera, annulu tre- 
cutu, Carthaginenii. 10. Acesti doi, flendu-oo publicu pericululu eră de partea vio- 
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lentiei tempestatiloru in celle ce se transportau la armate, si faurise mentiose nau- 
fragie, si celle ce annuntiasse fiendu addeverate, se facusse prin fraude, éro nu d'in 
widente. 11. In vechie si farimate navi cu pucine si de micu pretiu incarcate, dupo 
uk cofundasse in aduncu, scapandu cu preparate de mai inainte scaphe nautii, men- 
ia co mercile fusesse multe. 12. Acésta fraude lui M. Atiliu pretore fusesse in 
unulu precedente denuntiata, si de ellu reportata Senatului, fora inse se ua inforedie 
ca ver: nuu consultu, fiendu co Senatorii nu voiau a offensá in assemine tempu ordi- 
se publicaniloru. 13. Poporulu erá mai severu vindice allu fraudei; si superati in 
fne doi tribuni ai plebei Sp. si L. Carviliu, si vediendu luerulu uritu si infame, im- 
pusera lui M. Postumiu una amenda de doue-dieci mii de eri. 14. Candu diua de 
desbatere veni, conciliulu poporului fu asiá de numerosu, in cátu multimea abiá in- 
capea in aria Capitoliului; dupo perorarea causei una singura sperantia parea fi, déco 
C Serviliu Casca, tribunu allu poporuiui, care era affinu si consaoginu cu Postumiu, 
inainte de a chiamă triburi la suffragiu, ar fi intervenitu. 15. Marturii ascultati, tri- 
berii departara poporulu, si se addusse urn'a, ca se se traga la sorti triburile, si apoi 
sa se dé suffragiulu. 16. Intre acestea publieanii stau de Casca, ca se interrupa con- 
clin diu'a. 17. Poporulu reclama, si d'in intemplare in banca cellu d'antaniu siedea 
Casca, a cui anima si téma si rusine in acellu-asi tempu tormentau. 18. Fiendu-co 
intrensulu pucinu adjutoriu aflau, publicanii, spre a attitiá turburare, irrupsera, de- 
partandu poporulu d'in bancile lui, in loculu liberu, certandu-se de una data eu po- 
prola si cu tribunii. 19. Si nu departe de batalia era lucrulu, cându Consulele Ful- 
riucotra tribuni : «nu vedeti voi,» disse, «co nu sunteţi respectati, si co lucrulu tende 
la seditione, déco nu veti dimitte indata conciliulu plebei.» 

c. Manuscriptu C : 1. Q. Fulviu Flaccu si Appiu Claudiu intra in consulatu, pri- 
mulu pentru a treia ora. 2. Si pretorii! trassera la sorti provintiele: P. Corneliu Sullu 
capetă iuridictiunea urbana si peregrina, care inainte fuse a douoru; Cn. Fulvia 
Flaceu Apuli'a, C. Claudiu Nerone Suessula, M. Juniu Tuscii. 3. Consuliloru se de- 
cernura belulu cu Annibale si câte doue legioni : unulu se le primesca de la Q. Fabiu 
consolele annului precedente, celu altu de la Fulviu Centumalu. 4. Cátu pentru pre- 
tori, Falviu Flaccu se aiba legionile, cari fuse la Luceri'a sub pretoriulu Emiliu, Ne- 
rne Claudiu cele ce servise in Picenu sub C. Terentiu : suplementu la acelea insisi 
se si stringa. 5. Lui M. Juniu contra Tusciloru se dedera legionile urbane ale anu- 
lii trecutu. 6. Lui T. Semproniu Gracchu si lui P. Semproniu Tuditanu se prorogara 
comandula si provinciele Lucanii si Gallia * cu ostile sale; asemenea lui P. Lentulu, 
pre unde erá vechi'a provincia? in Sicilia, lui M. Marcellu Syracus'a si pre unde 
fuse regnulu lui Ierone; lui T. Otaciliu flot'a; Grecia lui M. Valeriu, Sardini'a lui 
Q Muciu Scevola, Ispaniele* ambilocu Cornelii, Publiu si Cueiu.“ 7. Pre lunga ve- 
chiele armate doue legioni urbane se conscrisera de consuli, si sum'a legioniloru in 
acela anu se face de douedieci si trei. 8. Recrutarea consuliloru o impiedecă fant a 
ln M. Postumiu Pyrgeanuln ce era se provoce o mare misicare 9. Postumiu erá unu 
publicanu, care de multi ani parechiu la insielatoría si avaritia n'avuse in.cetate pre 
dime, afora de Pomponiu Veientanu, pre care anulu trecutu Cartegineanii sub con- 
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ducerea lui Han none lu prinsera devastandu cn nesocotintia agrii in Lucani. 10. A- 
cestia fiendu-co statulu suportă daunele casiunate de fortuna in cele ce se trans- 
portau la armate, si anunciase naufragia falsa si chiaru acelea cari fuse adeverate, 
resultase d'in insielatori'a loru, nu d'in templare. 11. In navi vechi si sparte se in- 
carcau lucruri pucine si de micu preciu, apoi cumu le cufandau in mare, scotiendu- 
se nautii in luntri preparate, mintiau cà multipliei au fostu mercile. 12. Àcea frauda 
se aretase pretoriului M. Emiliu anulu precedente, si printr'insulu se denuntiase la 
Senatu, totusi nu fuse infierata prin nici unu Senatu consultu, fiendu-co senatorii nu 
voiau in atare tempu a se pune reu cu ordinea publicaniloru. 13. Poporulu erá mai 
gevere resbunatoriu de fraude, si escitati in fine doi tribuni ai plebei, Sp. si L. Car- 
vilii, si, vediendu fapt’a uriciosa si infame, impusera lui Postumiu o emenda de 
200000 de asi librali.* 14. Candu venisse diu'a de a se decide asupra acesteia, si 
adunarea poporului erá atátu de numerosa, cà pre multime abiá o incapea aria? Ca- 
pitoliului; tractandu-se caus'a, o singura sperantia parea a fi, déco C. Serviliu Casca, 
tribunulu plebei, care erá aprope si consangenu lui Postumiu, ar fi intercesu, inainte 
de a se chiamá triburile la sufragiu. 15. Dupo ce se dedera marturii, tribunii depar- 
tara poporulu, si se aduse urn'a, ca se sortiesca, unde se voteze Latinii.9 16. Intr'a- 
ceea publicanii sta de Casca, ca se amâne decisiunea. 17. Poporulu reclamă; si d'in 
intemplare in cornu ® celu antáiu siedea Casca, a cui ánima o agita in acelasi timpu 
frica si rusinea. 18. Fiendu-co intr'énsulu erá pucinu ajutoriu, spre a turburá lu- 
crulu, publicanii formati in cunii 1°, dupo ce se fact locu, irrupsera prin spatiulu de- 
siertu, certandu-se de uadata si cu poporulu si cu tribunii. 19. Si nu erá departe de 
ase bate, cándu Fulviu consulele dice tribuniloru : «Au nu vedeti co voi nu mai sun- 
teti respectati, si lucrulu tintesce la revolutiune, déca curendu nu desfaceti adunarea 
plebei ?» | 

d. Manuscriptu D: l. Quintiu Fulviz Flacen a treia-ora, si Appiu Claudiu intra 
in consulatu.— 2. Si pretorii obtinura provinciele prin sorti : P. Corneliu Sulla pre- 
tur'a urbana si a streiniloru,! cari inainte formau doue magistrature,? Cn. Fulviu 
Flaccu Apulia, C. Claudiu, Nerone Suessula, M. Iuniu Silanu Toscanii. 3. Consuliloru 
bellulu cu Hannibale si cáte doue legiuni decretate : unulu se se acceptedie de la 
Q. Fabiu, consulele annului precedente, altulu de la Fulviu Centumalu. 4. D'intre 
pretori, alle lui Fulviu Flaccu legiuni se fia acellea, cari fussera in Luceri'a sub Emi 
pretorele, alle lui Nerone Claudiu, cari in Picenu sub C. Torentiu; ei insesi in elle 
se 8i recrutedie supplimentulu. 5. L. M. Juniu pentru Toscani dete legionile annului 
precedente. 6. Lui Tib. Semproniu si lui P. Sen.proniu Tuditanu prorogate comman- 
dulu si provinciele Lucania si Gallia cu alle loru trupe; asseminea lui P. Lentula, 
vechi'a provincia pre unde era in Siciliu;? lui M. Marcellu Syracus'a si pre unde fusse 
regatulu lui Hierone,* lui T. Otatiliu flotta; Grecia lui M. Valeriu; Sardinia-lui 
Q. Muciu Scevola; Hispaniele lui P. si Cn. Corneli. 7. La vechiele armate doue le- 
gioni urbani fura recrutate de cotra consuli, si se forinà in totalu, in acella-asi annu 
doue-dieci si trei legiuni. 8. Recrutarea consulileru fu impedicata prin unu faptu allu 
lui M. Postumiu d'in Pyrgu, mai cu ua mate revolutione, 9.. Postumiu era publieànu, 
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carele, de multi anni, n'avusse pe nimeni in cetate egale in fraude si avaritia, afora 
de T. Pomponiu Veientanu, pre carele, predandu cu temeritate agrulu in Lucani'a, in 
wola precedente, prinsera Carthaginenii, sub conducerea lui Hannone. 10. A- 

“ti publisani, fiind-eo perderea causata prin tempestate, erá publica assupra acel- 
ea objecte, ce erau transportate pentru armate, si inventassera false naufragie, 
sácellea insesi, ce le denuntiasera adeverate, erau causate prin a loru fraude, nu 
din intemplare. 11. In navi vechie si sdruncinate punendu lucruri pucine si de micu 
geit, cumu le cofundassera in plena mare, primindu mateloti in barce preparate, 
zentieau a fi fostu merci considerabili. 12. Acesta frauda fusse indicata, in annulu 
precedente, lui M. Atilliu pretorelui, si prin ellu denuntiata Senatului, totusi nu fusse 
atata prin nici unu senatus-consultu; fiindu-co parintii nu voiau a indispune, in ae 
taretempu, ordinea publicaniloriu, 13. Poporulu erá mai aspru resbunatoru allu frau- 
dei, al escitati in fine doui tribuni ai plebei, Spuriu si L. Carviliu, cumu vediura af- 
facerea urritiosa si infame, pronuntiara asupra lui Postumiu ua amenda de doue-sute 
de milli de monete. 14. Canu-a (?) candu advenisse diua 2. judecatei, si adunarea 
pietei erá presente asiâ de numerósa, in câtu pre multime abiá incapea piati'a Capi- 
wünlui; caus'a perorata, singur'a sperautia se parea a fi, déco C. Serviliu Casca, 
tribunula plebei, ce erá sociu si consangenu lui Postumiu, aru fi intercesu, mai 'nainte 
a triburile sa fia convocate. 15. Marturii ascultati, tribunii miscara intr'ua parte 
poporulu, si urn'a fu addussa, ca se traga triburile la sorti! si pre data se adune vo- 
tunle. 16. Intre acestea publicanii insistau la Casca, ca se amene diua® decisionei. 
17. Poporulu strigă; si d'in intemplare in primulu rondu intr'unu coltiu allu tribunei 
edea Casca, cui de-una-data si temerea si rusinea turburá anim'a. 18. Cumu in ellu 
eri pucinn adjutoriu, publicanii irupsera, la favorea tumultului, prin spatiulu desertu 
prin retragerea intr'una parte a poporului,!? certanduse de-una-data cu poporulu si cu 
tnbunii. 19. Si affacerea nu erá departe de una lupta, cándu Fulviu consulele disse 
tibuniloru : Au nu vedeti, co voi sunteti constrinsi de a ve retrage, si co affacerea 
üntesce la seditione, déco nu demitteti currendu adunarea poporului. 

iV. In cáte patra manuscriptele de traductiune se pastredia modulu respectivu de 
sriplura si in tóte correspundu acelleasi numere ca si celle introdusse in testulu 
aoctoriului classicu, ca prin acest'a se se póta capita lumin'a potentiósa d'in ob- 
servatiunile facute pre töte câte patru manuscriptele in acellu-asi tempu, in acellu-asi 
numeru de notatione, asia : In numerulu 1., care coprende una espressione asia de 
scorta si clara, tóte manuscriptele su in acestu puntu, mai multu sau mai pucinu 
defectuose: manuscriptulu de subu littera C. are frasea mai correcta si plena de liu- 
siurentia, pre cándu in celle alte trei manuscripte, si frasea e stangacia si greu de 
preceputu la prim'a lectura unei asiâ de scurta espressione. 

In numerulu 2. manuscriptulu de sub littera B. are tóta frasea bine intorsa, pre 
cându cellu de sub C. incepe fórte bine, inse pre urma incurca lucrulu cu intruse de 
arinte, ce su superflue; bone, simpla si elegante e partea, ce sona ` care inainte fuse 
a donor; mai de totu.e defectuósa acósta frase, desii si desna simpla, in munusthip- 
tele de sub A. si D; manuscriptulu de sub D, mai allessu coprinde partea d -fragse 
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fora intellessu si cu cuvinte improprie ca: P. Corneliu Sulla prelura urbana si a 
streiniloru; cari inainte format doue magistrature»; traductoriulu acestui manuscriptu 
in ua nota relativu la acestu locu asiá se esplica: «urbanam ef perigrinam—pre cea 
urbana si streina, adico : pretura urbana si a streiniloru, pentru jurisdictionea streini- 
loru; in alta nota de la acella-asi frase d'in acellu-asi manuscriptu se spune : «que 
(in locu de: quae) duorum ante sors fuerat = care sórte inainte fusse duoru, a- 


dica care inainte forma doue magistrature»; 6cco acumu inse, cumu traductoriulu 
manuscriptului de sub littera C. dà urinatori'a nota cu multa limpiditate : e Pretorte., 
mare judecatoriu în Rom'a, deregatoriu cu tóte puterile in ua provincia : pretoriules 

urbanu judecă causele dintre cetatiani Romani, celu peregrinu acelea d'intre ceta- 

tianu Romani si straini». 

In numerulu 3. traductorii de sub B. si C. aru fi tornatu destullu de bine frasea, 
déco cellu de sub C. aru fi evitatu cuventulu primire; cu defecte e frasea in traduc- 
torii de sub A. si D. mai allessu in cellu de sub D, a cui frase e fora nici unu nessu; 
in numerulu 4. acelleasi manuscripte notate cu A. si D. calca si regulele de concor- 
dantia alle grammaticei, cumu : «aliu lui Fulviu legion’, ei inse'si in elle, et3.; éro 
d'in, manuscriptele de sub B. si C. cella de sub B, mai vertosu a intorsu mai bine 
frasea, de si cu óre-care maculo, cumu : lui Awer, in locu de alle lui Fulviu, camu 
sta ca si in auctoriulu classicu, pre candu cellu notatu cu C. amplifica frasea cu noue 
superfluitati; apoi numerulu 5., care coprende frasi asia de scurte si limpide in tes- 
tulu auctoriului, nu are neci unu sensu in manuscriptu de sub D, pre cándu manu- 
scriptele de sub B. si C. reprodacu destullu de bine acestu locu; in celle doue urma- 
torie numere, adico 6 si 7; frasile, de si mai desvolvate in auctoriu, inse nu mai 
pucinu clare si liusiore de reprodussu in romanesce, s'au datu in traductiune, prin 

celle doue manuscripte de sub A. si D. mai allessu prin cellu de sub D. fora intel- 
lessu; bene inse elegante, cumu si cu sensu deplenu aparu aceste frasi in manuscrip- 
tele de sub B. si C. una observatione e inco de facutu in acestu locu la toti traducto- 
rii, afora de cellu de sub B. ei paru a ignoră si neglige un'a d'in celle mai communi 
regule alle Gramaticiloru, regul'a ce sta puru si simplu : a scrte nominele proprie 
de urbi si de localitati in plurare, déco se dicu in plurare; inse nu asiă scriu celle 
trei manuscripte de sub A. C. D. adico plur. Syracuse, ci singularu Syracus a, si 
unii Siracus'a. | | | 
In numerulu 8, nu ein testulu auctoriului de câtu ua forte breve si simpla frase, si 
cu tote acestea in töte manuscriptele de traductiune, afora de cellu sub littera B, in 
care frasea se vede mai bine si correcte intorsa, pre cându in celle alte manuscripte, 
nu numai intorsur'a espressiunei romanesca e defectuósa si stangacia, ci si incureata, 
obscura si plena de cuvente reu allesse, cumu : inrolare, recrutare, etc. ? ca se di- 
cemu de frasile de sub numerele 9, 10, 11, cari in testulu auctoriului classicu su mai 
ample, si de ua data cu cea mai mare elegantia desvoltate si combinate, toti traduc- 
torii le traducu in forme nu numai fora elegantia, ci mai vertosu cu espressioni reu 
collocate, improprie si apröpe cu totu neintellesse, aruncate fora firu de allegere si gc- 


'eurstetis. 


Digitized by Google 


59 


In numerulu 12. traductiunea de sub litter'a A. e cu totulu defectuosa si aprópe 
neintellessa, pre c&udu celle alte trei traductiuni de sub B. C. D. suntu, mai allessu 
celle de sub B, si C, in mare parte, bine espresse; inse de aci inainte peno la nume- 
nla 19, cu care finesce capulu testului, manuscriptele A, si D, nu presenta, in tra- 
isetiuue, de cátu aprópe neinterrupte espressioni improprie si neintellesse; abiá manu- 
&riptele de sub B, si C, paru a lassá Jucí pre ici, pre colle, órecari scantelia de gratia 
i formei si lumina a conceptului. De acea-a voma curmá veri-ce espositione de defecte cu 
ammenatulo, marginiudu-ne la urmatori'a singura observatiune intre multe ce aru 
fi de observatu : in numeru 13, celle patru manuscripte espremu frasea testului, care 
suna : «tribuni plebis... ducentamm millium aeris multam M. Postumio dixe- 
runt, fiacare in modulu urmatoriu, adico manuscriptu A: «tribunii poporului... pro- 
aunciare lui M. Pustumiu o pedepsa de dou? sute mii bani; manuscriptule B: tri- 
lunii plebei.... impusera lui M. Postumiu ua amenda de doue-dicci mii de eri; manu- 
«riptulu C : tribunii plebei... impusera lui Postumiu o emenda de 200.000 de asi 
libroli; manuscriptulu D: «tribuni plebei... pronuntiara assupra lui Postumiu ua 
amenda de dous sute de milli de monete. — Comu se vedo do sine, manuscriptulu A, 
reproduce tóte cuvintele traductiunii sélle cu cuvinte numai improprie si chiaru so- 
lecite : tribunti poporului in locu de: tribunii plebei, pedépsa in locu de: amenda, 
emenda sau. mai bine: multa, in fine doue sue mii bani in locu de: dous sute de 
wii de asi in arame, etc.; in mai multe de aceste defecte cade si manuscriptulu D, 
care, intre altele, aumesce summ'a multei cu vorb'a vaga de monete; manuscriptulu 
B. ar fi correctu fora enormen errore de: douedieci de mii in locu de: doue cente de 
m Ui; singuru manuscriptulu C, care semina, afora de errorea mentionata, in tote a- 
prope cu manuscriptulu B; afora de acestea manuscriptulu C. da si una nota de lau- 
&bile claritate : despre genulu si valorea multei imposita lui Postumiu : «Camu 
16000 lei moi D-nii Nisand si Gauscher credu co su bani de argintu, si computa in 
franci 90000; acea-si nota occure si la manuscriptulu A, in modu mai confusu: « Du- 
catum millium aeris multae. — Se presupune a se intielege gravis aeris, a- 
lunci punitiunea aru fi fostu de 90000 lei noi. Acesta amenda era pronuntiata mai 
antain de tribunii plebei, pre urma poporulu cu adunare o aprobă sau desaprobá.» 

V. D'in celle peno acf espose resulta invederatu, co, pre longa unele bonealle doue 
din manuscripte, nu se pote cu tote aceste decerne premiulu de traductiune a opului 
hi Tita Livia neci unuia d'in traductori, ci se cere una noua republicare a unei probe 
din autoriulu. elassieu in acelle-asi conditiuni, in cari a fosta publicate si celle de 
tai inainte. 

Sobscrissu ; J. C. Massimu. 
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SIEDINTPA D'IN 15 SEPTEMBRE 1876. 


Presiedinte : A. Zreb. Laurianu. 

Membri presenti : Sion, Odobescu, Baritiu, Stefanescu, Maniu, Massimu, Cc 
giani, Hodosiu, Babesiu, Romanu, Urechia. 

, Be citesce processulu- verbale allu siedintiei precedente si se adopta. 

D. Laurianu communica ua declaratiune in urmatorea coprindere : « Declaru inain 
«Soc. Acad. române co voiu sacrifica tóta remuneratiunea ce mi se va proveni d 
«lucrarea Dictionariului latino-romdny in favorea Societàtii Academice, care ren 
«neratiune se va capitalisa spre formarea unui fondu (fondulu Laurianu), precum 
«va specifica prin unu actu autenticu.» Societatea ia actu spre a o pune la ordi: 
dillei. 

La lectur'a processului-verbale allu siedintiei precedente, d. Stefanescu 11 
d'in errore D. Presiedinte a proclamatu in siedinti'a de eri co punctulu I d’in prop 
nerea d-lui Odobescu s’a primitu de Societate; caci art. 18 d'in statute cere pent 
ua assemenea cestiune 3/3 d'in voturile membriloru presenti, si in jrealitate n'au fos 
de cátu 7 d'in 12; co, prin urmare, Societatea are a urma cu votarea celloru alte punc! 

. D. Presiedinte declara co in adeveru a facutu ua errore anuntiandu co propositi: 
nea s'a primitu. 

- Dupo mai multe T cestiunea remáne pendinte peno a dou'a di. 

D. Odobescu dà lectura raportului commissiunei alléssa pentru studiarea propi 
nerei despre Dictionariulu latino-romanu in urmatorea coprindere : 

«Societatea Academica facundu-ne onorea a ne insarcina cu cercetarea cestiun 
de a sci peno la ce punctu este opportuna propunerea ce s'a facutu de cotra sectiune 
filologica si care suna astu-felu : | 

«D-nii Laurianu si Massimu, aretandu necessitatea simtita atátu — scol 
«câtu si pentru junimea studiosa de unu Dictionariu latino-romanu, se offeru a sein 
«sarcina cu lucrarea unei asseminea opere in acelle-asi conditiuni cu cari s'a lucrat! 
«si typaritu Dictionariulu limbei romane.» . 

Subsemnatii au studiatu in actele officiali alle Societatii tote dispositiunile car 
-guntu relative la lucrări de felulu acest'a si, prin unu assemenea studiu, au ajunsu |: 
conclusiunea care resulta de sinesi d'in urmatoriele trei consideratiuni : ` 

I. In dispositivele donatorelui Ev. Zappa, confirmate prin continutulu art. 17 d'ir 
Regulamentulu facutu de Societate la 1869 pentru lucrarea Dictionariului limbe 
române, se statuedia ca : cindata ce se va sevarsi lucrarea Dictionariului (essecutata 
«de barbati instruiti si a nume insarcinati cu acésta), ea se va da in scump'a cerce- 
«tare a unei commissiuni de mai multi membri, cari facundu-i observatiunile si mo- 
«dificările ce le voru crede de cuviintia, voru face cu timpulu possibile editarea unui 
«Dictionariu completu care se se pota numi Dictionariulu Academiei.» 

Pe aceste temeiuri, subscrissii credu co revisiunea proiectului de Dictionariu este 
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u inperiosa obligatiune căreia se cade ca Societatea se se consacre esclusive si fora 
wardiere, cu inlaturare a ori càrii alte lucrări lessicografice pentru momentulu de 
a 

vabserva assemene că insusi acellu primu proiectu nu este cu totulu terminatu, 
zm ce chiaru in sessinnea presente Societatea a approbatu terminarea Glossariu- 


 uamassimum de 20 colle de typariu. 


Il Deco anse amu voi se consideràmu compunerea unui Dictionariu latino-románu 


, Su lucrare accessoria, cum suntu spre essemplu traducerile de pre autorii classici 


s thesile litterarie ce Societatea a crediutu de cuviintia a pune la concursu, apoi ni 


: epăre logicu ca Societatea se urmedie si pentru ua assemene lucrare accesoria callea 


- + 


— 


3 


iata pentru celle alte; si acést’a nici co are trebuintia a o face in modu mai es- 
‘sata, de ora ce in dispositiunile testamentarie alle unui'a d'in donatorii sei, adica 
-ntre premiele Nasturellu d'in seri'a B, se prevede co atátu premiulu annuale de 
259] câta si cellu d'in allu patrule annu de 12,000 1. se pote accorda (lif. g) la: 
«Jedonarie limbistice in limb'a romanesca, mai allessu pentru limbele antice si 
«nentali, adica limb’a latina, ellena, sanscrita, ebraica etc. etc.» 

Acéstia ne indémna a propune ca se se lasse de ua cam data initiativei personali 
urina unei lucràri de felulu acesta, pe care Societatea, credemu, va fi fericita a o 
mompensa cu unulu si mai multe premie pene in casulu cindu ea va merita 
cfragiele salle. 

IL Loându séma co lucrarea ce s'a essecutatu pene acumu de cotra commissiunea 
«ara lessicografica este facuta numai sub forma de protectu, si co dens'a pene acum 
“a cbtinutu anco consecratiunea aprobàrei intregei Societàti, subsemnatii credu co 
ui nainte ca noi se possedemu unu thesauru allu limbei române, pe care Societatea 
esla fi insusitu pe deplinu, ea nu pote se puna in essecutiune, d'in autoritatea 8a 
"ria, alte lucrări lessicographice cari aru trebui, intru ceea ce privesce partea loru 
tmanesca, se se fundedie numai si numai pe acellu thesauru aprobatu. ' 

Pe aceste trei consideratiuni, Commissiunea se vede silita a ve cere respingerea 
mepanerii venita de la sectiunea filologica prin paragr. 5 allu prescriptului-verbale 
del 6 Septembre 1876, reservându-si Societatea facultatea de a recompensa cu pre- 
mdu Nasturellu lucrările de Dictionariu allu limbei latine ce i s'ar presenta pe viitoru. 

Subscrissi : G. Baritiu, Al. Odobescu, Gr. Stefanescu.» 


D. Babesiu, luându cuventalu, dice co voesce a constata cumu co Commissiunea 
wunnosce necessitatea si chiar urgenti'a unui Dictionariu latino-románu, ei curatu 
mai din motive de oportunitate este contra propunerii in modulu e mai 
tinte de terminarea Dictionariului Academicu Románu. 

D. Mania dico: dupo esplicatiunile date de d. Odobescu, a intiellessu si a apreciatu 
memissele, Déco este adeveratu co vointi'a donatoriloru este a se face asse menea lu- 
wri lessicografice, si mai pronuntiatu vointi'a piosului donatoriu Nasturellu-Heráscu 
dea se premia unu dictionariu latino-românu, apoi dupo d-sa conclusiunile separate 
m min bine presentate prin conclusiunea generale. Déco pe de alta parte acelle-asi 
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premisse ne spunu co peno la terminarea Dictionariului academicu nu se pote in 
viintia sau premia lucrarea unui Dictionariu ca cellu prepusu de Commissiunea f 
logica, apoi i se pare co finalulu conclusiunei d'in raportu este in contradictiune 
premissele; prin urmare e de parere a admitte cu preferintia in principiu propune 
adoptata de sect. filologica. | 
D. Laurianu luându cuventulu face urmatorele reflessiuni : «Vediu in raport 
acestu-a una introductiune, apoi trei consideratiuni si in fine una conclusiune. A 
pra introductiunei, n'amu nemica de dissu; ea ne indrépta la consideratiuni. Consi 
ratiunea I suna : «In dispositivele donatorelui Ev. Zappa, confirmate prin conti: 
«tulu art. 17 d'in Reg. facutu de Societate la 1869 pentru lucrarea Dict. 1. roma 
«se statuedia ca : indata ce se va seversi lucrarea Dictionariului (essecutata de ba 
«bati instruiti si anume insarcinati cu acésta), ea se va da in scump'a cercetare a u 
«Commissiuni de mai multi membri, cari facundu-i observatiunile si modificarile 
:«le voru erede de cuviintia, voru face cu timpulu possibile editarea unui Dict. cor 
«pletu, care se se pota numi Dictionariulu Academiei.» : 
Aici amu de observatu co citatulu passagiu in care se dice co ar fi d'in art. 17 al: 
regulamentului facutu de Societate la annulu 1869, pentru lucrarea Dictionariul- 
limbei rom. nu e d'in regulamentulu citatu, nici d'in art. citatu; ecco eum sina a: 
ticolul 17 d'in citatulu regulamentu : «La inceputulu fia-carei sessiuni, Commissiun- 
«va supune lucrarea sa facuta in cursulu annului sectiunei filologice, care luandu- 
«in discuaiune ua va adoptá sau modifizá, dupo cumu va aflá de cuvientia. La adou“ 
«editiune se voru luá in consideratiune obgervarile si modificàrile sectiunei, si c: 
«modulu acestu-a va urmă si laa treia si la a patr'a editiune, spre a adjunge cu tem: 
«pvlu la possibilitatea unui Dictionariu completu, care se se pota numi Diotionarin):. 
.«Academiei.» Prin urmare commissiunea citedia ceea ce nu essista in regulamentu: 
— de unde urmedia de sine nulitatea conclusiunei, — D'in premisse false commis. 
siunea trage una conclusiune si mai falsa, dicundu co: «Societatea trebue se si: 
«occupe numai cu revisiunea Dictionariului limbei române cu inlaturarea ori-care.. 
«alte lucràri lessicographice pentru momentulu de facia.» In consecuentia cu aceste-a.. 
Societatea a facutu si face forte reu co s'a occupatu si se occupa si cu alte lucràri; 
gi credu co membrii commissiunei n'au voitu se condamne pre cei alti membri ai So- 
cietátii cari se occupa cu alte lucrări afara de revisiunea Dictionariului. Commis- 
siunea continua: «Se observa assemine co insusi acellu primu proiectu nu este cu. 
„«<totulu terminata, de ora ce chiaru in sessiunea pum Societatea a aprobatu ter- 
«minarea Glossariului.» | 
Asia e; Glossariulu anco nu e terminatu. i 
Déro dictionariulu e dejà terminatu, si commissiunea insaridnalá cu revisiunes . l 
Dictionariului dejà de doi anni anco n'a adussu peno acumu nici macaru done ran- 
duri. Avemu dreptulu se intrebàmu pe commissiune cate deci de anni are de cugetu ` 
se ne faca se mai asteptàmu, peno când ea se va determina a incepe revisiunea Dic- . 
tionariului dejá terminatu? Si pend atunci ce se faca cei alti membri ai Societatii A- h 
cademice? Crede commissiunea co acést'a ar fi chemarea Societatii Academice, ca 
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toa Societatea se langediesca in apathia, fiendu co commissiunea nu lucredia nemica ? 
si asia neci Societatea nu e in dreptu a lucra altu ceva? 

Revisiune si éro revisiune, si numai revisiune! Inse commissiunea insarcinata cu 
iunea langediesce in inertia; deci inertia generale! écce vederile commissiunni ! 

fonsideratiunea II suna. «Déco inse am voi se consideràmu compunerea unui Dic- 
conaria latino-románu ca ua lucrare accessoria , cum suntu spre essemplu traduce- 
«nl de pre auctori classici si thesile litterarie ce Societatea a crediutu de cuviintia 
c pune la concursu, apoi ni se pare logicu ca Societatea se urmedie si pentru ua ag- 
«mene lucrare accessoria callea adoptata pentru celle alte, si acést'a chiaru nici 
« are trebuintia a o face in modu mai esplicitu, de óre ce in dispositiunile testa- 
esentario alle unuia d'in donatorii sei, adeco printre premiele Nasturellu d'in se- 
«và B, se prevede co atátu premiulu annuale de 4000 l., cátu si cellu d'in allu pa- 
«rolea anna de 12,000 l., se pote accorda (lit. g) la Dictionarie limbistice in limb'a 
cominesca, allessu pentru limbele antice, si orientali adeco limb'a latina, ellena, san- 
«erita, ebraica.» 

Nu seimu pentru ce commissiunea considera compunerea Dictionariului latino-ro- 
minu cà o lucrare accessoria. Eu consideru Dictionarele latino-romane si romano-la- 
tine, greco-române si romano-grece, etc., ca lucrări principali cu cari e chemata a se 
«cupa Societatea, lucrări cari suntu neaperatu necessarie Romániloru, si fora cari 
da pota face progressu in scientie; si sum convinsu co toti membrii Societàtii, sunt 
de una parere cu mine, afora dóro de membrii commissiunei. Apoi Commissiunea, pen- 
in una lucrare asia de seriosa, ne tramite la concursulu instituitu dupo testamentulu 
rpausatulai Generariu Constantinu Nasturellu- Heràscu. 

Moltiamimu de acesta lectiune si poftimu pre membrii commissiunei se se folo- 
wea si se se imbogatiasca (precum se pare co credu) d'in premiele Nasturellu. 

Consideratiunea II suna. «Luandu séma co lucrarea ce s'a essecutitu peno acumu 
«de cotra Commissiunea nostra lessicografica este facuta numai sub forma de proiectu, 
căi co densa pene acumu n'a obtinutu anco consecratiunea aprobării intregei Socie- 
dàti, subsemnatii credu co mai 'nainte cà noi se possedemu unu thesauru allu lim- 
«bei române, pre care Societatea se si-lu fi insusitu pe deplinu, ea nu pote se puna 
dnessecutiune, din autoritatea sa propria, alte lucrări lessicografice, cari aru tre- 
«hui, intru ceia ce privesce partea lora romanesca, se se fundedie numai si numai 
qe acellu thessauru approbatu.» 

Commissiunea cu aceste cuvinte amâna ori-ce lucrare, ba chiaru incercare lessi- 
tographica, peno cându natiunea româna nu va possede unu thesauru priimitu si a- 
pobatu de intreg'a Societate! Apoi acestu thesauru n'are se 'éssa nici d'in revisiunea 
ommissiunei insarcinate cu acésta lucrare, neci d'in a.dou’a, neci d'iu a treia, neci 
din a patr'a, neci d'in a diecea editiune; prin urmare, dupo acésta logica alte dictio- 
tarie române si straine nu s'ar mai putea face neci ua data. 

Din citatele trei consideratiuui, intemeiate pe mari adeveruri, si de mare tini lo- 
ga, Commissiunea conchide : «Pe aceste trei consideratiuni Commissiunea se vede 
«lita a.ve cere respingerea propunerei venita de la sectiunea filologica prin $ 5 allu 
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«processului-verbale de la 6 Sept. 1876, reservánda-si Societatea facultatea de a re: 
«compensa cu premie Nasturellu lucrările de dictionariu allu limbei latine ce i s'a! 
«presenta pre viitoru.> 

Eu multiamescu Commissiunei pentru bun'a vointia si consiliulu ce ni lu da, iik 
o rogu ca se se folosesca mai antaiu membrii Commissiunei de acestu consiliu, si 
le urediu successu. In cátu pentru sectiunea filologica, si in specie pentru cei doui 
membri ai sectiunei acestia, voru avisa la ceea ce voru a avea a face pentru ca Dic- 
tionariulu latino-românu si romano-latinu, se vedia cátu mai currendu lumin' a, na 
pentru membrii acestei Commissiuni, ci pentru natiunca romana.» 

Siedinti'a se redica la 6 ½ ore p. m. 

Presiedinte : A. Treb. Laurianu. 

da Secretariu ad-hoc : G. Sion. 


SIEDIN TPA D'IN 16 SEPTEMBRE * 


Presiedinte : A. Treb. Laurianu. | 

Membri presenti : Caragiani, Maniu, Hodosiu, Baritiu, Massimu, — Ba- 
besiu, Sion, Fulcoianu, Stefanescu, Odobescu. 

Se dă lectura n allu siedintiei precedente si, dpo óre cari rec- 
tificări, se adopta. 

D. Laurianu, cere ca se se amâne discussiunea despre Dictionariulu BE 
manu pentru sessiunea annului viitoru. Societatea ia actu si trece la ordinea dillei. 

Se deschide discussiunea assupra votului datu in siedinti'a de la 14 REPRE re- 
lativu la premiarea Syntacticei románe. 

D. Maniu, luándu cuventulu, dice : La votarea propunerei facuta de D. Odobescu, 
propunere priimita de unanimitate ca base de procedere, biuroulu n’a esplicatu co pen- 
tru decernerea premiului se cere * d'in voturi. Votulu pentru accordarea premiului 
s'a proclamatu de d. Presiedinte, fora ca nimeni d'in partea adunàrii sa fi relevatu 
veri ua observatiune. La acea operatiune d-lui a votatu in consciintia ca majoritatea 
de votu are se decida. Faptulu sa constatatu prin processulu-verbale d'in acea di. 
Prin urmare, cererea ce se face astadi de a se declara nulitatea acellui votu, d-lui o con- 
sidera ca ua neregularitate neusitata in nici unu corpu deliberativu, ca unu resvotu pe 
-care conciinti'a d-lui nu l'aru admitte. De aceea considera votulu primitiva na up 
factu implinitu, la care- nu mai póte reveni. 

D. St fanescu, respunde co d-lui a attrassu attentiunea Societàtii inainte des :a Se 
subserie processulu verbale; prin urmare inainte de a se sanctiona votulu datu d'in er- 
róre. De acea d-lui insista de a deolara ca puactulu I d'in propositiunea d-lui Ode- 


Digitized by Google 


- . — 


09 


„bena cadiatu neavendu numerulu de / d'in voturi, si provoca pe Societate a passi 
' lyotarea celloru alte puncte. 

D. Falcoianu, afla co neregularitatea séu errórea biuroului nu pote avea de effectu 
i itu annularea votului. Nu se unesce inse cu conclusiunea d-lui preopinente, spre 
1idara accordarea premiului ca cadiuta, ci crede co e mai justu si mai leale ca 
jctola I d'in propunerea d-lui Odobescu se se puna de a dou’a óra la votu. 

D. Babesiu, combatandu teoriele d-lui Maniu, conchide prin a preferi opiniunea 
iin Falcoianu; cu acâst'a ca votarea se se faca candu Societatea va presenta unu 
mi mare numeru de membri de cátu acell'a ce a figuratu in siedinti'a cándu s'a pe- 
tenta faetulu in cestiune. 

D. Caragiani, sustine propunerea d-lui Stefanescu de a se urma cu votarea puncte- 
ra urmatóre d'in propunerea d-lui Odobescu. 

D. Sifanescu, depune ua propunere prin care cere ca se se procéda la votarea 
pacteloru 2 si 3 d'in propunerea Odobescu. 

D. Romanu, insiste a se constata bine faptulu co d. Presiedinte a ennunciatu pri- 
zirea punctului I d'in propunerea d-lui Odobescu si co, prin urmare, oper'a s'a premiatu 
m marele premiu Zappa. Asia a fostu si convictiunea tuturoru membriloru, cea ce 
bredesce si faptulu irrecusabile co Societatea s'a opritu aci si n'a purcessu la vota- 
m cellora alte puncte. Acumu vine unu membru si, aretanduco votulu n'a fosta in 
enformitate cu art. 18 d'in statute, cere ca, dupo ce punctulu I d'in propunere n'a 
ranita numerulu voturiloru, se se purceda la votarea cellora alte puncte. D-lui a- 
ésta n'o póte admitte, pentru co n'aru mai putea vota asupra loru; ci róga pe dom- 
di membri care fussesso votanti la acea votare co, déco s'au datu si enunciatu unu 
ta illegale, se se legalisedie corroborandu-lu prin voturile d-loru. 

D. Laurianu, sustine propunerea d-lui Stefanescu. 

D. Odobescu, crede ca pe câtu a fostu facuta dupo scaunulu presidentiale ua de- 
dintiune formale care s'a si trecutu la processulu-verbale, ea nu se póte considera 
a mlla, fora ca prin acâst'a se se discreditedie totu prestigiulu autoritàtii nóstre. 
Déco inse chiaru presiedintele recunnósce ca a facutu ua erróre in contra statuteloru, 
ede neaperatu ca Societatea prin simpla majoritate seconstate nulitatea declaratiu- 
mi facuta, pentru ca apoi se se póta repune la votu câte-si trelle propunerile un'a 
dupo alta. | 

D. Laurianu, afla co cestiunea e grava. S'a facutu ua erróre care s'a ennunciatu 
xis : Votanti 12, bille albe 7, bille negre 5;la care presiedintele a adaosu : prin ur- 
mre propositiunea s'a priimitu. Acie ua contradictio in adiecto. Este adeveratu 

eu essita 7 bille albe si 5 negre; nu este adeveratu inse co propunerea s'a priimitu 
impo lege. Art. 18 d'in statute cere pentru assemenea votare *'s, si in casulu presen- 
Dir nu face /, ci mai pucinu. Errórea commissa de Presiedinte!prin adaossulu . 
prin armare s'a priimitu propositiunea, nu ne dà dreptulu a calca legea. E adeveratu 
ein acea siedintia nimeni nu ne a desteptatu attentiunea. Déro in siedinti'a urma- 
tire D. Grig. Stefanescu ne-a cetitu art. 18, d'in caro amu vediutu cu totii co resul- 
talu acelui votu este mai micu de cátu cere legea; si nu este altu-ceva de facutu 
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ca raportore allu Societatii, iar nu numai allu sectiunei. Astadi raportorele vine s 
aréta cà oper'a syntacticei care s'a presentatu i se pare demna de premiatu, dar c; 
studiulu ei speciale s'a facütu in sinulu sectiunei filologice, unde maioritatea a opi- 
natu co ea nu possede tote calitătile cerute. Asia déro cându vede că raportorele pe 
de ua parte dice da, éro maioritatea sectiunei filologice dice ba, d-lui cere ca acei car; 
ua reprobédia se vina se-si arate cuvintele cu cari combattu opiniunea ain 
si póte co d-loru voru convinge pe Societate. 

D. Laurianu, vorbindu mai antâiu assupra cestiunei de forma, nu néga co Socie- 
tatea de la inceputu a lucratu in assemine materie ca corpu filologicu.—Acésta inse 
nu e tocmai regulatu si nu pote demonstra alt ceva de cátu co sectiunea competente 
n'a fostu gelosa de attributiunile salle. Acuma inse cándu lucrarile diverseloru 
sectiuni ajungu a fi mai numeróse, crede co e bine a se margini fia-care in alle salle. 
— Vorbindu assupra operei ce face obiectulu discussiunei, d-lui nu néga calitátile 
ei; d'in contra affirma co este buna, si co ar fi de mare utilitate a se da la lumina. 
Dar, ca unulu care este d'in majoritatea sectinnei, si-a facutu convinctiunea si crede 
co nu este ua lucraro care se se pota califica ca opus prestantissimum spre a i se pu- 
tea accorda premiulu intregu. De si crede co cu propunererea majoritătii oper'a aru 
fi destulu compensata, totusi daca Societatea va voi a-i da premiulu intregu, nu se 
oppune. 

D. Romanu voesce a imprascia indoielele acellor'a cari aru crede co in sectiunea 
filologica s'au desbinat parerile. D-lui cu chiaru processulu-verbale allu sectiunei 
vine a proba că, relativu la meritulu operei, in unaniinitate s'a recunnoscutu de buna 
si-demna de a fi publicata. — Differinti’a de opiniune a fostu numai. intru ceea ce 
privesce recompensarea ei. — Prin urmare, nu póte fi vorb'a acumu de a se discuta 
valorea operei, ci de a se procede la votu puru si simplu : se dă sau nu did 


publieatu. 
D. Urechia, e de parere a se intórce lucrarea la sectiune spre a formula Dio pete 


à in nou, căci asia nu scie ce sa faca. 

D. Sion, afla timpulu si occasiunea de a declara mai antâiu cà este unulu d'in mi- 
noritatea sectiunei. — Apoi relativu la opera, spune ca, dupo tóte obiectiunile cari 
s'au facutu d'in cándu in cándu in timpulu cercetarii, si a facutu convictinnea 00 a- 
cest'a e unic'a opera ce B'a lucratu in limb'a româna de genulu acesta. Criticele ce 
a ascultatu assupra ei nu i s'au parutu atâtu de intemeiate in cátu se-Ju faca a nu fi 
in favorea ei. Daca la concursu n'a mai venitu alt'a cu caresa se pota compara, crede 
co Societatea este fatalemente obligata a ua premia, mai allessu ca chiaru maiorita- 
tea a declaratu că e buna si meritoria. Numai cându n'aru fi vedintu assemine eon- 
clusiuni, aru fi respins'o; dér n'aru priimi nici uadata transactiunea pussa de ma- 
joritate. 

D. Maniu, cere ca rapportulu sa se marginesca a se pronuncia prin conelagiune 
assupra valorei si meritului lucràrii, si se declare daca opulu respunde tuturoru con- 
ditiuniloru recerute pentru a fi premiatu; si asseminea conclusiune se fia pussa in 


desbaterea plenului Societatii. 
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D. Massimu se scusa mai antáiu ca, fiindu bolnavu, nu se pote esprime cu tóta 
“grea ce merita ua aseminea discussiune. 

(itu despre opera, affirma ca pre de ua parte a vediutu prea multa etymologia in- 
71888 in Syntasse, éro in syntassea propria autorulu insista numai assupra subjectu- 
ssi predicatului, consecrándu celloru mai importanti parti alle syntassei ua desvol- 
areca totulu insuficienta ce s'aru fi cerutu acestoru parti.—D-lui dice ca a insem- 
an mai multe d'in defectele operei, déro n'a avutu timpu se le puna pe hartia, 
indu occupatu cu alte lucrări de alle sectiunei. —Aréta parerea sa de reu cà d. rap- 
portore nu le-a notatu; conchide co in principiu se unesce cu D. Odobescu si eal 
tu cu tote aceste va vota pentru respingerea premiului. 

D. Romanu, replica co preopinantii nu iau communicatu inscrissu notele loru spre 
ile pune in rapportu; cu tóte aceste a cuprinsu in rapportulu seu tóte ob3ervatiunile 
principali alle membriloru d'in sectiune fora a fi trecutu in amenunte. 

D. Caragiani, aréta ca a ascultatu eu attontiune cetirea syntassei si a luatu note 
despre tóte pàrtile slabe si meritóse alle operei. Cándu sectiunea filologica a venitu 
+si da verdictulu, a recunnoscutu merite necontestate, inse a fostu in contra premie- 
rei, căci afla cà nu correspunde in totu la acea lucrare de dece anni asteptata si an- 
muciata a se premia cu diece mii lei. Acumu sectiunea filologica in majoritate decide 
3 dă se premia, ci a se da autorului ua recompensa. Vediendu co Societatea voesce 
wa d'in opiniuni, i se pare neregulatu ca Societatea intrega se vina fora cunno- 
sintia de causa se annuleze decisiunea majorităţii. Este déro de opiniune ca, sau se 
vadmitta opiniunea majoritătii, sau se se cetésca antaiu opula intregu si apoi se 
totedie. 

D. Odobescu, resume discussiuaea prin urmatórea propunere : 

& se puna la votu : 

1. Se se premiedie cu 10,000 lei; 

à. Se se accorde spesele typarirei; 

3. Se se dea ua recompensa de 3,000 lei. 

Se admitte in unanimitate co aceste propnngni se se puna la votu secretu prin bile, 
incependu-se cu punctulu I. 

D. Presiedinte face apelulu nominale. 

Resultatulu scrutinului : 

Votanti 12. 

Bile albe 7. 

Bile negre 5. 

D. Presiedinte declara co propunerea s'a priimitu. 

Se continua discussiunea assupra conclusiuniloru sectiunei filologice d'in processulu 
ſerbale de la 6 Septembre. 

Punetulu IT, dupo ascultarea raportului D-lui Massimu (annexa.), se adopta. 

La punctalu III. D. Odobescu propune cà in commissiunea pentru revisuirea ty- 
parirea traduceriloru d'in Cicerone si Iuliu Cesare, ss se adauge si unu membru d'in 
sectiunea istorica.— Se propune D. Urechia. Societatea aproba. 
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La punctulu IV, D. Odobescu esprime dorinti'a ca commissiunea lessicografica se 
margiuésca lucrarea Glossariului limbei române in 16 cóle care le crede sufficienti, 
si totu uadata ca peno la sessiunea viitóre sa se termine. 

D. Laurianu, respunde co nu pote fissa numerulu cóleloru; póte ca se essa si mai 
pueinu de 16 cóle, déro póte si mai multu. Cátu pentru terminarea operei, aréta co nu 
se pote obliga a termina lucrarea in cursulu annului, care depinde de la diverse im- 
prejuràri, ci promite co nu va trece peste 20 cóle. 

Societatea aproba. 

La punctulu IV, d. Presiedinte esplica causele ce l'au indemnatu pe d-lui si pe 
D. Mássimu ca se se offere a lucra unu Dictionariu Latino-Romanu.— Nu numai ju- 
nimea d'in scóle simte necessitatea de ua assemine carte, déro chiaru litteratii cei 
mai consumati.—A duze, ca proba, nessufficienti'a traduceriloru d'in autorii latini pe 

cari le punemu la concursu, si spera co unu dictionariu latino-románu aru facilita 
concurrentiloru assemine lucrări. | 

D. Sion, invita pe d-nii ce propuna a lucra acésta opera se-si amáne propune- 
rea pe annulu viitoriu, fiindu co annulu acest'a se afla deja destulu de occupati cu 
lucrarea Glossariului. 

D. Urechia, affirma co necessitate este de assemine Dictionariu. Se intreba inse : 
Societatea 6re este chemata a implini assemine goluri in litteratur'a nostra? Póte 
cu asseminea lucrări nu suntemu in directiunea donatoriloru. Cere ca cestiunea se se 

dea in studiulu unei commissiuni de trei membri. 

D. Odobescu, eere inchiderea discussiunei si punerea la votu a propunerei. 

D. Laurianu, dice co nu e bine a se inchide discussiunea intr'unu modu asia pre- 
cipitatu. Sectiunea filologica a venitu cu ua propunere seri6sa, si e de datori'a Socie- 


tatii a u^ lua in seriósa desbatere. | 
D. Babesiu, in urm'a cuvinteloru D-lui Urechia crede co nu putemu inchide dis- 


cussiunea. 
D. Caragiani, dice co cestiunea se se tratedie nu in modu peraonale ci in princi- 
piu : daca trebue assemine lucràri se se faca prin concursu sau prin commissiuni. 
D-nii Odobescu si Maniu, revenindu aapi discussiunei adoptédia propunerea 
D-lui Urechia pentru commissinne. 
Se pune la votu allegerea Commissiunei prin bilete. 
Cu majoritatea voturiloru se allegu : d.d. Odobescu, Baritiu si Stefanescu. 
Siedinti'a se redica la 6 / ore p. m. 


Presiedinte : A. Treh. Laurianu. 
Secretariu ad-hoc : G. Sion. 
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ANNEXA, 1. 
RAPPORTU 
supra manuscriptului cu devisa «Litera sermonis fida ministra mei» 


losarcinatu de Dv. a essamina manuscriptulu ce s'a presentatu in urmarea con- 
anului publicatu pentru cea mai buna lucrare a unei syntactice române, amu cerce- 
tata cu de amenuntulu se vediu déco lucrarea e facuta in conditiunile programmei ? 
Resaltatulu cercetàriloru se resume in urmatoriele observatiuni : 

In cea ce privesce formalitàtile esterne, s'a constatatu co manuscriptulu coprin- 
üendu 473 pagine in IV, echivale cu marimea opului ceruta, adico minimulu de 
4! cóle typarite. Assemenea si conditiunea pentru terminulu presentàrii peno la diu'a 
je 15 Augustu 1876, este implinita, presentandu-se manuscriptulu cu aprópe ua luna 
Mi nainte de terminu, la 18 Iuliu, a. c. Se observa aci că acestu manuscriptu e totu 
reell asi care se presintasse si la sessiunea annului trecutu. 

Cátu pentru impartirea opului, ceruta prin programa, autorulu s'a tinutu strinsu 
x conditiunile pugse, anuume : dupo ua scurta întroductiune despre limba in ge- 
era si despre parle gramaticei, in sectiunea antáia in care se cuprinde Sintetic'a, 
ptecedu motiuni gencruli aile propusetiunei, de la pag. 8—49, éro Sintetic'a inse si 
ub impartita in doue titluri cuprinde : Titlulu I, Concordatiunea de la pag. 49 — 
4à si Titlulu IT. Rectiunea de la pag. 152—375. 

[n sectiunea II se cuprinde Sintactic'a propria si a nume la cap. I. Locatiunea 
6. Topica) de la pag. 367 —387, si la cap. II. Dictiunea (vorbirea si scrierea) de la 
a3. 387 — 406. 

In fine la cap. III suntu adausse regulele de ortografia de la pag. 406 — 470 si ca 
anu scurtu appendice la acést'a regulele de punctuatiune pre patru pagine. 

Unu Conepectu Istorice allu diverseloru fase prin care au trecutu limb'a romana 
si syntassea ei, conditiunea ce se cuprinde la puntulu allu 5 d'in programma, lipsesce 
din acestu manuscriptu; déro trebue se se observe aci co acést'a nu se cerusse de 
rigore. 

Dupo constatarea acestoru conditiuni de formalitate, s'a facutu essaminarea lucrà- 
rii inse-si in töte partile ei, cercetându-se cu amenuntuiu meritulu si valórea litte- 
aria a operii, avendu-se si aici in vedere conditiunile coprinse in celle d'antáiu trei 
țuncte alle programmei. 

J. Spre a nu mai reveni assupra conditiunii cerute relativu la terminologia, se 
tastata aci, ca de la inceputu peno la finea operei, Terminologia syntactica stabilita 
de autorulu este cea usitata in lucrările grammaticali celle mai noue si mai bune; 
prin armare cunnoscuta preste totu. — Meritulu autorului inse este de a fi allessu 
firmele celle mai correcte, conformu regaleloru emanate d'in firea limbei romanesci. 

Il. Essaminándu-se partile operei amu aflatu co in sectiunea I Sintetica sau com- 
pusetiunea peste totu si anume : notiunile”generali despre pârtile essentiali alle pro- 

posetiunei (subjectu, predicatu, copula) apoi despre celle accidentali (atributu, appo- 
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situ, dependentie, circumstantie, complementu); assemenea despre speciele si relatiu— 
nile propusetiunei. Mai departe. Titlulu I. Despre Concordatiunea totoru pártilorux 
cuventarii, precumu si Titlulu II despre R:ctiune assemene a totoru pàrtiloru cu— 
ventarii. Scurtu, téta acésta vasta materia ce se coprinde in 125 Ş, si se intinde pe 
364 pagine este tratata cu eruditiunea, care documentedia profund'a cunnosciutia zx 
limbei romanesci d’in partea autorului. 

Definitiunile preste totu suntu precise. Splicatiunile chiare. Copidsele notte adausse 
mai la fia-care paragrafu suntu fórte instructive. Modurile de espressiune desvoltate 
cu amenuntulu si essemplele pentru töte formele de espressiune suntu cuvenite si va— 
riate. Essemplele parallele d'in limb'a gréca, latina si d'in celle analoge limbei ro— 
manesci, (italica, francesa, ispanicu), ba chiaru si d'in altele, precumu d'in limb’a 
germano, engleza, chiaru si cea unguresca, autorulu le au datu unde numai trebuin - 
ti'a cerea a se da. Essemplele de frase romanice autorulu le au cullessu parte d'in 
 càrtile bissericesci, de cari s'a servitu cu predilectiune, allegundu inse celle mai 
correcte espressiuni si neuitándu neci formele vechie, despre cari de almintrea insu- 
8i observa, cà unele pucinu, éro altele nu mai suntu usitate. 
in vedere, combatandu intrebuintiarea loru, de si alocurea d'in frasi variate s'a ab- 
tinutu a reproba celle mai pncinu correcte, parendu a lassa in voi'a fie-carui-a d'a se 
putea servi de elle. l 

III. In sectiunea II, Syntactic'a propria a limbei române care se cuprinde in 14 § 
pre 41 pag. se tratedia la eap. I. de Locatiunea ordinaria, Inversiune, locatianea 
strinsa fipsala, Locatiunea propusctiuniloru si de Periodu, — éro la cap. II de For- 
mele sì Calitátile Dictiunct (correcte) apoi de Tropi, Metafore si altele, autorulu in- 
vetia : care este constructiuneu rom. communa si correcta precumu si abaterile de 
la acâst'a, aretandu si necessitàtile de espressiune d'in cari nascu inversiunile con- 
structiunei commune, illustrate tóte regulele aceste cu essemple indestulatorie. — 
Acésta parte a lucraril, de si fórte succinte, este assemenea espussa cu precisiune si 
chiaritate. Regulele suntu atátu de essacte, in cátu veritatea loru nu póte fi conte. 
stata. Totu asia de essacta e si aplicarea essempleloru. 

IV. Regulele de ortografia cuprindiendu ua deductiune istorica despre inceputulu 
scrierei romanesci, illustrata cu cáte-va date de urme antice si altele mai noue, fa- 
cundu óre-care comparatiune intre ortografi’a cirilliana si cea latina, autorulu discuta 
multu agitat'a cestiune a sistemului foneticu si etimologicu aretandu cu multa cun- 
noscintia de causa differintiele intre amendoue si in conclusiunea sa dandu preferintia 
cellni d'in urma, stabilesce principiulu ortograficu, dicundu : co «basea si fundamen- 
tulu oricărei ortografie nu póte fi de câtu insusi usulu vorbirei nu numai materiale ci 
si formale, éro correctivulu si regulatoriulu, etimologia li nbei.» 

Relevându apoi doue puncte de controversa, cari mai essistu intre etimologisti, 
combate reduplicatiunea consunanteloru si terminatiunea one ca neadmissibili in lim- 
b'a rom., stabileste alfabetulu, fisseda regulele ortografice generali si speciali, tinendu 
mereu parallela intre semnele cirilice si latine la tote vocalele si Consunantiele cu 
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sunete schimbatorie, parendu-se a da mai multu ecuivalintiele acelloru semne ciri- 
lice in scrierea cu litere latine, de câtu puru si simplu inse-si regulele ortografice 
latine conformu firei limbei rom. La acestu tratatu autorulu adausse—precum amu 
wintitu mai susu, câti-va paragrafi despre semncle graphice : alle elisiunei si to- 
xia (accentu); apoi termina cu regulele de intrepunctiune, despre cari nu amu de a 
sbserva nemica, fiindu acelle commune si altoru limbe. 

Punendu-se in vederea dr. apratiările acestea, dupo cunnosciuti'a si convinctiunea 
nostra, relevându-se calitatile celle eminenti alle acestei lucrări, mi-amu tienutu de 
assemenea consciintiosa detorintia de a ve pune in vedere si a nu relacea neci par- 
tea deffectósa. adeco lipsele acestei erudite opere coprendiendu-le assemenea in ur- 
matoriele observatiuni : 

In partea sintetica mai allessu, in preacopiosele note adausse la regulele toturoru 
partiloru cuventàrei, autoriulu s'a abatutu cu profusiune in deductiuni filologice, si 
discussiuni lexicografice, cari de si preste totu bine aplicate si instructive, totu-si nu 
santu la loculu loru in sintactica, unde se presupunu ca cunnoscute. D'in acésta causa 
autoriulu in acésta parte a operei salle prin escessu de buna intentiune au cadiutu in 
prolissitate superflua. 

Ero in partea unde tratédia despre sintassea propria, si care trebuia se fia lucrata 
cu privire si la starea moderna a limbei litterarie, dupo cum acést'a se afla in scrie- 
rile celloru mai buni scriitori moderni, autoriulu este prea laconicu si nu mentionedia 
pre scriitorii moderni; mai departe, relativu la postulatulu d'a se representa pe cátu 
se pote de viu modulu cum cugeta si vorbesco Românulu, de si in asta privintia in- 
tentiunea Soc. Acad. Rom. nu potea se fia a cere o lucrare perfecta, totu-si autorulu 
aducea mare servitiu litteraturei nostre sintactice déca aprofunda acelle nepretiuite se- 
crete alle mintii universali a pop. románu, cari si au espressiunea loru cea mai viua 
in naratiunile (basme) salle atátu de ingeniose si in poesiele salle atátu de incanta- 
torie prin farmeculu ideicloru originali imbracate in frasi proprie numai omeniloru 
d'in poporu, déro ce e dreptu cam streine litteratiloru, cari nu au sau nu cerca ina- 
dinsu occasiunea d'a petrece timpu mai indelungatu in mediloculu poporului ca se 
studiedie viueti'a lui nu numai esterna ci si interna spre aputea petrunde mai aduncu 
in cugetările salle intime, si prin urmare a cunnosce bine viueti'a sa interna in care 
se reflecteadia frasile vorbirii salle. 

In ceea ce privesce partea orthographica a operei, cu parere de reu trebue se con- 
statàmu co, abstractiune facuudu de meritulu incontestabile allu operei, pentru mo- 
dulu procederei autoriulu a plecatu d'in acea falsa presupusetiune, se nu dicu falsu prin- 
cipiu, ca si când limba rom. nu s'ar putea scrie bine cu orthografi'a latina fora de 
prealabile cunnoscintia a ortografiei cirilliane , care inse trebuia se o ignoredie si 
se o inlature cu totulu. 

Acum dopo relevarea atâtu a calitatiloru intru adeveru eminente, câtu si a lipse- 
lora necontestabili alle acestei opere, nu ne remâne de câtu ca, formulându parerea 
nostra, 8e o submitemu la apreciarea si decisiunea d-v. 


Digitized by Google 


50 


Avendu-se in vedere, co manuscriptulu cu devisa : «littera sermonis fida ministra. 
mei,» este o lucrare consciintiosa, erudita si seriosa; 

Considerându co pe acestu cámpu, anca pucinu cultivata, allu sintacticei roma ue 
autoriulu a avutu a luptá cu multe greutàti, si co, prin urmarea facutu ua lucrare nu 
numai meritosa déro si forte laboriosa; avendu mai departe, in vedere, co de si oper’a 
acést'a s'a presentatu la concursu numai singura si co, prin urmare, n'a pututu fi com- 
parata cu altele, déro in sine fiindu buna si intrunindu conditiunile programmei de 
concursu; si in fine, simtindu-se tare necessitatea d'a se da cu ua ora mai nainte in 
mánele lit;eratiloru români acésta opera, in care suntu depusse multe idei si se co- 
prinde multe materiali bune pe a caroru base altii se vina a luera la acelluedificiu 
ee dorimu cu totii a lu av é. 

Scurtu, unanimitatea membriloru sectiunei filologice afla oper'a meritoria si de 
mare utilitate a fi publicata. 

Cátu pentru recompensare, majoritatea e de opiniune a se offeri autoriului ua pri- 
ma analoga sumei date pentru partea analitica a grammaticei si a se publica d'in nou 
concursu pe an. 1880. Minoritatea inse e de opiniune a se da autoriuloi premiulu 
intregu de 10,000 lei, promissu pentru cea mai buna opera essita la concursu, oeea ce 
se suppune la apreciarea si decisiunea D-v. 

Aless. Romanu. 


ANNEXA 2. 
REPPORTU 
Assupra essaminarei manuseripeteloru incurse despre proba de 
traductione d'in Titu Liviu. 


I. Venu a espone, in uflu scurtu resumtu, resultatulu lecturei si esplorationea cer- 
cetàrii sectionei philologica assupra probei de traductione in limb'a romana d'in 
illustrulu istoricu romanu, Titu Liviu. Patru fura manuscriptele de traductione 
romanesca d'in opulu istoricu allu lui T. Liviu, sia nume primele XIII capite alle li- 
brului XXV, d'in editionea tauchnitziana, cari coprendu estensionea de intellessulu de- 
terminatu prin -regulamentulu stabilitu de Societatea Academica Romana. Tóte câte 
patru manuseripte de traductione se aflara ineurse la tempulu si in conditionile ce- 
rute prin regulamentu si regulele prescrisse prin publicationea respectiva. 

Ecco acumu celle patru manuseripte precisate prin duvisele traductoriloru, fis- 
care manuscriptu semnatu, pentru facilitarea esylorarei, cu un'a d'in litterele maju- 
scule : A, B, C, D, adico: 

1. Manuscriptulu cu devis'a : Titi Livii lactea ubertas, si littera A; 
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2. Manuscriptulu cu devis'a: in maxuma fortuna minuma licentia, si lit- 
ter a B; 

3. Manuscriptulu cu devis'a : habuit illa aetas inauditum omnibus saeculis 
celebrandumque miraculum, ut tantam urbem ingressi aliud extra urbem 
quaererent, si litter'a C; 

4. Manuscriptulu cu devis'a : p2yod drep natpi5os = lupta-te pentru patria (d'in 
grefationea latina a chronicului Moldo-Vlachiloru de Principele Dem. Cantimiru), 
ai litter'a D. 

IL Lassandu pentru mai departe detaliele, ce se voru espone, in parte, pentru fia- 
care proba de manuscriptu, cauta se se desfasciore, in scurte generalitati, bunele si 
rellele totoru manuscripteloru. D'in acestu puntu de vedere e de observatu : 

1. Fidelitatea traductionei facia cu testulu auctoriului classicu, atátu in forma 
câtu si in sensu, e in tote manuscriptele, mai multu mai pucinu satisfactoria; to- 
tusi su superiori, in acestu respectu, celle doue manuscripte de sub litterele : B si C, 
sí cu multu inferi acestoru-a manuscriptele de sub litterele : A. si D. Curiosu si de 
miratu e inse, co stylulu traductioniloru d'in manuscriptele de sub litterele B. si C. 
semina aprópe d'in puntu in puntu, cumu se va vedé la detaliele capului de testulu 
sutoriului datu mai la valle; de si traductorii acestoru manuscripte paru, aprópe in 
tóte, a fi d'in differite provincie lozuite de Romani. Déco e asiá, atunci, pentru marea 
importantia, ce póte avó assupr'a venitoriului limbei nationale acésta similitudine 
intre doui laboratori d'in asiá mari distantie assupr'a acellui-asi auctoriu classicu, 
ne permitemu a citá ací not'a preliminaria a manuscriptului de sub littera C, a cui 
traductoriu pare de d'incolo de Carpati, pre cându traductoriulu manuscriptului de 
sub litter'a B, pare, certu, de d'incóce de Carpati. 

Ecco not'a mentionata cu ortografí'a ei: 

«Sabsemnatula (traductoriulu) crede necessariu a premite celle ce urméza. Neputen- 
dumi procură editionea Taunits, m'am servitu mai multu de testulu si comentariele e- 
ditiunei D-lui W. Weissenborn, Berlin. 1871,cutóte cà am avutu la indemana si edi- 
tioni d'in Paris, ca Lemaire 1821. Nisard, etc. Rogu dâro pe commissiunea consuratoria, 
a avéin vedere, de va putea, si edit. W.—Note amu datu mai cu séma assupra unoru 
locuri obscure, assupra câtoru-va termeni si nume de lo3uri mai pucinu cunnoscute d'in 
acesti ES. — Numele proprie de provincie si urbi, de persone insemnate, terminii 
technici se voru esplica de se va cere, la editiunea completa, candu se va adauge in 
capula fia-càrei cărti si summariulu ei. — In traducere m'amu tinutu cátu amu pu- 
tutu de testulu autoriului.—In respectulu vocabulariului nu sciu cumu se voru primí 
cuvintele : socotire (ne, —itu,—intia,) gasire (odata), trebuire, linisce, privintia, si 
macaru; me mangaiu inse, cà-ci le intrebuintédia si unii d'in Onor. membri ai Socie- 
tatii Academice. — Amu ua predilectiune pentru plus quam perf. scurtu : ellu fuse, 
trecuse, considerandu pre ra, d'in ¡capetu la plurale ca superfluu. — Douoru, fece, 
langedu ( bolnavu), etc. le am imprumutatu de la betrani. — In fine in töte voru 
decide Onor. membri ai comisiunei competenti, pre cari i rogu respectuosu a nota 
ori-ce scadere, déco va fi cu putintia, pre acestu fasciculu.» — Optatulu traducto- 
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riului se va implení in seurt'a critica a reportatorelui sectionei filologica, rapid'a 
critica facuta traductionei totoru manuscripteloru dupo cap, III d'in testulu auctoriu- 
lui; acellu-asi reportatoriu inse cauta se se marginésca, pre de ua parte a observá 
justeti'a cogetarei si simpla elegantia si correctione a espressionei .notei pre- 
liminaria a traductoriului manuscriptului de sub littera C., care reproduce a- 
celle-asi calitáti si in noteie ce face acellu-asi traductoriu si sub traductionea te- 
stului de la auctoriulu classicu, lucru tare defectosu la celle alte manuscripte de 
traductioni; pre de alta parte a insiste pre momentos'a consecentia pentru ferici- 
tulu venitoriu de traductione in limb'a nationale d'in auctorii classici, ce speràmu cu 
certitudine, una noua proba de traductione d'in Titu Liviu prin traductori ca celli 
doi rivali aprope ecali, cumu si s'a dissu mai susu, in probele de estempu alle ma- 
nuscripteloru de sub litterele B si C. 

2. In form'a scripturei, manuscriptulu de sub littera B e conforme ortografiei pro- 
bei de Dictionariulu limbei romane; asiá si manuscriptulu de sub littera D, éro ma- 
nuscriptulu de sub littera C essecuta cu rigore completa ortographi'a cea mai dussa 
la perfectione etimologica d'incollo de Carpati, adeco fora geminatione de consonanti 
si alte pucine si rare particularitàti ortographice; d'in contra, manuscriptulu de sub 
littera .4 urmedia cu inconsecentié repetite acea-asi ortographia de d'incollo de 
Carpati. 

8. Materi'a critica a celloru patru manuscripte de traductioni consta in urmato- 
riulu Capu III d'in libru XXV a istoriei lui Titu Liviu : 

«1. Q. Fulvius Flaccus tertium, Ap. Claudius consulatum ineunt, 2. Et praetores 
provincias sortitisunt; P. Cornelius Sulla urbanam peregrinam, que duorum ante sors 
fuerat, Cn. Fulvius Flaccus Apuliam, C. Claudius Nero Suessulam, M. Junius Silanus 
Tuscos. 3. Consulibus bellum cum Hannibale et binae legiones decretae : alter a L. Fa- 
bio superioris anni consule, alter a Fulvio Centumalo acciperet. 4. Praetorum, Fulvii 
Flacci, quae Luceriae sub "Emilio praetore; Neronis Claudii, quae in Piceno sub C. 
Terentio fuissent, legiones essent : supplementum in eas quisque scribereret sibi. 5. M. 
Junio in Tuscos legiones urbane prioris anni datae. 6. Ti. Sempronio Graecho et 
Sempronio Tuditano imperium provinciacque Lucania et Gallia cum suis exercitibus, 
prorogatae : item P. Lentulo, qua vetus provincia in Sicilia esset; M. Marcello Sy- 
racusae, et qua Hieronis regnum fuisset : T. Octacilio classis; Graecia M. Valerio, 
Sardinia L. Mucio Scaevolae; Hispaniae P. et Cn. Cornelits. 7. Ad veteres exercitus 
duae urbanae legiones a consulibus scriptae, summaque trium et viginti legionum eo 

anno effecta est. 8. Delectum consulum M. Postumii Pyrgensis cum magno prope 
motu rerum factum impedit. 9. Publicanus erat Postumus, qui multis annis parem 
fraude avaritiaque nemincm in civitate habuerat, praeter T. Pomponium Veienta- 
num. quem, populantem temere agros in Lucanis, ductu Hannonis priore. anno ce- 
perant Carthaginienses. 10. Hi, quia publicum periculum erat a vi tempestatis in iis 
quae portarentur ad exercitus, et ementiti erant falsa naufragia, et ea ipsa, quae 
vera renuntiaverant, fraude ipsorum facta erant, non casu. 11. In veteres quassatasque 
naves paucis et parvi pretii rebus impositis, quum mersissent eas in alto, exceptis in 
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pracparatas scaphas nautis, multiplices fuisse merces ementiebantur. 12. Ea fraus 
indicata M. Atilio practori priore anno fuerat, ac per eum ad senatum delata, nec 
tamen ullo consulto notata, quia Patres ordinem publicanorum in tali tempore offen- 
um nolebant. 13. Populus severior vindex fraudis erat; excitatique tandem duo tri- 
buns plebis Sp. et L. Carvilii, quum rem invisam infamemque cernerent, du centum 
millium aeris multam M. Postumio dixerunt. 14. Cui certandae quum dies advenis- 
sent, conciliumque tam frequens plebis adesset, ut multitudinem area Capitolii vix 
caperet; perorata causa, spes una videbatur esse si C. Servilius Casca tribunus 
plebis , qui propinquus erat cognatusque Postumio, priusquam ad suffragium 
inbus vocarentur, intercessit. 15. Testibus datis, tribuni populum summoverunt; 
siellelaque lata est, ut sortirentur tribus, ac dein suffragium ferrent. 16. Interim 
publicani Cascae instare, ut concilio diem eximeret. 17. Populus reclamare; et forte 
în cornu sedebat Casca, cui simul metus pudorque animum verberat. 18. Quum in eo 
porum praedii esset tur bandae rei causa publicani per vacuum (in summo) locum cuneo 
irruperunt, iurgantes simul cum populo tribunisque. 19. Nec procul dimicatione 
erat, quum Fulvius consul tribunis : «Videtisne» inquit, «vos in ordinem coactos 
esse, et rem ad seditionem spectare, ni propere dimittitis plebis concilium?». 

2. Traductionile acestui capitulu d'in Titu Liviu, in totulu seu, stau dupo ordinea 
littereloru, cu cari su semnate celle patru manuscripte : 

a. Manuscriptu A : 1. Q. Fulviu Flaccu si Ap. Claudiu ieu consulatulu, cellu d'ân- 
táio a treia ora. 2. Si pretorii impartira prin sorti provintiele; P. Corneliu Sulla ob- 
tind pretur'a urbana si peregrina, care mai inainte fusesse sortea a doi; Cn. Fulviu 
Flaecu Apulia, C. Claudiu Nerone Suessula, M. Juniu Silanu Etruria. 3. Consuliloru 
se incredintià belulu cu Annibale si cite doue legiuni : unulu se o primesca de la Q. 
Fabiu consulele anului precedente, celalaltu de la Fulviu Centumalu. 4. Pretoriloru 
se destinara urmatoriele legioni : iui Fulviu Flaccu aceea care fusese la Luceria sub 
pretorele Emiliu, lui Nerone Claudiu care fusese in Picenu sub C. Terentiu, avendu 
fia eare a face noue inrolari pentru completarea loru. 5. Lui M. Juniu se dedera in 
eontra Etrusciloru legiunileannului precedente. 6.Lui T. Semproniu Gracchu si lui P. 
Semproniu Tuditanu se prelungira comand’a si provinciele Lucani'a si Gallia ? cu ostile 
loru; asemenea lui P. Lentulu vechi'a provincia in Sicili'a ?, lui M. Marcellu Siracusa 
si fostulu regatu alu lui Hierone, lui T. Otaciliu flota, Greci'a lui M. Valeriu, Sar- 
divi'a lui Q. Muciu Scevola, Hispaniele lui P. si Cn. Corneliu. 7. La armatele celle 
vechi consulii adausera doue legiuni urbane, si in acelu annu 8e facu sum'a de doue- 
dieci si trei de legiuni. 8. Inrolarea consuliloru o impedicà M. Postumiu d'in Pirgii 
pria una miscare aprope periculosa. 9. Postumiu era publicanu care in multi anni n'a- 
vosese egale in insielatiune si avaritia pe nimeni in statu, afara de T. Pomponiu Veien- 
tianulu, pe care Cartaginenii sub conducerea lui Hanocone (in locu de: Hanone) 
lu prinsera in annuly precedente predandu agrii in Lucani'a. 10. Acestia, pen- 
tru ca perderea causata de furtuna in lucrurile transportate la osti erá publica, min- 
tisera despre naufragia. falsa, si chiar celle adeverate si ce reportasera, erau fa- 
cate: prin insielstiunea Joru, nu din intémplare. 11. Punendu lueruri pucine si de 
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micu pretiu pre nài vechi si stricate, le cufundau in mediloculu marei, scapandu pre 
corabieri in barci preparate, si mintiau 5 că a fostu de mare pretiu. 12. Acea insie- 
latiune fusese aratata in annulu precedente pretorelui M. Atiliu, si prin elu rapor- 
tata Senatului, fora inse a fi fostu insemnata prin vre o decisiune a Senatului; pen- 
tru co Senatorii nu voiau a supera ordinulu publicaniloru in astfeliu de impregiurari. 
13. Poporulu fu mai aspru resbunatoriu alu acestei insielatiuni; doi tribuni ai popo- 
rului Sp. si L. Carviliu iritati in fine, vediendu acea fapta urgisita si defaimata, pro- 
nuntiara lui M. Postumiu o pedépsa de doue sute de mii de bani. — 14. Sosindu 
diu’a pertractarii de adunarea poporului fiindu atâtu de désa, in câtu in piati’a Ca- 
pitoliului de abi6 incapea multimea , dupo espunerea causei, Postumiu se parea 
a av6 o singura sperantia, dâca C. Serviliu Casca tribunula poporului, amicu 
si consangenulu lui Postumiu, aru interveni inainte de a se chiamă triburile la 
votu. 15. Dupe depunerea martoriloru, tribunii inlaturara poporulu si se aduse o 
urna ca se traga la sorti unde se voteze Latinii '. 16. Intr'aceea publicanii staruiau 
pre lânga Casca ca se amâne decisionea. 17. Poporulu reclamă, si din intemplara 
antâiulu in capetulu banciloru siedea Casca, caruia fric'a si totu de odata rusinea 
i torturau anim'a. 18. Avendu pucina garantia in elu, publicanii, pentru a face tur- 
burare, irupsera prin spatiulu golu in loculu * de unde fu inlaturata multimea, cer- 
tandu-se totu de odata cu poporulu si cu tribunii. 19. Si nu erá departe lupta, 
candu consulele Pulviu dise tribuniloru : «Au nu vedeti co sunteti siliti a ve trage 
si co lucrulu merge spre rescola, déco nu desfaceti in graba adunarea poporului ?» 
b. Manuscriptu B: 1. Cin. Fulviu Flaccu a treia ora, Ap. Claudiu intrara in con- 
sulatu. 2. Si pretorii trassera la sorti provinciele : P. Corneliu Sulla cea urbana si 
peregrina, cari amendoue inainte una sorte avea. Cn. Fulviu Flaccu Apulia, C. Clau- 
diu Nerone Suesula, M. Juniu Silanu Etruria. 3. Consuliloru se decretá bellulu cu 
Annibale si câte doue legioni, avendu unulu de la Cn. Fabiu, consulele annului tre- 
cutu, cellu altu de la Fulviu Centumalu se le accepte. 4. Din pretori, alle lui Fulviu 
Flaccu se fia legionile cari in Luceri'a fusesse sub pretorele Emiliu; alle lai Claudiu 
Nerone celle ce in Picene fusesse sub C. Terentiu; supplementu la elle se si lu con- 
scriua fia-care pentru sene. 5. Lui M. Juniu contra Tusciloru fura date legiunile ur- 
bane alle- annului trecutu. 6. Lui T. Semproniu Gracchu si lui P. Semproniu Tudi- 
tanu se prorogà imperiulu si provinciele Lucani'a si Galli'a cu armatele loru; asse- 
menea lui P. Lentulu, cátu fusesse vechi'a provincia in Sicili'a; lui M. Marcellu Sy- 
racusele, ei cátu fusesse regatulu lui Ierone; lui T. Otaciliu flot'a; Grecia lui M. Va- 
leriu, Sardini'a lui Cin. Muciu Scevola, Ispaniele lui P. si Cn. Scipioni. 7. La vechiele 
armate doue urbane legioni se conscrissera de consuli, si summ'a de doue-dieci si trei 
de legioni se impleni in acellu annu. 8. Conseriptionea consuliloru, prin fapt'a lui 
M. Postumiu Pyrgense, insocita cu mare aprope miscare de turburare, se impedicà. 
9. Publicaniu era Postumiu, care de multi anni ecali in fraude si avaritia pre nimeni 
nu avusesse in cetate, afora de Pomponiu Veientianu, pre care, pre cându devastá 
eu temeritate agrii in Lucani'a, sub conducerea lui Hanone, lu prinsera, annulu tre- 
cuta, Carthaginenii. 10. Acesti doi, flendu-co publicu pericululu eră de partea vio- 
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lentiei tempestatiloru in celle ce se transportau la armate, si faurise mentiose nau- 
fragie, si celle ce annuntiasse fiendu addeverate, se facusse prin fraude, éro nu d'in 
zeeidente. 11. In vechie si farimate navi cu pucine si de micu pretiu incarcate, dupo 
te le cofundasse in aduncu, scapandu cu preparate de mai inainte scaphe nautii, meu- 
zi) co mercile fusesse multe. 12. Acésta fraude lui M. Atiliu pretore fusesse in 
acnulu precedente denuntiata, si de ellu reportata Senatului, fora inse se ua inferedie 
co ver-ünu consultu, fiendu co Senatorii nu voiau a offensá in assemine tempu ordi- 
sea publicaniloru. 13. Poporulu erá mai severu vindice allu fraudei; si superati in 
fine doi tribuni ai plebei Sp. si L. Carviliu, si vediendu lucrulu uritu si infame, im- 
pusera lui M. Postumiu una amenda de doue-dieci mii de eri. 14. Candu diua de 
desbatere veni, couciliulu poporului fu asiá de numerosu, in cátu multimea abiá in- 
capea in aria Capitoliului; dupo perorarea causei una singura sperantia parea fi, déco 
C. Serviliu Casca, tribunu allu poporuiui, care erá affinu si consanginu cu Postumiu, 
inainte de a chiamă triburi la suffragiu, ar fi intervenitu. 15. Marturii ascultati, tri- 
bunii departara poporulu, si se addusse urn'a, ca so se traga la sorti triburile, 8i apoi 
se se dé suffragiulu. 16. Intre acestea publicanii stau de Casca, ca se interrupa con- 
alia diu'a. 17. Poporulu reclama, si d'in intemplare in banca cellu d'antaniu siedea 
Casca, a cui anima si téma si rusine in acellu-asi tempu tormentau. 18. Fiendu-co 
intr'ensulu pucinu adjutoriu aflau, publicanii, spre a attitiă turburare, irrupsera, de- 
partandu poporulu d'in bancile lui, in loculu liberu, certandu-se de una data cu po- 
poralu si cu tribunii. 19. Si nu departe de batalia era lucrulu, cându Consulele Ful- 
viu cotra tribuni : «nu vedeti voi,» disse, «co nu sunteti respectati, si co lucrulu tende 
la seditione, déco nu veti dimitte indata conciliulu plebei.» 

c. Manuscriptu C : 1. Q. Fulviu Flaccu si Appiu Claudiu intra in consulatu, pri- 
mulu pentru a treia ora. 2. Si pretorii! trassera la sorti provintiele: P. Corneliu Sullu 
capet& iuridictiunea urbana si peregrina, care inainte fuse a douoru; Cn. Fulvia 
Flaccu Apuli’a, C. Claudiu Nerone Suessula, M. Juniu Tuscii. 3. Consuliloru se de- 
eernura belulu cu Annibale si câte doue legioni : unulu se le primesca de la Q. Fabiu 
consulele annului precedente, celu altu de la Fulviu Centumalu. 4. Cátu pentru pre- 
tori, Fulviu Flaccu se aiba legionile, cari fuse la Luceri'a sub pretoriulu Emiliu, Ne- 
rone Claudiu cele ce servise in Picenu sub C. Terentiu : suplementu la acelea insisi 
se si stringa. 5. Lui M. Juniu contra Tusciloru se dedera legionile urbane ale anu- 
lui trecutu. 6. Lui T. Semproniu Gracchu si lui P. Semproniu Tuditanu se prorogara 
comaudulu si provinciele Lucanii si Gallia * cu ostile sale; asemenea lui P. Lentulu, 
pre unde erá vechi'a provincia? in Sicilia, lui M. Marcellu Syracus'a si pre unde 
fuse regoulu lui Ierone; lui T. Otaciliu flota; Greci'a lui M. Valeriu, Sardinia lui 
Q. Muciu Scevola, Ispaniele + ambiloru Cornelii, Publiu si Casiu.* 7. Pre lunga ve- 
chiele armate doue legioni urbane se conscrisera de consuli, si sum'a legioniloru in 
acela anu se face de douedieci si trei. 8. Recrutarea consuliloru o impiedecà fapt'a 
lai M. Postumiu Pyrgeanuln ce eră se provoce o mare misicare 9. Postumiu erá unu 
publicanu, care de multi ani parechiu la insielatoría si avaritia n'avuse in cetate pre 
nime, afora de Pomponiu Veientanu, pre care anulu trecutu Cartagineanii sub con- 
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ducerea lui Hannone lu prinsera devastandu cu nesocotintia agrii in Lucani. 10. A — 
cestia fiendu-co statulu suportă daunele casiunate de fortuna in cele ce se tran Ss— 
portau la armate, si anunciase naufragia falsa si chiaru acelea cari fuse adevera te, 
resultase d'in insielatori'a loru, nu d'in templare. 11. In navi vechi si sparte se 1x1— 
carcau lucruri pucine si de micu preciu, apoi cumu le cufundau in mare, scotiend ua — 
se nautii in luntri preparate, mintiau cà multiplici au fostu mercile. 12. Acea frauda 
se aretase pretoriului M. Emiliu anulu precedente, si printr'insulu se denuntiase la 
Senatu, totusi nu fuse infierata prin nici unu Senatu consultu, fiendu-co senatorii nu 
voiau in atare tempu a se pune reu cu ordinea publicaniloru. 13. Poporulu erá maz 
severe resbunatoriu de fraude, si escitati in fine doi tribuni ai plebei, Sp. si L. Car — 
vilii, si, vediendu fapta uriciosa si infame, impusera lui Postumiu o emenda. de 
200000 de asi librali.* 14. Candu venisse diu'a de a se decide asupra acesteia, si 
adunarea poporului erá atátu de numerosa, cà pre multime abis o incapea aria? Ca- 
pitoliului; tractandu-se caus'a, o singura sperantia parea a fi, déco C. Serviliu Casca, 
tribunulu plebei, care era aprope si consangenu lui Postumiu, ar fi intercesu, inainte 
de a se chiamă triburile la sufragiu. 15. Dupo ce se dedera marturii, tribunii depar - 
tara poporulu, si se aduse urn’a, ca se sortiesca, unde se voteze Latinii.? 16. Intr'a- 
ceea publicanii sta de Casca, ca se amâne decisiunea. 17. Poporulu reclamá; si din 
intemplare in cornu? celu antâiu siedea Casca, a cui ánima o agita in acelasi timpu 
fric'a si rusinea.’ 18. Fiendu-co intr'énsulu erá pucinu ajutoriu, spre a turburá lu- 
crulu, publicanii formati in cunii 1°, dupo ce se facu locu, irrupsera prin spatiulu de- 
siertu, certandu-se de uadata si cu poporulu si cu tribunii. 19. Si nu erá departe de 
a se bate, cándu Fulviu consulele dice tribuniloru : «Au nu vedeti co voi nu mai sun- 
teti respectati, si lucrulu tintesce la revolutiune, déca curendu nu desfaccti adunarea 
plebei ?» 

d. Manuscriptu D: 1. Quintiu Fulviu Flaccu a treia-ora, si Appiu Claudiu intra 
in consulatu.— 2. Si pretorii obtinura provinciele prin sorti : P. Corneliu Sulla pre- 
tura urbana si a streiniloru,! cari inainte formau doue magistrature,* Cn. Fulviu 
Flaccu Apulia, C. Claudiu, Nerone Suessula, M. Iuniu Silanu Toscanii. 3. Consuliloru 
bellulu cu Hannibale si câte doue legiuni decretate : unulu se se acceptedie de la 
Q. Fabiu, consulele annului precedente, altulu de la Fulviu Centumalu. 4. D'intre 
pretori, alle lui Fulviu Flaccu legiuni se fia acellea, cari fussera in Luceri'a sub Emi 
pretorele, alle lui Nerone Claudiu, cari in Picenu sub C. Terentiu; ei insesi in elle 
se si recrutedie supplimentulu. 5. L. M. Juniu pentru Toscani dete legionile annului 
precedente. 6. Lui Tib. Semproniu si lui P. Sen, proniu Tuditanu prorogate comman- 
dulu si provinciele Lucania si Gallia cu alle loru trupe; asseminea lui P. Lentulu, 
vechi'a provincia pre unde era in Siciliu;? lui M. Marcellu Syracus'a si pre unde fusse 

* regatulu lui Hierone,* lui T. Otatiliu flotta; Grecia Jui M. Valeriu; Sardinia-lui 
Q. Muciu Scevola; Hispaniele lui P. si Cn. Corneli. 7. La vechiele armate doue le- 
gioni urbani fura recrutate de cotra consuli, si se forma in totalu, in acellu-asi annu 
doue-dieci si trei legiuni. 8. Recrutarea consuliloru fu impedicata prin unu faptu allu 
lui M. Postumiu d'in Pyrgu, mai cu ua mate revolutione, 9. Postumiu-era- publieanu, 
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tarele, de multi anni, n'avusse pe nimeni in cetate egale in fraude si avaritia, afora 
de T. Pomponiu Veientanu, pre carele, predandu cu temeritate agrulu in Lucani'a, in 
anula precedente. prinsera Carthaginenii, sub conducerea lui Hannone. 10. A- 
«ti publicani, fiind-eo perderea causata prin tempestate, erá publica assupra acel- 
ane-a objecte, ce erau transportate pentru armate, si inventassera false naufragie, 
ellen insesi, ce le denuntiasera adeverate, erau causate prin a loru fraude, nu 
iin intemplare. 11. In navi vechie si sdruncinate punendu lucruri pucine si de micu 
precia, cumu le cofundassera in plena mare, primindu mateloti in barce preparate, 
zentieau a fi fostu merci considerabili. 12. Acesta frauda fusse indicata, in annulu 
precedente, lui M. Atilliu pretorelui, si prin ellu denuntiata Senatului, totusi nu fusse 
atata prin nici unu senatus-consultu; fiindu-co parintii nu voiau a indispune, in a- 
are tempu, ordinea publicaniloriu, 13. Poporulu erá mai aspru resbunatoru allu frau- 
del; al escitati in fine doui tribuni ai plebei, Spuriu si L. Carviliu, comu vediura af- 
facerea urritiosa si infame, pronuntiara asupra lui Postumiu ua amenda de doue-sute 
de milli de monete. 14. Canw-a (?) candu advenisse diua 2. judecatei, si adunarea 
rebel erá presente asiá de numerósa, in cátu pre multime abiá incapea piati'a Capi- 
wuului; caus'a perorata,9 singur'a sperautia se parea a fi, déco C. Serviliu Casca, 
tnbunula plebei, ce erâ sociu si consangenu lui Postumiu, aru fi intercesu, mai 'nainte 
a triburile sa fia convocate. 15. Marturii ascultati, tribunii miscara intr'ua parte 
poporalu, si urn'a fu addussa, ca se traga triburile la sorti? si pre data se adune vo- 
tarile. 16. Intre acestea publicanii insistau la Casca, ca se amene diua? decisionei. 
17. Poporulu strigă; si d'in intemplare in primulu rondu intr'unu coltiu allu tribunei 
wdea Casca,” cui de-una-data si temerea si rusinea turburá anim'a. 18. Cumu in ellu 
eri pueinu adjutoriu, publicanii irupsera, la favorea tumultului, prin spatiulu desertu 
prin retragerea intr'una parte a poporului,!? certanduse de-una-data cu poporulu si cu 
tibunii. 19. Si affacerea nu erá departe de una lupta, cándu Fulviu consulele disse 
tribunilorn : Au nu vedeti, co voi sunteti constrinsi de a ve retrage, si co affacerea 
úntesee la seditione, déco nu demitteti currendu adunarea poporului. 

IV. In câte patru manuscriptele de traductiune se pastredia modulu respectivu de 
«riytura si in töte correspundu acelleasi numere ca si celle introdusse in testulu 
auctoriului classicu, ca prin acest'a se se póta capita lumina potentiósa din ob- 
ervatiunile facute pre töte câte patru manuscriptele in acellu-asi tempu, in acellu-asi 
sumeru de notatione, asiá : In numerulu 1., care coprende una espressione asia de 
¡corta si clara, töte manuscriptele su in acestu puntu, mai multu sau mai pucinu 
defeetuose : manuscriptulu de subu littera C. are frasea maicorrecta si plena ce liu- 
iorentia, pre cándu in celle alte trei manuscripte, si frasea e stangacia si greu de 
yecepotu la prim'a lectura unei asia de scurta espressione. 

În numerulu 2. manuscriptulu de sub littera B. are tóta frasea bine intorsa, pre 
dado cellu de sub :C..iucepe förte bine, inse pre urma incurca lucrulu cu intruse de 
arinte, ce su superflue; bone, simpla si elegante e partea, ce sona : care inainte fuse 
adomory>; mei de tatu e defectuósa acésta frase, desii si desna simpla, in mauuscrip- 
tele de sub A. si D; manuscriptulu de sub D, mai allessu coprinde partea d'in frase 
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fora intellessu si cu cuvinte improprie ca : P. Corneliu Sulla pretura urbana si a 
streiniloru; cari inainte formau doue magistrature»; traductoriulu acestui manuseriptu 
in ua nota relativu la acestu locu asiâ se esplica: «urbanam el perigrinam—pre cea 
urbana si streina, adico : pretura urbana si a streiniloru, pentru jurisdiction ea streini- 
loru; in alta nota de la acella-asi frase d'in acellu-asi manuscriptu se spune : «que 
(in locu de: quae) duorum ante sors fuerat = care sórte inainte fusse duoru, a- 
dica care inainte formă doue magistrature»; 6cco acumu inse, cumu traductoriulu | 
manuscriptului de sub littera C. dă urinatori'a nota cu multa limpiditate : « Pretortu, 
mare judecatoriu in Rom'a, deregatortu cu tóte puterile in ua provincia : pretoriulu 
urbanu judecă causele dintre cetatiani Romani, celu peregrinu acelea d'intre ceta- 
Gong Romani si straini». 

In numerulu 3. traductorii de sub B. si C. aru fi tornatu destullu de bine frasea, 
déco cella de sub C. aru fi evitatu cuventulu primire; cu defecte o frasea in traduc- 
torii de sub A. si D. mai allessu in cellu de sub D, a cui frase e fora nici unu nessu; 
in numerulu 4. acelleasi manuscripte notate cu A. si D. calca si regulele de concor- 
dantia alle grammaticei, cumu : <allu lui Fulviu legion’, ei inse'si in elle, et:.; éro 
d'in manuscriptele de sub B. si C. cellu de sub B, mai vertosu a intorsu mai bine 
frasea, de si cu óre-care maculo, cumu : lui Fulviu, in locu de alle lui Fulviu, cumu 
sta ca si in auctoriulu classicu, pre candu cellu notatu cu C. amplifica frasea cu noue 
superfluitati; apoi numerulu 5., care coprende frasi asiá de scurte si limpide in tes- 
tulu auctoriului, nu are neci unu sensu in manuscriptu de sub D, pre cánda manu- 
scriptele de sub B. si C. reprodacu destullu de bine acestu locu; in celle doue urma- 
torie numere, adico 6 si 7; frasile, de si mai desvolvate in auctoriu, inse nu mai 
pucinu clare si liusiore de reprodussu in romanesce, s'au datu in traductiune, prin 
celle doue manuscripte de sub A. si D. mai allessu prin cellu de sub D. fora intel- 
lessu; bene inse elegante, cumu si cu sensu deplenu aparu aceste frasi in manusorip- 
tele de sub B..si C. una observatione e inco de facutu in acestu locula toti traduoto- 
rii, afora de cellu de sub B. ei paru a ignorá si neglige un'a d'in celle mai communi 
regule alle Gramaticiloru, regul'a ce sta puru si simplu : a scrie nominele proprie 
de wrbi si de localitati in plurare, déco se dicu in plurare; inse nu asiá scriu celle 
trei manuscripte de sub A. 0. D. adico plur. Syracuse, ci singularu Syracus a, si 
unii Siracus'a. 

In numerulu 8, nu ein testulu auctoriului de câtu ua forte breve si simpla frase, 1 8i 
cu tote acestea in tóte manuscriptele de traductiune, afora de cella sub littera B, in 
-care frasea se vede mai bine si correcte intorsa, pre cându in celle alte manuscripte, 
nu numai intorsur'a espressiunei romanesca e defectuósa si stangacia, oi si incureata, 
obscura si plena de cuvente reu allesse, cumu : inrolare, recrutare, etc. ? os se di- 

-cemu de frasile de sub numerele 9, 10, 11, cari in testulu auctoriului classicu su mai 
ample, si de ua data cu cea mai mare elegantia desvoltate si combinate, toti traduc- 
torii le traducu in forme nu numai fora elegantia, ci mai vertosu cu espressioni reu 
collocate, improprie si aprope cu totu neintel lease, aruncate fora firn de allegere s si ac- 
'eurstetis. 
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| In umerulu 12. traductiunea de sub litter'a A. e cu totulu defectuosa si aprópe 
| sgntellessa, pre e&udu celle alte trei traductiuni de sub B. C. D. suntu, mai allessu 
“ip de sub B, si C, in mare parte, bine espresse; inse de aci inainte peno la nume- 
ri, ca care finesce capulu testului, manuscriptele A, si D, nu presenta, in tra- 
ne, de câta aprópe neinterrupte espressioni improprie si neintellesse; abiá manu- 
cuele de sub B, si C, paru a lassá Jucí pre ici, pre colle, órecari scantelia de gratia 
nei si lumina a conceptului. De acea-a voma curmá veri-ce espositione de defecte cu 
, imenatalo, marginindu-ne la urmatori'a singura observatiune intre multe ce aru 
¿de observata : in numeru 13, celle patru manuscripte espremu frasea testului, care 
m: «tribuni plebis... ducentamm millium aeris multam M. Postumio dixe- 
mat, facare in modulu urmatoriu, adico manuscriptu A: «tribunii poporu'wui... pro- 
usare lui M. Pusiumiu o pedepsa de douse sute mii bani; manuseriptulu B: tri- 
‘nil plebei... impusera lui M. Poslumiu ua amenda de doue-dicci mii de eri; manu- 
myu C: tribus plebei... impusera lui Postumiu o emenda de 200.000 de asi 
nli; manuseriptulu D: «tribuni plebei... pronuntiara assupra lui Postumiu ua 
menda de dous sute de milli de monete. — Cumu se vedo do sine, manuscriptulu A, 
«wodate töte cuvintele traductiunii sélle cu cuvinte numai improprie si chiaru so- 
Lie: bung: poporului in locu de: tribunii plebei, pedépsa in locu de: amenda, 
wada sau mai bine: multa, in fine doue su'e mii bani in locu de: dous sute de 
xi de asi in arame, etc.; in mai multe de aceste defecte cade si manuscriptulu D, 
an, intre altele, numesce summ'a multei cu vorb'a vaga de monete; manuscriptulu 
3. u fi correctu fora enormes errore de: douedieci de mii in locu de: doue cente de 
ali; singuru manuscriptulu C, care semina, afora de errorea mentionata, in tote a- 
mp cu manuscriptulu B; afora de acestea manuscriptulu C. da si una nota de lau- 
‘utile elaritate : despre genulu si valorea multei imposita lui Postumiu : «Camu 
1500 lei moi D-nii Nisand si Gauscher credu co su bani de argintu, si computa in 
ci 90000; acea-si nota occure si la manuscriptulu A, in modu mai confusu: « Du- 
estom millium aeris multae. — Se presupune a se intielege gravis aeris, a- 
wi punitiunea aru fi fostu de 90000 lei moi. Acesta amenda era pronuntiata mai 
niau de tribumi plebei, pre urma poporulu cu adun ire o aprobă sau desaprobá.» 
¥. Din calle peno aci espose resulta invederatu, co, pre longa unele bonealle doue 
"in manuscripte, nu se pote cu tote aceste decerne premiulu de traductiune a opului 
Tita Liviu neci unuia d'in traductori, ci se cere una noua republicare a unei probe 
"inantoriula elassieu in acelle-asi conditiani, iu cari a fosta publicate si celle de 
ui inainte. 
Sobeerissu ; I. C. Massimu. 
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SIEDINTPA D'IN 15 SEPTEMBRE 1876. 


Presiedinte : A. Treb. Laurianu. | 

Membri presenti : Sion, Odobescu, Baritiu, Stefanescu, Maniu, Massimu, Cara 
giani, Hodosiu, Babesiu, Romanu, Urechia. 

, Se citesce processulu- verbale allu siedintiei precedente si se adopta. 

D. Laurianu communica ua declaratiune in urmatorea coprindere: e Declaru inainte 
«Soc. Acad. române co voiu sacrifica tóta remuneratiunea ce mi se va proveni de | 
«lucrarea Dictionariului lafino-románw in favorea Societății Academice, care remu 
«neratiune se va capitalisa spre formarea unui fondu (fondulu Laurianu), precum s 
«va: specifica prin unu actu autenticu.» Societatea ia actu spre a o pune la ordine 
dillei. 

La lectur'a processului-verbale allu siedintiei precedente, d. Stefanescu deren 
d'in errore D. Prasiedinte a proclamatu in siedinti'a de eri co punctulu I d'in propu 
neres d-lui Odobescu s'a primitu de Societate; căci art. 18 d'in statute cere pentr: 
ua assemenea cestiune /s d'in voturile membriloru presenti, si injrealitate n'au fosti 
de câtu 7 d'in 12; co, prin urmare, Societatea are a urma cu votarea celloru alte puncte 

D. Presiedinte declara co in adeveru a facutu ua errore anuntiandu co propositiu 
nea s'a primitu. | 
` Dupo mai multe discussiuni, cestiunea remâne pendinte peno a dou a di. 

. D. Odobescu dă lectura raportului commissiunei alléssa pentru studiarea propu 
nerei despre Dictionariulu latino-romanu in urmatorea coprindere : 

«Societatea Academica facundu-ne onorea a ne insarcina cu cercetarea cestiunei 
de a sci peno la ce punctu este opportuna propunerea ce s'a facutu dacotra sectiunea 
filologica si care suna astu-felu : | 

«D-nii Laurianu si Massimu, aretandu 8 simtita atâtu on soole 
«câtu si pentru junimea studiosa de unu Dictionariu latino-romanu, se offeru a sein- 
«sarcina cu lucrarea unei asseminea opere in acelle-asi conditiuni cu cari s'a lucrati 
«si typaritu Dictionariulu limbei romane. 

Subsemnatii au studiatu in actele officiali alle Societàtii tote dispositianile car: 
suntu relative la lucrări de felulu acest'a si, priu unu assemenea studiu, au ajunsu l: 
conclusiunea care resulta de sinesi d'in urmatoriele trei consideratiuni : ` 

I. In dispositivele dona torelui Ev. Zappa, confirmate prin continutulu art. 17 d'ir 
Regulamentulu facutu de Societate la 1869 pentru Jucrarea Dictionariului limbe 
románe, se statuedia ca : «indata ce se va sevarsi lucrarea Dictionariului (essecutat: 
«de barbati instruiti si a nume insarcinati cu acésta), ea se va da in scump'a cerce: 
«tare a unei commissiuni de mai multi membri, cari facundu-i observatiunile si mo: 
«dificárile ce le voru crede de cuviintia, voru face cu timpulu possibile editarea unu 
«Dictionariu completu care se se pota numi Dictionariulu Academiei.» 

Pe aceste temeiuri, subscrissii credu co revisiunea proiectului de Dictionariu este 
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u imperiosa obligatiune căreia se cade ca Societatea se se consacre esclusive si fora 
istardiere, eu inlaturare a ori cării alte lucrări lessicografice pentru momentulu de 
um 

Y observa assemene cà insusi acellu primu proiectu nu este cu totulu terminatu, 

ie ce chiaru in sessiunea presente Societatea a approbatu terminarea Glossariu- 
iin massimum de 20 colle de typariu. 

IL Déco anse amu voi se consideràmu compunerea unui Dictionariu latino-románu 
a u lucrare accessoria, cum suntu spre essemplu traducerile de pre autorii olassici 
i shesile litterarie ce Societatea a crediutu de cuviintia a pune la concursu, apoi ni 
x pare logicu ca Societatea se urmedie si pentru ua assemene lucrare accesoria callea 
idoptata pentru celle alte; si acést’a nici co are trebuintia a o face in modu mai es- 
et, de ora ce in dispositiunile testamentarie alle unui'a d'in donatorii sei, adica 


. intre premiele Nasturellu d'in seri'a B, se prevede co atâtu premiulu annuale de 


00 L eáto si cellu d'in allu patrule annu de 12,000 1. se pote accorda (lit. g) la: 
‘Dictionarie limbistice in limb'a romanesca, mai allessu pentru limbele antice si 
«nentali, adica limb'a latina, ellena, sanscrita, ebraica etc. etc.» 

Acéstia ne indémna a propune ca se se lasse de ua cam data initiativei personali 
arein'a unei lucrări de felulu acesta, pe care Societatea, credemu, va fi fericita a o 
mempensa cu unulu si mai multe premie Nasturelle, in casulu cându ea va marita 
ningiele salle. 

M. Lnándu séma co lucrarea ce s'a essecutatu pene acumu de cotra commissiunea 
vitra lessicografica este facuta numai sub forma de protectu, si co dens'a pene acum 
sa obtinutu anco consecratiunea aprobàrei intregei Societàti, subsemnatii credu co 
mi nainte ea noi se possedemu unu thesauru allu limbei române, pe care Societatea 
K si-la fi insusitu pe deplinu, ea nu pote se puna in essecutiune, d'in autoritatea sa 
pri, alte lucrări lessicographice cari aru trebui, intru ceea ce privesce partea loru 
nmanesca, se se fundedie numai si numai pe acellu thesauru aprobatu. ` 

Pe aceste trei consideratiuni, Commissiunea se vede silita a ve cere respingerea 
oner venita de la sectiunea filologica prin paragr. 5 allu prescriptului-verbale 
ils 6 Septembre 1876, reservându-si Societatea facultatea de a recompensa cu pre- 
nidla Nasturellu lucrările de Dictionariu allu limbei latine ce i s ar presenta pe viitoru. 

Subserissi : G. Baritiu, Al. Odobescu, Gr. Stefanescu.» 


D. Babesiu, luându cuventulu, dice co voesce a constata cumu co Commissiunea 
wunnosce necessitatea si chiar urgenti'a unui Dictionariu latino-románu, ci curatu 
mmi d'in motive de oportunitate este contra propunerii in modulu propuse mai 
inte de terminarea Dictionariului Academicu Românu. 

D. Maniu dice: dupo esplicatiunile date de d. Odobescu, a intiellessu si a apreciatu 
premissele. Déco este adevcratu co vointi'a donatoriloru este a se face assemenea lu- 
ttari lessicografice, si mai pronuntiatu vointi'a piosului donatoriu Nasturellu-Heráscu 
de a se premia unu dictionariu latino-románu, apoi dupo d-sa conclusiunile separate 
m suntu bine presentate prin conclusiunea generale. Déco pe de alta parte acello-asi 
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premisse ne spunu co peno la terminarea Dictionariului academicu nu se pote wend 
viintia sau premia lucrarea unui Dictionariu ca cellu prepusu de Commissiunea filo 
logica, apoi i se pare co finalulu conclusiunei d'in raportu este in contradictiune e 
premissele; prin urmare e de parere a admitte cu preferintia in principiu propunere 
adoptata de sect. filologica. 

D. Laurianu lu&ndu cuventulu face urmatorele reflessiuni : «Vediu in raportulu 
acestu -a una introductiune, apoi trei consideratiuni si in fine una conclusiune. Asu 
pra introductiun ei, n'amu nemica de dissu; ea ne indrópta la consideratiuni. Conside- 
ratiunea I suna : «In dispositivele donatorelui Ev. Zappa, confirmate prin continu- 
«tula art. 17 d'in Reg. facutu de Societate la 1869 pentru lucrarea Dict. 1. române, 
«se statuedia ca : indata ce se va seversi lucrarea Dictionariului (essecutata de bar- 
«bati instruiti si anume insarcinati cu acésta), ea se va dainscump'a cercetare a unei 
«Commissiuni de mai multi membri, cari facundu-i observatiunile si modificările ce 
ele voru erede de cuviintia, voru face cu timpulu possibile editarea unui Dict. com- 
«pletu, care se se pota numi Dictionariulu Aeademiei.» 

Aici amu de observatu co citatulu passagiu in care se dice co ar fi d'in art. 17 allu 
regulamentului facutu de Societate la annulu 1869, pentru lucrarea Dictionariului 
limbei rom. nu e d'in regulamentulu citatu, nici d'in art. citatu; ecco eum suna ar- 
ticolul 17 d'in citatulu regulamentu : «La inceputulu fia-carei sessiuni, Commissiunea 
«va supune lucrarea 8a facuta in cursulu annului sectiunei filologice, care luandu-a 
«in discusiune ua va adoptă sau modifizá, dupo cumu va aflá de cuvientia. La adou'a 
«editiune ge voru luá in consideratiune obgervàrile si modificările sectiunei, si cu 
«modulu acestu-a va urmá si laa treia si la a patr'a editiune, spre a adjunge cu tem- 
«pulu la possibilitatea unui Dictionariu completu, care se se pota numi Diotionariulu 
«Academiei.» Prin urmare commissiunea citedia ceea ce nu essista in regulamentu, 
— de unde urmedia de sine nulitatea conclusiunai. — D'in premisse false commis- 
siunea trage una conclusiune si mai falsa, dicundu co: «Societatea trebue se se 
«ocoupe numai cu revisiunea Dictionarialui limbei române cu inlaturarea ori-càrei 
«alte lucrări lessicographice pentru momentulu de facia.» In consecuentia cu aceste-a, 
Societatea a facutu si face forte reu co s'a occupatu si se occupa si cu alte lucrări; 
gi credu co membrii commissiunei n'au voitu se condamne pre cei alti membri ai So- 
cietátii cari se occupa cu alte lucrări afara de revisiunea Dictionariului. Commis- 
siunea continua : «Se observa assemine co insusi acellu primu proiectu nu este cu 
-ctotulu terminatu, de ora ce chiaru in sessiunea presente Societatea a aprobatu ter- 
<mibarea Glossariului.» 

Asia e; Glossariulu anco nu e terminatu. 

Déro dictionariulu e dejà terminatu, si commissiunea insarcinata cu revisiunea 
Dictionariului dejà de doi anni anco n'a adussu peno acumu nici macaru doue ran- 
duri. Avemu dreptulu se intrebàmu pe commissiune câte deci de anni are de cugetu 
8e ne faca se mai asteptàmu, peno cánd ea se va determina a incepe revisiunea Dic- 
tionariului dejà terminatu ? Si pend atunci ce se faca cei alti membri ai Societàtii A- 
cademice? Crede commissiunea co acést'a ar fi chemarea Societatii Academice, ca 
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tots Societatea se langediesca in apathia, fiendu co commissiunea nu lucredia nemica ? 
şi asia neci Societatea na e in dreptu a lucra altu ceva? 

Bevisiune si éro revisiune, si numai revisiune! Inge commissiunea insarcinata cu 
wisiunea langediesce in inertia; deci inertia generale! 6cce vederile commissiunni ! 

Consideratiunea II suna. «Déco inse am voi se consideràmu compunerea unui Dic- 
nariu latino-románu ca ua lucrare accessoria , cum suntu spre essemplu traduce- 
«ile de pre auctori classici si thesile litterarie ce Societatea a crediutu de cuviintia 
« pune la concursu, apoi ni se pare logicu ca Societatea ge urmedie si pentru ua as- 
aene lucrare accessoria callea adoptata pentru celle alte, si acést'a chiaru nici 
«to are trebuintia a o face in modu mai esplicitu, de Are ce in dispositiunile testa- 
«mentarie alle unuia d'in donatorii sei, adeco printre premiele Nasturellu d'in se- 
«ra B, ge prevede co atâtu premiulu annuale de 4000 l., cátu si cellu d'in allu pa- 
«rules annu de 12,000 l., se pote accorda (lit. 9) la Dictionarie limbistice in limb'a 
cromânesca, allessu pentru limbele antice, si orientali adeco limb'a latina, ellena, san- 
cerita, ebraica.» 

Na scimu pentru ce commissiunea considera compunerea Dictionariului latino-ro- 
mâna ca o lucrare accessoria. Eu consideru Dictionarele latino-romane si romano-la- 
tine, greco-române si romano-grece, etc., ca lucrări principali cu cari e chemata a se 
«cupa Societatea, lucrări cari suntu neaperatu necessarie Româniloru, si fora cari 
au potu face progressu in scientie; si sum convinsu co toti membrii Societàtii, sunt 
de una parere cu mine, afora dóro de membrii commissiunei. Apoi Commissiunea, pen- 
tra una lucrare asia de seriosa, ne tramite la concursulu instituitu dupo testamentulu 
repausatului Generariu Constantinu Nasturellu- Heràscu. 

Maltiamimu de acesta lectiune si poftimu pre membrii commissiunei se se folo- 
seca si se se imbogatiasca (precum se pare co credv) d'in premiele Nasturellu, 

Consideratiunea II suna. «Luandu séma co lucrarea ce s'a essecutitu peno acumu 
«de cotra Commissiunea nostra lessicografica este facuta numai sub forma de protects, 
«i co densa pene acumu n'a obtinutu anco consecratiunea aprobării intregei Socie- 
‘Ati, subsemnatii credu co mai 'nainte cà noi se possedemu unu thesauru allu lim- 
«bei române, pre care Societatea se si-lu fi insusitu pe deplinu, ea nu pote se puna 
cin essecutiune, din autoritatea sa propria, alte lucrări lessicografice, cari aru tre- 
«bal, intru ceia ce privesce partea loru romanesca, se se fundedie numai si numai 
«pre acellu thessauru approbatu.» 

Commissiunea cu aceste cuvinte amâna ori-ce lucrare, ba chiaru incercare lessi- 
tographica, peno cându natiunea româna nu va possede unu thesauru priimitu si a- 
probatu de intreg'a Societate ! Apoi acestu thesauru n'are se éssa nici d'in revisiunea 
emmissiunei insarcinate cu acésta lucrare, neci d'in a.dou'a, neci d'ia a treia, neci 
dina patr'a, neci d'in a diecea editiune; prin urmare, dupo acósta logica alte dictio- 
darie române si straine nu s'ar mai putea face neci ua data. . 

Din citatele trei consideratiuui, intemeiate pe mari adeveruri, si de mare taria lo- 
gita, Commissiunea conchide : «Pe aceste trei consideratiuni Commissiunea se vede 
«silita a.ve cere respingerea propunerei venita de la sectiunea filologica prin $ 5 allu 
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«processului-verbale de la 6 Sept. 1876, reservându-si Societatea facultatea de a re- 
«compensa cu premie Nasturellu lucrările de dictionariu allu SES latine ce i sar 
<presenta pre viitoru.> 

Eu multiamescu Commissiunei pentru bun'a vointia si consiliulu ce ni lu da, déro 
o rogu ca se se folosesca mai antaiu membrii Commissiunei de acestu consiliu, si 
le urediu successu. In cátu pentru sectiunea filologica, si in specie pentru cei doui 
membri ai sectiunei acestia, voru avisa la ceea ce voru a avea a face pentru ca Dic- 
tionariulu latino-românu si romano-latinu, se vedia cátu mai currendu lumin' à nu 
pentru membrii acestei Commissiuni, ci pentru natiunea româna.» 

Siedinti'a se redica la 6 !/4 ore p. m. 

Presiedinte : A. Treb. Laurianu. 

^ wu Secretariu ad-hoc : G. Sion. 


SIEDINTPA D'IN 16 SEPTEMBRE 1816: 


Presiedinte : A. Treb. Laurianu. 

. Membri presenti : Caragiani, Maniu, Hodosiu, Baritiu, ER Romanu, Ba- 
besiu, Sion, Fulcoianu, Stefanescu, Odobescu. 

Se dă lectura processului-verbale allu siedintiei Peg ene Bl, gas óre cari rec- 
tificàri, se adopta. 

D. Laurianu, cere ca se 80 T discussiunea despre Dictionariulu latino: 
manu pentru sessiunea annului viitoru. Socistatea ia actu si trece la ordinea dillei. 

Se deschide discussiunea assupra votului datu in siedinti'a de la 14 ias: re- 
lativu la premiarea Syntacticei románe. 

D. Maniu, luându cuventulu, dice: La votarea propunerei facuta de D. Odobescu, 
propunere priimita de unanimitate ca base de procedere, biuroulu n’a esplicatu co pen- 
tru decernerea premiului se cere Ze d'in voturi. Votulu pentru accordarea premiului 
s'a proclamatu de d. Presiedinte, fora ca nimeni d'in partea adunării sa fi relevatu 
veri ua observatiune. La acea operatiune d-lui a votatu in consciintia ca majoritatea 
de votu are se decida. Faptulu s’a constatatu prin processulu-verbale d'in acea di. 
Prin urmare, cererea ce se face astadi de a se declara nulitatea acellui votu, d-lui o con- 

sidera ca ua neregularitate neusitata in nici unu corpu deliberativu, ca unu resvotu pe 
cure conciinti'a d-lui nu l'aru admitte. De aceea considera, votulu pire da unu 
factu implinitu, la care nu mai pote reveni. 

D. Stefanescu, respunde co d-lai a attrassu attentiunea Societatii inainte m ia Se 
subserie processulu verbale; prin urmare inainte de a se sanctiona votulu datu d'in er- 
-r6re. De acea d-lui insista de a deolara ca punctulu I d'in propositiunea d-lui Odo- 
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beseu a cadiutu neavendu numerulu de / d'in voturi, si provoca pe Societate a passi 
la votarea celloru alte puncte. 

D. Falcoianu, afla co neregularitatea séu errórea biuroului nu pote avea de effectu 

k tu annularea votului. Nu se unesce inse cu conclusiunea d-lui preopinente, spre 
séclara accordarea premiului ca cadiuta, ci crede co e mai justu si mai leale ca 
matgin I d'in propunerea d-lui Odobescu se se puna de a dou'a óra la votu. 

D. Babesiu, combatandu teoriele d-lui Maniu, conchide prin a preferi opiniunea 
d-lui Falcoianu; cu acést'a ca votarea so se faca candu Societatea va presenta unu 
mi mare numeru de membri de ctu acell'a ce a figuratu in siedinti'a cándu s'a pe- 
teatu factulu in cestiune. 

D. Caragiani, sustine propunerea d-lui Stefanescu de a se urma cu votarea puncte- 
lora urmatóre d'in propunerea d-lui Odobescu. 

D. Stefanescu, depune ua propunere prin care cere ca se se procéda la votarea 
punctelorn 2 si 3 d'in propunerea Odobescu. 

D. Romanu, insiste a se constata bine faptulu co d. Presiedinte a ennunciatu pri- 
mires punctului I d'in propunerea d-lui Odobescu si eo, prin urmare, oper'a s'a premiatu 
tu marele premiu Zappa. Asia a fostu si convictiunea tuturoru membriloru, cea ce 
doredesce si faptulu irrecusabile co Societatea s'a opritu aci si n'a purcessu la vota- 
ra celloru alte puncte. Acumu vine unu membru si, aretandu co votulu n'a fostu in 
wnaformitate cu art. 18 d'in statute, cere ca, dupo ce punctulu I d'in propunere n'a 
itranita numerulu voturiloru, se se purceda la votarea celloru alte puncte. D-lui a- 
ésta n'o póte admitte, pentru co n’aru mai putea vota asupra loru; ci róga pe dom- 
mi membri care fussesso votanti la acea votare co, déco s'au datu si enunciatu unu 
rota illegale, se se legalisedie corroborandu-lu prin voturile d-loru. 

D. Laurianu, sustine propunerea d-lui Stefanescu. 

D. Odobescu, crede ca pe câtu a fostu facuta dupo scaunulu presidentiale ua de- 
elaratiune formale care s'a si trecutu la processulu-verbale, ea nu se póte considera 
milla, fora ca prin acést'a se se discreditedie totu prestigiulu autorităţii nóstre. 
Déto inge chiaru presiedintele recunnósce ca a facutu ua erróre in contra statuteloru, 
ede neaperatu ca Societatea prin simpla majoritate seconstate nulitatea declaratiu- 
mi facuta, pentru ca apoi se se póta repune la votu cáte-si trelle propunerile un'a 
dopo alta. | ! | ` 

D. Laurianu, afla co cestiunea e grava. Ba facutu ua erróre care s'a ennunciatu 
aña : Votanti 12, bille albe 7, bille negre 5; la care presiedintele a adaosu : prin ur- 
mare propositiuhea s'a priimitu. Aci e ua contradictio in adiecto. Este adeveratu 
‘sn essita 7 bille albe si 5 negre; nu este adeveratu inse co propunerea s'a priimitu 
dopo lege. Art. 18 d'in statute cere pentru assemenea votare *'s, siin casulu presen- 
ta M nu face /, ci mai pucinu. Errórea commissa de Presiedinte "prp adaossulu ; 
prin urmare s'a priimitu propositiunea, nu ne dà dreptulu a calca legea. E adeveratu 
coin acea siedintia nimeni nu ne a desteptatu attentiunea. Déro in siedinti'a urma- 
tre D. Grig. Stefanescu ne-a cetitu art. 18, d'in care amu vediutu cu totii co resul- 
tatulu acellui votu este mai micu de câtu cere legea; si nu este altu-ceva de facutu 
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de câtu se procedemu la votarea punctului allu 2 si 3, si se fimu cu mai multa atten: 
tiune pe viitoriu. 
Timpulu fiindu inaintatu, siedinti'a se radica la 6 ore post meridiane, 


Presiedinte : A. Treb. Laurianu. 
Secretariu ad-hoc : Sion. 


SIEDINTPA D'IN 17 SEPTEMBRE 1876. 


Presiedinte : A. Treb. Laurianu. l 

Membri presenti : Sion, Maniu, Baritiu, Caragiani, Massimu, Hodosiu, Stefa- 
nescu, Sturza, Odobescu, Falcoianu, Babesiu. 

Se dà lectura processului-verbale allu siedintiei precedente si, E óre cari recti- 


ficări, se adopta. 
D. Maniu dà lectura processului-verbale allu sectiunii istorice.d'in 17 Septembre 


in urmatórea coprindere : 

«Membrii Sectiunei istorice si archeologice intruninduse astadi in siedintia, pre- 
«senti fiindu dd. G. Baritiu, A. Odobescu, I. Hodosiu, V. e si V. Maniu, au 
«processu la urmatórele lucrări : 

«I. S'a constituitu oficiulu sectiunii in modulu urmatoru : 

«G. Baritiu, Presiedinte. 

<A. Odobescu, Vice-presiedinte. 


- «V. Maniu, Secretariu. 
«II. Sectiunea, luándu cunnoscintia : a) de desemnele ce s'au facutu i in annii trecuti 


«dupo monumentele lapidari antice d'in Museulu nationale d'in Bucuresci si gassin- 
«dule bine lucrate, este de parere se se continue acésta lucrare peno la completarea 
«collectiunei. 

«b) Vediendu-se modelele zincographice destinate pentru publicatiunea. catalogu- 
«lui Museului lapidariu, opiniadia ca se se ia mesurele necessarie spre a se aoe | 
«in acell'asi modu tóte desemnele. 

«c) D-lu A. Odobescu va fi insarcinatu cu punerea in esseculiune a acestoru lu- 
«cràri, avendu totu domnia lui a face si testulu descriptiva dupo formul'a MODUM 
«in siedinti'a d'in 19/30 Augustu 1874. 

d) Pentru punerea in lucrare, sectiunea va propune a se inscrie in budgetulu an- | 
«nului currente ua summa de lei doue mii.» ! 

«III. D-lu Presiedinte allu Societăţii Academice a transpussu acestei sectiuni ua dis- 
«gertatiune intitulata : Viati'a si activitatea lui Samuilu Clain, numitu si Micu, de la 
«Sadu, compussa de d. 1. C. Bianu, spre a fi cercetata in sectiune. 

«Sectiunea essaminandu lucrarea, afla co partea II peno la alineatulu ultimu de la 
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«pagina 40, care se incheie cu cuvintele : «in acte si fragmente» aru merita se véda 
dumin'a, publicanduse in annalele Societății, cu conditiune ca si acesta parte se se 
«ampuna la ua revisiune de stilu si espressiuni, cu care se se insarcinedie unulu d'in 
wembrii acestei sectiuni. 
«Y. Acestu processu-verbalo se va ceti in siedintia plenaria. 
«Presiedinte : G. Baritiu. 
Secretariu : V. Maniu.» 


Societatea aproba propunerile si se reserva a decide cestiunea cifreloru la votarea 
badgetului. 

La ordinea dillei, cestiunea budgetului. D. Babesiu dă lectura proiectului propussu 
de Delegatiune. 

La $ venituriloru, D. Sturza intréba daca cifr'a prevediuta d'in fondurile Heràscu 
we probabilitate a se realisa. | | 

D. Presiedinte affirma ca nu are indoiala despre acest'a. Assemine spera ca oift a 
mbventiunii de la statu se va mari dupo cumu s'a prevediutu. 

Se votédia Capitolulu venituriloru in summa de lei 105,390 b. 4, plus fondurile spe- 
aii in summa de lei 280. 

La Capitolulu speseloru, se redica diverse discussiuni : 

1. Assupra viatecului membriloru de peste frontiera, in vederea stramutării de do- 
miciliu si a inlesnirei comunicatiunilorn. Se admitte ca pentru annulu viitoriu, via- 
wulu celloru de la Sibi iu si Cernauti se se fissedie câte 50 galbeni pentru ducere si 
intórcere. 

2. Assupra summei de 2,000 lei, ceruta de sectiunea istorica. Societatea o prok: 

3. Assupra operatului d-lui Bianu (Biografia lui Clain). Se admitte a se imprime 
in annallele Societatii, iar autorului sei se dea unu premiu de 150 lei; plus 50 lei, spre 
as trage si ua typarire separata dupre acésta lucrare, d'in care se se dea autoriului 
50 essemplarie. ` 

4. La $ spesseloru Commissiunii de revisiune a Dictionariului, d. Odobescu, are- 
taadu co timpulu n'a ertatu pe Commissiune a si face raportulu, espune verbale, in 
moda succinte, lucrările si planulu dupo care s'au decissu a se face revisiunea. 

Cu acesta occasiune aretánduse co Commissiunea s'ar afla in óre-care conflictu cu 
Delegatiunea Societàtii, se decide a se cere votulu Societàtii assupra Regulamentului 
interiore allu Commissiunei care a provocatu conflictulu. Regulamentulu se aproba 
modificarea art. 5 in modulu urmatoriu : «Intr'un'a d'in siedintiele de septemana 
alle Commissiunei, aceea adeca care va precede fia-care d'in intrunirile periodice 
alle Commissiunei, acést'a se va adressa la Delegatiune pria secretariulu ei pentru 
diberarea summeloru necessarie pentru indemnisàri de drumu, diurne, retribuiri 
«si alte spesse affectate Commissiunei de revisiune prin conclusulu Societàtii d'in 
«26 Augustu 1874.» Dupo acést'a, se votédia si se admitte summ'a prevedinta prin 


badgetu. 


5, La $ cumperarii cârtiloru, se admitte a se adauge 600 lei spre a se cumpera 
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unu numeru de una suta essemplare d'in Odyssea lui Omeru, tradusa de D. Caragiani. 

Se suspende discussiunea budgetului peno se va resolve cestiunea premiului pen- 
tru syntactic’a româna. | 

Dupo ce s'a desvoltatu mai multe opiniuni pro si contra, maioritatea recunnosce co 
votarea d'in siedinti'a de la 14 Sept. s'a facutu in tóta form’a, déro co voturile "hs 
nu puteau accorda premiulu, căci aru fi fostu in contradicere cu art. 18 d'in statute, 
Pentru aceea se recunnósce enunciarea presiedintelui ca data d'in erróre, si se decide 
a se pune la votu puntele 2 si 3 d'in propunerea d-lui Odobescu. 

Se dà lectura puntului 2, in cuprinderea : «Se se accorde spessele typarirei.» Se 
pune la votu prin bille. 

Resultatulu scratinului : 

Votanti 13. 

Maioritate absoluta 9. 

Bille albe 9. 

Abtineri 4. 

D. Presielinte declara co puntulu allu 2-lea s’a primitu. 

Se procede la votarea punctului allu 3-lea. 

Se depune un amendamentu sustinutu de unu numeru de 7 membri i in cuprindere : 
«Recompens'a a se accorda autoriului syntassei se fia de optu mii lei.» Se pune la votu 
prin bille. 

D. Baritiu, declara co se abtine, voindu a f consecuente cu declaratiunile sélle 
de mai nainte. 

Resultatulu scrutinului : 

Votanti 12. 

Maioritate absoluta 9. 

Bille albe 10. 

Bille negre 2. 

D. Presiedinte declara co amendamentulu la punctulu 3. d'in propunerea d-lui Odo- 
bescu s'a primitu; co recompens'a autoriului syntacticei române se accorda in summ's 
de optu mii lei. 

Rectificandu-se budgetulu cu inscrierea cifreloru cerute in urm'a otita voturi, 
se votedia in totale capitalulu spesseloru in summ’a de lei 74,695. (Annexa.) 

Siedinti'a se redica la 6 1/2 ore p. m. 

Presiedinte : A. Treb. Laurianv, 

Secretariu ad-hoc : G. Sion. 
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Cap. I. Venituri. 


$ A. Fondulu Zappa de lei 215,000 
1 Procentele pre 1 Iuliu 187ʒ nse 
2. Procentele pre annulu 1877 intregu Tuc Sa 
3. Versamentulu Zappa XII, pre 1877 ............ 
3i Intrare probabile d'in vendiarca cartiloru accstui fondu. . 
$ B. Fondulu Cuza de lei 22,000 
l. Procentele pre 1 Iuliu 1877777. . 
2. Procentele pre annulu 1876 intregu ........... . 
3. Intrare probabile d'in vendiarea cartiloru acestui fondu . 
C. Fondulu Economieloru . 
a) destinatu lucrarilera istorice lei 33,000 ...... "EM 
l. Procentele pre 1 Iuliu 1876 y s 
2. Procentele pre annulu 1877 intregu............ , 
3. Intrare probabile d'in vendiarea càrtiloru acestui fondu. . 
4. Fozdulu Radianu de lei 3382 b. 21, dă procente pre 1877. 
b. destinatu sciintieloru naturali 1. 14000. ...... . 
Procentele acestui fondu pre 1877 intrega. ... ... 
$ D. Subventiunea de la Statu pre 1876 ............. 
Subventiunea de la Statu pre 1877. lim ics 
$ E. Nomerarin in Cassa la 1 Augusta 1876 (1. ........ 
. Venitu probabile de la mosiele Nasturela . ....... 


Totale lei noui . . 


Fonduri speciali. 


$ F. Fondulu Dr. Anast. Fetu de lei 10,000. 
Procentele acestui fondu de la 1 Augustu 1872 peno la 
| Augustu ,,; ⁵ 
$ H. Fondulu D-lui Ales. Odobescu de lei 2,000 
Procentele acestui fondu de la 1 Augusta 1874 peno Ja 
1 Augustu 1877, ꝛ:ꝛi 5... 


Totale Generale . . 


(1) In numerariulu de J. 10650.4 se afla si procentele fondului Odobescu de lei 320, si fondalu 
Radianu de lei 3382, 21 b. Summ'a totale lei 3702 b. 21. 
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Cap. II. Spesse. 


4 Spese Pin fondulu Zappa. 
1. Typarirea a 20 colle pentru terminarea Glossariului. . . . 
2. Remunerarea membriloru Commissiunei lessicographice. . 
3. Comparare de carti si legatululoru............. 
4. Recompens'a autoriului Syntacticei limbei romane 
5. Typarirea Syntacticei aprossimativu de 20 colle in 1000 es- 
OPIATE Me "rs 
6. Pentru correctura a 20 cólle de typariu a 10 lei 


j a Spese d in Fondulu Cuza. 
Es l. Typarirea a 15 cólle traductiunea lui Iuliu Cesare de bello- 
CJ; 409 Wu E a AAA EE 
Pentru revisiune si correctura a30leicól'a........ e 
2. Typarirea a 10 colle traduct. a lui Cicerone in 1000 es. . 
Pentru revisiune si correctura a 30 lei cólla ......, 
Rkemune ratiunea traductoriulul ue m 
$ C Spesele sectiunei istorice : 
|. Typarirea a 29 cólle d'in traductiunea Istoriei imperiului 
Ottomanu de Princip. Dem. Cantemiru in 1500 essem. 
r, y a er os 
2. Pentru 90 topuri chartia a 16 lei. . . ....... 
3. Remuneratiunea traductoriului pre 29 colle a 140 lei. 
4. Pentru revisiune si correctura, a 29 161: bene hae ao 
5. Pentru litografi'a icónei palatului lui Cant. d'in Constant. 
6. Typarirea catalogului muzeului de Anticitàti. i. 
1. Pentru remunerarea manuscriptului : fast a si activitatea 
lui Samuel Clain........ m 


$ D. Camperare de instrumente meteorologice pre 3 statiuni. : 
E. Spese administrative: 
I. Salarie a) Cass ariulu comptabi le 
> by, Scriitorialu comptabile adjutoriu Cassarialui . 
> ) Scriitoriulu archivistu bibliotecariu........ 


> d) ServitoriWll. ................. i 
2. Spese do Cancellario, materiale, espeditiane, mas ate 
3. Typarirea annaleloru sessiunei annului 1876........ 
ein“,... a, UNT E 
$.8pese neprevediuteeeeeeeeeeeeee ne 


6. Viateculu pro venirea membriloru la sessiunea 1876 . 

J. Diurn'a membriloru in tempulu sessiunei 1876. 

8. Viateculu pro intórcerea membriloru de la sessiunea 1876 . 
9. Diurn'a annuale a membriloru Delegatiunei. ........ 


10, Pentru commissiunea de revisiune a proiectului de Dict. . . 


Totale lei. 
Escedente in plus. . 


Mita : Venituri : Una suta cinci mii trei sute noue dece lei; Spese : sieptedece si patra mil sióse 
tate nous deci si cinci lei. Escedente in plus: treideci mii siésse sute none deci si cinci 55 bani 4. 
Membri commissiunei Budgetului: reportore ad-hoc: V. Babesiu, G. Baritiu, D. Sturdza, 


Üdobescu. 
Votata definitivu in siedinti’a d'in 17 Septembre 1876 Presiedinte : A. Treb. Laurianu. 
Secretaria ad-hoc : G. Sion. Secretariu generale : J. C, Massiu. 
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SIEDINTPA D'IN 18 SEPTEMBRE 1876. 


Presiedinte : A. Treb. Laurianu. 

Membri presenti: Baritiu, Sion, Hodosiu, Romanu, Massimu, Ionescu, Sturza, | 
Stefanescu, Babesiu, Fulcoianu, Odobescu, Caragiani. | 

Se dà lectura processului-verbale allu siedintiei precedente si se adopta. | 

D. Caragiani dà lectura raportului Commissiunei pentru revisuirea bibliotecei. Se 
iea actu. 

Se communica processulu-verbale allu Sectiunei filologice prin care se aréta con- 
stituirea officiului seu in modulu urmatoriu : 

D. A. Treb. Laurianu, presiedinte. 

D. I. Massimu, vice-presiedinte. 

D. G. Sion, secretariu. 

D. Presiedinte communica ua scrisére a d-lui I. Moldovanu, prin care aréta co ma- 
nuscriptulu Istoriei lui Cantemiru (care este proprietate a Bibliotecei d'in Blasiu) pote 
se se retina la Societate pre cátu va avea necessitate. 

Se mai communica ua notificare a Primariei capitalei relativa la tutell’a averei Sf. 
Vineri, insarcinata cu administratiunea averei repausatului intru fericire C. Nastu- 
rellu-Herascu. | 

Dupo mai multe deliberatiuni, se decide a se recomanda Commissiunei numita de 
Societate pentru studiarea acestei cestiuni, spre a lucra celle de cuviintia impreuna 
cu Delegatiunea. Totu odata Societatea conchide co representantele seu legale cate 
Presiedintele seu. 

La ordinea dillei : allegerea Delegatiunei. 

Se procede la votu prin billete scrisse. 

Resultatulu scrutinului : 

Votanti : 13. 

Maioritatea pronunciata : 

Presiedinte : D. Jon Ghica, cu 8 voturi. 

Vice-presiedinte : D. G. Baritiu, cu 9 voturi. 

Secretariu: D. G. Sion, cu 10 voturi. 

Membri : D. A. Odobescu, cu 7. 

D. Stef. Falcoianu, cu 8. 

D. Baritiu, in lips'a d-lui Ion Ghica, occupa loculu presiedentiale. 

D. Sturza, cerendu cuventulu, face cunnoseutu Societàtii co d-lui d'in cea mai fra- 
geda etate avendu predilectiune pentru studiulu numismaticei, a collectionatu cea 
mai mare parte de monete si medalie române, si co astadi possede peste 450 bucati 
originali. A cugetatu co cea mai buna intrebuintiare ce ar putea face cu acésta ool- 
lectiune ar fi ca se o donedie unui institutu care se-i procure si garantie pentru con- 
servarea ei, si càrui-a se-i fia totu uadata de utilitate pentru studiulu archeologicu. 
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De aceea d-lui, aflandu co Societatea Academica singura este in stare a respunde 
| lsdorintiele salle, declara co este gata a le dona ei; co peno in 15 —20 dille le va si 
' wa. Dero totu uadata roga pe Societate ca se destinedie câte ua mica summa in 

agetula seu spre a forma unu fondu cu care se se mai póta cumpera monete de a- 
sta natura cándu se voru afla, spre a se putea complecta collectiunea acésta. 

Mai malti membri ieau cuventulu spre a aduce laude si multiamiri generosului 
. 'satore. Totu uadata se recomanda Delegatiunei ca, primindu collectiunea citata, se 

24 mesuri pentru conservatiunea ei in cea mai mare sigurantia. 
Se rotedia statulu de presentia pe 15, 17 si 18 Sept. pentru diurnele membriloru 


wan venitu la siedintie. 
D. Laurianu aduce aminte Societàtii ca se se pronuntie despre terminulu intruni- 


| rel Societatii in sessiunea annului viitoriu. Se decide a se aduna ca si in annulu cur- 
sente, la 16 Augustu. 

Mai malti membri declarându co suntu nevoiti se parassesca capital'a, se decide 
1$ linea a dou'a di siedinti'a de inchidere. 

Se cere ca ultima lucrare, allegerea unui allu cincilea membru; déro or'a fiindu 
Mintata si unii d'in membri parassindu sall'a, Societatea nu mai este in numeru, si 
iedinti’a se redica la 6 ‘ja ore p. m. 

Vice-presiedinte : G. Baritiu. 

Secretariu ad-hoc : G. Sion. 


SIEDINTPA D'IN 19 SEPTEMBRE 1876. 


Vice-Presiedinte ` G. Baritiu. 

Membri presenti : D. Sturza, Sion, Odobescu, A. P. Calimachu, Hodosiu. 

Se dà lectura processului-verbale allu siedintiei precedente si se adopta. 

Membri presinti, de 8i nu suntu in numerulu regulamentariu pentru siedintia ple- 
ura, déro astadi fiindu diu'a de inchidere a sessiunei, asculta raportulu Secreta- 

, Wi generale, G. Sion, in urmatótrea coprindere : 
«Allessu de suffragiele Dv. ca se participu in Delegatiune ca secretariu generale, 
as vedu surprinsu a lua ua sarcina prea grea pentru debilele melle puteri, mai al- 

deasa intr'unu timpu cându peno in ultimulu momentu amu purtatu sarcin'a de se- 
«relariu ad-hoc in acésta sessiune. In adeveru, Domniloru collegi, allegerea dv. pe 
de na parte me magulesce fiindu co me culminedia cu ua onóre care póte n'o meri- 
amo, iar pe de alt'a me umilesce căci me pune a succede invetiatului nostru collegu 
d, Massimu, care a purtatu acestu officiu cu onóre mai multi anni consecutivi. 

«Astadi suntu chematu a ve da prim'a proba de sarcin'a ce mi ati datu : rappor- 


“alo generale despre luerarile sessiunei d'in anpulu acest a. 
+ 
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«Societatea intrandu in allu 10-lea annu allu essistentii sélle, de si peno acumu nu 
«este sub scutulu solidu allu unei legi organice de statu, totu-si se póte felicita co a 
«ajunsu a lua caracterulu unei institutiuni nationali, a unui corpu de elitaallu sciin- 
«tiei si inteligintiei, care inspira nu numai increderea si respectulu Romaniloru, ci 
«chiaru consideratiune in faci'a strainiloru. In adeveru, numerósele relatiuni ce a 
«contractatu cu celle mai insemnate corpuri si celebritati sciintifice si litterarie d'in 
«Europ'a, i au creatu ua positiune d'in celle mai distinse : nu remáne de citu ca si 
«noi se persistemu a ne areta mereu laboriosi, mereu demni, spre a consolida mai 
«bine prestigiulu ce ne lu-amu capetatu. 

«Spre a veni la subiectulu ce mi incumba, me voiu nevoi a recapitula pe scurtu lu- 
«crările ce au insemnatu activitatea Societătii in sessiunea acest'a. 

«Cu durere voiu constata co Societatea n'a pututu tinea annulu acest'a siedintie 
«publice; chiaru siedintie plenarie s'au tinutu pucine. Starea sanatàtii a unor'a d'in 
«membri, ocupatiuni officiali alle altora, au fostu caus'a co nu in tóte dillele se pu- 
«tea aduna numerulu reglementariu cerutu de statute pentru siedintie plenarie. So- 
«cietatea a voitu a remedia acestu inconveniente chemándu in sinulu seu nuoi mem- 
«bri, si chiaru cotra finele sessiunei au facutu patru numiri d'intre barbatii desem- 
«nati de capacitàtile loru si de opiniunea publica. Amu pussu alàturi cu noi pe 
«d-nii Gr. Stefanescu si Stef. Falcoianu spre a intari sectiunea de sciintie, pe dom- 
«nii A. P. Calimachu si V. Maniu pentru sectiunea istorica. 

«Allegerea acestoru onorabili collegi in celle d'in urma siedintie ne a datu con- 
«cursulu ce neaperatu ne trebuia spre a resolve cestiunile celle mai importanti; déro 
«cándu eramu se luàmu decisiunea pentru ua siedintia publica, ne-amu vediutu im- 
«pedicati iarosi de impucinarea numerului, prin plecarea unor'a d'in collegii nostri 
«d'in Austri'a. 

«Déco amu inceputu cu acésta relatiune, D-loru collegi, speru ca mi veti aproba 
«intentiunea, pentru ca publiculu, de a cărui opiniune trebue se tinemu compta, | 8e ne 
«póte scusa in acesta imprejurare. 

«Un'a d'in celle mai insemnate lucrări ce ati resolvitu, a fostu aceca a Syntacticei 
«române. Acésta opera, pussa mereu la concursu de Societate, de 8 anni consecutivi, 
«in fine s'a dobánditu pentru onórea litteraturei nostre. j 

«Regretabili incidenti ne impedica a dessigila numele concurrentului; déro, dupo 
<sarcin'a ce amu pussu Delegatiunei, sperámu co ellu va fi in eurrundu cunnoscutu 
e Româniloru si ne magulimu a mai spera ca acellu autoriu, de si nu vede oper'a sea 
«premiata, dér recompens'a va considera-o ca ua frumósa coróna pentru meritósa 8ea 
«labore. 

«Cu traducerile d'in autorii classici n'amu 0 inse atâtu de fericiti : amu fostu ne- 
«voiti a respinge câte-si patru probele venite la concursu d'in traducerea lui Titu-Liviu. 

« Societatea s'a preocupatu de imprejurările administratiunii averei remassa de la 
«fericitulu intru memoria C. N. Heráscu, d'in care venitulu pe jumatate i se cuvine. 
«Ea a insarcinatu ua commissiune speciale, care, impreuna cu Delegatiunea, se aiba 


«ochii neadormiti assupra situatiunei, spre a-i assigura interessele. Acestea ina n'au 
é 
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úimpedicata-o de a regulamenta darca premieloru si indicatiunea thesiloru de con- 
em, Se speramu, domniloru collegi, si cu noi va spera si natiunea, co instituirea 
esmielora Heráscu va contribui multu la emulatiunea spiriteloru si a talenteloru, 
ch inavutirea litteraturei nationale. 

dorbindu de activitatea sectiuniloru nóstre in parte, cata se rememoràmu termi- 
«sea proiectului de Dictionariu allu limbei române, prin laborea si staruinti'a lau- 
catilora nostri filologi Laurianu si Massimu, si promissiunea d-loru de a termina 
sen le sessiunea viitóre si Glossariulu. Nu mai puciuu cata se sperámu co si Com- 
misiunea ce ati numitu pentru revisiunea acestei opere, peno la annulu viitoriu ne 
m ds primele probe alle lucràrii acestiea. 

câcestea disse despre sectiunea filologica, vomu insemna co de la activitatea sec- 
. «ai istorice avemu peno acumu scossu la lumina tomulu primu d'in traducerea 
b oriei Imperiului Ottomanua lui Dimitrie Cantemiru. Peno la annalu viitoriu vomu 
ares si tomalu allu II si alte lucrări remarcabile pusse pe calle de essecutiune. 

«Namai sectiunea de sciintie n'a datu annuluacest'a vre ua lucrare in sessiunea a- 
cata, Caus'a inse o sciți : cea mai mare parte d'in membrii sei au lipsitu si n'au 
quanta lua parte la lucrările Societàtii de estimpu. Cu occasiunea votării budgetu- 
dg, ati datu proba de zelulu ce ve caracterisa pentru administratiunea fonduriloru 
cxredintiate Societatii, éro dupo dispositivele speseloru, publiculu sperámu co va 
«dea lucrările ce suntu pe calle de essecutiune; si astu-fellu va aprecia déco Socie- 
akea merita increderea cu care au onoratu-o donatorii. 

Chiara in timpulu sessiunii, mai multi d'in dv. si impreuna cu alti buni romani 
cai considera institutiunea nóstra, au contribuitu la inavutirea Bibliotecei Societă- 
‘i; dero aceste donatiuni frumóse si laudabili remánu neinsemnate pe lunga ulti- 
«a donatiune cu care a gratificatu Societatea predilectulu nostru collegu D. Dim. 
Shrdza, D-lui a largitu cerculu importantiei Societàtii prin nestimat'a collectiune a 
emetelorn si medalieloru române; acesta frumósa acuisitiune deschide ua pórta 
am pentru sectiunea istorica, pe care d. Sturdza a illustrat'o, si unu fericitu ince- 
«tu de Muzeu archeologicu, care va adaoge importanti'a Societăţii. | 

Speru, domniloru, co corespundu la simtimintele tutuloru collegiloru mei d'in Dele- 
«atiune, espriméndu sentimentele de gratitudine Delegatiunei ce ne-a precessu, 
aa in speciale fostului presiedinte Onor. d. Laurianu, pentru zelulu cu care a cou- 
Ze lucrárilo si administratiunea Societatii, zelu. care pe toti trebue sa ne faca 
celosi spre a lu urma cu tóta vigórea possibile.» 

Processulu- verbale de asta-di se face in siedintia si se veriſica. 

D. Vice-Presiedinte declara sessiunea inchissa. 

Siedinti'a se redica la 5 ore post meridiane. 

V. Presiedinte : G. Baritiu. 

Secretariu ad-hoc : A. P. Culimachu. 
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MEMBRII SOCIETATII ACADEMICE ROMANE 


a. Membri actuali. 


Alessandru Romanu (numitu in annulu 1867). 
Josefu Hodosiu, idem. 
Zimotheiu Cipariu, idem. 
George Baritiu, idem. 
Vincentiu Babesiu, idem. 
loanu Caragiani, idem. 
J. Sbiera, idem. 
V. Ales. Urechia, idem. 
A. Treb. Laurianu, idem. 
J. C. Massimu, idem. 
Nicolae Ionescu, idem. 
George Sion (alles in annula 1868). 
M. Cogalniceanu, idem. 
A. Papiu llarianu, idem. 
Al. Odobescu (allesu in annula 1870). 
Nicolae Crezeulescu (allesu in annulu 1871.) 
Anastasiu Fétu, idem. 
Dimitrie A. Sturdza, idem. 
P. S. Aurelianu, idem. 
lonu Ghica (allesu in annulu 1874). 
Vasile Maniu (numitu in annulu 1876.) 
Grigore Stefanescu, idem. 
Stefanu Falcoianu, idem. 
Alessandru Papadopolu-Calimachu, idem. 


b. Membri onorari. 


Carolu 1, Domnulu Romaniloru. 
Vegezzi Ruscala, (Italia). 
1. S. Steenstrup, (Copenhaga.) 
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Lord Stanley, (Londra.) 

Grant Duff, idem. 

Biron Adolphe d Avril, (Paris). 
Adrien de Longperrier, idew. 
Emile Egger, idem. 

Ernest Desjardins, idem. 

W. Fróhner, idem. 

Comitele Ferd. de Lasteyrie, idem. 
A. Ubicini, idem. 

P. Battaillard, idem. 

Charles de Linas, (Arras). 

Dr. Bock, (Aix la Chapelle.) 

Car. G. Capellini, (Italia.) 

Cav. I. Biondelli, idem. 


Comitele Alexis S. Uwarow, (Russia). 


Dr. Cihac, senior, (Elvetia). 

Richard Lepsius, (Berlin). 

Ad. Tobler, idem. 

Constantinu Crezzulescu (Bucnresci). 
Generalulu George Adrianu, idem. 
Dr. G. Polyzu, idem. 

G. loanide, idem. 


e. Membri correspon denti 


C. F. Robescu, idem. 

Dr. M. G. Obedenariu, idem. 

Dr. Cucturanu, (Lassi). 

L Ghac junior, idem. 

Sab. Pop. Barcianu, (Transilvania). 
hane Moldovanu, idem. 

Gabriele Popu, (Temisiana). 

Dr. Paulu Vassiciu, idem. 


d. Membri donatori; 


t Principele Alessandru Ioanu Cuza. 


f Evangeliu Zappa. 
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+ Generalu Constantinu Nasturellu Herascu. 
Dr. Anastasiu Fetu. 

7 Archimandritulu Melchissedecu Radianu. 
7 Vasile Mateescu. | 


e. Membri actuali retrassi. 


Andreiu Mocioni. 

D. Dimitrovici. 

Vasile Alecsandri. 

C. A. Rosetti. 

St. Gonata. 

Titu L. Maiorescu. 
Episcopulu Melchissedecu. 
G. M. Fonianinu. 


f. Membri actuali repausati. 


Gabrielu Munteanu. 
Alessandru Hurmuzaki. 
Cavaleriu Stamate. 
Toanu Strajescu. 

Const. Cozacovici. 

Const. Negrutzs. 

loan Eliade Radulescu. 
Eudossiu Hurmuzachi. 
Petru Potanariu. 


g. Membri onorari repausati. 


Dionisiu, Episcopu Buzeulut. 

Edgard Quinet. 

Filipe Monlau. (Madrid). 

Andreiu Siaguna, Mitropolitulu Ardealului. 
Philar¿te Chasles (Paris) 

Dr. Savu, (Lassi). 
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VIETPA SI ACTIVITATEA 


c-— — A 9 


à LUI 


: MANIU SAMUILU MICULU, Aus GLAIN pe SADU 
| — 


In aceste linie voia a vorbi despre vióti'a si activitatea unui mare barbatu 
româna, | 
Sa nu se amagésca inse cineva a erede cà va aflá aci faptele, talentele si 
inrara vre unui generalu mare, vre-unui mare barbatu de statu, séu alle vre- 
tu mare domnitoru. | 
Objectulu acestoru linie este numai vióti'a si activitatea unui modestu déro 
eradita monacha românu, care, devotandu-se cu totulu binelui natiunei si lim- 
li salle multu iubite, a lucratu tóta viéti'a pentru elle: a scrissu istori’a na- 
imei si gramatica limbei nostre, pre cari — cutezu a afirmá — ellu cellu de 
' uliu le-a renascutu, scriinda prim'a istoria despre originea nostra si prima 
| gamatica a limbei nóstre. | | | 
In midiloculu intunerecului, care domniá in cultur'a filologica si chiaru is- 
rita a Romániloru, mai allessu d incolo de Carpati peno in allu XVIII secolu, 
ba barbati sau innaltiatu, cari au deschissu romanismului ua era noua ` ace- 
Sagunto : Maniu Samuilu Miculu, alias Clain, George Sincai si Petru Matoru; 
kei monachi modesti, déro plini de eruditiune, de iubirea limbei si natiunei 
lora si de zelu pentru elle. 
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Acesti «trei luceferi pre firmameatulu litteraturei române suntu cei de 
«taiu, cari au deschissu cartea limbei si adeverat'a carte a istoriei romane. (1 
Acestia formédia epoca cea mare a Blasiului. (2) Acestia suntu dintre Ron 
nii de preste Carpati, gigantii romanismului. 

Dintracestia amu allesu pre unulu, a càrui viétia si activitate mi propu 
a le descrie. Acesta este: Mania Samuilu Miculu, alias Clain de Sadu. 

. Nu me voiu incercá a face laudele cuvenite acestui mare scriitoriu, ci las 
se le faca lectorulu, comparandu viétia si activitatea lui cu epoca si impregi 
ràrile, in cari ellu a traitu. 


I 


Maniu Miculu, alias Cain, s'a nascutu la annulu 1745 in Sadu, satu in scaunul 
sasescu allu Sabiiului in Transilvania, dela care satu si trage si numirea nobilitaria 
ce o capetase pentru familia-si unchiulu seu de pre tata Joane liberu barone Clain, E 
piscopulu Fagarasiului, de la Carolu III regele Ungariei (3). 

Originea vrea a si-o deduce de la famili'a principiloru Moldovei Movila, d'in car 
unii trecundu in Transilvani'a s'aru fi numitu Micula éro in urma Miculu, (4) éro a- 
cest'a nemtindu-lu streinii, lu-au tradusu si lu-au facutu Clazn. 

Ilustratiunea acestei familie a fostu episcopulu Joan» Inocentiu, alle cărui fapte si 
faturi nu voru fi uitate peno cándu va mai fi ua pagina destinata pentru istori'a Ro- 
mániloru d'in timpulu suferintieloru si a obscurantismului, atatu a istoriei ecclesia- 
stice cátu si politice; apoi neobositulu seu nepotu Maniu-Samuilu. ^ 


II 


Tenerulu Maniu de micu a fostu dussu in Blasiu, pre atunci unic’a sorginte de lu. 
mina nationala, si intră in institutulu lui Petru Pavelu Aronu. Pre atunci erau in 
Blasiu doue seminarie (internate), unulu se numea Craiescu, séu allu S. Treimi, séu 
allu monastirei. In acest'a trebuia se se tina 20 de prunci; preste acest'a era mai mare 
Prepositulu monastirei impreuna cu Capitululu. Cellu-l'altu se chiemá Seminariula. 
lui Aronu; aci a fostu crescutu si Miculu. Episcopulu Aronu la inceputu tinea cu spe- 
sele sélle 12 prunci, care mai tardiu ce sporira peno la 24 (5). 

Pre acestu timpu erau in Blasiu preste 300 de iuvetiacai, pre cari Episcopulu la-! 
jutá in diferite moduri (6). : 
(1) Ilarianu,— Vieti'a lui Sincai pag. 2. d 


(2) Cipariu.—Archivu pentru filologia si istoria, pag. 190. : 

(3) Sincai, in Ladislai Nagy—Orodlias (Magno-Varadini, 1801) pag. 206. 

(4) Miculu alias Klein in istori'a scurta msu Part. III, 8 17. Vedi: Cipariu, «Acte si fragmente 
pag. 143, 

(5) Miculu la Cipariu.—Acte si fragmente, pag. 105. 

(6) Miculu la Cipariu.—Acte si fragmente, pag. 106. 
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Prefecta (rectore) află Miculu preste institutulu lui Aronu pre Atanasiu Rednicu, 
tve mai tardiu ajunse Episcopu (1). 


III 


la annalu 1762, in 14 Octombre, essindu d'in Seminariulu episcopescu impreuna 
alli patra, a fostu bagatu calugaru in monastirea Bunei vestiri d'in Blasiu, ai cà- 
ai calugari, spre destingere de a Sinte: Treimi se numeau calugarei sau caluga- 
nii. Ca ealugaru, ellu capetă numele de Samuilu. (2) - 

Preste acésta monastire si preste seminariulu Santei Treimi, in 18 Noembre 1763, 
biwopulu facusse mai mare pre Atanasie (3), fostulu prefectu allu lui Micala in 
acitatalu lui P. P. Aronu; pre Atanasie totu pre atunci lu facu si vicariu generalu 

2 lola lui Gerontie, Cotorea. (4) 

froin 25 Februariu 1764, a repausatu Episcopulu Aronu, în etate de 55 de anni 
amsiedinti'a Jesuitiloru d'in Baia-mare. Corpulu seu a fosta dussu de acolo la Bla- 
a0 mde s'a ingropatu in 13 Martiu. (5) Ajungéndu acumu Episcopu Atanasiu Red- 
ttl, facă pre Miculu in loculu seu Prefectu si mai mare preste monastirea Bu- 
u-restiri si preste Seminariulu lui Aronu. (6) 

Éro pre la finea, séu in tómo'a annului 1765, de acellasi Episcopu a fostu numita 
viearthu si, impreuna cu unn Darabantu, Filoteiu Laslo, si alti duoi calugari d'in 
umstirea S-tei Treimi, a fostu pussu consistorialu episcopescu si daruitu cu titul'a 
apré cinstitu. (7) 
la annala 1766 episcopulu bagà pre Miculu intre calugarii S-tei Treimi, éro pre- 
ta preste monastirea si Seminarinlu Bunei-vestiri, in loculu lui Miculu, pusse pre. 
huíata Devai. (8) | 


IV 
Pre aceste timpuri, Maria Teresia imperatéss'a si patron'a popóreloru de sub corón'a 
salu Stefanu, si chiaru si a Româniloru, faci fundatiune pentru duoi preoti de 
aru din diecesea Fagarasiului in collegiulu Pazmanianu d'in Viena. Aci se tramis- 
m Micalu si Stefanu Popa, cari fura primiti in acestu collegiu, dupo ce se promis- 
»n mai antáiu inaintea Episcopului de Vien'a Cristoforu Migatti, co voru implinf ori 
ewrritiu bisericescu macaru si de preotuinirenescu. In acestu collegiu studiara Mi- 


AAN E AR TN A NN Es 


(1) Wels la Cipariu.—Acte si fragmente; pag. 105. 

9 Mieulu la Ciparia.— Acte si fragmente, pag. 110. 

(3) Micula la Ciparia,—Acte si Fragmente pag. 111. 

(4) «Acosta Gerontie mai multe invetiaturi a scrissu, d'iutre cari unele s'au typaritu altele. nu. 
dia santa : cartea De religi'a si obiceiurile Turciloru; O invetiatura crestinésca séu catechismu 
que, Mainburg, istori’a schismei greciloro; Pravil'a dupo róndulu slovelo ru de la buchi.» Micula 
10.— Acto si fr. p. 121. 

($) Mieulu Ja Cipariu.—l. c. pag. 111. 

(0) Micula la Cipariu.— l. e. pag. 115. 

(7) Misalo Ja Cipariu.—1. c. pag. 120. 

Di Micula la Cipariu.— l. c. pag. 122. 
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culu si Popu siesse anni, in cari terminara cursulu Teologiei si allu Filosofiei., (1) Aer 
in acesti siesse anni de studiu, si incepe Miculu activitatea sa; acum, mai cu séma, 
pune basea inaltei salle eruditiuni. | | 

Dupo terminarea studieloru, in 1772, se reintórsera ambii la Blasiu. (2) 

“Totu in acestu annu la 2 Maiu, móre Episcopulu Atanasiu (3), Ero in loculu | 
in sinodulu de la 15 Augustu acella-si annu, se allesse cu mare maioritate de vot 
Gregoriu Maioru, care in Octombre a fostu intaritu de imperatéss'a. (g 

Totu in acellu annu, tómn'a, s'a inceputu a se propune in scólele d'in Blasiu. Si 
losofi'a. Profesori au fostu denumiti pentru Matematica si Etica Samuilu Miculu, « 
pentru Logica si Metafisica, Stefanu Popu (5). Bine pregatitu, cumu erâ, se apu 
neobositulu parinte Samuilu de studie profunde. Retrassu intre. paretii: monastir 
departe de sgomotulu lumei cellei vane, si incepe activitatea sa pre campulu fór 
spinosu allu litteraturei române —pre atunci inca de abea in nascere, — ua .activita 
atátu de incordata si neobosita, in cátu despre viéti'alui cu dreptulu se póte dice 
nulla dies sine linea. Acumu incepe filologulu nostru a face studie serióse assupr 
limbei; acumu incepe istoriculu nostru a cullege si studiá cu mare diliginti' a istori 
Romaniloru. GEM EY ine, eis Paces a 


Póte co Micula nici se nu fia inceputu prelegerea in scóle; séu de o va fi si ince 
putu, in curunda a trebuitu se o intrerumpa, căci lu afldmu insocindu impieuna CI 
Darabantu (6) si Caliani pre nou allessulu Episcopu Maioru la Vien’ a, ane cică 
merse indata dupo denumirea sa de Episcopu. 

- Naioru inco nu-si ispravi lucrurile salle la Vien'a, si imperatéss'a — pri 
toti Episcopii uniti d'in Ungari'a la unu sinodu, ca se impucinedie serbatorile. La a 
cestu sinodu are insocitori pre numitii trei monachi. (7) 

De la Vien'a, Episcopulu s'a reintorsu numai in primavér'a annului 1773, adico dupc 
ce, ispravindu-si lucrurile, la 23 Aprilie 1773, sa santitu Episcopu prin Episcopulu 
Croatiei Vasile Bojincoviciu, in biseric'a d'in curtea imperatésca, fiindu de facia im. 
peratéss'a si imperatulu Josifw. (8) 

In acestu annu, 1773, fü primitu in monastire si George Sincai, acellu N estore ally 
istoriei nóstre, insarcinatu cu predarea retoricei si poeiicei (9); éro in annnlu urmas 
toriu fù tramissu la Rom'a impreuna cu Petru Maioru. 


(1) Miculu la Cipariu.—]. c. pag. 122. 

(2) Miculu la Cipariu.—l. c. pag. 125. 

(3) Miculu la Cipariu.— Acte si fragmente pag. 124, 

(4) Mionla la Cipariu.—]. c. pag. 126. 

(5) Micula Ja Cipariu —1. c pag. 125. d ` N 

(6) Acest'a forte multu a ajutatu prin autoritatea sa ea lui Maioru fida: elke atenci pr 
positu (Ilarianu. Viéti'a lui Sincai. p. 14). Mai tardiu ajunse eco) alla ali mari si n: d 
bunu si mare patrona allu lu? Miculu. 5 3 | 

(7) Micula la Cipariu.— Acte si fragmente pag. 126. 2 LAU 

(8) Miculu.—l. c. pag. 128. ' ^ue dp hose A 

(9) Ilarianu.— Viéti'a lui Sincai pag. 14. 
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VI 


(nde a petrecutu Miculu de la annulu 1773 peno cotra 1779, anume nu am, a-, 
o Niel densulu in istori'a sa tiparita in Acte si Fragmente nimic'a nu amintesce, 
ida spune co Episcopulu s'a reintorsu la Blasiu, despre sine si cei-l'alti duoi insocitori. 
„Episcopului la Vien'a; nici airea nu amu aflatu : déco s'a intorsu d'in Vien'a cu Epi- 
wmlu séu ba? Déro mi se pare co nu sa reintorsu d'in Vien'a, séu chiaru de se. 
6 reintorsu, in curundu a trebuitu se mérga érosi la Vien'a, unde a functionatu de 
iani ca profectu de studie la Seminariulu greco-catolicu St. Barbara. (1) Acósta pa- 
rre mi-o basediu pre ua assertiune a lui Sincai (2), unde se dice: «De aci (de la 
Basia) indu tramissu (Miculu) la Vien'a in Collegiulu Pazmanianu, acolo la univer- 
«itate se cultivă in sciintele filosofice si teologice, cu cari d'in destulu inavutindu-. 
a, merila a fi promotu ca prefectu studieloru in Seminariulu gr. catolicu generalu, 
dela St. Barbara.» De aci se vede co indata dupo terminare, séu dupo pucinu timpu 
Mata facuta prefectu de studie in amintitulu Seminariu. | 
laacestu locu si in acésta functiune, află Sincai pre «compatriotulu seu prea 
vito», cându intorcándu-se d'in Rom'a i se demandà se remana in Vien’a Austriei 
is intre in seminariulu generale gr. catolicu, la St. Barbara. (3) 


VII ` 


In Vien'a luerà Miculu diu'a si Gegen cu mare incordare atâtu la istoria, cerce- 
anda archivele si bibliotecele, câtu si la grammatica, carca, impreuna cu amienlu, 
sx Sincai, o si eda-la 1780 in Vien'a sub numele : Elementa linguae Daco-romanae. 
Litt este prim'a grammatica a limbei române. (4) Pre longa ea, mai erâ 8e se. tie 
paréxa si unu dialogu despre originea Romániloru, déro censur'a nu permisse. 

Pre atanci neobositulu nostru: monachu Samuilu avea gata manuscrissula opului 
De origine Daco-romanorum» (5). | 

Asta-felin lucrá Miculu in Vien'a diu'a si nóptea, i impreuna cu Sincai, ajutandu-se 
e fratii. 

Dapo edarea grammaticei, in annulu 1781, publica ua dissertatinne cu titlulu : : «de 
adrimonio juxta disciplinam Grece-orientalis Ieclesiee;» éro in annulu urmatoriu 

(heladillele Episcopului Gr. Maioru imperatéssa Maria Teresia a facutu ia Viena seminariu pentru. 
i de c'ericide legea grecésca, la St. Barbara, cá acolo in daru se se hranésca, se seinvésca ai töte 
ele de lipsa spre chivernisirca vietiei 83 aiba, sprea se procopsi acolo in sciinticle celle teologi- 
«xi, Intro acesti clerici a fostu renduita de la landat'a impratéssa, cá d'intro Romanii d'in Ar- 
dala se fia 9, Ero d'ir eparohi'a Oradiei mar" 6. — P. Maioru la Cipariu. Acte si fragmente p. 130° 

2) In «Orodias» pag. 206. Vedi si la Cipariu.—Archiva pentru filologie si istorie, .pag 274. 

(3) Sincai la: Nagy.-Orodias. pag. 205. Archivu pag. 253—4. 

(4) Prefaci'a vedi-o in Archivu pag 564. Altele acolo si pag. 588 ai urm. 

D Sincai in prefaci'a Grammaticei lui Micula (1780); vedi Archiva pag. 504 
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(1782) alt’a cu titlulu: «de Jejuniis Grece-orientalis Ecclesie». Aceste doue disser- 
tatiuni pré laudate i-au castigatu mare onore. (1) , 

La a. 1782, Miculu erá Anco totu in Vien'a, déro se pare co incetase a fi prefectu 
de studie la St. Barbara; cu tote aceste ellu mai remasse in acellu Seminaria unu 
annu extra officium et extra necessitatem, precum vrea se dica Episcopulu Bobu (2), 
cându, in 1786, platesce acellui Seminariu 200 fl., spesele intretienerei si medicinei 
lui Miculu, dupo respunsulu la scrisorea Consiliului locumtenentiale din 2 Apriliu 1783, 
si calcululu fostului rectore Iacobu Aronu d'in 29 Iuliu 1786. Din acestu respunsu 
ge vede, cà Miculu a fostu impedecatu de morbu a remane fora oficiu unu annu in 
acellu Seminariu. (3) Totu in acestu annu (1782) Episcopulu Maioru abdică (4); éro 
in 12 Augustu 1782 se face allegere de Episcopu, la carea Ioanu Bobu capeta 37 vo- 
turi, Iacobu Aronu 57, 6ro Ignatiu Darabantu 63; chiaru Miculu capetà la acesta 
allegere unu votu. (5) 

Miculu a staruitu multu cá se se denumésca séu Aron séu Darabantu, descriindu-i 
pre amendoi si laudandu-i cotra Curte; Stefanu Szaltsvai inse, care erá atunci Ephe- 
meriu la Seminariulu de la St. Barbara, a lucratu prin omenii sei pentru Bobu, care 
a si fostu confirmatu Episcopu la 21 Octombre 1782 de cotra imperatulu Josefu II. (6) 


VIII 


La 1783, Miculu se reintorce de la Vien'a la Blasiu. (7) 

La 1784, cert se fia dispensu de calugaria; din partea egumenului Kalnoki s'a si 
datu Episcopului Bobu in 19 Iuniu 1784 (8) opiniunea cá sci se implinésca cererea; 
actele din annii urmatori inse adeverescu co nu a facutu usu de facultatea có i s'a 


datu, ci a remasu monachu si de aci incolo. 
In 1785, cere de la guvernu cá se fia numitu parochu allu Sabiiului, dupo cumu 
dice Episcopulu Bobu (9), déro fora resultatu. 


(1) Sincai in Ladislai Nagy de Peretsen Orodias.— pag. 266. 

(2) In ua scrisore a lui Bobu catra guvernu, carea am vediutu-o in copia la d. prof. Moldovanu 
in Blasia, cuventulu «extra necessitatem» e acrissu apoi stersu de man'a Episcopului. 

(3) Acestu respunsu alla rectorelui cu dat'a 29 Iulia 1786 inca lu-am vedinta totu in copia la 
acola-si d. prof. unde se mai afla si acumu. 

(4) Bobu.—Notitia autobiografica, la Cipariu.— Acte si fragmente pag. 28. 

(5) Idem.— . c. pag. 29, si «Acte sinodali», pag. 112. 

(6) Idem.— l. cit. pag. 29 si 30. 

(7) Idem la Ciparia. -— Archiva pontru flologie si istorie pag. 717. —Sincai in nota 12 a elegiei 
sale (Nagy. — Orodias. 206) dice: «Dupo mai multi anni intorcándu-se (Miculu) de la Vien'a in 
Trasilvani'a fü dispusu de Episcopulu Atanasiu Rednicu mare eclesiarchu dupo ritulu bisericei o- 
rientali. Acestu pasagiu-lu dice Sincai dupo ce spune, cà Miculu a fostu roctoriu la Seminarulu St. 
Barbara ia Vien'a si co acolo flendu eda cele doue disertatiuni teologice (1781 si 1782); adeco, co 
dupo venirea sa de la Viena (1783) fü dispusu eclesiarchu de episcopulu Atanasiu Rednicu, acesta 
(inse nu pote fi adeveratu, coci Reduicu, care—ce e dreptu—dispuse eclesiarchu pre Micula in 1765 
inainte de a merge la Viena), mori incă in Maiu 1772. 

(8) Vedi actulu acest'a la Ilarianu.—Vieti'a lui Sincai, pag. 89. 

(9) Bobu.— Vedi in Archivu de Cipariu, pag. 717. 
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1s 1787, incepu a traduce Omiliele S-tului Ioanu Gura de auru, in Evangeli'a 
«tau Doanu. (1) 

la 1788, cându spitalulu militariu a fostu transmutatu de la Alb'a-Iuli'a la Blasiu 
“a causele resbelului turcescu, Miculu a fostu tramissu de Bobu la monastirea d'in 
Delul'a; cu tote aceste nu a mersu acolo ci la Sabiiu «e£ in partibus non unitis 
zersabatur », precum dice Bobu. (2) 

lta in annulu acest'a, s'a intorsu curundu de la Sabiiu, déro se pare co nu la Bla- 
ăla Alb’a-Tuli’a, loculu unde erá dispusu de Episcopulu, coci la 1 Novembre (1788), 
3 in monastire, incepe a traduce Cuvintele S-tului Vasile cellu mare. (3) 

In acesta annu mai tradusse Miculu : Catechises alle S-tului Cirilu Archiepiscopulu 
-nalimului. (4) | o 
lemaannului 1789, o petrecù in Oradea mare, in curtea amicului si patronului seu 
ala tuturoru invetiatiloru români, Ignatiu Darabantu, allu 4-lea Episcopu allu die- 
sei Oradane, numitu de imperatulu Iosifu allu II in 8 Aprilu 1788. Aci a tradussu 
amele sfintelcru sobore. Totu aci a mai tradussu in annulu urmatoriu (1790) si 
5 Epiphanii expositio fidei. (5) 

In primavér'a séu vér'a acestui annu, se pare co s'a intorsu de la Oradea la Blasiu, 
it in 3 Septembre (1790) termina opulu : Istorva bisericésca pre scurtu, pentru 
«su iubitoriloru de invetiatura. (6) 

La 27 lanuariu 1791, termină in Blasiu traducerea séu prelucrarea Omiliclorw 
Adam Parinti dupo Anastasie Sinaitulu. (7) 

Tota in acestu annu termină tomulu II allu Omilicloru S-tului Ioanu Gura de auru, 
iarrü traducere, amu spussu, co s'a inceputu la 1787; éro partea a trei'a si ultima 


‘ini la 30 Iulie 1792. (8) 
IX 


lal Novembre 1792 Episcopulu Bobu scrie guberniului (9) co deorece stravechi'a 
«see romanesca a Bibliei celoru 70 (10) tiparita la Bucuresci la 1688, de ua parte 
¿nina de solecismi, cuvinte neacomodate evului nostru, si preste totu de scaderi 
Late —Ero de alta parte esemplariele ei s'au rossu prin usu si nimicitu priu schim- 
“il timpului, erá de lipsa si a dispussu procurarea unei versiuni noue. Deci face 
"rmiului insciintiare previa, cá déca ar avea de cugetu a dispune ceva in objectulu 
vesta, se Arete de tempuriu, cá asia Bibli'a se se pota typari siledá citu mai curundu. 
[a acestea Guberniulu respunde la 8 Novembre 1792, co typarirea Bibliei se con- 
de pre respunderea Episcopului; inse e de parere, co aru fi bine, câ se se commnnice 
ged alalti Episcopi Uniti din Ungari'a spre a-si descoperi si densii opiniunile. (11) 
11,3), 4), 5), 6), 7), 8). Tote aceste date vedi-le mai josu, unde sunta enumerate opurele lu 
pu sriinduli-se titlurele complecte, precum si timpulu canda s'au scrisu, la cari amu aflatu 
d) Episcopula Bobu: vedi in Archiva pentru filologie si istorie, pag. 717. y 


a Vedi estrasalu ce urmeza in Archiva, pag. 676. 
10) Vedi 8. Micula (Klein) in prefatiunea sa la Biblia si B. Popu dissertatie «dene Ges 


“nano, pag. 65. 
(1) Vedi : Archiva pentru Filologie si istorie de T. Cipariv, pag. 676. zh E pa 
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Indata dupo acestea se incepe typarirea Bibliei, carea Miculu se pare co 0 avea 
gat'a, coci altu-mentrea nu se pote cugetá cum de s'a si inceputu typarirea in an- 
nulu 1793 séu 1794. Ero remuneratiunea lui Miculu pentru traducere, se pare co s'au 
togmitu se fia bani in valorea a diumetate din essemplariele bibliei. (1) 

Sincai, Mieulu (Clain) si Maioru nu puteau nici de cum se stea bine cu Episcoptlu 
Bobu; coci, pre candu acest'a cerc4 a viri in biserica innovatiuni latine, ei aperau cu 
insufletire vechiele datine alle bisericei orientali, Pre la 1794, atâtu se stricara cu 
Episcopulu, incátu acest'a se laudă assupra lui Maioru : dabo opcram ut destruam 
illum. (2) 

La 12 Iuniu 1794, sub No. 3799, Guberniulu tramite Episcopului Bobu opulu lui 
Miculu «Teologi'a morala» in doue tomuri, — care Guberniulu lu-a primitu de la 
Consiliulu Locumtenentiale din Ungaria, — si-i prescrie se-lu revédia si se-si dea o- 
piniunea asupra lui. (3) 

In 19 Sept. 1794 No. 6328, Guberniulu cere de urgentia si pane terminu pre 30 
Octombre, peno la care se-i se tramita respunsu la charti'a precedente. (3) 

Episcopulu respunde la 15 Octombre 1794, co fiindu occupatu cu revisiunea Bibliei 
din care mare parte este essita de sub typariu, nu a pututu revedé acellu manuscriptu. 
Deci se fia scusatu, co din caus’a preamintita nici acum nu pote, inainte de termi- 
narea Bibliei. De altmintrea inco acum-mi-ieu libertate a descoperi inaltului Guber- 
«niu, adauge episcopulu (4), co decum-va acellu opu allu parentelui Clain (Miculu)— 
«ua versiunea Teologiei morale de Venceslau Schansa —se va află acomodatu si min- 
«tei celloru mai pucinu culti si prin urmare necessitatei acestei diecese a Fagarasiului, 
«dintru alle cărei beneficie parintele (lain (Miculu) tracsce scutitu de mai multe sar- 
«cine, cari le porta altii, séu se va putea acomodă cu pucine schimbări si imprumu- 
«tandu prin concursulu si a disului parinte si dintru alti autori: acellu bunu parinte 
« —adaugundu-se favorea si gratiosulu patrociniu allu inaltului Guberniu regescu— 
«dóra chiaru si candu aru fi intreveniiu ori si ce transactiune, va preferi a se plecă 
«inaintea lipseloru acestei diecese, de cátu a se terguí in oficine straine.» — 

Pentru esplicarea tonului iritatu dintru acestu respunsu, in care vorbesce Bobu 
despre Miculu, se observa, co ellu este datu numai cu ua luna dupo faimos'a investi- 
gatiune de la Aiudu (Nagy Enyed) urmarindu-se Sincai si cei alalti «conspiratori in 
contra episcopului, a patrici si a principelui», cum dice EES? in ultim’s 
intrebare facuta lui Miculu. (5) 

Ero caus'a mai de frunte a supararei Episcopului, cu care de almintrea Miculu nici 
ua data nu se-a avutu bine, se vede a fí fostu acea co, ieromonachulu Miculu dedicase 
Teologi’ a morala, ce Guberniulu o tramisse Episcopului spre SEN Episcopului de 


(1) Vedi epistol'a lui Micula cotra Bobu cu datula 12 Januaria 1796, in Archivulu citata pagi. 
na 700. Se va aminti si mai josu.  — 

(2) P. Maioru.—Istoria Basericei Romaniloru, pag. 342. 

(3) Archivu de Cipariu, pag. 676. 

(4) Estrasulu acestui respunsu vedi-lu in Archivu, |. c. 

(5) Vedi: actulu cercetarei la Harianu — Vietia Ini Sincai, pag. 100 
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ls Oradea mare, amicului si patronului seu Ignatiu Darabantu, care la alegerea de 
' Ppiscopa avusse voturi mai de doue ori câ Bobu (vedi mai susu). 
| X 
Acu arretata mai susu, cum episcopulu venindu-i ordinu de la guberniu, s'a man- 
wu, co e tare occupatu cu revisiunea Bibliei si de acea nu pote stá de revisiunea Mo- 
alului. Déro caus'a cea adeverata erá cuprinsulu dedicatiunei (1) si demonstratiu- 
» ce Miculu facea printr'ins'a. | 
Co Episcopulu a luatu de demonstratiune in contra sa dedicatiunea facuta lui Da- 
nbaota, archireulu altei diecese si rivalulu seu de la alegerea d'in 1782, se vede din 
nprtulu (2) ce consistoriulu din Blasiu face asupra ei, cu dat'a 15 Iuliu 1794, in 
ams provocărei Episcopului din 28 Iuniu. Jn acestu raportu, searmanandu dedica- 
| iuea din firu in firu, intorcandu-o si pre facia si pre dosu, cautau nodu in papură 
á se aiba causa a nu o admite la typariu, cea ce si facura. 
lo 12 Tanuariu 1796, prin ua epistola(3) cotra Episcopulu scrissa in limb'a româna se 
lange co nu i se dau essemplariale din Biblie, precumu a fostu assiediamentulu cu elle 
wn) primaver'a, pre candu pre atuncia se vindeau de obste si se roga câ sei se dé 
zacaru diumetate din Biblie, coci bani nu mai cere. Apoi se plange co: s'a fostu ru- 
ata sa-i se de si ua moralisiu (Teologi'a morale) sro prefectulu typografiei, Parintele 
jemanu, i-a respunsu, ce e dreptu, co-i-o va dá, dero cu conditiuni, quae supponunt me 
dei dignitatem et consequenter honestatem non habere; conditiune a fostu cá acea carte 
xnu iesa afora d'in cas'a lui séu se o dé undeva se se typaresca, «Aceste respunsuri, ce 
di yan datu mie, continua cu amaraciune Miculu, (de cari cum crediu eu Mari’a ta 
demic'a nu scii) eu totulu mi-au slabitu man'a mea a lucrá asemenea, ero anim'a 
«mi-au mahnitu. Gandeam eu se facu in moralesiu (Teologia morale) si unu indi- 
em literalem materiarum», câ candu ar caută ceneva vre unu lucru, indata ge-lu 
afe, ci aceste frumose date mie respunsuri atât'a tremuru an bagatu in manele mele: 
ita nu potu serie acellu luctu.» Apoi se roga se demande a i se dá duoe moralesi (teo- 
bei morali), un'a pentru sine, alt'a pentru unu nepotu alu seu. «lar me rogu, conti- 
«a ello, câ ce gresiescu se te milostivesci parintiesce a-mi iertá, cautandu la ama- 
| «82 animei melle, pentru co forte greu mi-au cadiutu aceste respunsuri, socotindu 
| «ita diu’a si noptea mi batu capulu si lucru pentru folosulu de obste Anco si pentru 
alla typografiei, si apoi se audu de acestea.» Apoi termina dicandu co ar fl mersu in 
persona la Episcopulu pentru acést'a, dero câ se nu-lu ERC a socotita co e mai 
bing a tramite acesta; scrissore. - 

Acésta epistola a avutu totusi ceva efectu; coci in urm’a ei primesce Miculu. doue 
wemplaria d'in Biblia de la Germanu, prefectulu typografiei. Cu acestea in vér'a ace- 
dai annu merge là Oradea si unu essemplariu lu lua Episcopulu pentru Capitululu de 
wolo; dar de orece canoniculu Silagi, in alle cărui mâne erau banii bisericei s'a fostu 


(1) Acésta dedicatiune vedi-o in intregu cuprinsulu ei in Archivo, pag. 076—8. 
(2) Vedi-lu in estrasu in Archivu, pag. 678. 
(3) Vedi-o in Archivu pentru filol. si ist. pag. 700. 
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departatu d'in Orade, nu a pututu se ié pretiulu acestui essemplariu. Cellu alaltu 
semplariu lu luă prof. Tertina si lu tramisse Episcopului d'in Muncaciu ; pretiulu 
cestui essemplariu a intardiatu, si asia Miculu se intorce de la Oradea fora Biblie, 
au remassu deuacamdata neplatite. Ajunsu in Blasiu, scrie Episcopului ua epistola(1) 
dat'a 8 Noembre 1796, in care impartasiesce Episcopului celle de susu; apoi se r 
cá Episcopulu se demande a-i se plati 30 gal. (aurei), cari mai restau d'in contrach 
Biblieloru si peno acumu suntu ânco neplatiti. 
| XI " 

Cami in primaver'a acestui annu (1796), dupo mortea Episcopului neunitu Ada- 
moviciu, a mersu la Sabiiu, unde, dupo Episcopulu Bobu(2), ar fi amblatu se'treca la. 
neunire si se se faca Episcopu in Sabiiu, ero ellu (Miculu) dice(3) co : : pentru grijirea 
sanatatei a plecatu la Sabiiu si dice(4) co chiaru si Episcopulu i i-aru. ‘fi toleratu. 

Pre atunci erá in Sabiiu mare miscare pentru non'a allegere de episcopu; fiindu totu. 
ua data si tirgu, se adunara multi d'in clerulu neunitu, cari se consultau se nu mai al- 
léga Episcopu denatiune straina. Miculu, cá románu iubitoriu de natiunea sa si de bi- 
nele ei, Anco a luatu parte la aceste consultatiuni , sfatuindu pre allegetori, cá se se 
feresca de Episcopu strainu. De aci s'a intorsu in curundu. Dupo reintorcere, s'a ce- 
rutu cá se mérga la Darabantu, la Oradea, in caus'a unoru afaceri, precum dice e- 
pistola lui Darabantu, ce Miculu o arretă lui Bobu.(5) Prin Turd'a, merge la Ora- 
dea, de unde in acela-si annu intorcundu-se, scrie Episcopului Kaes mai sugu citata 
d'in 8 Noembre 1796. 

Anco la 24 Iuliu 1794 tramisse gubernulu Episcopului spre censurare istori'a bi- 
sericésca compussa de «preutulu neunicu Samuilu Clain» — scrissa in 3 vo- 
lumi si dedicata Archi-Episcopului de la Carlovitz. 

Bobu inse, care nu mai putea speră vre unu bine de la unu conspiratoriu contra 
Episcopului, a patriei si a principelui, cum diceau co este si Miculu, luă si acesta de- 
dicatiune, cá si a Teologiei morale, de demonstratiune in contra sa. Lassà lucrulu 
mortu doi anni si diumetate, si numai in 28 Februariu 1797 cere dela Miculu, prin 
ua scrissore latinésca (6), o declaratiune in care se arate pre autorii cu cari s'a folo- 
situ la traducerea s6u scrierea istoriei; se arate ordinea si impartirea materiei; ace- 
stea credendu-le Episcopulu necessarie spre crutiarea timpului, pres ussiurarea oste- 
nelei si spre ajutarea si indreptarea censurei. | 

. La acést’a Miculu respunde(7) indata, in diu'a urmatoria 1 Martiu gt. n. 1797: 
«Istori'a bisericésca scrissa de Claudiu Fleuri ea o am tradussu in limb'a româna peno 


(1) Vedi-o nea in Archivu pentru filologie si istorie pag. 715, unde annalu din erore s'a pusa 
1776 in locu de 1796 

(2) Vedi Wale d tulo tramisa gubernului despre Miculu in iiia p. 717 si 718, 

(8) Apologi'a sa in Archivu pag. 719. 

(4) Acolo—si pag. 736. 

(5) Archiva de Cipariu pag. 715. 

(6) Vedi-o in archivu |. c. ! =. -4 | | 

(7) Respunsulu in estrasu in Archivu l. c. | ER uu" 
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da media-loculu seclului IV; deorece inse acellu opu e forte mare, mamu apucatu 
«că se facu una estrassu, si asia dupo acellu estrassu amu scrissu compendiulu, care 
acom se afla la Illustritatea vostra; am impartitu acestu opu, dupo prassea cea mai 
aua a scolasticiloru, in periode; ordinea intrebariloru e dupa norm'a lui L. Berti 
acompendiulu istoriei bisericesci. Autorii principali, de cari me-am folositu la cul- 
«gerea acestui opusculu suntu: Eusebiu Caesarianulu, Sozomenu, Evagriu, Theodo- 
wea, S. Niceforu, C. C. S. Theophanes, Niceforu Calistu, actele Concilieloru, si alti 
autori pe cari i citéza Fleuri in istori'a sa; dar mai cu séma m'am folositu de istori'a 
uzi Fleuri. Am observatu chronologi'a si preste totu loculu amu insemnatu annii...». 

Episcopulu, indata dupa primirea acestei declaratiuni, in a trei'a di (20 Februarie st. 
1; sta 3 Martiu nou) (1) tramite Capitulului seu tomulu I allu istoriei cá se- lu cen- 
xredie, se-si faca reflessiunile loru la locurele neadeverate séu neadeverite si se-si dé 
Nrerea déco e bunu se se tiparésca séu ba? Tomulu II lu-a datu lui Ladislau Nemes 
i Eliseu Novak. să 

La 19 Iuliu 1797 «humillimi servi et capellani Capitulum et Monasterium Css. 
«Regium Ord. S. Nusilii ad. Ssmam Trinitatem Baläsfalvæs respundu : «toti in co- 
«unu amu revediutu Tomulu I d'in istori'a bisericésca a confratelui nostru R. Sa- 
«muilu Clain, pre care amu aflatu-o cu totulu nedemna de a 82 publică, ba chiaru si 
deco Sar publică, ar’ produce mare scandalu intre invetiatorii nostri prin annota- 
«imile adausse la margine.»(2) 


Dapo acést'a, in 30 Noembre, Episcopulu relatedia Gubernului despre istori'a lui Mi- 
la, «non abs re et omine în textu gratiose ordinationis regio Gubernialis de 24-a 
lg an. 1794, 4864 dicli disuniti,». In acesta relatiune dice co acea istoria in mai 
multe puncte este accomodata religiunei Archiepiscopului de Carlovitz (Orientalu), 
aru-a o dedicase, si de acàrui favore autorulu ei voesce a se folosi, spune reproba- 
ta calugariloru si dice: «scoriamque disunionis continet.» Apoi declara opulu de 
lefeetuosu si neperfectu.(3) 

Gabernulu respunde prin scrissorea sa de la 3 Iannariu 1798 No. 140, cum că in- 
frmatiunea data se lassa in locu.(4) 

Intre acea, Ladislaus Nemes, « Archidiaconus Szent-Margitensis et Scholarum pa, 
dionalium Graeco-Catholicarum Director» si Eliseus Novak, «Districtus Maros Archi- 
«diaconus, et Philosophiae Professor», cu dato 20 Decembre 1797 raportédia Episco-. 
Wlu(5) co-densii au cetitu partea II a istoriei bisericesci de Miculu, care parte e 
oppen in doue tomuri si arréta celle ce au notatu dintr'ensa; ei inse nu-si dau pare- 
ra cá si Capitululu : de e buna de typaritu séu ba? Observatiunile facute assupra ei 
sta pote numai, cá se nu o tramita Episcopului neatinsa, coci tote suntu séu «se- 


(1) Estrasulu scrisorei, pe longa care o tramite, vedi-lu in Archivu pag. 715.si 716. 
(2) Acesta respunsu era-si in estrasu, vedi-lu I. c. p. 716.: 

(3) Vedi acesta relatiune la Cipariu.— Archivu I. c. 

(4) Archivu pentru filelogie si istorie de T. Cipariu]. o. 

(5) Vedi Archivulu citatu |. c. 
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pare» séu «nu se pote crede» si nu se vede a fi pututu aflá ceva errore, séu neade 
veru, cé se-lu pota aretá. Cu tote aceste istori'a a fostu declarata de imperfecta, de 
fectuosa si scandalosa, d'in causa co asia placea Episcopului. Aceste defecte cu tot 
ur'a episcopului assupra lui Miculu, inse pote co aru fi disparutu, en nu ar’ fi fost 
dedicata Archiepiscopului orientale de Carlovitz. - 

- In-annulu 1798, scósse «a dou'a ora si mai indreptatu» Canonele sfinteloru sobore tra 
dusse in Oradea la 1789. Acesta prescriere o facă in Blasiu, cea ce se vede de pre ti 
tdulu 'essemplariului, ce se afla in Oradea, care nu e cellu de care amintesce Ilarian: 
in vieti'a lui Sincai p. 120, si despre care dice co i-lu imprumutasse d. prof. Neagoe 

Anco inainte de informatiunea despre istori'a bisericésca , Bobu a tramissu Guber- 
niului la 2 Nov. 1897 aretare(1) despre Teologia Morale. In acesta aretare aduce la 
Gunoscenti’a Guberniului co opulu mentionatu s'a typaritu; éro dedicarea facuta lui 
Darabántu nu s'a typaritu; dreptu causa amintesce intre altele, co acestu opu fiindu 
numai traducere er nu e nu ar face nici o onore EE carui-a a de- 
dicatu-o. | 

.. Guberniulu totu la 3 Ianuaria a) luă 8 scientia si oan si | nob 1 ur- 
mare a Po e | i "E 


| ERES tg . XII | ME 

Tote persecutiunile de peno aci alle Episcopului Bobu nu dederá multu de lucru 
lui Miculu; cea mai grea incurcatura fă insa pentru prepusulu, co ar fi voitu a-si pa- 
rasi confessiunea si a se face Episcopu gr. Orientalu in Sabiiu. B 

Tosafatu Bastasiciu ` «abas de Crisio et vicarius generalis», care la 1 erá— 
pote— reetoríu(3) in Seminariulu St. Barbara d'in Vien'a, ero la 1772 insocesce (4) 
pre Episcopulu seu gr. catolicu de Crisiu d'in Croatia, Bojincoviciu; la sinodula tie- 
mutu in Vien'a si amintitu mai susu; acestu Bastasiciu—dicu—ânco in 25 Iulie 1784 
tramitte Episcopului Bobu ua epistola d'in Schid; in acesta epistola(5) dice: «Me dore 
«coci am auditu demultu co parintele Samuilu Clain a scrissu epistola Metropolitului 
«de acum allu Neunitiloru, in carea se comanda si roga, cá acell'a SEH primésca i in- 
«tre clerulu seu si co are de cugetu a parasi Unirea.» 

Bobu dupo acósta informatiune nu se scie se fi cercatu mie pre facia, ci pote 
co-voia‘se se informeze prin chiaru omenii sei. 

La 30 Maiu 1796 inse, Gaberniulu scrie Episcopului Bobu eu No. 3640, co i Sa fa- 
cutu cunnoscutu, co Basilitulu din Blasiu Samuelu Clain (Miculu), dupo morteá Episco- 
pului Neunitiloru Adamoviciu, ar fi amblatu se tréca la Neunire si se fia allessu Epi- 
scopu; ‘apoi-provoca pre Bobu ca se interdica lui Miculu tota intiellegerea cu: popii 


(1) Vedi-o in Archivo pentru filol. si ist. pag. dud 
(2) Archivu |. c. : = | 
(8) Vedi Bubu.—Notitia auto-biografica in ist si fragmenté P 26. "ee? eer: l 
(4) 8. Miculu (Clain) la Cipariu.—Acte si fragmente pag. 126. KE 7 Ex 
(5) Vedi estrasulu in Archiva p. 718. EE . ERE 
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Neoniti, si termina dicundu : «de comperta expositionis realitate circumstantialem 
prastlura Informalioncin.»(1) | 

Episcopula Bobu, vediendu co acum i se da ocasiune buna de a-si poté resbuná si 
wepsf pre acestu calugaru, cu care ellu, ca unulu ce urea pre toti omenii invetiati, 
zei uadata nu s'a avutu bine, coci cutediá a se oppune vointiei lui, ba avu cutedia- 

*à à dedicà opurele salle altoru prelati; Bobu—dicu—, care afla ocasiunea si tim- 
ro bine venitu de a delaturá si pre Miculu, care-lu mai impiedecá in implinirea 
Wintel salle, — dupo ce pre Sincai lu delaturase, lassi luerulu mortu unu annu si 
dametate; nici n'a trassu pre Miculu la respundere, nici n'a scrissu guberniului]peno 
4 29 Noembre 1797, candu tramitte guberninlui ua informatiune,(2) sau mai bine a- 
“watiune pré interessanta. In aceasta informatiune Episcopulu se nevoiesce a innegr{ 
ita se pote mai multu pre Miculu innaintea Guberniului : asia, dice co fiendu tra- 
misssu prin episcopulu Rednicu la Vienn'a iu institutulu Pazmanianu, acolo a cetitu 
amare zella si curiositate cârti pline de eresuri de alle greciloru, din cari adoptan- 
da unele si fiendu ellu de almintrea «ingenio praceps ct voluntate in omnem 
partem mobilis Photianorum opinionum philtro inescatus est». Apoi enumera in 
inci puncte tote culpele lui Miculu. In punctulu 1-iu, amintesce de scrissorea lui Mi- 
in cotra Archiepiscopulu de Carlovitiu; amintesce apoi, in punctulu 3-lea, de petitiu- 
12 lui cotra Guberniu dea fi denumitu in parochi'a Sabiiului, sub pretestu co fendu 
saunola Sabiiulu loculu seu natalu, clim'a acellei localitati i-ar fi mai sanctosa. «A- 
«easta inse — continua Bobu — a fostu pretestu delusoriu, cea ce se vede din fap- 
cele de mai tardiu; pentru co neimplinindu-i-se dorinti'a de a capetá parochi'a amin- 
dita, forte dessu caletoriá la Sabiiu : acum ca se-si grijésca sanetatea, acum ca se-si 
«tda consangenii si cumnatii, si pre aci intardiá forte multu, si in timpulu acest’a 
amblá cá se castige animele Neunitiloru si voturi de Episcopu. . .» Dupo ce in punctu 
¿spune co indata dupo mortea lui Adamoviciu Episcopulu neunitu, Miculu grabesce 
la Sabiiu, de unde s'a intorsu numai dupo ce i s'a facutu cunnoscuta amintit'a scrissore 
a Quberniului din 30 Maiu 1796, dice co in drumulu cotra Oradea, unde à caletoritu 
à véra acellui annu, oprindu-se in Turda, i-a placutu a merge la liturgi'a Neuniti- 
bm «ibidemque ex rumore quod Eppatum non unitorum querat , pro concione ser- 
(men facere admissus est.» Incheia acestu punctu dicundu co in vanu e ori ce incer- 
tare de allu indreptá, «eo enim temeritatis provectus est, ut per domesticam discipli- 
«ama scopo revocari haud possit.» In punctu 5, amintesce dedicatiunea lui Miculu cotra 
Archiepiscopulu de Carlovitz, a carui favore dice co o venă. 

Aceasta informatiune o termina dicundu : «multu me temu cá nu cumva dessu a- 
«mintitulu parinte Clain, amagitu de speranti'a de a se face Episcopu si, indemnatu | 
«de consangenii sel, se parasésca pre facia religiunea gr. catolica si se faca in po- 
qom mare perturbatiune; me vedu necessitatu a descoperi previe acestea, inaltului 
Guberniu, si totu odata a-lu rogá se se indure a esoperá de la Maestatea sa Sama. 


(1) Vedi-o intrâga in Archivu, p. 717. i mE Ed 
(2) Poblicata in intregu ouprinsulu in Archivu, p. 717 si 718. „ 
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«spre nimicirea scandalului : quatenus hunc Patrem a consortio non unztorum se 
«gregari et Muncatsinum ad agendam. ponitentiam et in fide considerationem in si 
«lentio transponi, et ibidem ad expensas Monasterii Balasfalvensis relinqui clemente 
«jubere.» Cá aclusu la aceasta scrisore, pusse Bobu epistol'a lui Bastasiciu, se pare c: 
chiaru in originalu, coci in Archivulu episcoposcu din Blasiu se afla numai o copia. 

De asta data Bobu nu reusi cu planulu. Nu putu se scape de Miculu asia usioru 

cum, pote, credea ellu. Guberniulu nu voi a tramite pre Miculu la Muncaciu; ci ir 
respunsulu (1) la acusatiunea lui Bobu dice co e de parere cá Bobu, atátu in numele 
Guberniului, cátu si cu autoritatea sa episcopésca, se intredica strictu lui Miculu, cá 
se na cuteze a se departá d'in Blasiu ci se petréca o viétia liniscita in monastire in- 
tre ocupatiuni religiose si literarie. Astu modu nu va mai fi periculosu , si daca in 
contra acestei impiedecàri -- se dise mai departe — ar incercá se se departe, «aut 
«clam elaberetur, ultro ipse se reum, gravioreque animadversione dignum praestaret.» 
In urm'a acestoru-a, Mieulu fü trassu la respundere inaintea Capitulului (ce pre a- 
tunci consta din monachii basiliti de la monastirea S. Treimi din Blasiu), carui'a Mi- 
culu i dede ua apologia forte frumosa si interesanta (2), in carea dupo ce spune co 
cays'a mergerei sale la Sabiiu a fostu curarea sanetatei, adauge co densulu, ce e dreptu 
a vorbitu cu Neunitii, dupo mortea lui Adamoviciu; inse nu cu intentiune à trece la 
Neunire, ci numai sfatuindu pre Neuniti, cá se se ferésca in totu modulu de episcopu 
strainu; cea ce de altmiutrea şi-au fostu propusu si ei. Aduce aminte consistorialiloru 
co densulu de mai multe ori i-a indemnatu ca se merga si predicandu se faca pre 
Neuniti se primósca Unirea. «Tote aceste si alte multe asemenea — continua Miculu 
— cari a-le enumerá aci ar fi pre lungu, nu suntu semne co eu asiu fi voitu a trece 
«la Neunire, la care, deco asi vrea, potu trece «vid sexhebdomadalis instructionis se- 
«cundum regias ordinationes». De altmintrea «insu-si illustrissimulu D. episcopu — 
dice mai departe — se vede co cunnosce bine nevinovati'a mea in acesta causa, si 
prin urmare, co suntu false incriminarile aceloru-a, cari m'au calumniatu la Gu- 
«berniu . . . .» 

Se roga, mai in colo, cá, spre a se nemicí ori ce prepussu co ar vrea se e treca la ri- 
tulu Neunitiloru, se-lu dispensese a trece la ritulu Bisericei latine, in care se-si pe- 
treaca restulu vietiei; «si atunci Neunitii nu me voru allege episcopu , fiiendu eu de 
«ritulu latinu. Séu deco aceast'a nu se pote face, fiendu-mi cunnoscuta acum nevino- 
evati'a, me rogu se fiu declaratu liberu, cá asia se potu essí la aeru curatu spre 
«grijirea sanetatei, dupo cum mi-a prescrissu si consiliariulu sanetatei.» 

Termina rogandu-se co se se indure a tramiíte Guberniului aceasta apologia, ca 
se fia declaratu inaintea lumei de nevinovatu, «si V. Capitulu—termina Miculu, — 

«à carui membru sum si eu peno acum , se se scape de pat'a, care o ar avé pentru 


«mino.» 
A pologi'a acest'a, ce porta dat'a 20 et 1798, fu cetita i in Consistoriu la 24 Maiu 
acellu-asi annu. (3) 


(1) Dat'a respunsului acestui-a e 27 Ianuariu 1798. Vedi-lu intregu in Archivu, p. [ 18. 
9 Intrega e publicata in Archivu, pag. 719, 720, 736 si 737. 
3) Vedi Archivu, pag. 787. 
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la acésta apologia, cá documentu despre inocenti'a sa, alatura si unu «Atesta- 
tm»(1) de la Consistoriulu Neunitiloru din Sabiiu, scrissu in limba’ româna. Dat’a e: 
uhi 22 Aprilie 1798. 

i 13 Iuliu 1798, Capitululu presentésa episcopului apologi'a lui Micu pre longa ua 
sore, (2) in care (dupo mai multe) se roga co se se indure a-lu instrui: ce o de 
iza cu acestu frate, care cere intre altele se fia dispensu a trece la ritulu latinu, 
“treba : ore desculparea (exculpatio) acelui-a din partea loru se se tramita la 
subernig ? 

Bpiscopulu respunde la acesta scrissore a monachiloru in 16 Iuliu 1798 (3) si dice 
ue altele co Miculu prin acea , co vrea se tréca la ritulu latinu, nu pote spală 
ies, cu care in realitate a fostu infieratu prin vointi'a si nediuinti'a lui de a trece 
aNeonire, nam facium per mutationem religionis aul ritus infectum fieri nequit.» 
lt mai mare documentu inse—continua Episcopulu—ar fi, deco prin schimbarea 
coala a purtarei, ar spalá crim'a, care o are de mai inainte pentru Schisma. Epi- 


sspulo termina acésta scrissore dicundu ` «Intru acea, fiendu co in afacerea fratelui 


astru voiu a me folosi de consiliulu vostru, se-mi tramiteti opiniunea vostra ei 
wormatiane in acestu obiectu.» BE. 
Don respundu la acésta scrissore in 21 Augustu 1798, co ei nu au observatu. 
25 fia lipita de densulu sgar’a (scoria) schismei, pentru co altmintrea ar fi fostu 
3interessola loru a-lu denunciá si a cere departarea lui din monastire. Cunnoscu’ 
à to nutresce si unele opiniuni singularie, care nici de cum nu potu servi apro e- 
¡fearea poporului nostru. (4) | 
0 septemana mai tardiu, adeco la 28 Augustu, Mioulu - (humillimus ac minimus 
vo — precum: se subscrie) scris episcopului si-lu roga se faca ‘si Guberniuluj 
:mosenta innocenti'a sa; déco inse va fi judecatu de acatolicu, cea ce niei vré, nid; 
"onosce, Nici marturisesce, nici socotesce, se faca cu ellu cea ce prescriu ordina- 
zile regesci, <pentru co am invetiatu a me supune totu deaun'a ordinatiuniloru re- 
sel, că unulu ce credu co tota puterea e dela Dumnedieu.» Se roga si acum ca se- ' 
ia permissu a trece la ritulu latinu, ero déco Episcopulu nu i-ar Geste cere ca 'acé- 
‘a afacere se fia inaintata la loculu seu. (5) | | 
[tre aceste valuri, Miculu nu a incetatu a se occupa cu lucrările istorice : asia la 
i Martie 1799 a finitu tomulu IV din istori'a bisericésca, cea ce se cunnosce de pre 
aemnatur'a facuta de ellu la finea acellui opu. La 15 Iuniu a terminatu tomulu V 
it atea-asi istorie. (6) 


XIII 


Dopo ce scapă cum putt Miculu din aceste incurcaturi periculose, so pusse cu totu 
iadinguln pre studia istorice si literarie. Multu timpu se occupa cu analele principi- 
(lisi (2) Archiva l. c. 

E Archiva, pag. 737. 

0 L e. pag. 738. 

f$) Le, 

(5) Vedi mai josu in partes a II. 
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loru Munteni si Moldoveni; la Martiu 1802, ajunsese cu ai Munteniei peno la a: 
nulu 1720, éro cu ai Moldaviei peno la 1600. Ellu scria lui Engel: Vr est aliqu 
scriptor, qui usque ad a. 1714 floruit, et de Valachis aliquid scripsit, ex quo colle 
tionem seu excerpta historiam concernentia non haberem». () 

Miculu intrà in corespondentia cu istoricii contimporani si le imprumuta doci 
mente; asia lui Engel i tramite in acestu annu excerpte d'in manuscriptula Cantact 
zinu, si póte totu atunci ua traducere latina, facuta de dinsulu, a chronicei lui Mirom 
care pre atunci se aflá in unu essemplariu completu in Dlasiu, unde a fostu vediutu- 
Engel pre la annulu 1800. (2) 


(1) Engel. Literatur der Walach und Mold. Geschichte p. 90. 

(2) Engel. — Literatur der Walachischen und Mold. Geschichte pag. 26. 

Crediendu a fi de interosu generalu adanga aci cáte-va locuro de in «Geschietate der Molda: 
und Walachey» de Ioanu Cristianu Engel, d'in cari sepóte vedea si corespondenti'a litterara, ce er: 
între acestu mare scrietoria si Miculu (Clain), si laudele ce acestu streinu le face merituosului lit 
teratu romanu : 

d. In prefatiune pag. IV : «D'in Blasiu (Balasfalva longa Nagy- Enged-Aiudu) in Transilvapia pric 
midilocirea Escelentiei Salle D-lui Episcopu de acolo a diecesei greco-catolice unite d'in Transilvania 
Ios. (in locu de Ioanu) Bobu, am primita (Engel) de la venerabilalu—-prin superioritatea spirit ului 
si a animei salle — basilita, diligeutulu filologu si istoricu romanu, Samuilu Clain de Sada, infor- 
matiani chiara despre manuscriptele Blasiane, alle principelui Dimitrie Cantemiro; mai departe tra- 
ducerea essemplariului Blasianu allu cronicei lui Mironu, care ajunge peno la annulu 1595 si asia c 
mai completu de cátu cellu d'in Oradi’a mare. 

b. La pag. 26 not'a a) enumerandu opurile istorice romane Engel dice : «Istori'a vechia si noua 
a Daciei (do Cantemiru), ua carte mare in folio in limb'a Mollovenésca. Totu acâsta carte in limb’s 
latina — dice biografulu (lui Cantemiru) — s'aru fi perdutu in marea Caspia. Despre acesta ma- 
muscriptú, pre care eu insumi l'ama vediutu in Blasiu la annulu 1800 in bibliotec'a Monastirei si 
Seminariulvi:de acolo, mi amintesco d-lu Samuilu Clain, basilitu d'in Blasiu, despre alle carai me- 
rite pentru cultur'a limbei si istoriei romane se va vorbi mai pro larga mai departe : «Continet li- 
mites antique Dacia; item gentes, que inhabitarunt Daciam; deinde bella Romanorum cum 
Dacis, et Romanornm ibi continuam habitationem, tandem Valachos modernos osten dit esse reli- 
quias anticorum Romanorum, Ad tempera vero Principum Moldavie aut Valachie non per cenit. 
Ideo de Radu- Negro specifice nil habet; suuin namque opus in Ioanitio rege Bulgarorum et Vla- 
ohrum finit. (Serisórea — lui Miculu cotra Engel — de la 12 Martin 1802), Despre codicele bine 
conservatu d'in Blasiu se esprime insusi Sam. Claia in modulu urmatoriu : «Significo, opus Cante- 
mirianum de Dacia scriptum fuisse lingua Moldavica, et ideo non versionem, sed originale ipsum 
me habere puto; hoc autem inde colligo, quod scriptum, quod pre manibus habeo, ante 70 annos 

Vienne acquisivit patruus meus Episcopus Fogarasiensis Ioannes L. B. Klein de Sad, a quedam 
negotiatore, qui Petropoti fuerat, ubi ipsum opus est scriptum. Dein de totus in eo est auctor, ut. 
probet, Romanos a tempore Trajani permansisse in Dacia, modernosque Valachos Romanorum 
esse reliquias et hoc opus pro Valachorum instructione scripsisse testatur : ergo debuit lingua 
ipsis nota scripsisse». (Scrisórea de la 14 Maiu 1801). «Hoc opus Cantemir lingua Moldavica scrips 
sit, postea vertit in latinam; sed latinum exemplar in Mari Caspio periit. Ergo bene dixi, dum 
Scripsi, me ipsum autographum non versionem habere, maxime cum hoc Mstum habeam ab homine 
qui illud Petropoli attulit, ubi etiam scriptum est, ut in ipso opere asseritur. — (Serisórea d'in 
4 Augustu 1801). d 

c. La pag. 67, n. LV, vorbindu de Chronic'a lui Mironu dice: Eu am vediutu chronica sa seris- 
sa románesce in unu volamu cuarta de medilocu in Iuniu 1890 la Blasiu séu Balasfalva in Tran- 
silvania resicdinti’a Episcopului unitu greco-catolicu, a Escelentiei Salle Domnului Ioanu de Bobo, 
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Pr la 1803, aanulu cânda si-a scrisu Sincai elegi'a sa dupo mai multe oficio pur- 


şi totu de nadata sum in stare a da, din ua scrisore a Domnului Samuela Clain, urmatórea notitia 
înspre acesta codice cu propriele cuvinte a acestui eruditu basilitu : «Miron historiam Moldovie 
iucipum usque ad annum 1595 perducit (); excurrit ille extra limites Moldavia, interdum Tran- 
ama et Polonia res recensendo, et quid habet, tolum fere e Scriptoribus Dolonicis descriptum 
dd. Er illo ego etiam plurimum habeo, et nihil permisi intactum, quod tlle habet, quin in meq 
wet (redi sub No. LXX XIV) non inseruissem, cxceptis rebus Jol is et Transilvanis. Imo 
zado res Moschorum et Turcarum extra M oldaviam recenset Miron», - Urmedia apoi despre 
seoplariala necomplets, ce-lu posedea Samuilu Volcanu, preatunci canonicu in Oradea mare; apoi 
catinaa ; ela fine, dupo multa correspondinti'a, mi-a succesu a primi ua traducere latina a tei 
‘con pentru istorici, mai cu séma prin bunatatea Escelentiei Salle D-lui Episcopu de Bobu, (eare 
la carazda a asediatu ua suma de 145,000 FI. pentru mai buu'a cultivare si dotare a Clerului re- 
2411 unitu) si a d-lui Samuilu Clain de Sadu, care cu tota starca sa morbósa a procuratu pentru 
nx amintit'a traducere, cu ajutoriulu uui Clericu, datu lui spre ajutoiin de D-lu Episcopu», — 
4 La pag. 99. LXXXIV. «Eruditulu basilitu d'in Blasiu d-lu Samuil Clain, de la care deja dom- 
sia Salzer II. 15 citédia «Origines Daco-Jtomanae» ca unu opu netiparitu, si a cârui «e Elementa 
«ut Daco- Romanae sive Valaciicaes s'au typarita la anuulu 1780 la Kurzbeck in Viena (Sul- 
:< IL 192) acumu e ocupatu nu numai cu edarea unui Lexicon Romanu-Latinu-ungara-germann ai 
Latino Bomanu-ungaru-germanu, ci ellu a mai lucrata «Annales Principum Transalpinorum el 
Madaricorum»; eu celli d'antáiu ajunse ella in Martia 1802 peno la annulu 1720, cu celli d'in 
wma peno la 1600. Ella mi scrie, e Vir est aliquis scriptor, qui usque ad annum 1714 floruit, et 
e Volachis aliquid scripsit, ec quo collectionem seu escerpta historiam concernentia non haberem : 
Aale trebue se Ga essita la timpalu seu atutu in limb'a latina cate si in cea romana. Urmédia 
a probe $ 2 si 3 d'in acesta opu alla lui Miculu. Apoi la pag. 94; «Chiara acesta erudita filologu 
s istorica romanu a descoperita inca si unu altu ajutora pantera istori'a K>mauioi, anume : Una 
scasalu chronologicu in limb'a româna, cam de 18 colle scrisse, d'in care inse lipsesce inceputulu 
scompasu cam la armula 1768. Eu creda, co aru 6 forte bine a lassá se vorbesca despre acella cu 
aristele‘ealle d-lu Chain, ca onula care l'a vediutu si íntrebuintiato, Ecco euvintele salle proprib 
lun ua scrisdre a sa cotra mine ou datulu Blasiu 26 Maiu 1802, «Recte modo Ciberii (P) fueram 
«i cosualiter impegs in manuscriptum Valachicum, quod ostendit errores tam annorum, quam e- 
lus principum in annalibus Valachicis et latinis. Autor hic ex inscriptionibus lapidum Ecclesia 
"im, aut aliorum monumentorum ab ipsis Principibus factorum, tum etiam ex diplomatibus et dona- 
homies principum tam Chronologiam, quam ordinem, et nomina principum. demonstrat, sic v. g. 
Baden Negrum Vojvodam asserit fuisse non 1290, ut alii tradunt, sed anna 1215, quod probat er ini 
ungtione monasterii Campi- Longi, in qua legitur, quod monasterium hoc acdificatum fit anno 1295 
t Vojroda Radu Negro. Sic ponit, quod anno 1383 primo coepit Valachia dare tributum Turcia 
god constabat 3000 numis rubris (id est aureis), sed post duos annos Turci coeperunt petere 10,000 
eos annuatim, et 500 pueros; Valachi nelentes hoc praestare anno 1556 bellum habuerunt cum 
Tercis, qui volebant sibi totaliter subjicere Valachiam, ast victi, et pulsi sunt Turcae. Ita Valachia 
din per 77 annos libera a Turcorum tributo fuit. Anno 1160 contentionem fecit princeps Vata- 
tie Lajot Bassaraba, ut annue tributum solveret. Turcis 10,000 aureos, pueros vero non; verum 
Tertae nec templum, nec liberum essercitium suae religionis, nec domicilia propria habeant in Va- 
keha, el alia inter Portam Ottomanicam, et Valachos conclusa refert. Refert etiam Ferman, seu 
Dplomata Portae, Valachiae tradita. Quae servata sunt usque ad annum 1714, quo tempore Ja- 
brjacta est Libertas Valachorum, nec amplius illi sibi principes elliyere potuerunt, et principatus 
fait quasi venalis Graecis, qui per triennium tantum dominabantur. Refert hic Autor seriem prin- 
cpm a Radu Negro de anno 1715, (erore in locu de 1215) usque ad Gregorium Ghicam, 
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(^ Acesta pote cà are valóro numai despre essemplariulu d'in Blasio alla Jai Mironn; cele-Patte e^semplarie Hie 
Ww i presto annulu 1595. d (e Cua 
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tate ou lauda — precumu dice Sincai (1) —erá concionatoriu episcopescu in biseric 
catedrala d'in Blasiu; cându anume a intratu in acésta functiune nu am aflatu. 

. Déro nu multu a mai petrecutu in Blasiu; căci ne mai putendu suferi persecutii 
nileatátu d'in partea Episcopului, care nu putea suferi pre longa sine ómeni invetia: 
cátu si, d'in partea calugariloru, cari —dupo datin'a loru—nu puteau sufferí in midilc 
cola loru unu barbatu superioru, Miculu, satulu de aceste, parasi pre la 1803 Bla 
siulu cu anim'a franta de parere de reu. 

Cându erâ se se departedie de acestu locu multu iubitu de ellu, se sue pre amvo- 
nulu bisericei catedrale spre a-si luâ remassu bunu de la loeulu ce infrumsetiass 
multi anni si de la auditorii cari totu-deauna lu-au ascultatu cu mare placere. Cu 
ventarea si-o incepú dicandu : «nici uadata nu am cugetatu, co d'in piétra voiu scoti 
apa» si se intórse cotra parete spre a-si ascunde lacrimele, ce i curgeau perfu (2). 

Se asiadiă apoi in Bud'a, ca revisoru de cărti, azilulu tuturoru acelloru trei luce- 
feri ai Romaniloru persecutati de la loculu loru multu iubitu, de la Blasiu. 

Pre la 1804 avea de cugetu a publică Dictionariulu românu-latinu-ungara-germanu 
Bi latiuu-románu-ungaru-germanu; despre partea I a acestui dictionariu ad, partea 
cu latin’a in frunte, Sincai in prefaci a grammaticei de la 1805 (3) dice co incurundu 
va vedé lumin'a; acést'a inse nu s'a realisatu. 

Ca revisoru de carti in Bud'a, incepú a publicá ca apendice la calendariulu de Bud'a, 
d'in 1806, opulu seu «Istori'a lucrurilora si intimplariloru româniloru pre scurta a: 
sediata si d'in multi vechi si noui scriitori culléssa si scrissa de Par. Sam. Clain de 
Sadu.» (4) 

Acésta lucrare inse nu o potú continuá — - dupo cumu avea de cugetu, — căci la 
13 (5) Maiu 1806 in etate de 61 anni, i apusse stéua, si dete nobilulu seu spiritu in 
mancle Creatorului, fiindu — precumu se dice — in braciale intimului seu amicn 
G. Sincai, eu care nu numai a traitu in legaturi cordiale de amicitia inco d'in tineretie, 
de cándu—adico — merse Sincai la Blasiu; ci fiindu-le aceia-si sórtea, unui-a mai ne- 
favoritoria de câtu altuia, avendu ambii acelleasi aspiratiuni si avendu a lucrá ambii - 
pentru luminarea si desceptarea acelluia-si poporu, de ambii multu iubitu, lucrara ia 
continuu ca fratii, ajutandu-se cu documente si facundu totu ce puteau unulu pentru 
altulu. 

Corpulu lui Micula fa astrucatu în Bud’a in Cript’a bisericei d'in Rátzváros chiaru 
cu 42 anni inainte de diu'a reinvierei politice a Romaniloru transilvani, adioo is 
1$ (6) Maiu 1806. Cándu va intrá ori ce Romanu adeveratu in acea cripta se nu uite 


qui incoarit principatum anno 1768, multaque alia scitu digna refert. Sed doleo quod innitium 
non habeam; desunt enim ab innitio multa, sed principum seriem et breviter res gestas habet». 

(1) Orodias. vedi si Archivo p. 275. 

(2) Archivu pentrt filologie etc. de Ciparin p. 739. 

(3) Vedi-o in Archivu pag. 569. 

(4) Cipariu.— Acte si fragmente pag. 140. Archivu p. 277. 

(5) Bincai. —Chronica an. 1660. 

(6) Liber IV Mortuoram p. 701, vedi in Archivu pag. 739. Deci e erore cándu in Archiva de 
Cipariu pag. 277, 297 si in Acte si fragmente p. 140 se dice cà a muritu in 17 Main. 
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1 caută tabliti’a de metalu, cu care acolo suntu indicate töte mormintele, éro aflandu 
ses tablitia, care indica mormentulu acestui mare Románu, cu pietate se verse ua la- 
cima, se puna ua frundia de lauru; éro nobileloru osseminte se le adresedie camu as- 
exe cuvinte ` «Dormi in pace inviatoriulu nostru! Noi inviati de tine si fratii tei 
mimu, éro nu vegetamu ca inainte de voi! Dormi in pace '» 

Despre statur’a si figur'a corpului, se dice cà Miculu era omu uscativu, negritiosu, 
E tatura preste cea medilocie. cu frunte mare, pieptu latu, siolduri inguste, cin- 
ntis curgea preste dinsele — de temperamentu tare viu (1), — tienuta preste 
vta mpunatóre. 

Despre Miculu, mai custa unu proverbia, care aréta, cà ellu in prasse nu a obser- 
nis regal'a strabuniloru : «in divinis non est preperandum». Liturgi'a dinsului erá 
xuta de minune (2). 


Adivitatea lui Miculu pe campulu litteraturei romane, pre atunci abia in renascere 
i de totu inapoiata, e atâtu de mare si incordata in cátu nu pote se nu escite admi- 
Ltiunea ori-càrni omu, care va considerá opurile salle celle multe si mari. Déco 
imo consideră inse si greutătile cu cari avù se lupte impreuna cu celli-l'alti frati 
i si, Sincai si Maioru; déco vomu consideră pusetiunea lui si a fratiloru sei, atátu 
wala câtu si litteraria, fiindu de ua parte nelinisciti si persecutati mai tóta viéti'a, 
‘w de alta avendu a incepe ua litteratura, ua cultura litteraria sciintifica, care de 
ben nn essista preacelle timpuri la Români, căci epoc'a, in care a scrissu Miculu si 
tatimporanii sei, erá pre cándu litteratur'a româna abia incepi a se formă. De si 
igba bisericósca erá formata, acesti barbati, fiindu in epoc'a renascerei culturei natio- 
uli nu puteau sa se marginésca numai in cerculu ideiloru teologice; missiunea loru 
tía formă si a lati ua limba, in care se póta spune Româniloru si alte cunnoscin- 
de, cari se-i faca a simti co erau cetatieni si Romani. | 

Considerându —dicu—acésta stare de lucruri, nu ne vomu putea opri a dice: «a- 
«sla, ca si fratii sei, a fostu unu tramissu allu provedintiei, ca se scóta la lumina 
«a naţiune, care gemea si orbecâ in intunerecu in cursu de siépte-spre-diece secoli. 
d trebuitu se fia estraordinariu, căci altumintrelea, ca omu simplu, trebuiá se des- 
«eredio, trebuiá se se lasse de lucru, vediendu-se in facis unoru piedici atátu de 
«nări, pre cari avea se le invinga, vediendu-se in urma si persecutatu chiaru de al 
«i», si cnimica nu e omului mai cu jale—eschiama cu amaritiune Cichindealu (3) 
«—de câtu cándu patimesce cineva de la ai sei si de la neamulu seu.» 

Miculu a fostu unu simplu monachu, déro ceea ce l'a indemnatu si i-a datu puteri 
ire a putea suferi lovirile sórtei, spre a putea lucrá diu'a si nóptea, eră iubirea 


(1) Archivu. pag. 739. 
(2) Le. 
(3) Fabule (Buda 1814). pag. 6. 
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natiunei salle; acést’a lu indemna se o ajute in totu modulu; ellu fă demnulu ei 
liu; ellu si implini missiunea cu sanctitate Jucrandu pentru limb'a si natiunea sa 
asia modu si cu atâta zelu, câtu se pare mai impossibile in asemenea impregiură 
Despre ellu cu dreptulu se póte dice: «scripsit inter dolores et erumnas». 
Scrierile salle tractedia mai despre toti ramii sciintiei, cari pre atunci erau in ce 
desvoltare. 
Se luàmu asia déro pre rendu —cátu se póte—fia-care ramu, se-i vedemu opurel 
si se cautàmu in cátu-va si ideele salle. 


I 
LITTERATUR' A RELIGIOSA ` 


Miculu se nascu in confessiunea greco-catolica, fü crescutu in Blasia, centrulu s 
capital'a acestei confessiuni, unde in etate de 17 anni luà ras'a calugarésca si de a. 
tunci in tóta vieti'a sa si-a iubitu confessiunea. 

Miculu inse, ca si Sincai, sciea cà celle patra puncte dogmatice, in cari se unir: 
Românii cu biseric'a romano-catolica si in cari, prin urmare, diferiau de greco-orien- 
tali (ortodoxi) «ne cum neinvetiatii, déro neci carturarii le intielegu, ci numai pleve 
«vorbescu» (1); ellu, ca si Clain (Miculu) episcopulu, unchiulu seu, ca si Sincai si P. 
Maioru, si ca toti Blasienii luminati d'in auror'a secolului allu XIX, cunnoscea totu 
reulu fatalu produsu prin unire, adico despartirea natiunei in doue parti separate, 
ba de multe ori inimice; d'in acésta causa multu si sfaramà capulu, multu se nediuiá 
ellu singuru— ne fiindu ajutatu de niminea —ca se reunésca corpulu natiunei, greu lo- 
vitu prin acea fatale despartire. Ellu nutrea idea lui Cichindealu, care dice: «Se fimu 
«noi toti Românii un'a, se ne iubimu ca fratii; nu e aci Grecu séu Latinu, unita 
«séu neunitu... una trebue se fia nati'a romanésca» (2) si «..., voi Romániloru, pen- 
«tru cari scriu.... nu ve despartiti intre voi insive pentru desclinirea legiloru nalu- 
«cite» (3). 

Acést'a a fostu ade verat'a causa a , procesului seu, in urm'a cârui-a a fostu silitu 
a parasi Blasiulu; càci sóu 8i sei—Blasianii, adico episcopulu Bobu si cei-l'alti ca- 
lugari, — nu-lu intielegéu, sóu nu voiau se-lu intieléga. 

* Ellu mai cu séma cugetá, cà-si va ajunge inaltulu seu scopu (unirea religiósa a 
Romániloru d'in Transilvani’a) dupo mórtea Episcopului greco-orientalu d'in Sa- 
biiu Adamovici; cându adico clerulu greco-orientalu erá in ferbere ne mai voindu 
asi allege episcopu de natinne straina; pre cándu greco-orientalii avéu secretariu pre 
catoliculu Arone Budai, de la care Miculu sperá multu ajutoriu; si pre cându, cumu 
spune Miculu, greco-orientalii erau mai plecati a avea episcopu d'in cleralu unitu, de 
câtu rasciane; căci chiaru Vicariulu loru disse cotra Prepositulu unitu : «déco noi 
«vomu avea episcopu románu, toti vomu imbratisiá nnirea, déco nu mai curendu, dupo 


(1) Siucai.-- Cronica la annala 1514. 


(2) Vedi Precuventarea la a ILeditiune a fabuleloru lui Cichindealu (1838, Pie pag. XIII. 
(3) Cichindealu.—Fabule pag. 259. 
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tes episcopului Bobu» (1). Intre aceste impregiurári, Miculu merse—curande 
niezdinis causa—la Sabiia, unde, fiindu totu ua data si térgu, se adunara multi 
yuti greco-orientali; Miculu convorbea dessu cu ei si le spunea despre relele impa- 
naiarel Romániloru si-i consiliá, ca parasindu episcopii straini se se impreune cu 
sxopalu romanu-catolicu, déro de acellasi ritu cu ei (adico de ritulu orientalu). 

Acestea le facea Miculu vediendu că, peno va fi natiunea de doue religiuni, va fi 
1 ¡óte actiunile ei disunita: si de ace’a ellu totu deauna, in töte ocasiunile acestoru 
lun, se aretá <hulitoriu de imparechiări in neamulu nostru, in rendulu legei» 
preamu diee depre Miculu consistoriulu d'in Sabiiu (2). 

Mergea adese prin comunele neunite, predicá si invetiá poporulu si-lu plecă la pri- 
sirea Loirei; asia a facutu in satele S iliste, Resinari, Gura-riului etc. Tóta munc'a 
a inge a fosta fora folosu, căci ellu erâ numai singuru, éro acei, cari garg fi eadiutu 
lu ajnte, nu voiau nici macaru a cullége fructele osteneloru salle; asia comune in- 
«regi, pre cari densulu le plecá spre primirea Unirei, neajutandu-lu Episcopulu, érosi 
» pierdeau. Da tóte faptele salle in in acésta privintia fura interpretate pre dosu si 
lo fă silitu a merge la Bud’a. 

A fonctionata ca membru alla consistoriului sub trei episcopi, Rednicu, Maioru 
si Boba. 

Multa timpu a fanctionatu ca predicatoriu in catedral'a episcopésca d'in Blasiu, 
îindu anu oratoriu profandu si placutu. Predicele salle nu s'au restrinsu numai in 
iseric'a catedrala, ci ellu, ori unde i se dá ocasiune, predicâ cu placere iustruindu 
mporala; asia, cânda a insocitu pre episcopulu Maioru, care merse in visitatiune 
asien in comitatulu Solnocului de medilocu si allu Crasnei (in Nordu-Vestulu 
Îraasilraniei), a predicatu in töte comunele, unde se oprea cu Episcopulu. Asia pre- 
lid ella ori unde si ori cându i se dá ocasiune. 

Literatura nóstra bisericésca a inavutitu-o cu unu numeru considerabilu de opuri 
pute criginalia, parte traduceri. 

1. Originalia : 

d) Dissertatio Canonica de Matrimonio juxta disciplinam Grace Orientalis Ec- 
daie (9), Vindobonz, 1781. 

H Dissertatio de ieiuniis Grece-Orientalis Ecclesie, Vinaobonae 1782 (4). 


(1) Apologia lui Micalu in Archiva de Cipariu pag. 719. 

(2) Vedi Archiva de Cipariu pag. 737. Despre tote acestea vedi frumós'a' Apologia a lui Micula 
b Archiva pag. 179, 720 si 736. 

(3) Sincai in Orodias pag. 206, «Ab Sam. Klein deSzál, Dioecesios Fogarasiensis in Transylvania 
qrabytero, etin Seminario Generali Ceesario-Regio Greco-Catholicoram Vindobonensi ad S. Barba- 
am Sudiorum Præfeeto, conscipta». Pagine 154 numerisate, ce contienu prefatiunea (3 — 20) si 
tatis. ti alto penomerisate, ce coprindu indicele séu scara paragrafiloru, in 8°. Archivu pag. 274 

(6) Sincai la Nagy. Orodias p. 206.— Micuta in opulu seu mau: Scurta cunostintia a Istoriei Ro. 
savory, Partea III § 23 la Cipariu Archiva p. 277.—8'a tiparita si in traductiune romansaca 
h Bala in 1828. fora numele autoriulni si traduetoriului. Vedi si B. Podu, despre tipografie p. 9, 
Wa) 
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c) Theologia moralicésca, Blasiu 1796, in 4° (1). 

d) Dissertatio de Statu, et Politia Religiosorum, et Monachorum Orientalis E 
cleste (2). 

e) Propovedanii la ingropatiunea oameniloru morti, SS 1784, in 40. 

f) Practica Consistoriala (3). 

g) Peculiaris Tractatus Philosofico- Theologicus de Revelata Religio ne carol 

h) Indreptarea pacatostloru. (4) 

$) O carte de casatoria (in limb'a romana). (4) 

k) Conciones. (5) i 

2. Opuiele theologice traduse de Miculu suntu : | 

a) Biblia (Santa Scriptura) ambeloru testamente tradussa «tóta dupre monas: (6 

b) Lucianu de veris Marrationibus. (2) 

c) Segneri— Instructio Pœnitentis. (2) 

d) Thoma de Kempis.—Celle patru càrti «de urmarea lui Christosu» ( 7) 

e) Umiliile si Asceticele Santului Basiliu. (8) 

f) Operele Santului Cirilu] Ierusalimiténulu. (9) : 

g) Operele Santulut Dorotheu. (2) 

h) Operele Santului Pachomie si Efremu Sirulu. (10) 

i) 88 Omilie in evangeliulu S. Ioane si alte omilie alle St. Ioane Gura de auru. (11) 


(1) Sincai acoló-si. Acésta carte fù manualulu asia numitiloru «moralisti» d'in Blasiu in timpu 
de mai bine de 50 anni. 
ei Sincai l. c. 
3) Sincai 1. c. — Unu tractatu de acóstà natura, póte chiaru acest'a se afla manuscrisu in Ora- 
dia mare cu titlulu «Carte despre descoperirea cea Dumnedieésca», 8 capete 445 pagine. 


(4) Mionlu in opulu citatu. Archiva p. 277. 

' (5) Acéstea compunu unu volumu fora titlu, avendu afora pre calcaiu «Samuelis Klein concio- 
nes», coprinde 18 predice si cuventu cotra pastorii sufletesci : Ea sum pastoriulu cellu buna. Se 
alla, la episcopi'a d'in Oradia mare ca mau ca multe altele. 

(6) Tiparita in Blasiu Ja a. 1795. S'a retiparitu si la Petresburgu la a. 1819. Originale man ineo 
si astadi se afla in bibliotec'a d'in Blasiu. 

(7) Astadi se afla msu in bibliotec'u episcopiei d' in Oradia mare. 

(8) «Acellui intra Sfiinti Parintelui nestru Vasilie cellui mare A E. de la Cesaria d'in. Capadocia 
cuvente acumu ántáio talmacite pre románie de Samoilu cellu micu (acest'a e uniculu locu, unde se 
scia co si-a tradusu numele) de la Sadu in annulu 1788 in diu'a d'intáin a lui Noembre s'au ince- 
pntu a se scrie in Belgradu in monastire de mai susu numitulu Samoilu PIDE de la Sadu iero- 
monachu» 597 pagine. Acestu msu inco se afla in Orade. | 

(9) «Acellui intru sfinti p. n. Cirilu Archiopiscopu Ierusalimului Catichises, sén invetiaturi 
cotra cei ce vinu la botezu talmacite acumu atáiu pre limb'a romahésca de i ioromon. S Clain de In 
Sadu in a. 1788», Unu velumu camu de 600 pagine. Se afla in Oradia msn. 

(10) «Acelloru intra sfinti cuviosiloru parintilora nostri Pachomie, Efremu Sirulu,... invetiaturi 
asceticesci si altele.— Acum antáiu talmacite pre limb’a románésca de parintele Samuil Clain de 
la Sadu ieromonachula d'in monastirea sfintei Troitie d'in Blasiu», unu vol. Se afia in Orade msn 

(11) «Acellui intru sfinti parintelui nostru Joanu Gura de auru Archiepiscopulu Tiarigradului 
Omilii sau cuvinte in Evangelia sfantului Ioanu intórse pre limb’a romanésca de Sâmuilu Clain 
de la Sadu etc. in a. de la Hs. 1787» trei volumi; vol. I de 440 pagini; vol. II de 629 pagini, volu 
mulu III de 666jpag. La finea vol. II e scrisu «in 1791, la finea vol, 111 «Blajiu Iulie 30 A. 1792» 
Be afla msu in Orade. 
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E) Citeva Omilii alle St. Gregoriu Nazianzenulu. (1) 

l) S. loane Damascenu, istori'a lui EE si Barlaam, — si despre credints'a 
nora, cartea I si II. (1) 

s Câte-va omilie alle SS. Epifaniu, Efremu si Damascenu. (2) 

4 S. Climacu (Ioane), cartea cotra pastoriu si cáte-va cuventari. (1) 

i Canonele tuturoru soboaraloru in biseric'a resaritului primite (3). 

lara de acestea Miculu mai edà doue cărti de rogaciuni, ambele cu litere latine, 
sa in 8% edata in Vien'a, cea-l’alta e «Acathist sáu carte cu multe rugatsunt pentru 
marica feste quarui Crestinu etc. Sibii 1801 (4). Sincai ne spune (5), co câte 
i latine si romanesci- au essitu la lumina d'in typografi'a Blasiului, camu in vre ua 
% de anni, töte au fostu ajutate si indreptate de Miculu. 


II 
ACTIVITATEA ISTORICA 


tza in care a traitu Miculu este acea, cându töte poporele, sau mui bine cla- 
»domnitorie, si temeau nedrépt'a loru domnia; se temeau cà desceptandu-se su- 
“agi, cari au suferitu multi secoli, nu voru vof a mai suferi, ci voru protestá contra 
Hreptatii cerendu si pentru sine cuvenitele drepturi de omu si cetatianu. Acesta te- 
are o respandira in Europ'a ideile celle liberale si urmatorii lui Voltaire si Rousseau. 
"mett incepu a se desamortí si a cere drepturile, de cari erau pre nedreptulu 
“iti, asupritorii inse, dedati a suge popórele, le contestau in totu modulu si celle 
zii acte drepturi. 

lest a e inceputulu revolutiuniloru celloru mari si infioratorie de la finea secolului 
zatu si inceputulu cellui presente. mE | 
minii, cari cu töte suferintiele st apessările seculari, mai pastrau in vine san- 
rlestramosiloru, se desceptara si ei, si basându-se pre drepturile, ce au assupra pa” 
blo stramosiescu : cerura drepturi de la unu imperatu (Iosifu II), care era gata 
ive d'in Austri'a unu statu basatu pre drepturi; aristocrati'a inse i nemici planu- 


Sincai l. c. — Vedi si Samuelis Klein historia Daco-Romanorum sive Valachorum, in In- 
"wires pnblica pre Martin si Apriliu 1861 pag. 72. 

JjSinesi l. c. pag. 208. «A sfiutiloru parenti cuvinte» in intru «Homiliae SS, Patrum. Dupo ai 
 dsastasie Senaitulu : Scriau-sau in monastirea Sfintei Troitia la Blajiu. Annula Domnului 1791 
uris 27», Dapo titlu «S. Epiphanii expositio fidei versa anno 1790. M. Varadinii in domo Epi- 
oni ge. ritus Ignatii Darabanth per Samuelem Klein m. p.» 1 vol. usu, in Orade. 

y la bibliotec'a d'in Oradia se afla opulu msu cu titlulu «Canonele seboreloru a tóta lumea sia 
Za aamâsnice, si alle Sautiloru parenti celle primite in biseric'a resaritului.—Acumu antâiu 
invite si a dona óra intru acesta chipu scrise de ierom. Samuilu Clain de la Sadu in monasti- 
aMate Troltia d'in Blaj iu la a. D. 1798». 1. vol. 540 pagine. Apoi urméza canonele S-loru pa- 
"ëng. 1—181. Esemplariulu acestei traductiuni, ce Ilarianu (Viéti'a lui Sincai pag. 120) dice, 
K eemmuniease profesorulu Neagoe, acumu se afla in Bibliotec'a centrala de aici, pentru care 
mase proprietariulu (Neagoe) la a. 1870 Inlin 10, dupo camu se voda pre pagin’a 1. Pre cal. 
ai ala imprimata «CANONES CONCILIOR TOM. 1.» 


A Vedi Archiva de Cipariu gag. 761. 
3) Orodias pag. 207, 
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rile. Se ridicara atunci scriitori inemici Romániloru, si mai cu séma drepturiloru lor 
ca Engel, (1) Eder, F. I. Sulzer, etc., cari contestau originea si drepturile Român 
loru assupra pamentului stramosescu. 

Cu ce putu acumu Românii se demustre co acestea suntu neadeveruri, se-si a 
gumenteze in faci'a lumei originea si drepturile, déco nu cu cartea istoriei in mana 
Strainii inimici scorneau si falsificau totulu ca se-si ajunga scopulu, nemicirea. dre 
turiloru istórice alle Româniloru assupra pamentului ce locuescu; cu ce puteau se li 
minedia adeverulu si se arate lumei acellu chaosu de minciuni si falsificări, déco n 
la facl'a istoriei ? 

Cunnoscundule acestea Miculu si socii sei, acesti barbati tramissi de prevedintia i 
celle mai grele timpuri pentru natiunea nóstra, se pussera pre studiulu istorie 
Române. 

Miculu, ca si Sincai si Maioru, lucrá diu'a si nóptea la istoria Româniloru, «căci 
«dicea ellu, uritu lucru, cu adeveratu, este Românului se nu-si scie istoria neamu- 
«lui seu.> (2) 

Miculu, alaturea cu Nestorele istoriei romane Sincai, a redicatu mai antâiu si cu 
mai mare putere facl'a luminósa a istoriei, ca se invetie si se spuna Romániloru sei 
cine suntu, se le spuna nobil'a loru origine si drepturile ce au assupra pamentului 
ce locuescu; si ca se arete si se convinga pre straini despre originea si drepturile 
acestui poporu. Spre acestu scopu inco inainte de 1780 scrisse Miculu opulu seu 
«de origine Daco- Romanorum». 

Lucrările salle istorice le incepü mai cu séma pre cándu erá in Vien'a. Totu timpulu 
cátu petrecu acolo, lucrá cautandu archivele si bibliotecele; éro cându veni acolo Sin- 
cai cu grandiós'a si pretiós'a sa colectiune de documente cullese d'in archivele si bi- 
bliotecele Romei, se ajutà si cu acestea la scrierile salle. Acestea erau ocupatiunile 
salle in anii aceia, in cari Bobu dice despre Miculu că citea càrti infectate de ere- 
suri Fotiane. | 

Opurile istorice atatu eclesiastice câtu si politice alle lui Miculu suntu numeróse 
si voluminóse, càci ellu convinsu fiindu co «istori'a e dascalulu tuturoru lucruriloru, 
«si bisericesti si politicesci, co ea nu numai cu cuvinte, ci si cu pilde adeverédia celle, 
«ce invetia» (2), scrisse in ambii acesti rami ai istoriei. 

1 

(1) I. Chr. Engel e autoriulu teoriei lui Rösler, ca Daci'a sub Aurelianu a fosta cu totulu desier- 
tata de Români, cari o reocupara sub regele bulgaru Crumus. Acésta assertiune se basédia pre unu 
locu dubiu d'in Flavia Vopiscu; sustiitorii ei suntu Rósler, E. Dümmler. G. D. Teutech, Lorens si 
Krones. Schafarik inge dico co Românii remasi in Daci'a s'au retraso la mante d'inalutea barbari- 
loru, de unde apoi s'au coboritu si au impoporatu de nou tiér'a; acésta teoria,ca cea mai rationala, 
a fosta sustinutu de Slavistii mai noi: Kopitar, Miklosich, de Germanii : Koff, Wietersheim si Mom- 
meen, de Tomasehek si Kanitz; éro acum» de Dr. Iulius lung in studiele salle «Die Anfánge der Ro- 
mánen, Kritisch-ethnographische Studie» retiparite in acestu annu d'in Revist'a pentru gimnasiale 
Austriace. 

(2) Precuventarea la opulu msu Brevis Notitia Historiae la Ciparin, Archivu pag. 278 — Acto 
si fragmente pag. 139. 
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Serierile salle istorice cunnoscute suntu : 
a) Brevis Notitia Historie Valachorum ab origin: gentis usque Seculum XVIII. (1) 
V Istora Romaniloru Transilvani, Munteni si Moldoveni, $mpreuna cu faptele 


| meipiloru. (2) 


| 


— . — > nn CE gege = 


j Istoria bisericésca a Romániloru Transilvani. (3) 

î; Istoria conciliului de la Florentia. (4) 

y Nori u bisericesca universala pre scurtu. (5) 

fi Itorva imparechiarei intre biseric'a resaritului si a apusului, care s'a facutu 
m vremea lui Michailu Cerularie patriarchulu Tiarigradului si a soborului de la 
Farentia. (6) 

y De origine Daco- Romanorum. (7) 

H De Metropoli Transylvanica. (8) 

Afora de acestea, mai lucrà Miculu la «Annales Principum d'ransalpinorum et 
Lidaricorums cu cari veni mai peno la timpulu seu. Acestu opu — dice Engel 
"li mai susu) —erá se se typarésca atátu in limb'a romana cátu si in cea latina, 
sp nu a essitu niei intr'una si nu se scie de mai essista. Istori'a Romániloru atátu 
amare (in 4 tomuri), câtu si Brevis Notitia, le scrisse atátu romanesce câtu si la- 
dice, assemenea facu si cu alte istorie alle salle. 


lı Sincai in Orodias pag. 207. Vedi Archivu pag. 275 si 277. Acést'a o scriso si romanesce, vodi 
a Acte si Fragmente pag. 137 seq. Incepi a o publica in limb'a romana longa Calendariulu de Bu- 
fige 1806 firesce cu propusu de a continua, déro mórtea l'a impiedicatu, vedi Acte si framento 
apta 140. 

2) Sineai J. e. — D'in acesta opu tradusu latinesce (Historia Daso-Itomanorum sive Valachorum) 
inm d'in Brevis Notitia cama dice d. Cipariu (Archiva 277) publica D. Laurianu unu fragmentu 
1usroctiuneg publica d'in 1861 pre Martin si Aprilia pag. 67. Miculu (vedi Archiva pag. 277) 
im datinesce am scrissu Istori'a neamului romanescu» —In bibliotec'a d'in Oradia mare se afla a- 
esta opa msa in limb'a romana cu titlulu «Zstoria si lucrurile si tntemplarile Romaniloru», in 
uge E citatu de Sincai in Chronica tom. II. de mai multe ori tom. IV. 

G) Sincai I. e. pag. 208.—Acesta opu e citatu ds Sincai in Cronica tom. III mai la totu pasulu 
mb samele «Historia Ecclesie Valachicæ de Transilvania» séu «Transilvanicae» séu «de Ecclesia 
talachica Transylvanica>. 

(4) Sineai in Orodias pag. 208 

(5) Sincai 1. c.—In desu numit'a biblioteca d'in Oradia mare se afla acesta msu cu titlulu «Isto- 
M sericesca pre scurtu pentru folosulu iubitoriloru de invetiatura acumu antâiu asia intogmita 
kisomonachalu Samuilu ain de la Sadu d'in monastirea Sfintei Troitia d'in Blajiu».— Tom. I 
winde anni 310, pag. 442; tom. II de la a. 308—800 pag. 496, tom III dela a. 800—1078. 

(6) Miculu in opulu seu meu «Scurta connoscintia a Istoriei Romaniloru» partea III. $ 23 la Ci- 
am Archiva 277.—In biblioteca d'in Orade se afla si acesta msu, 1 volumu, pag. 1—96; Istoria 
nit pagine 1—419. 

J Sincai in precuventarea la grammatec'a lui Miculu typarita la a. 1780, Vedi-o in Archrvu 
14.564, —Engel dupo Salzer o numesce «Origines Daco- Romanae». Vedi mai susu in not'a cu oi- 
ail d'in Engel. 

(8) Acest'a a promisu-o Miculu in istoria mai scurta $ 9, vedi Acto si Fragmente pag. 138. — E 
dis in Chronica lui Sincai la annula 1704 not'a 7, pag. 219 tomu III. 
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Opurile istorice tradusse de Miculu suntu : 
a) Fleury, Istori'a bisericésca universale, secolulu I—IV, in 4 tomuri. (1) 


b) Mormantel, Belisariu. 
III 


Miculu mai scrisse si alte cărti in diferiţi rami de sciintia mai cu séma pent! 


scóla, asia : 

a) Logica, typarita la Bud'a in 8°. (2) 

b) Metafisic'a (2) si 

c) Dreptutulu naturalu (Legile firesci typarite in Sabiiu la 1800 in 2 tomi 82, 
— Tóte trei dupo Baumeister. 

d) O «Grammatica romanésca». (3) 

e) O < Aritmetic&. (3) 

f) Viéti'a si fabulele lui Isopu. (4) Tóte aceste in limb'a româna. 


IV 


Celle mai mari si mai frumóse merite le are neobositulu Miculu pre câmpulu cellu 
spinosu allu filologiei române, peno atunci cu totulu necultivatu. Ellu cellu de antáiu 
luă condeiulu in mana spre a scrie grammatic'a limbei române, care in cursu de 17 se- 
coli impreuna cu natiunea a fostu lassata numai in prijea lui Dumnedieu si a popo- 
rului, fora nici ua alta ingrijire, si ce e mai tristu mai fora litteratura. 

Cea mai grea si o putemu dice mortala lovitura capetasse limb'a romana prin inlo- 
cuirea ei cu cea slavona. Romanii d'in'cause si póte necesitati politice, se unissera cu 
Bulgaro-slavii, si influintiati ba póte chiaru siliti de acestia au parasifu nu numai 
scrierea cu literele strabune-latine, ci chiaru si scrierea româna si asia de uadata au 
adoptatu, mai allesu dupo infiintiarea imperiului Romano-bulgaru cu finea secolu- 
lui XII, nu numai scrierea, ci si limb'a slavonésca in biserica si divanu (5); si cu 
acést’a so dete ua puternica lovitura limbei române; i se subscrisse sententi'a de 
morte. Numai poporulu mai vorbia limb'a româna, <acésta limba dulce, căreia se 


(1) Vedi mai susu —Acésta carte se afla msu in Oradia in numit'a biblioteca purtandu aceste note 
scrisse de mana lui Miculu «Acésta istoria bisericésca d'intralui Abas Claudie Fleury o amu talma- 
cita, unele paragrafuri de alle muceniciloru mucenicii lém lassatu d'intru acésta carte, ca se nu se 
faca prea mare. Locurile pe de laturi nu le-amu pussu, cà gândâmu cà voiu avea prilegiu a le pune 
déro cumu vediu me apuca mortea mai inainte. — In cartea a siésea multe greseli potu fi, cà nu-i 
scrisa de mine, déro sc potu indreptá d'in cea scrisa de mine ad impurum — Samuel Klein m. p- 
de Szad 1803». msulu e'in 5 volumi si se afla in Bibliotec'a Valcaniana la nrulu 2195. La finea 
volumului IV; care coprindu cartea VII (pag. 262) si a VIII (pagine 178) sta scrisu «1799 Mar- 
tie 15». La tomu V sta «Istoria bisericésca cartea X (pagine 224), a XI (pag. 288) anno 1799 die 
15 Iupii Balasfalvae». 

(2) Vedi Archiva de Cipariu pag. 276 si 277. — Instractiunea publica d'in 1861 pag. 72. 

(3) Micula in Hist. Daco-Romanorum sive Valachorum, Instructinnea publica |. c. ei in Scurta 
conoscintia, Archiva pag. 276. 


(4) Miculu 1. c. 
(5) Ciparia in Principia de limba pag. 355. 
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dun parintii nostri, ca unui idolu viu si insufletitoriu, singurulu tesauru, ce ne- 
aremasu de la ei ereditate neinstrainata si necomuna cu altii, si care ca unu firu 
asiu singura e in stare de a ne conduce prin töte labirintele intunecate alle aces- 

&poporu anticu.» (1) 

«e atunci se afla pre limb'a romana funinginea limbei bulgaro-serbesci, care peno 
4i se cuunósce pre facia ei». (2) 

Limb'a româna esistá, căci o vorbea unu mare poporu de 10 milióne de Români, 
xme cari toti istoricii vechi si d'intre cei noi, cei nepreocupati si iubitori de ade- 
wm, si töte popórele d'in giuru scieau si marturisiau, că suntu adeverati Romani 
iseendenti ai coloniloru lui Trajanu; o vorbia unu poporu care o aperase si susti- 
se cu sacrificia, cari fura in stare a sili pre unu istoricu strainu ca Bonfiniu se 
it: Colonie Legionesque Romanae, inter barbares obrutae, Romanam tandem 
iquam redalere vindentur, et ne omnino eam deserant, ita reluctantur, ut non 
antum pro vitae quantum pro linguae incolumitate certasse videntur. Quis enim 
asiduas Sarmatarum inundationes et Gottorum item Unorum, Vandalorum et Ge- 
sidaram eruptiones, Germanorum excursus et Longobardorum si bene supputarit, 
con vehementer admiretur, servata adhuc inter Dacos et Getas linquae vestigia.» 

Lmb'a româna esistá si in scrissu, căci camu de prin secolulu allu XVI incepura a 
+ serie romanesce mai-multe Cronice, legi si cărti bisericesci; cu töte acestea de 
tar a seiintifica limb'a erá cu totulu lipsita. 

Beie cellu de antáiu prinse condeiulu spre a salvă acésta limba, care perdien- 
i-si vestementulu originalu, literele strabune, primi in senulu seu ua multime de 
Minismi si barbarismi. 

Prim'a grammatica a limbei române o scrisse Miculu, carele impreuna cu Sincai o 
a publică la a. 1780 (3), pre cându erâ in Vien'a, in limb'a latina; in limb'a latina, 
cn indoéla cu intentiunea de a o face cunnoscuta nu numai Romániloru, ci si cel- 
balto lumi literarie, fiindu pre atunci limb'a latina mediloculu cellu mai de frunte 
d gem pentru publicatiuni literarie, si asia sciindu că si Românii o voru intielege, 
indu-că acumu si ei incepusera a invetia si cunnósce limb'a latina. 

Dupo ce Micolu publică grammatic'a sa, dupo ce rupse ghiaci'a, erá usioru a essí 
mumatic'a lui Vacarescu, Ioanu Deleanu, Sam. Crisianu, Molnaru, Tempea, Maioru, 
ia cellora-Valti. 

íl) Cipariu L e. pag. 256. 

2) Idem 1. e. pag. 270. 

(3) «Elementa linquse daco-romane sivo valachice, composita ab Sam. Klein de Szad, ord. S. 
anti M. in collegio greci ritus catholicorum Vindobonensi ad S. Barbaram Ephemerio; locuple- 
ata vero, et in hunc ordinem redacta a Georgio Gabrieli Sincai. ejusdem ordinis. AA. LL. Phil. et 
$ Th, D. Vindonae. typis Ios, Nob. de Kurzbók. MDCCLXXX »., D'in acestu titlu se vido cà si Sin- 
nis latu parte la acésta opera, inse numai la redactivne nu si la compusetiune, ceea ce se con. 
xs mai invederatu d' in alaturarea acestei editiuni cu cea d'in 1805, ce o eda numai snb numele 
wisi dopo ideile salle; titlulu acestei-a vedi-lu in Archiva pag. 254. Precuventarile ambeloru edi. 
tuni impreuna cu traducerea romanésce, totu acolo; éro despreortografi'a lui Mieulu si despre gram- 
Süd sa vedi Archiva pag. 587 si urm.; si Principia de limba pag. 907—311. ` 
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Miculu e unulu d'in cei d'antâiu Români, eare veni la cunoscinti'a cà caracterel 

cirilice ascundu tipulu si originea romana a limbei nóstre, si co, neconfórme cum 
suntu geniului acestei limbe, impiedica cultur'a si ingreunedia regulele grammatice 
ellu erá de ua parere cu Sincai care dice că : «Déco aceste litere ciriliane aru fi ses 
«pastredie cu cerbicia si mai departe, apoi Dieu, nici cu ajutoriula lui insusi Apol 
«line, nu va fi cineva in stare a scrie grammatic'a româna; căci câte cuvinte se afla 
«atâtea litere i-aru fi necesarie. Ce usioru scapi de acésta inconvenientia, primind! 
«6rosi literele latine!» (1); Miculu cunnoscea, «ce mare si intru invetiatura sporiu 
«si intru politia folosu, si intre alte neamuri invetiate lauda vomu dobandf d'intr 
«acést’a, co érosi vomu luâ literele nóstre celle vechi si parintesci, cu care töte nea 
«murile, (macaru straine de neamulu Itomániloru) celle iscusite si inretiate 80 folo 
«sescu». (2) 
* D'in aceste motive, de la inceputu statoresce unele principii, dupo cari se se pota 
stabili ua ortografia cu litere latine. Nu face numai legi pentru altii, ci vediendu cà 
multi nu vreau se créda (nu numai atunci , ci peno camu la 1848) că limb'a româna 
se póte scrie cu litere latine (vedi intre altele corespondentiele in acésta causa in 
Foi'a pentru mente, 1838 etc.) ellu premerge cu essemplu scriindu si publicandu 
doue carti de rugatiuni cu litere latine si dupo ortografia sa; in fruntea uneia (3) 
typarita in Sabiiu la 1801, pune unu tractatu grammaticalu precessu de ua precu- 
ventare, in care areta insemnatatea scrierei cu litere latine. 

Prinoipiale acestei ortografie, care urmédia principiulu etimologicu, peno astadi 
suntu tinute in ortografia romanésca, de si cu unele schimbări. Prin aceste opere Mi- 
culu «adusse — precumu dice Radulu Tempea (4) — multe râde si mladitie limbei 
«románesci; curetiándu prin multele càrti, cari le-a datu la lumina, tóta neghin'a ce 
«coprinsesse limb'a nóstra, silindu-se d'in cátu va fi cu putintia a oapropiá de origi 
«nalulu ei», 

Miculu mai scrisse si unu Dictionariu latinu-romanu-ungaru-germanu si romanu- 
latinu-ungaru-germanu. (5) Altulu inse se pare a fi Dictionariulu de Bud'a, typaritu 
la 1825, la care lucrara Miculu; dupo mórtea acestui-a protopopulu Vasilie Colossi, 
murindu si acest'a continuă lucrarea, din ordinea si cu spessele Episcopului Vuleanu- 
canoniculu I. Corneli, apoi protopopulu P. Maioru: iar dupo ce muri si acest'a, termi- 
nara lucrarea Ioanu si Alessandru Teodorovici, (6) 


(1) In epistol'a cotra Lipszky vedi Ilarianu, Viétia lui Sincai pag. 50. 

(2) Miculu, in precuventarea Acathistului de la Sibiiu; Vedi Archiva pag. 761. 

(3) Acathist său carte cu multe rugatsuni pentru evlaviea fieste-quarui Crestinu. Acuma intr'a- 
cest chip ashezat de la Parintele Samuil Klein de la Szád, etc. Sibii...... 1801. pag. XXVIII si 193, 
—Precuventarea si tractatulu despre ortografia vedi-le in Archivo pag. 761 si urm. 

(4) In precuventarea grammaticei salle typarita Ja 1797 in Sabiiu, vedi-o la Ilarianu. Vieti'a 
loi Sincai pag. 71. 

(5) Sincai iu Orodias pag. 207. Archiva pag. 275. Micala in Historia Daco-Romanorum, Iustruc- 
tiunea publica pre a. 1861 pag. 72 Vedi si ingel mai susu. 

(6) Vedi precuventarea Lessiconului. Acesta venerabile barbato, facunduse doctoru in medicina, 
se stabil) la Moldov'a, in Homanu, unde dusse ua viatia plina de devotamentu pentru patria si u- 
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Stilola seu e limpede si curatu, spresiunile bine allesse si ordinea naturala lim- 
ki románesci nu lipsescu in scrierile salle. De acea dice Sincai pre la 1804: «Nu- 
aui doi români cunnoscu, sciendu scriv romanesce cumu se cade, pre Samuil Clain 
spre Episcopulu de Argesiu (1) Iosifu. | 


* 


Del, ca romünu, erâ crescutu in ideile românesci alle Blasiului de atunci; erá 
micuta in ideile unchiului seu, neuitatulu Episcopu Ioanu Inocentiu, care planse in- 
zin dietei boerilor unguresci, vediendu nedreptàtile ce se faceau Romaniloru, in 
dia eră se-lu arrunce pre ferestra magnatii infuriati, iar mai tardiu se pusse in pe 
eh pentru caus'a tieraniloru romani; . . . . erá nutritu cu ideile Episcopului 
soria Maioru, care vediendu-si credintiosii sei fora locu de biserica, redicà må- 
la cotrá ceriu si eschiamá : «Doamne Domnedieule ! asia ti trebue tie, déco ai datu 
‘ta locala Domniloru, de n'ai acumu neci atât'a ca se ti redice omenii casa. (2)» 

Miealu — dicu — care nutriă sentimentele si ideile acestoru neuitati prelati ro- 
rini, na potea privi cu indiferentia la sortea poporului seu; nu potea se nu urmare- 
xa directiunea politicei observata facia de Romani. 

Principiele revolutiunei cellei mari francese, abia le intiellegoau Românii; caci ei 
zi b'atâiu si-au versatu sangele pentru elle (intielegu revolutiunea lui Horia); ei ince- 
un a cere cuvenitele drepturi; vediendu inse oo tote incercarile suntu fora de folosu 
it intru nemicu nu se schimba starea de peno aci, se convinsera, co au a-si aperá 
tepiarile antice cu istori'a in mâna, si acest'a chiaru pre canda Engel si cei alalti 
"itu a ne despoiá de tote drepturele istorice, ce avemu la aceste tieri. 

la annulu 1791, adressara Românii imparatiei acellu neuitatu «suplex libellus,» in 
are cu istori'a in mana probau co Românii, acestu poporu de preste 8 milione, care 
wadi locuiesce in aceste regiuni , suntu adeveratii descedenti ai coloniloru adussi 
vi de marele imperatu Trajanu; probau co suntu cei mai vechi locuitori a acestora 
itt, si co, ca atari, au celle de antâniu drepturi asupra acestui pamentu. 

la acesta suplica Romanii din regatulu Ungariei ceru a fi restabiliti in drepturile 
whi, in deplina egalitate cu cele alalte natiuni alle di: in ea invoca pura ct sim- 
rias tum hominis tum civis jura.(3) 

Autorulu principalu a acestei petitiuni, care pona adi este evangeliulu politicu 
i Romanilora de preste Carpati, este consiliarulu Iosifu Mehessi; déro de siguru 
mlacrara la acestu acta de mare insemnatate barbati cu scientia, ca Micula, si Sin- 
ai, cari participau la tote actiunile politice, de si nu totu deaun'a pre facia. 
mutate. Ella mari in annula acesta, lassándu nesterse suvenire in memori'a celloru ee l'au cunno- 
mia Ella a lassatu României trei bravi fii, d'in cari anula este multu EES Doctora Iuliu 
laden, mediculu Curtii M. S. Domnitorialui României. 

(1) In epistol'& cotra Liposzky; veli Ilarianu in vieti'a lui Sincai pag. 8. 

(1) Vedi Ilarianu 1. e. pag. 39. | | 

(3) Sa typaritu si criticatu atunci indata de sesulu Eder. 
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Eta debil'a imagine ce potu dâ despre vieti'a si activitatea acestui mare românu, 
care impreuna cu consocii sei de idei, Sincai si Maioru, facu cea mai frumosa epoca 
in istori'a culturei si literaturei romane! 

Activitatea; sa, a carei resultatu este acea multime de opere, a fostu in stare a sili 
pre unu liberatu romanu co se eschiame: <raru fenomenu fu acesta pentru ori ce 
«veacu si natiune, daro cu atâtu mai raru pentru Români.» (1) 

Caus'a din care numele lui Miculu, cu tota activitatea sa cea mare si opurele celle 
multe, remasse cunoscutu mai numai pentru lumea literaria, e co celle mai multe si 
mai insemnate din opurele salle nu s'au tiparitu; ci unele s'au pastratu cá manuscris- 
se, 6ro altele spre mare dauna a literaturei nostre s'au pierdutu, séu de totu, sóu une- 
le parti. Afara de opurele manuserisse care 33 pastréza in Oradea mare, unele 
—mai multu fragmente—se mai aflau in bibliotecele din Blasiu; la 1848— 9 inse, 
multe s'au pierdutu in valurile revolutiunei. In timpurele mai noua gan tiparitu 
unele fragmente de alle lui Miculu; asia din Istoria bassericei Româniloru din 
Transilvani'a, publică D-lu Cipariu unu fragmentu in «Acte si Fragmente» pag. 79. 
—137; er din Historia Daco-Romanorum sive Valachoram, publică D-lu Laurianu 
(in Instuctiunea publica, lun’a lui Martiu si Aprilie 1861 pag. 67—118) unu frag- 
mentu, ce cuprinde cartea III de la capu XXV, si cartea IV pana la capu XX. 

Professoriulu Alessandru Gavra din Aradu, care avea ua copia de pre Istori’a lui Mi- 
culu (300 cole in 4 volumi), se incercă pre la 1844 a edá opurele Sincai-Clainiane; 
acest'a o si incepu in tipografi'a Universitatei din Bud'a; déro cu tote strigările pres- 
gei române si cu totu spriginulu iubitoriloru de istoria, abia tipari parte din Chro- 
nic’a lui Sincai, pana la a. 1383, éro din opurele lui Miculu nu se tipari nece o linia. . 

O asemenea incercare se facu prin D-lu Nicolae Cretiulescu, pre candu erâ mi- 
nistru de culte; acést'a inse avu unu resultatu si mai pucinu. 

Acum inse este prospectu secura, cà opurele lui S. Miculu in curundu (mal unu ge- 
eulu dupa scrierea loru) voru vedé lumin'a in editiune autentica, caci Ordinariatulu 
Episcopescu de la Oradea mare si-a datu invoirea, cá tote manuscriptele lui Sincai 
si.S. Miculu (Klain), cari se afla acolo, se se strapuna la Dlasiu—erga restutionem 
—, unde se se typarésca sub ingrigirea Ordinariatului Metropolitanu. Si e probabile 
cá chiaru in annulu venitoriu se va incepe typarirea, caci s'a si numitu o comissiane 
pentru provederea cu celle necesarie a typografiei, si cu ordinarea ei. 

Finescu cu cuventele marelui românu Eliade (2) : «Cetiti, teneriloru, pre Paulu 
<Jorgovici, Petru Maioru, Cichindealu, Sincai, Clain... si veti invetiá din trensii si 
«limb'a vostra, si cee: ce au fostu mosii vostri, si cea ce veti poté fi, de veti urmá in- 
«vetiaturiloru loru. Acestia toti au fostu jertfa inchinàrei loru pentru slujb'a natiei. 
«Si mortea loru pote fi doveda a inaltei loru solii si a implinirei ei cu desevirsire. 
«Voue vi se deschidu inainte alte timpure, si dillele vostre potu fi maí. senine si mai 
«fericite de cátn alle loru. Viforele noptei au trecutu si cone Romanimei a re- 


(1) Vedi in Lepturariulu de Pumnulu vol IV, partea I, pag. 21. 
(2) Precuventarea la Fabulele lui Cichindealu, ed. II Bucuresci 1838 pag. XII. 
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canta cu sorele cellu vecinicu alle caruia radio suntu luminele, ce incaldiescu seco- 


dala alu 19-lea.> 
cAduceti-ve aminte de faptele parintiloru nostri, cari le-au facutu intru neamu- 


sa salle, si veti luá marire mare si nume eternu.» (1) 
\ducetive aminte de vorb'a lui Miculu, juni Români «a fi totu deauna români, a 


eo desaversitu, coci multu este a fi nascutu románu.» (2) 


ii Cartea I a Macaveiloru 2. 51. 
7, Ia precuventarea la Scurt'a cunostintia a istoriei Romäniloru. vedi Ciparia Acte si Fragmento 


Ap 140. —Archivu pag. 278. 
Ioanu €. Dianu. 
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SOCIETATEA ACADEMICA ROMANA 


PUBLICATIUNE 


DE CONCURSURILE FROPUSSE CONFORMU DECISIUNILORU LUATE IN SESSIUNILE 
DIN ANNII 1875 si 1876. 


I. Premie privitorie la philologia si litteratura. 
A. Premiu Zappa 


(pentru traduceri de autori classici, elleni si latini.) 


Conformu decisiunei luate in sessiunea annului 1876, se publica concursu pentru 
es mai buna traductiune din : 

d. Titus Livius, liber XXI, Cap. 1, pene la 23 inclusivu. 

i). Plutarchus. Vita Sullae. Cap. XV pene la XXII, cu conditiunile urmatorie : 

L. Traductiunea va fi într'ua limba romanesca, cátu se pote de curata si de ele- 
aste, cautandu a se reproduce in traducere calităţile auctoriului tradussu. 

Inductorii sunt datori a da note critice asupr'a differiteloru lectiuni alle locuri- 
i obscure d'in testu, cumu si note esplicative asupr'a terminiloru technici si nu- 
eslora proprii cari vinu in testulu auctoriului. 

2 Manuscriptele venite mai tardiu de 15. Augustu 1877, nu se voru luá in consi- 
ning ' 

3 Manuscriptele voru fi scrisse câtu se pote de correctu si legibile, inse nu de ma- 
titaduetorinlui, ei de alt’a straina, bine cusute intr'unu fasciculu si paginate. In 
tuba manuscriptului se va scrie ua devisa in veri-ce limba si totu cu mana strai- 
u Pre lunga manuscriptu se va allaturá si ua scrissore inchissa cu sigillu fora ini- 
alele auctoriului, adressata presiedentului Societătei Academice si purtandu in afara 
nisa manuscriptului scrissa totu cu mana straina, ero in intru numele auctoriului 
aductianai. 

L Manuscriptele se vora censurá si judecă de sectiunea filologica, care va propune 
distal, in siedentia plenaria, adoptarea acelluia d'intre operate care va meritá 
yemiulu destinatu pentru aceste lucrari. 

5, Manuscriptele nepremiate se voru pastrâ in archivulu Societàtei pene ce se voru 

relamá de auctorii loru, alle caroru nume remanu necunoscute, fienda co plicurile 

tele voru coprinde nu se voru deschide. 
ô. Premiulu pentru cea mai buna traducere de 20 pagine va fi de lei noui 120. 
1, Cello ce va obtine premiulu ca cellu mai escellente traductoriu allu celloru 20 
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de pagine de cari e vorb'a in articulii precedenti, va fi insarcinatu de Societate a 
face traductiunea auctoriului intregu cu premiulu fissatu de lei noui 120, pentru fia- 
care 20 pagine. 

8. Traductoriulu astu-fellu insarcinatu de Societate va fi datoriu a urmă lucrarea 
cu acea-asi diligentia, essactitate, elegantia si puritate de limba cu care a facutu si 
prob’a premiata. 

Ellu va fi datoriu a da pre fia-care annu câte 200 pagine de traducere d’in editiu- 
nea luata de norma. 

9. Traductiunea 86 va essamina de sectiunea filologica a Societatei, si aflandu-se 
conforma conditiuniloru de mai susu, se va da la typariu, ero traductoriului se va 
respunde remuneratiunea cuvenita. 

La casu inse candu traductiunea n'aru correspunde conditiuniloru stabilite , ea se 
va tramitte auctoriului cu observatiunile facute de sectiunea filologica si invitatiune 
de a ua amenda. 

10. Candu traductoriulu, d'in ori ce causa, n'aru mai continua lucrarea, atunci 80 
va publica d'in nou concursu de proba in conditiunile de mai susu. 

11. Auctoriulu classicu care trece peste 500 pagine se va a imparti intre mai molti 
concurrenti ce voru escelle la concursu. 

12. Typarirea auctorului tradussu se va face de Societate in 1000 essemplarie, for- 
matu in octavu ordinaru, cu litere garmond si pre chartia alba curata , dupo unu 
modellu allessu de Societate. | 

Formatulu adoptatu, litterele si chartei'a aprobate voru servi petra toti auctori 
tradussi si typariti cu spesele Societatei. 

Pretiulu unui essemplaru scossu la vendiare se va defige in raportu cu spesele fa- 
cute cu traducerea si typarirea lui, asia co d'in vendiarea primei editiuni se essa si 
se se incasedio cu procentele loru toti banii versati cu acesta editiune. 

13. Traductorii opereloru premiate de Societate sunt liberi a scote ua a doua e- 
ditiune d'in traductiunea facuta de densii; inse numai dupo trecerea antâiei editiuni 
facute de Societate, ei remanu proprietari pre traductiunile loru. 

14. Candu Societatea va afla de cuviintia'a face ua noua traductiune d'in unu auc- 
toriu deja tradussu si publicatu cu spesele ei, ea va fi libera a procede la acesta fora 
ca antâiulu traductoriu se aiba dreptulu de a se oppune. 


B. Premiu Nasturellu | 


(či in seria A. pats subiecte pusse la concursu d). referrente la limbistica si isto- 
ri'a philologica sau litteraria a limbai romane). 


Conformu decisiunei luata in sessiunea annului 1876, se publica concursu asupra 
thesei urmatorie : 
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«Studiu asupra produceriloru litterarie in limb'a romana din epo ca lui Mattheiu 
«Fassarabu (1633 — 1654), in care se voru avea in vedere atatu documentele officiali 
i particulari redactate in limb'a romana in acea epoca, cátu si cărti tradusse si typa- 
vita romanesci pe atunce, precumu si ori ce elemente litterarie relative la misica- 
ea culturei romane in acellu periodu; se va studia cu ua speciale attentiune viueti'a 
activitatea litteraria a eruditului mare Logofetu allu tierei d'in acella timpu U- 
dnste (Orestu sau Uriilu) Nasturellu din Heràsci, cumnatu allu lui Mattheiu Voda 
cistrabunu allu fericitalui nostru donatoriu. » 

Conditiunile concursului voru fi : | 

I. Marimea lucrării va fi de 10—15 colle de typariu , formatu 8 ordinariu, lit- 
ere garmond. 

2. Terminulu presentàrii manuscripteloru la concursu va fi 14 Augustu 1879. 

3. Manuscriptele se voru presenta anonyme, purtáudu ua devisa care va fi repro- 
lia pe unu plicu sigillata continendu numele concurrentelui. 

4, Premiulu ce se va accorda opului cellui mai bunu va fi de lei 5000, fora à pu- 
te fi impartitu. 

5. Societatea Academica 'si reserva dreptulu de a typari in publicatiunile salle dis= 
vrtatiunile ce se voru premia. 


C. Premiu Zappa. 


(pentru lucrări philologice.) 


Conformu decisiunei luata in sessiunea annului 1875, se publica concursu pentru 
ca mai buna lucrare asupra ; Formatiunci cuvinteloru in limb'a romana prin deri- 
taliune si composiliune. | 

Tractactulu va coprinde : 

o) Ua parte generale, in care prin essemple luate si d'in alte limbe in legatura de 
cimnatfa cu a nostra, si mai allessu d'in limbele classice , se veru defini si esplicá 
intipiele formatiunei cuvinteloru atátu prin suffisse sau derivatiune in intielessu 
srinsu, câtu si prin prefisse sau compositiune. 

b). Ua parte speciale, care va avé de obiectu formatiunea prin suffisse a cuvinte- 
um limbei romanesci si care se va intinde: 

1. Asupr'a formatiunei cuvinteloru prin suffisse sau derivatiune, cumu : mor-ariu 
din mora), ferr-icare (d'in ferru), strimt-ore (d'in strimtu), vac-utia (d'in vaca) 
porint-escu (d'in parinte). 

Pentru fia-care suffissu se va stabili prin numerose essemple : 

a) La ce genu de cuvinte se affige; b) deco are ua singura forma sau mai multe; 
t) care este intielessulu cellu mai generale allu lui; d) cari suntu insemnárile acci- 
datali ce mai pote luá; e) in casurile in cari intiellessurile unui suffissu paru a se 


* 
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attinge cu intiellessulu unui'a sau mai multoru suffisse, care e differinti'a cari 
. distinge; f) cari d'in suffisse sunt romanice, cari nn; ero la acellea cari, de si roi 
nice, paru prin transformările phon etice ce au pututu luă in limb'a nostra, a se 
partá de correspundiatoriele loru in celle alte limbe romanice, se se demonstre cu p 
be indestullatorie acelle transformàri; g) in fine atátu in respectulu formei cat 
allu intiellessului se voru compará suffissele romanesci cu celle correspondiatorie 
limb'a latina si d'in alte limbe surori. 

2. Asupr'a formatiunei cuvinteloru cu prefisse sau compositiune, cumu : ap-pun 
op-punere, com-punere, des-punére, ne-fientia, in-famu, etc. 

Pentru fia-care prefissu, si totu de a un’a in comparatiune cu limb'alatina si î 
surori, se va stabili prin numerose essemple : a) la ce genu de cuvinte se pune; d) 
transformări phonetice suffere; c) care e intielessulu generale; d) cari sunt insem: 
rile speciali si derivate ce mai pote luá; e) care.e in fine differenti'a de intielless 
unui prefissu, intru cátu pare a se atinge intiellessulu altui prefissu. 

9. Asupr'a formatiuniloru cuvinteloru prin compositiune a doue cuvinte, cari 
primu fia-care unu conceptu bine definitu, cumu : cod-albu, batu-jocura, bine-cuv 
tare, lucé-feru, casca-gura, perde-vara, etc., cautandu a se stabili prin comparat 
ne cu latin'a si alte limbe surori, pene la ce gradu limb'a nostra e susceptibile 
assemenea compositiune si cari a-nume sunt legile si typii acestoru formatiuni. 

II. Conditiuns : 

1. Marimea operatului va fi approssimativu intre 15— 20 colle de tipariu, form: 
octavu ordinariu cu littere garmont. 

2. Terminulu concursului, candu manuscriptele au se vina in cancellari'a Societa 
"Academice, este 30 Iuliu 1877. 

Celle venite mai tardiu nu se voru lua in consideratiune. 

3. Manuscriptele se ceru se fia scrisse curatu, ligibile si de mana straina, b 
legate in fascicule si paginate. 

4. In fruntea manuscriptului va fi scrissa ua devisa sau motto in ori-ce limbs 
totu de mana straina. 

5. Pre lunga manuscriptu se va allaturá si ua scrissore inchissa in plicu sigill 
cu sigillu fora initialele autoriului, adressata cotra Societatea Academica. Plicula 
purtá pre densulu devis'a manuscriptului, scrissa erosi de mana straina, ero in: 
tru numele autoriului. | ` 

6. Manuscriptele se voru censurá prin sectiunea fiilologica, care va propune S 
tàtei Academice, in siedentia plenaria, premiarea acellui-a d’intre operatele ve 
care va merită premiulu destinatu pentru acesta lucrare. 

7. Manuscriptele nepremiate se voru pastrá in archivulu Societatei pene ce se 
reclamă de autorii loru, allu caroru nume remanu necunnoscute, fiindu ^0 plicuri 
le voru coprinde nu se voru deschide. 

Premiulu defiptu pentru acésta lucrare este de lei noui 2500. 
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II. Premie privitorie la istoria si sciintie!e politice şi morali. 
j D. Premiu Cuza. 


Sectiunea istorica a Societàtei Academice a propussu, si Societatea a approbatu 
sxhiderea unui concursu asupr'a thesei : 

«Istoria. petrecerei Romaniloru in Daci'a lui Traianu, de la Aurelianu pene la an- 
suu 1300.» 

Comdittsesasle concursului sunt: 

1. Marimea lucràrei va fi de 10— 15 colle de typariu, formatu octavu ordipariu 
a litere garmond. 

2. Terminulu presentàrei manuscripteloru la concursu, 15. Augustu 1878. 

3. Manuscriptele se voru presenta anonyme purtandu ua devisa care va fi reprodu- 
m pe unu plicu sigillatu continendu numele concurrentelui. 

4. Premiulu ce se va accordá opului cellui mai bunu, va fi de 3000. lei noui. 


E. Premiu Odobescu. 


Fiendu co la termenulu de 15. Juliu 1874, defiptu prin a dou'a publicatiuno a a- 
estai concursu, nu s'a presentatu nici unu concurrente, se republica concursu pentru 
ca mai buna lucrare istorica asupr'a originei Dacilor, coprindiendu : 

I. Cercetări asupr'a poporeloru cari au locuitu tierrele romane d'a stanga Dunarei 
mai inainte de concist'a acestoru tierre de cotra Imperatulu Trajanu. 

Aceste cercetàri voru fi indreptate : 

1. Asupr'a Geographiei antice a Daciei, d'in timpulu anteriore assediaminteloru ro- 
mane d'intr'ensa; 

2. Asupr'a originei, denumiriloru si distinctiuniloru etnographice alle poporeloru 
ari au locuitu aceste tierri; 

3. Asupr'a religiunei , institutiuniloru , legiloru , usuriloru si gradului de civilisa- 
time alle acelloru popore, avendu-se in vedere si monumentele de ori-ce natura ce 
Yau pututu pastrá de la densele. 

Asupr’a vestigieloru remase d'in limbele loru, concurrentii voru trebui se estraga 
botiuni pre catu se pote mai complete d'in auctorii antici (Elleni si Latini) cari au 
attinsu aceste subiecte, si totu de ua data se suppuna la ua critica comparativa plina 
de attentiune tote opiniunile principali emisse de invetiatii istorici si archeologi mo- 
derni asupr'a materiiloru d'in programma. 

Printr'unu assemine studiu, concurrentii voru trebui se'si formedie ua opiniune 
critica, pre care o voru intemeia pre argumente sciintifice. 

IL Scrierea va avé ua distributiune systematica, ea va fi redessa, in limb'a romana 


| 
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cu unu stilu currente si limpede. Testulu dissertatiunei va avé uaintindere apros 
simativa ca de 200 pagine in octavu do typaru cu littere garmond. Calitatea si es 
tensiunea noteleru annessate la testu sunt lassate la dispositiunea auctorului. 

III. Manuscriptele voru fi trimisse la Delegatiunea Societatei Academice curat 
prescrisse de mana straina. fora a purta numele auctoriului, ci numai ua devisa Scriss 
atâtu pre manuscriptu cátu si pre unu allaturatu plicu sigillatu, care va continé nu 
mele si adress'a auctorului. 

Dissertatiunile yoru fi judecate de Societatea Academica, care va decerne premiul 
acellei-a care va fi reconnoscuta co satisface toto conditiunile programmei. 

IV. Termenulu pussu, candu manuscriptele concurrentiloru au se fia tramisse Socie 
tatei, este 30 Juliu 1877. 

Manuscriptele venite in urm'a acestui termenu nu se voru lua in det 

V. Premiulu destinatu pentru cea mai buna lucrare este de lei noni 2500. 


F. Premiu Nasturellu. 


(d'in seria A. Premie pentru subiecte pusse la concursu b) referrente la Sciintiel 
morali si politice, iurisprudentia si economia sociale, mai allessu alle tiereloru romane 


Conformu decisiunei luata in sessiunea annului 1876, se publica concursu asupr 
thesei urmatorie : 

«Tierranulu Romanu. Dissertatiune assupra stării salle morali, sociali, econo. 
«mice si politice, in trecutu si in presente, in Principatulu Romaniei.» 

Conditiunile suntu : 

1. Marimea lucrarei va fi de 10—15 colle de ty pariu, formatu 8 ordinariu, litter 
garmond. 

2. Terminulu presentàrii manuscripteloru la concursu va fi 14 Augustu 1878. 

3. Manuscriptele se voru presonta anonyme, purtandu ua devisa care va fi repro 
dussa pe unu plicu sigillatu continendu numele concurrentelui. ` 

4, Premiulu ce se va accorda opului cellui mai bunu va fi de lei 5000, fora a pu 
te 6 impartitu. 

5. Societatea Academica 'si reserva dreptulu de a typari in publieatiunile sale dis 
sertatiunele ce se voru premia. | 


III. Premie privitorie la sciintiele naturali. 
(G. H. si I. d'in fondulu A. Fetu si d'in economiele Societăţii.) 


Conformu decisiuniloru Societàtii Academice, 86 annuncia celle urmatorie : 

G. Unu premiu de 5000 lei pentru Confectionnarea cellei mai bune charte geclogia 
a doue judecie alle Romaniei, d'in cari unulu de d incoa si altulu de d'incollo de Milcov 

H. Uru premiu de 8000 lei pentru Studiulu geologicu, chimicu si economicu alli 
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mncipalilors localitati, unde se afla petroliu si carbuni fossili, in judeciele Prahova 
i Damboviti'a. 

L Unu premiu de 2000 lei pentru: Studiarea si analisarea apeloru d'in 15 fon- 
. wale bere. | 

terminulu concursului pentru fia care d'in aceste lucrari e defiptu la 15 Augustu 
S3, pene candu concurrentii au se si trimitta elaboratele loru cotra presidentele 
„ Seatătei, cu acelle-asi formalitàti ce s'au prescrissu mai susu si pentru alte obiecte 
' se la concursu; manuscriptele venite mai tardiu de 15 Augustu 1878, sau fora 
- ‘malitatile cerute, nu se voru accepta. 

Programmete pentru aceste lucrari sunt : 

6, Pentru studiulu geologicu allu unui judeciu concurentele e datoriu : 

Se faca descriptiunea orographica a judeciului. 

Y arete ce. terrenuri si ce strate se gasescu in acellu judeciu, indicandu natura 
cora fia-carui stratu si fossilele pre cari se basedia pentru determinarea loru. 

S se faca ua sectiune longitudinale si alt'a transversale a judeciului, precumu si 
«ioni de differite accidenti alle crostei globului ce se potu afla in acelu judeciu. 

Se se faca chart'a geologica a judeciului. 

v adduca ua colectiune de rocele caracteristice. 

H. Pentru studiulu geologicu, chymicu si economicu allu principalelor localitàti unde 

«xa petroliu si carbuni fossili, d'in judeciele Prahov' a si Damboviti'a, se cere de la 
“yenrrenti : | 

In genere, studiulu petroliului indigenu, pecur'a, cer'a de pamentu, oliulu terrosu 
‘sila in cea ce privesce constitutiunea, compositiunea si proprietățile lui chymico- 
“hoologice, esploratiunea si applicatiunea industriale impreuna cu derivatele lui. 
"In specie : a). Determinarea proprietatiloru physice alle petroliului indigenu in 
tmparatiune cu petroliulu americanu si europeanu d'in alte state. 

jj. Ce constitutiune si ce proprietàti au productele de distillatiune alle petroliulu i i 
¿'emperatur'a 120. Celsius pene la 350 C.; gruparea acestoru producte si determi- 
"rà cantitativa depe volumine gi procente, — applicatiunea loru. 

d, Determinarea producteloru licuide celle mai volatili, adeco a ethereloru petroli- 
2, — proprietàtile si applicatiunea loru. 

d Petroliulu indigena contine parafina? Determinarea cantitativa. 

t), Petroliula indigenu contine neftalina? Determinarea cantitativa. 

f, Petroliulu sau smol'a contine producto d'in grup'a alcaleloru monoatomici d'in 
naa 7-8, adeco thenolulu, benzin'a, acidu carbonicu, pherylamina ? Determinarea 
sm cantitativa si constitutiva. 

d. Contine smol'a de petroliu, inainte sau dupo estragerea parafinei, gaze hydro- 
arbore? cari se potu intrebuintia ca luminatoriu aeriferu ? In casulu affirmativu se 
»essecute determinarea cantitativa si calitativa a acestoru producte gazose. Descri- 
main modola cellu mai practicu a aparateloru do estragere a gazeloru combusti- 
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bili, luminatorie, pentru applicatiunea cu gazu luminatu aeriferu in industria (usin'a 
de gazu aeriferu de petroliu). 

h). Contine petroliulu indigenu sau smol’a de petroliu corpuri de natura desinfec- 
tante? In stare nativa sau dupo ore-care preparare? 

i). In ce modu si cu cari mediloce se pote stinge mai completu si mai curendu ga- 
zulu fluidu de petroliu inflacaratu (spre essemplu incendiulu produssu prin acestu 
corpu, anume : photager'a, pelin'a etc.). 

I. Pentru studiulu apeloru minerali d' in 15 fontane se ceru : 

A. Operatiuni de procedere de essecutatu la isvoru (la facia locului) : 


1. Prinderea gazeloru libere cari se degagia d'in fontana (in flacone sau tuburi 
inchise prin chalumeaux) in numoru de 2—4. 

2. Receptiunea apei pentru determinarea acidului carbonicu liberu si semiliberui 
si alle loru combinatiuni dupo metodulu lui Recenius, 

3. Recaptiunea apeloru minerali pentru determinarea eorpuriloru fisse, organico si 
anorganice. 

4. Determinarea cantitativa a acidului sulfhydricu, liberu si dissolutu ; in casulo 
candu s'a constatatu calitativu, presentia lui. 

5. Determinarea sulfo-metaleloru la faci'a locului prin gazometria. 

6. Determinarea sulfidiloru. 

7. Determinarea corpuriloru organice volatili (dupo Bunsen). 

8. Determinarea sau prinderea apei dupo Bunsen in flacone cu amoniacu, chloru- 
calcium sau chloru-baryum. 

9. Presenti'a combinatiuniloru de protossidi de fern, cari trebue determinate volu- 
metrice la faci'a locului prin hypermanganatu de potassa. 

10. Determinarea temperaturei in doue differite periode si de trei ori pe di. 

11. Idem temperaturei esteriore. 

12. Idem proprietatiloru physice. 

18 Determinarea proprietăsiloru chimice. 

14. Analysea calitativa a corpuriloru gazose, a corpuriloru organice volatili si 
nevolatili si corpuriloru anorganice fisse. 

15. Remasiti'a corpurilor fisse trebue determinata dupo metodulu lui Bunsen 
(Roscae) 

16. Receptiunea si analysea sedimentului fontanei. 


B. Operatiuni si procederi de essecutatu in laboratoriu : 


1. Determinarea pondului specificu. | 

2. Determinarea iodului, bromului, chlorului pre calle volumetrica. 

3. Determinarea gazeloru hydro-carburice, sulfhydrice, a azotului, hydrogenului, a- 
cidului carbonicu si ossigenului prin metodulu gazometricu alu lui Bunsen. 

4. Determinarea acidului sulfuricu si acidului silicicu pre calle ponderabile. 

5. Determinarea combinatiunilorn de feru pre calle volumetrica. 
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6. Determinarea basiloru alcaliloru de pamentu si a causticeloru spectroscopice, 

| sau pre calle preponderabile, sau ca a alcaliloru fisse prin volumetria. 
| i. Determinarea metalleloru dupo metodulu lui Bunsen. 
| & Idem acideloru organice sau anorganice dupo Fresenius. 

9. Determinarea si calcululu cantitatiloru in totale allu corpuriloru fisse. 

10. Calculele dateloru cantitative alle corpuriloru in parte si alle corpuriloru ne- 
“mbinate, in ciffre originali. 
| 11. Caleululu eantitativu allu dateloru obtinute d'in corpurile combinate. 
12. Caleululu gazeloru obtinute, atatu allu celloru libere, catu si allu celloru com- 


use, dupo cumu se afla continute in apa, socotitu d'in 100 sau d'in 100020 părti 
va sau de una oca. 

14, Studiulu terrenului sau geologi'a fontanei. 

15. Flora impregiurulu fontanei. 

16. Istoriculu. 


— n — M —— ——— — —À — 


IV. Premie Nasturellu. 


(d'in seri'a B, pentru opere publicate). 


Conformu decisiunei Societàtei Academice d'in sessiunea annului 1876, se pune 
à tunoscinti'a publicului urmatoriele dispositiuni d'in codicillele reposatului intru fe- 
reire C. Nasturellu Heràscu : 


«B. Premie pentru opere publicate, 


eIn totu annulu Societatea Academica Româna va avé a premiá, d'in veniturile 
fondolai Nasturellu, ua carte ty parita originale, in limb'a romana, care se va socoti 
de cotra Societate ca cea mai buna publicatiune arparuta in cursulu anuului. 
Aceste premie voru fi de doue specie: 


! brate sau semicombinate. 
13. Caleululu corpuriloru fisse si allu acideloru cumu si allu gazeloru in composi- 
i 


1. In trei anni consecutivi, d'a roudulu, se va decerne câte unu premiu de 
patera mii lei, N. 4000 L. n. minimum, la cea mai buna carte apparuta in cur- 
slu annului espiratu; 

2, Ero in alla patrulea annu se va decerre unu premiu fissu de lei nuoi 12000, 
arela se va numi «< Marele Premiu Nasturellu», operei care va fi judecata 
ta publicatianea Je capetenia ce va fi apparutu in cursulu celloru patru anni 
precedonti. Acestu premiu nu se ya pot decerne unei lucrări care va fi obtinuta 
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deja unulu din premiele annuali, de cátu defalcandu dintrensulu valorea pr 
miului precedente. 

Operele ce se voru recompensa cu acesta a doua seria de premie, voru trac 
cu preferentia despre materiele urmatorie : 

a) Scrieri seriose de istoria si da sciintiele accessorie alle istoriei , preferi 
du-se celle attingatorie de istoria tierreloru romane; 

b). Scrieri de religiunea orthodossa, de morale practica si de philosophia; 

c). Scrieri de sciintie politice si de economia sociale; 

4). Tractate originali despre sciintie essacte; 

e). Scrieri encyclopedice, precumu dictionarie de istoria si geographia, in cai 
se intre si istoria si geographia Romaniei; dictionnarie generali seu partiali d 
sciintie essacte, de arti si messerie, de administratiune si jurisprudentia, si alt 
assemeni lucrări utili si bine intogmite; 

f). Carti didactice de ua valore insemnata ca methoda si ca coprinsu; 

9). Dictionnarie limbistice in limba romanesca mai allessu pentru limbele an 
tice si orientali, adeco limba latina, ellena, sanscrita, hebraica, araba, turca, sla: 
vona vechia, si altele; 

h). Publicatiuni si lucrări artistice de ua valore seriosa, adeco relative la artile 
plastice,architectura, sculptura, pictura, gravura, si chiar opere musicali seriose, 
precari aceste tote Societatea Acadsmicaromanale va puté appretiá atunci, candu 
isi va intends activitatea ei si assupra tutuloru materieloru de Belle-Arti. 

i) Scrieri de pura litteratura româna, in prosa si in versuri, precumu poeme, 
drame si comedie seriose, — mai allessu subiecte nationali, — si ori ce alte ope- 
re de inalta litteratura. Acestoru-a mai cu sema asiu dori sese accorde « Marele 
Premiu Nasturellu», candu voru fi judecate ca avendu unu moritu cu totulu su- 
periore , spre a se da astu-felliu ua incuragiare mai puternica desvoltarei littera- 
turei nationale.» 

Spre indeplinirea acestoru dispositiuni, Societatea Academica romana a regulat 


celle urmatorie : 

1. Primula siru de 4 anni prevediutu in dispositiunile testatorelui, attingatorie d 
acesta seria de premie, se va incepe in annulu viitoriu 1877, si se va continua i 
1878 si 1879, astufeliu ca in annulu 1880 se va presenta pentru prim'a ora casul 
de a se decerne marele premiu Nasturellu de 12,000 lei nuoi; iar in annii 1877 
1878 si 1879, se va da neaparata câte unu premiu de 4,000 lei nuoi cellei mai bune 
cărti publicate, respectiva, in cursulu fia caruia din acesti anni. 

2. Toti autorii cari voru dori sa concurre la premiele annuali din acesta a duo'a 4 
ria de premie Nasturellu, sunt autorisati si invitati ca sa trimita, mai nainte d 
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deschiderea sessiunei annuali a Societătei Acadamice romane, unu numeru cellu pu- 
cina de 12 essemplare typarite din cartea loru, la Delegatiunea Societatii, in Bucu- 
reci (localulu Academiei), osebitu de essemplarele pe cari voru voi sa le offere dea- 
deptul cotra unii sau toti membri actuali ai Societàtii, fora ca acesta ultima pro- 
«Jura sa fia cátusi de pucinu obligatoria. 

NB. Se nu se perda d'in vedere ca operele propusse la concursu trebuia sa fia pu- 
lezte in restimpulu annului curgatoriu, adico cu incepere de la ultima sessiune 
«anuale a Societatii Academice; astu-felu, spre essemplu, in sessiunea Societàtei d'in 
1877, voru puté se intre la concursu numai cartile publicate de la 15 Augustu 1876 
minte, si totu astu-felu p» viitoriu; ero in sessiunea d'in 1880, voru putea concurre 
la marele premiu Nasturellu tote càrtile publicate de la 15 Augustu 1876 pene in 
Aua intrunirii membriloru la sessiunea d'in 1880. 

3. La concursu se potu presenta si opuri preinnouite in nuoe editiuni, cari se voru 
jretiparitu in cursulu annului, inse numai de autori in viétia. 

4. Dupo coprinderea chiaru a testamentului, traductiunile d'in limbe straine suntu 
«clase de la concursu; se va face inse esceptiune pentru acelle traductiuni de pe 
‘suri straine clasice, cari : 

l.Sau prin difficultàtile invinse alle unei perfecte reproduceri in versuri roma- 
ati voru constitui adeverate opuri literarie alle limbei române; 

2. Sau prin anessarea de elucidàri si de note sciintifice, cu totulu proprie tradu- 


atoralui, isi voru fi insusitu meritele unoru lucràri originali in limb’a romana. 


- — 


5. Cartile premiate de Societatea Academica romana din alte fonduri alle selle, 
su celle tiparite din initiativ’a si cu spessele ei, nu potu intra la coneursu pentra 
sremiele Nasturellu din seria B. 

6. Premiele Nasturellu din seria B se potu accorda, nu numai unoru opuri com - 
dete, ci si pârtii unui opu typaritu in cursul annului, cu conditiun e inse ca acesta 
parte se fia de valorea si de intinderea unui volumu si nu de alle unei simple 
axi6re. (minimum 400 pag. form. 8, garmond.) 

Premiarea unei parti a unui opu la unu concursu annuale nu impedica premiarea 
mei alte parti din acellaşi opu la unu concursu posteriore. 

1. Opurile anonyme si pseudonyme nu voru putea fi ad misse la concursulu càrtilo ru 
typarite, ero autorii lora, spre a primi premiele accordate, voru trebui sa justifice 
proprietatea loru. 


gF Tote diariele sunt rugate a reprodace aceste publicatiuni. 
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TA BELLA 


Concursuriloru propusse de Societatea Academica. 


FONDURILE. DIN CARI 8E 
ACCORDA PREMIULU 


Fondulu Nasturellu. 


Fondulu Zappa. 
idem 


idem 


Fondulu Olobescu. 


Fondulu Nasturellu. 


ondulu Anastasiu Fetu, 
si economiele Societàtii. 


idem 


idem 


Fondulu Cuza. 


Fondulu Nasturellu. 


jdem 


idem 


idem 


SUBIECTELE PUSSE LA CONCURSU 


Cea mai buna carte publicata: in limba 
romana de la 15 Augustu 1876 peno Ja 
15 Aug. . 09 Rhys 

Traductiune romana de pre Tita Livin. 


Traductiune romana de pre Plutarchu. 
Vita Sullag uev» ey ee 
Dissertatiane asupra : Formativne? eu- 
vinteloru in limb'a romana prin deriva- 
Dune si compositiunne. 
Dissertatiune asupra Originei Daciloru. 


Cea mai buna carte publicata in limb'a 
romana de la 15 Augusta 1877 pene la 
15.A0g. .,.. ox DR ee 

Confectionnarea cellei mai bune charte 
geologice & doue districte din Romania 
d'in care anulu de dincoce si altulu de 
d'incolo de Milcova. ........... 

Studiu geologicu, chimica si economica 
alla pr;ncipaleloru localitati, unde ae afla 
petroliu si carbuni fossili, in districtele 
Prahova ei Damboritia ....... ; 

Studiarea si analysarea apeloru d'in 15 
fontane alle tiorrel............ 

Dissertativne asupr'a : Istoriei petre- 
cerei Romanilora in Dacia lui Traianu de 
la Aureliana pene la annulu 1300 

Tierranulu romanu. Dissertatiune a- 
supra stării salle sociali, morali, poli- 
tice si economice din Principatulu Ro- 
mapiei, in trecutu si presente 


Cea mai buna carte publicata in limb'a 
romana de la 15 Augusta 1878 pene la 
15 Augustu 18199 dn 

Studiu asopra produceriloru literarie 
in Jimb'a romana d'inepoc'a lui Matteiu 
Bassarabu (1623 — 1654). ....... 


Cea mai buna carte publicata in limb'a 
romána, de la 15 Augustu 1876 pene la 
15 Augusta 1880 ............. 
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ANNALELE 


WEIT ACADEMICA 


ROMANE. 
SESSIUNEA ANNULUI 1877. 


TOMULU X. 
SECTIUNEA I 


PARTEA ADMINISTRATIVA SI DESBATTERI. 
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BUCURESCI 
. TYPOGRAPHIA SOCIETATE] ACADEMICE ROMANE ` 
(LABORATORII ROMANI) AM EN 
19. STRATA ACADEMIEI 19. „„ 
1877. a 
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HEAT EA ACADEMICA ROMANA 


SESSIUNEA ANNULUI 1877 


SIEDINTI'A D'IN 16 AUGUSTU 1877. 


bn presenti: N. Cretiulescu, G. Sion, A. Odobescu, N. Ionescu, I. Ghica, V 
ha, A. Treb. Laurianu, V. Maniu, Gr. Stefanescu, G. Baritiu, P. S. Au- 
ai D. Sturdza. 

“alinte : Jon Ghica. 

"imiedinte declara sessiunea annului curente deschissa. 

- xretariu generale dà lectura raportului Delegatiunei in urmatorea coprindere : 


ere suntu lucrările nóstre d'in annulu acest'a, dar de vomu considera co elle s'au 
tu in nisce timpi de efervescentia politica ca aceia care preoccupa asta-di tóta 
da se convenimu co totusi au partea loru de meritu. 
, une, fericita, d'a vedea intrunirea Societàtii la diua fixata dupa conclusiunile din 
-cu treutu, vine se-i supuna in resumatu resultatulu activității salle de peste annu. 
| . Mai nainte de tote cata se memoràmu ca Comis iunea Lexicografica a terminatu lu- 
“3 hboriosa a Glossariulni limbei Române, multiamita activitatii de tota laud'a a 
e au compussu acea Comissiune. | 
-\1 putemu trece la altu subiectu fora a ne opri aici spre a areta co unulu d'in col- 
-zni cei mai activi ai acestei Comissiuni, laboriosulu nostru collegu I. C. Massimu, 
bie de escessulu laboriloru sale, a parassitu lumea celloru viui si a facutu ua la- 
| Pu d'accoperitu in sinulu Societătii nostre. ` 
| "mem si nu putemu de câtu a esprime d'in nainte simtimentele de doliu alle So- 
; “à: prin cuvintele : «Fia-i memori'a eterna !» 
tre lucrările ce au fostu la ordinea dilei, putemu enumeră cu successu typarirea 
era la lumina a traductiunilora facute subtu auspiciele Societătii : Commentaricle 
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jui Iuliu Cesare, tradusse de d-lu Caianu in 15 cóle, si Filippicele lui Cicerone, tradi 
de d-lu Dim. A. Laurianu in 15) cóle. 

In acésta d'in urma lucrare, de si budgetulu Societàtii prevedea spese numai per 
10 cóle, dér Delegatiunea, avendu in vedere co traducutorulu priimisse remuneratiu 
pentru lucrarea intréga, co budgetulu presinta insemnate economie in annulu acest 
co in totu casulu urmă a se duce pene la capetu, si-a permisu a dispune se se tipari 

oper'a intrega pe sperantia co va capeta aprobatiunea Societàtii. 

.. 4. Dupo corespondenti'a urmată eu d-lu Professore Ion Moldovanu, depunatorulu ! 
nuscriptului Syntacticei románe, capetándu-se cunnoscintia co autoriulu priimesce reci 
pens'a operei salle asiá cumu s'a fostu votatu de Societate, Delegatiunea a dessigilatu 
mele autoriului; a aflatu co ellu este vcnerabil:lu veteranu allu filologiei nóstre, D. 
nonicu Timoteiu Cipariu, autoriulu partii 1* a Gramaticei române. Dupo acést'a a 
naintatu cuvenitele lucrări spre a se typari oper'a, si astu-feliu putemu inregistrá cu | 
cere co a si essitu la lumina. 

Vomu insemná inse co, d'in neputinti'a cassei nostre d'a incassá numerariulu ban 
dupe cuponele si mandatele ce le possede, nu s'a pututu inca soldá sum'a integrale a | 
miului cuvenitu autorelui. 

Totu de ua data suppunemu la deliberatiunea si decisiunea Societàtii coresponden 
urmata pentru depunerea a 500 esemplare d'in partea I“ a Gramaticei. 

5. Dupo staruintiele ce s'au pussu, capetându-se inca ua incapere pe sém'a Societ 
dupo bine-voitórele dispositiuni alle D-lui Ministru de Culte, Delegatiunea a ingrijiti 
face d'in ea ua salla propria pentru tinerea siedintieloru sessionarie, ceea ce ne inlesne 
a tine mai adesse-ori siedintie deschisse si publicului. Pentru acést'a eaa facutu, in mai 
nile budgetului, ore-cari spese cu deschiderea unei intràri despre celle-l-alte incaperi, 
curatirea, ingrijirea si amenagiarea mobiliarului necessariu; iaru pentru ornamentare. 
s'a adaossu ua seria de 18 tabele representándu thesaurulu de la Petrósa, precum: 
doua Globuri, donate Societàtii de unulu d'in membri Delegatiunei, d-lu G. Sion. 

6. In sall'a de siedintie assiediendu-se cea mai mare parte d'in bibliothec'a Societ; 
dupo ce s'a capetatu cu imprumutare doue armarii mari de la Directiunea Biblioth: 
Statului, Delegatiunea a aflatu cu calle se puna intr'ua noua ordine bibliothec'a. 

Cu acésta occasiune vomu spune mai antaiu co de la mostenitorii reposatului Archim: 
dritu Genadiu Popescu, unu venerabile professore allu Seminariului centrale, si prin 
termediulu collegului nostru D. Laurianu, s'a priimitu ua insemnata collectiune de c 
donate, cari se urca ]a numeru de 1,214 volume si cari s'au assiediatu intr'unu arma 
separatu, pe care s'a pussu numele donatorului. 

7. Presiedintele Societăţii facundu unu apelu cotra autorii, typografii si editorii 
mâni, bibliothec’a Societatii a facutu insemnate acuisitiuni; déru celle mai frumose i: 
venitu de la d-lu Alessandru Odobescu (84 volume) fórte preciose opere de istoria , 
cheologia si linguistica ; de la d-lu I. Ghica (99 volume), ua bogata collectiune de aut 
Byzantini; intre aceste figurédia si cartea nomismatica a lui Mionnet, | 

Astadi bibliothec'a nostra, adaossa si inavutita, numera peste totu 3422 volume. 

9. E loculu a memorá co bibliothec'a s'a regulatu d'in nuou dupo ua ordine care 
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wid placere la vedere si inlesnire pentru aflarea càrtiloru. — In armarie, cartile 
susliatu si s'au enumeratu dupo formatu, iar cataloge s'au facutu trei : unulu dupo 
&-junea formatului, altulu alphabeticu dupo autori, si unu allu treilea dupo materie. 
„ Abliothec'a s'a inavutitu si cu cumperarea de ore-cari opere ce s'au presentatu De- 
«imei ca occasiune, si care s'au platitu cu pretiuride a trei'a parte si mai pucinu d'in 
zm lora; la acést'a inse a fostu nevoita, se depasiesca sum'a prevediuta prin budgetu 

«sperantia co va capeta unu bilu de indemnitate in vederea insemnatei loru valori. 

li. Intempinându ua aretare de la colegulu nostru, domnulu Dimitrie Sturdza, co a 
| iweritu nisce medalie si monete vechi de o insemnata, importantia archeologica si na- 
ale, Delegatiunea, in vederea co domnulu Sturdza a donatu Societatii insemnat' a sa col- 

«ume care valoredia mai multe mii galbeni, si-a permisu a punela dispositiunea dom- 
ui sale ua neinsemnata suma spre a nu perde occasiunea acestei frumose acuisitiuni, 

«sjerantia co va capetá unu bilu de indemnitate de la On. Societate. 

D. Sturdza a depusu la Societate ua lada de feru, care coprinde pretios'a collectiune 
_ +medalie si monete ce a donatu Societàtii. 

Ca acesta, ocasiune, emitemu speranti'a co la facerea budgetului viitoru, Societatea va 
die anume previsiuni in scopulu acest'a, de ora-ce avemu deja inceputulu unui museu 

II. Cu placere venimu a .semnalá alte acuisitiuni insemnate pentru bibliothec'a 
en, Manuscriptele multu regretatului nostru istoricu N. Balcescu, lassate prin testa- 
tila seu d-lui I. Ghica, astadi au devenitu proprietate a Societàtii. — Familia repo- 
sin a adheratu si dens'a la acesta donatiune cu conditiune d'a fi date publicitàtii. — 
vanu co acést'a va face objectu de preoccupatiune pentru Sectiunea nostra istorica: 

tira de acést'a, domnu A. Odobescu a mai offeritu si alte preciose manuscripte d'alle 
cariloru predilecti in literatur'a nationale.) 

2. Cu sumele destinate prin budgetu s'au legatu 61 carti de bibliotheca, plus unu nu- 
rim de 31 volume, pentru care urmedia ase respunde legatoriului plat'a dupo acordulu 
234 facutu cu densulu. 

13, Relativu la urmarirea manuscripteloru Principiloru Dimitrie gi Antiochu Cante- 
im, voma supune ua speciale relatiune despre corespondenti'a urmata si sciintiele ca- 
sxe prin intermediulu bine-voitoriu allu Domnului “BaronujStuart, consululu generale 
du Rusiei. 

14. In urm'a concursuriloru publicate geen conclusiuniloru Societatii din annulu 
zatu s'au presentatu : 

y, Ua serisóre anonyma vestindu ua lucrare pentru premiulu Odobeseu care anco1 n'a 
Wil. 
bj. Patru manuscripte traductiuni d'in Plutarchu cu devisele : 

A: € Ot zoo ty pâv ahijdstav &voobat, xp ds «jv 0ótay aroffhérooet.» 

a <A usua in scrierea romana numai literele cate se audu in pronuntiare,» 

C: «Toy xprotàv xal &yadóy ăvâpa Set tay pâv Tpoysyevnpévoy pepyrodar , ta de éve- 
cia zpáttety, wept 06 tay pedAdvtwy pohárreodal.» 

D. «Aómpoy ré mavea CyAsdety, el pi) mpós yapa, AAG mpbe xápty.» 
| . Patru manuscripte traductiuni d'in Titu Liviu cu motto: 


| 


— — "AE — 
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E : «Quot diu parturit animus vester, aliquando pariat.» 

F: «Titus Livius, celeberninus scriptor, historias suas ab origine urbis repetit.» (I 
nius). 

G : «Dulce et decorumu est pro patria mori.» 

H : «Tant» molis erat romanam condere gentem.» 

15 Pentru premiulu Nasfurelu anco nu s'a presentatu in modulu formale nici-ua 
pera seriosa. Remáne ca Societatea se alléga si se propuna de la sine vre-un'a d'in op 
rele publicate in eursulu annului, ai càroru autori pote d'in modestia nu le au tramisu 
concursu. : 

10. Despre lucrürile diferiteloru Sectiuni cari si-au luatu sarcine speciali în cursul 
sessiunei annului trecutu, remâne ca elle, prin organele loru, se dea cuvenitele rela 
tiuni. 

17. Delegatiunea descoperindu co unu Vasile Matheescu, incetatu d'in vieti'a, a lassat 
Societătii ua donatiune, a urmaritu testamentulu numitului si a purtatu cuvenit’a core 
spondenti’a cu epitropi'a lui spre a capeti donatiunea ce consista in bonuri Strusberg d 
6000 L.n. valore nominale. — Epitropi’a inse se opune, si remâne ca Societatea se de. 
cida de trebue se mai urmaresca pe calea judiciara. 

18. Venindu la partea financiare, depunemu ua-data cu acést a, bilantiulu generale allu 
Cassariulul Societatii. 

Mai antáiu vomu insemná co fondurile Societătii in bonuri domeniale de lei 280,000 
care in anulu trecutu se credeau amenintiate, acuma se afla in deplina sigurantia la 
Cass'a de Depuneri si Consemnatiuni. 

Compturile suntu puse in stare d'a fi supuse Domnieloru vostre. 

Din sum'a de 111,670 1. n, 04 b. care figurédia in budgetu la partea venituriloru nu 
s'au pututu constată de cátu 102,726 l. n. 54 b. adico ua diferentia de 8,943 1. n. 5 bani 


mai pucinu. 
Acést'a a provenitu d'in causa co la prevederile budgetare s'au trecutu : 


1. L. n. 20,000, ca subventiune de la Statu, pe candu de Camera s'a votatu numai 
15,000 lei noui. 

2. lei 15,000 ca venitu de la proprietátile Nasturelu, pe candu contractele de aren- 
duire nu continu la partea Socictatii Academice de cátu 12,503 lei. 

3. 1,350 d'in vendiări de càrti, Bee? care n'a pututu dá peno acnmu de cátu : 
lei 223 bani 50 

4. Lei noi 320 procentele fondului Radianu, care anco nu s'a pututu assiediá. | 

D'in sum'a de lei 102,726 a constatăriloru budgetarie s'a incasatu pene asta-di numai ' 
88,908 lei 84 bani, d’in care : 65,108 lei 84 in numerariu gi 23,800 in effecte. | 

Remâne a se mai incasă : | 

lei 7,957—50 de la arendele mosieloru Nasturelu. | 

5,800 de la fondulu An. Fetu. 

Trecundu la partea cheltueleloru d'in sum'a de 74,695 lei nuoi prevediuta in bud- 
getu pentru serviciele Societatii s’an intrebuintiatu pene asta-di numai lei noi 44,149 si 
96 b. Remâne insa ase mai plati: 1° lei noi 7000 recompens'a autorelui Syntacticei, că- 
ruia nu i s'a datu anco de câtu lei noi 1000 d'in 8000 ce-i suntu destinati; 2° câte-r 
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uk sume de mica importantia care nu se potu precisá in acestu momentu d'in causa 
av ipsescu cate-va compturi alle librariului Socec pe trimestrulu IV. 
linai töte capitolele budgetarie s'au realisatu, precumu puteti vedea in alaturat'a ta- 
Ww xonomie importante care se urca la ua suma totale de lei noi 32,293. 
i câte-va capitole Delegatiunea a fostu silita insa; a trece peste sumele votate de 
„Enn vostra in budyetu; de aceea se si cere aprobatiunea Societătii pentru sumele ur- 
Are: 


L 369 b. 48 pentru cumperatóre de carti. 


| 


700 — pentru acuisitiuni de monete si medalie. 

165 — pentru revisuirea a 54 cóle mai multu din Filippicele lui Cicerone. 
198 75 pentru typarirea opereloru Cantemiriane. | 

104 — pentru cumperarea de hartia. 
1432 23 


Asta-di se afla in Cassa : 


i 19.749 57 in numerariu; 


23,800 — in effecte, cupóne si mandate. 
43,549 — Totalu, deosebitu de sumele ce se voru mai incassá si d'in cari ‘celle mal 
importante suntu : 
7,957 — d'in arendiele mosieloru Nasturelu, d'in care una, Satulu nou,se cauta 
in regia de epitropi’a S-tei Vineri; si i 
5,800 —  fondulu An. Fetu. 


Precumu vedeti, d'in essercitiulu acestui annu va resultá unu escedentu destulu de in- 
matu, cu care Sosietatea va putea sau a spori fondulu scu, sau a dá ua mai mare intin- 


! Ze incuragiăriloru litterarie si sciintifice. 


Subsemnati : Tón Ghica, G. Sion, A. I. Odobescu.» 


Demnulu Presiedinte communica : 

a). Ua adressa a domnului A. Treb. Laurianu, prin care donédia bibliothecei unu es- 
smplaru d'in Dibli'a Syriaca. 

5). Ua adressa d'in partea Domnului V. A. Urechia prin care donédia unu antimissu 
fin timpulu Mitropolitului Iacobu pe matassa, specimenu de arta xilographica de pe tim- 
pla illustrului prelatu. 

Societatea primesce cu multiamire. 

Cerundu-se allegerea unui secretariu ad-hoc, Societatea invita pe Secretariulu generale 
¿purtá sarcin’a peno la sosirea mai multoru membri. 

D. Baritiu esprima regretele selle pentru incetarea d'in viétia a Domnului I. C. Mas- 
imu si o invita a manifestá si ea sentimentele salle de doliu. 

Membrii Societatii se scóla in picióre dicundu : «Fia-i memoria eterna !» 

D Odobescu constata co dupo pierderea acestui membru, Societatea remáne cu 
23 Membri, prin urmare siedintiele plenarie alle Societatii ceru presenta numai a 
12 membri. 

Domnulu Presiedinte dă lectura programei de ordinea dilei in urmatórea cuprindere : 
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«1. Deschiderea sessiunei annului 1877. 

«2. Cetirea rapportului Delegatiunei assupra lucrárilorn d'in annulo 1876—1877 
«presentarea socoteleloru pe acestu annu. | 

«3. Allegerea Secretariului ad-hoc pentru sessiunea 1877. 

4. Allegerea unei commissiuni pentru essaminarea raportului Delegatiunei. 

5. Allegerea unei commissiuni pentru cercetarea compturiloru presentate de Comp 
bilitate. 

6. Allegerea unei commissiuni pentru cercetarea bibliothecei si collectiuniloru. 

7. Allegerea commissiuniloru pentru essaminarea x ME presentate a 00 
cursuri. : 

8. Allegerea commissiunei pentru concursulu premiului despre Daci'a. 

9. Dispositiuni de luatu în privinti'a decernerei premiului Nasturelu seria A. 

10. Cetirea memoriului assupra legatului Nasturelu. 

11. Cetirea memoriului assupra legatului Mateescu. 

12. Fixarea siedientieloru publice. 

13. Cetirea raportului commissiunei assupra lucràriloru Delegatiunei. 

14. Cetirea raportului commissiuniloru pom: essaminarea manuscripteloru ven 
la concursu. 

15. Cetirea raportului assupra revisuirei bil:liothecei si a collectiuniloru. : 

16. Cetirea raportului commissiunei assupra premiulni despre Daci. 

17. Cetirea raportului assupra premiului Nasturela. 

18. Dispositiuni de luatu assupra revisuirei projectului de BEES 

19. Regularea concursuriloru pentru annii urmatori. 

20. Referatulu sectiunei litteraro-filologica assupr'a lucrăriloru de peste arinu. 

21. Referatnlu sectiunei Istorico-A rcheologica assupr'a lucrariloru ei de peste annu 

22. Referatulu sectiunei sciintieloru naturali assupr'a Jucràriloru ei de peste annu. 

23. Relatiune assupr'a scrieriloru Principiloru Cantemiru. 

24. Completarea sectiuniloru prin allegere de noui membri. 

25. Allegerea membriloru Delegatiunei pe annulu 1877 — 78. 

26. Allegerea ofticieloru sectiuniloru. 

27. Lecturi eventuali de operate alle membriloru Socictatii. 

28. Communicarea propuneriloru sectiunel R pentru eran sal 
d'in annulu 1877 —78. 

29. Communicarea propuneriloru sectiunei litteraro-filologice pentru lucrările sal 

30. Communicarea propuneriloru sectiunci sciintieloru naturali pentru lucrările sal 
d'in annulu 1877—78. 

31. Formarea budgetului pe annulu 1877 — 78. | 

32. Cetirea rapportului Secretariului Generale assupr' a lucràriloru Societatii d'in s 
siunea 1877.» 


Dupo acest'a se propune ca se se proceda la allegerea diverseloru comissiuni. 
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© Laieést’a d-lu Odol escu cere ca se seaiba in vedere spre a se allege in aceste commi- 
za din membrii ce au vestitu co vinu, de si astadi ánco nu suntu presenti. 
votocede la allegerea commissiunei pentru cercetarea raportului Delegatiunei.— Se 
is; cu unanimitate : 
D-nii A. Cretiulescu. 
N. Ionescu. 
| A. T. Laurianu. 
| $ procele la allegerea commissiunei pentru cercetarea compturiloru. -- Se allegu cu 
z3ymtate : 
D-ni D. Sturdza. 
G. Baritiu. 
V. Babesiu. 


de procede la allegerea commissiunei pentru revisuirea bibliothecei si a collectiuniloru. 
v allegu cu majoritate : 
D.ni F. Maniu. 
P. S. Aurelianu. 
V. A. Urechia. 
Gr. Stef ancscu. 


3 procede la allegerca commissiunei pentrd cercetarea traductiuniloru d'in autorii clas- 
‘i helleni, venite la concursu. — Se allegu cu majoritate : 


D-nii I. Caragiani. 
A. Papadopulu Calimachu. 
I. Ga. 
G. Sion. 
A. Odobescu. 

Y procede la allegerea commissiunei pentru cercetarea traductiuniloru d'in autorii clas- 
: latini. — Se allegu cu majoritate : 

D-nii A. Treb. Laurianu. 

G. Baritiu. 
N. Ionescu. 


A. Romanu. 
A. Hodosiu. 


. No Ionescu cere a se allege ua comisiune care, conturmu cu regulamentulu vobitu 
+ adunare in sesiunea annului trecutu, se se ocupe a cercetá si propune decernerea pre- 
zilui Nasturelu pentru cea mai buna carte publicata in cursulu annului acestuia. 

Dupo mai multe discutiuni se admitte propunerea D-lui Ioneseu, complectata prin pa- 
Pra emissa de D. Odobescu ca comissiunea sa fia compussa d'in câte duoi membri luati 
tiu tia care sectiune, si unulu mai multu, spre a ti in numeru de sépte. 

se procede la allegerea acestei comissiuni si cu majoritatea voturiloru se allegu: 

D-nii G. Baritiu. 
A. Romanu. 


— 
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G. Sion. 
N. Ionescu. 
N. Cretiulescu. 
I. Ghica. 
V. A. Urechia. 
Dupo incheerea acestoru lucrări, D. Presiedinte ridica siedienti’a la 5 ore p. m. 


Presiedinte : J, Ghica, 


Secretariu ad-hoc: G. Sion. 


SIEDINTI'A D'IN 17 AUGUSTU 1877. 


Membri presenti : N. Cretiulescu, G. Sion, A. Odobescu, N. Ionescu, I. Ghica, 
A. Urechia, A. Treb. Laurianu, V. Maniu, Gr. Stefanescu, G. Baritiu, P. S. Au 
lianu, D. Sturdza, I. Caragiani. 

Presiedinte : Jon Ghika. 

Se dà lectura procesului- verbale allu siedintiei precedente si se adopta. 

Se comunica : 

1° Adress'a d-lui A. Treb. Laurianu prin care aduce bibliotecei Societatii unu man 
scriptu, in doa volume legate, intitulatu : Dictionariu tru cinci limbe, ellinesru, gi 
cescu, romanescu, nemcescu schi madsarescu», offeritu de D. Ioane Puscariu, memb 
allu supremei Curti de Justitia d'in Pest'a, 

2° Ua offerta de 91 bucati càrti, d'in partea D-lui Theodoru Codrescu din lassi. 

3? Idem doa cărti ` e Dactylologie et langage primitif, par Barrois», si «Glossariu 
Sanscritum a Francisco Bopp», donate Socictatii de D. I. Caragiani. 

4? Offert'a D-loru P. S. Aurelian şi Gr. Stefanescu de collectiunea Revistei Stiintific 

Societatea primesce cu multiamire. 

D. Odobescu, cerundu cuventulu, propune ca Societatea se decida ua di de septamà 
pentru tinere de siedintie deschisse publicului, in vedere co localulu este acuma destulu ¢ 
bine accomodatu spre a primi publiculu ce se interssedia de lucrările Societàtii. 

D. Laurianu, crede co tinerea siedintieloru publice trebue se fia reservata si pre | 
rata pentru lucrări interessante, ingrijinduse ca nu cumva publiculu se simtia urit 
ascultandu discussiuni de lucrări currente, cari nu l'ar putea interessá; co, prin urmari 
e de prisosu a le se dá ua periodicitate determinata. 

D. Odobescu, crede că intr'ua sessiune care nu tine mai multu de 4 — 5 septa 
nu stă prin putintia ca Societatea Academica se nu pota offerí subiecte de diseussiu 
care se nu presinte interessu publicului, fia ca materia sciintitica si literaria, fia ca ad 
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Ware a averei unei Societati ce are de scopu a respandí lumin'a in senulu natiunei ro- 
tir. Annii precedinti ne-au datu toti dearândulu proba despre assemine discussiuni. 
Ps urmare crede co se va află unu publicu cátu de restrinsu care se se interesedie 
ane. 

D. Buritiu, vede co D. Laurianu recunosce insusi folosulu siedintieloru publice; crede 
„ Lateriele programei de estimpu suntu destulu de numerose sprea presintá macar ua- 
ala [e septamána subiecte de unu interesu mai generale. Apoi anco potu se se ivesca 
s tratate speciali in cursulu sessiunei din partea membriloru. Din tote aceste, presidiulu 
sa potea compune ua programa bine combinata pentru siedinti'a deschisa publicului in 
arsulu septemânei. 

D. Cretiulescu, recunosce oportunitatea propunerei D-lui Odobescu; se teme inse ca 
peridicitatea determinata a siedintelora publice se nu correspunda totu deuna cu interes- 
sala materieloru de pertractatu. 

D. Ion Ghica, referánduse la usulu tuturoru Societătiloru academice din strainatate, 
rele co este mai înlesnitoriu pentru publicu, si chiar pentru Societate, de a determiná ua 
aume di pe septamâna pentru desbaterea materielor, care sub unu punctu de vedere 
:re care ar atrage publiculu la siedintiele nostre. Fora de a pretinde co interesulu acestoru 
sedintie publice va fi totu deauna forte viu, nu este mai pucinu ua datoria a nostra ca 
x initiămu cátu mai multu pe publicu la modulu nostru de lucrare. 

Resumándu-se discusiunea, D. Presiedinte pune la votu propunerea d-lui Odobescu de 
1 tine in sessiunea actuale câte ua siedintia publica pe fia-care septainána, si se adopta. 

Apoi propunéndu-se ca assemine siedintie se se tina joi'a, de la 2 ore p. m. inainte, se 
ipta iaresi cu majoritate, specificându-se ca acestea se incépa de la 25 ale curentei 
mainte. 

Membrii trecu la lucrările commissiuniloru speciali, cu care se occupa peno la 5 ore p. m. 


Presiedinte : Jon Ghica. 
| Secretariu ad-hoc : G. Sion. 


SIEDINTI'A DIN 18 AUGUSTU 1877. 


Membri presenti : A. Cretiulescu. G. Sion, A. Odobescu, N. Ionescu. I. Ghica, 
V. A. Urechia, A. Treb. Laurianu, Gr. Stefănescu, G. Baritiu, P. S. Aurcliunu si 
D. Sturza. 

Presiedinte I. Grhica. 

Se asculta processulu- verbale allu siedintiei' precedente si se adopta. 

Se communica : 

1°, Adressa D-lui I. Sbiera, insocita de unu certificatu medicale prin care aréta co d'in 
tusa bólei de care sufere, nu pote vení la siedintiele sessiunei in annulu acesta. — - 
Se ¡ea actu. 
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20 Ua cerere a d-lui G. Popesen dea i se dá unu ajutoriu pentru typarirea unui Curs 
elementariu de istorva litteraturei romane, cu care se occupa de unu timpu indelungat 
alaturandu ca specimenu d'in operatulu seu cate-va bucăti publicate in diarulu Familia. 
— Se recommanda sectiunei philologice. 

30 Unu opusculu intitulatu : e Donn o Stanca. socia lui Michaiu Vitézulu», ofie 
Titu bibliotecei Societăţii de autoriulu sen, D. Gr. Tocilescu. — Se primesce cu multia 
mire. 

4° Ua adressa a d-lui Dr. Sutzo, prin care supune Societății mai multe opere compuss 
de d-sa, asupra unoru cestinni din domininlu medicinei, cu cerere de a se cercetá de u 
commissiune speciale si a-i acordă recompens'a cuvenita laboriloru salle, de voru me 
rita. — Se recommanda Commissiunei premieloru « Nasturelu». 

5? Idem d'in partea D-lui B. Nanianu, professore de sciintiele naturali in Lyceulu dir 
Craiova, carele supune pentru concursulu premiului « Nasturelu» mai multe opere di 
dactice publicate de d-sa in cursulu anniloru 1874— 1875, 1876 si 1877. — Se recor 
manda Commissiunei respective. 

D. V. A. Urechia, ca membru in commissiunea speciale numita pentru cercetare: 
opereloru ce se presinta premiului « Nasturelu», dice co observándu Regulamentulu a 
doptatu de Societate in annulu trecutu pentru acâst'a, vede co alineatulu ultimu alli 
art. 10 prescrie ua formalitate precisa pentru propunerea cartiloru la acestu concursu 
' Deci fiindu co astadi este a trei siedintia a Societatii, in care ua carte trebue sa fia pro 
pussa, intréba déco Commissiunea este in dreptu a cercetă si a propune la premiare o 
pere cari, in intervalulu lucrării salle, s'aru află meritorie, — sau daca este strinsu le 
gata a se pronuncia numai asupra celloru ce au venitu la concursu prin formalitatea ci. 
tatului articlu. 

D. Ionescu, se aréta uimitu de assemine prescriptiuni cari i se paru contrarie voin: 
tieloru testatorelui; este de parere co fie-care membru, atátu d'in Commissiune câtu si d'ii 
Societate, peno in momentulu ultimu este in dreptu a introduce la concursu ori ce opere 
va află demne de a capetá premiulu. Nu intiellege, prin urmare, tiermurirea ce se pun 
prin acestu regulamentu. | 

D. Laurianu, dându lectura testului regulamentului, dice ca nici Commissiunea, nici 
Societatea, nu pote urmá astu felu fora a comitte ua curata calcare a regulamentului. 
Déco astadi vomu recunnósce co acestu regulamentu este necomplectu sau viciosu, mai 
bine se se propuna a se revisuf sau modifică, de catu se se calce. 

Unii d'in membri propunu a se recommanda unele d'in operele cunnoscute publicității 
peno acuma, precumu : 

1. «Tiérra Nostra, si l 

«Bucovina.» . f 

2. «Istorva Archeologiei »de Al. Odobescu, introdusse de D-nii Dim. Sturdza si V. 
Al. Urechia, cari au si depussu essemplarele reglementaric. | 

3. «Alienatulu in faga societatii» de Dr. Sutzu, si 

4. «Revista Sciintifica» sub redactiunea d-loru P. S. Aurelianu si Gr. Stefanescu, 
introdusse de D. Al. Odobescu. 


de P. S. Aurelianu, introdusse de D. Dim. Sturdza. 
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| Operele didactice mai sussu citate alle D-lui professore Nanianu, introdusse de 
DiTreb. Laurianu, carele a si depussu essemplarele regulamentarie. mE 
errandu-se inse co unele d'in aceste opere nu sau presentatu conformu cu pre- 
estunile stricte alle regulamentului, dupo mai multe discussiuni viue, la care au 
au parte mai toti membri Soeietàtii , unii sustinundu regulamentulu, altii cerundu 
wiifearea lui, iar altii emittiendu ideea de a propune chiaru astadi Commisiunei cartile 
pe: «trebue se intre la concursu, se adoptédia, cu maioritate, urmatoren propunere EE 


7 
1 


za de d. N. Cretiulescu : 

«Propunu ca Commissiunea se intre immediatu in exsamiuarea opuriloru cari se afla in 
ondtiunile cerute de regulamentu, si, la casu de a allá vre unu opu care obtinendu 
duritatea Commissiunei despre meritulu seu, fora inse se-lu pota propune Societăţii 
«mb caventulu co nu se afla presentate dupo formele regulamentari , Commissiunea se 
cere acesta imprejurare Societàtii, care va avea se-si dea atuncea, opiniunea sa.» 

Siedinti’a se radica la 5 ore p. m. | 

Presedinte.: 1. Ghica. 

Secretariu ad-hoc. G. Sion. 


SIEDENTT A DIN 19 AUGUSTU 1877. 


Vembri —— À N. Cretiulescu, G. Sion, N. Ionescu, A. Odobescu, V. A. Ure- 
&, 1. Ghica, V. Maniu, A. Treb. Geen G. oid Gr. 83 D. Stur- 
11, Caragiani. 
Vie-presiedinte : Cr. Baritiu. | 
[a lectur'a si verificarea procesului-verbale allu siedintiei precedente, fiindu presenti 
umi 10 membri, si facundu-se observatiuni co redactiunea sa nu este indestulu de fi- 
ih, si nu coprinde tote detailiele siedintiei, s'a redicatu cestiunea deco procesulu-ver- 
de se pote verifică nefiindu in siedintia numerulu regulamentariu allu membriloru. S'a 
prim pentru cote-va momente verificarea; dero venindu doi din membrii intardiati, dupo 
renficarea si aprobarea procesului-verbale, presiedinti'a cere se se pronuntia Societatea in 
al seu asupra procedurei acesteia: deco adeco procesulu-verbale trebue se se veri- 
numai de membrii presenti la deschiderea, siedintici, sau de maioritatea regulamen- 
D. I. Ghica, vorbindu in these generale, dice co nu numai verificarea processeloru- 
relali, dero ori si ce alte lucrări s'ar cuveni se se essecute de membrii presenti ; căci ar 
iu paguba si morale si materiale pentru Societate de a se paralisá d'in caus'a absen- 
di anula séu doi membri. 
D. Laurianu, observa co statutele prescriu si ceru ua majoritate anume determinata 
in ca se se tina siedintie si mai allessu ca se se iea decisiuni. Câtu pentru verifica- 


ae ` 
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rea processeloru-verbali marturisesce co in adeveru asi a fostu usulu peno acuma 
adeco se se verifice de cotra membrii presenti la deschiderea siedintiei. Recunnósce cu 
aceste co procedur'a nu este stabilita prin statutele Societătii, nici prevediuta prin : 
unu regulamentu speciale : ea insa se póte justifică cu essemplulu tuturoru corpuril 
legiuitore, cari in ocasiuni analoge nu ceru de cátu numerulu membriloru presenti. 

In urm'a mai multoru discussiuni, Societatea se pronuntia a stabilí co verificarea [ 
ceseloru-verbali se pote face de cotra membrii presenti la deschiderea siedintiel, ren 
néndu in dreptu cei absenti a reclamá si a cere rectificàri, cari se se inseredie in proc 
sele-verbali posteriore. 

Se communica ua scrissóre a d-lui Dr. Vasile Glodariu d'in Brasiovu, cu unu Vor 
bulariu lucratu pentru operile lui Caiu I. Cesare, prin care cere protectiunea Società 
spre a se putea introduce in scolele publice.—Se recommanda sectiunei philologice. 

D. Cretiulescu, cerundu cuventulu, aréta co in annulu 1875 admittiendu ca membri. 
norari pe D-nii Max Müller, Tobler, Lepsius si Mac Duff, asteptá se vedia in annale 
Societatii respunsurile acelloru domni, dupo cum s'a mai facutu in casun analoge. 

D. Laurianu crede co in adeveru acést'a a fostu ua scapare d'in vedere d'in parte 
Delegatiunei si co bine este se se indreptedie, publicându-se acelle respunsuri prin An 
nalele annului currente. 

Membrii Delegatiunei intimpina co acést'a n'o potu admitte nici ca scapare d'in ve 
dere, nici ca erróre. D-loru n'au crediutu co simplulu usu allu Delegatiuniloru prece 
denti constituiá ua lege sau ua procedura indispensabile; co urmarea acest'a nu e pre 
vediuta nicairi, nici in statute, nici in regulamente; pe de alta parte nu socotescu co epis- 
tolele cari n'au nici unu interessu sciintificu, sau cellu pucinu administrativu pentru So- 
cietate, aru meritâ se figuredie in Annale, chiar cándu ar fi subscrisse de nume mai multu 
sau mai pucinu illustre. 

Dupo mai malte discusiuni, se admitte ca ori ce corespondentia d'in partea membriloru 
onorari sau correspondenti, care va fi cetita in siedintia, nu va fi typarita in Annale de 
cátu dupo ua speciale decisiune a Societàtii. l 

D. Laurianu observa co in annalele annului precedente nu s'a trecutu in list'a mems 
briloru onorari numele distinsului proffessore din Oxfort Max Müller, si co printre mem 
brii donatori cu nedreptu s'au inscrissu numele reps. Archimandritu Radian si V. Mateescug 
cari nu se afla in conditiunile art. 9, lit. c. d'in Statute. | 

D. Secretariu esplica cumu co aceste s'au strecuratu d'in erróre. ; 

Membrii trecu in lucrările Commissiuniloru speciali, cu cari se occupa peno lao ore p. m. 

Vice-Presiedinte : G. Baritiu. l 

Secretariu ad-hoc : Sion. 
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SIEDENTPA D'IN 20 AUGUSTU 1877. 


Eubri presenti: D. N. Cretiulescu, V. Maniu, G. Sion, A. Odobescu, N. Ionescu, 
‘ies, G. Baritiu, A. Treb. Laurianu, I. Caragiani, V. A. Urechia, D. Sturdza; 
br, Stefanescu. 

Presiedinte : I. Ghica. 

$ dă lectura procesului-verbale allu siedintiei precedenti si se adopta. 

$ emmunica ua adressa a D-lui A. Odobescu, prin care inaintédia, pentru bibliotec'a 
vitii, trei publicatiuni noue alle D-lui Baron d'Avril, SE onorariu allu Socie- 
‘al, A a nume: 
I. ehe Paris à Vile des Serpents, à travers la Roumanie, la Hongrie et les Bou- 
vks du Danube, par Cyrille.» 

2, «Le théatre en France depuis le moyen áge jusqu'à nos jours.» | 

3, Saint Cyrille. Mémoire sur la langue, l'alphabet et le rite, attribués aux apo- 


Jos Slaves du IX“ siècle.» 


$ primesce cu multiamire. 
D. Presiedinte communica d'in partea Delegatiunei : 


| Us relatiune asupra scrierilora prineipiloru Dimitrie si Antiochu Can- 
isiru in urmatorea cuprindere : 

(Ma Baronu Stuart, consululu generale allu Russiei, a avutu extrem’a buna-vointia a 
“reni pe lunga guvernulu seu a ne procurá ua lista detaliata de tote scrierile ace- 
an doui mari scriitori, transmitiendu-ne totu-ua-data si ua notitia forte insemnatóre a 
«i Kunik membru allu Academiei imperiale de sciintie, prin care ni se face cunnos- 
aawo Academi’a sciintieloru nu possede operele Principelui Dimitrie Cantimiru, carele, 
causau la 21 Augustu an. 1723, nu a pututu fi directoru allu Academiei imperiale 
tee Küntie, acellu institutu fiindu infiintiatu mai in urma, la an. 1724, Ianuarie 28; déro 
o idu seu Antiochu a pututu se fi avutu relatiune cu mai multi d'in membrii acellei 
1 dedemie si mai allessu cu celebrulu humanistu Bayer, la mortea caruia, in an. 1738, ua 
«re din manuscriptele lui Dimitrie si Antiochu Cantimiru a trecutu la Bibliothec’a 
dedemiei si de acolo s'a incorporatu cu Museulu asiaticu in an. 1818. 

Titluri le acestoru manuscripte suntu : | 

MAL «Demetris Cantemiri, historia incrementorum atque Ge Aulae 
| thnanice. 4 vol. in fol. | 

v. 52, «Annotationes ad (incrementa Aule Othmanice seu) Historie Othmanice 
inm I che. (Auctor Demetrius Cantemirus Princeps Moldavie.) 266 pagine in folio. 
AAA, «Demetriz Cantemir. Annotationes ad decrementa Aule Othmanice.» 
tg. 273—378 in fol. 

No. 54. «Demetrii Cantemir Principis Moldaviae descriptio. (184 pagine in fol. 
(estographum auctoris passim in margine .) 
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NB. «Acestu manuscriptu incepe cu capitolulu II si se termina cu capitolul XVIII. 
No. 55. «Demetrii Cantemir principis Moldavie Historia Moldavie (1) de: 
«cripta ex aprographo quod eius filius macum communicavit. Petropolt 17 :26—175 

«(269 pag. in 4). 

No. 56. « Vila Constantini Cuntemirü cognomento senis, Mold. P. P. ( Auctore Den 
«trio Cantemiro Principe Moldaviae, Ee autographo auctoris )—179 pag. in fol. 
«S'au adaussu la acâst'a 2 pagine manuscripte 180 si 181.) 

No. 60. «Collectanea Orientul:a. Acést'a provine d'in collectiunea librariei Bayer. 

«Sectiunea III cuprinde : Principis Demetrii Cantemiri varie. schede el exceryi 
«e autographo descripta» (54 pag. in 4). | 

NB. Dintre tote aceste copie numai un'a are pe deus'a note autographe alle Principe 
Dimitrie Cantemiru. 

«D. Kunik observa in notiti'a ce ne a trimisu co Nicolae Bantysch—Kamenski, care 1 
«annulu 1783 a fostu numitu Directore allu archiveloru Colegiului afaceriloru esterne 
<a publicatu intr'acelasiu annu, ua biografia a principiloru Dimitrie gi Constantinu Can 
«timiru, compussa de Bayer in latinesce.— Intr'unu suplimentu adaossu de N. Bantysc 
«Kamenski nu face mentiune de copiele citate mai susu, dero assigura co Academi'a sc. 
«intieloru possede ua carte manuscripta a principelui Dimitrie Cantimiru, allu cărui titl 
«este : Monarchiarum physica exam nat-o, " 

«Pene acumu inse nu s'a pututu gassi ua 7005 positiva co se fi essistatu vre ua dat 
«in. possessianea Academiei aciintieloru unu assemenea manuscriptu. . . - 

«Totu D. Kunik observa co in annulu 1732, Principele Antiochu Cantemiru. luas: 
«cu densulu la Londra mai multe 1 US alle tatalui seu si co acele manuscript: 
«dupo mortea lui, s'au vendutu cu licitatiune si mai pe urma au trecutu in mânele li 
«Kruse, medicu allu Imperatessei Catherinei IT, care le possedá anco in annulu 1764. 

- «Unulu dintr'acelle manuscripte, intitulatu Description de la Moldavie, s'a. datu ina 
«inte de 1764 academicului Müller de cotra Kruse si s'a typarit de doue ori : anteiu, i 
«Magasinulu lui Büsching (Tom. III), si mai in urma, separatu sub titlulu: Dem. Cantemi 
«ris Beschreibung der. Moldau. Frankfurt 1770. 

« Mai esista d'in acésta scriere si ua editiune in limb'a russa, d'in 1789; SES aceea nt 
«este de câtu ua traductiune dupo traductiunea germana. 

- «D. Kumk ne spune co, dupo marturisirea Mitropolitului Eugeniu, care a facutu Dictiona- 
«riul seu pe la 1812, manuscriptulu originale alla Descriptionis Moldavie, datu la lumin 
«de Büsching, s'aru fi aflandu la Academi'a de Sciintic. —Allegatiunea acést'a nu pote fi fora 
«temeiu deco ne raportámu la Nr. 54 şi Nr. 55 alle copielorului Bayer; déro acést'a nu an 
«importantia, de buna-óra ce este constatatu co traductiunea germana s'a facutn dupo 
«essemplariulu manuscriptu, care se află in- manele Principelui Antiochu Cantemiru. 

«Nu se scie ce s'au facutu manuscriptele cari an appartinutu Doctorului Kruse, déro 
«s'aru putea crede co Müller (capulu archiveloru din Moscua pe la an. 1766) le ara fi re- 
«commandatu attentiunei lui Nicolae Bantysch sameness ruda a principiloru Cantimiru. 


(1) Cuvintele. Historia Moldaviae au fostu sterse si inlocuitu prin ` Descriptio antiqui et no 
derni status Moldaviae. Acésta copia coprinde 30 capitole. 


Digitized by Google 


17 
dă: pucinu nu se scie de unde proveniau manuscriptele lui Dem. Cantimiru, pe cari N. 
d&rxh-Kamenski le-a fostu depussu in archivele din Moscu'a. 
amine de observatu cà Demetriu Bantysch-Kamenski, fiiulu lui Nicolae, nu mai men- 
«aia acelle doue manuscripte, cari, dupo spuss'atatalui seu si a Mitropolitului Eugeniu, 
ia parte din manuscriptele Academiei Sciintieloru.(1) 
d). Kunik recommanda acelloru cari aru voi se se occupe seriosu cu cercetarea produc- 
| .:aniloru litterarie alle principelui Dimitrie Cantemir, se aiba in vedere notele d documen- 
` etyparite de reposatulu Academicu I, Pekarski. 
¡ «Tatu in privinti’a scrieriloru Principiloru Cantemiru, Ministrulu affaceriloru straine 
| «te face cunoscutu, prin not'a sa Nr. 771 d'in 1 Februariu 1877, co Consululu generale 
ln Rusiei, ca se respunda la dorinti'a ce amu espressu de a obtine permissiunea sea se sco- 
"mu copie dupo manuscriptele in limb'a romana alle Principelui Dimitrie Cantemiru a 
hronicului Romano-Moldo-Vlachiloru, ne tramitte ua lista de töte manuscriptele Prin- 
' aploru Dimitrie si Antiochu Cantemiru câte se gasescu in archiv'a imperatésca a Rus- 
«el; dintr'acea lista se vede co Chroniculu Romano-Moldo-Vlachiloru se afla in archiv'a 
sineipale d' in Moscua, si Baronulu Stuart face cunnoscutu co regulamentulu mentiona- 
“lui Institutu nu permite a se scóte afora manuscriptele si cártile ce posede, déro co 
„temu tramite acolo ua persona de incredere si Directiunea Archivei, se va grabi a 
e la dispositiunea tramissului nostru töte manuscriptele, pentru a se scote copie 
To densele. 
| «ata catalogulu ce ni se tramite de Consulatu: 


| 
degistrulu operelora manuscripte si typarite alle principilorn Dimitrie 
a lntioehn Cantemiru , pastrate in bibliothec'a Archivei generale a Ministeriului 
1 1 
:Aterne : 


I. Manuscripte. 


«Istoria Ieroglifica, compussa in annulu 1700, de Principele Dimitrie Cante- 
um (in 4°, N% 341, file 641, in limb'a moldava). 
2. «Hroniculu despre Romano-Moldo- Vlahia, compussu de gospodariulu Molda- 
iei Dimitrie Constantinu Cantemiru, Sanct-Petersburg annulu 1717. (in limba 
“kava, in folio, No. 807, pe 343 foi). | 
3. «Satirele compusse de Principele Antiochu Cantemiru, presentate Imperatessei 
_ “mo hoonotona in Moscua, în annulu 1731, scrisse de mana pe 85 foi, in anulu 1760, 
“camu se vede din urmatorea descriptiune pe paginea din urma: Scriptum anno 1760 
dibus Alexii Protopopov Moscoviae No. 800. 
| «Despre cresterea si decadenti’a Imperiului Ottomanu, séu Prescurtarea Istoriei 
iraei. 
«Partea prima, care contiene cresterea de la MCCC peno la MDCLXXII. — Origina- 
tha s'a scrissu latinesce de cotra Dimitrie Cantemiru, Principele Moldaviei; apoi s'a 


— — 


(1)4 se vedea biographi'a principelui Dim. Cantemir inserata in: CAOBapB NocTOonaMZTHHIS 


ya Pyexom seman. Jacrp rpers. Mocesa 1836. à 
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«tradusu in limb’a englesa de Nicolo Tindal si actualemente in italiana de Principele A 
«tiochu Cantemiru, fiiulu autorelui, (251 pagine, No. 318 in folio). 
5. Annotazione (notitii la sussu mentionatulu manuscriptu. 405 pag. fol. No. 79 


II. Operele typarite. 


1. «Cartea, Sistemulu, seu conditiunile religiei mahomelanr. S'a typaritu d'in p 
«runc'a Majestàtii sélle Petru cellu Mare, imperatulu si autocratulu tutuloru Russieloru 
«typographia Capitalei S. Petersburg, in an. 1722, Dec. 22, in fol. 

«2. Histoire de V Empire ottoman, în care se vedu causele marirei şi decadentiei sell 
«cu note férte instructive alle lui Dimitrie Cantemirn, Principele Moldaviei, tradus 
- «in limb'a francesa de Jonquières. (4 tom. Paris. 1743, in 8? N. 1578). 

3. «Heinrich Eberhards, Freyherrn von Spilcker, s'a încercatu se dea ua traductiun 
«libera a Satireloru Principelui Cantemiru, pe lunga care a adaossu si alte traduceri poetit 
«si poesie proprie, precumu si ua lucrare asupra originei, folosului si desvoltàrei satirelot 
«si ua biograpfia a principiloru Cantemiru , editata de C. Mylius, cu ua prefacia. Be: 
«lin 1762. in 8° N. 744). | | 

4. «Satire si alte opere poetice alle Principelui Antiochu Cantemiru, cu note istori 
«si cu descriptiunea prescurtata a vietiei sale. (Petersburg, 1762. 4° No. 1491). 

5. «Dimitris Cantemiri, ehemaligen Fürsten in der Moldau, historisch geogra[isc 
«und politische Beschreibung der Moldau, nebst dem Leben des verfassers und rine 
— (Frankfurt und Leipzig, 1771. (in 8° No. 1616). 

6. «Operele lui Cantemir. Edit. Domnului Smirnov. (St. Petersburg in 8 No. 4602 

7. «Opere, epistole si traductiuni allesse alle Principelui Antiochu Dimitrie Cante 
«miru si cu notitit de D. Stoiunin. Redactiunea Domnului Efremov. (2 vol. St. Peter 
«sburg. Annulu 1867—1868. in 8° No. 4710). 

«Intr'acésta privintia, Delegatiunea printr'ua incheere din 26 Februariu 1877 a dati 
«Domnului Odobescu sarcin’a ca, prin correspondintie private, se atle vre-ua persona can 
«se ne pota dá de la Moscu'a ua relatiune despre manuscriptulu intitulatu Istoria lero 
«glifica; dér propunerea despre modulu cu care s’arn putea dobandi ua copia dup 
«manuscriptulu in cestiune sperámu co va face objectu de deliberatiune a Societàtii 
«in acésta sessiune.» 


2. Relatiune asupra imprejuràriloru averei fericitnlni generaln Nastu- 
rel Heràseu, in urmatorea cuprindere : 

«In urm'a celloru relatate de onorabilulu nostru collegu Domnulu Laurianu, prin ra- 
«portulu seu din annulu trecutu, siin urm'a repetiteloru nóstre reclamari, Primari'a ne a 
«facutu cunnoscutu, prin adress'a sa din 15 Octomvrie 1876, co in fine a instituitu ua 
«noua Epitropia compussa d'in : 

«Protopopulu Theodoru Economu, parochulu bis. St. Vineri. 

«D. George Isvoranu, alessu de enoriasii bisericei. 

«D. G. Eftimiu, numitu de Guvernu. 

«Totu-ua-data ne face cunnoscutu co Epitropi’a este datórea ne consultá asupra ori-ce 
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irn la donatiunea facuta Societății de reposatulu generalu Nusturcla Herásca; 
=> foU cându amu avea a reclimă în contra procederilor el, se avemu a ne adressá 
SI. 3 | 
„Sa epitropia n'a lipsitu a ne consulta in tote afacerile privitóre la administra- 
— prprietàtilor, d'in veniturile cărora are si Societatea Academica partea sa. Ea 
+ su la apreciavea nostra budgetulu annului 1877, intru câtu privesce veniturile, 
zt, me formalu prin adress'a d'in 28 Oct. 1876. 
Asta budgetu, confirmatu la 19 Noenibrie 1876 si de Primaria cu adress'a No. 778, 
«we: la venituri, lei 44190, bani 24; éro la chelincle I. 35053, b. 65. 
dre venituri, mosta Nesturelu fieurédia cu lei 21,480 bani 50; éro mosi'a Satulu- 
| 4103525 lei in numerariu si 2800 valorea furagiului ce era datoriu a dá avendasiulu. 
Patru antai’a data au intratu iu cass'a Societatei bani d'in venitulu consacratu de re- 
du denatoriu. 
[rn venitulu annului 1876 s'au incassatu lei 1790, de la mosi'a Nasturela, remaindu 
v in venitulu acestni annn a se incassá ua sema insemnata, déro remassa asupra 
^ alu C. Manu d'in timpulu gestiunei salle; suma, pentru care Epitropi'a. in unire 
| wi a intentatu actiune inaintea justitiei. Acesta suma, dupo compturile incheiete, 
w iza la 17000 lei; in care intra atátu partea aferente biserieet, câtu si aceea care pri- 
w» te sém’a Societàtii Academice. D. C. Manu, fiindu ehemaiu de mai multe luni sub 
cdm sa pututu dá cursu acellei actiuni, dero vomu avea ingrijire a o urmari la 
an oportunu. ` Ee 
In venitulu mosiei Nasturela Vin Teleormanu, pe annulu 1877, s'a primitu de la 
ria, ua suma de 2575 lei; éro peste pucine dile sperâmu a incassá si partea ce se 
+ in cãstiulu allu 2-lea, impreuna eu lei 8165 bani 25, ce ni se mai datoresce d'in 
n Tin. Speráma code aci inainte vomu urmă regulatu cu incassările acellui venitu. 
m pentru. mostra Satulu-Nou, acesta proprietate asta-di se cauta in regia d'in 
^4 en arendasiulu, căruia era data de reposatulu proprietariu, dupe tote staruintiele 
` “piei, nerespundiendu câstiulu si declarându prin Portarei co nu mai este in stare 
vinuă cu indeplinirea angagiamenteloru salle, a fostu esclussu d'in possessiune, 
` be urmarirea pentru plata aru fi fostu fora de resultatu. 
tailtatulu regiei pentru annulu curente a fostu in producte, a caroru valore va trece 
5200 lei, scadiendu-se chbltuelele de administratiune si de esploatare. 
14 Iunie, s'a tinutu licitatiune pentru arendarea acellei mosii de la 23 Apri- 
1878 inainte, care sa confirmatu si de Primaria asupra D. Alexiu, cu sum'a de lei 
“lei pe annu, pretiulu cellu mai ureatu ce s'a offeritu. Prin acést'a resultându unu 
-tu dupe contractulu anteriore, se va trage la respundere fostulu arendasiu, carele 
“epussa ua garantia de 130 galbeni. 
«n in privinti'a proprietății Satailu- Nou este ua impréjurare multu mai grava, care 
ma o supune Societății. 
Entropia bisericei St. Vineri contesta Societatii Academice dreptulu de a parti- 
zn venitulu acellei mosii, sub envéntu co repausat'a socia a Generalului Nasturelu 
Joen prin testamentulu seu co tota averea sa dotale s’o tréca, dupo incetarea sa 
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«d'in viatia, la biserica St. Vineri, si co. acea dota, fiindu assigurata de sociulu seu l 
«ralulu Nasturelu in mosi'a sa Satulu-Nou, acea mosia aru fi devenitu dota si 00," 
«urmare, nu putea dispune de ea prin testamentulu seu ulteriore, invalidandu disposi 
«testamentaria a sociei sale. 

«Credemu c'acesta pretentiune a Epitropiei nu este fundata, fiindu-co mosi'a n'a 
«constituita dota, ci co respunde numai pentru sum'a la care va fi fostu acea dota i 
«lori miscatore, assiguraudu-o sociei sale, si in totu casulu credemu c'avemu drep 
«venitulu jumatate allu dissei mosii. 

«Ori cumu aru fi inse, Epitropi'a se refusa a ne liberá partea ce ni se cuvine d' : | 
«cellu venitu inainte de a fi constrinsa prin ua sentintia judecatoresca. De aceea, E 
«gatiunea vine a ve cere autorisarea de a intentá actiune inaintea Tribunaleloru. $ 

«Pene atunci inse, partea cuvenita Societàtii Academice se afla reservata, spre 
«restitui indata ce se va pronunciá justitia». 


3 
| 
EN 


3. Relatiune asupra donatiunei reposatului V. Mateescu, in — 
prindere : 

«In tómn'a annului trecutu, Secretariulu generale allu Societàtii Academice Rom! 
«aflándu co unu Vasilie Mateescu, mortu prin sinucidere, aru fi facutu ua donatiune ` 
«cietatii, si urmarindu acestu faptu, a descoperitu, la Tribunalulu Ilfovului, testan ' 
«tulu numitului, autenticatu de tribunalu la 22 Martiu 1876, precumu se vede d'in 
<pi'a legalisata ce este la dossaru. 

«Acest'a, prin adressa No. 43, invitându pe Domnulu Petre Constantinescu, epi 
«pulu numitului reposatu, ca se predea Societàtii donatiunea ce consista in actiuni Sh E 
«berg de 6,000 lei, valóre nominale, iar numitulu nedându nici unu respunsu, Dele 
«tiunea a gasitu cu calle a-i face ua sommatiune prin corpulu Portareiloru. La acést'a,. 
«mitulu epitropu a respunsu co nu póte liberá acelle obligatiuni, pene ce Societatea ` 
«va starui la Ministeriulu Instructiunei publice caise aprobe dreptu carte didactica, Y” 
«siur'a intitulata Biographia lui Vasilie Mateescu; faptu despre care se face mentă 
«in testamentu. 

«Delegatiunea prin adress'a No. 89, a facutu cuvenit'a midilocire cotra Domnulu y 
«nistru de Culte. Acest'a insa, prin adressa No. 3386 respunde co, audindu pe Cons 
«liulu permanentu allu Instructiunei, acésta carte nu insusiesce calitătile unei cărti d 
«dactice. 

«Acestu respunsu, communicándu-se domnului Petre Constantinescu, densulu prin; 
«dress'a No. 16, respunde co, deco este asiá, nu liberédia obligatiunile, de ora ce credet 
«legatulu s'a facutu sub acést'a conditiune espressa. 

«Delegatiunea, in celle din urma, sub No. 111, i-a adressatu Anco ua sommatiune ca 
«predea legatulu, in termonu de 10 dile, coci la urmare contraria d'in parte-i va fi ne 
«voita a'i intentá actiune judiciara. 

«Dupo acesta relatiune, remâne ca Societatea, avendu in vedere testamentulu si lu 
«cràrile inaintate, se decida modulu dupo care va avea a procede in acest'a cestinne 

«oficiulu seu. 
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watea decide a se pune tóte aceste relatiuni la ordinea dilei spre a se discută. 


Woo st a, membrii trecu la lucrările Comissiuniloru respective, cu cari se occupa peno 
la Zr p. m. 


SEDINTI A DIN 22 AUGUSTU 1877. 


Membri presenti: I. Ghica, N. Cretiulescu, G. Sion, A. Treb. Laurian, A. Ro- 
us, D. Sturza, I. Caragiani, G. Baritiu, N. Ionescu. A. Odobescu, V. A. Urechia, 
* Manie. 

Tesiedinte : I. Ghica. 

s opta redactiunea procesului-verbale allu siedintiei din 20 alle curentei. 

'& comunica : 

;^. Adress'a d-lui V. A. Urechia, prin care donédia Societàtii : 
ty Annnariulu Institutului Urechia pe 1876— 7. 

“ Ta copia de pe inscriptiunea bisericei catedrale din Chili'a. 
'¿Chart'a Istriei. 

'4 Charta Umgebungen von Dignano und Pola. 

. Veleker und Sprachen Karte von Oesterreich, de H. Kiepert 1867. 
la drta de inscriere a Societàtii la lucrările Congresului Americanistiloru d'in 1877. 
burg). | 

*wmesce cu multiamire. 

La adressa d'in partea d-lui Odobescu in urmatorea coprindere : 

sata acumu 16 anni (1861), cându nemuritoriulu nostru poetu Iancu Vacarescu, de 
wanda bine-voitore sympathia me bucuramu anco d'in copillaria, chiamandu-me acasa 
i, mi-a incredintiatu, spre a le pastrá si a me folosi de elle, differite manuscripte 
tzarie alle familiei salle, sub cuventulu, forte magulitoriu pentru mine, co este si- 
"m cumeo acestea, in mánele melle, voru fi utilisate intru etern'a pastrare a memo- 
-- xellei illustre pleiade de parinti ai litteraturei române, cari, resarindu cu Danulu 
“auhitia Vacarescu , s'a complinitu prin duoi fii ai sei, Cluceriulu Alecu si Vorni- 

ax Niculae, si n'a appussu de cátu dupe ce si-a attinsu culmea ei de lumina in 
ma veneratului Logofetu Iancu Vacarescu, fiiu allu Cluccrului Alecu. 

Kadi, cándu Romani'a possede unu Institutu litterariu bine intemeiatu, eu credu co 
"ure ca celle ce mi s'a datu, nu potu avea ua mai buna si mai sigura pastrare de 
An in sinulu Societătii Academice Române. 

i «De aceea, cu ua cuviosa multiamire, vinu a depune aci tote acelle manuscripte, dupo 
| «sta de mai josu (1) si sunt ineredintiatu co, urmându intr'astfeliu, indeplinescu in mo- 
“Ju cello mai potrivitu, dorinti'a reposatului illustru poetu, de a pune acelle precióse 


^ Vedi annern ce vine immediata dupo acestu procesu-verbale. 
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«remasitie allee incepundi nostre litteraturi, la adapostu de risipa si in cea mai bur 
«sitiune —re a fi utilisate in viitoriu. 

«Negresitu eo actualii urmasi ai numelui marelui poetu voru vedea cu ua deos 
«multiamire intrata si pastrata pentru totudeauna aci, in senulu avestei Societati, 
«riu allu limbei române, hereditatea litteraria a acelluia care a lassatu dreptu most 
«urmasiloru sei : 


«crescerea limbei romanesci 
asi a patri ace cinstire» 


«Cu aceeasi occasiune, vinu a mai depune si alte cate-vá ohiecte de interessu isto 
ce possedu, si anume : | 

«a. Ua tablia de lemnu, fost'a scórtia a unei cărti basericesei slavone d'in biblioth 
«Ms. Bistriti’a, d'in judetiulu Vâlcea, dupe care Logofetulu Udristea Nasturelu | 
«Fieràsci a tradussu la 1630 Pravil'a biscricesca cea mica, typarita pentru prim'a 
«romanesce la Govora, sab Mateiu Voda Bassarabu (1). 

«b. Testamentulu manuscrissu d'in 1765 alla Banului C. Nasturelu Fieresen, ban 
«fer icitutui nostru donatoriu, generalulu C. EISE carele insusi mi l'a daruitu i inai 
«de mortea sea. 

«c. Duoa illuminatiuni, sau scene evangelice colorate si poleite, lucrate in tiéra 
«noi in allu XVI secolu, remasse dintr'ua carte bisericesca slavona, distrussa prin un 
«diéla (2). Chiar si elle suntu 1 in stare frag mentaria.» 


Dupo lectur'a listei Bee Vacaresciloru, Societatea esprime multiamir 
salle celle mai vii d-lui Odobescu pentru acésta donatiune cumu si pentru sentiment 
salle de veneratiune cu cari a pastratu asiá precióse odóre; ordona transcrierea loru - 
registre si publicarea ¿n extenso atâtu a adressei câtu si a listei annexate. | 

Dupo acést'a membrii sei se impartu in Comissiuni spre a-si urmà lucràrile cu cari sum 
insarcinati. Cotra finele siedintiei, d. A. Romanu este allessu a purtá sarcin'a de Secretar. 
ad-hoc pentru sessiunea annului currente, purtata provisoriu de Secretariulu generale 


Siedinti'a se radica la 5 ore p. m. 
Presiediute : . Ghica. Secretarin ad-hoc. G. Sion. 


ANEXA | | 
LISTA MANUSCRIPTELORU VACARESCILORU 


1. Ua cartiulia de 81 foi (nu tote scrisse) formatu in 40 SE legata cu cartont 


cuprindiendu : 
Manuscriptulu originale si autografu allu grammaticei romanesci de Balu In- 


nachitia Vacarescu. ! 
2. Ua cartiulia mica, legata cu piele E in tocu de cartonu, de 120 foi (nu tote 


scrisse) formatn in 16° oblungu. continendu : 


(f) Acesta Indicatiune e scrissa slavonesce de insusi mau'a lui Udristea, 
(2) Una represinta Pescuirea lui Petru si Andreiu, dr alta Intrarea Mantuitorlui in temphi. 
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haii d'in alle lui Alecu Vacarescu, atâtu in limb'a româna cátu si in cea greca 
zm transerisse de diferite condeie si insocite cu precuventàri de Nicolae Vacarescu. 

M Acolo se afla, pe ua cola ossebita, ua importanta scrissore originale a lui Nico- 
z warescu cotra nepotulu seu lancu Vacarescu. 

. Ca carticica legata cu pândia rosia, formatu in 4° de 94 foi, continéndu copi'a dupo 
“lia lui Racine Britannicus, tradussa in versuri romanesci de Iancu Vacarescu; 


«maru revisuitu de censura si care a servitu pentru editiunea typarita la 1860. 


. Ortu-spre-diece caiete de hartia formatu in 4°, cussute dar nelegate, continéndu tote 


dupe poesiele tutuloru poetiloru Vacaresci, si anume : 


l. Ca mica adunare de câte s'au pututu gassi d'in poesiele Banului Ianache II-lea Va- 
ad, — pag. 38. — No. 1. 
A Ca mica adunare, idem, poesiele Clucerului Alecu Vacarescu. — pag. 58 sub 


yo 
D Ua mica adunare, idem, poesiele Vornicului Nicolae Vacarescu, pag. 15, sub 
.. 3. 


V. Poesie alle Marelui ben Iancu Vacareseu No. 1. pag. 1—64. 


* Iden DEEN 2. » 65—150. 
dq Mem . . . . . . . .*. 3. » 151—242. 
Il. Idem . ... , 4. » 243—310. 
VII. Idem 5. > 317—380. 


X. Idem 6. > 381—460. 

YB. Aceste manuscrisse 3 (da la IV—IX) au atita pentra typarirea editiunei poesie- 

“hi lancu Vacarescu. Tote, precumu si celle sub No. I—II, suntu transcrisse de mán'a 
:vefanu Neagoe, ca si manuscrissulu d'in Britanicu. 

{-XVIII. Alte noue caiete coprindiendu ua copia mai vechia a poesieloru lui Iancu Va- 
, eu corecturi numerose de propria sa mâna si paginate dearóndulu, la No. 1 
„ No. 359. 

W. Multe din poesiele aci coprinse suntu inedite. — Este adaossa si o tabla de ma- 


- a poesieloru scrisse de mâna pe 15 foi. 


5, Una pachetu eu septe-sprediece bucăti, in câte un'a sau mai multe foi, manuscripte 
„vie de pe diverse poesie, romanesci, grecesci si chiaru un'a turcesca , alle Vacaresci- 


A alle altora, precumu si differite note vechi. 


Tu acolo se afla si ua parte, (rupta de la pag. 13 peno la pag. 72), dintr'ua carte 
“ia de cântece romanesci typarite , in care se coprinde si dintr'alle lui Alecu Vaca- 
* 1—À poi cáte-va essemplare typarite dintr'ua olegia «Elisa» de Iancu Vacarescu.—- 


„ae reproducerea sigiliului familiei Vacaresci pe céra rosia. 
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SIEDINTT'A DIN 23 AUGUSTU 1877. 


Membri presenti : N. Cretiulescu, G. Sion, G. Baritiu, A. Odobescu, A. Roma 
A. Treb. Laurianu, V. Maniu, V. A. Urechia, N. Ionescu, I. Caragiani, V. Babe: 
D. Sturdza, si G. Stefanescu. 

Vice presiedente : G. Baritiu. 

Se dă lectura processului verbale allu siedintiei precedenti si se adopta. 

D. lu Urechia offere pentru sal'a Societătii Academice ua fotografia in formatu m: 
representandu unu typu de femeia morlaca d'in Dalmati'a in portulu nationale. 

Se primesce cu multiamire. 

D. Urechia anuncia co are gata doue dissertatiuni: 1° Notitia despre cartea d- 
Emile Legrand «Recueil de Poèmes historiques, en grec vulgaire, relatifs à la Ti 
quie et aux Principautés Danubicnnes.» — 2° Notitia bibliografica a Istriei si 
Dalmatiei; observându co deco Societatea doresce este gata a le da citire ori candu. 

Mai multi d'intre membri ceru ca se se reguledie anco de asta-di ordinea dillei pe 
tru siedinti’a publica d'in Joui'a viitoria, ca pubÉculu se pota fi anunciatu prin diarie. 

Facundu-se observatiunea co publiculu este avisatu prin conclusulu d'in siedinti'a : 
la 17 Augustu publicatu prin diarie, despre tienerea de siedintie publice în tote Jouil 
si co prin urmare nu mai este trebuintia de ua noua avisare, ordinea dillei pentru Joui 
viitoria se se fixedie in siedinti'a de mâne. 

Câtu pentru prealabilea citire a lucràriloru ce aru presentá unii dintre membri, spre 
fi citite in siedintiele publice, despre care face mentiune d-lu Laurianu, d-lu Odobesc 
este de parere co nu este trebuintia a se citi mai d'inainte si co, de cum-va assupr' 
raporturiloru séu a lucrăriloru, garg ivi necesitatea d'a se face observatiuni, acellea s 
voru face ca in siedintiele nostre ordinarie, ne avendu cátusi de pucinu, sicdintiele d 
Joui, caracterulu unoru siedintie solemne, in cari trebuie prevediuta de mai nainte tot 
program'a siedintiei. 

Asseminea d. Laurianu dice co d-sa primesce a se deschide si in tote dillele publiculu 
usiele Societàtii, pentru co d-sa nu are secrete si, in siedinti'a publica, are se vorbesca totu 
asia precumu aru vorbi in siedinti'a secreta. 

Presiedintele, constatandu differinti'a intre siedintiele publice ordinarie si celle pulli 
solemne, anuncia co ordinea dillei pentru siedinti'a publica ordinaria de Joui are se 
fixedie mâne si co citirea de mai nainte a lucrăriloru nu e de rigóre; apoi redica siedin 
ti'a, invitându pe membri a se constitui si a lucrá in comissiuni. 


Vice Presidente : G. Baritiu. | 
Secretaru ad-hoc : A. Romana. 
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SIEDINTIA D'IN 24 AUGUSTU 1877. 


cht presenti : G. Sion, Babesiu, Hodosiu, Urechia, Cretiulescu, Baritiu, Ro- 
ws, I. Ghica, N. Ionescu, I. Caragiani, A. T. Laurianu, D. Sturdza, V. Maniu, 
: obeseu, P. S. Aurelianu, Gr. Stefanescu. 

| Prsiedinte : Jón Ghica. 

Fo da lectura processului verbale allu siedintiei precedinte si dupo ore-care mici 
` «tifeări se aproba. 

. D.Presiedinte communica scrissórea d-lui T. Cipariu, care anuncia co cu parere 

i: rea nu pote luâ parte la lucrările sessiunii de estu-timpu. Societatea iea actu. 

D. G. Sion, ca membru allu Delegatiunei, cere aprobarea Societatei mai ántáiu pen- 
1, dispositiunea typarirei processeloru verbale in foi volante, facuta dupe intielle- 
ma ce a avutu cu membrii Societătii afora d'in siedentia; si apoi, fiindu-co acestea 
Le ragu in 100 essemplare, intréba déco tragerea Annaleloru n'aru fi sufficiente a 
d ace in 400 essemplare. 
| Mpo ore-cari discussiuui, se resuma opiniunile si se decide ca Annalele se se traga 
1% essemplare, iar foile volante in 100 essemplare. 

D.Presiedinte enumera mai multe puncte d'in programma spre a se allege d'in 
sbiectele a se pune la ordinea dillei pentru siedenti'a publica ordinaria de Joui. 
| Ves se incinge ua discussiune mai lunga, la caro iau parte mai toti membrii, si 
Ae: 

d. Ionescu, cere a se pune la ordinea dillei in seri'a prima lucrările citite in com- 

‘ani, precumu relatiunile asupra scrieriloru lui Cantemiru si asupra legatului 
eU. 

), Odobescu crede co e mai bine a se pune la ordinea dillei rapporturi si lucrări 
zile membriloru ce aru interessá mai multu publiculu ; asia socotesce co relatiunea 
'miasiunei insarcinata cu cercetarea Bibliothecei si a collectiuniloru, asseminea si 
statiunile, voru interessá mai multu pe publicu de cátu cestiunile administrative. 
D. Baritiu observa co Societatea prin decisiunile salle mai vechie prevede citirea 

:ttuni a lucrăriloru menite pentru siedintiele publice; prin urmare cere ca rela- 

“va asupra scrieriloru lui Cantemiru se se citésca mai nainte in Sectiunea istorica. 

D, St funescu este de aceea-si parere, fiindu-co relativu la cestiunea Cantemiru 
“abri nu suntu informati, si missiunea ce este d'a se tramitte la Petersburg cere 
yt. 

À Laurianu cere a se urmă modulu de peno acuma, adeca cestiunea Cantemiru se 
"le unei commissiuni seau se se tramitta la Sectiunea istorica, care apoi se vina cu 
„portalu, pentru co altmintrea Societatea surprinsa prin assemine costiuni membri 
atu nevoiti a divagá si apoi cestiunile se incurca. Câtu pentru cestiunile Nastu- 
“la si Matheescu se va numi ua commissiune se le studiedie si apoi se le prosinte. 

D. Odobescu in privinti'a cestiunei Cantemiru, fiindu acést'a simpla affacere de bud- 


— 
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getu, opinédia co numirea unei commissiuni este superflua cándu avemu rapport 
Catu pentru celle-l-alte doue cestiuni, numindu-se ua commissiune, crede cos’aru p 
tea nasee unu inconveniente cându commissiunea numita aru face relatiunea asup 
rapportului Delegatiunei aru putea se vina la altu resultatu de câtu commissiun 
speciale, prin urmare nu este pentru numirea unei commissiuni. 

D. Bubesiu relativu la cestiunea scriertloru Cantemiriane, vediendu importanti'à 
urgenti'a ei, cere a s» discutá in Sectiunea Istorica si apoi, Societatea, avendu rapportu! 
inaintea ei, se póta decide mai cu inlesnire. Sectiunea Istorica se póte intrupi an 
asta-di immediatu dupo siedintia. Astu-felu se va urmá conformu regulamentul! 
pastrându-se dreptulu Sectiunei. 

Relativu la spesse, Commissiunea bugetaria se vina si ea asi dá votulu asupr: 
mediulóceloru. Votulu inse allu Sectiunei Istorice este a se dá prealabile. Câtu pentr 
celle-l-alte doua cestiuni este de parere co numirea de commissiuni speciale nu 
necessaria. 

D. Cretiulescu dice co affacerea Nasturellu fiindu cestiune financiaria este neces 
sariu ca mai inainte ua commissiune, sau sectiunea respectiva, se-si dea votulu s'apc 
se se desbata in siedinti’a. 

D. Presiedinte pune la votu opiniunea d’a se tramitte la Sectiunea Istorica cestiu 
nea Cantemiriana si se primesce. 

Dupo consultarea membriloru asupra ordinei dillei pentru siedinti’a publica, d-ni 
Presiedinte anuncia co: 

In seria 1, e Rapportulu commissiunei insarcinata cu cercetarea Bibliothecei si: 
Collectiuniloru; 

In seria 2, Relatiunea asupra scrieriloru Principiloru Cautemiru; 

In scria 3, Dissertatiunile annunciate de d. Urechia. 

D. Baritiu, constatándu co 8 membri d'in Sectiunea Istorica suntu presenti, rog: 
presidiulu se ridice siedenti'a, pentru a se putea intruni Sectiunea Istorica. 

D. S&fanescu comunica Societatii co in annulu venitoriu se va intruni in Francis 
uuu Congressu Internationale de Geologia impreunatu cu ua espositiune Geologica: 
esprime dorinti'a cu dintre români se adhere membri cátu de numerosi pentru aju- 
tarea realisării acestei vaste intreprinderi, observáudu co tax'a de 12 franci dà me- 
briloru inscrissi tóte drepturile de a assistá si a primi publicatiunile Congressului. 

D. Prosiedinte dice co cestiunea este importante si merita a se face obiectu de 
discussiune intr’un’a d'iu siedintiele Societàtii; spera co si guvernulu tierrei se va in- 
griji ca Romani’a se fia representata la acellu Congressu. 

Se communica ua adressa a d-lui D. Sturdza in urmatérea cuprindere : 

«Între odoarele precióse ce mi-au remassu de la reposatulu meu parinte Vorni- 
«culu Alessandru Sturdza Miclausianu, se afla si ua foitia lungurétia de chartia de 
«bumbacu, vapsita negru si scrissa cu litere albe de ua parte pe 4 rânduri, de alta pe 
«unu randu. 

e Acesta foitia, dupe cumu diee ua notitia a parintelui meu, «s'a gasitu intre celle 
«l'alte odoare ce s'au aflatu in comoar'a gassita de Maiorulu Ionitia Iamandi in tinu- 
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cai Dorohoiu», — si este, pe lunga vasele de argint, astadi pastrate in Museulu 

&-cagiului (din Petersburg), singurulu obiectu ce au remassu cunoscutu d'in mor- 
aiu Mongolicu , deschissu la inceputulu secolului acestuia in satulu Contiestii 
wi Prutu. 

«degulu nostru D. A. Odobescu a descrissu pre largu in cartea sa despre 
sara Archeologie (vol. I pag 565 si urm.) acesta foitia, scrissa in limb'a 
citans. D'in esplicările salle capetàmu convingerea, co ea este unulu d'in monu- 

ale celle mai vechi, celle mai insemnate, aflate in tierr'a nostra, co ea este ua 

«măsitia d'in timpulu navalirei Tatariloru d'in antai'a jumatate a secolului 13-lea. 

eg, Domnule Presiedente, ca onorat'a Societate Academica se primésca a de- 
«pune in collectiunile salle acestu obiectu preciosu.» 

D. Presiedinte esprime multiamirile Societàtii d-lui Sturdza pentru acesta pre- 
ien offerta. | 
D. Sion propune, si Societatea adhera, ca adress'a d-lui Sturdza se se tréca in pro- 
:sulu-verbale de asta-di. 

Membrii se impartu in sectiuni, si commigsiuni, cu alle caroru lucràri se occupa 
0 la 5 ore p. m. 

Presiedinte 1. Ghiea. 

Secretariu ad-hoc ; A. Romanu. 


SIEDINTI A D'IN 25 AUGUSTU 1877. 


dembri presenti: G. Sion, A. Romanu, V. A. Urcchia, A. Odobescu, N. Cretiu- 

58, A, Treb. Laurianu, I. Ghica, G. Baritiu, V. Maniu, P. S. Aurcliunu, A. Ho- 
| kau, N. loncscu, I. Caragiani, Gr. Stefanescu, V. Babesiu. 
' Presiedinte : I. Ghica. 

Siedinti’a se deschide la 2 ore p. m. 

Se anuncia doue operate alle d-lui G. Baritiu : 

l. Notiuni relative la Economia sociala si la Istori'a civilisutiunci in Truusilvani a 
: EC Muzculu Ethnologicu universale d'in Lipsva. | 

x decide ca lectur'a acestoru operate se se puna la ordinea dillei pentru alta sie- 
a. 

D. V. A. Urechia dà lectura rapportului Commissiunei numita pentru revisuirea 
‘ithothecei si a Collectiuniloru. (Vedi Annexa A). 

D. Lauriann, cerundu cuventulu mai antáiu asupra conclusiuniloru rapporiului, in 
^4 ce privesce donatiunea d-lui Sturdza, se esprime satisfacutu; dar, audiendu de- 
fe ua moneta de la Dragosiu, intreba déca este siguru co se atla assemine moneta 
h numitulu Domnu. | 
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D. Sturdza spune co monet'a in cestiune pórta numele lui Bogdanu I; ero in privir 
ti'a identitătii acestui Domnu cu Dragosiu, la facerea catalogului detaliatu allu co! 
lectiunei, d-sa se va esplicá mai lamuritu. 

D. Laurianu, satisfacutu de acestu respunsu, trece la alte observatiuni asupra ca 
talógeloru Bibliothecei; aréta dorinti'a ca pe lunga catalogele facute, se se pastredi 
unulu de ordine, in care se se treca cartile de-arondulu dupo cumu intra. 

D. Sion, ca secretariu generale, respunde co cartile intrate in cursulu annului cur. 
rente suntu pene acumu trecute, unele in listele speciali alle donatoriloru sau all 
vendiatoriloru, afora de acelle donate de Archimandritulu G. Popescu, cari s'au pussi 
intr'unu armariu separatu si pentru cari s'a facutu unu catalogu separatu; inchei: 
dicundu co, indata ce Bibliotecariulu va fi usiuratu de lucrarile de cancellaria alle 
sessiunei, so va face in regula si catalogulu de ordine. 

D. Laurianu, aretándu multiamirea sa despre facerea catalogului speciale allu Bi- 
bliothecei G. Popescu, face istoriculu donatiunei regrettatului Archimandritu, aréta 
cum heredii au respectatu vointi'a reposatului expressa pentru acest'a, dero in ve- 
dere co avere a remasu prea pucina spre a se folossí numerosii heredi ce s'au are- 
tatu, róga Societatea ca se incuviintiedie ua suma de 250 lei pentru monumentulu 
redicatu pe mormentulu reposatului donatoriu, ca astu-feliu monumentulu se fia redi- 
catu d'in partea Societătii Academice Române. 

Societatea, consultata, decide a se trece la ordinea dillei propunerea acést'a si a se 
diseutá la timpulu seu. 

D. Laurianu, mai intréba pe Commisiune deco a observatu bine càrtile legate in 
annulu acestu-a, coci i se pare co s'au facutu multe errori. 

D. Urechia respunde co in adeveru s'au fostu facutu ore-cari errori de cotra lega- 
toriu, dar co acelle s'au indreptatu in celle din urma. 

La ordinea dillei fiindu relatiunea Sectiunei Istorice assupra scrieriloru Contemire- 
seiloru, D. Odobescu, ca secretariu ad-hoc allu Sectiunei, suppune processulu verbale 
incheiatu de ea, prin urmatorulu rapportu : 

«Domniloru Membri, 

«Ieri, iu urm'a decisiunei luata de Societate ca se se dea in cercetarea Sectiunei isto- 
«rice referatulu presentatu de Delegatiunea nostra, in siedinti'a din 20 Aug., relativu 
«la respunsurile ce au venitu de la D. Consulu generale allu Russici, la cererile ce 
« Delegatiunea facusse in privinti'a manuscripteloru Principiloru Cantemiri, cari se 
«pastrédia in collectiunile publice d'in Moscu’a si Petresburgu, diss'a Sectiune a 
«luatu indata in cercetare acea cestiune si, deliberándu assupra-i, mi-a facutu onóre 
«a me insarciná se adducu la cunoscinti'a d-v. desbaterile ei, suppuindu la aprobarea . 
«d-v. conclusele ce au resultatu d'in elle. 

«Vinu dér a dá citire inaitea dv. procesului-verbale allu siedintiei pe care 
«totu-ua-data cuprinde si conclusele ei.» (Vedi Annex'a B.). 

Presiedintele deschide discussiunea asupra conclusiuniloru Sectiunei Istorice. 

D. Laurianu, cerundu cuvontulu, dice co aru fi doritu co acestu rapportu, care este 
lungu, se 8e fi communicatu mai d'inainte spre a puté fi studiatu de Societate. 
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D. Odobescu respunde co relatiunea communicata de Delegatiune chiaru D. Lau- 
azi cerutu se se tramitta la Sectiunea Istorica, co acum'a cându sectiunea acést’a 
sironunciatu, este in regula ca Societatea se deliberedie si se decida. 

emitta pareri de a se tramitte Ia Commissiunea budgetaria si de a se amená; dér 
¿alle d'in urma majoritatea, consultata, se prenuncia pentru continuarea discus- 
D. Presiedinte invita pe membri a discutá asupra propuneriloru Sectiunei Istorice, 
imada-se pe rondu subiectele de care e vorb'a.: 

D. Laurianes observa co nu póto fi vorba si discussiune multa pentru terminarea 


y Istoriei Imperiului Ottomanu; summ'a e neinsemnata, apoi déco Societatea a decissu 
ir data typarirea operei intrege si, deco typarirea a ajunsu aprope de capetu, trebue 


[| 


| 


waprobamu si acestu restu care se cere. Dér assupra cellor-l-alte cifre, este bine se 
cagotámu si se nu ne precipitamu a usá asia usioru de fonduri pe cari pote nu le 
wema. 

D. Presiedinte consulta adunarea asupr'a cifrei de lei 1065, ceruta pentru traduce- 
a si typarirea Biografiei familieloru Brancoveanu si Cantacuzin. Societatea aproba. 
Asupra missiunei pentru collationarea Chronicului Romano-Moldo-Vlachiloru, si 
ie cercetari Istorice, se deschide discussiunea d'in nou. 

D. Laurianu combate propunerea pentru mai multe cuvinte, temeri si considera- 
imi. Mai ântâiu spune co d-lui in principiu nu este contr'a missiuniloru sciintifice, 
sam dori se putemu tramitte missiuni nu numai de collationare, ca aceea care se cere, 
im totu feliulu de missiuni, si sciintifice, si filologice, si archeologice. Se cugetamn 
e la neputinti’a mediulóceloru nostre. D-lui se teme co sum'a de 2500 lei nu va 
iage, si tramissulu nostru, dupe ce se va duce acolo, va aretá co nu-i ajunge si vomu 
"mili a-i mai dá póte si de diece ori pe atâta. Dupo acést'a, vorbindu âsupr'a scopu- 
I indicatu, crede co collationarea acâst'a nu e de necessitate absoluta. Editiunea 
amnicului, facuta la Iassi sub preveghiarea reposatului Seulescu, este convinsu co 
ii facutu in vederea minutiósa a originalului, si co tramissulu nostru nu va pnté află 
iferintie de câtu prea mici, cellu multu póte in privirea orthografiei. D-lui conchide 
mittiendu parerea co pentru acâsta lucrare se ne adressămu cu rugaminte la guvernu 
a se destinedie ellu de la sine fondurile cari se ceru, coci Societatea nu póte avé 


+ estollo mediulóce pentru atari sacrificie. 


D. Sturdza intempina co despre importanti'a collationării nu póte fi de opiniunea 
ni Laurianu. Este de mare necesitate co, déco amu decissu a se face ua editiune 
wpleta si corecta a lui Cantemir, se o facemu pe sigurantia co este essacta. Ori 
damu venerá seriositatea lucrărei de preveghiarea a regrettatului filologu si prof- 
‘orn G. Seulescu, nu trebue si nu putemu sa admittemu lucrarea lui ca infaillibile: 
uțututu se se strecóre chiaru errori, coci deco typografiele nostre de asta-di, cu totu 
progressulu la care au ajunsu, si inco facu multe errori, cu câtu mai vertosu typo- 
mia Mitropoliei d'in Tassi cu 42 anni inapoi. D-lui insista a se observá de aprópe 
tnuscriptulu spre a se indreptá errorile ce se voru fi strecuratu. Prin urmare sustine 
visiones propussa de Sectiunea Istorica. Daca fondurile nu ne voru ertá, acést'a 
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vomu vedea-o la facerea budgetului; nu este inse de parere ca se recurgemu la lihé 
ralitatea Guvernului, mai allesu in impregiuràrile in care ne aflamu. : 

D. Laurianu revine asupra propunerii salle. Totu-ua-data adauge co valórea real 
a autorului, despre care ne oecupàmu, se reduce la forte pucinu lucru si co numai um 
sentiementu de pietate a indemnatu pe Societate a intreprinde retyparirea operelon 
Cantemiriane. Cupriusulu Chronieului asta-di noi lu cunoscemu mai bine din alb 
sorginti ; apoi confruntarea eu manuscriptula din Moscu’a, a caruia autenticitate est 
dubia, i se pare inutile si prea costatore; in care casu d-lui crede co aru fi pra 
scumpu platita pietatea nostra, intrebuintiându astadi, in missiuni, fonduri cari poti 
avé destinatiuni mai ponderose. | | 

D. Odobescu amintesce cum co missiunea nu aru avé numai scopulu de a ne pro- 
curâ unu textu correctu allu Chronicului, care si acest'a este necessariu, de ora ce w 
i se pare co putemu pune mare temeiu pe scrupulositatea lui Seulescu, carele nu se 
da in laturi de la essageratiuni istorice, precumu este Isvodulu lui Clanàu, ce i se at- 
tribue. — Tramissulu nostru va avé inco sarcin'a de a ne adduce relatiuni si chiaru 
copie de pe acelle differite manuscripte inedite, de unu maro interessu, despre care 
mentionédia notele primite de la Consulatulu Russeseu. Adunarea si typarirea ope- 
reloru Cantemiriane se paru d-sale a fi luerarea cea mai importante si mai capitale 
din câte a intreprinsu pen'acuma Societatea Academica, eu atâtu mai multu co d-lui 
se declara cu totulu in oppunere cu parerea co limba româna n'a avutu pen'acum'a 
scriitori eminenti cari merita a servi de modele litteratiloru moderni. De aceea sus- 
tiene cp banii intrebuintiati in missiunea propussa potu dá folósse mai mari de câtu 
cei destinati pen'acum'a la alte lucrări. 

D. A. V. Urechia observa co nu numai pietatea ne a indemnatu a intreprinde ua 
editiune a illustrului nostru seriitorlu Cantemiru, ei ânco si marile salle merite cari 
le au recunoscutu natiunile straine, typarindn si traducundu operele lui ce pene asta-di 
serva de autoritate la cei moderni. 

D. Ionescu felicita Societatea co prin discussiunea sa prelungita a lamuritu ce- 
stiunca de principiu, în ceca ce privesce attributiunile Comisiunei budgetare; éro in 
câtu se attinge de collaiionarea textului lui Cantemiru, d-sa afla chiaru in precuven- 
tarea cărtii acestui autoru, proba de necessitatea imperiósa co este de a se revedé ne- 
incetatu si a se correge textulu. D-sa, neputenduese uni intru aeést'a cu venerabilele 
D. Laurianu, crede co insasi ortografia lui Cantemiru este de ua mare importantia, 
de ora co prin tóte lucrările acestui mare scriitoru románu se simte ua invederata 
tendintia de a indreptá limb'a romana cu elementele cellei ldtinesci, care o cunoscea 
atátu de bine. — Pentru d-sa, Cantemiru este urmasiulu meritosu allu maretieloru idei 
deromanitate ce se ivescu anco in scrierile Vornieului Urechia si mai cu semain alle lui 
Mironu Costinu, si cari au ajunsu la apogeulu loru in acellea alle lui Sincai, P. Major si 
cei-l-alti mari scriitori din Ardélu. Ori cátu de inculte aru paré eruditiunea si stilulu 
lui Cantemiru, nu este mai pucinu adeveratu co ellu este ua gloria a natiunei románe, 
de care nimeni nu póte se se atinga fora respectu. — Trebue ca atâtu scrierile ca si fap- 
tele lui se ne serve si de modelu si de invetiamentu in actiunea nostra litteraria si 
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ie, — Terminându, D. Ionescu invita pe D. Laurianu a ge associa cu marea ma- 


jaa a membriloru Societâtii pentru tramiterea unei missiuni cu scopu de a re- 

"i operele lui Cantemiru, cari tierra n'a avutu fericirea a lo pastrá. 

Hurianu, amintindu co, dupo statute, missiunile trebue se intrunesca done 

a din membrii presenti, cere ca votarea se se faca prin bile. 

3 Presiedinte pune la votu prin bile conclusele Sectiunei Istorice in privinti'a mis- 
i. fora de a prejudicá cestiunea fonduriloru afferenti, si resulta 12 bile albe si 3 
ar, 

Propunerea se declara primita de Societate. 
Nedinti'a se redica la 5½ p. m. 
Presiedinte J. Ghica. 


— 


= 


Secretaru ad-hoc : A. Romanu., 
ANNEXA A. 


tportala Commissiunei, pentra revisinuen bibliothecei si a colleetiuniloru. 


“laemnatii, membrii ai Commissinnei insareinata eu reviaiunea stárti bibliotecei 
e e D a .. i d £ 1 

- ieollectiuniloru Societàtii Academice, au onore a referre despre acest'a, informa- 

“sie de mai la valle: 


A ERR "TTT t 


J. Pentru prima ora bibliotec’a Sociatătii se afla dotata eu unu introitu catalogu : 
à formate sau topicu,— dupo numele autoriloru —si dupo materie. Aceste doue 
vy catalóge (primulu serva numai bibliotecariului) voru face pe viitoriu facile 

, "uintiarea càrtiloru, multe deja forte preeióse, din care se compune bibliotec'a 
pn. Negresitu la decopiarca acestoru catalóge, facuta dupo cartouclo vibliografice 
-abile intocmite, contormu votului Societàtii din annula trecatu, sau strecuratu pe 

„sri erori in scrierea titlului eiwtii sau a numelui autoriloru; déro negresitu iaresi 
«wee errori voru disparea sub revisuirea disseloru catatóge de person’a compe- 

i, pe care vomu designa ua in acestu rapportu. ‘ 

2, Cartile suntu assiediate in buna regula, in vechicle armarie si in altele done, 

“mite bunei vointie a d-lui Directore allu bibliotecei statului. 

1 Summ'a totale a operelorn, la dat'a de 16 Augustu 1877, este de 1795, coprin- 

«tiu 3423 volume. Comparate aceste cifre cu alle annulni trecutu, resulta unu 
“sia de 1558 volume. Acestea provinu din doue sorginti : 1516 Win donatiuni si 
^umperate. | d 
Asta insemnata sporire a datu bibliotecei nóstre ua importantia nu numai cuan- 

‘iva ci si cualitativa. Ea acumu possede, buna-óra, gratia donatiuniloru priimito 

4h D. Odobescu, aprope totu ce s'a scrissu despre «Column'a lui Trajanu», ca Pie- 

'+Bartoli iRafaele Fabretti, Alfonso Ciaccone, Andreas Morell, si mai allessu splen- 
«ina opu allu d-lui Fróhner. Gratia iubirei pentru Societate a d-lui I. Ghica, pre- 
+latele ei, bibliotec'a nostra possede aprope completi scriitorii byzantini, editiunea 


A. Biblioteca. 
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de la Bonna, si preciós'a opera a lui Mionnet (care ea singura se vinde peste 100( 
«Description des médailles grecques et romaines.» 

List'a completa a donatinniloru—aci annexata(1) va aminti Societătii, pe lung: 
mele de mai susu, si alle altora cari, ca d-nii Laurianu, Aricescu, Catulescu, 
jan, scl., au donatu bibliotecei nóstre frumóse collectiuni de opere. 

Amintirea numelui acestoru amici ai Societăţii Acad. Rom. va dá occasiune / 
nării salle se le aduca viuele salle mul'iamiri pentru donatiuni cari au facutu bil 
tecei, si mai allessu divisiuniloru istoriei, archeologiei si filologiei, unu avéntu c 
le putea da restrinsele salle medie financiare, de cátu dupo multi anni; iaru la au 
numelui repos. Archim. Ghenadie Popescu — a cárui'a donatiune de 1214 vol 
(dupe catalogulu speciale ce s'a facutu) a datu bibliotecei ua frumâsa collectiun 
cárti de teologia, — Adunarea Societăţii Academice va dice in picióre cu men 
Commissiunei : «Eterna se-i fia memori'a !». 

4. Cartile cumperate in numeru de 97 volume si aretate in lista annexata (2), 
costatu summ'a de 840 lei. Intre aceste este si Istoria religie: Ottomane, cu deose 
recomandata de Societate a se procură bibliotecei ei, in vedere cu editarea op 
loru Cantemiresciloru. E de doritu inse ca la cumperare de càrti se se faca ua p: 
egale si càrtiloru de sciintie. 

9. Commissiunea a constatatu co in 1876 —77 s'au legatu 92 volume. Suntu i 
unu numeru destulu de insemnatu de volume cari urmédia se fia legate, cu dec 
bire frumosulu opu d'in donatiunea d-lui Odobescu, «Columna lui Traianu do Frohne 

6. Inavutirea bibliotecei core de urgentia facerea de armarie noue, dupo ua : 
tema care s'aru gassí mai potrivita nu numai cu trebuinti'a, déro si cu localulu : 
cietatii. Assemine este neaparata necessitate a se face unu cartonieru pentru clas 
rea si conservarea cartóneloru bibliografice, dupo care sau facutu catalogele, si c 
au se se adaoge amesuratu cu intrarea in biblioteca a ori-ce carte. 


B. Manuscripte. 


Annulu 1876—77 a datu sectiunei manuscripteloru ua desvoltare neastepta 
Gratia donatiunei primita de Delegatiune, cu processulu verbale din 11 Dec. 187 
Societatea possede preciósele manuscripte alle repos. N. Balcescu. In decursulu re 
siunei currente, d. A. Odobescu a mai addaossu la thesaurele Societàtii, manuscripte 
egalemente preciose alle poetiloru Vacaresci. 

1. Alaturàmu aei inventariulu generale allu tuturoru manuscripteloru, uriceloru 
autografeloru diverse cari se afla in possessiunea Societatii pene la 24 Aug. 1877. 

2. Lad'a cu chartii donate de D. Ioanu Al. Ghica nu s'a cercetatu anco in totulu 
Commissiunea orauduita pentru acést'a. Totusi din cercetarea inceputa se pote sci | 
diss's lada coprinde chartii particulare si politice alle repos. Banu Iordache Filipesc 


(1) Acesta annexa se va publică la finele volumului X completu allu Annaleloru. 
(2) Inventariulu se va publica la finele vol X allu Annaleloru. 
(8) idem. 
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3. Este de coa mai mare urgentia facerea unei mobile pentru conservarea manus- 


i 

| 83 
} 

i emeora precióse dobandite de Societate. 


C. Muzeu. 


stietatea possede unu micu inceputu de collectiuni de archeologia, de obiecte mai 
Sin sau mai pucinu istorice, ca cup’a lui Gr. Ghica, port-spad’a acelluiasi, apoi 
ara sigilie sau imprimte de sigilie Domnesci, stampe de descoperiri la Gher- 
ws, se ].—Arn fi utile ca töte aceste obiecte, si impreuna cu elle si diversele u- 
re sretate mai sus, se se asiedie intr'ua mobila ad-hoc, asiâ ca se fia visibili vi- 
sistoriloru siedintieloru Societăţii. 


D. Collectiunea de medalie. 


Maltiamita unei staruintie de numerosi anni, unoru summe importanti sacrifi- 
din propri'a sea avere, si unui studin alle căruia nespusse difficultati le-a in- 
wu numai amorulu de patria, onorabilulu nostru collegu d. Dim. Sturza a adussu 
ilàtii cea mai preciosa din collectiunile ce putea sperá se aiba : colleztiunea sa, 
xe unica in lume, de medalie române. Invetiatulu creatoru allu numismaticei 
mionale pregatesce catalogulu detaliatu allu medalieloru conservate in lad'a de feru 
ia sala siedintieloru Societàtii. Nu putemn aci de cátu se dàmu unu resumatu de 
xeta nepretiuitu thesauru, in care istoricii voru află, credemu, BEER la atâte 
pile intrebari de chronologia si de sirulu Domniloru. 
llectiunea coprinde, afora de dublete, 530 bucàti. Aceste se classifica astu-feiiu : 


AV AR AE Totalu. 
a) 14 322 62 398 
b 8 _ 87 37 182 
22 409 99 580 


Despicándu mai multu sumele totale d'in tabloulu de mai susu, éta cumu se clas- 
tia medaliele acestea : 


AV | AE AE Totalu. 
— 124 17 141 Moldave vechi. A. 
| 1 158 1 166 Munten: vechi. B. 
| 11 5 84 83 Timpuri noue. C. 
2 2 | 4 8 Particulare. D. 
14 322 62 398 
| = 7 29 36 Occupatiunele russesci E. 
4 1 19 | 27 Transilvane, austr., ungare, polone, suedeze. F. 
1 1 7 9 Straini in relatiune cu Românii. G. 
= 60 — 60 Bulgaresci. H. 
8 | 87 | 87 132 
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Kata acuma si list'a medalieloru (lit. a), incependu cu Domnii vechi : 


A. «Domni ai Moldovei. > 
AV | AR ; AE | Tot 
1. Necunoscutu . . mE 1 S 
2. Bogdan-Dragosiu. 12 150—166 VEN d | l 
3. Petru-Musiatu. 1379—1389 . : s 90 4 | 9 
4. Stefanu I. 1389—1392 si 1395-—1399. | = | 1 ! — | 
5. Alessandru I. 1401—1433. d Ss | 7 | 4 l 
6. Eliasiu si Stefanu. 1483—1434 . ; = d 1 Ss: ` 
7. Eliasiu. 1435—1442. | TEE 1 12 
8. Bogdanu. 1454 — 1455 ; =, | 3 | — | : 
9. Stefanu cellu mare. 1458-—1504 . ‘ | E 5 | — | t 
10. Stefanitia. 1517—1527. i — 2 —- | 2 
11. Petru-Raresiu. 1527--1538 si 1541—1546 E — | 1 E | 
12. Stefanu Locusta. 1538—1540 . . . | — | 2 6 | g 
13. Al. Lapusinénu. 1552—1561 si 1564— 1566. . | = | 1 seh 2 dj 
14. Despotu. 1561—1563 I Eer ee d. 38 "D 
15. Ivonia. 1572—1574 . —— 5 — | t 
— | 1 17 IW 
B. «Domnii Munteniei.» | 
| AV. | AR | AH. | Tou 
| 
1. Radu I Negru. 1290—1314 | AME E NEM M 
2. Dan II. 1374—1386. ! | = 1 | EE 
3. Viadu I. 1865—1374 bel — i 60 | € | 60 
4. Mircea I. 1883—1491 . TEE MM 30 
5. Radulu IT. 1424—1427. — i: ay Se 
6. Vladu II Dracu. 1431—1445 . d e 1 GE 15 
7. Radu III. 1462-1477 . . . . = & 1 =e | 
8. Vladu III Tiepesiu. 1456—1462 si 1477-1479 | 12 — | 12 
9. Vladu IV. 1479—1492 . gew ës 13 — 13 
10. Radu IV cellu mare. 1493—1508 E. ] A | l 
11. Vladu VI. 1530—1532 . a 6 « d. 
12. Michaiu Vitézulu. 1593—1601 d — 2 e a 
13. Michaiu Radu. 1658—1659 es y 5 0 
14. Const. Brancovénu. 1688—1714. l | 4 Sech 5 
15. Const. Hangerliu 1797—1799. - 4 1 ] | 9 
1 158 —— 
C. «Guvernele române de la 1834 incóce» suntu representate preeumu urmédia : 
AV AR AE Tota 
55 LM 
1. Michaiu Sturza Se Sec o 9 
2. Ales. Ghica 1 1 3 5 
3. G. Bibescu . . He 9 = 2 
4. Revolutiunea din 1848 ue 1 1 2 
9. B. Stirbeiu . ; E 9 "s 2 
6. Divanulu ad-hoc . : 1 3 a 4 
7. Caimacami'a Moldovei . — 2 1 ] 
8. Ales, Ioanu I.. . — 7 6 13 
9, Guvernulu provisoriu din 1866. — 1 1 2 
10. Carolu I . "P 9 21 20 50 
11 38 34 83 ' 
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D. La rabric'a « Medalieloru particulare», collectiunea nostra possede : 


AV AR AE Totalu 
2 s 9 4 
SS a 1 1 

— 2 1 3 
HE DN MEME ME 4 8 


E. Tabelulu urmatorin aréta medaliele de sub «Occupatiunile russesci> : 


| AV | AR | AE | Totalu_ 
sch Caterina II (speciale) — 3 — 8 
Pareha 1 (id.) EE — — 1 1 
'meapatinnea russa . "n m 4 | 238 32 
pu 7 29 36 

Medaliele trecute in tabelulu de sub (lit. b) se classifica astu-feliu : 
F. Ungare, Transilvane, Polone, Suedeze. 

.AV | A8 | AE | Tota. 
„Ungare . . 3 6 — 9 
dig. Bathori 1 6 = 7 
‘Gabriel Bathogi 3 mi = 3 
4 Francisca I . e e — 1 — 1 
3, Sobieski . — l — 1 
è. Carola XII. E i 5 1 6 
Y | 19 1 27 


(Sa aducemu aci despicarea 


L laski . 
2 Tarnovski 
3 Basta 


5 Baron Gartenberg . 
i Principele de Coburg. 
` Thiers, med. stud. rom. 


 Asganu . 1 
2 Stracimiru LJ *. *. 7 
2 Sfetoslava . 


i Principess'a Galitzin. nascuta Cantemiru . 


cifreloru trecute sub numele de: «Strainii in rela- 
liune cu Românii.» 


FFF 


| AV | 
Sh 217 8) 4 
— | — | 1 
1 — — 1 
Il 
— — 1 1 
— 1 1 2 
— — 1 1 

pa. 1 7 | 9 


H. la fine medaliele trecute la rub;ic'a e Bulgare» se classifica astu-feliu : 


| AV | AR | AE | Totalu 
TAM 28 E 28 
i | > 31 — 31 
EA gb. ld 
— 60 — 60 


Considerándu collectiunea donata Societatii de d. Dim. Sturdza, nu scimu la cari 
ts divisiunile ci se ne purtàmu mintea si inim'a. Déea pe d-lui l'a costatu acestu 
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thesauru peste 5000 gal, ellu nu mai are pretiu acum, si ca collectiune aprope ı 
a numismaticei române, si căci are bucàti cu totulu inedite, cumu suntu alle ] 
niloru Radu Negru, Danu II, Vladu 111, Radu III, cari nu se afla in alte collec 
cunnoscute; apoi căci possede o seria completa de la Brancovénu si un'a prea fru 
de la occupatiunea d'in timpulu Ecaterinei II. 

Terminándu acésta seurta dare de séma despre collectiunea donata Societàt 
d. Dim. Sturdza, Commissiunea d-v., cu inim'a plina de recunnoscintia cotra get 
sulu donatore, e convinsa co esprime unu desideriu allu tuturoru membriloru 8 
tàtii, candu propune, ca semnu de eterna gratitudine, adornarea sallei de siedin 
Adunarei cu portretulu donatorelui, avendu sub ellu inscriptiunea: Academia r 
«noscatore creatoriulu: numismuticei mt: le et donatoriului primei collectius 
«medalie romane, la 1876.» 


E. 


Ajungundu la capetulu darii nostre de sema, venimu, domniloru, a ve esprime 
unele dorintie. 

1. Este de doritu ca Ministeriulu Instructiunei publice, in proiectulu de legec 
urmá se presinte corpuriloru legiuitóre pentru a face obligatoria depunerea 1a bil 
tecele statului a unui numeru de essemplare d'in ori ce opere se editédia in tiéri 
accorde acesta favore si Socictàtii Academice. 

2. E de doritu ca Directiunea bibliotecei se se incredintiedie unei anume pers 
possedandu cunnoscintiele necessarie pentru bun'a sa conservare si imbunatatire. 

3. E de doritu ca, recunnoscuta uadata prin lege situatiunea Sccietatii Acadei 
ca institutiune nationale, Statulu se-i incredintiedie conservarea Muzeeloru de A 
cuitàti, astadi completamente lipsite de directiune competente. 

4. Ua dorintia rostita si alta data nu putemu se n'o reamintimu : trebue ca, 
cátu lucrulu e ânco possibile, se se cumpere pe sém'a bibliotecei nostre, cartile vt 
române si alle scriitoriloru de la 1700— 1860, in diverse editiuni, cari devinu acu 
atât de rari. Inainte de a se laudá ua biblioteca ca a nostra co possede autori strai 
i se cade se-si caute laud'a in possessiunea propriiloru scriitori nationali. 

5. In fine, in urm'a desvoltàrii ce a luatu bibliotec'a nostra, rubric'a generale 
Carti de sciintie nu mai este satisfacatore si nici practica. De acee'a este de dorita 
acesta sectiune se se subdivida in: Sciintie natural: zoologi'a cu fisiologi'a si ana 
mi'a, botanic’a, geologi'a, mineralogi'a, medicina; — Sciintiele matematice si astro 
mice; — Sctintiele fisice si chimice.c 

Subscrisii : V. A. Urechia. 

P. S. Aurelian. 
V. Maniu. 
Gv. Stefanescu. 
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ANITA B. 
Jaen. verbale alla siedintiei Sectiunei Istorice d'in 24 Augustu 1877. 


isin presinti : G. Baritiu, V. Maniu, N. Ionescu, I. Hodosiu, D. Sturdza’ 
LUseu, V. A. Urechia, V. Babesiu. 
“sidente : G. Baritiu. 


I 


Frsiedintele, referindu-se mai antaiu la celle decissein privinti'a typarirei Opere- 
gi Principelui Dimitrie Captemiru in siedinti'a din 28 Augustu annulu trecutu, co- 
"i cumu co, d'in partea a II-a a opului «Jstorí'a Imperiului Ottomanu» tradussu 
Luxe de D. Tos. Hodosiu, suntu acumu typarite siepte-spre-diece cole. — Manu- 
tula este insa gata pene la capetulu Istoriei; dero lipsesce anco acell'a pentru 
vak'a autorelui, care se afla la finele tutuloru editiuniloru in limbi straine. — 
Todosiu lu va dá totusi in cursulu acestei sessiuni. 
tı syparirea nu s'a pututu merge mai rapede, de ua parte d'in causa gravei bóle 
are a suferitu in iern'a trecuta D. G. Baritiu, insarcinatu cu corectur’a acestei 
kran de alta parte, d'in caus'a intardiàriloru intemplate la typografia. Ori si cumu, 
aula allu II-lea, se spera co va essí la lumina pene la finele sessiunei actuali, prin 
aoptucólle ce mai suntu de typaritu, si astu-fellu se va completa textulu in- 
alla scrierei illustrului autoriu. 
Dro D. Baritiu mai face inco intrebare deco nu este cu calle ca, la acésta lucrare 
muga si unu indice, de ora ce tote editiunile, engles'a, german'a si frances'a, 
amene adaosse forte folositóre, forte intinse, forte variate si forte amenuntite. 
!Surdza declara cumu co, dupo parerea sa, indicele suntu cu totulu indispensa- 
Su ori ce publicatiune sciintifica facuta cu ingrijire; dero nu este de parere ca 
"35 se va face pentru editiunea româna a «Istoriei Imperiului Ottomanu» sa fia 
Vid desvoltatu cumu suntu alle unor'a d'in editiunile straine. — Este de prissosu 
ug be unu indice, carele se fia de ua potriva in intindere cu insasi cartea. 

, Odobescu este de acea-si opiniune si crede co d. traducatoru se pote insarciná 
‘ve fora intardiere, pentru editiunea româna, unu ¿ndice substantiale si totu de ua 
iempletu, carele, typaritu fiindu cu littere mai mici de catu textulu si pe doue 
man, garg cuprinde mai multu de doue, multu trei cóle de typariu. 

mii Hodosiu si Baritiu intempina co este necessariu a se determiná natur'a si 
im acellui indice, de ora ce in editiunile straine, se presenta pene la patru specie 
“rite de indice si de catalóge terminali. 

D. Ionescu, temându-se ca formarea indicelui speciale allu editiunei române se re- 
“a timpu de mai multe luni, si astu feliu se se intardia essirea la lumina a opu- 
E intregu, asteptatu cu nerabdare de publiculu románu, socotesce co s'aru putea de 
damm data lassá la ua parte indicele, care garg publică mai tardiu, cu alta oca- 
EN, 
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D. Sturdza staruesce in ideea sa, aratándu co, fora indice, cartea si aru perde 
multu d'in folossulu ei practicu; dero d-lui repeta co nu este necessariu a se 
unu indice analyticu, ci numai unu registru, pe cotu se va putea mai completu, de 
mele proprie, istorice si geografice, si de celle mai importanti fapte si date cupr 
in carte. 

La acâsta ideia se unesce si d. Odobescu, observându co oper'a lui Cantemiru, de: 
care se tratedia, este chiaru aceea unde, ossebitu de textulu ei, in care forte pucin 
mentionedia despre faptele istorice alle Romaniei, se cuprindu forte numeróse adn 
tiuni pline cu fapte si date de unu mare interessu pentru patria. Tote acestea, fii 
rassipite cam fora siru in cursulu opului, aru remané ca si perdute pentru citit 
deco ellu nu aru află la finele càrtii, unu feliu de firu conducetoru, unu registru 
memorativu, bine dispussu.— D-lui staruesce a rugă pe d. traducutoru, ca sa bine 
iasca a lua sarcin'a de a intocmí, chiaru in regazele sessiunei actuale, unu asem 
registru de numiri si de fapte importanti, care se) va typari de indata la finele vc 
mului alu II, aretându puru şi simplu pagin'a din ambele volume, referente la fia c 
cuventu insemnatu in acellu registru. 

D. Hodosiu primesce, cu aprobarea tuturoru membriloru, a execută acesta luer 
aditionale, in a cărei indeplinire se va servi cu indicele in limbi straine, avendu i 
mai cu séma grija de a nu scapă d'in vedere nimicu d'in celle ce se refere la pat; 
in textulu si notele lui Cantemiru. | | 

Se face assemine amintire despre stamp'a representándu palatulu lui Cantem 
d'in Constantinopole, care anco d'in annulu trecutu, s'a decissu a se intercallá in 8 
douilea volumu allu Istoriei Imperiului Ottomanu. 

Sectiunea recommanda a nu se uitá punerea in executiune a acestei decisiuni. 


II i 
Presiedintele constata co, în conformitate cu planulu adoptatu de sectiunea ig 
rica, suntu acumu mai multi anni, s'au typaritu pene in presente, dia operele P4. 


cipelui Dimitrie Cantemiru. : 
1. Descriptio Moldavia, editata in textu latinu, anco pene atunci ineditu, dej. 
A. Papiu Ilarianu.— 1 vol. de 154 pag. 1872. | 
2. Aceea-si carte intr'ua noua traductiune, inceputa de d. A. Papiu Ilarianu, si ex 
cutata de d-nii I. Hodosiu si G. Baritiu. — 1 vol. 172 pag. 1875. 
3. Istorva Imperiului Ottomanu, tradussa de d. I. Hodosiu, dupo celle trei traduc 
engles'a, germana si frances'a, confruntate un'a cu alt'a.—2 vol. de vre ua 900 
1876—71. | 
Se nasce acumu intrebarea. cu care din operele lui Cantemiru se va continuă acé 
publicatiune, pe care Societatea Academica Romana a decisu se o duca la capetu, p 
ua editiune completa a scrierilor illustrului autoru ? 
Din referatulu presentatu de Delegatiune in siedinti'a din 20 Augustu currente 
vede co manuscriptulu originale allu Chronicului Moldo- Viaho-Romaniloru, asup 
căruia ne oprissemu in annulu trecutu, nu ne este ânco pussu la indemana, 
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Remáne a se decide: 

1. o, pene la dobandirea lui, vomu typari vre ua alta scrierea lu: D. Cantemiru, 
Jarm fi aceea ? 

- i mesuri vomu luă spre a ne pune in positiune de a avé ua editiune, deplinu 
~ta a Chronicului, si spre a ne procurâ cu scopu de a le typari, ori ce alte opere 
‘az sau inedite alle autorelui ? 

‘indo cuventulu assupr’a primului punctu, D. Sturdza spune co mic'a carticica 
"jemndu Biografia familiiloru Brancoveanu si Cantacuzenu, care pare a fi fostu 
sizs romanesce de principele D. Cantemiru, déru care s'a typaritu mai antâiu in- 
a traductiune in limb'a gréca moderna, si apoi in alt'a russesca, este de cea mai 
“care raritate. D-lui scia co existá unu essemplaru grecescu la familia Vârnavu in Bo- 
san, dupo care sa si facutu retyparirea si traducerea in Archiv'a Istorica a 
|] Kogalniceanu; dar peste acellu essemplaru d. Sturdza n'a mai pututu dá. D-sa 
„x: a trassu ua copia forte exacta dupo textulu grecescu d'in exemplariulu ce se afla 
z Hibliothee’a d'in Gœttingen, si, garantándu-i essactitatea, d-lui propune ca Socie- 
74a sa se serve de acea copia spre a retypari estimpu opuscululu, in textulu grecescu, 
“sa traductiune romanesca , insocindu-o si cu unu portretu allu lui Cantemiru, de 
= d-sa possede diferite editiuni. 
| D. lonzscu si apoi D. Babesiu sustinu co, mai naiute de a typari acestu opusculu, 
; c: trebui se asceptàmu ca se fimu incredintiati co nu mai essista textulu originale 
| 5 

b. Odobe sc intempina co, dure töte indicatiunile forte amenuntite si essacte ce amu 
ditu peno acum d'in Russi'a asupra manuscripteloru Cantemiriane, ce se pastré- 
2wlo, nu este nici ua probabilitate co vomu aflá originalulu romanescu allu dissu- 
“scula. Numai unu faptu intemplatoriu ni Varu puté dér procură. Déco ne vomu 
ie inge numai in sortii intemplàrii, apoi aru trebui se lassàmu nepublicate töte 
le lui Cantemiru, ce nu au ajunsu la noi in texturi originali, si mai antâiu de 
“ara fi trebuitu se fi amanatu publicarea «Istoriei Imperiului Ottomanu.» 

D- n nu erede co*aru fi bine se temporisàmu intr'astu-feliu, ci se publicàmu cátu 
ffe mai jute gi câtu mai multe d'in operele Cantemiriane, luându de norma : co 
celle despre cari ne putemu procurâ texturi originali, se le typarimu in limb'a in 

| au fostu scrisse, cu adaugire de traductiuni române (precum amu facutu pentru 
| «wiptio Moldavie); ero pe celle ce le possedemu numai in traductiuni posteriori, se 
““parimu numai in traductiuni románe, cátu se pote mai correcte (precumu amu fa- 
zm «Istoria Imperiului Ottomanuy). 
, ia se facemu si estimpu in privinti'a « Biografiei familiiloru Brancoveanu si Can- 
enn, adica se typarimu à ellu opusculu, asia de raru, intr'ua buna traductiune 


| — " 


X 


s4ta, si de s'aru afla mai tardiu textulu originale, n'amu fi incercatu nici ua paguba 
7 "a indouita editiune. 
se decide déro a se typari, in cursulu annului ce vine, opuscululu Principelui D. Can- 


| 
| "nina 
| D. Urechia adauge cum co volumulu chiar allu carticellei este asiă de neinsemnatu 
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temiru despre familiile Brancoveanu si Cautacuzenu, incredintiandu-se traduc‘iun 
cellui care aru voi se se insarcinedie cu dens'a d'intre d-nii Papadopulo-Callimachu 
G. Sion. Traductoriulu se va servi intru acést'a, de copi'a d-lui Sturdza, in lipsa: 
anu exemplaru typaritu. 

Se va cere dâr de la Societate destinarea unui fondu indestulatoru pentru cin 
colle de typariu, in conditiuni identice cu celle stabilite pentru traducerea si typarir 
< Istoriei Imperiului Ottomanu» adico : 

Typarirea a 5 cole (maximum) in 1500 E a 70 lei cóla . . . 350k 


Pentru 15 topuri chártia a 17 lei. 0. 240 
Remuneratiunea traducutorului, socotindu-se a En lei cól'a. d 4 dede 390 3 
Pentru revisiunea si corectur'a a 25 lei cóla . . . . . . . . . 125» 


Totalu. . . . . 1065k 


Acesta publicare nu va opri totusi de a se face totu estimpu, daca va consimti S 
cietatea, si retyparirea operei filosofice a lui D. Cantemiru, intitulata : Divanulu Li 


mei, typarita in lassy la annvlu 1698, romanesce si grecesce. 

Asupr'a portretului Principelui D. Cantemiru se nasce ua discussiune intre Don 
nii Ionescu si Sturdza, in privinti'a autenticitatii differiteloru editiuni gravate ce e: 
sista. Remáne ca ele se se confruntedie si numai cu occasiunea retyparirei «Chron 
cului» séu cu publicarea unei biografie detaliate a autorului, se se gravedie pe otiel: 
de catro unu artistu de talentu, unu portretu, pre cátu se va putea mai perfectu, all 
marelui seriitoriu si Domnitoriu Românu. 

Trecundu apoi la alu II punctu, pussu in desbaterea Sectiunei Istorice, adico re 
gularea mijloceloru spre a ne procură ua copia essacta dupo «Chroniculu mold. 
vlaco-Romaniloru si altoru scrieri Cantemiriane ce se afla in bibliothecele d'in Peter: 
burg si Moscu'a, D. Odobescu spune co Delegatiuuea, indata ce a priimitu de | 
D. Consulu allu Russiei, adressele citate in referatulu presentatu la 20 August: 
l'a insarcinatu a scrie particulariu la Moscu’a, spre a se informá déco acolo n 
s'aru afla cine-va care se póta face de indata ua lucrare de collationare intre editia 
nea Chroniculw, typarita de Seulescu in Iassi la 1834—36, si textulu originale ce a 
afla in Russia in archivele Ministeriului de Externe. Pentru acést’a, d-lui s'aa 
dresatu cotra D-lu Comite Alexi Uvaroff, presiedinte allu Societatii archeologice şi 
allu Universitatei d'in Moscu'a. Dar, fia co D. Uvaroff nu se va fi aflându in Moscu'a, 
fia co imprejurările agitate alle Russiei nu i au permissu a se ocupă de acésta ce: 
stiune, pene astadi onorabilulu membru onorariu allu Societătei nostre, nu a dat 
nici unu respunsu. Este inse si mai propabile co respunsulu seu a intardiatu d'ir 
causa co n'aru fi pututu se fia decâtu negativu. 

Remáne dér ca noi se chibzuimu a tramitte pe cine-va la Moscu'a ; iaru se nu as: 
teptàmu a gassí pe cine-va speciale acolo. 

D. lonescu este cu totulu de aceeasi parere; si d-sa crede co trebue se ne grabimt 
a profitá de buna vointia ce ni se aréta d'in partea autoritàtiloru Imperiale Russesci. 
D-lui propune chiaru ca se invitàmu pe d. Grig. Tocilescu, care s'a dedatu cu stu- 
diulu limbeloru slave, a primí acésta missiune. 
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D-nii Urechia si Maniu suntu de parere co este de prissosu a insemná anume ua 
pesas pentru acestu scopu, ci numai a recommandá Officiului nostru ca se incredin- 
ot câtu mai iute acesta missiune, unui barbatu aptu pentru dens'a. 

29dobescu adaoge cumu co in adeveru aru trebui se lassámu Ofticiului latitudi- 
a is allege pe altulu, in casu candu d. Tocilescu, de altmintrelea forte bine allesu 
cT scest'a, aru intempina greutati. 

. In ori-ce casu, este de observatu cumu co personei, pe care o vomu tramitte in Rus- 
ca trebuia se-i damu instructiuni, pe cari se fia si in stare a le indeplini. — Ea va 
en nu numai a collationâ cu deamenuntulu si din punctu in punctu, editiunea lui 
sdeseu cu originalulu Chronicului, observándu chiaru si ortografia lui Cantemiru; 
sci anco va trebui se cercetedie, se analisedie si chiaru se decopiedie, prin sine sau 
alti scriitori abili tote cele-l'alte manuscripte alle lui D. Cantemiru, cari se afla 

‘a Mosco'a si Petersburgu. In fine, vomu avea numai folosu deco tramissulu nostru va 

* na barbatu capabile a ne aduce, din bogatele collectiuni pe cari le va visit, si ori- 
" ate elemente preciose pentru istori'a tierel nostre. 

Membrii se unescu in unanimitate a aprobá tramitterea unei persone apte pentru 
¡ace aceste varie lucrări in Russi'a, dessemnándu de ua camu-data, iu modu even- 
"de, pe D. Gr. Tocilescu pentru acesta missiune. 

: iea apoi in desbatere summ'a ce trebuesce propussa ca afferente la acesta mi- 
pe si, socotindu-se costulu callatorieloru si alle unei modeste vietiuiri in Moscu'a si 

““asburgu, in cursu de ua luna cellu multu, se decide a se cere unu subsidiu de 
: Mei; apoi pentru lucrări de transcriere si alte cheltueli sciintifice necessarie, cari 
vmf justiticate, se mai udaoge ua summa de 500 lei. 

veste deliberatiuni, fiindu adusse in cunnoscinti'a plenului Societàtii Academice; 
mu supune la a ei aprobare conclusele loru in cuprinderea urmatore : 

[ Sectiunea istorica cere a se destiná in budgetulu annului 1877—78, ua summa 
#1065 lei pentru traducerea si typarirea opusculului Principelui D. Cantemiru de- 
ar Biografia familieloru Brancoveanu si Cantacusenu. 

j I. Sectiunea istorica cere a se tramitte de indata in Russi’a ua persona apta case 
¡ tilationedie cu deameruntulu textulu Chroniculwi lui Cantemiru, carele se va pune 
ab typariu in annulu urmatoriu. Totu acea persona va aduce notitie amenuntite si co- 
| je de pe ori-ce alte manuscrisse originali si needitate alle Principelui D. Cantemiru, 
yecumu si notiuni despro celle interessanti pentru tierra, ce va fi aflatu prin collec- 
mile din Russi'a, pe cari le va fi visitatu. 

Pentru acesta missiune se se destine ua summa de 2000 Ln. ca costu de callatoria 

ids sustinere; si alti 500 Ln. pentru cheltuele sciintifice cari se voru justifică. 


Presiedinte : G. Baritiu. 
\ Secretaru ad-hoc : A. Odobescu. 
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SIEDENTI'A D'IN 26 AUGUSTU 1877. 


Membri presenti : I. Hodosiu, G. Baritiu, A. Odob:scu, Gr. Stefanescu, &. S, 
A. Romanu, V. Maniu, I. Caragiani, V. A. Urechia, D. Sturdza, I. Ghica, N. 
nescu, A. Treb. Laurian," V. Babesiu. 

Presiedinte : J. Ghica. 

Se communica : 

1. Ua adressa a domnului Dr. Au. Fetu, prin care aréta co, occupatu in servici 
sanitaru allu armatei, se vede impedicatu de a veni ia siedintiele sessiunei. 


2. Ua telegrama a domnului A. P. Calimachu, prin care aréta co motive de b 
Yan impedicatu de a veni, dér spera co nu va intardiä. 


Se ia actu despre ambele communicatiuni. 

D. Presiedinte, enumerándu obiectele ce suntu la ordinea dillei, se ridica cestiu: 
elaborateloru annunciate de d. Baritiu in siedinti'a precedente. D. Laurianu obser 
co, dupo Regulamentu, lectur'a unoru assem:a- elaborate cauta se se faca mai anti 
in sectiunea respectiva. 

D. Urechia dice co procedur’a acesta i se pure forte ciudata : nu intiellege ce dif 
rentia aru fi intre ua lectura sau ua communicatiune; si co. daca are dreptulu a fa 
ua communicatiune Societăţii in plenulu siedintiei, cum ore par avea pe acella 
a face ua lectura ce pote arn avea caracterulu unei communicari ? Pote co domni, 
sa nu voiesce se supuna operatulu seu Sectiunei; atunci ce se face? In asia casu, d-] 
s'aru vedea nevoitu a refusâ lectur'a operateloru salle. 

D. Presiedinte dice co, dupo textulu judaicu allu Regulamentului,se pare co in : 
deveru d. Laurianu are dreptate; inse. acést’a ne-arn duce prea departe; erede co, pri 
cum officiulu Societàtii decide de pote communicá cutare sau cutare scrisóre venil 
Socletàtii sau ba, totu asia si Societatea pote autoriză pe unulu din membrii se 
fora a-lu mai tramitte la Sectiune, se dea lectura unei Incrări ore-carc. 

D. Odobescu dice co acesta cestinne a mai radie;t'o d-lui in sinnlu Societatii Í 
annulu 1871, candu s'a pronunciatu contr'a dispositiunei articolului d'in Regulament 
invocatu de D-nu Laurianu, coci vede cum co ellu face ua positiune umilitóre ung 
membru, facundu'lu a trece prin ua indouita censura. 

D. Baritiu adduce aminte co densulu, ori-cándu avusse a dá lectura la *vre-ua lw 
crare de alle salle, o annunciá la Presiedintele Societatii si Ja sectiunca in care A 
afla, pentru ca se dea Sectiunei occasiunea de a se intruni spre a useultá. S'a intem 
plata inse mai totu-de-una, ca si cu Sectiunea filologica, ca in casuri de acelle se s 
intrunesca toti membrii presenti intr'ua singura sectiune. Cu moduiu acest’a, regula 
mentulu remanea neat'nsu, si membrii Societatei nu erau adussi in positiune se m 
culte acelasiu operatu de câte doue ori, sau si de trei ori. De altmintrelca rigóre, să 
observatu numai la discursurile destinate a se pronunciá in siedentia solemne, in nu 
mele Societatei. Acést’a fu practic'a de pene acum. 

D. Laurianu dice co d-lui va fi totu-de-una cellu mai strictu observatoriu all 
regulamenteloru, si se feresce de preschimbàri, cu temere ca nouele dispositiuni s 
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55 
ia asi rele de cätu celle vechi. D-lui inse aréta co midiloculu spre a ocoli diffi- 


wu» ce se presinta este ca, la lecturele ce se facu in sectiuni, se fia permissu ori- 

ax membra d'in alte sectiuni a assistá. 

3 presinta la biurou ua propunere subscrissa de d-nii I. Ghica, A. Odobescu si 

+ Stefanescu in cuprinderea urmatore : 

«Sabsemnatii propunemu ca se se numesca indata ua Commissiune spre a modifică 
x. 33 şi 34 din regulamentu precumu si regulamentulu speciale d'in 20 Augustu 

“il, in conformitate cu conclusele raportului presentatu de d. G. Baritiu in sie- 
anti a din 7 augustu 1871». 

, D, Presiedinte consulta Societatea deco voiesce a o pune indata la ordinea dillei 
0 a numi unu raportora asupra-i. Mai multi di'n membri propunu ca ea se fia pussa 
V ¿ordinea dillei pentru lunea urmatóre. 

E D. Ionescu, sustine c'ar fi mai bine se o desbatemu in sedinti'a publica de joui. 

D. Laurianu, crede co mai antáiu trebue se se tratedie töte materiele coprinse in 
i'^gram'a presiedintiei si apoi se se iea in consideratiune assemine cestiuni nepreve- 
iute, déco timpulu va mai iertá. 

D. Slurdza reclama contr’a unei astuteliu de procederi, care aru pune pedica la drep- 
ala si initiativ'a membriloru. 

Sé pune la votu si se decide a se inscrie desbaterea assupr'a propunerei la ordinea 
Xei de luni. . 

Presiedintele dà lectura cellor-l-alte materie d'in ordinea dillei si, dupe obsarva- 
mile d-lui Odobescu, se decide ca cestiunile donatiuniloru Nasturellu si Matheescu 
mâna intrunite cu rapportulu asupr'a lucrariloru Delegatiunei. 

I. Ionescu annuncia, ca rapportoru, co lucrarea Comissiunei asupra rapportului De- 

xiunei va fi adussa la Societate pe lunea viitóre. 

* [timula punctu d'in.ordinea dillei fiindu comunicatiunea d-lui Gr. Stefanescu pe 
deo annunciasse deja in siedinti'a d'in 24 alle curentei, domnia-sa amintesce ce a 
. usu atunci. — Discussiunea se amána. 

D. Presiedinte invita pe membri a trece in sectiuni si comissiuni, cu cari se oc- 
“opa pene la 5 ore p. m. 

V. Presiedinte G. Baritiu. 

: . Secretariu ad-hoc. G. Sion. 


SIEDINTI'A D'IN 27 AUGUSTU 1877. 


Membri presenti: G. Buritiu, N. Cretiulescu, G. Sion, 1. Hodosiu, V. A. Ure- 
‘hia, A. Odobescu, A. Tr. Laurianu, V. Babesiu, P. S. Aurelianu, Gr. Stefanescu, 
N. Ionescu, V. Manin, D. Sturdza 

Vice presiedinte : G. Baritiu. 

dà lectura processului-verbale de cotra d. G. Sion, carele aréta co Secretarulu ad- 
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hoc, d. Romanu, i-a tramissu respunsu co, fiindu bolnavu, n'a pututu dá redactiune 
cestei lucrari; de acee’a a fostu nevoitu se compuna d-sa processulu-verbale. 

Dupe ore-care rectificări se adopta. 

D. Aurelianu communica Societàtii collectiunea Revistei salle bimensuale «Ec 
nomia Rurala» pentru bibliothec'a Societàtei, care se primesce cu multiamire. A 
seminea mai communica ua serie de tabele de observatiuni meteorologice facute 
Scóla de agricultura de la Ferestreu, in lunele Augustu—Decemvrie 1876.—Se rec 
manda Sectiunii de sciintie. 

D. Babesiu, cerundu cuventulu, dice co, observându catalogulu formatu pentru b 
bliotec’a Genadie Popescu, a vediutu co scrierea titluriloru si a numeloru autorilci 
este plina de errori; de acee'a propune co, sau se se recomande Delegatiunei se le indre| 
tedie, sau se se insarcinedie vre unu membru allu Socitàtii cu acést'a. 

Dupe mai multe diseussiuni, la cari au luatu parte Domnii Odobescu, Cretiulesc 
Ionescu si Sion, recunoscundu-se necessitatea de a se elaborá unu catalogu allu b 
bliothecei, dupe tóte regulele bibliografice, de cotra ua persona speciale, iar d. Babesi 
bine voindu a se insarciná cu correctările ce suntu de ua cam data necessarie cata 
logului speciale allu bibliothecei G. Popescu, pe de ua parte Societatea aduce mul 
tiamire d-lui Babesiu pentru a sa buna vointa, iar pe de alta, se admitte a se luá | 
pertractare propunerea la facerea budgetului. 

D. Odobescu propune a se midiloci prin officiulu Societatii cotra d. Ministru all 
lucrariloru publice ca se offere, pentru bibliothec'a Societàtei, chart'a cea mare a Ho 
maniei de d'in coce de Milcovu. 

Societatea adhera. 

Membri presenti se mai occupa cu lucràrile in comissiuni, pene la ora 5 p. m. 


V. Presiedinte G. Baritiu. 
Secretariu ad-hoc G. Sion. 


SIEDINTI'A D'IN 29 AUGUSTU 1877 


Membri presenti : I. Ghica, A. Romanu, V. Babesiu, G. Baritiu. V. Maniu, A. 
Treb. Laurianu, N. Jonescu, 1. Hodosiu, P. S. Aurelianu, Gr. Stefanescu A. Odo- 
bescu, V. 4. Urechia, I. Caragiani, N. Cretiulescu. 

Vice-Presiedinte : G. Baritiu. 

Se dà cetire processului-verbale allu siedintiei precedinte si 8e aproba. 

Se communica scriss6rea d-lui Angelu Dimitrescu prin care inaintedia Societatii 
traducerea d-sale d'in Dione Cassiu. 

D. Lawrianu observa co acestu manuscriptu are se se tramitta la Sectiunea filolo- 
gica, unde se va vedea ce are se se fuca cu densulu. 
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D. Sion dice co acestu manuscrissu s'a presintatu ânco in annulu trecutu si s'a 
aa spre cercetare unei commissiuni d'in care facea parte d-sa si reposatulu commem- 
inl Massimu; lucrarea fiindu de atunci essaminata, acum remáne a se dá la typariu. 

I Lauriauu, amintindu co membrulu insarcinatu cu cercetarea traductiunei a re- 
sata, intreba ce se face acumu cu lucrarea? 

D. Odobescu spune co d-sa, fiiudu rapportoru allu Comissiunei insarcinata cu cer- 
áxrea probei de traducere, a pututu se apreciedie meritele si defectele ei; déro co nu 
ʻi datu pene acumu urmare concluseloru votate; s'a urmatu inse altu felu cu Sallu- 
sin si cu Cicerone, si aceste au trecutu prin prescriptele regulamentului; s'a typaritu 
stdin Sallustiu si nu prin censur'a Sectiunei, ci intiellegundu-se repausatulu com- 
mmbra Massimu cu traducatoriulu. Assemeni s'a facutu si cu Filippicele lui Cice- 
rm. Cu traducerea lui Dione Cassiu ar trebui se se urmedie assemine, coci, urman- 
is alimintrea, ar resultá ua procedere de traganare si traducatoriulu nu ar puté 
"Wé remuneratiunea operei salle in sessiunea presinte; socotesce dero co unu singuru 
nembru, intiellegundu-se cu d. Angelu Dimitrescu, ar pute se faca correctur'a ma- 
suscrissuloi. 

D. Urechia arréta co, de si d-sa fussesse numitu membru alu Commissiunei in- 
artinata cu cercetarea traductiunei d'in Cicerone. n'a fostu inse invitatu la siedin- 
ele acellei Commisssiuni si in urma s'a vediutu nevoitu a-si da demissiunea. 

D. Sion opinédia co tramitterea la Sectiune sau numirea unei Commissiuni nu e 
rractica. In annulu trecutu traducerea Filippiceloru s'a luatu sub censur'a com- 
zisianii constituita d'in d-sa, repausatulu Massimu si d. Urechia, care anunciatu 
todo, n'a venitu la siedintiele commissiunii; atunci d-sa cu d. Massimu si cu tradu- 
wiwu s'au apuvasu de essamiaarea tradret-uniloru, imnartindu lucrarea intre sine; 
za vediutu co în commissiune nu se pote lucrá; ci trebue ca unulu se se insar- 
die a dá ultima revisuire lucràrei, pentru co, a se tramitte la Sectiune este numai 
3 procedura de prelungire. 

D. Presiedinte constata co suntu doue pareri: un'a care, conformu regulamentului, 
ro a se tramitte la Sectiune, alt'a ca se se dee unui membru, dupo a carui revisuire 
vaductiunea se se puna sub typariu; prin urmare consulta Societatea a se decide 
atu un a séu pentru alt'a. 

D. Laurianu cere a se urmă dupo regulamentu , adico a se relegá la Sectiunea fi- 
blogica, care va face rapportalu seu. 

Dupe ce d. Odobescu retrage propunerea d-salle , cerándu ínsu-si a se urmá dupe 
bgalamentu, sub conditiune ca Sectiunea se'si emita opiniunea ciiiar in acesta ses- 
une, d. Presiedinte, consultându Societatea, enuncia decisiunea d'a se tramitte la 
Sectiune, 

D. Presiedinte communica cum co manuscriptulu «Cercetări assupra poporeloru 
tarii au locuitu tierrile române de a stang'a Dunarii mai nainte de concuist a acestoru 
terri de cotra Imperatorul Traianu» pentru premiulu Odobescu, annunciatu prin ua 
erissóro d'in 30 Iulie annulu currentu, a sositu dillele aceste; se nasce inse intreba- 
tea déco Societatea considera co manuscrissulu a venitudupo conditiunile concursului. 
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D. Cretiulesce este de parere ca manuscrissulu so se tramitta la Sectiunea istor 
Acést’a va vedé si va veni cu rapportulu ei. 

D. Odobescu cere a se defini care este rolulu Sectiunei, éra d. Sion cere ca So 
tatea se admitta acellu manuscrissu. 

D. Hodosiu dice co cestiunea este deco lucrarea corespunde in forma si in mate 
partea prima este de competinti'a Societății intrege; si fiindu co este casu precedi 
candu lucrarea sosita mai tardiu s'a admissu, cere a se admite si acést'a. 

D. Odobescu se insociesce si cere punerea la votu. 

D. Iunescu dice co in impregiurarile estraordinarie de facie, considarándu nesig 
ranti'a posteloru, in vederea chiaru a fortiei majore, nu putemu face dificultati pent 
intardiarea intrarei operei; dar nu putemu dice nici cum co aru fi sositu la timp 
considerându inse co oper'a pote se fia meritoria, cere a se tramitte la Sectiune, ca 
va veni cu raportulu ei si in ucesta privintia. 

D. Presiedinte consulta Societatea, care se pronuncia in intiellesullu propune: 
d-lui Ionescu. 

Dupo acei'a se mai comunica co a sositu pentru Bibliothec’a Societatei unu essen 
plariu dintr'ua lucrare cu titlulu « Ua lacrima ferbinte» in care se cuprinde mai mul 
amenunte interesanti d'in evenimentele de la 1848, d'in Trausilvani'a, si care esi 
scrisa de unu descendinte d'in familia lui Petru Aron Voda. 

Se primesce cu multiamire. 

D. Laurianu face doue communicatiuni : un'a straordinaria, si anume co D. Cihac 
membru onorariu allu Societàtii, care a publicatu unu vocobulariu allu limbei român 
partea I. annuncia co partea II. a operei salle, adico Glossariulu (in limb'a francesa 
Anco este gata si aprope de a se dá la tvoariu; dar acuma intiellegundu co a aopa 
rutu totu Glossariulu, typaritu de Societatea Academica, cere a i se dá unu essem 
plariu, promittiendu co si d-lui va tramitte Societàtii unu essemplaru d'in oper'a sa 
— Se incuviintiédia. A dowa communicatiune a d-lui Laurianu este d'a trage atten- 
tiunea d-lui Secretariu Generale, co in rapportulu Delegatiunei la punctulu 14 “ 
dice co au intratu 4 mauuscripte din traductiunea lui Titu Livia, dar co in foi'a vo- 
lante de Annale se vedu trecute numai doue. 

D-lu Secretariu Generale esplica co acést'a este ua sirens de cancelaria sau de 
typariu; déro manuscriptele suntu pe mass'a Societatii, numerotate; promitte co in e- 
ditiunea definitiva a Annaleloru errórea se va indrepta. | 

Urmâdia obiectulu pussu la ordinea dillei. | í 

D. Ionescu, ca rapportoriu allu Commissiunei insarcinate cu cercetarea rapportulul, 
Delegatiunei, dà ua lectura summaria d'in lucrarea sa. 

D. Urechia cere lămuriri mai pre largu assupra cestiunei celloru 500 essemplarie 
d'in grammatic'a limbei române partea I, despre care tratédia raportulu Delegatinnei. 

Assupra acestei cestiuni se facu mai multe discussiuni, la cari iau parte mai toti 
membrii Societàtii, déro cire Societatea a aflatu cu calle a se amend pene la rodas: 
tiunea definitiva a rapportului. | p 

Siedinti'a se ridică la Ais ore p. m. 

Vice Presiedinte : G. Baritiu. Secretariu ad-hoc : A. Romana. 


Digitized by Google 


47 


SIEDINTT A D'IN 30 AUGUSTU 1877. 


Yembri presenti : N. Cretiulescu, G. Sion, A. Treb. Laurianu, I. Ghica, N. lo- 
eu. I. Hodosiu, V. Bubesiu, A. Odobescu, P. S. Aurclianu, Gr. Stefanescu, I. 
rupi, F. A. Urechia, &. Baritiu, V. Maniu, 

Presedinte : Ion Ghika. 

D. Secretariu ad-hoc, arta co procesulu-verbale allu siedintiei precedenti fiindu 
rea intinsu n'a avutu timpu a'lu redige. Societatea admitte a se verifică în siedinti'a 
„3 a doua-di, invitându pe Secretariulu generale a luâ note si a redige pe cellu de a- 
al). 

D. Presirdinte intreba deco Commissiunea numita a respunde la raportulu Dele- 

 ritiunei a propussu conclusiunile salle asupr'a relatiunei despre imprejuràrile dona- 

Zunei Nasturelu, lucrare ce i s'a recommandatu de Societate in ona d'in siedintiele 
' recedente. 

D. Ionescu, ca rapportore, respunde co Commissiunea n'a atinsu acesta lucrare si 
wi o póte atinge inainte de a i se dá de cotra officiu documentele relative. 

D. Presiedinte esplica co pentru acésta lucrare nu suntu documente de supussu 
cmmissiunei, afora de casulu acel'a co Epitropi'a S-tei Vineri contesta legatulu He- 
ea in partea d'in mosi'a Satulu nou, gi pentru care se cere autorisarea Societatii 
$e a-i putea intentá processu. 

| Dupo mai multe discussiuni, la cari au luatu parte d-nii Baritiu, Odobescu si Cre. 
“seu, Societatea decide a se recomandă Commissiunei se-si complectedie lucrarea. 
la ordinea dillei fiindu cestiuuea donatiunei Matheescu, despre care sa tratatu 

3 oa relatiune speciale suppussa de cotra Delegatiune, d. Ionescu aréta mai antáiu 
« Commissiunea este de parere ca se se urmaresca indeplinirea dispositiuniloru te- 
"amentarie facute de numitulu donatore. Cu acesta oceasiune d-lui crede co e datoriu 

, suet si motivele pentru cari a sustinutu acâsta propunere. Vediendu co'impedicarea 
| iterării acestui legatu provine d'in partea Epitropiei numitului, si anume din caus'a 
mei cărti publicata de numitulu Matheescu cu dorinti'a de a se face carte scolastica, 

„lui a avutu rabdare a citi acésta carte spre a-si putea dá sema de ea. Acést'a a fa- 

ite mai allesu ca se se incredintiedie de nu cumvá ea a fostu facuta de ua minte 
tacita ,vediend'o mai cu sema respinsa de onor. Consiliu permanentu allu Instruc- 

mii publice. Acésta carte este ua autobiografia, lucrata sub impressiunra frumo- 

ru lectiuni ce a ascultatu de la professorii nostri cei mai insemnati, cu s. opu de 

| ipopularisá preceptele divine alle filosofiloru antici in cea ce privezce cultur'a popo- 
nlu, si de a respândi si a face reali ideile democratice, cari trebue se consolidedie 
artitulo liberale si progrestitu in tierra. Ea aréta nefericirea omului ignorante, da- 
veria lui de a se instrui si acee'a de a practică virtutile celle frumose. Delegatiunea 
Veietatii Academice a apreciatu, se vede, meritulu litterariu allu acestei cărti si de 
ceea a intervenitu la D. Ministru allu Instructiunei spre a o autorisá de carte didac- 
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tica. D. Ministru, ce e dreptulu, n'a fostu de parerea Delegatiunei; inse noi nu 
temu descuviintiá opiniunea sa in privirea acestei cărti, ca demna de a se pune in 
tea tinerimei nóstre, ca carte de lectura folositore. 

D. presedinte esplica co Delegatiunea nu s'a pussu a cercetá si a apreciá oper'a 
posatului Matheescu, si, daca a recomandat'o Ministerului, a crediutu co trebue se 
ca acést'a, spre a justifică, facia cu Epitropi'a recalcitrante, co ea a intervenitu 
co astfeliu a respunsu la dorinti'a donatorului. 

D. Maniu dice co essaminându si d-sa testamentulu si, vediendu co donatic 
consista in nisce actiuni Strusberg, cari actualemente suntu depreciate, este de 
rere a nu mai urmari pe callea judiciara, caci chiaru de amu castig, folosulu + 
nulu, ba póte anco vomu pagubi. Emitte totu-ua data opiniunea ca se se céra avi: 
consiliului de avocati ai Statului. 

Asupra acestei cestiuni mai discutandu d-nii Stefanescu, Cretiulescu si altii, Si 
etatea se resuma a aprobă urmarirea legaului pe callea justitiei. 

La ordinea dillei fiindu allegerea Comisiunei pentru modificarea. art. 33 si 34 
Regulamentu, conforma conclusiuniloru luate i: siedinti'a d'in 26 alle currentei. 
procede la votu prin bilete. 

Cu majoritatea voturiloru se allegu : D-nii Cretiulescu, Laurianu si Maniu. 

Membrii trecu in lucrările comissiuniloru diverse, cu care se occupa pene la 5% p. 

Presiedinte : I. Ghica. 

Secretariu ad-hoc G. Sion. 


SIEDENTI A D'IN 31 AUGUSTU 1877. 


Membri presenti: A. T. Laurianu, N. Cretiulescu, V. Babesiu, N. Ionescu, 
Maniu, I. Ghica, A Romanu, Gr. Stefanescu, V. A. Urechia, I. Hodosiu, I. Car 
giani, A. Odobescu, D. Sturdza, G. Sion, P. S. Aurelianu, G. Baritiu. 

Presiedinte : 7. Ghica. 

Se dà lectura procesului-verbale allu siedintiei precedenti si se adopta dupo or 
cari rectificàri. 

Se communica ua scriss6re a d-lui Dim. Aug. Laurianu, traducatorulu Filippicelor 
ui Cicerone, prin care aréta co d-lui a tradussu mai multu de cátu 200 pagine ce 
s'au platitu, si prin urmare cere a se remunerá pentru restu si totu-ua-data se | 
indice care parte din Cicerone trebue se mai traduca in annulu viitoriu. 

Societatea insarcinedia pe Delegatiune a regulá cestiunea plàtii, iar decisiunt 
pentru continuarea lucrarei se tramitte la Sectiune. 

Se consulta Adunarea assupr'a ordinei dillei pentru diu'a urmatore, si, dupo fi: 
sarea ei, membrii se impartu in sectiuni si commissiuni, cu cari ge occupa pene | 
51½ ore p. m. 

Presiedinte : I. Ghica. 

Secretariu ad-hoc : A. Romanu. 
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SIEDINTIA D'IN 1 SEPTEMBRE 1877. 


kabri presenti : A. Treb. Laurianu, G. Baritiu, A. Romanu, G. Sion, N. Io- 
ua, N. Cretiulescu, I. Ghica, V. A. Urechia, I. Hodosiu, I. Caragiani, V. Maniu, 
zt. Stefanescu, A. Odobescu, D. Sturdza, P. S. Aurelianu. 

Presiedinte : I. Ghica. 


| Seda lectura procesului-verbale allu siedintiei precedente si se adopta, in urm'a 
dei rectificări ceruta de D. Babesiu d'a se numi in processu-verbale titlulu lueràrei 
hi Urechia. | 

Ordinea dillei este esa stabilita in sedinti’a precedente. 

D. Maniu, in calitate de secretariu allu Sectiunii istorice, comunica Societàtii pro- 
tsele-verbali alle siediatieloru acestei Sectiuni d'in 26 si 31 Augustu, relative la 

tele d-loru V. A. Urechia si G. Baritiu (vedi annex’a A si B). 

D. presiedinte invita pe D. V. A. Urechia a dá lectura elaboratului seu: Nofstia 

kare bibliografia Istriei si a Dalmatiei (1). 

| Dapo acesta lectura d. Laurianu, cerund cuventulu, propune a se FERAS! d 

eures acest a se se publice in Annalele Societatii.— Se pune la vota si se admitte 

x wanimitale. | 
la ordinea dillei fiind rapportulu Commissiunii de cercetare a traductiuniloru din 

Sacha, d. Odobescu, ca raportoriu, dă lectura rapportului seu (vedi annex'a C). 

benidiendu-se discuesiunea, d. Laurianu intréba deco rapportulu care s'a. ascul- | 

uste ua lucrare a Commissiunii intregi, séu a d-lui Odobescu. 

D. presiedinte respunde, ca membru d'in acea Commissiune , co redactiunea esto a 8 
iai Odobescu insareinatu ca raportoriu, éro co ideile suntu adoptate de Commis- 
emm intrega, si co acésta lucrare citindu-se ieri in Commissiune s'a adoptatu textulu. 

D. Laurianu distinge in acesta lucrare ua parte care se tine de lucru, adeco con- 
isele, si alt a care nu se tiene de lucru, ci este ua espunere de videri individuali 
“tibia mare parte d'intr'unu rapportu mai vechiu. D-sa insiste a declară co aceste. 
deri santu cu totulu personali si co, fora a le dá ua atentiune mai speciale, noi pu- 
zm passi la votarea concluseloru cari, dupo parerea d-sale nu se tienu de celle pre- 
SH | 

D. Stefanescu, sustiene có nici ua data nu trebue ca Societatea se controledie sty- 

i'a mpportoriloru, ci se se marginesca la idei si la concluse. 

D Urechia considera lucrulu d'in altu punctu de videre, vediendu aci ua cestiune 

| are trebne ua data resolvata : este aceea de a se aretá claru publicului: cari suntu 
-erile Societatei Academice in privinti'a sistemei de limba ? — In raportulu d-lui 


1) Acesta elaboratu se va publică la finele volumului. 
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Odobescu acâsta idee se afla despicata, coci conclusele nu suntu altu ce-va de cit 
ua deductiune logica a premisseloru. D-sa propune a se pune la discussiune in dat: 
cestiunea in fondu. 

D. Odobescu declara co stylulu este eu totulu allu seu, déro eo viderile suntu acelle. 
pe cari le impartasiesce, dupo cum crede, ua forte majoritate a membriloru Societati 
academice. D-sa s'a preocupatu forte multu de ideea co concurrentii, la traductiun 
dupo classici, se afla in cea mai mare nedumerire, nesciindu deco Societatea aproba e 
totulu viderile si limb'a proiectului de Dictionariu care.s'a publicatu sub auspiciel 
ei. Ca se punemu eapetu acestei confusiuni, d-lui a socotitu co importa. multu a ar 
retá concurrentiloru callea preferita de maioritatea membriloru de cotu a face textu 
riloru: loru correcture de thema; Incredintiatu co in rapportu a espressu ideile celle ma. 
bine privite de Societatea nostra, d-lui crede assemine co nu este necesitate a'se pun 
acum in desbatere aceste idei, ci de a procede indata la votulu concluseloru,. eare di 
sine-si va decide deco Societatea aproba san respinge n d'in care se Au 
firesce conclusele propusse de Commissiune. ` 

D. Babesiu facundu reserva asupra cuunoseintieloru salle de das spune co in 
tr’adeveru cestiunea merita a se luá in consideratiune. D-sa se unesce cu multe d'i 
viderile rapportului ; altele inse le socotesce prea rigurosé; cum de esemplu respin 
gerea neologismului centu'in loc de suta (de ore ce dicemu oe E Cere ct 
cestiunea:se se ia in desbatere in alta siedintia. c 

D. Laurianu sé teme co ua atare discussione m se se EE in cursu aca 
mai multe luni si mai multi anni. De aceea d- lui Ge mai portaba a trece indata 1: 
votarea conclusului Commissiunii. 7 ee 

D. Maniu dice eo de ore-ce prin acestu rapportu se dà ua anumita dni tra: 
ducutoriului, nu putemu vot conclusele fora de a se voté implicite si adoptarea prin: 
cipieloru acellei directiuni; Se unesce cu d-nii Babesiu si Urechia spre a se amen 
votarea. 

D. Bturdza arréta co nu se 1955 pune in discussiune stylulu 1 acellu4 
este allu tapportorului; destulu co represinta clarn ideile salle. Pe de alta parte nu 
trebue se ne ingrijimu noi aci asia tare despre limb'a ce se vă scrie pé viitorin: Aces 
limba nu noi, membrii Academiei, o vomu formá, ci- scriitorii români cei buni si cei 
placuti publicului. Se lassàmu dero pe ori-care se seria cum va voi, si limb'a aceea 
care se va aproba de natiunea intrega se fia si limb'a pe care noi avemu a o inregistrá. 
De aceea d-lui crede co e de prisosu a prelungi discussinnea seu a amená votulu. 

D. presiedinte consulta adunarea asupra amenării, si eee, pune " votu 
conclusele Commissiunei cari se admittu. 

D. G. Baritiu dà lectura notitiei ii: PRS muzeului E id Tin TIPS 
(vedi anexa D). | 

D. Laurianu, recunoscundü utilitatea aplidire i ideiloru emisse de d. Baritiu, ob- 
serva co mediu-locele nostre suntu fort restrinse spre a le realisá ; apoi nici nu i se 
prea paru a fi in atributiunile acestei Societàti. 

D. Odobescu se unesce intr'aceea"co ne lipsescu mediulocele, noa ca a Societate, de 
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tară unu muzeu ethnologicu, déro pre câtu scie d-sa, unu assemine muzeu este pe 

als face de cotre Statu. Se nu votàmu déro ceea ce nu vomu putea realisá, nici 

cgintr'unu timpu forte departatu; dero fie-care in parte se cautamu a inlesni 

¿5 Baritiu realisarea patrioticei salle dorintie de a ne vidé bine representati la mu- 

din Lpisi'a. 

D. Ionescu vede cum co se attribue Sectiunei istorice cu totulu alte conclusuri 
reits celle luate in senulu seu asupra propunerei facute de d. Baritiu. Sectiunea: 
‘stra n'a cerutu ca Societatea se creedie unu muzeu ethnograficu; noi nu trebue se 
 wepmu ca tote se se faca de cotre Statu; ci dorindu a contribui la realisarea 
ustei fericite idei a d-lui Baritiu, provocàndu pe publiculu románu de a o face ollu 
m propri'a sa initiativa. 

D, Baritiu declara co nici d-sa nu avé alte videri de câtu aceste. 

D. Stefanescu constata cum co inceputulu pentru unu muzeu de costume nationali 
isi facutu d'in partea Statului. 

D, Babesiu arréta assemine co Sectiunea istorica a espressu mai cu ën unu de- 
atu, si co fie-care d'in noi pote se ajute in modu individuale realisarea ideei 

“ii Barițiu. 

D. Sturdza declara co d-lui, care impreuna cu d. Ionescu propnsesse conclusele 
“imei istorice, este forte preocupatu de ideeafea noi românii ne cunnoscemu maj 
de catu ne cunnoscu strainii. De aceea d-sa este de parere ca se intrebuintiàmu 
me mediuloce spre a ajunge la cunnoscinti'a de noi insi-ne sub tote rapporturile 
 fülfice, economice si practice. 

' iiedintele resume discussiunea arretándu co conclusele se marginescu intru a 
mw pe publiculu románu ea se se interessedie de cunnoscinti'a tierrei in genere si 
 tüwerarea sa la miscarea sciintifica d'in lumea culta, iu care si muzeulu d'in Lipsi'a 

rm unu locu insemnatu, redica siedinti'a la 5 4 p. m. 


im pres iedinte: G. Baritiu. 
| Secretariu ad-hoc: A. Romanu. 


ANNEX’A A. 


r 

| Procesnlu-verbale alla Sectiunei Istorice d'in 26 Augustu 1877. 

. Mmbri presenti: D. Sturdza. A. Odobescu, N. Ionescu, V. A. Urechia, V. Ba- 
ml Hodosiu, V. Maniu. , 

| Presiedinte : G. Baritiu. 

Setinnea intrunindu-se, a luatu in desbatere propunerea d-lui G. Baritiu privitóre 
iptgram’a Muzeului ethnologicu universale d'in Lipsi'a. 

D. G. Baritiu, avendu cuventulu, a datu lectura unui estrassu d'in program'a 
iwni Ethnologicu d'in Lips'a ai cărui Directori adressándu-se la d-sa, i- au cerutu 
3% fea cunnoscutu gi natiunei române scopulu dissului Muzeu, care şi-a intinsu ac- 
"bie peste totu globulu. D. Baritiu dupo communicarea facuta Societàtii i-a ce- 


— 
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rutu concursulu si luminele necessarie spre a puté respunde intr’unu modu demnu « 
insarcinarea cu care a fosta onoratu. D-sa crede co va fi forte folositorin ca natiuni 
româna, amesuratu mediuloceloru ei si in rapportu cu giurstarile de facia, sa fia repr 
sentata la acea expositiune ethnologica permanenta, prin sine insa'si, 6ro nu ca i 
trecutu, prin strainii de multe ori reu voitori si in regula indeferenti pentru román 
mai allessu fiindu in cestiune si interesse economice alle poporului nostru. 

D. Odobescu, releva co, in lipsa de conclusiune, Sectiunea nu se pote pronunciá i 
meritulu subiectului si este de parere, ca D. Baritiu se-'si formuleze communicare 
prin propunere practica. 

D. Baritiu, respundiendu la obiectiunile d-lui Odobescu, recitesce unu passagi: 
d’in lucrarea d-salle, prin care se invederódia co communicarea iei are formulata pro- 
punerea cu destula claritate, si observa co in cugetulu d-salle a fostu se se margi- 
nesca in a desceptá attentiunea Sectiunei si a-i cerc puru si simplu concursnlu bine- 
voitoriu. l 

D. Y. A. Urechia, declara co este cu atátu mai multu pentru lectur'a propune- 
rei d-lui Baritiu in siedintia publica, cu’ cátu d-sa a sustinuta cu taria ca se se 
citesca in siedintia publica communicarea facuta de D. Stefanescu privitóre la Con- 
gressulu Geologicu, crede inse ca si d. Odobescu co propunerea d-lui Baritiu este fora 
conclusiune bine formulata. 

D. N. Ionescu dice co forte bine a facutu D. Baritiu prin communicarea d-salle, 
cerundu luminele membriloru Sectiunei, d'in care fia-care pote da unu contingente 
preciosu acestei cestiuni asia de interesante câtu si complexe. 

Luandu-o sub unu punctu de videre mai speciale, ea este si ua cestiune Istorica 
séu mai bine archaologica, căci multu s'a desbatutu, si merita anco a se desbate ori- 
ginele costumeloru nóstre, pe care unii le-au recunnoscutu de romane, pe candu altii 
le-au atribuitu altoru popóre; intr’acesta cercetare, ne potu da adjutoru mai cu sema 
Banatienii, in partile cărora poporulu pare a fi pastratu vestmintele loru antice in sta- 
rea loru genuina, pe candu in alte pàrti si mai allesu in centruri, introducerea costu- 
meloru moderne cosmopolite a facutu ca acesta ramura ethnologica se-si pérda mai 
multu séu mai pucinu caracterele de originalitate nationale, propunerea d-lui Bari- 
tiu merita déro d'a ne preoccupá pe fia-care pentru ca intr'ua siedinti'a speciale sa-i 
aducemu fie-care d'in noi contingentele possibile. 

D. V. Babesiu observa co este ua plângere generale, cum co românii nu suntu cun- 
noscuti in strainatate. Vin'a este mai multu a nóstra, de ore-ce n'amu pussu si nu pu- 
nemu tota staruinti’a receruta spre a ne face cunnoscuti. Acum ni se dă occasiunea bine 
venita ca se ne representàmu prin noi insi-ne intr'unu centru allu culturei. D-sa 
„inse crede co, orele fiindu inaintate, nu s'aru puté.asta data a precisa obiectulu pro- 
punerei dupo adeveratulu seu meritu. Incheiandu sustiene, co urmeadia a se dá pro- 
punerei tota solicitudinea si a nu se crutiá nimicu pentru punerea ei in lucrare. 

D. V. Maniu recunnosce insemnatatea communicàrei; este de parere ca Societatea 
se dea concursulu possibile amesuratu timpului si mediulóceloru, pentru ca natiunea 
româna se fia representata la acea expositiune ethnologica; este iu cerinti'a timpului 
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i aretraimu si interesulu nationale ca se ne facemu bine cunnoscuti lumei, care ne 
nwiá on atátu mai mare interessu, cu cátu va vidé có tinemu a intră in concer- 
nA, infatiasindu-ne prin noi insine mai dessu la assemine occasiuni. Crede co 
ea d-lui Baritiu privita d'in töte punctele urmédia a fl neaparatu cetita in Sie- 
xa dar se unesce cu d. Odobescu in privirea lipsei de conclusiune bine formulata. 
D. D. Sturdza dice co propunerea d-lui Baritiu are ua importantia cu multu mai 
zr de cum s'ar crede, chiar si in privirea economica. Este bine ca lumea culta, mai 
Jessa cea Germana, se ne cunnosca bine d'in tote punctele de privire, se cunnosca 
% proprietatile si avutiele nostre. Pene acum strainii aveau nesce credintie fórte 
_ acite despre noi; elle au se dispara in momentulu candu noi voma sci se ne infa- 
chm inaintea loru ast-feliu precumu suntemu. Avemu destule mediulóce prin care 
im patea se facemu ca se se interesedie numai iu bine de noi. Industri'a nostra natio- 
ale, productiuuile tierrei nostre in manufacture, aru castigá multu facundu-le cun- 
sscute lumei ; scórtiele (Covorele), velintele n6stre, suntu cu mult cautate ori pe 
ide elle au apucatu se fia introduse. 
D. V. A. Urechia, in cestiunea ethnologica citédia ca unu faptu curiosu multimea 
nnieoru ee se gasescn pe ua campia de la Chilia, despre care d-sa pressupune co 
| vfi tartare. 
| Sectiunea, ascultându parerile espresse, decide a se pune la ordinea dillei pentru 
alta siedintia, candu fia care din membri ei va putea se-i dea concursulu seu 
' antru a se inlesni punerea in practica a propunerei. 
Trecundu Ia alta desbatere, d. V. A. Urechia esprime dorinti'a, ca Societatea se céra 
! kla Bibliotheca d'in Iassy Manuscrisulu Isvodului lui Claneu pentru ca in Sec- 
A istorica se se essamine d'in nou cestiunea, si se-si formuledie Societatea opi- 
n asupra valorei lui de autenticitate. 
* observa asseminea, co trebuiesce adussu la cunnoscinti'a Societatii de a se in- 
«is in budgetulu de est-timpu summ'a de lei 3962—4233 necesaria pentru solvarea - 
vm cóle terminate alle vol. 2. d'in Istoria Imperiului Ottomanu. 


Presiedinte : G. Baritiu. 
| i Secretariu : V. Maniu. 


| ANNEX'A B. 


Proeesaulu- Verbale allu Sectiunei Istorice d'in 31 Augustu 1877. 


Yembri presenti : G. Baritiu, N. Ionescu, V. A. Urechia, V. Babesiu, I. Hodo- 


9 V. Maniu, D. Sturdza. 

D. V. A. Urechia a dat lectura operatului seu privitoriu la Bibliographia Istriei. 
Stiunea in unanimitate a incuviintiatu cetirea operatului in siedinti’a publica 
zin Septembre. 

ln urm'a acestei resolutiuni s'a datu cuventulu d-lui G. Baritiu pentru cetirea lu- 
"rei D-salle despre Muzeulu Ethnologicu d'in Lipsi'a. 
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D. Baritiu constatându co propunerea este bine formulata in urmatoriulu cuj 
(se da lectura) a cerutu ca Sectiunea se se pronuntie daca ea tiene séu nu ti 
se infiintiá in tierra unu muzeu de costume nationale si a lua parte la esposit 
d'in Lipsi’a. 

D. N. Ionescu in unire eu D. Studza propune ca Sectiunea Istorica se intervi 
lunga Societatea Academica pentru intemeerea unui muzeu nationale de costu: 
tierra, de unde apoi se va putea mai cu bunu successu luá parte si la exposit 
d'in strainatate. 

D. Baritiu declara co este multiamitu cu acésta incuragiare morale d'in p 
Sectiunei, si spera co va reussí a face ca natiunea romána se fia bine represent: 
expositiunea d'in Lipsi'a. 

D. Presiedente aduce la cunnoscinti'a Sectiunei cumu co a intratu unu op 
pentru premiulu Odobescu intitulatu: 

«Cercelàri asupra popóreloru care au locuitu tierrile române de a Stang'a Du 
«mai inainte de concuista acestoru terri de cotra Imperatorulu Trajan». 

Sectiunea decide a se lu4 numai decátu in studiulu Sectiunei acesta lucrare. 


Presiedinte : G. Baritiu. 
Secret. ad-hoc. V. Maniu. 


ANEX'A C. 


Raportulu commissiunei insarcinata cu esaminarea manuscripteloru ve 
Ja concursu pentru autorii elleni (Piutarchu). 


Domniloru, 

Este allu sieptele annu acumu de cându, dându neintrerupta urmare unei mesu 
s'a luatu de cotra Societatea Academica, in sessiunea ei d'in 1871, se pune la: 
cursu, intre alti autori elleni si latini, unu specime de traductiune româna de 
Viettele barbatiloru illustri alle lui Platarchu. 

Càti va dintre anticii scriitori, propusi spre traductiune, si a nume Cesare, 
lustiu, Cicerone si Dione Cassiu, ai augasitu pene acumu, — de si in cumpene 
nestatornice,—interpreti, caror'a Societatea nostra a crediutu co le pote incred 
sarcin'a de a traduce pe romanesce cugetările si stylulu acelloru venerabili mod 

Pentru istoriculu d'in Cheronea, faptulu nu s'a infacisiatu anco, si acf imi 
punu, Domniloru, in numele commissiunei examinatore de estimpa, alle cărei id 
s'a offeritu favorea de a vi le transmite, sa ve espunu causele caror'a noi amu 
buitu acesta restriste prelungita a multu si cu dreptu laudatului biografa allu 
chitătei. 

Aceste cause suntu de ua induoita natura : 

unele generali, adica attingutore de ori ce traducere a classiciloru vechi, in li 
romanesca, si, prin urmare, constituindu,—de amu pute dice asiá, — chiaru thet 
pe care se intemeiadia system'a de traducere preconisata de Societatea nostra; 
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dale privescu de a dreptala pe unicul scriitora elleng, carele a fost representatu 
«isu la concursurile propuse de noi, prin patru differite specimene de traductiune. 
Te aceste specimene, fiindu sossite la timpu, sau luatu in 'oercetare de cotre 
il. Ghica, G. Sion, I. Caragiani si de subscrissulu, —‘coci, din nefericire allu 
sie membru allu Commissiunei, d. Papadopolu-Callimachu n'a sossit Anco spre a tuá 
wala lucrările nostre. 
(hesifcarea loru s'a mantinutu sub urmatórele patru rubrice 


| lintzeriptulu litter’a A. cu devis'a : e Of zoXXol thy hen a Peay Ob, cp 


de viv do S arobhémovat. » (Isocrate). 


| Ws. > > B. cu devis'a: «A usud in scrierea româna. numai Uterile cáte 


~a  " te ee 


se aud in pronuntiare. (Traducetorulu) 


d» > C. cu devis'a: «Tov xpnoroy xai ayadoy ăvâpa dei: 700 pév Tpoye- 


(EVNPÉVOV pevvijodar, tA ae evedtata TPÁTTEL, nep! d Tøy Bellen po- 
Adtteshat. > 


18 5 „ D. cu devis’a : TEA tà dH Emdebery, el wh mpdg yapay, ahha 


TIPOS NAH. v | | 

Mai nainte Ange de a ve aretá intru cátu silintru ce, fia care d'in aceste patru in- 
tări, luata in parte, stă mai prajosu de prototypulu unei bune traduceri in limb'a 
intra si de modelulu litterariu, pe carp elle au de scopu a oi lu imbracá romanesce, 
atemi-se a reimprospetá aci, —mai cu séma pentru usulu concurrentiloru viitori,— 
dale pe cari in aceasi calitate de raportoru allu unei asemine Commissiuni, amu 
iia onére a Ie espune d'inaintea d-vostre, în sesiunea de acumu trei anni. 

ipi, me voiu cercá se invederediu de ce neasemuita importantia este, atatu pen- 
uu limba ce cata a se desvoltá, cátu si pentru ua natiune ce cata a se intari, no- 
wala de a possede ua traductinne perfecta, litteraria si tot de ua data poporana, a 
felieloru lui Plutarchu. 

(indu, la sfersitu, vom dovedi co noi, cestia din Commissiune, fora de nici ta pre- 
cogetata partinire, amu mesuratu.scrupulosu mostrele ce ni s'au presentatu, cu amen- 
ime aceste temeinice dreptarie, atunci sunt incredintiatu co veti recunnosce ca totii, 
lomniloro, co verdictulu ce avemu a ve propune nu este nici pre aspru, nici presump- 
wu, nici fora de puternice cuvinte. 

Acuma trei anni, domniloru, amu avutu fericit'a occasiune de a constatá unu pro- 
msa printre cdneurrentii nostri la traducerile de pre autorii classici; si atunei, amu 
wolitu co va fi indestulu, pentru a'i intari pe acea calle, de a le insemná, nu atâtu 
Zant gresieli de amenunte ce comitteau in lucràrile loru, cátu pericolele de cari, 
mducundu, aveau a se feri, că se ajunga a dá publicului nostru versiuni demne de a 
ropolarisá printre cititorii români marile modele ale antichitàtii. 

Ore, celle ce amu disu atunci, n'au petrunsu indestulu prin marginit'a publicitate a 
Annsleloru nostre, perte la concurrentii de estimpu ? Seu co, vediéndu in sinulu Socie- 
utii Academice unele tendintie camu unilaterali, (in filologia, bune- ora), au soco- 
‘itu ca acellea aru fi avendu printre noi, mai multa favore de cátu cumpetulu de limba 
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gi de cuvinte, pe care mares nostra majoritate l'a intrebuintiata pentru sine 
recommandatu pururea scriitoriloru români ? 
Ca se declarămu anco ua data, si cu taria, ceea ce ceremu de la traducutori 
. autori clasici, we voiu decide a repeti cuvintele pe carii d-vâstră le ati approbst 
deplinu, in rapportulu mai susu citatu, si cari suntu celle urmatóre : (1) 


II 


«Tinendu de sema fluctuatiunile la cari limb'a nostra este anco espussa in proce 
ei de limpedire, sciindu câtu de greu este a se feri cineva, atâtu de essageratiu 
ademenitorie alle systemeloru limbistice, cátu si de incorrectiunile consimtite de us 
d'Unien allu vorbirei si allu typarului romànesci, ne este dre permissu, domnilor 
cere de la scriitorii români,— pre cari datori'a si dorinti'a nostra ne ducu a-i i 
barbatá la lucrări litterarie, —ua perfectiune de stylu classicu, totu de a un'a inr 
portu cu aceea a autorului, pre care ei au alu români? Se cugetamu ero apo 
chiaru si litteraturele celle mai bine cultivate alle Europei moderne possede puci 
forte pucine traductiuni perfecte de pre autorii antici. : 
. « Adeverulu e co difficultatea unei traduoeri cresce in proportiune cu different. 
. ce essiste intre vocabulariele, syntasile si constructiunile bine intemeiate si bine 3 
tornicite a duoe limbe, ce se incérca la lupt'a infratitóre a traductiunei; asiá d 
ea principiu generale, se pote dice co, cu cátu ua limba are cuvinte si regule n 
temeinicu stabilite, cu cátu ea a ajunsu a fi mai de sinesi statatóre; cu atátu es 
ste mai pucinu priinciósá, mai pucinu inlesnitóre la translatiuni dintr’ua limba, j 
vale; si d'in contr'a limbele nu asiá de totu formate, limbele anco slabe si sarace, de ` 
cari inse aspira la inavutire, au si folosu si indemanare de a se mladiá, prin. a 1. 
. loculu traduceriloru, dupo chipulu si dupo assemanarea limbeloru celloru mai a` 
recte. 4. | 

«Acest'a este, fora indoiela, casulu limbei nostre, si pentru aceea mai ca gema, 
So declarámu anco ua data, domuiloru, — staruimu noi asi tare ca sefindemnin ` 
pre scriitorii nostri, la dese si immultite cercàri de transferere a modelleloru antice, i 
limb'a románesca. i 

«Pentru ca se attingemu inse scopulu si se facemu ca traductiunile propusse si pre- 
miate de Societatea Academica se fia cu adeveratu folositóre la inavutirea bunei lib 
teraturi române, nu credu co putemu de ua camu data cere de la concurrenti ala 
ceva de cátu : i 

«mai antâiu, ca ei se se petrunda bine de intielesulu autorului, ce le stă in facia, 
fora ca se nesocotesca nici un'a d'in nuantiele,—une ori forte delicate,—alle cuvinte- 
loru si alle frasiloru; | 


(1) Reproductinnea s'a crediutu necessaria findu co Annalele din vol. VII s'au strecuratu mai ` 
multe errori, cari pe alocuri au preschimbatu chiar intiellessulu unoru frasi. | 
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' api, ca ei se se silesca a representá pre românesce, in modu claru si cu fideli- 
za dito intielessulu generale alla frasiloru si allu cuvinteloru, câtu si tota acea mi- 
ma varietate de nuantie, cari sunt podob'a cea mai admirabile a frumoseloru si 
sstritelora limbe antice; 
in fine, ca ei se nu perda si se nu rasipesca cu totulu, in acea stramutare a ma- 

, zai, a ideilora si a impressiuniloru straine, pre românia, caracterele cari consti - 

2 ensasi originalitatea limbei nostre, semnele destinctive cari facu dintr'ens'a ua 

Entis limbistica a- parte, in câte-va cuvinte se nu nesocotesca nici calitățile, nici 

rates, nici farmeeulu ei proprie, 

«Deco, dupo esperientiele facute intr’unu sira de mai multi anni, vomu caută astadi 
principalele defecte, la cari se afla mai cu sema espussi traductorii nostri, in rapportu 
a are din aceste trei norme, pre cari, in modu tacitu, Societatea le a fostu im- 
hio chiara d'in diu a cându, pentru antâi'a data, a deschissu carier'a concurseloru de 
bis si pe cari apoi ea le a delineatu dupo fia-cate concursu; deco vomu face 

adi anu inventariu substantiale si esplicitu allu pericoleloru traductiuniloru, cre- 

: co astu-fellu ne vomu fi indeplinitu cu totulu datori'a nostra pentru viitoriu, 

¡co de acumu inainte, la fia-care noua proba ce se va presentá, rollulu Societatii 

u ra puté marginf intru a constată numai pene la ce puntu nonii concurrenti au pu- 

tra si au sciutu se se feresca de primejdiele, pre care noi le vomu fi arretatu ca se- 


in callea loru. 

pelea stându lucrurile, este de ajunsu, domniloru, ca in cate-va trassure 
meli, se echitiàmu aici, ua data pentru totu periodulu actuale allu cultarei nostre. 
Zeien si litterarie, cari suntu pericolele ce trebuescu ocolite de cotra scriitorii 

"ài, in calles unde ei urmarescu, traducundu-i, pre autorii ellini si latini. 
dai inainte de tote,— amu mai dissu-o, — se cade ca traducutoriulu se cunnosca, 
şa cunnosca bine, limb'a d'in care se appuca a traduce, asiá de bine in cátu se nu-i 
ip nici un'a d'in acelle delicate nuantie alle intiellesului cuvinteloru, nici un'a d'in 
alle eonstructiuni syntactice cari facu se variedie pene la infinitu tendenti'a prin- 
egale a conceptului unei frase. Ar fi negressitu a cere prea multu, deco amu pretinde 
a. inlupt'a traducerei, ellu se nu intre cu alta arma de câtu cu acelle-a pre cari i le 
iu cunnoscintiele salle limbistice, de mai inainte dobandite; déro inse nu este mai 
«tuu adeveratu co ua traducere, basata numai pre neincetate cautàri in Dictionariu, 
m continue resfoiri prin grammatice, pre ajutore mereu imprumutate de la tra- 
keri in alte limbe moderne, acea traducere nu pote nici ua data se fia nici ua re- 
 rdmeere essacta a autorului tradussu, nici ua opera litteraria in limb'a traductoru- 
2 Puntulu de attacu, cotra care privirea traductorului va se fia directu tintita, este 
susi testulu autorului anticu, si numai acelln testu; de aceea, mai inainte de a'lu 
tacă, Zelosulu traductoru se-si cerce bine puterile, se se incredintiedie bine deco se 
¿a in stare de a invinge difficultatile limbei originalului, chiaru si fora de adjutorie 
«nine; si numai atunci, candu va fi siguru co limb'a si stylulu autorului de tradussu 
3 continu pentru densulu prea numerose arcane, atunci numai se cutedie a se ap- 
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pucă de lucru, ajutorându-se, in modu accessoriu, cu dictionariele celle mai com 
cu scholiele si adnotatiunile celle mai erudite, ca traducerile celle mai perfecte 
e Assemine ajutorintie sunt chiaru si de recommandatu acelloru-a cari inti 
bine pre autori si fora de sprijinulu loru; d'in confruntarea unui materiale varia 
nasce ua critica ce va avó mai adese resultate folositóre pentru nou'a traductia 
Cees ce este limpede si lamuritu in mintea omului, ellu pote se'lu si esprii 
. claritate si cu precisiune. Acésta axioma a logicei litteraria este totu asia de a 
rata in privinti'a traducutorului, câtu si a scriitorului, carele de la simesi eom 
Deco acestui-a se cere ca se'si lamuresca propriele selle cugetări mai inainte d 
enuntiá, cellu altu trebue se se petrunda bine de gândurile modellului seu, gea 
. siesca totu complessulu de idei ce se vedu si se stravedu in stylulu Jui. Oandu 
capetatu acestu daru, cu care studiulu singuru'lu pote indiestrá, sarein’a i va fi 
impucinata. Ellu va sci cu cine are a face; cunnoscundu-si puterile. si subtili: 
. modellului seu, pretiuindu-i frumusetile si cumpanindu-i slabiciunile, unic'a lui 
de traducutoru va remané a fi, cumu mai bine se le stramute, tote netrunchiate, 
nevatemate, tote viue, in limb'a noua, d'asupra carei-a ellu voiesce se altoiésca : 
culu modellu. ho XR d ee E 
«Aci nasce forg indoiela adeverat'a lupta. Lupt'a se arréta negressitu grea s 
rioulosa cellui ce n'are la indemâna de câtu ua arma slaba, imperfecta si stang: 
La prim'a incercare, la primulu attacu, fia-care se va spaimentá de neputintiele s 
. dero, se uu se amagesea cutediatoriulu luptatoriu, se nu'si perda corapiulu. In 
de casuri, chiaru acea nestatornicita flessibilitate a elementului plapandu de care 
dispune, i va vení intru ajutoriu; ea i va permite a urmarí de aprope, passu cu p 
pre trufagiu-i antagonistu; ea-lu va invetiá se i sórba, — de asiu puté dice asià. 
virtutea, lipindu-se de ellu, precumu visculu de stejaru; ea-la ya face se-lu invi 
gupuindn-i-se si assemuindu-se lui, precumu odiniora : TON NT 


t 


' Grecia capta ferum victorem cepit, et artes s d 


Intulit agresti Latio. 


. alntru acesta insinuire victoriosa a perfectiunei classice in pucinu pene acumu 
. tivat'a nostra limba, intru acea buna si solida directiune cv modellele antice po 
nascundei nostre litterature, constau principalile folose didactice ce avemu se tra 
d'in traducerile pre cari Societatea Academica le propune; asiá dero se nu fug 
pirantele la premiele nostre do temerea, — ce preoccupa mai cu séma pe Fra 
co va sta prea multu aprópe de modellu, co va fi prea multu servile in tradu 
lui; d'in contr'a, traducutorii románi se nu pérda nici ua occasiune priinciosa 
remané fideli constructiuniloru fraseologice antice, de.cáte ori ei voru simţi ins 
facundu astu-feliu, intielessulu frasei nu se perde pre románesce. Cându se pre 
dero asemini casuri, se se feresua mai allessu si cu totu d'inadinsulu a traduce 
perifrasi imprumutate d'in alte limbe straine, ceea ce aru fi si mai claru si mai 
plu, deco s'aru fi mantinutu frasea, conforma cu textulu originale. 

«E sciutu co junele studiosu de la invetiatoriulu bunu mai multu castiga, si 
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| afi mai bunu invetiatoriu pentru limb'a nostra, asiá spornicu si asiá feluritu vla- 
dam, de cátu scrierile classice alle anticitatei ? 

di e reu — o repetimu — ca traducutoriulu románu se consulte si pre cei cari, 
sia de densulu, s'au incercatu a interpretá in limbe moderne, pre autorii vechi, 
Gët de indemanatici si câtu de esperimentati aru fi acei-a, nu se cuvine ca noulu 
satoriu se-i iea orbesce dreptu caleuse, si, urmándu potec'a loru laturasia si póte 
aru mai linu asternuta, se parasesca callea cea larga si adesse mai accidentate a 

atu originale. 

«nsistemu asupr'a acestui consiliu, coci ne amu pututu camu dessu incredintiá cumu 
» in momentele de obosela alle anevoiósei loru sarcine, unii d'in concurrentii nostri 
ei mai meritosi, ilu punu camu lesne la uitare. Le adducemu dero aminte co este cu 
potintia a face intr'altufeliu, si deco nu e mai usioru, in ori ce casu, este mai bine. 

«(eta ce este si mai pucinu usioru, chiaru pentru cei cari sciu bine limb'a d'in care 
! aduca, pentru cei care se tinu strinsu legati de intiellessulu autoriului si cari se 
; lesen a reproduce cu essactitate tote ideile, tote nuantiele stylului seu, este de a 
rie tota de ua data si frumosu romanesce. Cu tote aceste-a inse, acést'a este a 
trea si póte cea mai de toti simtita si pretiuita conditiune a unei bune traduceri. 

«Co folosesce in adeveru publicului cititoriu, deco unu eruditu, carele netagaduitu 
anzosce forte bine limbele antice si pote chiaru gustá in sinesi tote finetiele scrieri- 
xm classice, s'a opintitu a transvasá — mi asiu fi permisu a dice in data, a pritoct, 
de v'aru D fostu vorb'a de nobilele creatiuni alle geniului anticu, —a scalambá cellu 
winu, acelle creatiuni intr'ua limba ue sau estravagante, gredia sau preten- 
ua P 

«Cărţile se scriu spre a fi citite, si numai acelle citiri potu fi profitabili cititorului, 
pari ellu le intiellege si cari, continundu idei sanetose, presentate intr'unu modu 
sica, suntu scrisse intr'ua limba de toti priceputa, de toti gustata, intr'ua limba 
are nici desgusta mintea prin formele si espresiunile ei pocite si injosite, nici oste- 
uste prin a ei fraseologia nomolosa si incalcita, nici o spaimanta prin netrebuintiose 
3 mjustificabili innovatiuni. 

«Elo dero ua nous sira de stanci, printre cari traducutorulu cauta se'si prefire Va- 
slo, fora de a-lu periclită, isbindu-lu prea tare de vre-un'a din elle. Aceste pericule 
tari se infacisiedia in totu-de-un'a asiá amenintiatóre, pre câtu elle adesse. se arreta 
pine de inlesniri si de ademeniri, suntu provincialismii sau formele si espressiunile 
wsorrocte, cari se intrebuintiedia numai in câte va localitati, cu dispretiulu bunului 
x mai generale; sunt vulgaritatile sau creatiunile hibride alle graiului poporanu 
‘familiare, cari adesse sunt si contrarie spiritului limbei nationale; suntu platitudinile 
de stylu séu lipsa de vigóre, de elegantia si de correctiune in allegerea cuvinteloru, 
s mai allessu in constructiunea frasiloru, cari se destrama si se impletecescu fora 
soru si fora gustu ; sunt archaismii nevoiosi sau cuvintele sterpe cari au imbetra- 
utu si an reposatu, fora de a lassá semántia in limb'a cea viua; suntu in fine seolo- 
stii prisositori sau formele si vorbele d'in nou create, cari, pe lunga dificultatea 
de intiellessu ce presenta cititorului, mai au si neiertatulu peceatu de a fi faurite fora 
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de necessitate practica, séu numai d'intr'unu simplu capritiu, séu chiaru si ca ua 
secintia rigurósa a unei systeme personali de reforma limbistica. 

«Asia dero traducutorului i se cere a fi limpede, correctu, ellegante, bine cui 
nitu, si mai cu séma intellegibile in limb'a sea; cautându formele litterarie, elli 
trebue se scape d'in vedere nici puritatea nici demnitatea stylului, dero nici fol 


ce potu trage cititorii d'in claritatea cartii lui. Cu câtu voru fi ideile mai simp! 
mai lamuritu espusse, cu atâtu elle voru fi mai apretiuite si mái spornicu seme 


in inim'a lectorului; cu câtu cuvintele voru fi mai allesse, cu atat'a elle i voru su 
mintea in sfere mai nobili si mai inalte; cu cátu mai multu voru lipsi d'in limb 
' ceri siubrede, garbovite si scapetate; cu câtu mai pucinu voru resari intr'ens'a st 
fetatiuni neologiste, cu atatu scriitorulu va fi mai gustatu de publicu si totu d 
data mai folositoru si limbei si litteraturei nationale. 

«În periodele celle mari alle culturei omenesci, scriitorii cei buni au fostu lum 
torii epocei loru, ei au crissu pentru ómenii d'in timpulu loru; au scrissu ca se fia 
ceputi de densii, si numai astu-fellu au reusitu a face ca rodele respandite dee 
timpulu vietiuirei, se se resfrânga si asupra departatei posteritati. 

«A scrie limb'a trecutului este unu jocu retrospectivu, ua petrecere de antica 


care, chiaru candu e perfectu executata, remâne a multiumí numai pre unu forten 
numeru de amatori. 


<A voi d'in contr'a se scria cineva limb'a viitorului, este ua utopia fora de nici 
temeiu, este a cercá dupo caleule illusorie, viitorulu limbei, precumu necromanti 
vrejitorii cercá, in zodie si cu bobii, viitorulu sufleteloru. ¡E 

«In cáteva cuvinte vomu dice déro, adresándu-ne cotra acei din studiosii rom! 
cari voru voi se traduca pre limb'a loru scriitori classici, co ei trebue mai antâiu 
cunnosca bine ambele limbe pre care voru a le pune in lupta, si apoi se nu uite co 
nendu-se pre câtu se pote mai a lature cu textulu originale, ei au datori’a de a se 
ua limba romanesca allessa, dero totu de ua data si intielessa.» 

La acésta lunga repetire a disseloru nostre de acumu trei anni, abié deco ne 
remáne astadi se mai adaogimu ceva; si acést'a ar fi : co nimeni nu se crede da 
a privi marea lucrare lexicografica, ce estimpu s'a terminatu sub auspiciele Societ 
tii Academice Románe, cá continutóre a limbei Pe care noi o impunemu séu o ! 
commandàmu scriitoriloru Români. 

Acea lucrare presenta numai ua laboriósa si chiaru meritósa adunatura de mau 
rialuri, pe cari Societatea nóstra anco nu a cernut'o, ca se aléga dintr'ensa gráulu: 
plév'a, pe care Societatea nostra anco nu a îndeplinit'o cu tóte lipsurile ce se voru 
simtindu intr'ens'a; pe care, —vorba curata,— Societatea nostra nu si-a insusit'o cât 
de pucinu si nu voiesce de locu se o presente publicului ca ultimulu si unicula se 
cuventa asupr'a thesaureloru limbei nationale. 

Sa nu créda déro nimeni co are dreptulu si datori'a a cullege numai d'in Proiectul 
de Dictionariu, elementele filologice, cu care ne pote multiumf. 

Societatea Academica (Romana se mândresce cu vointi'a si cu dorinti'a de a trai 
in deplina intiellegere cu poporulu románu si cu limb'a lui. Ei îi place déro mai cu 
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fe. ea romanésca caro e dulce si placuta la audiulu si la intiellesulu tutuloru 
ku. 

iv; ándu i se infacisiédia specimene de traductiuni de pre classicii antici, ea se 
'p= mai allesu, ca, pre lunga ua buna intiellegere a textului originale, limb'a 
Ar ello se afla reprodussu, se fia in stare de a nu respinge pe cetitori, prin for- 
> insolite, de la drept'a pretiuire si gustare a comoriloru litterarii, pe cari acelle 

iti voleseu a i le desvelui. 


l 111 


fi iizandu aceste-a pentru ori ce traductiune in genere, eto, ni se presinta indata 
Eines de a recunnosce ca, in privinti'a lui Plutarchu, este cà si ua mai mare ne- 
más a fi tradusse operele lui intr'ua limba de toti intiellesa si tutuloru placuta. 
ho: acamu secoli numerosi de candu Biogruſiele barbatiloru ilustri, scrisse de i- 
cola din Cheronea se dau, nu numai ca modelle de stylu narrativu frumosu mlo- 
ventru nesecata varietate a coprinsului loru, ci anco sica nepretiuite invetiaturi 
formarea nobileloru caractere, pentru respandirea simtiminteloru de patrio- 
de pietate si de statornicia la celle bune, in sinulu natiuniloru culte. 
mecalu scrierei lui Plutarchu a contribuitu, in modu puternicu, la popularisa- 
“atiloru antice in lumea moderna; ellu a fostu, d'in timpulu Rennascerei in coce, 
zi-mi acésta locutiune poporana — lipiciulu celu mai de toti simtitu, allu an- 
i put6, prin multime de exemple, sa vinu a confirmă acestu faptu. D'intre tote 
zu allege numai unulu, si acel'a nu va fi panegyriculu unui seriitoru, carui'a 
"até impută exageratiunile unui entusiasmu de natura litteraria. 
"iu citá cuvintele unui rege activu, bunu ostasiu si bunu administratoru, 
preoccupatu de glori'a si de binele popornlui seu. 
tati, rogu- ve, ce seriá intr'ua di, cotra soci'a sa, Henricu alu IV-le, tatalu po- 
i francesu : 
vive Dieu! vous ne m'auriez sceu mieux mander qui me fust plus agréable que 
vele du plaisir de lecture que vous a prins. Plutarque me soubsrit tousjours 
X fresche nonveauté; l'aymer, c'est m’aymer, car il a esté longtemps l'instituteur 
rán bas aage; ma bonne mère, à laquelle je doibs tout, et qui ne vouloit pas (ce 
t-elle) voir en son fils un illustre ignorant, me mist ce livre entre mes mains, 
que je ne feusse a peine plus un enfant à la mamelle. Il ma esté comme 
Œ ascience, et m'a dicté à l'aureille beaucoup de bonnes honestetés et maximes 
lentes pour ma conduite et le gouvernement de mes affaires. » 
dro ee mai avemu noi trebuintia, domniloru, se ceremu de la regi straini, laude 
virtutile insufletitóre alle scrierei lui Plutarchu, candu aflàmu din thesaurulu 
it alla lui Suidas, cumu co intemeitorulu coloniiloru romane d'in Dacia, ma- 
Traianu dasse ordinu dregetoriloru sei d'in provinciele orientale alle Imperiului ca 
k poratiuiasca intru tote cu dissele lui Plutarchu! o 
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loru ellenu, séu in minunatele traductiuni latine ce s'au facutu de cotra eruditii ama 
nisti din secolulu alu XV-l6. 

Asiá dero, scopulu litterariu si totu de ua data nnb allu popularisarii capete 
loru de opera ale biografului anticu printre Romani, n'aru fi câtusi de pucinu attinsi 

Traducutorulu ’si aru fi perdutu timpulu; noi, banii; si — ceea ce este si m: 
tristu, — publiculu románu aru fi remassu in deplina nesciintia si in deplina nepasa) 
de celle ce se voru fi povestindu in intunecatulu, sburlitulu si maracinosulu nosti 
Plutarchu. | 

Déro, vina acellasi concurrente seu altulu, unindu cu netagaduitele calitàti alle m: 
nuscriptului A, pe acellea alle unei limbi pe deplinu potrivite cu scopulu indicat 
pentru traductiunea lui Plutarchu, si noi vomu fi fericiti a recunnósce mai antii 
intr’ensulu pe unu urmasiu romanescu allu meritosului Jacques Amyot. 

Amu allesu duoe bucati d'in textulu manuscripteloru, spre a vi le citi un’a dup 
alt'a d'in cote-si patru specimenele şi a ve constitui ensive judecatori d'in pucinu al 
le apretiuiriloru pe cari noi le am formulatu aci, dupo ua mai intinsa si mai scrupu 
losa . examinare a intregeloru operate. 

Eto cumu traduce fia-care d'in ei, partea prima d'in $ XVI, în care Plutarhu de 
scrie, cu voiciunea plina de coloritu a stylului seu, aspectulu stralucitu si spaiman 
tatoru allu ordeloru felurite de Barbari gramadite in ostirea lui Mitridate : (*) 


Ms. D. «Aflándu-se acum împreună, el pusera stăpănire pe unn munte, care se rádica în mijlocu 
cămpiilor Elatice ca pămănturi bune si întinse avănd apă la pole. Acest munte se nume 
Filoviot şi Sulla lăuda minunata lui fire şi positiune. Dupa ce sau tăbărit (Romanii), ne 
micilor sau vazut a fide tot puţini, căci nu aveú mal multi de o mie cinei snte călări s 
mal puţin de cincă-spre-dece mil pedestri. Deci, silind pe Arcelaü cel-altí generali, si puin 
du’si ogtirile fu linie, aŭ umplut câmpia de cal, de căruţe, de scute si de paveze (74), es 
larma şi strigările nu le încapea aerul de la atătea popóra agedate la un loc în linie. Ni 
mai puţin imposanta si îngrijitore de spalmá era şi greutatea lucsului lor, ci să ulmea vide 
rea si prin sclipirea armelor frumos ámpodobite cu aur şi argint, gi prin colorile vesmir 
telor midice şi scitice amestecate cu aramă gi fer strălucitor, care se pareau de foc. si în 
fricogate cănd se clătineau şi se migcaú. Vădănd acestea Romanii se facură mici sub ganturl 
gi Salla, cu nici unu cuvant neputănd înlătura unirea lor, nici at sili voind a intra în lupte 
cănd ef se găndeau se fngá, sta în linisce şi greu ads văzănd pe barbari cum insultan cu 
risul si cu batjocură.» 


Ms, C. «Dupa c ce se reunirà trupele se asiediara in midiloculu campiei Elatice(*), pe o collina fer- 
tila, si vasta provediuta la póla cu apa. Campia acesta se numesce Philoboeotu, Sulla lauda 
multu natura si positiunea ei. Dupa ce inse se asiediara in tebera numerulu loru se paru ini: 
miciloru fórte micu. — Caci calareti nu erau mai multi de o mia cinci sute, pedestrasi inse 
mai pucini de cinci-spre-diece mii. Asia dar ceialalti officieri, constrinsera pe Archelaus, pu- 
sera trupele in siru de bataia, si implura campi'a de cai, carre, pavedie si scuturi. D'abia sup- 
portá aerulu sgomotulu si strigétele atatoru natiuni(**) ce erau adunafe in sirulu de bataia. 
De alta parte in luxhlu armaturei loru eră ceva pomposu si maretiu, ce nu era indifentu (ne 

(°) S'a pastratu la fie-care manuscris ortografi'u sa propria, 
(74) Arma difensiva. " 


(°) Elatea, o cetate renumita in Phocis langa rinlu Cephisu. — (°°) Atate natiuni séu popóre, Thraci, Schyti, Cap- 
padocieni, Bithynieni, Galogreci, Phrygieni si ostasi din provinciele cucerite de Mithridate. 
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ſresitu indiferenta) si fora influenti'a spre a produce spaima, din contra sclipirea armelo ru 
oru impodobite cu auru si cu argintu, colorile tuniceloru medice si schytice amestecate cu 
petala si feru sclipitoriu, offereau là fia-care miscare si pasu unu aspectu asemenea focului 
si ingrozitoriu. Romanii se tupileau de dupa siantiurlle taberei : Sulla nici de cumu nu era in 
dare se-i scota din spaima; de alta parte, vediendu-i atatu descuragiati, nu vrea sa le faca 
sila, ci remase in linisce, si era indignatu, vediendu cum barbarii ‘si arata dispretiulu priu 


ingamfare si hohotu.» 


ls B,: Erk după-ce comunicará, ocupará unu délu, inaltatu din mijlocul şesurilor vegetative ale E- 
atei (10), vegetativu preste tot si posedătoru de apă, la pole. El se numesce Filobeotu (11) 
și Sula ef laudă cu admiratiune natura si positiunea. Dará castrametandu acolo, se védurá de 
cátrá neamici, in totalu, de tot puţini (12). Pentru că calarí nu mai multi de o mia cinci sute 
erau; érá pedestri mai puţini de cinci-spré-dece mii. De aci, luară inainte pre Archelau (13), 
cei-l-alti generali, agedará iute armata in ordine de bătaiă, si implurá, de calari, de cadrige 
falcate, de clupeati şi de scutati, şesul (14). Aerul énsá nu coperia strigarea şi lălăitul atátor 
rațiuni asedate acolo in ordine de bătaiă (15). Le era âncă gi ingănfarea, şi ostentatiunea lu- 
esulai tot-odată, nu fără efectu, nici neutilă, pentru intimidare; din contra: atât lucirile ar- 
melor lor; luesosu cu auru gi cu argintu ornate, cât şi colorile tunicelor mediane şi scitiane, 
cu arama si ferul lucindu amestecate, presentau, mişcându-se gi interfesendu-se, unu aspectu 
in formă de focu, aga teribilu, incât Romanii se contraseră in intrul valului lor. Si Sula ne- 
putându-le scóte prin nici o cuventare intimidarea, şi de a'i constringe intimidati nevoindu, 
se linisci gi suferi pre barbari cutóte că ei vedea greu insultându-l prin ingămfarea şi ri- 
sal lor.» 


is A. : «Indata ce se intrunira, occupara in mediloculu campureloru Elatice una collina fertile si 
spatiosa, care avea si apa diosu la polle; numele ei este Filobeotu; Sulla lauda forte multu 
natur'a si situationea ei. Dero prin assediarea castreloru aci vediura inimicii, co numerulu 
lorueste cu totulu micu; pentru co in addeveru nu erau mai multi callari de catu una miia cinci 
cente, si pedestri nu erau cinci-spre-diece miie deplenu; d'in acesta causa cei-alti generali de- 
terminandu pe Archelan si scotiendu armat’a spre a o pone in ordine de bataia, se accoperi 
campulu de cái, carre, scuture rotunde si lungaretie. Aerulu se implu de clamorea si striga- 
tula martiale allu atatoru nationi, ce se assediau impreuna in linia de bataia. Totu de una 
data ornamentulu imbraccamintei si sumptuositatea armaturei loru nu erau inactive si nein- 
fluenti pentru a inspira terrore. Stralucirea armeloru, escellente lucrate in auru si argintu si 
colorile imbraccaminteloru medice si scutice (1), picate ici si collo cu cupru si ferru, lucindu 
simile focului, augmentá asiá de multu spectacululu terrificatoriu, mai ailessu prin continu'a 
miscare si differitele loru alliniari, in catu Romanii se ascundeau dupo vallulu loru. Sull'a ne- 


I. Cetate celebră a FocideY, lângă fluviul Cefisu. 

il) Adică amicu al Beotianilor. 

(2) Apian spune că numeral Romanilor nu correspandea nici cu a treia patte din numerul neamicilor. 

1) Se vede ca cei-l-alti generali, vădendu ca Români! erau aga do puţini, nu mai voiră să asculte de consiliat 
t Archelaa, care erá de a nu se incalerá la lupta cu Românii, cide a li seca puterile prin prelungirea resbelului gi 
ma impedecarea aprovisionarilor. 

an Cupeaţi se numiau militarii armati cu scote de aramă rotunde, — grecesco haleaspidi —; érá scatati, cei en 
* de lemnu, oblunge, si coperite cu pele de bou. 

ug Ti se pare că, degi mai departe de literă, mai corespundătâre la intentiunea autorului ar fi frasa : Strigarea 
i p larma alãtor armati, de diferite nationalitafi , asedafi acolo ín ordine de bataid, strebdtea pănă la ceriu, 
«ral. 

ayan dice ca acolo erau : Traciani, Scitiani, Capadociani, Bitiniani, Galateiani, Frigiani gi diferiți alți ómeni 


“2 peevinciele recent cucerite de cătră Mitridat. 
(l) Bentice, de Ja Senti (Scytha). — NB. Pentru numele proprii si geografice, Manuscriptulu A porta la sfersita 


w indice forte completa. 
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potendu-i smulge prin covente d'in acesta spaima si nevoindu nici sei retina cu forti'a 
a nu fugi, stă in otiu supportandu cu mare greutate ostentationea si risulu insuperbitik 
barbari.» 


Ve citiiu intocmai precum stă scrisu aci, Domnilor, si de siguru tutuloru, séu mai 
tuloru, v'a sunatu uritu la urechia acesta ultima traductiune; de si ea este cea n 
buna, cea mai esacta, cea mai bine scrisa romanesce, ca formaţiune syntactica 
frase. 

Lipsésca d'intr'ensa termenii ánco neauditi in limb'a nostra, poporana si culta, 
collina Boovov, in locu de dealu; de cinci cente, nevraxooiwv, in locu de cinci sute; a 
verbulu escellente, Sarperóc, in locu de minunatu; cupru, yax, (usitatu numai 
nomenclaturele chimice) in locu de arama; simile focului, xopostó7, in locu de asemi 
cu foculu; augmentá, in locu de adaogeá, cresced seu mariá; otiu, iovyiav, in locu 
liniste, nelucrare, astemperu; supportandu, péper, in locu de rabdandu, sufferind 
si in fine compositulu straniu insuperbitiloru, &pvâpivovras, in locu de ingamfatilor - 

inlocuiasca-se prin cuvinte mai nimerite, mai la loculu loru si mai usuali, diceril 
se intrunira (se adunara la unu locu), castrelor (taberei), clamorea (larm'a), orn 
mentalu imbraccamintes (celu pucinu, ornamentele imbraccamintei), inactive si get 
fluenti (bine traduse de pre ovx apyóv ovd &ypytov, dero reu potrivite aci pentru fr. 
sca romanésca), picate ici si colo (avay.<utyuéva: pare a insema mai bine tiesute a 
cusute cu); terrificatore (spaiméntator); 

apoi in fine presente-ni-se vorbele romanesci in form'a loru firesca si nu in trav ` 
stiri ortografice precum suntu : campurele, diosu, situatione, deplenu, a pone, scutur. 
nationi, una-data, argentu, ne potendu, si in fine burlesculu scuttice, in locu ¢ 
scitice; Em 

faca-se tote aceste indreptàri, care, precumu bine vedeţi, domniloru, suntu n= 
mai schimbări de cuvinte, inlocuirea fantasieloru limbistice prin avutulu positivu al“ 
limbei romanesci,—faca-se aceste indreptàri si negresitu co citirea ultimului weg. | 
traductiune, va fi celu mai limpede, mai curgutoru, mai fidelu autorului elenu si 
placutu urechei romanesci. 

Asemenea preschimbari ne paru a fi cu atátu mai lesne de facutu, cu câtu, intr: 
ducerile de pre ellinesce, scriitorulu nu afla, ca celu ce are unu textu latinu in faciai;” 
neincetat'a aplecare à pune in frasea romanesca ensusi cuventulu ce gasesce in cd 
latina. Aci spiritulu lui este mai liberu de influintie momentane, si prin urmare poté, 
se nimerésca adeverat'a dicere romanésca ce correspunde cu espresiunea ellena, fora eis 
sa stórca de aiurea unu cuventu neintrebuintiatu si neintiellesu de marea majoritate e 
publicului românu. | 

Si in adeveru, admitiendu chiaru co, in traductiunile de pe latinesce, alunecusiulu, 
in spre exageratiunile neologistice este ore-cumu esplicatu, deco nu si legitimatu, 
prin pornirea firésca ce simtim adesea de a usurpá pe séma-ne pâne si móstele impe-a 
trite ale strabuniloru, de a ne impodobi modestele nóstre tuleie cu penele loru de f 
paunu, nu putemu inse atribui asemenea resfatiaturi neertate de limbagiu, in tradu- 
cerile de pe ellinesce, de câtu unei determinate vointie de a scrie spre a nu fi intielleso 


B 
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usuteră, prin forme si espressiuni pretentióse si intunecate, acea gratia familliara, 
w piritu de luminóse si distinsa popularitate, ce caracterisa stylulu tutuloru serii- 
zu celoru mari ai anticei si liberalei Ellade. 

inc putea se intindemu aceste observatiuni si assupra unoru alte parti d'in traduc- 
aie ce ne stau de facia, buna ora asupra paragrafului XXI, in care Plutarchu, 
estindu victori'a lui Sylla la Orchemenu, resuma cele ce aflase despre battaliele care 
iniora sangerase patri'a sa Beoti'a, si chiaru cetatea sa natale, Cheronea: 

Da Domniloru, acestu allu duoile estractu, dupo: 


, 
know ce se tăbăriră aprope, Arcelau stă in linişte, iar Sulla sapă şanturi pe din tote 
pirtile, pentru că, de va fi cu putintiă. sa tae pe inamici despre locurile uscate si favorabile 
câlărimei si s XT împingă in bălți. Dar aceştia nu lăsară, ci indata ce generalii li invoiră, a- 
lergară cu putere şi cu porniala asia cá nu numai lucrătorii lui Sulla fură imprăştiati, ci gi o- 
stirile din linie se confusiară, fugind cei mai multi. Atunci Sulla in personă, sărind jos 
de pre cal si apucandu unu drapelu, au inaintatu printre lovituri asupra neamicilor, stri- 
gând : «eu me voiu sfarsi aici unde-va cu morte frumosă, o! Romanilor! iar voi când veți 
f intrebati, unde ati tradatu pre imperatorele (95) vostru să vé aduceti aminte a spune că la 
Orcomena....» Aceste vorbe întorseră pe cei cu elu si mai sosind în ajutoru două şiruri dela 
aripa dreaptă, Sulla respinse pe neamici. Apoi, retregandu-se pucin mai în drept gi primin- 
du-'şi ogtenil, iară şi începu a face seanturi in jurul intăriturilor inamicului Aceştia năvă- 
liră iarăşi in mai buna rândnială de catu intâiu, si Diogenis, fiul soţiei lui Arcelau, făcând 
mari bravuri la aripa dreapta, au cadut; iar arcaşii, strânşi de aprope de către Romani şi nea- 
vând loc de incordare, cu tote săgețile din mină ca cu nişte sabii lovind, sfăşiau. Pană infine 
însă, respinsi aflandu-se in intáriturile lor, greu au petrecutu nóptea din causa raneloru şi a 
omorului. lar a doua zi Sulla venindu iarăşi cu oștenii, continuă a 'i inchide cu seantari gi, 
eşind ei multi fără ordine de bătaie, loviudui Sulla, i'au respins gi, ne mai putandu sta nime 
de frica Romanilor, au cucerit tabera peste totu Si au umplut morţii lor bălțile cu sânge și 
cu cadavre, agea cât până astă-zi se găseste multe arcuri de ale barbarilor şi capete si bucăţi 
de peptari de fer şi cuțite îngropate de doue sute de ani trecuţi de la acea bătaie. Ast-fel se 
spune că s'au urmatu cele de la Ceronea şi Orcomena.» 


I. C: «Dupa ce taberele fusera asiediate un'a de alt'a ostasii lui Archolau pausau; a lui 
Sull'a inse sepau siantiuri inse de amenduoe partile cu scopulu ca se taie pe inimici de catra 
teremalu firma si avantagiosu pentru calarime, si se-i impinga spre balti. Daru ostasii lui 
Archelau nepotendu suferi acést'a indata ce comandanții le dedusera voi'a alergandu ca unu 
torrentu nu numai ca imprasciara lucratorii lui Sulla, ci si dintre ce-i ce erau postati spre 
padia acestoru-a, cea mai,mare parte devenindu incurcati o luara la fuga, atunci Sulla sari 
josu de pe calu si apucandu unu stégu in mana strabatea printre fugari contr'a inimiciloru 
strigandu cu voce inalta: «Romaniloru pentru mine este onóre a cade aici, iér voi de ve va in- 
treb'a cineva, ca unde a'ti tradatu Imperatorulu vostru, aducetive aminte si i spuneti ca : la 
Orchomenos.» La cuvintele aceste se reintórsera Romanii, din arip'a drépta inca venira dóue 
tohorti, si cu ajutoriulu acestoru-a Sull'a respinse pre inimici. Apoi se retrase la o mica dis- 
tantia, dede ostasiloru de prandiu, si dupa prandiu i puse iarasi se sepe siantiuri pe langa ta- 
bera inimiciloru. Acestia erupsera de nou, dara intr'o ordine mai buna decatu mai nainte cu 
ocasiune acest'a cadiu Diogene flulu sotiei lui Archelau, luptandu-se bravu la arip'a drépta. 
Arcasii strintoriti de Romani, neavendu spatiu sufficientu spre a folosi sagetile le luara in 
manunchiu si loveau inimicil cu ele din mana ca si cu sabi'a. In fine totusi respinsi in tabera 


A Astefo] so numea comandantul superior al ostirilor Romane. 
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petrecura o nópte amara din caus'a multimei ranitiloru si mortiloru loru. in diori de « 
Sulla conduse iara-si ostasi cotra tabera inimica sprea continua separea siantiuriloru. fi 
multi erupsera la lupta din tabera dara Sulla atacandu-i i reintorna. Cuprinsi de spaima 
unulu nu mai sta lecului si asia Sulla ocupa tabera, baltile se umplura de sangele celoru 
diuti si noróiele mijguiéu de cadavre; inca pana in diua de adi, aprope dupa doue sute de - 
dela batai'a acést'a se gasescu multe sageti barbarice, coifuri, bucati de chemesi de fer 
sabii cufundate in omolu. Aceste suntu cele ce ni se relatésa despre evenimentele de la 
Choeronea si Orchomenos.» 


Ms. B: «Énsá Arhelau stă âncă linistitu (55), érá Sula. fiindu-că castrametară aprope —,t 
fose la doué lături a le neamicilor, cu intentiunea de a'i isola, dacă se va pote, de partile 
cate si calcabile cu cai, şi de a'í impinge apoi in paludi (56). Dará ei nu suferira, ci, indi 

“ce li se ordiná decâtră generali, alergară cu o incordare şi o iufalá forte mare, incât ai 
Sula, nu numai cei dela lucrari se desperserá, dară i se confusá, fugindu, si cea mai m. 
parte din armata aşedată in ordine do batáiá, Atunci Sula, sărindu depo calu si apucâi 
énsugi unu stendardu, se indesá contra neamicilor, strigándu printre fugitori : «Pentru m- 
este frumosu de a muri aci undeva, dară voi, amintindu-vé, o Români, să respund efi celo- 
ve vor intreba, unde v'afi tradatu comandantul, cumcá la Orhomen l'atí tradatu(57)» ! Ac 
cuvântare gi pre fugitori intorse inapoi si pre dout dintre coortele dela aripa dréptá să li 
ajutoru le provocâ, pre cari apoi conducéndu-le, respinse pre neamici. Pe urmă retrágél 
putin inapoi pe ai sei şi dandu-li prândul, érigi isola prin fose castrametatul neamicilor. — 
ei érági se repedirá contra lui intr'o ordine âncă şi mai bună decât cea anteriórá. Si, ade 
rat, Diogen, unu fiu vitregu alu lui Arhelau, li cădă, in vederea tuturor distingéndu-se, - 
aripa dréptá ; dará arcarii lor, deşi strimptorati de Romani, ĉi respiuseră, lovindu-i din má. 
când numai avură spatiu pentru resucire, că cu nisce gladie, cu numerósele lor sageti. A 
reinchidendu-se infine, —neamicii-—, in castrametatu, tótá noptea o petrecură reu, din ca! 
vulnelor gi a mortei. Eră la diuă Sula ducéndu-gi Grăşi militarii cătră castrametatul lor, e 
tinuá a'l isola prin fose. Apoi intórse in fuga pre cei mai multi dintre ei, intimpinându-i. câ 
esiră că pentru luptă, şi, faţă cu fuga acelora, nemai stându in intru nimenea li lua cast”. 
metatul cu totul. Şi ei implură apoi, morindu, paludele de sânge si lacul (58) de cadavere, 
chiar pănăcum, când sunt trecuţi aprope două sute ani, dela acea lupta, se află cofundate 
profundimi : multe arce de ale barbarilor, acelora, şi coifuri, si bucati de lorice de feru, | 
gladie. Infine, astfeliu se dice că fură cele petrecute imprejurul Heroneei şi lângă Orlonal 

Ms. A: «Dupo ce celle duoe armate se assediara apprope, Archelau sta in otiu, cumu Sulla orit ` 
se se faca sepature adunce la ambele lature; pentru ca, deco s'aru pote, se separe pe inimi. 
de terrenulu collu solidu si favorabile callarimei si se-i impinga in palodini. Militarii inimă 
inse nepotendu sufferi acest'a, dupo ce obtinura permissione de la generalii loru, se rapedir 
in tumultu inspaimentatoriu contra Romaniloru, in catu nu numai lucratorii lui Sulla fur 
risipiti, ci si cea mai mare parte d'in presediulu seu fugi in mare confusione. Atunci Sull 
sarindu dupo callu appuca unu stegu si se rapide cotre inimicu printre Romanii ce fugiat. 
strigandu-le : «Romani, pentru mene este una onore de a peri aci, voi inse, celloru ce ve von 
intreba unde ati tradatu pe domnulu (1) vostru, reammentindu-ve acest'a, respondeti : h 
Orchomenu!» Intorsi de la fuga prin aceste covente, mai venindu-le inco in adjutoriu si dux 


(65) Acést& afirmatiune este opusă afirmatiunei incepută in capitolulu precedentu cu cuventele: Dard procură apoi 
ius Arhelaw órecare coragiu, gesul, etc. 


(56) Intentiunea accsta este laudatá de câtră Frontin, in scrierea asupra stratagemelor. 


(57) Cotiţi asupra acestoru fapte gi pre Apian ` Besbelul lui Mitridatu. Cap, XLIX. 
(58) Lacul numita Orhomen. 


(1) Aótoxpátop, cellu ce are tota potorea, atotu potente, potoro illimitata, dictatore, imperatore. 
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eoorti d'in arip'a drepta, Sulla in frontea loru respense pe inimicu. Dupo acest’a retragundu. 
v pucinu inapoi, le permise se ia unu prandisioru, dupo care i puse d'in nou se inchida ca- 
strele inimiciloru cu gropi; de aceia se rapidira erosi aceia, dero de asta data in ordine mai 
bona, de catu antaia ora. Aci cadiü chiaru Diogene fiulu sociei lui Archelau care desvoltá cea 
mai mare activitate contra aripei drepte; arcarii barbari impensi inderetu de Romani si ne 
nai avendu spatiulu necessariu, appucara sagettele ca unu fasciculu si lovindu cu elle ca cu 
sabi'a i respense, dero pe urma inchisi in castrele loru petrecura una nopte amara d'in caus'a 
vulneriloru si lovitureloru mortali. Demaneti'a dusse Sulla inco una data militarii sei contra 
intaririloru si continua cu separarea mai departe. Inimicii essiti in mare numeru se-i attace, 
fura respensi si pentru co, d'in caus'a terrorei ce'i coprensesse, nu mai resistara de locu, Sulla 
le leua castreie cu assaltu. Ap'a se rosi de sangele mortiloru si paludinile se implura de ca- | 
daverele loru, in catu peno astadi se potu află multe sagette de alle barbariloru si casce, si 
fragmente de peptarie de ferru si sabie affundate in limos'a palude, de si au cursu apprope 
duoe cente de anni de la acea batalia. Acestea sunt celle ce se sponu co s'au petrecutu la Che- 
ronea si Orchomenu.» 


— 2 


Deco nu altu-ceva, apoi audiulu v'a convinsu de siguru, domniloru, co bine inte- 
reiate sunt cuvintele, pe cari, in numele Commissiunei, mi amu permisu, dupo ua 
ga a loru expunere, se ve ceremu ca, respingundu cate-si- patru specimenele venite 
{empu la concursu pentru traducerea Vietielorului Plutarchu, se prelungiti acellasiu 
| sxursu pe annulu viitoru, cu sperantia co concurrentii se voru petrunde pe viitoriu 

zii bine de scopulu si de adeveratele tendintie alle Societatii Academice, când ea 
iese se dea opereloru classice alle antichitàtii, dreptu de cetatiania in limb’a ro- 


"uwen, 
Raportoru, A. Odobescu. 


ANNEX'A D. 


Despre museulu ethnologicu universale d'in Lipsi'a. 


(n'a d'in cetatile germane cunnoscute mai bine Romániloru este Lipsi'a s6u Lipsca 
uipzig) cu celle 80 mii de locuitori ai sei, cu multime de institute superiore si cu 
mereiu forte intinsu. — Iu acea cetate s'a intemeiatu de la 1874, unu museu uni- 
ersale ethnologicu, sub auspiciele regelui si alle altoru persone de renume mare. — 
pulo acelui museu investitu cu drepturile unei persone juristice este, cá se adune 
va tóta lumea dupo unu planu anumitu, objecte necesarie la studiulu istoriei natu- 
wÙ si allu istoriei civilisatiunei omenesci, pentru ca dupo aceea d'in acea collectiune 
*: póta trage si folosse practice in sfer'a instructiunei publice, ca si pe terrenulu 
wustriei si allu comerciului. 

Ce e dreptu, musee de acestea se aflo in mai multe cetàti capitali europene, com- 
zm dupo planuri maretie; dero in museulu din Lipsi'a se aduna objecte d'in tota 
mes, de la töte poporele, nu numai civilisate séu semi-civilisate, ci si de la celle 
bare si chiar de la selbatice. 

Se pare co idee-a unui museu universale a cadiutu pe terrenu bine preparatu, pen- 
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tru co in periodulu scurtu de 3:/ anni s'au adunatu obiecte in numeru asia de ma: 
in cátu elle intrecu anco si asteptarile celle mai optimiste alle fundatoriloru acel: ` 
muzeu. — Tocmai in allu patrulea annu cei cinci directori a-i acelui institutu 
adussera aminte, co in Europa mai esiste si unu poporu cunnoscutu sub nume 
e Walachen». — Dorindu acea directiune se védia representatu in Musevla Univ 
sale gi pe poporulu «valachu», dero nesciindu cotra cine se se adresseze intre rom 
fusser'a invitati literatii Sassiloru din Transilvani'a, ca se le tramita acestia mt" 
matiuui despre poporulu romanescu si de patri'a romanesca. — Cu alte cuvint 
eramu pe aci se apucàmu de nou pe pén'a unoru descendenti de ai lui Engel, Ed 
Sulzer, Marienburg si altii, adeca se ne faca descriptiunea ethnographica unu Rt 
ler, unu Watenbach, unu Hundsdórfer si cei de calibrululoru. — In fine totusi! 
află unu literatu modestu, adecá predicatorulu Enricu Neugeboren d'in Brassiot 
carele indreptà pe directorii Museului d'in Lipsi'a, ca se se adressiedie immediata ` 
románi si anume la mine. : 
„Precum d-v. toti, domni collegi, asia si eu sciam prea bine d'in esperienti'a lun; 
si durerósa, ce insemna pentru noi a lassá pe neromâni de capulu loru, ca se ne scr- 
densii istori'a, se ne analisedie institutiunile nationale, religi6se, politice, dod sil 
mentulu, caracterulu, costumele si preste totu gradulu de civilisatiune. : 
De aceea nu amu perdutu timpulu, ci mamm adressatu d'a dreptulu cotra desu nt 
mit’a directiune cu unu memorialu mai scurtu, o amu rugatu insa ca se aiba ceva pr- 
tientia, peno ce voiu apucâ se viu aici spre a ve cere consiliulu d-vóstra intr'ua o 
stiune, care mie mi se pare importanta destulu, pentru case nu o trecemu cu vederea.- 
O patisem adeco cu pucinu mai 'nainte ocupându-me cu lectur'a cartiei titulate : 
Rumänien, Land und Volk, in geographischer, historischer und ethnologischt 
Beziehung, so wie Reiseerinnerungen, nach dreijâhrigen eigenen Beobachtungan un 
mit Benützung autentischer Quellen und bevorzugteriBeriicksichtigung der gegenwát 
tigenu Lage; geschildert von Rudolf Henke. Leipzig 1877 — 8 pag. 358. — Acesi 
scriitoru germanu se lauda co a statu trei anni intregi in Romani’a, in care timp 
dice densulu co a studiatu cu mare diligentia tierr'a, poporulu si töte institutiunik 
lui.—Un'a din calitatile pre cátu de laudabile si frumóse, pe atát'a de rari la scrip 
torii atraini moderni, cari se ocupa de români si de patri'a loru, adeca bun'a vointia 
nu i se póte denegá d-lui Henke. —Cu tóte aceste, multe informatiuni pe care voiesce 
densulu a le da Europei despre Romani'a, suntu séu cu totulu false, séu asi de su- 
perficiale, in catu ele au necesitate de rectificare catu s'aru putea mai prompta si 
exacta. Carli ca acestea, in epoc'a mare la care ajunseramu, se citescu in mii de es- 
semplarie, si nu ua data ele au servitu de calauza chiaru unoru diplomati si politici de 
calibru greu.— In assemine casuri consecintiele sunt cunnoscute, n'au trebuintia de 
comentariu. ! 
Considerantele atinse in acésta scurta recensiune me facura, ca 8e ve incomodediu, 
domni collegi, eu fntrebarea, daca d-vostra aflati cu cale atatu din punctu de vedere 
sciintificu, cătu si nationale, ca cu auctoritatea d-vóstra de corpu sapiente se inter- 
veniti la natiune, indemnandu pe fiii si pe fiicele sale, co precumu a participatu cu 
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site diverse la cateva espositiuni universali; asia se concurga incai cu unele la 
us espositiune permanenta ce se numesce Musen ethnologicu universale de la 
ipa. 
ideveratu, ca acelu Museu cere forte multu de la poporele pamentului. Dupo 
¿ramulu seu, objectele se impartu ín doue grupe principali. I? de obiecte, d'in 
J| xe æ cunnoscu insusirele fisice ale omului dupo origine, precum schelette intregi si 
arti dintr'ensele, éro mai allesu craniuri séu capetini de omu. II? Objecte neces- 
ine la istori'a culturei omului, atátu prehistorice d'in periodele de piatra, de bronzu 
pude feru, cátu si cu atátu mai virtosu d'in periodulu istoricu, in care obiectele se 
sibimpartu in 16 classi, d'intre cari a 5-ea prevede collectiuni de costume omenesci 
din materiele crude, d'in cari se facu acelea, éra a 6-ea obiecte de ornamentu, asia 
umite scule de toaleta. — Cu tóte acestea de la noi se ceru deocamdata numai cos- 
tme — Inse atâtu costume, cátu si ori-ce alte obiecte, deco nu se potu tramite in 
„tura, in originalu, se primescu si in modelle, in imitatiuni diverse, in desemnuri, 
f{ugrafii, photographii etc., dero preste totu cu aratarea locului, adeca a provenintiei 
Ai 1 nationa litatii. 
.J Pentru costume si scule ni se cere si unu vocabulariu de nomenclaturi in limb'a 
„stra si in cea germana séu francesa, ori in töte trei, la care, deco se voru adauge si 
| servatiuni comparative, va fi cu atátu mai bine si mai folositoriu. 
.] Cu Museulu universale este impreunata si ua bibliotheca pentru Anthropologia 
În Bhnographia cu sciintiele loru subsidiarie, adeca: Geographia, Philologia; Psy- 
| idogi'a poporeloru, Descriptiuni de calatorii etc.; gi eu credu, co nu ar fi de prisosu 
2 se afle si in bibliotheci cumu este aceea, opere speciali, scrisse in limb'a nóstra 
+ si in alt'a publicata despre noi cu iubire de adeveru. 
3ncuresci, %27 August, 1877. G. Baritin. 


* 


SIEDINTI A WIN 2 SEPTEMBRE 18 77. 


F Membri presenti: A. Laurianu, G. Baritiu, A. Romanu, G. Sion, N. Ionescu, 
| J. Cretiulescu, I. Ghica, V. A. Urechia, I. Hodosiu, I. Curagiani, V. Maniu, Gr. 
` Sufanescu, A. Odobescu, D. Sturdza, V. Babesiu. 

, Presiedinte : I. Ghica. 

| D Presiedinte, communica doue scrissori alle d-lui N. Cretiulescu, un'a prin care 
u arma discussinnei de eri assupr'a communicatiunei facuta de d. Baritiu relativu la 
Museulu ethonographicu d'in Lipsi'a, D. Cretiuleseu daruesce Societàtii unu craniu 
manu preparatu in spitalulu Coltii, iar alt'a prin care daruesce pentru Bibliothec'a 
Wwietàtii ultimulu essemplariu ce i-a mai remassu d'in Manualulu de Anatomia des- 
criptiva, publicatu de d-sa inco po ia an. 1843. 
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Amendoue aceste offerte se primescu cu multiamire. 

D. Presiedinte arréta co la ordinea dillei este relatiunea d-lui Ionescu d’in pari - 
Comissiunei insarcinate cu cercetarea rapportului Delegatiunei si care a remassu d. 
siedinti'a publica de juoi. 

D. Odobescu, cere a se pune la ordinea dillei pentru viitorea siedintia publica. 

D. Ionescu insiste a se terminá asta-di discussiunea assupr'a acestui rapportu.: 

D. Laurianu, sustine parerea d lui Ionescu d'a se termină fora amenare, pentru 
in rapportu se coprindu mai multe cestiuni de spesse. 

D. Odobescu, chiaru pentru acestu cuventu, provocándu-se la usulu de mai "nat 
d'a se tractá acestu rapportu de ua data cu rapportulu assupra budgetului, siarue 
pentru amanare. 

D. Prestedinte, pune la votu si se admitte amanarea. 

D. Stefanescu, face observarea, co in processulu verbale rapportulu asupra Bibli 
thecei s'a trecutu fora a fi votatu; intréba ce se face acumu ? 

D. Presiedinte, spune co se va indreptá. | 

D. Cretiulescu, roga Societatea a se dá citire scrissoriloru venite de la membrii: 
lessi d'in strainatate conformu decisiunei luate mai d'inainte in acésta privintia. - 

Presiedintele spune co se voru adună scrissorile cerute si se voru cetí intr'un'a d 
giedintele proxime. 

Apoi invita pe d. Urechia a dá cetire rapportului Comissiunei pentru revisiunt 
Bibliotecei si a Colectiuneloru. 

D. Urechia, citesce desideratulu cuprinsu la pag. 5 Lit. A., relativu la legarea 1 
noru cărti d'in Bibliotheca, cu deossebire Columna lui Zraianu de Frónner. | 

Se pune la votu si se admitte. | 

Rapportorulu eitesce pag. 6. Lit. A. relativu la facerea de armarie noue si a unt 
cartonieriu. 

Se admitte assemine. 

D. Urechia, cetesce desideratulu cuprinsu la pag 3 Lit. B. d'a se cumpará ua lad 
de fieru pentru manuscripte. 

D. Presedinte, propune co este hine a se luá ua lada mare de fieru, care se póte' 
cumpará platindu-se pe nesimtite prin anuitàti. 

D. Babesiu, sustine acésta idea. 

D. Ionescu, dice co cumparatorea se pote regula; cestiunea insa nu este aci, si fiiindu 
co s'a dissu co nu avemu nevoia de làdi de Bierg, respunde co avemu, pentru co triste 
essemple d'in trecutu ne au invetiatu cumu manuscripte de mare pretiu s'au arsu si 
pradatu. — Noi se staruimu a conservá ce avemu; prin urmare se recomandàmu Com- 
missiunei budgetarie ca 8a aiba in vedere acósta propunere. 

D. Presiedinte, pune la votu propunerea d-lui Ionescu si se admitte. 

Se citesce desideratulu relativu la facerea portretului d-lui Sturdza, creatorulu nu- 
mismaticei Nationale si donatorulu collectiunei de monete romane. 

Se admitte cu unanimitate. 

Se admittu iara-si desideratele indicate la N. 1, 2, 4, si 5 Lit. E. din rapporiulu 
Commissiunei. 


Digitized by Google 


73 


Celle-l-alte desiderate, parte s'au consideratu ca resoivite prin decisiuni anterióre, 
ale nu se admitu. 

Sion, cere ca se se tramitta pentru Bibliothec'a Statului câte doue esemplare 
i tote imprimatele Societatii. Societatea admite. 

Membrii trecu in Sectiuni si Commissiuni cu care se occupa pene la 5 j ore p. m. 


Vice presiedinte G. Baritiu. Secretaru ad-hoc A. Romanu. 


SIEDINTI’A D'IN 3 SEPTEMBRE 1877. 


Membrii presenti : G. Sion, V. Bab:siu, G. Baritiu, A. Odobescu, I. Caragiani, 
F. Maniu, A. Treb. Laurianu, A. Romenu, M. Cretiulescu, N. Ionescu, I. Hodosiu, 


V. A. Urechia, Gr. Stefanescu, P. S. Aurelianu. 


Vice presiedinte : G. Baritiu. 

Se dă citire processului-verbale allu siedintei d'in 1 Septembre, si se autentica; 
sol se citesce procesulu-verbale allu siedintei precedinte si se aproba asseminea, 

D. Presiedinte arréta co suntu la dispositiunea Societatii scrisorile celloru patru 
membri onorari allesi d'in strainatate si a nume a d-loru: R. Lepsius, Max Müller, 
M. Tobler si Grant Duff,;cari respundu co primescu cu multiamire allegerea loru de 
»mbrii onorari ai Societatii Academice Romane. 

Mai multi d'in membri propunu ca aceste scrisori se se treca in Annalele Società 
<atátu in testulu originale, câtu si in traductiune romanésca. | 

D. Ionescu sustiene propunerea cu modificatiunea ca traductiunea se se puna de 
izabtulu testului originale ca nota, 

Se pune la votu propunerea cu amendamentulu d-lui Ionescu gi se admitte. (An- 
vrs A, B, C D). Ne fiind alte obiecte la ordinea dilei, membrii trecu in Sectiuni.— 

Siedinti'a se redica la 3 ore. 


Presiedinte : Ion Ghica. Secretariu ad-hoc : Al. Romanu, 
ANNEX'A A. (1) 
Hochgehrteer Herr President, — 


Die Societas Academica Romana zu Buca rest hat mir die hohe Eure erwiesen mich zu ihrem Eh- 
zumitglied zu erwáhlen. Ich bin der gelehrten, patriotischen und hochachtbaren Gesellschaft und 
vrnehmlich dem hervorragenden Mitgliede derselben, welche mich vorgeschlagen hat, für diese 
Imejchnung sehr dankbar, und bitte Sie Herr President, diesen Dank unsern verehrten Herrn 
Gllegen in meinem Namen auszüsprec hen. 


11) Pre onorate Domnule Presicdinte. 


Societatea Academica Romana d'in Bucures«i mi-a facata marea onore a me allege ca membru onorariu allu ei. 
Xe simia forte recunnoscetorin pentru acesta distincti.ne cotra invetiat'a, patriotic'a si considerat'a Societate si in 
rjeciala eotra distinsulu ei membru care m'a propusu, si ve roga, domnule Presiedinte, ca te esprimeti in numele 
ned, osoratiloru nostri domni collegi, aceste multiamiri, 
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Ich kann mich nicht rühmen, eine andere Veranlassung gegeben zu haben zu der Aufmerksamke 
die Sie mir wohlwollend zugewerdet haben, als dass Ihnen vielleicht bekannt geworden ist, w. 
Ich schon seit Jange die Anstrengungen mit Interesse verfolgt habe, die Sie der wichtiger Frag 
ihren neu festzustellenden Orthographie widmen. Das grosse nationale von Ihnen selbst, Herr Pn 
sident, in Gemeinschaft mit Herrn Massimo unternommene Werk, dass mir durch Ihre Güte, neh, 
einigen anderen wertvollen Schriften gleichzeitig zugegangen ist und welches den Romanische 
Grundstock Ihrer Sprache vollständig lexicalisch geordnet und erleutert enthalten soll, ist selbt | 
der vollgültige Beweiss, wie ernst und energisch von Ihnen und der Gesellschaft der grosse Zwee ` 
verfolgt wird. der für die Hebung und das Verstándniss Threr Literatur für alle Zeit von einer ent S 
scheidender Wichtigkeit sein wird. Die Frage um die es sich bei der Feststellung der Orthographi "` 
handelt ist zugleich eine gelehrte und eminent practische. Ihre glückliche Lösung, zu welcher di 
jetzige Generation allein beruffen wird, kann nur in einem glücklichen Compromiss zwischen de 
beiden gleich berechtigten Principien der ethymologischen und der phonetischen Schreibweise, di * 
in delsem, auch für die linguistische Wissenschaft im Allgemeinen sehr interessanten Falle, wei 
auseinander gehen. gefunden werden. 2 

Mit den besten Wünschen für die gedeihliche Wirksamkeit Ihrer Gesellschaft und für die mb - 
glichst vollständige Erreichung der für Ihre Nation so hoch wichtigen Zweck derselben, bin ich 
mit der ausgezeichnetesten Hochachtung, Herr President, Euer Hochwohlgeboren. : 

Berlin, 16 Dec. 1875. Ganz ergebenster 

| R. Lepsius. 


r 
x 


ANN EX'A B 2 


Vir clarissime, 


Maximas Tibi, illustrissime Præses, ceterisque Societatis Academice Roman sodalibus gratias 
ago pro eximis quem in me contulistis honore. Societas vestra apud orientales tamquam propugna: 
trix est literarum et politioris humanitatis. Magnos deportavit triumphos, majores, nisi omnia at . 
guria rerum futurarum fallunt, deportabit. Magno igitur me gandio cumulari confiteor quod me ves 
tro sodalitio non indignum habuistis, speroque futurum ut post restitutionem pristine glorise atque 
libertatis, floreant sub auspiciis fortissimi atque sapientissimi Ducis Caroli, vigeantque apud vos 
scholæ. universitates et omnia seminaria literarum et artium liberalium. 

Libri a te missi mihi sunt pretiosissimi, presertim Dictionariulu Limbei Romane atque Tentamen 
tuum critieum in linguam Romanicam, opus ad studium scientie linguarum utilissimum. Vale. 


Oxonie, Kal. Dec. A. D. 1875. F. Max Miller. 
Viro Clarissimo A. Treb. Lauriano, Societatis acad. rom. Præsidi. 


Nu me potu laudă a fl datu altu accesu attentinnei ce dens'a a bine-voitu a mi accorda, de catu acel'a ca pou 
v'a vonitu la cunnoscintia interesulu cu care eu anco de multu urmarescu silintiele ce consacrati la importanta ce 
stiune a determinarei unei noue ortographii pentru d-vóstre. Marele opu pationale, intreprinsu de insasi d-vostra, 
domnule Presiedinte, in collaborare cu d-lu Massimu, si care, impreuna cu alte pretiose publicatiuni, mi a parvenitu 
prin buna-vointi'a d-vostre, opu carele are se coprinda trunchiula romanica alu limbei d-vostre, ronduita pe deplina 
in ordine lexicale si elucidatu, este prob'a cea mai invederata despre soriositasea si energi'a cu care d-vostra si So- 
cietatea urmariti marele scopu, care pentru inaltiarea si iotiellegerea litteratarei d-vostre d'in ori-ce timpu, are us 
asia decisiva insomnatate. Cestiunea care xe atinge dedeterminarea orthographiei este totu de ua data oa cestiune 
sciiatifica si eminamente practica. Resolverea ei fericita, la care abis este chiamata generatiunea actuale, nu pote fi 
aflata de cata numai intr'unu fericita compromisu intre cele duoe principie de ua potriva indroptatite ale scrierei 
etymologice si fonetice, care, in acesta casu, — forte interesantu pentru sciinti'a limbistica,—se deosebescu forte tare 
intre sine. 

Cu cele mai bune urari pentru profitabila activitate a Societatei d-vostre si pentru realisarea de se va putea de- 
plina, a scopului oi atátu de importante pentru natiunea d-vostre, suntu cu cea mai distinsă consideratiune, dom- 
nule Tresiedinte, ala domniei tale 


Berlinu 16 Dee. 1875. pro devotatu R. Lepsius. 


(3) Pre onorate Domnule, 


Forte multiamescu d-tale, Domnule Presiedinte, si celloru-l'alti membri ai Societatii Academice române pentra o- 
nores ce mi-ati facuta. Societatea d-vostra este printre orientali ca ua premergatóre a littereloru si a culturei. 
Pene acuma successele ei au fostu mari, deru si mai mari voru fl, déca tote auguriile sortei ei viitore nu ne voru in- 
siela. Je aceia marturisescu ca amu incercatu ua mare placere dea vedea ca nu m'ati socotita nedemnu de associa- 
iunea d-vostre si speru co si pe viitoru, prin restituirea vechei glorii si libertati, voru inflori si veru prospera la 
d-vostra, sub auspiciele valorosului si intielleptului Principe Carolu, scolele, universitatile si tote institutele de lit- 
tere si arte liberali. 

Cartile ce mi-ati tramisu mi sunt de mare pretiu, mai cu sema Dictionariolu limbei romane si Tentamen Criticum 
in linguam romanicum alu d-tale, scriere din celle mai folositore pentru studiulu sciintiei limbeloru, Ve salata. 


Oxford. 1 Dec. 1876. F. Max Miller. 
Onoratului domnu A. Treb. Laurianu, Presiedintele Societatii Academice române. 
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NEVA C. (3) 


Hochgeehrter Herr ! 


^ mir vor einigen Tagen zugegangene Mittheilung dass die von ihnen prasidirte lumwnische 
Ladelliselie Gesellschaft zu Bucarest mich zu ihrem Ehrenmitgliede ernannt habe. hat mich in 
m Grade erfreut und ich ersuche Sie, der Gesellschaft meinen wermsten Dank für die grosse 
zar erwiesene Ehre sowie für die zusendung der werthvollen Publicationen auszusprechen, welche 
hm Zaschrift begleiteten. Leider muss ich mir allerdings sagen. dass ich bisher durch keinerlei 
érfstellerische Arbeit irgendwel hen Anspruch erworben habe zu einer Academie iu nehere Be- 
bang zu treten, welche die Pflege und das wissenschaftliche Studium der rumwnischen Sprache 
2: ganz besonders zur Aufgabe macht und mit einem Erfolge betreibt, der von dem ernsten Eifer 
“ti dem Berufe ihrer Mitglieder das besste Zeugniss gibt. Wenn aber lebhaftes Interesse für diese 
Irdeiten, die bestimme Absicht auch weiterhin dieselben mit Aufmorksammkeit zu verfolgen, und 
i hnliche Wonsch spæter einmal selbst:endig Betheiligung an ihnen zu versuchen, genügen um 
> Annahme der Ebrenmitgliedschaft zu rechtfertigen, dann darf auch ich den Titel, den das Wohl- 
talen der Kumenischen Academischen Gesellschaft mir verliehen hat, ohne Beschemung tragen. 
Jem ich Sie nochmals efsuche, hochyeehrter Herr President, der Societiet meine tiefgefühlten Dank 
„srasprechen, bitte ich Sie gleichzeitig die Versicherung der vollkommenen Hochachtung entgegen 
mrechnen, mit welcher ich die Ehre habe zu sein 


Berlin, 1 Dec. 1875. Ihr ganz ergebenster 
Adolf Tobler. 


MNBY'A D. (4) 


Clarissime vir, 


Litteras tuas hodie accip'ebam. 
Pro maximo immensoque honore plurimos ago gratias. 


M. S. Grant Duff 
Kensington. 19 Ian. 1876. 


(larissimo viro Z. C. Massimo. 


iS) Pré onorate Domnule! 


Piimindu dilele acestoa communicatiunea co Societatea Academica itomana, alu carei sunteti presiedinte, m'a al- 
» membro onoraria alu ei, forte m'amu bucuratu si ve rogu se impartasiti Societatii, cele mai caldurose ale mele 
rraumiri pentru acesta mure onore ce mi a fucutu, precumu si pentru pretiosele publicatiuni care insociau epi- 
A drostre. Din nenorocire, trebue se marturisescu co pene acumu nu mi amu dobenditu, prin nici unu felu de 
re litteraria vre unu dreptu de a întră in relutiuni mai de apropo cu ua academia, care si-a luatu de sarcina 
a tatal spesiale cultivarea si studiulu sciintificu alu limbei romane, si le tratedia cu unu succesu care da proba 
>a zai buna despre zelulu seriosu si despre vocatiunea membriloru ei. Deco anse unu viu interesu pentru aceste 
ari, us intentiune determinata de a le urmari mai departe cu attentiuno si inti m'a dorintia de a incercá cand-va 
tai tardiu a participa insumi la ele, suntu de ajunsu spre a justifica accoptarea sarcinelorn onorifice ale asociatiunei, 
Ei potu si eu sa portu fora de rusinare titlulu ce buna-vointi'a Societatii Academice Romane ini l'a acordata. 
‘mada-ve anco ua data, pre onorate domnule Presiedinte, se esprimeti Societati] aduncu simtitele mele multiamiri, 
"regu sa primiti si pentru d-vostra incredintiarea distinsci consideratiuni cn care amu onorea a fl 


alu D-vostre pre plecatu. Adolfa Tobler. 
alina 1 Dec. 1878. 


4) Onorate domnule, 


Adi amu priimitu scrisorea d-tale. 
Multiumescu forte pentru marea si distinsa onore ce mi ati facutu. 


8. Kensington 29 Ian. 1875. M. S. Graut Duff. 
Gzoratalas domnu I, C. Massimu. ` 
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SIEDINTI'A D'IN 5 SEPTEMBRE 1877. 


Membrii presenti : G. Baritiu, V. Maniu, A. Odobescu, V. A. Urechia, I. Ghici 
A. Romanu, G. Sion, V. Babesiu, N. Cretiulescu, I. Caragiam, A. Treb. Laurias 
N. Ionescu, I. Hodosiu, Gr. Stefanescu, D. Sturdza, P. S. Aurelianu. 

Presiedinte : Jon Ghica. 

Se da lectura procesului-verbale allu siedintei precedente si se aproba. 

D. Ionescu, arretandu co la Officiu nu este nici ua comunicatiune despre resultatul. 
Jucrăriloru vre unei Sectiuni, intréba deco Societatea este dispusa a ascultă lectur’ 
d-lui Baritiu intitulata : Notiuni relative la Economia sociale si la Istoria civilisa 
tiunei în Transilvanv'a, séu deco lectur'a se face in Sectiunea Istorica. 

D. Baritiu dice co in lucrarea sa se cupriudu lucruri ce cadu in sfer'a tuturor 
Sectiunilor; prin urmare crede co este mai bine ca lectura se se faca in Sectiuni in 
trunite. D. Presiedinte consulta Societatea, care se pronuntia a ascultă lectur'a d-lt 
Baritiu in Sectiunile intrunite. D. Baritiu citesce lucrarea sa, despre care Societate 

consultata decide : a se pune la ordinea dilei pentru siedinti’a publica de Joui. 

Membrii trecu in Sectiuni. — Siedinti’a se radica la 5 4 ore. 

Presiedinte : Ion Ghica. Secretariu ad-hoc: A. Romanu. ` 


` 


d 


SIEDINTIA D'IN 6 SEPTEMBRE 1877. 


Membrii presenti : G. Sion, G. Baritiu, A. Treb. Laurianu, A. Romanu, I. Ho- 
dosis, V. Maniu, 1. Caragiani, V. Babesiu, D. Sturdza, N. Ionescu, N. Cretiulescu, 
P. S. Aurelianu, V. A. Urechia, A. Odobescu, Gr. Stefanescu. 

Vice- presiedinte : G. Baritiu. 

Se dă lectura procesului-verbale allu siedintii precedinti si se aproba. 

D. Presiediate spune co la ordinea dillei este rapportulu Commissiunei insarcinata - 
cu revisiunea 88 33 si 34 d'in regulamentu, dar co, lipsindu numerulu necessariu allu 
membriloru, acést'a se amâna pene la complectare, 6ro pene atunci membrii se treca 


in Sectiuni. 
D, Prestedinte communica ua scrisore a typografiei Laboratoriloru Români, prin 
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ur cere a i se permite se porte firm'a de Typografia Sorictàtii Academice, si 
xz odata se offere a typari tote lucrarile Socieiàtii cu unu rabatu de 58 mai josu 
¿catu alte typografii. Se pune la ordinea dillei pe a dou'a di. 

D. Presi:dinte arréta obiectele a se pune li ordinea dillei pentru siedinti'a de 
“ine, si se fixédia : 

1. Rapportulu Commisiunei pentru revisiunea $$ 33 si 34 din regulamentu. 

2. Rapportulu Sectiunii Istorice asupr'a lucrarei intrata la concursu pentru pre- 
maln Odobescu. 

3. Notiti'a biografica asupr'a reposatului commembru Eudossiu Hurmuzachi si ua 
recensiune a opereloru salle, de d. Sturdza. 

Siedinti’a se radica la 5 ore. 


Vice-Presiedinte : G. Baritiu. Secretariu ad-hoc: A. Romanu. 


SIEDINTIA D'IN 7 SEPTEMBRE 1877. 


Mrmbri presenti: V. Babosiu, G. Sion, I. Ghica, A. Treb. Laurianu, N. Cretiu- 
kw. I. Hodosiu, Gr. Stefuneseu, D. Sturdza, A. Odobescu, I. Caraginni, V. Ma- 
wx, A. Romanu, V. A. Urechia, P. S. Aurelian. 

Presiedinte : I. Ghica. 

Se da lectura procesului-verbale allu siedintiei precedinti si se aproba. 

Se communica d'in partea d-lui Sion oferirea unui essemplariu in 3 tomuri, Le- 
bpisitile Moldovei», editiunea vechia, centru Bibliothec'a Societàtii. — Se primesce 
tu multiamire. 

Idem din partea d-lui A. Odobescu: 15 Chromolitografii representânda monumente 
3, rederi muntóse si urbane din Bucovina; 32 fotografii representandu monumente si 
obiecte eclesiastice antice de prin bisericele Bucovinei; 4 aquarele copiate dupo ori- 
ginalele din depositulu Statului-Majoru d'iu Paris, date d-sale de d. Locot.-Colonelu 
Pencovici, si purtandu titlurile : «Un Pandur» «Un général de Pandurs» «Un Va- 
lach», «Ua Moldavien». D. Odob:szu dice co erede cumu co originalele aru putea fi 
facuto la Vien'a in timpulu lui George Voda Ghika. (1604) allu carui portretu cuno- 
«uto este forte assemenatu cu dessemnulu intitulatu «Ux Général de Pandurs». — 
Societatea accepta, esprimendu multiamiri d-lui Odob:seu. 

Sefixedia ordinea dillei pentru siedinti'a publica de a doua di, 8 Septembrie, in 
modulu urmatoriu : 

1. Raportulu Commissiunei asupra rapportului Delegatiunii. 

2. Lectur'a lucrării d-lui Baritiu «Notitia despre economia sociale si istori'a civi- 
lisatiunei d'in Transilvania», | 
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8. Lectur'a d-lui D. Sturdza: Notitia biografica asupr'a lui Eudossiu Hurmuzachi 

4. Lectur'a rapportului asupra operatului venitu la concursu pentru premiulu O 
dobescu. 

Dupo lectur'a summaria a procesului. verbale alu Sectiunei Istorice, pussa la ordin» 
dillei de susu, se deschide ua discussiune asupr'a insertiunii unoru assemine lucrări ii 
Annalele Societăţii. Unii membri, arretând co modulu admissu pene acuma d'a s 
communicá d'in partea Sectiunilora processele-verbali alle loru in plenulu Societăţi. 
aru aduce pe de ua parte confusiune in materie, ero pe de alta ingreunări de spess 
inutili ; alti membri cerendu ca fia-care Sectiune se-si publice lucrările in Annale 
separate; altii ero-si combatundu acésta propunere, care, de si indicata de regula- 
mentu, inse de ua cam-data nu e applicabile, — incidentulu se inchide conservándu-se 
procederea usitata pene acuma, pene cand lucràrile divisionali alle Sectiuniloru voro 
ajunge la desvoltare mai intinsa. 

D. Presicdinte, communica ua adres'a diu partea d- lui Mich. Constantinu Sutiu prin 
care offere pentru Collectiuni ua seria de 77 monete antice, slave, serbesci, bosniace, 
classate dupo catalogulu lui Erdy lanos. Societatea esprime unanimele salle multia- . 
miri d-lui donatoriu si decide a se face acést'a prin ua adressa speciale d'in partea 
Dellegatiunii; totu-ua-data invita pre d. Sturdza a primi in pastrarea sa aceste mo- 
nete spre a le allaturà la precios’a collectiune numismatica ce d-sa a donatu Società. - 
tii si a se typari in Annali catalogulu annessatu la adress'a donatorului. (1) | 

La ordinea dillei fiindu petitiunea typografiei Laboratoriloru români presentata 
Societăţii in siedinti'a precedente, dupo mai multe deliberatiuni Societatea admite 
ca numit'a typografia se si iee firm'a de Typografi'a Societatei Academice si recom- 
manda Delegatiunei ca se aiba in vedere la occasiunea diverseloru salle tiparituri ` 
conditiunile de favóre ce le propunu representantii typografiei. | 

La ordinea dillei fiindu rapportulu Commisiunii insarcinata cu modificarea art. 3% 
si 34 d'in regulamentulu Societatii, d. Maniu, ca raportoriu, da lectura rapportulu ` 
seu; apoi desshidiendu se discussiunea, dupo mai multe desbateri, se adopta modifi- - 
carea acestoru paragrafi in urmatoriulu modu : | 

«Membrii Societăţii Academice române potu citi lucrările loru de a dreptulu in 
«siedintiele private alle Societăţii, remanéudu in dreptulu ei ca assemine lucrări séu 
«se le puna immediatu la ordinea dillei pentru unu d'in siedintele publice, séu se 
«le tramita in essaminarea sectiunei respective, ori a unei Commissiuni ad-hoc.» 

Dupo acest'a membrii se impartu in Sectiuni si Commissiuui c't alle cároru lucrări 
se occupa pene la 5 4 ore. 

Presiedinte : I. Ghica. Secretaru ad-hoc : A. Romanu. 


(1) Vedi Catalogulu la finele volumului. 
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SIEDINTIA D'IN 8 SEPTEMBRE 1877 


Membri presinti : A. Romanu, V. Babesiu, V. A. Urechia, A. Odobescu, N. Cre- 
Aw, A. Treb. Laurianu, P. S. Aurelianu, 1. Ghica, G. Baritiu, V. Maniu, 
J. Ionescu, I. Caragiani, G. Sion, I. Hodosiu, Gr. Stefanescu D. Sturdza. 
Presiedinte : I. Ghica. 

] Seda lectura processului-verbale allu siedintiei precedinte si, dupo ua rectificare 
$ relimata de d. Presicdinte, se aproba. 

D. Babesiu spune co in siedinti’a precedinte s'a votatu mai de multe ori, cându 
«u majoritate, si cándu cu unanimitate; si fiindu co in processulu-verbale nu se face 
zutiune despre acést’a, propune ca pe viitoriu se se spuna daco voturile s'a facutu cu 
_[dijritate sau cu unanimitate. 

Propunerea se pane la votu si se admitte cu majoritate. 


b. Presiedinte communica ua adressa a d-lui Dim. Sturdza in urmatorea cuprin- 
J Ere: 


«Mitropolitulu Moldovei, Dossoteiu, este fara indoela cellu mai insemnatu d'intre 
wii scriitori români. Reeditarea opereloru lui de cotra Societatea Academica este 
«| «udreptu reclamata de toti acei carii se occupa si se interesedia de desvoltarea lim- 
- | "i romanesci. Credu co nici fondurile nu lipsescu pentru acestu scopu. 
umi ieu deci libertatea a face Societăţii Academice ua donatiune d'in cele mai pre- 

We. 

li oferu insu-si essemplarulu manuscriptu allu Psaltirei in versuri, pe care Dosso- 
na, atunci inca Episcopu de Romanu, offerisse lui Duca Voda. 

Acestu manuscriptu este scrissu cu cáti-va anni inainte de Psaltirea in versuri ty- 
arita la 1673, pe candu Dossoteiu era Mitropolitu, si care pórta dedicatiunea cotra 
demnitorulu Stefanu Petreceicu. 

Manuscriptulu acest'a este unu quarto mijlociu, scrissu pe chartia gróssa forte buna, 
uo cernéla neagra minunata, de unu caligrafu forte iscussitu, pe la anaulu 1668. 
- Nu eunnoscu d'in acelle timpuri vechi unu manuscriptu mai admirabilu scrissu de 
dia acest'a. 

Ceea ce face insa, ca ellu se fia indoitu de preciossu este, co la finele dedicatiunei, 
1 care incepe cartea, vedemu sub-semnatur'a mant propric a insu-si Mitropolitului 
Dossotein, ér in corpulu manuscriptului aflàmu doue-dieci si optu note sau citate 
mrginali scrisse de cotra invetiatulu Mitropolitu. 

Din nefericire lipsescu manuscriptului trei foi, si anume la psalmulu I-iu (fol. I), 
à palmalu 89-lea (fol. 129) si la psalmulu 101 (fol. 145). 

Manuscriptulu contine 2 foi prefacia, 210 foi Psaltirea, si 11 foi Moliftele de Du- 
minica mare, in totalu 223 foi scrisse si trei albe. 
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Alaturezu pe lunga acestu manuscriptu, totu ca donatiune, Psaltirea in prosa t 
a illustrului Mitropolitu, typarita romanesce si slavonesce, intr'unu essemplaru ca: 
defectu allu acestei càrti forte rare. 

Facu acesta donatiune Societatii Academice in dorintia de a pune acestu precic 
manuscriptu la adapostulu ori-carei stricaciuni spre a-lu assigurá posteritàtii, — 
in sperantia co Societatea se va decide a publicá amendoue Psaltirele Mitropo 
tului Dossoteiu intr'ua editiune demna de autoru si de Societate, cu preferintia inai 
tea ori si càrei alte noue publicatiuni.» 

D. Presiedinte, propune a se esprime multiamire donatoriului, si co acést’a se se fa 
prin ua adressa; éro commissiuuea budgetaria se fia invitata a trece in budgetu 
unnului 1877 —8 ua summa indestulatoria pentru realisarea dorintiei espresse: 
D. Sturdza. 

Se accepta cu unanimitate. 

D. Presiedinte, communica ua lista de càrti romanesci propussa de unu anonin 
spre a se cumperá pentru Bibliotec'a Societàtii. 

D. Urechia, propune ca acésta affacere se se incredintieze Dellegatiunei. 

Se pune la votu si se admitte cu majoritate. 

Urméza seri'a obiecteloru pusse la ordinea dillei: 

1. Rapportulu comissiunei asupr'a raportului Dellegatiunei. D. Ionescu dà lectu 
rapor tului (Anex'a A.) | 

Se pune la votu mai antáiu conclusulu rapportului «Ca Delegatiunea se fia autor 
sata a intentá processu Epitropiei Stei-Vineri pentru jumatatea venitului proprietă. 
Satu-Nou, apart:enendu Societăţii. 

Se accepta cu unanimitate. 

Apoi se pune la votu admitterea in totu a raportului si se accepta assemene | 
unanimitate. 

2. D. Baritiu, dà lectura lucràrei salle intituletu : «Notitia despre economi'a 
ciale si istori a civlisatiunei din Transilvania.» 

Lucrarea fu ascultata cu multa attentiune, si la propunerea d-lui Presiedinte 
decide cu unanimitate a se typari in annalele Societatii. 

D. Presiedinte, face ua rectificare in seri'a obiecteloru pusse la ordinea dillei fixati, 
in siedinti'a precedinte, in care d'in nebagare de séma nu se treci recensiunea d-in. 
Urechia asupr'a scrierii lui Emile Legrand, si cere invoirea Societătii d'a se trece 
di, intercalându-se aci in- ordinea dillei. — Se admitte. 

3. D. Urechia, dă lectura lucrarei salle si, terminându, propune ca D. Emile 
grand se fia numitu membru onorariu allu Societatii. | 

D. Presiedinte, enuncia co propunerea se va pune la ordinea dillei, éro lucrarea e 
va typari in annalele Societàtii. 

D. Baritiu, reflecta co are si d-sa a face propuneri de acésta natura; roga inse p 
sidiulu ca se fixeze ua di pentru tóte propunerile acestea. 

Se accepta cu unanimitate. 


d 
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L D. Sturdza, dà lectura lucràrei salle: «Schitie Biografice asupr'a reposatului 
wiru allu Soctetati Eudosiu Hurmuzachi. 

3 midialoculu emotiunii generale ce causara cuvintele simpatice si bine simtite 
u d-lui Sturdza, la propunerea d-lui Urechia, d. Presiedinte invita pe membri a 
mifestá sentimentele loru de veneratiune si pietate cotra memori'a illustrului repo- 
fe. Dopo care membrii Societăţii arréta prin sculare omagiele loru dicundn toti cu 
dave: Eterna fia memoria lui Eudosiu Hurmuzache ! 

D. Sion adduce multiamirile salle d-lui Sturdza pentru co a gasitu timpulu si oc- 
[asumnea ca se indeplinesca ua datoria a Societàtii pentru perderea illustrului mem- 
im Eudossiu Hurmuzache. 

D. Presiedinte crede a esprime votulu u unanimu allu Societății esprimendu multia - 
aire d-lai Sturdza si propunéndu a se ty pari in annalele Societàtii biografi'a lu Eudos- 
su Harmuzache. 

Societatea accepta eu unanimitate. 

5. D. Odobescu dà lectura rapportului Sectiunii Istorice asupr'a luerărei «Cercetart 
a poporeloru cari au locwitu tierele române de a stang'a Dundrei, mas nainte 
cucerirea acestoru tieri de cotra Imperatorele Trajanu» venita la concursu pentru 

miula Oodobescu. (Auex'a B.) 

-4 Dopo ua discussiune mai lunga asupr'a raportului Sectiunii, in care se coprindu 
pumai conclusele ci si processele verbale alle Sectiunei, — la cererea mai mul- 
{en membri D. Presiedinte annuncia co rapportulu intregu se va typari in annale, 
-fmconclusulu de premiare allu Sectiunei se va pune la votu. 

D. Ionescu observa co votarea se face prin majoritate de / parti si prin bile; a- 
vote ca, dupo votare, immediatu, se se deschida epistol'a ce contiene numele auto- 
kal 

D. Presiedinte pune la votu antáiu decernerea premiului. Se face apelulu nomi- 
ale si dupo votare resultatulu scrutinului este: d'in 14 votanti 13 bille albe gi 
Ven, 

D. Presiedinte proclama co s'a votatu premiulu si co premiarea trage dupo sine 
ushiderea epistolei. — Acést'a se face; numele autorului este: Grigorie Tocilescu. 
esta findu presente in siedintia a fostu felicitatu d'in partea membriloru. 
Siedinti'a se redica dupo cinci ore. 


V. Presiedinte G. Baritiu. 
Secretariu ad-hoc A. Romanu. 


ANEX'A A. 


Rapportulu Commissiunei pentru cercetarea rappertului Delegatiunei. 
Domniloru, 


Urmându unei deprinderi consacrate mai demultu, d-vóstra chiaru d'in prim'a dia 
intrunirei Societàtii nóstre in sessiune annuale, ati cautatu a numi commissiunea 
pentru cercetarea rapportului Delegatiunei Societăţii assupra lucrăriloru salle de pre- 
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ste annu. Commissiunea d-vóstra (1) constituindu-se indata, s'a pussu a examiná ir 
detotu si cu de-amenuntulu tóte puntele attinse in acellu rapportu, éro mai alles 
acelle relative la administratiune propriu dissa, lassându pe seama celora-1-alte con 
missiuni speciali (buna-6ra commissiunea pentru cercetarea Compturiloru, si acea pe 
tru revisiunea Bibliothecei si a Collectiuniloru) de a ve adduce relatiuni exacte si m` 
nutióse assupr'a cestiuniloru de gestiune si de manipulare a fozduriloru. 

În numele Commissiunei déro, care mi-a incrediutu sarcin'a d'a fi relatoriulu - 
inaintea d-v., vin mai antáiu de tóte a ve declará : : 

1. Co töte conclusiunile ce voiu avé onóre a le presentá si a le sustiné inaint | 
d-vóstra s'au luatu de Commissiune in unanimitate. 

2. Co mai assupra tutoru mesureloru adoptate in cursulu annului de Delegat ius 
Societatii, functionându ca organu allu seu representativu si essecutivu, Commissit . 
nea d-vóstra nu ve adduce altu de câtu conclusiuni aprobative sau de lauda, d'in cai. 
ressaru firesce expressiuni de multiamire de a dreptulu cotra membrii Delegatiuu . 
“pentru conducerea correcta si vigilenta a affaceriloru Societatii. 

D'in capulu locului avemu cu totii cuventu de a fi multiamiti de impregiurart: 
indoitu fericita : un'a co d'in prim'a di ne amu aflatu estu-timpu indestulu de nume - 
rosi pentru a deschide sessiunea si a incepe lucrările; si alt'a co de asta data ne pt 
turamu jntrunf intr’acésta salla mai incapatére. E 

Delegatiunea nóstra ne spune co, spre. a accomodá acésta salla eu celle-l-alte in - 
caperi ce aveamu peno acuma, si spre a o face propria pentru siedintiele nostre d . 
sectiuni séu plenarie, si pentru tienerea de mai desse siedintie deschisse publicula ` 
ea n'a fostu nevoita a trece peste marginele allocatiuneloru budgetarie.— Acést'a ` 
unu coventu mai multu pentru a aretá multiamirile nostre membriloru Delegatiune 
cu atátu mai vertossu co d. Secretariu- Generale, G. Sion, cu darulu seu de 18 tab. 
representându thesaurulu de la Petrósa si de done globuri pusse de assupra armen | 
loru Bibliothecei, a contribuitu la ornamentatiunea localului. —Celle-1-alte doue 4 | 
marie plire cu carti, si d'in care unulu cupprinde Bibliothec'a reposatului Archimar | 
dritu Ghenadie Popescu, suntu capetate cu imprumutare de la Bibliothec'a Statului. 
Asiá, care si cu cátu a pututu, si unii d'in membri Delegatiunei, si Ministrulu În 
structiunei publice, au contribuitu la fapt'a buna de a face sall'a siedintieloru nostre 
mai propria pentru publicu, care peno acum'a numai la solemne occassiuni putea st 
assiste la lucrările nostre. Asiá accomodata câtu s'a pututu, si impodobita mai ah 
lessu cu busturile donatoriloru nostri, incaperea acést'a, destinata anume Bibliethech 
Societatii Academice, va fi totu-ua-data si de ua cam-data ua cuviinciossa salla de 
siedintie. ` 

Deci peno la obtienerea unoru incaperi anco si ma: proprie totu in palatulu ace- 
st’a, si cu totulu conformu cu prommissiunile liberali alle guvernului M. S. consem- 
nate prin Art. 2 allu Regulamentului pentru formarea Societàtii si a Art. 2 alu Sta- 
tuteloru, Societatea nu pote de câtu se approbe deplinu accomodàrile facute acestei 
salle, esprimându multiamita sa bine-voitoriloru donatori. 

(1) Commissiunea compussa d'in d-nii Laurianu, Cretiulescu si Ionescu. 
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$ passimu acuma la differitele puncte enumerate in Raportu. 

Cada Delegatiunea ne arréta co, de si suntu pucine lucrările annului, totusi elle au 

n lor de meritu, considerându effervescenti'a politica a timpului de facta, a- 

a1 ne intrebămu : Are Spui de facia nu trebue sa-i recunnoscemu acestu fericita 
zeleru allu seu, co n'a addusu nisce efferescentie politice de natura a impedecá 
sala regulatu allu evolutiunei nostre intellectuale? d'in contra, multumita pacei 

-eróre a statului románu, acést'a conditiune neaparata tuturoru lucrariloru mintii, 
| ‘emu de buna séma dice co: si affirmarea individualitàtii nostre nationali, si 
':xlararea independintiei nostre politice, nu suntu fapte care se ne distraga unu mo- 

cata de la occupatiunile predilecte alle timpuriloru de pace; coci cultur'a limbei si 
„3 istoriei patriei cauta se 'si manifeste fecunditatea sa mai vertosu atunci, cându 

:stionea se scóla spre a-si deschide noue cài de desvoltare si de progressu. 
| Delegatiunea ne arréta apoi in primulu punctu, co: lucrarea laboriosa a Glossariu- 
sa terminatu, multiamita activitatii de tota laud'a a Commissiunei Lessicogra- 
ite; si apoi indata (la puntu II) ne adduce aminte co laboriossulu nostru collegu 
nu Massimu, isbitu pote de escessulu laboriloru, a parassitu lumea celloru vii J.. 
Sciti cumu Societatea nóstra, dupo propunerea miscata de venerabilulu nostru con- 
„d. Baritiu, d'in primele momente alle intrunirei salle, a espressu cu profundu 
«recta adünc'a sa durere pentru cellu disparutu dintre noi pe SSES de onóre alla 
tralui necurmatu. 
Mai totu Glossariulu, precumu si mare parte a Dictionarului, este oper'a multu re- 
stabilelui Massimu; de ace'a sperámu co lucrările repossatului voru perpetuá ct cu 
la memori'a sa intre Romani. 

u punctu III, Delegatiunea dice co si-a permissu a dispune se se typarésca sub 
Riciele Societătii, intreag'a opera premiata a Philippiceloru. —Bine a facutu Dele- 
f ziunea, adoptându acesta mesura, cu atâtu mai multu co erâ indicata si cu totulu 

KO) | 

[a punctu IV, totulu este correctu, fiindu co mesur'a este in conformitate cu re- 
sluionile Societăiii, afora numai de neputinti’a in care s'a afflatu cass'a d'a soldá in 
regulu seu, premiulu attribuitu venerabilelui Canonicu Timotheiu Cipariu. 
Commissiunea a examinatu correspundenti'a, si dupo esplicările supplimentarie 
minute de la d. Secretariu generale, a venitu la convingere co cestiunea celloru 
4 essemplare trebue declarata ca resolvita in sensulu accordului ce s'a stabilitu 

uin 1869, intre Delegatiuno si autoriulu Grammaticei, adeco ca celle 500 exem- 
| are ge remána autoriului, éro restalu de 500 ce avea a se vinde, remáne pentru 
ioperirea spesseloru de typariu cu procentulu cuvenitu. 

La punctele VI si VII, Commissiunea s'a opritu d'a intră in cercetări mai intime si 
ai minutiose. Ea propune déro a esprime recunnoscinti'a sea donatoriloru in vietia, 
«w celloru repausati de a le urd se le faca Dumnedieu parte de generosi imitatori. 
' dita se attinge de amollioràrile introdusse, si de acelle ce aru fi necessarie sau mai 
“ile d'a se introduce, Commissiunea a lassatu cestiunea neattinsa, ori-ce initiativa 
¡tru acést'a fiindu de competinti'a Commissiunei pentru revisuirea Bibliothecei. 
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La punctulu IX, Commissiunea, regrettându co s'au trecutu peste previsiunile b 
getului, este de parere a se acordă billulu de indemnitate cerutu de Delegatiune. 

Nu ne putemu induoi unu momentu co spessele supra-budgetarie facute sunt 
folosu si deplinu justificate. 

Totusi Commissiunea insarcinata cu cercetaroa Compturiloru ne va adduce si 
lamuririle necessarie in privinti'a acést'a. 

La punctu X, propunemu ca Societatea Academica de assemenea se accorde billi 
de indemnitate, cu reserva ca Commissiunea speciale se faca propunere formale 
acestu sensu. 

La puntulu XI, relativu la manuscriptele multu regretatului N. Balcescu, Comm 
siunea propune a se invitá Sectiunea Istorica se se ocupe cátu mai neintardiatu. 
studiulu scrieriloru needitate ânco alle genialului istoricu, cu scopu d'a se pub 
adduce la indeplinire conditiunea cu care famili'a a consimtitu la donulu ce d. 
Ghica a facutu Societătii. 

La punctu XII, se arréta co pentru unu numeru T 31 volume urmédia a se mai pli 
93 lei; acesta cerere, cadiendu in competenti'a Commissiunii speciale pentru cercet 
rea Compturiloru, Commissiunea acest'a nici nu s'a opritu mai multu asupra cestiun 

De asseminea assupra relatiünei speciale despre manuscriptele Cantemiriane, Con 
miseiunea a lassatu neattinsa cestiunea, de óra-ce Societatea avea a se pronunciá num 

dupo ce si Sectiunea Istorica va esprime opiniunea sa. 

In câtu se attinge punctulu ce tratedia despre concursuri (punctul XIV), Commi. | 
siuni speciali fiindu numite, Societatea se va pronunciá candu acellea voru presen - 
raporturile loru. l 

Totu asiá urmedia se se reguledie si cestiunea attinsa la punctulu XV, relativu į 8 
decernorea premiului Nasturelu pentru cea mai buna carte publicata in cursulu E 
lui, cestiune ce s'a datu in esaminarea unei Comissiuni ad-hoc. 

In cee’a ce concerne lucrările Sectiuniloru, remâne câ Societatea se astepte propug ` 
rile loru respective. * 

Ua cestiune ce interesedia sporirea avutului Societàtii, cestiunea legatului V. Ma 
theescu, a preocupatu indestulu pe Commissiune si, dupo maiure deliberàri, ea a re 
nitu la conelusiunea co Societatea este datóre se urmarésca adducerea la indeplinin 
a dispositiuniloru testamentului reposatului Matheescu. 

Terminándu cu espunerea tutuloru puncteloru ce au facutu obiectulu cercetarilorda 
Commissiunei d-v., suntu detoriu a ve ruga, d-loru membri ai Societatii, so ve 2881 4 
ciati cu noi, membrii Commissiunei, spre a esprime multiamirile cuvenite Delegatiu: 
nei nostre pentru staruinti'a ce a pussu intru obtienerea restitutiunei bonuriloru sus-A 
trase de la Cass’a de depuneri si consemnatiuni. 

Assupr'a relatiunei speciale ce s'a recommandatu in cestiunea donatiunei Beien " 
cercetându dossarulu affacerei, Commissiuuea a vediutu si a constatatu celle ce ur- 
média : N 

La 16 decembre annulu trecutu 1876, Presiedintele Societàtii Academice primesce N 
de la Epitropi'a bisericei S-tei Vineri ua commnnicare din care relevàmu ce urmedia: * 

«Co in cee'a ce privesce arend'a pe jumetate a mosiei Satu-Nou, cu destula parere de 
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ai, nu se pote liberá de Epitropia, de ora-ce acesta proprietate, mai inainte de a se 
kede generalulu Herăscu, s'a lassatu de soci'a sa, prin deosebitu testamentu, S-tei 
“seriei, findu plassata in valorea ei dot'a numitei, si repossatulu generalu Heràscu, 
m ulteriorulu seu testamentu, nu putea se attinga ua avere straina, pentru care 
seriora se luasse alta destinatiune de cellu in dreptu. Cu tote acestea, Epitropi'a, 
irtea ce se cuvine onor. Societăţi, a allocat-o in budgetu, stându insa in reserva 
atm se va resolve acesta cestiune pe callea competinte.» | 
| D. Presiedinte allu Delegatiunei dispune a se respunde in sensulu urmatoriu: «co 
«rice dispositiuni trebue se fie luate in communa intiellegere, printr'unu processu- 
wetbale semnatu de representantele legalu allu Societàtii si de epitropii S-tei Vineri, 
n de câte ori este cestiune de partea afferente Societàtii Academice.» 
| [n relatiunea sa speciale, Delegatiunea ne arréta co pretentiunea Epitropiei bisericei 
x este fundata, fiindu co mosi'a n'a fostu constituita dota, si co respunde numai 
lum summ'a la care va fi fostu acea dota evaluata. — Onor. Delegatiune adauge 
ni Epitropi’a bisericei refusa a liberá Societàtii partea ce i se cuvine, inainte d'a fi 
wtrinsa printr'ua sententia judecatoresca. 
| [mprejnrarea co numit'a Epitropia contesta Societàtii Academice dreptulu d’a par- 
E la venitulu mosiei Satulu- Nou, sub cuventu co acesta mosia ar formă dota 
ixedatei socie a reposatului generalu Nasturelu, trebue se attraga serios'a attentiune 
Keietätii. , 
Inadevern dot'a d-nei Nasturellu a fostu numai assigurata de sociulu seu in mosi'a 
'Sulu-Nou. — Si daca d-na Nasturellu a legatu dot'a sa bisericei S-tei Vineri, apoi 
«tatea cere ca bisseric’a S-tei Vineri se nu aiba mai multu de catu ce i-a lassatu 
wrós'a legatrice, adico acellu avutu, si nimicu mai multu de câtu acee'a de care 
intutu dispune repossat'a d-na Nasturellu. | 
isupr'a acestei cestiuni, Comissiunca esta de opiniune ca Societatea se incuviin- 
‘sie cererea legitima a Delegatiunei de a se antorisá se intentedie procesu. 


DOE 


N. Ionescu. 


ANNEX'A B. 


Dep RES —— » mcm 


porta asupr'a manuseriptului ce s'a presentatu la coneursulu PREMIULUI 
escu, sub titlulu : «CERCETARI ASUPRA POPORELORU KTC. 


| 
Domniloru, 
| 
| 


Sectiunea istorica mi a facutu si de asta data onorea de a me insarciná so adducu 
#cunnoscinti’a Socitatii, conclusiunile ce densa, dupo cercetare facuta manuscrip- 
wn tractandu despre anticii locuitori ai Daciei, care s'a presentatu lie la con- 
torso, vine a le suppune la votulu Societàtii. 

Acesta concursu, pe care Societatea Academica a bine-voitu anco dela 1871, alu 
mimi sub patronatulu seu, a statutu siese anni in asteptare. 
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Déro asteptarea n'a fostu, sub nici unu puntu de vedere, spre dauna; si imi ve 
permitte aci, domniloru, a ve marturisi viwa multiumire ce amu resimtitu, vediend 
d'in conglasuirea intregei Sectiuni asupr'a meriteloru recunnoscute operatului in € 
stiune, co modestulu premiu ce amu avutu cutezare a propuna, a provocatu, print” 
barbatii studiosi ai Romaniei, unu indemnu care a addusu la concursurile institu 
de Societatea nostra, prim'a dissertatiune erudita si consciintiosa, asupr'a unei m 
terie istorice. * 

Mai amu ore necesitate a ve spune co acésta legitima a mea multiamire arn eres 
si mai tare, domniloru, deco parerile, in genere approbative alle Sectiunei, aru fi ir“ 
partasite de intrég'a Societate, si deco ea s'aru uni spre a le dá ua consecratiu- 
formale? | C 

Ca sa ve punu in positiune de a pretiuí pe deplinu motivele pe cari s'au basatut- 
piniunile Sectiunei, voiu lua voia, domniloru, a vi le espune ací chiaru dupo proce’ 
sulu-verbale allu siedintiei Sectiunei istorice din 5 Septembre curgetoru, carele se te 
mina prin insesi conclusele asupr'a caror'a se cere votulu d-lorn vostre. d 


Raportoru, Odobescu. S 


ANNEX'A C. 


Processulu- verbale allu Sectiunei Istorice d'iu 5 Septembre 1877. 


Membri presenti: N. Ionescu, V. Babesiu, D. Sturdza, I. Hodosiu, V. Munk- 
G. Baritiu, si A. Odobescu. 

Presiedinte : G. Baritiu. 

D. Presiedinte, amintindu co Sectiunea s'a occupatu in doue precedinti intruniri e 
citirea celloru mai esentiali parti d'in elaboratulu venitu si admissu estu-timpu i 
concursulu premiului Odobescu , sub titlu de: Cercetári asupr'a poporeloru carii 
locwitu tierrile române de a stàng'a Dunarit, mai nainte de conquist'a acestoru tien . 
de cotra Imperatorulu Traianu; Studii etnografice, filologice si archeologice, si co 
ossebitu de acést’a, mai multi dintre membri, si anume dd. Ionescu, Maniu, Baritit 
si Odobescu, l'au luatu in parte, spre mai de aprope cercetare, deschide discussiunes 
asupr'a acestui operatu. E 

D. Babesiu declara co, dupo celle audite de d-sa in lecturele câte s'au facutu, ope 
ratulu i se pare demnu de a fi luatu in consideratiune, de ora-ce correspunde cu con. 
ditiunile concursului, si totu de uadata se invederédia a fi ua lucrare seriósa. 

D. Ionescu recunnósce assemeni meritele acestei Jucrări; lauda mai cu séma me. 
thod'a, care este ua adevarata demonstratiune sciintifica, de si, dupo parerea dom- 
niei-sele, pe de ua parte, ea ajunge la ua solutiune ce nu *lu satisface, ero, pe de alta, 
i se arréta a fi vrmarita in modu inegale, de ora-ce luerarea este inceputa cu des- 
voltàri forte largi, si apoi ajunge, pe la fine, a se precipitá conclusiunea, asiá in câtu 
se afla slabita prin acésta grabire. Caus'a i se pare a fi chiar insuficienti'a solutiunei, 
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Lisa de mai 'nainte, pe care autorulu n'a pututu se o sustina pene la fine eu ace- 
A desvoltări in argumentatiune. 

sa intréba anco déca Societatea voiesce se intre indata in desbaterea ideiloru; 

54e d-lui crede co aru fi mai folossitoriu, coci scopulu acestui concursu nu pote 

«tala de cátu acela de a se dá solutiunea cea mai plausibile cestiunei de origine 
aciloru, si a se dice acumu, si de cotra Români, ultimulu adeveru asupr'a loru. Oc- 
_sitnea i se arréta cu atátu mai favorabile, cu cátu avemu in presentia ua lucrare 
„mta dupo ua methoda adeveratu sciintifica si co aflàmu inlesnire de a acreditá astu- 
“lia iu publiculu nostru, assemenea cercetări serióse. 

D. Maniu constata assemenea co adeveratulu meritu allu operatului de facia este 
nethod’a cea rationale pe care o urmédia, si totu-de-ua-data faptulu co s'a occupatu 
di Ale ramurile problemei; câtu despre conclusiuni, domnia-sea a gasitu numai cáte- 
1 la unele d'in partile constitutive alle lucrării, si chiar acolo le-a aflatu forte pu- 
om desvoltate. Apoi ánco a constatatu cumu co autorulu a datu mai multa atten- 
p Sevthilor de cátu originei Daciloru; cei'a-ce erâ unulu din punctele essentiali alle 
Abiectului. Cestiune importante este de a se sci, cărei'a d'in ramurile semintiei in- 
'l-aropeene appartinu Dacii? si intru acést'a d. Maniu se declara nu pe de plinu 
rliamitu de conclusiunile, camu vage si camu dubie, alle autorului. Pote asemeni 
1188 imputá co n'a determinatu bine origineá unoru popore, cari si elle au occupatu 
mi din Dacia, precum Sarmati, Iazygi, etc. 

D. Baritiu adduce aminte cumu co, intr'ua scurta precuventare, autorulu arréta 
'"segat'a a presentá si unu studiu asupr'a istoriei anticeloru popore alle Daciei, si 
' "ste 'si-a reservatu desvoltarea conclusiuneloru, pentru acellu operatu accessoriu. 

. Odobescu sustin: co acést'a procedere nu aru fi cátusi de pucinu legitimata 
a espunerea subiectului pussu la concursu. 

D-salle anse i se pare co nu lipsescu cátusi de pucinu solutiuni date la problem'a 
sa in desbattere ; déra elle se afla espresse in modu camu reservatu si cu ua pru- 
“ja, cu ua modestia, ce i se pare, d'in contra, demna de lauda. Déca d-sea aru avé 
isrvatiuni de făcutu autoriului, nu aru fi de siguru acee’a co n'a trasu d'in studiele 
Je conclusiuni personnali asupr'a materiei; lipsuri, i se pare d'in contr'a a fi eh:aru 
At une le parti alle demonstratiunii. Autoriulu a lucratu, cu töte desvoltàrile neces- 
«ie si cu ua argumentatiune sciintifica forte strinsa, partea antáia , consacrata mo- 
Miloru geografice; aci nu aro de cátu a'si esprime satisfactiunea. Celle-l-alte doue 
ati, adica Originile, impreuna cu portiunea filologica si ethnologica, séu probele fisice 
„merali, se afla intrunite in a dou'a parte; si aci d-sea constata, ca si d. Ionescu, ua 
sacinitare ce i se pare a fi in detrimentulu demonstratiunei. Cu töte acestea , occu- 
„du-se de originele poporului dacicu, autorulu a respinsu in modu victoriosu argu- 
rentele acellor'a cari voiescu à darui pe Geti si pe Daci familiei germanice. Nu totu 
13 de completu i se pare a fi rasionamentulu in contr'a celticismului anticeloru po- 
re dunarene, in care so tratédia numai despre nepotrivitele analogie de numiri lo- 
ali si se neglege acellu argument: trassu de cotra unii autori, din numerósele cu- 
¡ Merári alle poporului celticu seu gallica din Oriente in Occidente, si din Occi- 
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dente in Oriente, unde se pretinde co ellu aru fi lasatu ua colonnia puternica pe m 
lulu stángu allu Dunarii de josu. Aci e déro ua mica lacuna. Nu totu asia e: 
tractata respingerea theoriei, care voiesce a face din Geti si Daci, parinti ai Sla 
loru de adi. Stabilindu déro co Dacii si afinii loru, Gett, nu puteau fi nici d'in 
mili'a germanica, nici din cea celtica, niei din cea slavona, autorulu se folosesce 
toti scriitorii antici spre a dovedi co dissii locuitori ai Daciei, erau inruditi cu Th 
cii de dincolo de Dunare; si, lassándu sub tacere dovedile de multu timpu pi 
dusse de eotra altii, cumu co Thracii nu appartineau familiei pelasgo-ellene, d-l 
impreuna cu autoritatile celle mai moderne, a formatu d'in poporele de pre amb 
maluri alle Dunàrii de josu, ua familia cu totulu speciale a semintiei indo-europeat 
Pene aci nimicu nu este nou; déro scimu co seminti'a indo-europeana erá impart 
in doue mari ramuri : cea asiatica si cea europeana. Dintre acestea, asiatic'a se su 
impartia in ariana si eranica. Căreia din aceste ramuri si sub-impartiri appartin 
famili'a thracica seu thraco-dacica ? S'a sustinutu co Scythii, impreuna cu Getii si. 
Dacii, au fostu Erani; si acésta thesa a gasitu aparatori ageri chiar siin tierra 
noi. Autorulu nostru de adi combate acesta theoria, intru ceia-ce privesce pe Daci 
Geti; ellu léga tota famili'a thraciea de ramur'a curatu europeana d'in seminti'a ind. 
europee, facundu dintr'ensa ua grupa cu totulu isolata de Celti, de Germani si de Slavoi 

Eta solutiunea noua' emissa de autorulu nostru, si sustinuta, paremi-se, cu destu 
probe ethnografice si filologice. 

Déco inse dénsulu a insistatu asiá de multu asupr'a Scythiloru, pe cari totusi 
desparte pe deplinu de famili'a thracica recunoscendu.i ca Erani, acést’a o a facu 
ca se curme confusiunile ce nasceau d'in theori'a scriitoriloru cari, facundu d'in Se 
thi nisce antecessori ai Slavoniloru si Germaniloru, amestecau printre densii pe Dac 
gi pe Getii nostri. Astu-feliu se curma si mai tare tendinti'a de a attribuí vechilo 
locuitori ai terrei nóstre ua origine, seu germanica seu slavona. 

Pre cátu inse demonstratiunile de pene aci sunt basate pe argumentatiuni sciit 
tifice, cari tote concurgu la solutiunea propussa de autoriu, partea ultima, d'in contr 
aceia care se attinge de ethno.ogia seu de probele fisiologice si morali, si totu de ua 
data de probele archeologice, totu atâtu, dice d. Odobescu, acea parte i se pare insu 
ficiente si precipitata, dupo cum a si constatat'o d. Ionescu. Autoriulu, seu co a fosti 
zoritu de timpu, seu co elementele archeologice, (de almintrelea, trebue se marturi 
simu, forte pucinu lamurite pene acum) i-au lipsitu, a gramaditu in ultimele siept 
pagine celle mai multe fapte despre religiunea, caracterulu si usurile Daeiloru si Ge 
tiloru, cari se afla respandite prin autori si pe monumente; d-lui înse a neglesu a le 
grupa si a le suppune la ua critica comparativa si amenuntita; astu-feliu in cAtu din- 
tr'ensele, so póta trage dovedi pentru confirmarea theoriei ethnografice, pe care a e- 
nunciat'o si a sprijinit'o mai susu cu indestulle dovedi geografice, istorice si filolo- 
gice. Aci este ua necontestata lacuna, care totusi, in starea actuale a notiuniloru no- 
stre archeologice, nu se pote impută autoriului ca unu defectu redibitoriu. Apoi, meu: 
tionându si ore-cari incorrectiun de stylu,si mai allesu intrebuintiarea pré frecuente 
a unoru gallicismi neautorisati, d. Odobescu conchide eo acestea d'in urma sunt ne- 
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stie forte lesne reparabili, si co din tote puncturile de vedere, fora de a'si insusi 
atalu ideile si conclusiunile lucrării, d-sea erede co merita de a fi premiata. 
Xu despre discusiunea in fondu a theorici despre originea Daciloru, emissa si sus- 

- za de autoriu, d-sea este de parere, co nu in desbateri de cáte-va ore, aci, unde 

mai din noi nu este pregatitu si nu are la îndemâna unu arsenalu sciintificu egale 
Ln alla concurrentelui nostru, putemu se o intreprindemu cu unu succesu de- 
725 ei, publicándu oper'a, dupo ce vomu premia-o, se lassàmu si celloru dintre noi 
ari voru dori, si scriitoriloru competenti din afora, a desbate solutiunile ethnologice 
ase de autoriu. 

D. Sturdza este assemene de opiniune a se premiá operatulu, inse cu conditiune ca 

erialu se indeplinésca lipsurile si incorrectiunile de stylu ce s'au constatatu. — 
p parerea domniei sélle, concursulu nu a cerutu ua solutiune peremptoria si ne- 
j.tabile a unoru cestiuni ethnologice d'in celle mai complicate. Destullu ne este co 

tstulu ce ni se presenta, e indiestratu cu unu aparatu si cu ua methoda sciintifica 

iaplina satisfacutore; de acei'a merita a se premiá, chiaru déca ii vomu fi semna- 

tote obiectiunile nostre. ` 
b. Maniu adaoge co printre obiectiunile celle mai fundamentali, dupo opiniunea 
Ele, este de facutu si acei'a, cumu co autorulu n'a luatu indestullu a minte ana- 
de de totu feliulu ce esiste intre poporele Gete, Dace, Scythe, Sarmate si altele 
' Drientele Europei, cu Celtii de la Occidente, analogie cari se invederedia chiaru 
= denumirile loru ethnice. 
5. Ionescu persiste in ide’a sea de a se desbate chiaru acumu solutiunea, aretandu 
:susi are câte-va obiectiuni de a presentá in contra-i. 
i Odobescu spune co, de si a espressu ide'a co discusiunea in fondu i se pare deua 
lata prematura, totusi este convinsu co si Sectiunea, si publiculu, si mai alessu 
crrentele, voru avé numai sa profite din opiniunile ce va emitte distinsulu nostru 
ssore de Istoria de la Facultatea din Iassi. 
D. Ionescu spune co déca d-sea este de parere a se pune cestiunea pe acestu ter- 
1, caus'a e co vede intr'ensa ua cestiune importante de origine, ua cestiune pa- 
stica. Singurele obiectiuni in care se va margini asta-di, ii suntu suscitate de spus- 
«unui acriitoriu latinu contimpuranu cu invingutoriul Daciloru, si carele a si scrissu 
bore Daci ua carte, ce din nenorocire s'a perdutu. Acest'a este istoriculu Tacitu, 
de cărui spusse d-sea totu d'a una le iea in cea mai de amcrunta consideratiune si 
„le ne aru fi inlesnitu cu totulu solutiunea cestiunii, déco amu fi avutu de la den- 
au, asupr'a Daciloru, ua carte ca cei'a ce possedemu assupra Germaniloru. In acésta 
. sa insa, d. Ionescu va cauti sa'si formedie din cartea esistente a lui Tacitu, unu 
enterin spre a judecă ideile emisse in operatulu ce ne a venitu la concursu. 

In timpulu lui Tacitu, Dacii ni se presenta sub unu indouitu aspectu : mai antâiu, 

4 unu poporu consolidatu in portiunea occidentale si nordica a Daciei, avendu ce- 

au, ua capitala si institutiuni alle selle; éro, pe de alta parte, ei ni sc arreta in- 

rua fase de espansiune, cucerindu séu aliándu-si pe vecinii loru si totu de ua data 

»mbatundu marea putere a Imperiului romanu. Astu-feliu cumu ii gassimu in Ta- 
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citu (1); ei de siguru, nu sunt Germani, precumu nu suntu Germani nici vecinii lo 
Sarmatii, si nici alte popóre orientali pe care ei le au subjugatu, fiindu tóte, ne di 
iaru Tacitu, mai dispusse a se suppune altoru natiuni de cátu cumu erau German: 
La acesti Daci gasimu ua capitala cu unu nume compussu din numirea ethnica a do 

popóre vecine, Sarmizegethusa, in care se xecunnósce numele Sarmatiloru si allu Ç 

tiloru. Ore nu putea trage concurrentele nostru de acolo ua dovéda cumu co popu 
tiunea antica a tierriloru nostre era formata din ua aglomeratiune de nationalit- 

diverse ? P | | 

Aceste nationalitàti (cari nu crau germanice) aveau de siguru unu caracteru pud- 
determinatu, se arretau dispusse a incercá influintie straine, si a sufferí juguri strai 
unele din ele, mai in contactu de aprópe cu Grecii, s'au ellenisatu; altele au statu n | 
barbare, déro, neputendu resiste Romaniloru, s'au retrasu in mare parte, din nainí: 
invasiunei loru. | : 

Cu töte acestea, acelle natiuni n'au pututu se péra ch totulu, se se evaporedie; de. 
ua parte din elle a remassu in Daci'a, lassându caracterele loru distinctive chiar 
unora din locuitorii actuali ai tierriloru române, cei-Lalti, din contra, cei mai mul 
s'au retrassu printre fratii loru dela resaritu si de la nordu, printre Sarmati, print 
Scythi. Si ce sunt acei Sarmati , acei Scythi ? Negresitu, dice d. Ionescu, acei'a sv. 
stramosii Slaviloru de adi. Asiá déra theori'a thracica, sustinuta de concurrent 
nostru, ise pare domniisalle, totu asiâ de neadmissibile ca si esistenti'a unei limbed: 
cice, de ora-ce acei Daci n'au pututu vorbi alta limba de cátu unu dialectu primiti - 
si póte hybridu allu familiei scythice séu paleo-slavice. Intemeiandu, pe cuvinte ` 
acésta natura, respingerea conclusiuneloru la care ajunge autorulu operatului, d. L 
nescu se unesce inse ca dénsulu sa fia premiatu, recunnoscundu superioritatea meth. 
dei sciintifice cu care se serva, déra emittiendu opiniunea co si sciint'a si method'as 

sunt mai presusu de ingeniositatea solutiunei pe care o propune. 

D. Maniu nu se pote uni cu ideile d-lui Ionescu asupr'a naturei ethnice a Dacilor. 
cu atátu mai pucinu co testulu lui Tacitu nu ne duce nici macaru la probabilitatea d 
semenuirei loru cu Slavii; d-lui uu admitte déru nici pe Daci, nici pe Sarmati, a fi fost 
popore slavone, ci este de parere co si unii si altii au fostu mai probabile Celti sé 


a 
P 
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(1) D. Ionescu intémeiadia opiniunele emise de d-sa, pe urmatorele citatiuni din Germaui'a lt 
Tacitu : | 

„Germania omnis.... a Sarmatis Dacisque mutuo metu aut montibus separatur... (Germ. T) 

„Ipsam Rheni ripam haud dubie Germanorum populi colunt, Vangiones, Triboci, Nometes.... (XXVIII 

» in commune Hertham, id est Terram matrem, colunt... (XL) 

„Iuxta Hermunduros Narisci, ac deinde Marcomanni et Quadi agunt. (XLII) 

„Nec minus valent retro Marsigni, Gothini, Osi, Burii; terga Marcomannorum Quadorumque clau 
dunt... (XLIII) 

„Gothinos gallica, Osos pannorica lingua, coarguit non esse Germanos, et quod tributa patiun- 
tur; partem tributorum Sarmetae, partem Quadi, ut alienigenis, imponunt. (XLIII) 

» Peucinorum, Venedorumque et Fenorum natnesio Germanis an Sarmatis aseribam, dubito; (XLVI) 

»Peucini, quos quidam Bastarnas vocant, sermone, cultu, sede ac domiciliis, ut Germani agunt.. 
conpabiis mixtis, nonnihil in Sarmatarum habitum fodantur...* (XLVI) 
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cali, precum si populatiunile Getice, congenerii loru, cari au occupatu ambele tier- 
zari alle Dunarii de josu. Inco odata, cu acésta occasiune, d-lui semnalédia, ca re. 
zbile lacuna in operatulu concurrentului, faptulu co nici a facutu mentiune des- 
viabilirea Celtiloru pe tiermulu stángu allu Istrului. 

D. Sturdza nu admitte nici d-sea co poporele Gete si Dace se fi appartinutu fami- 
Aslavone. D-sa nu se simte pregatitu spre a combatte cu argumente istorice acésta 

¿ mia, déra emitte idea cumu co, dupo legile ethnice, fisiologice si limbistice, crede 

| :s, deea Dacii aru fi fostu Slavi, poporulu si limb'a nostra nu aru fi lipsitu de a se sla- 

' onisá cu totalu, atunci cându, peste pucini secoli dela Traianu, populatiunea tierrii 

: sere sa aflatu in contactu strinsu cu popore slave seu pe deplinu slavonisate. Toc. 

zii fiindu-co elementulu care s'a contopitu in elementulu latinu allu colonnieloru tra- 

une, era contraria Slavoniloru si Germaniloru, tocmai de acei'a poporulu románu a a- 

“ata in sine.si ua extraordinaria putere de resistentia in contr'a germanisarii si sla- 

oaisării. Acea forcia de oppunere nu a esistatu la Bulgari, cari de si Turani de o- 

zine, au adoptatu totu complessulu vietiei slavonesci, pe cându energiculu elementu 

: manu a gasitu intr'unu altu si mai energicu elementu locale (acell’a alu Daciloru) 

taria cu totulu esceptionale. X 

l D. Odobescy, mantinundu reservele personnali ce a facutu de la inceputu in privin- 

“a desbaterii asupra theoriei de origine, crede co argumentele produsse de d. Ionescu 
1 sunt tocmai bine intemeiate. Aceste argumente se potu resume in trei puncturi : 

I. Numele capitalei Daciloru, Sarmizegethusa, dovedesce, dupo d. Ionescu, ua aglo- 

i wsratiune de popore din aceiasi familia, suppuse seu alliate Dacilor. Déra cine ne 

. tne co in acésta denumire locale, este vorb'a de Sarmati si nu de unu personnagiv 

| «are numitu Sarmis, precumu gassimu, in autorii vechi, regi cu acestu nume la 
si si la Thraci? In ori-ce casu, numele Getiloru figurédia si ellu in cuventulu Sar- 
»gethusa, si d. Ionescu insusi s'a plânsu intr'un'a din siedintiele trecute, cumu co 
noriula desparte pré tare pe Geti de Daci. Apoi e necontestatu, dupo töte isvorele 
Wies, co Getii sunt inruditi cu Thracii. Dupo theori'a d-lui Ionescu atunci, locuitorii 
iai aprópe-intregei peninsule balcanice aru fi Slavoni. Nu crede co d-lui va im- 
ginge conclusiunile d-selle pene la acesta extremitate. 

II. D. Ionescu face din caracterulu umilitu si servilu, pe care Tacitu ‘lu attribue 
etiniloru orientali ai Germaniloru, unu criteriu distinctivu alu poporeloru Slavone. 
de ge voru simti pucinu lingusite de acésta attribuire; in ori-ce casu, ea nu se pote 

glied Daciloru, cari, dupo nenumerate incredintiàri alle autoriloru latini, au fostu 

| 4 mai dirji si mai semeti protivnici ai poporului romanu. 

III. D. Ionescu pretinde co n'a pututu esiste ua limba dacica. Adeverulu e co pucine 
at cuvintele si numele proprii cari ne-au remassu de la acestu poporu; déro câte 
sint, elle invederatu nu appartinu nici familiei limbistice germane, nici cellei sla- 
one. D'in contr'a, atátu elementele filologice, câtu si celle fisiologice, archcologice 
i geografice, ne intemeiadia a sustine cumu co a esistatu ua familia speciale de po- 
„ore indo-earopeene in partea sud-ostica a Europei, si co acésta familia, fiindu pote 
nai pucinu numerosa si mai pucinu culta de câtu celle ce o impresurau, a ajunsu 
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cu timpulu a se dissolve in sinulu altoru natiuni mai energice si mai culte, lassándu 
numai urme isolate despre dens'a. În speciale la noi, populatiunea antica, Daca si 
Geta, câta a remassu printre colonnii Romani, a incercatu influenti'a romanitatii, si abiá 
s'au mai pastratu unele indicie forte vage alle esistentii selle, in sinulu poporului 
románu, indicii pe cari nu este pentru noi fora de importantia de ale cuJlege cu mare 
attentiune. Coneurrentele nostru a intratu pe acésta calle si trebue sa-i tinemu sema 
de silintiele selle, chiaru si déco n'a pututu realisá pe deplinu program'a, intru cee'd- 
ce privesce notiunile, anco asia de confuse, alle archeologiei dacice. : 

D. Presiedinte, constatándu cumu co mai toti membrii presenti ai Sectiunei au re- 
cunnoscutu merite sufficienti in operatulu de faci'a, spre a fi propussu la premierea sea 
de cotra Societate, cu premiulu instituitu de d. Odobescu, considera votulu Sectiunei 
ca si datu in acésta privintia, si invita pe d. Odobescu a redactâ procesulu verbale 
allu siedinti ei de adi, si a'lu prasentâ Societății in calitate de raportoru, cu conclu- 
sulu : de a se accordá premiulu Odobescu, in suma de doue-mii cinci-sute lei (2500), 
autorului carele a tramissu operatulu purtandu dreptu devisa, urmatórea frase din Ci- 
cerone : «Sequimur probabilia, nec ultra quam id, quod verisimile occurrerit, pro- 
gredi possumus, «t refellere sine pertinacia et refelli sine iracundia parati sumus.» 

Ca puncte accessorie, Sectiunea Istorica esprime dorinti’ a ca, deca sg voru aprobă 
de cotra Societate, conclusiunile selle : 

I. se se dea citire in plenulu Societăţii, capitolului VIII: «Getii si Dacii» Ge 
56—64 b.) eu conclusiunile de la pag. 676; | 

II, se se typaresca operatulu in Annalele Socitátii, dupe.ce se va indreptá stylulu 
si se voru completá pàrtile semnalate ca insuficienti, sub supraveghierea Sectiunii Is- 
torice cu reserva de a consimti la acést'a, autorulu. 

In privinti'a pàrtii istorice pe care o annuncia autorulu ca pregatita, Sectiunca Is- 
torica isi reserv'a de a o luá in cercetare, candu ii va veni dinainte. 

Siedinti’a se ridica la 5 ore. 


Presiedinte : G. Baritiu. ' | 
Secretariu ad-hoc : A. Odobescu. 
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SIEDINTI'A D'IN 9 SEPTEMBRE 1877. 


Membri presenti : A. Laurianu; A. Romanu, N. Cretiulescu, G. Baritiu, Ios. Ho- 
Leg, A. Odobescu, Gr. Stefanescu, V. Maniu. I. Caragiani, V. A. Urechia, D. 
vuwdza, V. Babesiu, G. Sion, N. Ionescu, P. 8. Aurclianu. 

Vicepresiedinte : G. Baritiu. 

Se dă lectura procesului verbale allu siedintii precedenti si se aproba. 

D. Presedinte arréta co sunt mai multe obiecte la ordinea dillei, dar vo acestea 
u suntu pentru asta-di, ci le enumera pentru ca se se allega d'intre elle, acellea cari 
ar putea luá immediatu in discussiune. 

D. Odobescu cere cuventulu a spune parerile salle asupr'a ordinei dillei, care dupo 
togramma cuprinde ua multime de lucrări inca neterminate, si avendu in vedere 
«times timpului, apoi co lips’a mediloceloru nu permitte prelungirea sessiunei, 
pune ca in timpulu ce ne remáne se se imparta lucrările pe fia-care dí astu- felu 
atote să se pota terminá; spre acestu scopu face ua lista specificata a obiecteloru 
lin cari unu numeru proportionale se se puna la ordinea dillei, dându-se preferintia 
itririlora ce sunt gat'a séu cari voru fi considerate de urgente. 

Asupr'a acestei propuneri se nasce ua discussiune, la care iau parte mai multi 


! zmbri ai Societăţii, unii sustienundu-o, ero altii cerundu inlaturarea ei. In fine D. Pre- 


dinte arréta co neci unulu d'in punctele specificate in list'a d-lui Odobescu nu este 

¿m aru resultá d'in punctele cuprinse in programm'a Delegatiunii; prin urmare 
zlocu d'a se face discussiune asupr'a unei noue programme specificate, este mai bine 
3. conformu dorintiei expresse de d.Cretiulescu, se intetimu lurcrarile in Sectiuni si 
(nmisiuni, cari de mâne inainte se incépa a lucrá de la 11 óre; éro pentru ordinea dil- 
kide asta- di, intréba Commissiunile cari suntu gat’a cu raporturile loru ? Dupo ce se 
anstata co raporturile Commissiufliloru, cerendu timpu mai multu si lucrări minutiose, 
uu sau pututu face pene acumu, invita pe Societate a se desface in Sectiuni si Commis- 
Joni. 

D. Babesiu observa co sunt lucrări neterminate inca, remasse d'in siedinti’a pre- 
inte, precumu e cestiunea plătii premiului decernutu, apoi tiparirea operei pre- 
date si altele relative la acesta cestiune; cere ca aceste se se termine asta-di. 

D. Sion sustine acesta parere. D. Presiedinte invita pe membri a intráin discussiune. 

Citindu-se conclusulu Sectiunii Istorice, se pune la votu antáiu parerea conclusu- 
ju da se citi unulu séu doue capitole d'in manuscriptu— si se respinge cu majoritate. 

Urmédia a se pune la votu partea conclusului relativu la tiparirea manuscriptului 
n Analele Societatii, dupo intiellegerea avuta eu autoriulu. ` 

D. Ionescu dice co tiparirea este tréb'a Sectiunii, éro intiellegerea cu autorulu asu- 
pra conditiuniloru se lassa in grija Delegatiunei. | 

D. Presiedinte observa co este ua unprejiurare ce trebue să o releve mai nainte d'a 
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se voté: si acést'a este co autoriulu a venitu si cu partea istorica promissa de D-ea si * 
scrissa in limb'a germana. — Ce se face cu acést'a? se se traduca, si apoi se se tipa- ` 
rósca si acést'a ? 

Spre a se lamuri cestiunea, se citesce conclusulu intregu allu Sectiunei Istorice, ` 
dupe care D. Ionescu dice co: este inca ua opera cá appendice la oper'a premiata, dar 
d-sa nu se preocupa d'acést'a, ci se tine de cee'a ce a votatu in Sectiune, adico tipa- - 
rirea in Annali à manuscriptului premiatu. 

D. Caragiani reflectándu la procederea usitata pene acuma, observa co noci ua o- 
pera premiata nu s'a publicatu in Annali; se nu se publice nici acest a, pentru co póte 
se fia si in prejuditiulu autoriului. 

D. Laurianu dice co este necessariu ca cestiunea tiparirei se se decida de cotra 

| Societate, pentru co Delegatiunea aru pute se vina la ua nedumerire, de ora ce involve 

| cestiunea de spese. D-sa este de parere ca so facemu cumu facu tóte Societatile cari 

| publica in Annalile loru lucrări de genulu acestu-a; si crede co insusi autoriulu are se 

| fia multiumitu pentru onorea cei se face. Essemple inco avemu co s'au tiparitu in An- 

| nali mai multe lucrări, precum biografia lui Sincai de Papiu, ua lucrare a d-rului . 

| 
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Fetu, a lui Bianu, etc. 

Dupo ce mai multi membri sollicita tiparirea in Annali a operei premiate, D. cu- 
:agiani inainte de votare cere a se specifica ce anume lucrari si in care intindere se 
se tiparésca. 

D. Jonescu nu admitte a se face precisare, pentru co nu avemu ua regula precisa in .: 
acésta privintia, coci de amu avea, atunci Sectiuuea n'aru puté vení cu conclusulu ei, 
p ci saru urmá dung regulamentu; cere a se ceti inca uadata conclusulu Sectiuuei. 
! D. Curagiani insiste a se specifici, urmándu-se ca cu Grammatica si alte opere pre- 

miate d'a se dá autorului jumetate d'in essemplarele tiparite, si face urmatorea pro- 

punere : | 
«Subserisulu propunu ca operatulu premiatu allu d-lui Tocilescu se se tiparesca a 
spessele Societàtii in acellesi conditiuni in cari sau tiparitu si operatele anteriore, co 
| s'au premiatu de Societate, precumu Ethymologi'a sySyntaxea româna, etc, si a nu se 
tiparí si in Annali.» 

Se pune la votu si cade. 

Se pune la votu conclusulu Seetiunii Istorice si se admitte cu uuan{mitate. | 
| D. A. Romanu, relativu la tiparire, face urmatorulu amendamentu : 
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- «Propunu a se tipari separatu ca appendice la Annali, lassándu-se autorului voi'a 
d'a si trage cáte essemplare va vrea mai multu, inse cu spessele salle.» 


Se pune la votu si se admitte cu unanimitate. 

D. Presiedinte cnumera acelle agende cu cari Societatea este in restantia, invitandu 
Sectiunile si Commisiunile a-s: presenta raporturile pentru a se fixă ordinea dillei pe 
a doua dí. 

D. Cretiulescu, constatandu co nici ua lucrare nu e gata si prin urmare lipsindu 
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| heete pentru ordinea dillei pe mâne, insiste a se pregati lucrările in Sectiuni si Com- 
; zisioni, cari se incepa a vení si a lucrá de la 11 ore d'in di. 
Societatea consimte si D. Presiedinta anuncia co mâne membri voru lucrá in Sec- 
vel si Commissiuni. 
dedinti'a se ridica la 5'I ore. 
V. Presiedinte : G. Baritiu. 

Seretariu : A. Romanu. 
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P. S. Aurelianu, N. Cretiulescu, Gr. Stefanescu, V. Maniu, V. Babesiu, A. Odobe- 
vt. I. Caragiani, I. Ghica, D. Sturdza, N. Ionescu. 

Presiedinte : 7. Ghica. 

Siedinti’a se deschide la 41 ore. 

Processulu verbale allu siedintiei precedinti ne fiiindu inco redactatu, lectur'a lui 
»amâna pe siedinti'a de Luni. 

D, Presiedinte communica processulu verbale allu Sectiunei Sciintieloru, prin care 
» arréta constituirea ei (Annex'a A) si propunerea d'a se numi ua Commisstune 
rutru elaborarea unei programe de concursu pentru premiulu Nasturellu seria A, pe 
«alu 1880. 

D. Urechia, offere pentru bibliothec’a Societàtii 1 essemplariu: Actele’ Apostolilora 
itlimb'a Japona. 

- Pentru a se fixá ordinea dillei pe 12 Septembre se trecu in revista punctele din 
grama. — Celle mai multe se amána. 

D. Presiedinte, invita pe d. Urechia a veni Luni cu rapportulu asupr'a coneursului 
Nasturella. 

Apoi propune a se allege ua Commissiune'pentru elaborarea unei programe de con- 
arsuri. Se allegu prin acclamatiune d-nii Sturdza, Odobescu, si Gr. Stefanescu. 

Siedinti'a se redica dupe 5 ore. | 


Presiedinte : 2. Ghica. 

| Seeretariu ad-hoc A. Romanu. 

ANNEXA A. 
Processu- Yerbalu 


Asta-di 5 Septembre 1877, Sectiunea Sciintieloru Naturale, intrunindu-se in loca- 
ilu Societăţii Academice, in numeru de 4 membri : d. d. 1. Ghica, N. Cretiulescu, 
P, S. Aurclianu si Gr. Stefancscu, a procedatu mai antâiu la constituirea biuroului 
ta sia allesu pe d. 7. Ghica ca presiedinte si pe d. Gr. Stefanescu ca Secretariu. 


SLEDINTIA DIN 10 SEPTEMBRE 1877. 
Membri presenti : A. Laurtanu, G. Sion, I. Hodosiu, G. Baritiu, A. Romanu, 
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Dupo acee'a, passindu la cestiunea concursuriloru de sciintie publicate de Societa 
Academica d’in veniturile donatiunii Fetu si d'in economiele venituriloru Società 
Sectiunea a crediutu co, mai nainte de a luâ vre ua decisiune in acésta privint 
se se cera ore-care deslusiri de la Onorabil'a Delegatiune in privinti'a fondului a 
storu concursuri, si a a amanatu decisiunea sa pentru alta siedintia. 

I. Ghica, N. Cretiulescu, P. S. Aurelianu, Gr. Stefaneseu. 


SIEDINTI'A D'IN 12 SEPTEMBRE 1877. 


Membri presenti: G. Baritiu, A. Odobescu, V. Babesiu, A. Treb. Laurzanu, . 
Romanu, N. Ionescu, V. Maniu, N. Creliulescu, 1. Ghica, G. Sion, D. Sturdza, 
Caragian, I. Hodosiu, P. S. Aurelianu, V. A. Urechia, Gr. Stefanescu. 

Presiedinte : 1. Ghica. 

Se dà lectura processului-verbale allu siedintiei d'in 9 Septembre, si se aproba. - 

Apoi se citesce processulu-verbale allu siedintiei precedinti, 10 Septembre, si.;. 
aproba assemene. i 

D. Presiedinte communica co d. N. Cretiulescu a addussu ua seria de càrti offeri::. 
de d. Lerescu pentru Bibliothec'a Societàtii. 

Se accepta cu multiamire si se recommanda Delegatiunii a esprime acést'a prin u 
adressa. : 

D. Urechia anuncia co este gata cu rapportulu Commissiunii insarcinate cu cera | 
tarea opereloru presentate là concursu pentru premiulu Nasturcliu, si cere ca citire.. 
acestui rapportu se se faca in siedintia publica. a 

Dupo ua desbatere mai indelungata, la care ieu parte mai toti membri ai Societă ; 
tii, Presidiulu constata co sunt mai multe propuneri, si a nume: 1. d'a se citi má. 
nainte in siedintia secreta si upoi in publica, 2. d'a se citi numai in siedintia pus. 
blica, 3. d'a se cití numai in siedintia secreta. " 

Se pune la votu propuuerea antáia, facuta de d. Laurianu, d'a se citi mai nainte in, 
siedintia secreta, si se accepta cu majoritate. , 

Venindu la ordinea dillei punctulu d'in programm'a Delegatiunii la immultirea, 
membriloru Societàtii, membrii se invoioscu ca acest'a cestiune se se desbata in sie-, 
dinti’a urmatoria. | 

Siedinti'a se redica la 5 ore. 

Presiedinte : I. Ghiea. 


- 


Secretariu ad-hoc : A. Romani. 


a aw wë. 
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SIEDINTI'A D'IN 13 SEPTEMBRE 1877 

Membrii presinti : V. A. Urechia, G. Baritiu, A. Romanu, A. Treb. Laurianu, 
r. Babesiu, V. Maniu, I. Hodosiu, G. Sion, N. Cretiulescu, Gr. Stefanescu, N. Io- 
situ, A. Odobescu, I. Caragiani, 1. Ghica, P. S. Aurelianu, St. Faleoianu, D. 
Sturdza. 

Presiedinte : I. Ghica. 

Se dà lectura processului-verbale allu siedintiei precedinti si dupo ore-care pres- 
‘urtare se aproba. , 

D. Presiedinte communica cum co d. D. Sturdza daruesce Societatii unu medalionu 
roresentandu in reliefu figur’a lui «Vargay On. N. Closca alter ego allu lui Horia,» 
ua lucrare in tóta privinti'a artistica, essecutata probahilmente dung natura la an. 
1534, — D. Presiedinte crede co esprime opiniunea tuturoru membriloru propunendu 
[| 15e adduce multiamire d-lui collegu Sturdza, care prin preciósele salle donatiuni, 
| mvotiesce mereu collectiunile Societăţii Academice. 

Societatea consimite. | 

D. V. Maniu citesce raportulu Sectiunii Istorice assupr'a differiteloru lucrări 
ale ei, | | 

(Vedi Annex'a A). 

vonelusele acestui processu- verbale se voru pune in discussiune. 

D. Sion citesce raportulu Sectinnii Filologice asupr'a differiteloru lucrări alle ei. 

(Vedi Annex'a B). 

Conclusele acestui processu-verbale se voru pune assemene in desbatere. - 

D. Prestedinte communica mai multe propuneri de membri actuali, onorari si cor- 
rspondenti. o | 

Fiindu inse la ordinea dillei propunerea facuta de mai multi membri pentru ale- 
me d-lui B. P. Hasdeu, propuncrile posteriore se voru lua in desbatere dupo se- 
ria loru. 

Se pune Ja votu allegerea d-lui Hasdeu si se procede la votare, facendu-se apelulu 
wminale. | 

Resultatulu serutinului este 16 votanti, d'in care 14 bille albe, 1 négra si 1 ab- 
düere, 

D. Presiedinte proclama co d. Hasdeu este allesu membru actuale arretandu co 
Lat optatu pentru Sectiunea Filologica. 

8e continna allegerea fácundu-se votarea pentru fia-care candidatu separatu si sunt 
ilesi membri onorari : 

D. Nicolau Popea, Archimandritu, d'in Sabiu in Transilvani'a. 

D. Ioanne Cavalleru de Puscariu, membru la Curtea Suprema de Apelu in Pesta, 
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D. D- r Grigoriu Silasi, professorin de limb'a si litteratur'a romana la Facultates 
filosofica d'in Clusiu in Transilvani'a. 

De membrii correspondenti : 

D. Joanne Mesiot’a, directorin Gimnasiului romanescu d'in Brasiovu in Transi! 

vania. | 

D. Jonn Popescu, protopopu si professoriu in Sabin, Transilvania. 

D. Zaharia Boiu, professoriu in Sabiu, Transilvania. | 
D. Aronu Densusianu in Brasiovu, Transilvania. 

D. Visarionu Romanu in Sabiu, Transilvania. | | 

D. Nicolau Teclu, professoriu la Scol'a Commerciale d'in Vienu'a, Austria. 

D. Petru Poni professoriu in Iassi. | 

De membri onorari : 

D. Ascoli, Itali'a. 

D. Schuchardt, Gratz.. 

De membri correspondenü : 

D. lung, Inspruk. 

D. .Emile Legrand, Paris. 

D. Grig. Tocilescu, Bucuresci. 

D. Demetriu Laurianu, professoriu, Bucuresci. 

D. Quintescu, professoriu, Iassi. 

D. de Rosny, Paris. 

D. Atanasiu Marianescu, Timigiór'a. 

Timpulu fiindu inaintatu siedinti’a se redica dupo 5 ore. | 

Presiedinte. I. Ghiea. -Secretariu ad-hoc. A. Romanu. 


ANEXA A. 
Siedinti'a Sectiunei Istoriea d'in 11 Septembre 1877. 


Presiedinte : G. Baritiu, 

Membri presenti : D. Sturdza, A. Odobescu, V. Babesiu, I. Hodosiu. 

Secretariu : V. Maniu. 

La ordinea dillei sunt urmatorele cestiuni : 

I. Cestiunea Muzeului. 

IT. Manuscrissele reposatului.N. Balcescu. — 

III. Allegerea officiului Sectiunii. 

IV. Operatulu d-lui Tocilescu, partea istorica. 

Sectiunea, procedendu la allegerea oficiului, d. Sturdza propune reallegerea officiu- 
lui d'in annulu trecutu; acésta propunere primindu-se se reallegu : d. G. Baritiu pre- 
siedinte, d. A. Udobescu vice-presiedinte si d. V. Maniu secretariu, 

Asupr'a muzeului, d. Odobescu supune Sectiunii raportulu seu in urmatorea cu- 
prindere : 


Digitized by Google 


97 


Raportu asupr'a publicarei Catalogului de Antichitati din Museulu 
de la Bucuresei (Sectiunea epigrafica si glyptica). 


zedactarea si typarirea unui Catalogu alu Museulni Nationale de Antichitati d'in 
_ .turesch este ua lucrare proiectata acumu de mai multi anni in sinulu Societatiei 
Lalemice romane, fora ca ea se fi pututu fi realizata pene astadi, de-si sau facutu 


aare lucrari pregatiture. 


D-loru Membrii V. A. Urechia si A. Odobescu, cari sau insarcinatu succesivu cu 


zisa, le a lipsitu timpulu opportunu spre a o adduce la capetu. 


In urm'a celloru decise in sessiunea aunalui 1874, in privinti'a portianei de epi- 
zajca ellena si latina a acestui catalogu (vedi Anna/ile Societat:e? pe acellu annu, 
jag. 64 — 66), s'au essecutatu celle mai multe desemne si fotografii de pre monu- 


zentele lapidarii. 


Pucinu mai remate spre a completă desemnarea mai intregei collectiuni cu adaose 
kore-cari monumente antice autentice, cari nu portu iuscriptiuni, ci numai diverse 


tue plastice. 


Apoi va fi necesitate a se face, dupo acelle desemne si fotografii, in numeru to- 
ula de vre ua patrudieci bucati, clisicuri seu stampilie zincografice, cu a caroru esse- 
sare se pote insarciná acumu, chiaru aci in tierra, stabilimentulu D-loru Socek, 


"ander si Teclu. 


Lu transcrierea esacta a epigrafeloru, cu esplicarea si cu adnotatiunile loru, con- 
mmu reguliloru stabilite in processele verbali ale Sectiunei Istorice, precumu si cu 
«rierea diverseloru monumente autentice din periodulu antica, cate se afla in Mu- 
tla din Bucuresci (si pote chiaru si in alte collectiuni din tierra), adeco obiecte de 
«iptura si de turnatoria in potra, lutu si metalluri, fora de a se esclude d'intre a- 
xta, gluvellele thesaurului de la Petrosa. cu acesta lucrare, dicemu, este dispusu a 
Koepp D. Dr. Grig. Tocilescu, carele a si intreprinsa aceste operatiuni dupo in- 


-—— 


iatiunile si conformu directiunei data de D. A. Odobescu. 


Apoi se cuvine anco de a se cere typografiloru Societatiei Academice ca se-si pro- 


re caractere epigrafice latine si ellene. 
Eto aci impartirea cu approsimatiune a spesseloru ce va costa acesta lucrare: 


l. Pentru completarca desemneloru si fotografieloru dupo 


| monumente . . . . . . P me d 200 1. n. 
2. Pentru essecutarea a 40 stampille EE socotite 
10 lei un . . . N E E E 400 » 


3. Pentru approvisionare do diaria, si anume : 
a) Pentru 600 esemplare de cate 10 cole, pe char- 
tia a 20 l. topulu. — 12 topari. . . . 240 lan. 
b) Pentru 1000 esemplare de cate 10 cole, pe Qu 
tia a 10 l. topulu. —20 topuri. . . . . . 200 » 
c) Peatrucopertesilegatu . . . . . . . . 60» 500 » 


1100 ln. 


q 
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Summ'a d'in urma 1,100 I.n. " 
4, Pentru typarirea a 10 cole catalogu cu stampe inter- 
callate, a 90 lei de cola . . . . ; 900 > + 


5. Pentru retribuirea lucrarii de textu si i de corectia : 500 > ? 


Totalu... 2,500 » ` 

Lucrarea acest'a va procură unu catalogu rationatu alu portiunei antice d'in Mu ` 
seulu nostru; (antichitati orientali, greco-romane si barbare anteriori crestinismului) ` 
remanendu a se completă mai apoi cu unu altu volumu, carele va coprinde portiune" 
medievale si nutionale romanesca. 

Prin desemnele si descriptiunile d'intr'ensulu, catalogulu va servi atatu visitato ` 
riloru Museului spre a se lumină asupr'a obiecteloru vediute, càtu si strainiloru, car. * 
de departe, se voru interesá a cunnosce coprinderea collectiunei nostre de antichitati * 

Speramu chiaru ca, prin vendiare, s'aru puté recastigá de cotra Societate tote“ 


ba 


_ spessele facute. x 


Deco va fi cu putintia in marginirea fonduriloru de mai susu, ua parte din esem-* 
plarele pe chartia mai scumpa se voru typari cu textu francesu, spre a servi visitato-“ 
riloru si curiosiloru straini, si se voru vinde negresitu cu unu pretiu superioru edi- * 
tiunei populari.— , | 
me | 
Sectiunea apretiuindu espunerile d-lui Odobescu, admitte conclusele d'in raportu — 
d'a se cere de la Societate inscrierea in budgetulu annului 1877|78, a summei de lei 
2500, care a remasu neintrebuintiata in annii trecuti. 24 

In cestiunea manuscrisseloru reposatului N. Balcescu, d. Odobescu propune a se: 
incuviintiá pentru asta-data, publicarea Istoriei lui Michaiu Vitésu compussa d'in 
5 carti, d'in care 2 inedite ; d. Odobescu erede co acesta insen:nata scriere avendu ~, 
interessu a se respandi catu mai multu, mai allesu in acestu timpu intre poporu, - 
face urmatorea propunere : i 

«Se se typaresca cei'a ce essista d'in Istoria lui Michaiu Vitézu fora note, cu orto-!.. 
«grafi'a usitata in Romania, in formatu Charpentier, cu littere garmond, in 1500 
«essemplare, pe chartia de 10 lei topnlu cu aprossimatiune.» 


40 cóle a 120 topuri. .........o.o..o.... 1200 E 
40 cólea 60 lei, typarulu . .. cc... 2400 i 
Correctur E e NOR AUR EO ELS .. 400 
LAI Bin Seid . vv ieacew a) 

Decopiarea portiunei necopiata anco . ....... .. 300 
Totalu: 4,500 | 
A se vinde cate 5 lei esemplarulu. ` 


D. Sturdea dice co manuscrissele Balcescului s'au datu Societàtii cu sperantia co 
8e voru typari; este de parere ca Uperile unui asia de insemnatu istoricu si scriitoriu 
romanu, urmeadia a se dá lu lumina catu mai neintardiatu ; prin urmare sustiene in- 


tru töte propunerea d-lui Odobescu, fora ca prin acesta se se prejudece editiunea 
completa a Operiloru lui N. Balcescu: 


D. Babesiu si Hodosia se unescu cu parerea d-lui D. Sturdza. i 
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| times admitte conciusulu ast-feliu cum este formulatu si decide a se cere de la 


yela Societătii, summ'a de 4500 lei, costulu editiunii. 
| ?mindu-se in desbatere cestiunea privitorie la partea istorica a operatului d-lui 
E d. Odobescu arreta co d-Iu Tociiescu a depusu acea parie istorica scrisa in - 
ms : germana. 
. ? Don este de parere co nu se póte lua in consideratiune, de ora-ce acea por- 
:itorica, care face parte integrante d'in opulu premiatu, este scrisa in limb'a ger- 
1; d-sa cere ca se fia invitatu autoriulu a'si traduce oper'a sea in limb'a romana 
¿dá una elaboratu romànu dupo observatiunile emisse de Sectiunea Istorica la 
rinarea opului premiatu. 
l. Odobescu arréta co deco d-lu Tocilescu a datu acesta lucrare scrisa in limb'a 
ana, caus'a este co d-sa o scrisese dreptu these de doctoratu in Praga si co n'a 
timpu a o traduce; noi anse, putemu se cercetàmu ideile chiaru in textulu 
ua, dero typarirea se va face de siguru in limb'a romana , pe care bine scimu co 
ua o cunnosce. 
Medea impartasiesce opiniunea d-lui Odobescu si crede assemine co este bine 
cupa cu essaminarea acestei parti istorice, reservendu-si Sectiunea ultimulu 
pareatu. 
.Dabesiu crede co in propunerea relevata nu póte fi ua pedica pentru Sectiune 
4 in consideratiune a unui operatu care are unu interesu pentru noi. 
„Baritiu de assemine opinédia pentru a se lua in essaminare opulu d-lui Toci- 
.Temanendu ca SS? ce se va traduce de cotra d. Tocilescu, se se controledie de 
„i Sectiune. 
Y Babesiu este de parere co nu trebue cerutu a se traduce, cia se prelucrá in 
¡nostra spre a putea fi publicatu in Annale. 
J 0dobescu propune ca mai inainte de a se lua ua decisiune se se insarcinedie u- 
iii membrii Sectiunii cu essaminarea operatului. 
-U.Srdza se pronuncia in sensulu d-lui Odobescu si primesce a se insarciná d-sa 
curea acestei parti istorice. 
“tiunea primesce acesta propunere, remanendu ca intr’ua viituoria siedintia se se 
despre typarire. 
irsiedinte : G. Baritin. 


Secretariu : V. Maniu. 
ANNEX'A B. 
Siedinti’a Rectiunei Filologice d'in 13 Septembre 1871. 


Yimbrii presenti : A. Treb. Laurianu, A. Romanu, G. Sion, I. Coragiani. 

Vii antaiu s'a constituitu officiulu Sectiunei, allegundu-se : presiedinte d. A. Lau- 
ku si seeretariu d. G. Sion. 

Jm acest'a s'a luatu in desbatere cestiunile ce s'au recommandatu prin voturile 
OD, luandu-se conclusele ce se voru vedea mai la valle. 


Digitized by Google 


100 


1. Asupr'a întrebarei d-lui D. Laurianv, traducetoriulu operiloru lui Cicerone, 8 
tiunea opinedia a se recommanda traducutoriului se continue a traduce, aunulu aces 
Oratiunile acestui mare autoriu classicu, gi anume: Orationes pro Quintio, pro Rot 
Amerino, pro Roscio Comedo, Divinatio in Cœcilium si Verrino, ero pene la sessiu: 
annului viitoriu se presentedie manuscriptulu. I E 

2. Asupr'a cererei d-lui G. Popescu, Sectiunea, avendu in vedere co Drees int 
prinsa de numitulu sub titluln de Cursu de Istorva litteraturei romane si inceputa. 
typari in fora «Fumili'u» este ua carte destinata de autoriu a servi dreptu carte scol. 
tica, opinedia co Societatea nu póte face mai multu spre a respunde la apelulu au 
rului de catu a se abona la unu numeru de 50 essemplare si ai se da valoreal 
(cate 3 lei unulu), candu se voru depune cartile. — . | | 

9. Asupr'a cererei de intervenire pentru adoptarea de carte scolastica, a opereid 
Dr. V. Glodariu, intitulata : Vocabulariu pentru operele lui Cesare, Sectiunea | 
clara co nu póte ge ai insusiasca competenti'a de acssamind si a se pronuncia asuj 
acestei carti; coci spre a'si forma ua convictiune in sensulu acest’a ' ar trebui nu 
mai ua autorisatiune legale, dero si unu timpu forte indelungatu. Prin urmare: 
toriulu, de voiesce a'si ajunge scopulu, se fia indreptatu a recurge la autoritatile s- 
lastice autorisate a’i primi si a'i recommanda opera cotra scolari séu professori. 

4. Asupra manuscrissului de traductiune din Dicne Cassiu, facuta de d. Ang 
Dimitrescu, Sectiunea, dupo ce a essaminatu ua mare parte, a vediutu co traductiu. 
in generalu e buna, totusi are nevoia de ua revisiune minutióse, fiindu co pe aloc 
sunt errori de intiellesu, ero in alte locuri, solecismi cari trebuescu indreptati, di 
norm'a ce s'a indicatu pene la unu locu, chiaru pe manuserissu. Prin urmare, 8. 
tiunea a opinatu ca acesta lucrare de revisiune sese incredintiedie unui'a d'in memb 
Sectiunii, d. G. Sion, care se priveghedie si impressiunea, ero tradudutoriului sei 
dea remuneratiunea pe 22 cólle catu coprinde originalulu, calculatu a 100 lei cell 

5. Asupr'a cestiunii concursuriloru, avendu in vedere: | k 

a) Co dupo atatia anni de candu se totu publica lucrarea unei disertatiuni asupr 
Formatiunii cuvinteloru în limb'a romana prin derivatiune st compositiune, pa | 
acuma n'a venitu nici ua lucrare in feliulu acest'a, Sectiunea opinedia ca acesta the 
se se scóta d'in concursu. 4 

b) Co traductiunea lui Plutarchu n'a reusitu pene acuma, Sectiunea erosi opinedi- 
se se publice unu nou concursu, indicanduse biografia lui Caiu Mariv, de la inceput. 
pene la Capitolulu XIX esclusivu. | 

c) Asupr'a punctului relativu la lucrarile Sectiunei de peste annu, Sectiunea cred 
inutile de a mai face vre ua enumeratiune, asia precum tóte lucrarile effectuate pen 
acuma sunt cunnoscute d'in raportulu Delegatiunii, fiindu si chiar typarite. 

Presiedinte, A. Treb. Laurian Secretariu ad-hoc. G. Sion, 
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SIEDINTT A D'IN 14 SEPTEMBRE 1877. 


Embri presenti : A. Ranoni I. Ghica, N. Cretiulesou, G. Sion, Gr. DN 
‘idobeseu, P. S. Aurelianu, N. Ionescu, G. Baritiu, V. Babesiu, V. Mamu, 
Sturdza, I. Hodosiv, D. P. Hasdeu, I. Caragiani. SC 
Presiedinte : J. Ghica. . . 

de da lectura processului-verbale allu siedintiei precedenti gi se aproba, 

Hordinea dillei fiindu conclusele Sactiunei Istorice dupo processulu-verbale cititu 
siedintia precedente, d. Manin dă d'in nou lectura acelloru concluse, dupo cari 
xietatea deliberandu aproba si invita Commissiunea budgetaria se inscrie la Spesse : 
i) 2500 lei pentru typarirea Catzlogului de antichitati allu muzeului nationalu. 
ly 4500 lei pentru typarirea Istoric: lui Michaiu Vitézulu de reposatulu N. Balcescu; 
eonclusulu relativu la ortografi'a cu care se se typarésca acésta carte sa inlatu- 
ii, remanendu a se couserva ortografia adoptata provisoriu pentru uda So- 
ke, de nu se va decide alt'a mai inainte de typarire. | 

: y La ordinea dillei fiindu conclusele Sectiunii filologice, d. Sion citesce din nou pro- 

:olu-verbale presentatu in siedinti'a precedinte; dupo care de acd Societatea 
sitte töte conclusele cu urmatorele variatiuni : 
a) Ca d-lui G. Popescu, in locu de ai se da ajutoriu pentru oper’ a ga: 058 de 
ina litteraturei române, se i se dea ca remuueratiune ua summa de 150 lei pen- 

-ban’a sa lucrare bibliogr afica, care a facut’o in aunulu trecutu, cu invitatiune ca 
:umedie cu lucrarea unui assemine catalogu si pe annii viitori, | | 
La punerea concursuriloru pentr n traductiuni de autori classici, dupo propune- 
4 d-lui Odobescu, se se adaoge si Erodotu. 

Dopo acést'a, ‘fiindu la ordinea dillei conelusele Sectiunei Istorice relative la ua 
xire presentata de d. Tocilescu ca appendice la oper'a premiata de Societate 8i 
Kim caro se cere aso typarí in Annalele Societatii, dupo mai multe discussiuni, se 
raturéza. | | | | | 

(a ultima lucrare, d. Presiedinte citesce mai multe propuneri pentru allegeri de 
za membri actuali. Se pune la votu propunerea d-loru Husdeu gi Sion pentru d. N. 
vintescu, professoriu la Universitatea d'in Tassi, cunnoscutu prin lucrările sale sciin- 
i si filologice. Se invita membrii dupo apelulu nominale spre a vota cu bille. 

Resultatula scrutinului : 
15 volanti. 

12 bile albe; 

3 bile negre. 

D. Presiedinte, in vedere co propussula are mai multu de doue treimi d’in 
wubri presenti ai Societàtii, proclama pe d. Quintescu de membru actuale ale allu 
xietàtii Academice Române, arretandu co d-sa optedia pentru Sectiunea Filologica. 
Siedinti'a se redica la 5% ore p. m. E CENE 
Presiedinte, I. Ghica. ^" = Secretariu ad-hoc, A. Romanu. 
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SIEDINTI A D'IN 15 SEPTEMBRE 1877. 


Membri presenti: G. Baritiu, A. Odobescu, G. Sion, 1. Hodosiu, V. M. 
N. Cretiulescu, V. A. Urechia, 1. Ghica, I. Caragiani, N. Ionescu, V. Ba 
Gr. Stefanescu, B. P. Hasdeu, P. S. Aurelianu, A. Romanu. 

Presiedinte : Jon Ghica. 

Se dă citire processului-verbale allu siedientiei precedenti si se aproba. 

La ordinea dillei fiindu raportulu Commissiunii de siepte, insarcinata cu cerc: 
lucrariloru presentate la concursu pentru premiulu Nasturellu, Seri’a B, d. 
Urechia dă citire acestui raportu. (Annex'a A) i 

Terminandu-se citirea raportului, ascultatu cu multa attentiune, se pune la 
conclusulu Commissiunii d'a se premiá cartea de Archeologia a d-lui A. Odot 
ca un'a ce s'a judecatu a fi cea mai buna d'in tóte càrtile apparute in cursulu an 

Se face apellulu nominale, si dupo despoiarea scrutinului resulta: din 15 vo. 
13 bille albe, 1 negra si 1 abtienere (a d-lui Odobescu.) l 

D. Presiedinte enuncia intre aplausele publicului co cartea de Archeologia a ` 
A. Odobescu a obtienutu premiulu de 4000 lei d'in fondulu Nasturellu-Herescu, 
citandu atâtu pre d-lu autoriu catu si pe Societate pentru onorea ce i se adduce ` 
unulu d’in membri sei, decernendu-i se cellu d'antaiu premiu d'in fondulu illust, 
donatoriu Nasturellu-Herescu. 

La ordinea dillei urmându lucrarea d-lui D. Sturdza, asupr'a numismatice 
mâne, d-sa da cetire importantei salle opere care fu ascultata cu viu interessu. . 

Terminandu-se lectur'a, dupo propunerea d-lui A. Odobescu, se admitte cu a 
mitate a se typari in Annalele Societatii.*) 

La ordinea dillei urmédia raportulu Commissiunii pentru revisiunea proiectul” 
Dictionariu. D. Odobescu dà lectura acestui raportu (Annex’a B) si discussi ` 
asupra concluseloru acestui raportu se decide a se face a dou'a di. 

Dupo acésta, se discuta propunerea despre typarirea raportului d-lui Urechia! ` 
pra premiului Nasturellu. 

Dupo ore-cari discussiuni se admitte cu majoritate d'a se typari intre anne ` 
Annaleloru Societàtii. : 

D. Presicdinte communica processulu verbale allu Sectiunii Sciintieloru natur 
a càrui discussiune se reguledia a se pune la ordinea dillei pentru siedinti'a viito 

Siedenti'a se redica la 5 ore. 

Presiedinte, I. Ghica. Secretariu ad-hoc. A. Romanu: 


ANNEX'A A. e d : 


Rapportu pentru decernarea premiului Nasturellu d'in seri’a B, 
pe an nulu 1877. 
Domniloru membri, 


Onoratu eu increderea Commissiunei pentru premiulu Nasturellu, vinu a adduce x, 


(*) Vedi la a duo'a parte a Anmalelor de facia. 
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Altstulu desbatteriloru sale asupr'a cartii ng premiatu pe annulu 1876/7 allu So- 
cetății. 

Şi mai Antéiu de töte cata se ve punu in cunnoscintia co dis'a Commisiune s'a con- 
atuitn sub presiedinti'a d-lui membru N. Cretzulescu, de secretaru avéndu pe d. G- 
Sen. La Commissiune, nici pe callea concursului publicatu, nici pe acee'a a initiati- 
ri reservata membriloru Societății (Art. 11 d'in regulamentulu concursului) si nici 
de la membrii Commissiunei mau intratu in cercetările ei alte om de câtu acelle 
deja cunnoscute de d-vóstre si anume : 

a). Publicatiunile didactice de sciintie naturali ale d-lui Nantanu, introduse de 
i. A. T. Laurianu; | 

b). Tratatulu despre fatalismu allu d-lui Conta; 

t). Térra nóstra si Bucovina de d. Aurelianu; 

d). Tratatulu de Botanica de d. doctoru Fetu; 

e). Alienatulu in facia Societàtii si a Sciintiei de doctorulu A. Suteu; 

f). Istoria Archeologiei, stadiu introductivu la acésta sciintia de d. A. I. Odobescu. 

Asapr'a acestora lucrări Commissiunea d-vâstre si-a purtatu attentiunea, insarci- 


«Y moda pentru fia-care carte cate unu collegu care in rapportu speciale se adduca 


(ommissiunei conelusiuni intemeiate asupr'a opului, asupr’a priimirei sau respinge- 


wi lui. Rapportulu sub-semnatului este asiâ déro menitu a adduce d-vóstre resuma- 


tulu diverseloru rapporturi si conclusiunile date de Commissiune. 


1. 


Bapportulu asupr'a opereloru trimise la concursu de d. professore Nanianu recun- 
Mee in principiu utilitatea loru d'in respectu allu scólei, déro nu le afla intrunindu 
saditiunile de originalitate ori de metoda esceptionale asiâ in catu, cu töte eresiele 
vüntifice care inca se mai potu afla pe alocurea prin ele, se póta fi recommand:te 


. dsóstre pentru premiulu Nasturellu. Rapportorele asupr'a opuriloru in cestiune , 


dopo ce le-a recunnoscutu meritulu de utilitate ca opuri didactice, le laudă limb'a 
ii eu dessebire formatiunea diversiloru termeni sciintifici , déro inco ua-data acést'a 
a s'a crediutu unu titlu sufficiente pentru ca Societatea se vélia in opurile de cari 
nrbimu, un'a d'in acele lucrări didactice indicate la littera respectiva in testamentulu 
fericitului donataru Nasturellu- Herescu. | 


2. 


Tratatulu despre fatalismu allu d-lui Conta, introdusu de collegulu nostru d. N. 
lonescu, n'a pututu intrá in concursu , Societatea si Commisiunea neposedendu nici 
uu singuru esemplaru d'in acésta lucrare aparuta , pre catu scimu, pene asta-di , nu 
informa de carte romanésca, precumu se cere de conditiunile publicate ale concur- 
salui intemeiate pe stipulatiunile testamentarie, ci ca articoli de revista sau in ua 
brosiura francesa. Negresitu co lucrarei d-lui Conta remâne, dupo publicare in forma 
de carte in limb'a romana, totu dreptulu a fi presentata la viitorulu concursu an- 
malo d'in fondulu Nasturellu-Herescu. 
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Rapportorele asupr'a opureloru d-lui Aurelianu, adeco d. I. Ghica, se esprima i 
modulu urmatoriu : | 

«Collegulu nostru d. Aurelianu a scrissu ua carte pe care a SIE Ti err 
nostra, — titlu bine meritatu si adeveratu, pentru co face pe románu sa "ei cunnosc 
tierra. 

Scriere bine conceputa si bine essecutata; stilu simplu si Re limba curata p 
care o intiellege fia-ce românu d'in ori-ce classe si d'in ori-ce categoria, bine Scris; 
si lesne de cititu. m E 

Prin descrierile si notitiile gassite intr'ens'a no face se cunnoscemu totu ce avemi 
si totu ce ne lipsesce, ne arréta tóte isvórele si ne da ua ee a EES? de tót 
puterile de care dispunemu. i 

Litteratur’a nóstra economica avea lipsa de unu assemenea m coci i putem 
dice co de la Cantemiru peno la d-ni» Aurelianu si Obedinaru, n'a serutatu nimen 
l pamentulu românu intr'unu modu atâtv de minutiosu, de consciintiosu si de siste- 
maticu. 

D. Aurelianu, in scrierea sa a atinsu tóte cestiunile economice ale tierrei si pe cell 
mai multe le 2 tratatu eu töte amenuntele; a despoiatu intr'unu modu minntiosu da- 
tele statistice ce posedemu, astu-felu co cartea sa vá figurá pe masa a totu românul 
care se occupa de interessele tierei, coci este indespensabile economistului, politicului. 
agricultorului, industriusiului si commerciantului. 

Ea merita a fi tradussa in töte limbele Europei civilisate. ` 

D. Aurelianu dupo ce ne arréta co nu a esistatu pene acumu nici unu plaon pen- 
tru imbunatatirea conditiuniloru economice alle tierrei nostre, ne dice co dupo patru 
revolutiuni prin care amu trecuta de Ja începutulu secolului pene acumu, a venitu 
timpulu se determinamu scopulu economicu care ne-a lipsitu cu totulu pene asta-di; 
chiama attentiunea asupr'a soliditătii temeliei statului románu, ai cărui fii au pastratu 
deprinderile stramosiesci, arm'a si plugulu, la care i ajuta conditiunile geologice, 
geografice si climaterice alle tierrei si cere ca statulu se se occupe de acumu in colo 
cu inlesnirea si desvoltarea capitaluriloru, a capacitatiloru professionali si a muncei, 
conditiuni essentiali cari ne lipsescu, si cari se potu dobândi in pucini anni.“ 

Autorulu tractedia mai anteiu partea geografica si dă notiunile celle mai essacte 
despre latitudinea la care ne aflamu, insemnédia altitudinele pnneturiloru celoru mai 
insemnate d'asupr'a Marei Negre, de la 0 m. pene la 2720 metri, inaltimea cea mai 
mare care este a muntelui Ciahlaulu; descrie intr'unu stilu uis si viu riurile, pa- 
durile si lacurile tierrei. 

Dupo acee'a trece la cercetarea populatiunei care dela 3, 579, 951 sufflete in an- 
nulu 1844, s'a suitu iu annulu 1859 la 4,424,961 si pe care in 1875 ua credea de 
9,000,000 sufflete, adeco de 722 locuitori pe leghie patrata. 

Dintr'acesti locuitori, ne spune co 781,179 locuescu in orasie, éro. 4 217, 821 la 
gate si in despoiarea ce face cifreloru condiciloru starci civile attrage Attentiunea (= 
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suaniloru si a guvernului asupr'a mai multoru imprejurari privitóre la populatiune. 
Observa mai anteiu rarulu fenomenu a numerului mai micu alu femeiloru de catu 
. — barbatiloru, ne arréta camu in orasie decessele covarsiescu cu 2,690 nascerile,— 
X18 nasceri in contra de 30,908 morti, — si observa cu multa ratiune co intr'a- 
3 privinti'a Israelitii se afla in mai bune conditiuni de catu Romànii, numerulu 
Keriloru la Evrei covarsindu cu multu numerulu . mortilora atatu la sate catu si 
ECH? ge dÉ 
| D. Aurelianu nu se opresca a discute cestiunea colonisarii pene ou a strain, déro 
pronuncia verde in contr'a acestei. ideis- ^ — — ^ - ` 
‘A favorisa prosperitatea economica si a ee resp 8 esto 
«acum am lucra pentru ua gradina, pene ce fructele au ajunsu la maturitate, re- 
gbd ca altii, ero nu noi sa ne folosimu de denséle,» — dice autorulu. ^ -'' 
Trataniu partea climatologica ne arata ua variatiune in temperatura de 60° de la 
joi pene la— 26°. — Deco aru fi serisu esta timpu acellu.registru aru fi fosta pote 
DT mai intinsu incependu de la+-24%. — In annii de candu observa variatianele 
;hurometrice . pressiunea atmosferica & variatu de lá 75. , 55, pene la 77 ., 15%. 
pen media a anniloru 1872, 1873 si 1874 a variatu de la 9° Ia 125,9, ero 
'pariometrulu, de la 42, 6. pene la 66", Aen si zapada cadiuta de la 34™, Am pene 
E I=, 70c2-,. X mM d pue S t 
Crisetiulu a sufatu, ned de sachs 153. dillei ntr’ unu um ero austrulu 126 
Oe. p SE x ooo wd Ltr d Jd Za? 
Aceste; conditinni : ds si meteorologice permitu ee mai-multoru plante 
+ cata in-orl-cé alta tierra, precumu -si crescerea mai multoru animule de catu ori 
Ae. | | | 
In privinti'a geologica si meteorologica Romani'a este forte bine indiestrata; au- 
! lu erede muntii nostri bogati chiaru si in metaluri nobile. Formatiunele geolo- 
de incepundu dé la Dunare si pene la polele muntiloru suntu : I. Dilivium qua- 
: ara care se deosebescu in: 
Diluvium venatu cu petre rostogolite si cu remasitie de animale fossili antidelu- 
rane; : 
Diluvium galbenu compussu d'in argila siliciossu numitu Lyas cu congregatiuni 
Tarnosse de ua grossime de 50 pene la 100 metri; 
Diluvium negru, pamentu raru si fertilu, ua proprietate cu totulu speciale « 8i pri- 
riegiata a zonei d'intre Urali si Carpati, d'intre Marea-Neagra si muntii Valdai. 
Formatiunea a doua începe cu pólele Carpatiloru si se indinde pene aprope de vir- 
tla lora, terenuri tertiare representate prin pliocene, miocene si numulite compusse 
iin argilu marnossu, de nissipuri, gresii, calcare, gips, sare-gema si lemnitu. 
Begiunea a treia, virfurile Carpatiloru este de terenuri secondare, primare si me- 
wmorfice; calcaru compactu, marmura, lemnitu, ee schistu lucitoru, schistu 
irdosieru, mica schiste si gness. TE Pos dus ace 
Paturele deossebiteloru terenuri au ua inclinatiune de la Nord spre Sud, Bi reaparu 
incolo de Dunare in virfurile Baleaniloru. 


— — = 


- Şi - 


-— 


—— 


— 


Digitized by Google 


+. 
"7 e 


rr zap „ oh, "Dër 


a Wir de rM 


DE E om o o vr ———————— 


— tra SP ans "fe on 


rr o... 


act 


y E 


2 T" Ro l1 LE „ 


fom Ro zs e 


106 


D. Aurelianu pare a crede ca Romani'a ar possede insemnate bogatii nobile; < 
nu impartasiescu acesta frumosa credintia, dero totu ’mi pare co ar fi de uar 
importantia d'a so cerceta si a se urmari conditiunile si directiunea vinei de felu 
de auru de la Feldbania. Dacia a pututu fi considerata ca ua tierra bogata in au 
argintu in timpii Romaniloru, cari mai totu d'auna tramitteau aici guvern: 
apartinendu administratiunei mineloru Imperiului, dero atunci nu eran cunoscute 
aurariile Potosului nici alle Californiei. Scumpetea acestoru metaluri facea c 
mica cantitate compensá cu avantagiu munc'a aurariloru. 

Autorulueste mai nainte de tote agronomu si trecendu la partea agricola a scri 
sale intra in celle mai minutiosse amerunturi pe care le recomandamu mai eu: 
Sebire. 

D. Aurelianu observa cu side cuventu co de si s'a introdussu in Romania masi 
agricole, dero acestea n'au facutu alt'a de catu se dea ua mai mare intindere in su 
facie semenatureloru si a restringe pastori'a, ceea ce este unu pasu inapoi in locud' 
uuu pasu inainte. : 

In cartea intitulata «Tierra Nostra» gassimu notiuni statistice preciosse in coe 
privesce legea rurale din 1864. - 
S'a datu fostiloru clacasi : S 

| In Valachia. In Moldova. Peste Prutu, L. v. L. v. 


La campu: pogéne fălci făloi la campu la mon. 
Celloru cu 4 boi gi 1 vaca 11 5—40 6—31 133 94—1- 
2-3 e 7—19 4 4—30 100—24 98— .. 
0, 4—15 2—40 2— 70 71—20 N 
L. v. 


Socotindu-se 1521 — 10 valorea pamentului datu fruntasiului la campu si 1076 . | 


munte. | 
1148 —20 — — — — — 834—11 


816 — — — — — 592 — di 
S'au improprietaritu 406,898 familii danduli-se 2,293,014 pogóne. 
de 64,592 familii cu 4 boi, s'a datu 688,356 pogóne in Valachia. 
7,516 „ 41,413 falci in Moldova. 


9 2 9 2 9 
138,746 „ „ 24 „ „ 1,022,400 pogóne in Valachia. 
61,045 „ „ „ „ „ „ 244,073 falci in Moldova. E 
76342 „ „ 0 „ „ „ 326,789 pogone in Valachia. 


58653 „ „ „ „ „ 144, 388 falci in Moldova. 
406,898 familii de impropriearig, 


L. n. 
Despàgubirea annuale este de 87,766,966=13,987,765 y 
9,919,928 L. n. platiti de fostii clacasi din Valachia si i 
4,067,886 , "E S „ Moldova. i 
D. Aurelianu preciuesce la 70 pene la 150 L.n. valórea pogouului de paméniu, | 
s6u 100 L.n. termenu de mijlocu, si rent’a de la 3 pene la 15 L.n. sau medie dia | 
de pogonu. 
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Notianele ce gassimu intr'acesta carte asupr'a assolamenteloru suntu in adeveru 


preciosse. 


—— — — — — 


Productiunea unui pogonu este, dupo D. Aurelianu, de 35 L. n., in vreme ce in Fran- 
a este de 50, in Belgia de 90 si in Anglia de 100 L. n. 

Pretiuesce productiunea annuale agricola la 681, 455, 813 fr., ero cea animale la 
150,500, 000 fr. 

Aceste cifre mi paru camu mari, le credu mai pressusu de cotu realitatea. 

Dupo D. Aurelianu, tierr’a nostra possede ; 

223,496 pluguri. 

470 seceratori. 

980 treeratori. 

370 mori cu aburi. 
4,578 mori cu apa. 

1 a teritoriului romanu este acoperitu de paduri, 4,029,947 pogone, dandu unu 
venita de aprope unu millionu franci (1,000,000 fr.). 

Partea din urma a cartii tratedia despre comerciulu tierrei nostre, ne arată desvol- 
tarea ce ella a luatu de la annulu 1840 candu esportulu era numai de 35,413,209 
fr, si importulu 19,673,176, pene la 1871, candu cellu d'antaiu a ajunsu la 170,662,019 
si cellu-altu la 84,799,882 fr. 

De si eu ca liberu cambistu nu impartasiescu ideile autorelui in privinti'a restric- 
iuneloru ce pare co aru voi se se aducă relatiuneloru comerciali, dero nu se pote 
tagadut co elle suntu dictate de unu caldu si nobilu patriotismu. 

Cu cotu este de meritorie partea I a scriarei D-lui Aurelianu, si mai meritorie este ' 
partea II, intitulata Bucovina, care ne face se cunóscemu cotu de preciosa este bucata 
% sa ruptu d'in corpulu nostru prin viclenie si tradare, 2,095,202 pogone de pa- 
mentu de cellu mai bogatu si mai roditoru d'in Europa, «Moldova de sussu cu vechia 


_ «aresiedintia Suceva, cu episcopi'a ortodora d'in Radauti fundata de Alexandru cellu 


«banu, cu monastirile Sucevitia, Voronelulu, Dragomirna, cu orasiele Cernauti ai 
«caroru ispravnici figurau in tote chrisóvele, in tote legile tierrei de la descalicatore, 
dn fine bastina, inima Moldavei, erau numai nisce calcári de hotare alle Moldovei 
cagupra Pocutiei», dice indignatu autorulu brosiurei Rapirea Bucovinei. 

D. Aurelianu ne face unu tablou durerossu dero esactu de napadirea Evreiloru si 
Germaniloru in Bucovina si de inabusirea Romaniloru, allu caroru numeru merge des- 
erescendu; din 260,000 Romani cati erau in annulu 1856, la 1869 remasese numai 
209,000, pe. candu Rutenii s'au suitu la 170,000 si Evreimea cresce intr'ua propor- 
{inne inspaimentatore. Din 30 de consilieri comunali ai órasiului Cernauti, numai 
unulu este romanu, cei-alţi suntu ebrei si germani. 

A face sa regretamu ceea ce amu pierdutu este a impinge spre recuperare. 

Scrierea d-lui Aurelianu este preciosa sub tote puncturele de vedere si autorulu 
merita a fi rugatu sa impinga investigatiunele selle si asupr'a celoru-alte parti surori 
ile Romaniei. > | | 

In arm'a unei apretiuri atatu de favorabile pe catu justa, Commissiunea aru fi 
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fostu fericita se pota priimi in concursu lucrări de reale valóre ca Terra nostra 
si «Bucovina». Commissiunea inse nu a pututu face acésta, facie cu constatarea c 
cartile domnului Aurelianu au apparutu la ua data anterióre celei stipulate prin te 
stamentu, care hotarasce premiarea in fia-care annu a unei carti apparute in cursul! 
chiaru alu annului ultimu. 


4. 


Tratatulu de Botanica allu domnului Doctoru An. Fetu este inco ua lucrare incom 
plecta, continendu, dice rapportorulu asupra ei, ua parte numai a acestei. ramure | 
sciintiei naturale. Autorulu promite in prefatia de a eee restulu operei indata e 


numerosele séle occupatiuni 1 voru permite. d 
«De vomu cauta, dice domnulu N. Cretiulescu, se ne damú séma despre meritulu a: 


cestei opere, nu putemu dice alt'a de catu ca ea reproduce in romanesce sciinti'a Bo 


' tanicei si resuma in modulu celu mai Scrap ORI, pare si agente facute de di- 


— WA ae 1 | 
' 5 


feriti naturalisti in asta sciintia pene asta-di. ` 
^^ «Déco in scrierea sciintieloru morali si politice fia-care autori póte avea, ve derile 
' séle si fia-care din aceste vederi pote fi criticata si controversata, in scrierea sciintie- 
'-Joru. positive, unu autora nu pote de catu se descrie faptele, se le analised ie si se le 


demonstredie catu va putea mai claru; acâsta nu se pote negă operei domnului Fetu,: 
si deco p'alocurea lips'a de claritate, precnm si intrebuintiarea ore-caroru termeni. 
sciintifici romanisati, nesufficiente nimeriti, este de regretatu, nu trebue se ne ascun- ` 


demu marele greutati ce incerca autorii romani in scrierea in romànesce a sciintie- - 


loru positive : limb'u Botânicei ca si Chimiei, a Physicei, etc. se afla inco la noi in e- 


ae 


- poc'a formatiunei loru.» : 


Conclusiunile favorabile ale rapportorelui erau 6re-cumu asteptate de fia-care din 


noi cart cunnoscemu valórea reale a barbatului pre care ne-amn deprinsu de demaltu 


a lu stima, a'lu pretiui. 
Deco opulu laboriosu allu collegului nostru, pastrandu netágátuitu locu de oum. 


intre productiunile spiritului romànu fn annulu incetatu, nu vafi acel'a pe care Com- . 


missiunea lu va recommanda pentru premiare, lucrulu acest’a se va esplica, domni- ` 


loru EE mai josu pe motive neinlaturabile testamentare. 
5. : j i ] ' i S 


„. Alienatulu in facia socictàtei si a scientiei, studin medico-psychologicu de dom- 


nulu Dr. Sutzu, este una din acele lucrari care onoro pe autorulu loru. Din rapportulu . 


„priimitu de Commissiunea d-vostre asupr'a lucrarei domnului Sutzu de la domnu Ba- 
ritiu, amintimu co conclusiunile d-sele suntu cu totulu spre laud'a opului in cestiune, 
opu pe care lu numesce escelinte si prea interesante. «Esaminándu, dice domnu Ba- 
ritiu, opulu domnului Dr. Sutzu din punetulu de vedere socialn, ca cetatianu de statu, 
oa parinte de familie si ca publicistu, cutediu se afirmu ca pentru societatea nostra 
romanesca de multe millióne, era necesitate imperiosa si prea urgente ca unu bar- 
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tata de specialitate se tratedie in publicu atatea cestiuni din afer'a ee in 
imb'a nostra si in moduln precum se yedu tratate acilea.» . "s 

Si mai la valle domvuln Baritiu adauge ` «In totu decursulu acestoru studie, teoriele i 
i-orului suntu pregatite nu numai cu citate din cej mai renumiți scriitori psychia- 
zi. ci si en esemple vii luate din prassea de 10 ani, facuta mai allesu in asilulu de 
3 Marentia. Acele morburi sau bóle psychice, a caroru origine si causa ni 8 a i pututu 
stata nici pene asta-di, suntn denotate fia-care la loculu loru.» A 

In catu pentru limb'a sau stilulv in care serie domnulu Dr. Sutzu, domnulu Baritiu 
art fi dorit'o se fia astu-feliu in câtn se fia mai lesne intiellessa nu numai de omenii ' 
d specialitate, ci si pentru celn-l’altu pnblicu trecutu prin scólele române. 

6. 

Ultim’a opera de care avemu a ne ocenpa este Istoria Archeologici, studiu intro- 
ductive la acesta sciintia de Al. I. Odcbescu. | 
Mai ánteiu de tote se cade se facemu cunnoscintia cn dispositiunea si coprinsulu 
materiei acestui opu. Carte», care nu are pretentiune de a fi unu manualu de Archeo- 
logia ci ua introductiune in Archeologia, e impartita in 15 lectiuni, asia precnmu 
dom. Odobescu le-a facutu numerosului seu auditoriu da la Facultatea de littere. 
Deco, din causa destimatiunei loru, lectiunile domnului Odobescu caută une-ori, in 
interesulu auditoriului ceinoitu, se iea ua forma repetitóre, poftoritóre, nu e mai pu- 
inu adeveratu ca, evitandu de a face numai rece si pueinn atragutoriu doctrinarismu, 
dor, Odobescu, prin chiar forma cela datu lectiuneloru sele, a isbutitu a presentá 
Künti'a in chipulu celu mai nemeritu, mai all:su la noi, spre a inspiră gustulu, amo- 
va ei. Lectiunile dom. Odobescu instruescu atatu prin partea loru narrativa catu 
i prin acea descriptiva, care contribuesce a ridica celei doctrinare totu ce are de ane- 

wiosu, de aridu, de pucinu atragutoriu. 

Prim'a lectiune aduce definitiunea Archeologiei in modu de a inaltiá, de a nobili ` 
te sciiuti'a acesta : «Archeologi'a, dice dom. Odobescu, nu are de scopu a mul- 
lami placerile nesabuite si gusturile resfatiate ale celoru curiosi de fapte si de obiecte 
care au peritu din usu sau care nu mai suntu de moda. ., coci aru fi pacatu se i se 
dea nnu locu in invetiamentulu unei scole de ori-ce felu. | 

«Din norocire inse Archeologi’a scia prin resultatulu cercetariloru care o 1 1 1 
se se inaltie la regiuni mai maretie, mai intinse, mai spornice. Ridicata la rangulu 
tei se cuviue, ea ajunge a fi unn criteriu puternicu pentru pretiuirea facultatiloru in- 
tellectuali si pentru cunnoscintiele cualitatiloru morali ale omului.» 

D. Odobescn face apoi deosebirea intre anticaru si archeologu si combatte cu spi- 
ritulu ce i cunnosceti desiert'a pretensiune a anticariloru lipsiti de ori-ce cunnoscintie ` 
dobendite prin studii. ` ` 

D-nu Odobescu aduce apoi nimerit'a definitinve a Archiologiei dicendu:  -. 

«Archeologi'a, domniloru, este sciinti'a care cercetedia datinele si monumentele ce au remasu de la 


menii din secolii trecuti si s'au pastratu pene la noi, séu in relatiuni scrisse, séu in traditiuni orali 
st mai allesu in obiecte reali, plastice si grafico; ea are sarcin'a de a adună si controlă aceste re 
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masitie, pentru a estrage din studiulu loru, speciale s6u comparativu, o cunnoscintia catu se pote mai 
deplina, despre credintiele, institutiunile, practicile, usurile, industriele si artele societatiloru  vechi, 
adico despre starea morale si intellectuale a omenirei, in differitele epoce ale desvoltarei salle. » 


Kato de siguru ua definitiune a Archiologiei prin care sciinti'a s'a inaltiatu , s'a 
nobilitu. Si pe catu este nimerita definitiunea acesta pe atata e noua si completa 
classificatiunea ce face d-lu Odobescu materieloru Archeologiei, impartindu mai an- 
teiu studiele ethice séu morale alle Archeologiei «in patru cathegorii generali, a- 
vendu rapportu : un'a, la dieitate ; a dou'a la Statu; a trei'a, la Societate; si cea din 
urma, la Familia si la Individu. Sub aceste patru manifestaris'au esercitatu in totu 
timpuiu facultatile morali alle omenirei.» o 

Si dupo ce d-lu Odobescu cu atat'a competintia vine a vorbi despre ramur'a ethica | 
sau morale a Archeologiei, trece la ramur'a esthetica, unde studiadia diece specii de : 
monumente, ronduite mare parte pe treptele inalte alle belleloru-arti, dero si multe ~- 
fora alte drepturi de catu ale unoru simple producte industriali. 

Nu putemu face altu-mintrelea de catu a enumera aci purt si simplu aceste diece 
specii: 1) Architectur'a, 2) Sculptur'a sau Glyptic'a cu Toreuctic'a si Gravur'a, 3) Pic- 
tur'a, 4) Mosaicele cu Smalturile, 5) Petrele gravate sau Dactylografí'a si Sigilogra- :. 
fia, 6) Ceramic'a, 7) Numismatic'a, 8) Epigrafic'a, 9) Paleografi'a si Diplomatic'a, 10) : 
Instrumentele si Uneltele. 

Metod'a si obiectulu decisse, d-lu Odobescu va urmari lucrulu cu staruinti'a si 
neobosinti'a ce-i cunnosceti, asia co nu va remanea pene la finea volumenului seu, 
promissiune care se nu o fi tinutu pe catu l'a incaputu timpulu, ce-i era accordatu :; 
ca professore allu facultatii de littere. d 

Trei lectiuni urmatore (a dou'a pene la a patr'a) tratedia despre Anticitate. Me- 
todica si erudita este classificatiuuea isvoreloru antice. D. Odobescu o imprumuta de 
la renumitulu archeologu germanu K. Otfried Miller, dero o modifica si o complec- 
tedia admitiendu patru specii de autori antici, greci si latini, ca premergaturi ai 


sciintei archeologice. 


< Acestia suntu : scriitorii periegeti, calletori, geografi si istorici cari descriu in opere narrative, 
obiectele de arte si usurile de prin localitatile ce au visitatu; artiştii, sau omenii technici cari au 
scrisu tractate si commentarii despre artele practicate de densii si de altii; eruditii, cullegetori de 
fapte antice de ori-ce ordine, cari mai cu sema publicau scrieri sub numirea de Antiqustates, si in 
fine sofistii, cari au luatu dreptu subiecte alle compositiuniloru loru rhetorice, materie cullese in do- 
miniulu vietei sociali sau in acell'a allu artiloru » 


Autorele Istoriei Archeologiei vorbesce apoi in deossebi, cu bogate cunnostinti, des- 
pre Herodotu, Polemonu, Vitruviu, Pliniu, Lucianu. D-sa insotiesce acesti scriitori cu 
variate cunnoscintie despre monumentele si institutiunile antice. 

D. Odobescu care anco d'in prim'a lectiune a fostu dissu : « Dupo o callatoria asia 
lunga si variata prin restimpii si prin restavurile in cari s'au semnalatu geniulu si 
activitatea omenirei intregi, ce repaosu mai placutu si maiintaritoru puté-vomu afla 
de catu cercetandu in jurulu nostru cu o pietosa sollicitudine acea scumpa mostenire 
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subi datine si de vechi monumente pe care ne au lasat'o strabunii nostri, pe pa- 


la multu iubitu alu Patriei ?» d. Odobescu, dicemu, in urm'a vorbeloru salle 


& 2 susu, nu putea se nu intrebe pe Pliniu ce va fi sciutu ellu ora despre locui- 
br ::rrei nostre in vremile anteriore. 


E nenorocire, ella nu pare a se fi interessatu multu de strabunii nostri cei barbari; "i cam 
Í < rederea, si abia deco la unu locu, spune ca dincolo de Dunare, (adico aci) traiescu, in codri 
a nisce Geti carora Romanii le dica Daci ; intr'alte doue locuri adaoge ca acei Daci, bar- 
B: mei au selbaticula obiceiu de a "ei insemná trupulu cu colori storse din plante si ca une 
ley: lora se nasca cu semnele ce parintii ‘si au facutu la braciu. Apoi anco, vorbindu despre 
pu: stra Dunare, povestesce ca pe acolo unde ea isi are isvorulu, adeco in muntii Abnoba din 
kA in apele ei se nasce unu felu de pesce negru care uccide indata pe cine lu gusta. Faptulu, 
N: sit, nu s'a adeveritu pene acumu, domniloru. Dunarea in cursulu ei, nu ne adduce pesci ve- 
K. = ori care 'i aru fi natur'a acolo unde se nasce, aci la noi, ea curge falnica si inroditore. Se 
mima dero la tote calomniele lui Pliniu, ci impreuna cu unu poetu românu, se dicemu si 
bu Istru, bine-cuventatulu si multu-darniculu nostru ocrotitora : 

Curgi, si deco vre-o tierra aru face vre o vana incercare 

De a te reclamă cu dreptulu ca in es ai fosta náscutu, 


Spune'i se te tina in leganu pene cand vei cresce mare, 
Si apoi vino in tierr'a nostra, mandra, falnicu si avutu !* 


ls Lucianu, d-lu Odobescu allege pre Anacharsis, coci are pentru noi ua attracti- 
iale, «asi dice chiaru nationale, deco aru fi iertatu se ne dicemu urmasi ai 
Lira, > 

tianu da occasiune d-lui Odobescu se vorbesca despre Gimnasiele grece, despre 
atica jn anticitate, si termina aceste notiuni raportandu ua conversatiune din- 
Lacharsis si Solone in privință gimnasticei, pe care nu ne putemu hotari, ori 
ù langa aru deveni rapportulu, se nu o aducemu aci. 


si ce privesce cugetulu nostru assupr'a juniloru si assupr'a creseerei ce le impunemu in- 
san ajunsu in verst'a de a deossebi reulu de bine, de a da trupului loru ua energia virile si 
nida ostenelile, iti voia spune indata totulu, pentru ca se scii cu ce scopu amu instituita noi 
nercitie si amu suppusu de timpuriu trupurile loru la osteneli, nu numai cu privire la jocu- 
tlie si la pretiurile ce aru putea se castige acolo, unde forte pucini ajungu la isbenda, dero 
viau se intiellegi totu binelo ce se trage dintr'acest'a, atata pontru tierra intrega catu si 
insisi luptatorii ei. 
tintr’'adeveru ua alta lupta, care sta deschisa pentru toti cetatienii cei buni : cunun'a aceleia nu 
ti de plopu, nici de leustenu, nici pe maslini; dero intr'ens'a se coprinde fericirea tutuloru : 
i ete libertatea fia-carui cetatianu in particolaru si a patriei in generalu ; avutia, gloria, lini- 
i erbare a solemnitatiloru statornicite de strabunii nostri, pastrarea bunuriloru co avemu, in- 
:cuventu, celle mai stralucite daruri pe cari le putemu dori de la diei, tote aceste bunuri suntu 
te in cunan'a despre care iti vorbescu si acellea nu se potu dobendi de catu prin lupt'a de vir- 
smulatiune, la care esercitiele si ostenelile ducu d'a dreptulu pe tinerii nostri. > 


(a lectiunea a 5-a incepe studiulu Renascerei, mentionandu mai anteiu despre des- 
iwile facute de Romani si despre barbari'a medievale. 


- cumu ne impinge dorinţa — se mentionamu tote notitiele si informatiunile 


erse ce contine fia-care lectiune. 
lxtiunea a siessea se occupa de inceputurile Renascerei; anco din primele pa- 
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gine alle acestei lectiuni se 'mi permiteti a citá unu passagiu care se recomma 
attentiunei, nu numai din ponei de vedere allu fapteloru, ci cu deossebire ea 
cata de stilwvu. ] 


` Dd Cie e A şi Lo. 

«Cand cngetamu la acellu timpu in care socictatea europeana se trediesce din somnulu lungu e 
grijatu allu secolului de mijlocu, pentru ca peste cati-va anni se se resfetie in tote desmierdarile 
fletesci si intellectuali cari deschidu portile istoriei nostre moderne, gandulu ni se reporta asst 
unei veohi datine a legei si a tierrei nostre, assupr'a unei maretie si mangaiose serbatori, cart 
vine pe totu annulu, in veci scumpa si alinatore ori carei inime crestine si romanesci. 

Patru dieci de dille d'a rondulu crestinulu a traitu lepadatu de ori ce placere, de ori ce is] 
muncindu'şi trupulu in strasnica cumpetare si suffletulu in aspra posaiutia; ellu, cu inima obid 
urmaritu lungile chinuri si umiliri alle Mantuitorului omenirei, pe care in septeman'a patime 
preotulu in biserica, le a povestitu prin indelungi si desse citiri, prin jalnice cantari; ellu a; 
acia la sfasietorea agonia a fiiului lui Dumnedieu si, cu tota processiunea funebre a unei immon - 
tari, a vediutu in ser'a de Vineri, epitafulu pe care se arat'a trupulu saugeratu si sdrobitu alla 
Iisusu, reintrandu cu pompa solemne in tainiculu altaru, cá intr'unu mormentu tacutu. e 

Sub asia negre intypariri, a essitu ellu din biserica, cu capulu plecatu, cu inim'a infranta. si 
tulu locasiu 'si a inchisu portile intr'ua jalnica tacere. Ua nopte si apoi ua di intrega au trecutu, p` 
morite, fora nici ua usiurare pentru inima, fora nici ua mangaiere pentru biata firea omenesca . 
negura de jale, ua amortire suffletesca s'a reversatu peste lumea crestina, la amintirea ingrozit ` 
crime ce s'a commisu suntu acumu cate-va sutimi de anni. i 

A dou'a sera vine, si presimtirea, asteptata dero nu anco marturissita, a unei apropiate boc ` 
face pe crestinu se'si caute si alinarea si intarirea intr'unu somnu prematuru. De timpuriu cetab ` 
afundata in intunericu, in liniste, in nemiscare. Abia deco in fundulu altarului, dinaintea iconei K- 
tuitore, mai veghiaza lumină siovainda a unei candele. ` 

Dero in tari'a noptiei, servitorii templului pasiescu dibuindu pragulu cellu napustitu ; ei petru . 
in locasiulu desiertu, care resuna a golu sub pasurile loru sfiete; unii aprindu scantcia de lasca ` 
aduncele candele de argintu; altii facu so vibredie din ce in ce mai tare toc'a si clopotulu, care d i 
tepta din somnu pre credinciosi. b 

Unulu cate unulu sosescu acumu si acestia, strecurandu-se d'a lungulu paretiloru intunecosi.- 
cari abia se resfrange sticlirea transparente a candelabreloru; ua siopta de pasi umiliti, de taa . 
metanii, de cruci cuviose, ua murmura de inchinaciuni si de bine-cuventari incepu a se inalti'& ` 
pretutindeni. Atunci usiele altarului se deschidu; preotulu in vestminte strelucitore de firu, app. 
cu facli'a aprinsa; ellu da semnulu obstescei luminari si fiasi-ce crestinu alerga se iea pentru d: 
focu de la acea lumina ; in cate-va minute mii de faclii isi inalti'a flacar'a loru luminatore sub b 
tele templului; cadelnitiele respandescu cercuri din ce in ce mai intinse de miresme; glasurile i. 
tarite tresaru de cantece de bucuria. Ua scire mantuitore vestescu clle tote: „Christosu a inviat . 

„Christosu a inviatu din morti, cu morte pre morte calcandu si celloru din mormenturi viueta d 

pruindu-le. “ 

Inimile credinciosiloru tresalta de bucuria ; mintiele loru simtu porniri uimitore cotra gloria 
marirea ceresca. In acelle valluri de lumina, de profumuri, de cantari, in acea falnica veselia a b 
sericei crestine, tota firea serbedia cu incantare maretiulu mysteru allu Invierei, intarirea Credinta 
inturnarea Sperantieloru, renascerea a totu ce e bunu, frumosu si BOSNIA & totu ce se pot 
chiama pre lume Amorulu divinu !» i 


Secolulu alu XIV-Jé si allu XV-Jé suntn cercetati in acésta lectiune a 6-a cu ua 
mâna de maiestru. Cându ne spune, apropositu de Petrarca si de archeologic'a res- 
cola a patriotului Rienzi de la 1347 co Archeologi'a nu e leaculu celu mai potrivitu 
pentru bólele politice, nu credeti dre, d-ni collegi, co d. Odobescu face nu numai us 
constatare sciintifica, ci si dă ua buna povatiuire pentru vremile nóstre. 
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Dia cartea acést'a a siesea vomu mai cita amintirea ce face despre desgroparea la 
140 a Columnei lui Trajanu: 


Ge adaogimn aci, dice d. Odobescu, ca unu faptu de unu interesu mai nationale pentru noi, co sub 
Paulo mle. pela 1540, fu desgropata partea de josu a columnei Traiane, care jacuse pene 
axi, pe jumetate infundata in derimaturile ce accoperise Forulu lui Traianu. Anse, inco de la a- 
231162, papa Alexandru ine, dase unu ordinu, prin care se osindea la morte gi la confiscarea ar 
bm toti acei'a cari aru fi cutediatu se strice baso-relievurile de marmora, ce EE ne-au pa- 
sata parte din istori'a antica a patriei nostre. 
(a Români si ca iubitori de archeologia, sa multiumimu de ua cam data, papilor Alexandra: si 
bal mie, pentru ca ne au conservatu gi ne au curatitu monumentulu strabuuiloru nostri, pene cand 
sii or's dorita ca sa putemu multiumi altor'a pentru reproducerea si inaltiarea chipului ei de bronzu 


= 1a din piaciele capitalei nostre, séu, ca la loculu ei celu nai nemeritu, chiara in faci'a edificiului 


vasseratu lumi narei natiunei nostre, in faci'a palatului Academiei in care ne SE: 

Bxotescu ca cu totii amu lua unu aseñinea faptu ca de bunu auguru. 

Fara de a exagera, unde nu se cade, patriotismulu nostru retrospectiva, ca poporu cu fintia ‘a S& 
pa, avemu fora induoiala datorii de implinitu cotra stramosii nostrii; avemu commemoratiuni 
k tonsacratu pentru a constată printr'eusele cine suntemu si mai allesu pentru ca ele s se ne indemne 
i deveni si mai multu de ce suntemu.» 


Amitindu acestu pasagiu din opulu d-lui Odobescu, fia-mi iertati sa ve spuny co 


| úrinti'a d-lui Odobescu in privinti'a asiedierei columnei lui Traianu in piaci’a Acade- 


zi, e ua dorintia care amu avutu fericirea se incercu insumi a o realisa, sunta 


Lann mai multi anni. Mi voiu face ua datoria de a depune pe biuroulu Sooietàtei 


“la corespundintiele si lucrările urmate in acesta cestiune. 

lectiunea a sieptea se occupa cu eruditii din secululu alu XVI", Vorbesce de J: 
mfsti, de Gruteriu, de altii, de importantele inscriptiuni romane din Daci'a si mai 
*leogebire staruesce asupr'a scriitoriloru cari au tractatu despre columna lui Traianu. 
3€ frumosele carti rélative la Columna, donate de curundu Societàtei de d-nu Odo- 
wn, au fostu impreuna cu altele mai noue, asia dicéndu stórse pentru a da nascere 
mportantei séle a sieptea lectiuni. Acésta carte se termina cu remarcabile notitie 
wipra «Tabulei lui Peutinger» si a comentarieloru ei de cotra domnulu Desjardins. 

A opt’a lectiune se pote considera ca o continuare a lectiunei a sieptea. Ea tratedia 
sre anticarii d'in secululu alu XVII. «Notitia dignitatum et administrationum 
um civilium quam militarium in partibus Orientis et Occidentis» si comentariele lui 
mido Panciroli dau d-lui Odobescu occasiune de a'gi purta attentiunea asuprs a tierri- 
wm de la Dunare. „ 

Nuntiele Aldobrandine, de cari s'au occupatu multi archeologi si studiele Mni a- 
ztu tabelu ale celebrului Winckelmann, occupa pre d. Odobescu in aceastasi parte a 
wta. Columbariele romane, Atalanda podóba Tegeei si a paduriloru lyceene, precumu 
i Euridicea, dupo diversele monumente si dupo poeti, dau de asemenea occasiune de 
famose si erudite pagine. 

Uitaiu se memorediu de artistulu Pietro Sante Bartoli, dero d-ln Odobescu jei 
vta ci i consacra insemnatu locu in lectiunea de care ne occuparàmu. — 

Lectiunea awnou'a e consacrata eruditiloru de la 1600—1750, tratundu despre an- 
Whitàti romane. Rafaelu Fabretti occupa principalele pagini. 
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Acestasi lectiune se occupa forte pe largu despre podulu pe Dunare inaltiatu de 
Traianu. Abia de va fi remasu vre unu isvoru in privinti'a acestui podu uecercetati 
da d. Odobescu. E ua discusiuue plina de celu mai viu interesu nationalu . 

Monumentele omerice occupa restulu cartii acesti'a. 

A diecea carte e plina ca ua rodia cu notiuni asupr'a a nenumerate monument 
de tóta categori'a. Numismatic'a primitiva a Italiei, pictur'a bisericesca , mascil 
antice, dram'a suntu trecute in revisiune perfecta. Remarcabilu este pasagiulu care s 
referre mai multu la monumente române. Pictura bisantina in scol'a romanesca, iconel 
insemnate de pe la monastiri, cercetate de d. Odobescu, illustratiunile cârtiei intitulat 
Slujbelniculu, iconele zugraviloru Constantinu, Ionu, Andreiu, Stanu, Neagoe si los 
chimu, iconele domnei Despine dela Ostrovu, suntu atatea cestiuni noue de archeolo 
gia propria romanesca care, fora d. Udobescu, aru fi remasu póte inco multu timp. 
necunnoscute noe cu dauna mare pentru istoria si chiaru pentru amorulu propriu ns 
tionale. 

Lectiunea a unsprediecea coprinde caletoriile si descoperirile in Greci'a d'in alu XVII 
secolu. Miscarea Franciei in directiunea archeologica este aretata de d. Odobescu o: 
multa cunnoscintia de causa. Parthenonulu cu istoriculu seu, cu regretat’a lui des 
tractiune de Venetiani in 1684, occupa loculu cuvenitu in lectiunea acest'a. Dero la e 
desfasiurare de bogatii de stilu nu suntu pentru d. Odobescu occasiune, monumentel 
memorabile ale Greciei! Nu ne putemu opri de la ua noua citatiune: | 


«In adeveru, abie duoi anni trecura si, in midiloculu unui secolu de lumini, pe candu tota societe : 
tea europeana se preoccupá cu interesu de totu felulu de cestiuni anticuarie, ba chiaru si petreceril - 
celle mai lumesci catau a se modula de pre cultar'a antica a Romaniloru si mai allesu a Grecilon ` 
or'a cea din urma sunna pentru monumentulu care pastrase pene attunci, in florea loru cea mai y | 
olta, in manifestatiunea loru cea mai maretia, artele din Athena. Ge 

«Cu trei anni mai nainte, la 1684, Austria in unire cu Polonia de ua parte, éro Venetia de alti 
sub indemnuln si bine-cuventarea Papii, declarara resboiu Turciei. Ua armata se gatesce in Adrid 
tic'a; in capulu ei se afla pusu vestitulu admiralu Franciscu Morozini, noobositulu loptatoriu allu cal 
stinatatiei in oriente, éro sub densulu se ronduiescu palcuri impestritiate de ostasi callari si pedestſ 
naimiti atata in Italia catu si in tierrile Nordului. Lefegii florentini, milanesi, sclavoni, multesi 
hanovresi, bavaresi si sasi, compunu ua armata curcita, ca de diece mii de omeni, cari comandaţi. 
de capitani din tote nemurile Europei, coprindu rapide tota Morea séu Peloponnesulu si dobandesct 
lesne betranului admiralu venetianu, titlulu de Peloponnesiaculu. 

«Spre tomn'a annului 1687, dupo stralucit'a invingore de la Patras, generalula suedesu, comite 
Otto Wilhelm de Konigsmark, siefu cu tocmela alu puteriloru de uscatu, propuse lui Morozini ca se 
coprinda portulu Pireului si orasiulu Athenei, spre a putea se padiaeca mai lesne trecutoria de la 
Corinthu. Admiralulu cosimte si la 21 septembre pornesce cu vasele selle in apele Atticei, chiamatu 
flindu acolo si de crestinii locului, ca unu adeveratu mantuitoru allu loru. Dero Turcii din Athena 
ingrigiati forte isi ducu armele, munitiunile, averile in Acropole, si, spre a le ferí mai bine, le depuna 
imprefina cu provisiunele de prafu si de catranu destinate apararii, in trainicele ziduri ale Parthe- 
nonului. | | 

: «Ostirea lui Morozini sosesce si la sommatiunele ei, Turcii refusa de a preda cetatea. Attunci as- - 
sediulu incepe cu bombardarea ziduriloru de done si de trei ori millenarie; Keenigsmark asiedia ua ba- 
teria de optu tunuri pe movila Pnyxului, de unde uadiniora se audia numai glasulu oratoriloru si 
care acumu asverla cu urletu, bombe in ruinele Propylelor; pe dealulu Museului e alt'a batteria de 
cinci-spre-diece tunuri si la polele Areopagului suntu patru mortare, cari tote impreuna ciuruieseu 
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while zidari intarite de Cimone si de Themistocle. Cetatiui'a seculare sta anco mundra si neapro. 
ax; déro la 25 septembre, ua bomba aprinde ua mica erbaria de la Propyles. Foculu tunuriloru 
ana a doua-di necurmatu si tielulu projectileloru devine acumu chiaru Parthenonulu, unde se 
te co santa gramadite tote midilocile de aparare. 

& la mediulu noptii ua isbucnire formidabile, urmata de volvorea intunecata a flacariloru, sgu- 
A ăn temelii cetatea intrega si vestesce tutuloru co tielulu a fostu nimeritu. 

d doua-di, la lumin'a sorelui, Parthenonulu dupo duoe mii anni de gloriosa existentia, se arată 
tæta in duoe; paretii lui masivi, columnele-i celle eleganti, grelele-i acchitave, invelitorea-i de 
saruta, mai tota frisea, mai tote metopele, stau resturnate la pamentu; numai ambele peristyle, 
acumu unulu de altuln printr'unu mormanu de ruine, isi inaltiau frontonele loru triumfali 
i, trunchiate dero totu maretie, infruntase brutalitatea momentana a resboiului ca si stricaciunile 
remate ale timpului. 

«Parthenonulu lui Pericles, cu ordonnanti'a lui fora semenu pre lume, nu mai există. Turcii cei 
Atari, cari de siguru nici nu banuiau catu de multu clu pretiuise, i parasira ruinele fora de a le 
pai attinge; déro representantii civilisatiunei oecidentali se grabira a dă remasitieloru lui ua noua 
ruda lovire. 
«Luarea Athenei, care fusese asia de fatale arteloru, nu presenta din puntulu de vedere strategicu 
' btu numai anevointie. Trebuí dero ca ostirea crestina, bantuita de epidemia si zadarita de bandele 
iaritorie ale Turciloru se o parasesca in primaver'a urmatorie, ruinata si pustiita. Morozini anse, 
isu de glori'a stramosiului seu, carele la annulu 1204 rapise d'in Constantinopole si inaltiase pe fa- 
ia's Santului Marcu din Venetia cei patru vestiti cai de bronzu auritu, podoba uadiniora a Romei, 
(ein vru si ellu sa desprinda de pre frontonulu occidentale, care eră anco in stare destulu de 
dx spre a le duce daru patriei sale, carrulu cu duoi telegari de marmura allu Victoriei-fora-aripe, 
n si statu'a colosale a lui Posidon, din centrulu grupei. Mesterii insarcinati cu acesta anevoiosa 
kon nu se ingrigira bine si tota acea splendida portiune a frontonului, tote acele uriasie nestem- 
wa de marmora scintiatoria, tote acele figure de ua frumusetia sublime, de ua conservatiune ad- 
mbile, dieulu Posidon in postura sa maretia, cei duoi armasari aprinsi de unu focu cerescu, sta- 
u Vietoriei plina de ua graciosa demnitate, tote acele capete de opera neimitabili, surpandu-se de 
asta de la ua asia mare inaltime, sc facura prafu si fareme pe pamentu, 
lasm'a periciunei isi infigea d'in ce in ce mai aduncu ghiarele in acelle minuni alle geniului arti- 
pripasite acumu pe campurile de resboiu!» ` 


| Tmeundu la monumentele nordului Europei, d. Odobescu attinge cu erudit’s sea 

ma, runele. Aci are occasiune d'a vorbi publicului romanu de thesaurulu de la Pe- 
va, care a facutu de multu pénn'a d-sele ua pénna archeologica europeana. In- 
sriptinnea cu bokos (buki?) ale verigei, cetita de d. Odobescu, ne spune ca e ua in- 
natiune a vechiloru Goti, veniti d’in Scandia, consacrata dieului Odin sau Guthan. 

Dupo ce d. Odobescu secera manosele campii ale archeologiei grece, vine se caute 
zmente de aceeasi natura si in muzeulu nostru d'in Bucuresci si ne vorbesce 
spre ua interesante inscriptiune gréca anco inedita, prin care d-sa esplica alte mo- 
mente de aceiasi natura ce proccupau pe archeologii straini. Si aci, ca pretutindeni, 
ntorulu nu neglige de a face partea catu mai mare monumenteloru antice aflate in 
‘era la noi. 

leetiunea a douespredece se occupa de numismatic'a d'in secolii XVII si XVIII 
1 de Orientalistii d'in acestasi vreme. 

Acesta lectiune se fia ea mai pucinu insemnata pentru archeologi'a propria natio- 
ule? Precumu amu spusu, d. Odobescu ne a deprinsu a astepta de la fia-care lec- 
ime va insemnata parte propria romana, si in acést’a pare co a fi voitu se imple cu 
‘fala mesur a, descriindu-ne interesantele mormentu ce s'a descoperitu acumu vre-ua 
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siepte- dieci de anni la Contiesci si reversandu asupra'i lumini cu totulu noue p- 
esplicatiuni ce le aduna d'in scriitori si d'in inscriptiuni orientali , arabe si tibeta 
aci vorbesce si despre acea fasiora de charta bombaccea, scrisa cu littere tibetane, ¢ 
inavutitorulu collectiunei nostre, generosulu nostru collegu d. D. Sturdza a offer! 
mai deunadi Societàtei. 

S'a pututu observa, domniloru membri, de catu vatimpu ua regretabila tendentia 
unii scriitori, d'a negá nemului romanescu ori-ce illustratiuni in trecutu. Seotiendt | 
barbatii nostri mari din secolii anteriori din mediuloculu loru sociale, litterariu si sci 
tificn neconstatatu, acei despretiuitori a totu ce a purtatu nume romanescu, voie 
a legitimă darimarea ce adducu pedestaleloru pe cari iubirea si respectulu nostr : 
fostu asiediatu pe vechii nostri scriitori, pe omenii de statu.etc., sub pretestulu 
comparati cu barbatii mari ai cntarei natiuni, ori mesurati cu barbatii illustri n 
derni de la alte popore, ai nostri aru essí inferiori. — «Cum dicu ei? Nisce ignora. 
nisce naivi ca cronicarii se fia considerati de omeni mari? Eco Mironu Costinu!... 
este inapoiatu multu in sciintia ; éco Cantemiru, care din geologia atâta scie ca in C 
hlau, in Carpaţi se gasescu semne de animali si de planto tiparite in petre... Apoi - 
atât'a bagagiu sciintificu, Cantemir se fia asiediatu intr'ua inchipuita de patriotism ` 
esaltatu Walhala româna ? » B 

Ciudatu modu de a judeca meritele antecesoriloru! Dero atunci, care scolarud 
classea a V* liceale nu aru darima in sciintia pe Omer, pe Virgilu si pe cei sie 
intiellepti ai Greciei? : 

Nu de acesta scola e dom. Odobescu. D-lui a avutu pururea respectulu si iubi: 
barbatiloru nostri din trecutu. D-lui clasifica pre Cantemiru in lectiunea de care 
occupamu, intre marii Orientalisti si antiquari ai epocei lui. | 

Lectiunea treisprediecea se occupa cu antichitatile crestine descoperite in secolului 
XVII" gi alu XVIII" Catacombele Romei, legend'a graciosa a Santei Cecilia su 
desvoltate cu incontestabile eruditiune si talentu, in acésta parte. | 4 

A XIV" lectiune continua a se occupa despre monumentele crestine si pagáne. M 
ficie basilicali, mosaice, diptice suntu trecute in revisiune si apoi autoriulu adduce i 
formatiunile sele despre tablele de la Rosia Abrudului d'un Ardélu. Antichitatele ba 
bare suntu egalmente tratate in acéstasi lectiune. | 

Dero intru ce dre vieticle Santiloru potu ele figura printre lucrarile sau printre d 
cumentele Archeologiei ? 

Si la acesta intrebare dom. Odobescu deschide Mineile, cari s'aru fi pututu pai 
proprii de cetitu alaturea numai eu Chiriacodromion si ne adduce pene si din Min 
informatiuni originali si interesanti pentru Archeologia. 

Ultim'a lectiune a d-lui Odobescu se occupa ue marele collectiuni erudite din seco 
lulu alu XVII* si alu XVIII'* Nu uita dom. Odobescu a menţiona si de Simeon 
Thesaloniculu, de tratatele lui speciali despre diferitele rituri, ceremonii, usuri, cladiri 
unelte, vase si vestminte ecclesiastice ale bisericei ortodoxe, tratate presentandu câți 
se póte de interesanti explicatiuni mistice si istorice asupr'a intregului complexu alu 
archeologiei religiose din biseric'a nostra. 

Si vorbindu despre Simeonu Thesaloniculu, dom. Odobescu ni'lu citedia de pe us 
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whia si imperfecta traductiune romanesca tiparita la 1765 in Mitropoli’a din Bu- 
mear, D. Odobescu amintesce inse ca editiunea princeps in limb'a greca a lui Si- 
wou Thesaloniculu este din annulu 1683 de sub Duca Vóda. 

conclusiunea cârtiei d-lui Odobescu dice : 


«D'in tote aceste fapte isolate, pe cari le gramadescu aci camu fora siru, ce resulta ora, domniloru ? 

«Deco nu me amagescu, ele dau ua netagaduita dovada de marea activitate litteraria si sciintifica 
„rista in mai tote partile Europei, la medialoculu secolului alu xviilé, activitate in care archeo. 
«¿la occupa unu rolu forte insemnatu, flindu ea, nu numai preoccupatiunea catoru-va invetiati spe- 
dalisti, ci chiaru ua cestiune de amoru propriu si de moda pentru totu omulu, carele pe atunci se bu- 
cua de ore-care cultura litteraria. Simplulu umanistu, poetulu, criticulu, pictorulu si statuariulu 
ebaiau se cunnosca faptele si attributele dieiloru si personagieloru mythologici séu istorici ale an- 
ichitatei, cari formau ca si urdiél'a pe cari imaginatiunea loru avea voia de la gustulu publicului, 
vu tiese batatur'a; omulu de statu si magistratulu citea pe istoricii si pe oratorii greci si latini, dero 
3te si mai multu anco pe commentatorii Instituteloru imperatesci; mediculu se referea neincetatu 
a satoritatea lui Ippocratu, lui Celsu si lui Galenu; architeotulu,se laudă cu cunnoscinti'a regule- 
iru stabilite in arte de Vitruviu; militarulu era privitu cu distinctiune candu putea se citedie pe 
Folybiu si pe Vegetiu; in fine chiaru si lumea cea elegante si sburdalnica caută in usurile restelma- 
ee ale antichitatei, croieli de imbracaminte si forme de gateli, cari se asemine cu ale luxosei Rome. 

[n mediuloculu acestei favori universali de care se bucură antichitatea in ochii societatiei culte, 
"am crede ca archeologi'a trebuia se ajunga, anco de pre atunci, la apogeulu seu, si se deschida fora 
Titare tote tesaurele occulte ale artei si ale vietiei sociali din trecutu. 

Cutote acestea, ea pastra anco, tainuite, multe d'in darurile ei. Nimeni d'intre anticari, pene dupo 
1130, nu se gândise a cerceta regulele de pre cari artistii eleni, si apoi cei romani, crease atatea ca- 
„te de opera, nici se ispitise a descurca, in documentele litterarii si plastice ale antichitatei, desvol- 
urea progresiva, transformatiauile locali si scapatarea treptata a arteloru la diferitele popore. Ni- 
:¿niiar dintre densii nu se inaltiase cu mintea pene intru a judecă starca sociale si morale a vechi- 
za elleni si romani, lepadatu de ori-ce prejudecati ale timpului seu, de ori-ce preoccupatiune a cre- 
Gtieloru sale religiose, a usurilora si a institutiuniloru moderne, cari tote se resfrangeau mereu cu 
znini false asupra cunnoscintieloru despre ethic'a vechiioru popore. Nimeni d'intre densii nu putuse 
ao dobendi sciri destulu de positive despre limbele, monumentele si documentele anticeloru na- 
ital din Oriente, ca se pota pricepe natur'a si productele culturei loru, si totu de uadata se constato 
sleverat'a parte de inriurire ce ele au avutu asupra civilisatiuniloru elleua si romana. Nimeni d'intre 
imüin fine, nu avea anco destula consideratiune pentru creatiunele plastice si pentru intocmirile 
sxiali ale omeniloru din mediulu-evu, pentru ca se intiellega spiritulu moralu si estheticu, care a 
amnitu in acea confusa si enthusiasta epoca a secolului de mediulocu. 

D'in astu-felu de insemnate si felurite lipsuri in criteriulu anticariloru, resulta, pentru sciinti'a ar- 
dwologiei, unu felu de stare desmadulata, neorganica si ore-cumu superficiale; intre notiunile ei fe” 
‘rite nu se simtia ua legatura logica, ua lantiuire normale, ua coesiune intima, care se-i dea adeve- 
nta infacisiare a unei sciintie seriose, in care tote faptele se desvolta sistematicu de pre regulele 
providentiali, ce facu se predomnesca in lume principiele Binelui, Frumosului şi Adeverulus. 

Bam putea dice ca anticarii de pre atunci, vrendu se explice antichitatea, i faceau unu portretu 
amu de felulu acelui'a, pe care unu bunu si laboriosu scolaru de desemnu, aru nimeri se-lu faca cu 
man'a libera si din memoria, de pe chipulu invetiatorului seu. Norocire candu acelu potretu nu a- 
juge a fi ua caricatura, cei'a ce s'alintemplatu adesea cu fen es; candu anticarii Rennascerei nu 
eran tocmai d'in cei mai priceputi. 

Cei'a cea castigatu sciinti'a archeologica iu dilele nostre, este co, in locu de asemenea portrete fan- 
tastice ori pocite, ea mai totu-d'auna sente, in lucrarile sale de frunte, minunate fotografie de pre tota 
vieti'a morale si artistica a poporeloru eunnoscute din antichitate.» 


Nu este vin'a mes, domniloru membri, deco v'amu luatu atata timpu cu ua simple 
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*ndicare a principaleloru materii de care s'a occupatu cartea domnului Odobescu 
cesta carte ne amintesce pumnulu inchisu alu uriasiului din povestea romana. | 
omenasiu curiosu a voitu se deschida acelu pumnu. Uriasiulu a lasatu omenasi - 
se'si faca gustulu, dero pumnulu abi6 crapatu, omenasiulu si tota tierr'a din jurula - 
au fostu acoperiti, inundati sub potopulu bogatieloru ce se prabusira din elu. Pere: 
ti-mi, domniloru, se ridicu capulu cátusi de pucinu pe deasupr'a potopului de fa 
de lucruri si de omeni d'in cartea invetiatului nostru collegu si, inchidiendu car” 
man'a uriasiului, se ve mai spunu si de Ja mine càte-ceva, spre a'mi implini . 
chiamarea de raportatore. : 

Cartea d-lui Odobescu , rodia cu nenumerati simburi de rubinu, are pe lunga 
litatea abundantiei si pre acee'a a calitàtii. Stilulu si limb'a d-lui Odobeseu cot 
tuescu unu titlu mai multu, si titlu neperitoriu alu lucrarii de care ne occupam 

A allege cnvintele, a construi frasele, a mesurá si rotundi periodele pare un . 
unu talentu micu , mai demnu de gramatici de càtu de scriitori. D-vóstre sciti ( 
se insiela cei de asiá parere si cum fora acestu daru alu scrierei töte cele-1-alte se. 
ca si cum n'aru fi. Fora cuvinte, fora frase nu potu essi d'in minte-ne cugetarile ` 
stre; cuvintele suntu ca si corpulu carele primesce sufletulu si lu manifesta prir- 
forma si prin colori. Inexacte, ele diformédia, stropsiescu cugetarea conceputa si] 
cum viétia se vestediesce in corpula slabu, bolnaviciosu, asiá cele mai fericite cu . 
tari peru misielesce candu nu au la indemana de catu ua limba care nu le estt. 
ajunsu, care le inéca, le uccide : 


Mortua quin etiam jungebat corpora vivis, 
Tormenti genus ! et longa sic morte necabat. 


Oper'a d-lui Odobescu a isbutitu se aréte unde este solutiunea cautata pentru 1 
tea cestiuni ce se referre la limb'a romanesca. Induoit'a intrebare a materialului | 
sintaxei ei au, in oper'a d-lui Odobescu, respunsuri practice si peremptorii. Este d! 
dobescu puristu ori conservatoru ? Cine nu cunnosce luptele limbisiice care-si al | 
sunetu pene si intr'aceste «templa serena» ale culturei nationali ? 

Scriiamu insumi, suntu acum 20 de anni (Schitiari de literatura romana, p. 33-4 
vorbele urmatóre : 


«Limb'a nostra, pe tota dio'a, ori-cine scrie si citesce o vede strimtandu-se pentru cugetarile n 
derne si necesitatile ce ne adducu timpurile : «Limbile se forinedia naturalminte, dice Rousseau (f 
«sai sur l'origine des langues, chap. XX), dupo necesitatile omeniloru; ele se schimba si se prefacu] 
«trivitu cu schimbarilo totu ale acestoru necesitati.» Lips'a de cuvinte se simto deci la noi; apoi ace 
unde nu este cuventu, cugetarea nu nasce séu more incurcata si confusa. Acesta imprejurare face | 
mai adese in societatea nostra, suntemu uneori in nedumerire ce limba se vorbimu, candu simtim 
séu intiellegemu ceva mai multu decatu altii si ne vedemu siliti ori se alergamu la nu sciu ce lan, 
si desciocalate perifrase, ori se pe impestritiamu limb'a cu vorbe francese, germane, italiane. 

«De aci vinu done scoli, care ambe au dreptatile loru, care ambe au esagerarile loru. Aceste-su : 
puristilor si a conservatoriloru. 

«Conservatorii nu numai ca voru se tina in limba tote vorbele cu cari invasiunile barbare aa im 
pestritiat-o si maculat-o; déro cerca anco se desgrope si vorbele cele morte de sute de anni si le gal 
vanisedia d'in resputeri ca se dovedesca de gresiti pre puristi. Puristii si ei nu se lasa intrecuti Sub 
scutulu patriotismului si alu nationalitatiei, facu resbelu crancenu ori carei vorbe ce nu mai mirose 
macaru a straina. Multum illis temporibus verborum cavilatio .. 
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«Cine are dreptate ?..., 

«In privinti'a vorbeloru barbare, socotescu ca nu trebuelepadate decatu acele ce sunt aspre si nepo- 
dite cu ide'a ce representa. «Ce ne passa, dice Fénelon, co cutare vorba este nascuta in cutare térra, 
saz vine de la ua tierra straina ! Gelosia copillaresca, de ora-ce e cestiune numai de a misca in cutare 
A cutare modu buzele, d'a lovi aerulu.» Quasi de verbo non de re laboretur, disese Cicerone. Cu 
an mai multu asemene lupte limbistice suntu ridicule cu catu chiaru si limb'a latina, dela care nu- 

az, puregtis voru se-si faca imprumuturile, este sora cu limb'a greca si chiaru si cu slav'a, tote fiice 
ue anscritei... Puristii voru se ne adduca, dicu ei, vorbele latine ce le-amu uitatu; déro d'in ce limba 
x wru adduce terminii ce sunt creatiuni ale civilisatiunei moderne? Nise va respunde: dela ua sora 
„limbei romane de la o ruda. Bine fia! Déro se ne inchipuimu pentru unu momentu ca in Russia 
x fate óre-care mare descoperire sciintifica seu de ori-ce genu veti voi; nu surorile limbei nostre nu 
sea primi cu sciinti'a sau inventiunea rusesca, si terminii rusesci. Dovada de afirmativa avemu ter- 
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i ainii englesi adoptati cu drumulu de feru englesu. Déro ni s'aru pute dice, buna-ora, ca asemine ter- 
| aini, aru pute forma, cumu se dice camu vulgaru, d'in chiaru seulu limbei. Asia facura Grecii mo- 
leni; in loculu turcescului tufeki, ei au luatu pre tilevolon, adeco arma ce lovesce departe. Ei bine, 
srimimu si noi: candu ua vorba ne lipsesce, se cercámu mai anteiu de nu ne o putemu crea cu pro- 
ialu nostru materialu si se nu avemu recursu la dictionariulu de catu candu n'amn putea natio- 
julia terminii aceia de catu prin perifrase, de care de apururea se ne ferimu. 

«A se desmormentá vorbele române vechi este ua pi sa si laudabile s raduintia a conservatoriloru; 
kro ne tememu ca cu greu li se va puté da viuetia, coci, dupo cumu d a unu scriitoru «si vorbele 
«aomenii, au copilari'a, tineretile, betranetile si mortea loru.» Din mormentu nu vedemu essindu 

1 zalkti omeni; limbele noue ne dovedescu intr'unu modu nerefutabile co limbile vechi nu voru mai 
&vorbite pre lume. «C'est le sort des langues, dice Duruy in Distribution des langues, de s'altérer 

kee le temps. Les mots se raccoursissent et s'élident; ils s'usent pour ainsi dire, comme les objets, 
var le frotement.» E sortea limbiloru de a se alterá cu timpulu. Vorbele se scurtedia, se elida, se 
escu asia dicundu, ca objectele prin frecare, 

«Se ingaduimu dero introducerea in dictionarii, amesuratu cu trebuintiele, vorbeloru si terminiloru 
«se voru lipsi, dupo regulile de mai susu. Se lepadamu vorbele barbare cari prin asprimea ori tri- 
itatea loru patédia dulceti'asi blandeti'a limbei; se lepadamu mai alesu pre acele care sunt ca ua 
cara straina peste acea nationale. Se ridicamu in loculu celei straine pre ace romana, in asemenea, 
«su, déro se nu le lepadamu do la ua lalta tote, coci de multe ori perdemu, in schimbulu ce facemu 
a vorbe din dictionariulu latinu. Cine ne va da, buna-ora, unu cuventu asia de plinu si de maretiu 
are se ne incante mai multu in versurile d-lui Alecsandri, ca cuventulu falnicu ? 

«Purificarea limbei, in acestu modu, nu trebue se fie incredintiata nunai unui individu, coci se 
ere la aceast'a, cunnoscintie limbistice si estetice mai intinse decumu sc le pota avea ori-ce omu. Ig- 
toranti'a ne esplica resboiulu celu neimpacatu ce unii au facutu vorbeloru celoru mai nevinovate, 
"mai pe prepusu ca n'aru fi romanesci. 

«Puristii nu au in tote dreptate, déro nici conservatorii nu-si intemeedia tote opiniunile pe nis- 
ate-va solide argumente. SEE A 

«A se oppune la primirea terminiloru noui este a se oppune la introducerea sciintiei, a progresu. 
ki, a eivilisatiunei. Conservatorii de nu voiescu aceast'a, apoi se scie ca voiescu celu pucinu intre- 
inintiarea, in loculu termeniloru sintetici si proprii, déro cari au pecatulu a fi noui, de perifrase 
‘angi si nefinite. Dero nimica nu e mai lancodu ca ua limba si ua opera litteraria plina de perifrase! 
lemenea limba e buna celu multu pentru unu dictionariu. Ua cugetare espresa in perifrase, pare im- 
brcata, cum dice Fénelon, intr'ua rochia cu coda, care tirie si matura totu felulu de suroele, la- 
anda a dice co simtimintele suflotului, ca si procederea activitatiei nostre intellectuali, nu se potu 
impaca cu ua limba analitica, de perifrase. Limb'a verbosa ori poliloghicosa nu pote a se tiné nic! 
tatu de miscarea cea rapide si instantanea a pasiunei. 

«Nn trebue inse iarasi, voindu a ne curati limb'a de barbarismi, se despuiemu cugetarea de vest- 
mintele sele, fora da a-i da celu pucinu altele potrivite cuea,..... | 

«Candu conservatorii nu mai sciu ce se respuada paristiloru, ei le dicu ca va veni unu geniu,unu 
xriitoru mare, care prin operile sale va fixa-o si-o va forma, 
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«Ne este usioru de a intempiná asia vorbe cu acele ale unoru autoritati francese : «Geniul 
«nasce inainte de limbi; se dice co elu le face; erróre! popórele faci limbile si omenii de geniu le 
esantiescu... Candu Dante isi scrise poem'a sea toscana in Italia, fiti sicuri co Florentia 'si f: 
s|imb'a nainte de poetulu seu».*— «Dupo ce limb'a s'a facutu capace de a esprima ori-ce felu de 
«de a se recommanda la ori-ce categorii de afaceri, atunci numai, dice Antonio Gill de Zorate,ca 
«farmecu nascu multime de omeni cari, luandu in posesiune acelu instrument nou alu limbei, pro 
«opere nemuritore. Creatiunea unei litteraturi este unu fenomenu carele probedia ca limb'a a aj 
«]a perfectiunea ei.» 

«Dero se ne inchipuimu co conservatarii au dreptate, ca unu asemenea geniu apare ir 
mania; elu scrie nu sciu ce epopeă minunata intr'ua limba prin care i-a dato nebunatic' 
jmaginatiune. Ce mai bine aru face acesta poema, asia scrisa, limbei romanesci, de catu 
d'in nemuritórele opere deja esistenti ala unei litteraturi straine? Deco este se asteptamu 
geniu care se scrie ua carte intr'ua limba noua, de ce mai bine se nu imitamu indata ua limba 
formata si care are ua litteratura deja in flore? Celu pucinu in acestu modu, ne amu castiga cu 
pulu ce amu perde asteptandu schimbarea limbei nostre de acelu geniu. 

«Anco ua vorba puristiloru. 

«Voiti se ne faceti limb’a se semene in totulu cu limb'a latina? Cercetati paginile istoriei litt 
ale Franciei, veti vedea co si acolo au fostu barbati de credinti'a si de steagulu vostru; déro ca 
fu succesulu ? l 

«Limb'a romanesca a fostu consacrata de lucrari litterarii mai vechi de catu purismulu. 

«Constatamu inse co limb'a romanesca asia cumu este, se face neincapetore desvoltarei progres 
desi bine incapetore era ideiloru strabuniloru. Simtimu, o repetimu, pe tota dio'a necesitatea de 
forma limb'a in potrivire cu timpurile actuali, coci prelungirea ei mai multu timpu in starea de 
cie eate ua stavila progresului, care e strinsu legatu cu acelu alu limbiloru. Noi amu aretatu ins 
ce mesura dorimu asemene reforma a limbei. » 


. Si constatandu esistenti’a celoru doue scoli, catu privesce cultur'a limbei nos 
‘acum 20 anni trecuti, eu cutediâmu se luptu si in contr'a esageratei directiuni 
chaice a reposatului Russo si in contr'a invasiunei de neologismi imposibili ce ve 
d'in directiunea oppusa, mai alesu d'in Ardealu. 

Ve ceru scuse coci v'amu amintitu opiniuni personnali. Amintirea acésta o € 
diuiu propria a justifică ua asertiune noua a mea, candu voiu dice co d. Odobescu, 
callea practica, a deslegatu cestiunea care inco ne agita cu referintia la limba. 
nu i se faca o imputare d'in acei'a co alàturea cu vorbe ca: neasemuites, nesabwi 
hotaru , banuéla , gandu , strasnicu, obstescu , leacu, intrebuintédia vorbe ca limi 
sollicitudine, timpuriu, vibrare, transparentu, gloria, eruditu, epigrafu, a distra, e 
D. Odobescu nu fuge de termenii noui, precum nu evita pre cei vechi, sub cuventu 
suntu barbari. D-lui, ca multi, iea binele ori unde lu afla si nu respinge sinonime 
Apartinendu insumi la acésta scóla a d-lui Odobescu, care lasa limbei se-si faca c 
plinn datori'a de a oglindi istori'a némului, nu mergu totusi, o declaru cu respec! 
pene unde ajunge d. Odobescu. Cu deosebire de d-lui, evitediu pe càtu potu intrebui 
tarea aceloru vorbe straine care suatu numai ca unu mălu suprapusu terramului c 

ratu nationale. Déro d. Odobescu, cu practic'a d-séle in priviuti'a materialului limb: 
“ne-a datu deja opere care voru fi mai ascultate de câtu teoriile mele l.. 
„Si in posesiunea unei limbe románesci care vorbesce inimei cu glasulu dulce a 
parintiloru, d. Odobescu a regasitu si retacitulu de vr'o 50 de anni calapodu alu o 
getarii romane. Imputarea ce d. Cipariu adresá acumu 40 de anui (Invetietorulup 


* Lamartine, Cours de litterature. 
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alai, 1837) Romániloru cari, crescuti sub influentie de scoli straine, scrieau limb'a 
Winésea cu sintasse straina, nu se póte adresá pennei d-lui Odobescu. Déco se ca- 
. warisédia prin ceva ua limba, nu este prin partea sea morfologica; sigilulu indi- 
Wlisarii limbei lu pune constructiunea frasei sub directiunea , (caro variédia de 
ipporu la poporu) a procederii particulare de cugetare. A parasi constructiunea 
. necesa, germana sau slava, pentru a reveni la acea propria romana care ne incanta 
> a dragu in vechile nóstre cărti, iata lectiunea de limba ce ne da frumós'a opera a 
| ihi Odobescu, fora a cadea in essageratiunile unoru óre-cari neofiti archaici cari in 
aanii de pe urma au eercatu a aciui stérpa loru cugetare in cretii resfetiatei toge stre- 
bane. : i 

Dopo lauda.......... gresiescu, dupo recunnoscerea acést'a a unor'a din titlurile sub 

are «Istori'a Archeologiei» se presenta, se impune atentiunei nóstre, ne póte fi ier- 
, tata, credemu, a pune si càte-va umbre in tabelulu nostru de lumina. 
: Sa observatu in Commissiunea d-vóstre co cele 15 lectiuni constituindu oper'a 
; d-lui Odobescu, presenta repetitiuni care de alt-mintrelea erau inevitabili intr'ua carte 
»producendu fora prefacere lectiuni care in vedere cu auditorulu suntu obligate toc- 
mai la asemenea repetitiuni. 

Sa mai disu in Commissiune co aru fi de regretatu óre-care inasprire si incon- 
. diere pe ici-colea, óre-care polemica; déro insesi Commissiunea d-vóstre a recunno- 

vutu co este ua fatale necesitate a progresului de a face resboiu lucruriloru si óme- 

"eru ce i punu stavila. Destulu co stilulu polemicei collegului nostru nu amintesce 
; da locu, déro de locu, pre acei'a a filosofiloru germani pe cari Heine ii comparédia 
. 1certele loru, cu birjarii. 

Negresitu, lucrulu e probatu, suntu pete si in sóre.... Póte fi inse pata, ua o- 
iniune personale pe care n'arufi priimit'o inca majoritatea publicului, ba chiaru 
ai'a care maru avea sorti se fia adoptata nici-ua-data ? Noi ca si Commissiunea 
roma respunde negativu, necunnoscundu co Societatea Academica nu a intiellesu nici- 
a-data, premiandu sau distingundu ua opera, se legitimedie cu sigilulu seu, fora dis- 
tinctiune, totu cuprinsulu acellei opere. 

In urm'a acestui crampeiasiu de critica, mai multu indicata de câtu sustinuta in 
sinulu Commissiunei d-vóstre, imi mai remàne, domnilor membri, se ve referu conclu- 
dunele acestei Commissiuni. | 

Ea s'a gasitu in facie a doue lucrări cari, in sensuri diferite, remanu constatate, d'in 
ate carti au fostu daie in cercetarea nostra, ca operile capitale ale annului din urma 
ilu Societătii Academice. 

In perplessitatea acést'a, placuta Commissiunei, allegerea sa finale au fostu calau- 
dita de spiritulu si litter'a testamentului fericitului donatore Nasturellu-Herescu. 

Acestu testamentu dice la Art. 13, 8 2: 

«Operile ce se voru recompensa cu acâst'a a duo'a serie de premie, voru tract cu 
preferintia despre materiele urmatóre : 

a) Scrieri seriose de istoria si de sciintiele accessorie alle istoriei , preferindu-se 
elle attingutorie de istori'a terriloru Române; 
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b) Scrieri de religiunea ortodoxa, de morala practica si de filosofia; E 

c) Scrieri de scientie politice si de economia sociale; 

d) Tractate originali despre scientiele esacte; 

e) Scrieri enciclopedice, precum Dictionarii de istoria si de geografia. . . si — 

f) Carti didactice. (Annale, Tom. V pag. 66.) - 

Nobile si santa directiune este acei'a ce in sirurile de mai susu a datu nemuritorg ` 
Mecenate allegerei Societatei Academice! Mai anteiu si mai pre susu de tóte, don : 
torele cere opere tratandu despre natiune, despre ale natiunei. Si in adeveru distin ; 
tiunea acest'a, care este pornita d'in iubirea lui de românismu, pote fi justificata—de-. 
aru fi nevoia — si d'in punctu de vedere teoreticu. i, 

Deco scriitorulu priimesce influenti de Ja midiloculu sociale in care traesce, mel. 
tulu lui se mesora pe influentieie ce la rondulu seu esercita asupr'a acelui-asi midilo-. 
sociale. Nu totoru cartiloru de ori-ce materie li este datu a esercita asemeni influenti - 
Nu puteu judeca de valorea unei cărti fora de a o intrebá, in primulu locu, de es 
numai menita a attrage attentiunea unui forte restrinsu numeru de cititori, ori dec 
atatu prir. cuprinsulu catu si mai alesu prin form'a ei, se clasifica in numerulu ac. 
loru fericite lucrări, proprie a dirige pre unu poporu nu numai la sciintia, ci mai 
séma la cultur’a generale sila cultivarea bine-intiellesa a limbei sele, a acelui vehicu" 
indispensabile cugetàrei si fora de care cugetarea remane stérpa, neroditoria. Nur 
fusamu laudele nostre unei cărti care aru da deslegari noue, originali si intemeiat..: 
une: ramure de sciintia, dero amintindu-ne anco ua data de la ce felu de opere a lua! . 
Románii de jumetate de seculu occasiune de desteptare a consciintiei nationali, & ! 
roru operi datorescu cei'a ce suntu astadi, nu putemu negá preferinti’a nostra penn | 
acele opere, care nu despartu cultur’a sciintiei de cultur’a cea mai luminata si bim.. 
intiellesa a natiunei si a limbei nationale, a istoriei ei, a totu ce privesce, cu TE 
cuventu, Românimea. Pentru multu timpu anco triumfulu serieriloru nostre, nu 1 
vomu cere de la originalitatea speculatiuniloru sciintifice, ci de la acea directid 
care, impacundu adeverulu cu frumosulu, le va pune in serviciulu spornicei desteptu 
a consciintiei nationali. Cu atatu mai bine deco se intempla se damu de ua carte o 
manesca care, satisfacundu-ne d'in punctulu nostru de vedere indicatu, se se illu j 
stredie si d'in privinti'a sciintifica, d'in respectulu purei si cosmopolitei sciintie. 

Si iata tocmai ce se intempla cu lucrarea collegului nostru d-nu Alex. I. Odobescu: 
«Istori'a Archeologiei». Studii seriose si aprofundate; unu planu eu totulu nou, addu- 
cündu-ne, intr'ua methoda minunata de expunere a variateloru materii, idei personnali 
si noue asupr’a clasificatiunei sciintiei; vederi si cunnoscintie pe deplinu in curen- ` 
tulu sciintiei contimpuraue; tendintie moralisatorie si respectulu religiunei ; ua eru- 
ditiune reale care respunde cu respunsulu celoru mai de pe urma descoperiri, la nenu- 
meratele intrebări alle istoriei si anco alle istoriei nostre proprie; unu patriotismu 
netagaduitu, dar unu patriotismu impacatu cu sciinti'a, in descrierea si amintirea mo - 
numenteloru nationali si a fapteloru attingutorie de istori'a Romáuiloru; respandirea 
gustului binelui, allu adeverului si allu frumosului..... lata credemu, pe lunga celle 
indicate, destule titluri de valore a lucrarei distinsului nostru collegu. 
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Us istoria a Archeologiei este aprópe lucru nou pentru tota Europa. Cartea dom- 
ulti Odobescu este asiâ déro ua lucrare originale, scosa nu dupo unu modelu existente 
¿fin sorginti anume, directu si inadingu consultate de autoru, dupo unu plan ce 
wtimu ca ne pare a fi cu totulu nou. Ua lucrare de 50 de cóle de typaru, lucrare 
iga si consciintiosa, presentata ca simplu studiu introductivu la Istori'a Archeolo- 
mi, este de natura a ne spune importanti'a si a volumeniloru ulteriori. 

Asia déro, consideratiuni de respectu profundu pentru vointiele donatorelui Nastu- 
ela- Herescu au facutu se incline definitivu voturile unanime alle Commissiunei 
d-rostre pentru accordarea premiului annualu Nasturellu, opului Istoria Archeologies, 
tudin introdesctive la acesta sciintia, de A. I. Odobescu. 

Accordandu d-lui Odobescu premiulu, Societatea va avea occasiune noua a impros- 
puta în amintirea publicului romànu, simtimintele aduncu romănesci alle gloriosului 
ionatore Nasturellu Herescu, carui'a cu totii impreuna se dicemu : «Eterna se-i fia 
memoria !» Rapportoru, V. A. Urechia. 


ANNEX'A B. 


Baportulu Commisiunei de Revisiune a Proiectului de Dictionariu 


: si de Glossariu. 


Domuiloru, 


Sunt acumu teei anni de candu ne ati facutu onorea ane allege spre a formá im- 
meuna ua Commissiune cu scopu de a procede la revisiunea Proiectului de Dictto- 
wiu si de Glossariu, co se essecutá de cotra Commissiunea lessicografica. 

De câtu ori ce mai lesne, ne aru fi fostu sa declaramu de indata cumu-ca ne amu 
«umatatu attunci a luá asupra-ne ua sarcina mai presusu de puterile nóstre; déro, 
îndu toti convinsi co omulu, candu simte si scie cee'a ce este bine, trebuia sasi 
puna tote putintiele ca se ajunga a'lu realisá, noi, infruntandu chiaru imputarea 
dea nu fi indestulu de modesti, cutezamu a ve spune co, spre a face pene acumu 
eva ce se asteptá de la noi, nu atatu puterile, catu putintiele ne au lipsitu. 

Ca se fimu si mai lamuriti, intr'acésta legitima scusa , permitteti-ne a ve arrettá 
mai nainte de tote, de ce natura au fostu acele lipsuri, acele neputintie : unele le pu- 
emu cualifica de sociali si fisice; pe cele-l-alte de litterarii, bibliografice si chiaru 
ssicografice. 

Noi, membri ai Commissiunei de Revisiune, séu prin indatoriri impuse de afface- 
ile publice ale tierrei, séu prin greutati provenite d'in interese particulari si d'in sa- 
tate, nu amu pututu află pene acumu ua inlesnire continua de timpu si ua liniste 
sfâciente de minte, cari sa ne permitta a lucrá cu sporu la insasi oper'a ce ne eră 
ineredintiata. | 

Dero, in acestu restimpu, nici unulu d'in noi n'a nesocotitu importanti'a sarcinei 
wi impunea increderea d-vostre; fia-care, forte adese in parte, si une- ori toti impreu- 
na, smu cugetatu si amu discutatu asupr'a naturei de lucrare ce avemu a face, a- 
supr'a modului cumu ea s’aru putea essecutá mai bine, asupr'a cei'a.ce ne lipsesce si 
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asupr'a cei’a ce ne prisosesce in starea actuale a elementeloru lessicografice de ca. 
dispunemu. 

Nu putea fi fora de importantia, domnilora, pentru a ne da mai multu aventu: 
mai multu temeiu in lucrare, terminarea, abi6 acumu completa, a Proiectului de Du. 
tionariu si Glossariu, essecutatu de prim'a d-vostra Commissiune. Pe eandu, pa. 
estimpu, amu fi fostu in dreptu a aşteptă sáu mai multu séu mai pucinu de la acel. 
opu laboriosu, acumu, gi numai acumu, ilu putemu cuunosce si apretiuf in deplin 
lui intregime. 2 | a 

Ca se ajunga la finele seu, an trebuitu se treca diece anni, si acést’a, — cata 
recunnoscemu, domniloru,—nu este multu. Alte popore, ca se'si adune chiaru si a 
materialu lessicograficu catu se afla in Protectulu ce ne sta de facie, au intrebui . 
tiatu cu multu mai multe diecimi de anni. Noi, amu acceleratu, in modu estraord . 
nariu, lucrarea Commissiunei lessicografice, si, cercandu-ne une-ori a o controlá, 
o preface, a o abatte d'in callea ce ea isi allesese, trebuia se constatamu ca dens 
statu neincetatu fidele systemei selle proprii, si — ca se repetimu aci cuvintele pr. 
cari onor. d. Laurianu a caracterisatu acesta lucrare, — vomu recunnosce co cei'a . 
a facuta Commissiunea lessicografica : «e adeveratu ua systema si ua systema cá | 
«se pote mai consecinte; déro co planulu s'a modificatu, fora inse a essi d'in marg. 
«nile systemei, mai virtosu dupo restrictiunile Societàtii; si co multe s'au modifica. . 
«dupo esperienti'a castigata de Commissiunea lessicografica.»(1) 

.. Pene a nu se incepe elaborarea acestui primu Provectu, prin ua anume Commi. 
siune lessicografica, — care, prin forci'a lucruriloru, a fostu redusa neincetatu num. 
la ambii partasi ai aceliasi systeme limbistice, — Societatea Academica "ei a facu ` 
illusiune cumu ca dens’a va putea, in fia-care sessiune annuale, se revédia si se d 
réga lucrarea de peste annu a Commissiunei emanata d'in sinu'i. Acést’a a fostv ta 
denti'a prescriptiuniloru d'in Art. 17 allu Reglementului pentru elaborarea Proiect . 
de Dictionariu. 

Intr'adeveru s'au si facutu la differite epoce, — si anume in sessiunile annilet 
1870, 1871 şi 1874,— cercari de a se applicá ad litteram, prescriptiunile acelui articol ` 
Ne'au trebuitu inse multe ore de discusiune ca se se convinga toti co, nu in iutiril 
unoru desbatteri publice se lucredia sén chiaru se indreptedia cu succesa si cum 
tura chibzuire unu Dictionariu, ci, co unoru aseminca operatiuni, le sunt neaperat 
si linistea meditatiuniloru si neintrerupt'a urmarire a unui metodu * si con 
gecinte. 

De acei'a, — placutu-ne-a, sóu nu ne-a placutu, — noi amu lasatu si amu gra 
bitu pe a nostra Commissiune lessicografica se’si ad duca pene la capetu lucrarea. 

D'in acele cate-va viui desbatteri, Societatea nostra a invetiatu celu pucinu um 
lucru : co adico, revisiunea Proiectului nu se pote face prin discusiuni in timpulu se 
siuniloru, ci co dreptulu de a revedé, de a completă séu chiaru si de a modifică c 
totulu Proiectulu, trebuia conferitu unei Commissiuni speciali, care se se ocenpe 
cu acést'a, in restimpulu vacatiuniloru nostre. Attunci déro, in siedinti a d'in 27 Aŭ- 

(1) Vedi Annalele Societatii Academice, tom. VII, p. 68. | 
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ji mata 1874, ati instituitu Commissiunea care vi se presenta astadi cu reflessiunile. 


csupra lipsuriloru ce au oprit'o de a essecutá l dorita si totu de ua data 
vraturata, a Societàtii nostre. 
ündu ne ati facutu onorea, domniloru, de a ne denumí in acesta Commissiune, 


¿ie déco putemu spune co ne ati indicatu callea pe care aveamu a pasi. Totu attunci. 


se, Societatea a votatu, ca applicabili Proiectului ce erá inco in lucrare, ua serie de 
teva prescriptiuni, pe cari noi nu ne putemu opri de a le considerá ca dreptariulu, 
-eumu s'a si disu attunci, alu lucrarei de revisiune, ca nisce indicatiuni prose 
d ! pentru viitorea editiune a Dictionariului Academicu. 
, Credemu necessariu, domniloru, a reaminti indata acele voturi alle d-vostre, cari 
fostu intr'astu-feliu esprimate : 


1. «Ca pre viitoru, lucrarea se nu mai fia impartita in Dictionariu si Glossariu, ci 


tote cuvintele limbei române se figuredie la loculu loru alfabeticu, avendu in vedere 
originea si provenienti’a româna a cuvinteloru si avendu in vedere si cuvintele accep- 
cate in form’a, propria limbei române, si consacrate prin usu, indicandu la aceste’a 
“Nei auctoriulu séu epoc'a. 
2. «Ca d'in articolii lessicocrafici, in cari se esplica cuvintele limbei, 8e lipsesca 
! pre viitorin discusiunile si polemicele asupr'a etymologiei , originei si intiellessului 
«diceriloru. Intiellessulu se se dé in cuvinte pucine, dero bine companite gi coprin- 
ditorie, Etimologi'a se se arrete numai candu e neinduoiosa séu cellu pucinu forte 
probabile. 
3. «Cuvintele noue cari se justifica prin necesitatea de a esprime unu obiectu, séu 
«3 idea noua, séu ua nuantia noua de intiellessu, si cari sunt formate dupo firea 
imbei, fia d'in limb'a latina, fia d'in limbele surori séu si d'in limb'a vechia romà- 
waca, acelle-a numai se se treca in Dictionariu, indicandu-se, pre cátu se pote, 
a intrebuintiarei loru. Se se treca assemine si terminii de arte si scientie, adop- 
ati in limbele classice si in celle moderne. | 


«criitoriloru români vechi si moderni, precumu si pre acceptiuni si locutiuni populari. 

5. cAcceptiunile cuvintelora voru fi bine specificate si separate prin semne diac- 
tice. Aceste semne voru ajuta insirarea, cu lamurire si in modu metodicn, a intiel- 
dessuriloru diverse alle vorbei. 

«Definitiunea vorbei, candu nu se va puté face prin sinonime, va fi data prin peri- 
“rasele celle mai scurte si mai precise si in termini cunnoscuti, in conformitate cu 

; op 18 din Regulamentulu pentru lucrarea Dietionariului. 

6. «Definitiunile vorbeloru technice de arte, scientie si meserii se fia cu cea mai 
«mare ingrijire reetificate si completate, in catu se correspundia deplinu cu starea 
«progresseloru actuali alle cunnoscientieloru omenesci.» 

Au mai fostu si alti duoi articoli, in mijloculu discusiunei càror'a Societatea s'a 
vedintu nevoita a se intrerupe, spre a delegá sarcin'a sea unei Commissiuni de revi- 
siune, de-i cei mai multi d'in membri se pronunciase in favórea loru; acesti atticoli 
mansu asia: | 
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7. «Form'a cuvinteloru se fia acea'a pre care a consantit-o usulu (consuetudinea 
«si natur'a (logic’a firesca) limbei, asiâ in catu se nu se produca intre scriere si grait 
ete ia practice fora nici ua necessitate scientifica. | 

8. «Ortografi'a se se mai simplifice, ameliorandu-se modulu provisoriu de scriere - 
«asiá in catu se se inlesnesca cunnoscinti'a practica a scrierei limbei, fora a se niti- 
«principiulu etymologicu. — Alature cu fia-care cuventu d'in Dictionariu se se punt. 
«si pronuntiarea, figurata dupo system'a scrierei cu semne ('' ^ ~ si cedilele).» (1) 

Membrii Commissiunei de revisiune au crediutu de a loru datoria ca sa cugete li: 
mijlocele de a realisá tote aceste desiderate in editiunea revediuta a Proiectului. į- 

Totu de ua data anse ea trebui sa essamine in sine Proiectulu de Dictionariu | 
cellu de Glossariu, câ sa vedia pene la ce puntu ele, in totu coprinsulu lora, sus, 
conforme séu abattute de la ideile majoritatei, esprimate prin voturile de mai susu. — 

Acesta operatiune, facuta asupr'a complexului, numai acumu intregitu alla Iucza- .. 
rei Commissiunei lessicografice, ne-a addusu pre fia-care in parte la aceleasi idei asu ` 
pr'a modificariloru ce reclama Proiectele, sore a deveni operate insusindu pe SES 
approbatiunea Societatii nostre. zi 

In system'a care a predomnitu la redactarea Proiectului, amv pututu toti constati. 
co sunt, pe de ua parte, adaose, consistându din neologismi curatu sistematici, — . 
«pagine intregi numai de neologismi nejustificati» (2); ero pe de alt'a, eliminar i in 
tentionate de cuvinte gi de forme esistenti in limb’a romana. 

Dintr'acei'a resultá penio noi co lucrarea de revisiune trebuia sa aiba ua induit 
tendentia : | 


. pe de ua parte, a alungá ori-ce inovatiune, nu indestulu de bine legitimata; D 
pe de alt'a, de a indiestrá viitoriulu Dictionariu cu totu legitimulu avutu allu Dm 
bei nostre, pe care eu nedreptu l'a despretinitu Proiectulu actuale. A 


Marturisima co prim’a indatorire ni s'a parutu a fi cu neasemuire mai usiora dd 
catu a dou'a; si intr'adeveru, mai lesne este in totu-d'a-una de a rasipi,—déco cum 
va aci rasipa aru fi, — de cotu de a agonisi. 8 

Amu fi pututu dero, se ne marginimu intru a combatte gi a esclude totu ce ni s aru. 
fi parutu, in Proiectulu Commissiunei lessicografice, pré tare essageratu ca systems. ` 
de prefacere radicale a limbei romanesci, si astu-felu, n'amu fi facutu alt'a de catu a S 
continuâ numai cercarile de discusiune ce s'au petrecutu in sinulu Societatiei, in annii ^ 
1870, 1871 si 1874. i 

Déro, de amu fi facutu intr'astu-felu, mai din nainte noi amu simtitu bine conu ` 
indeplineamu de cotu ua minima parte d'in cei'a ce erati in dreptu a cere de la noi. 
Noi faceamu attunci numai cei'a ce, —cu bine cu reu,—s'aru fi pututu face si de toti, — 
chiaru in intrunirile nostre annuali. Aru fi lipsitu d'in lucrarea de revisiune acea ` 
portiune esentiale a unui bunu Dictionariu, pentru a carii reintegrare in contestur'a ` 
Proiectului actuale, Societatea Academica socotise de cuviintia a incredintis provi- | 
soriu Commissiunei nostre speciale, tote drepturile sale de revisiune. | 

(1) Vedi Annal. Societ. Academ. tom. VII. p. 58. 


(2) Vedi Annal. Societ. Academ., tom. VII. Siedinti'a d'in 20 4*8**f" 1874, 


9 Septembre 
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. Sintr'adeveru, considerandu in complexulu loru, tote ideile ce se invederedia in 
 wxriptiunile Societatiei, mai susu enunciate, noi amu recunnoscutu in ele faptulu: 
"Wjoritatea nostra intiellege, cá si noi, co unu Dictionariu allu limbei romane, 
-wa sa intrunesca tote insusirile, pe cari marele lessicografu francesu, d. Be le 
nme in urmatorele cuvinte, ce ne permittemu a le traduce: 

«Ori ce limba vietiuitore.... presenta trei termeni ` unu usu contimporanu, carele 

«ste propriu fia-carui periodu succesivu; unu archaismu, carele a fostu si ellu ua- 
«e«liniora unu usu contimporanu si care contine (mai adese) esplicatiunea si chiai'a 
«dxruriloru subsecuenti; si in fine, unu neologismu, care, reu indreptatu, strica, éro 
chine indreptatu, desvolta limb’a, si carele si densulu va deveni intr'ua di archaismu, 
««osultatu ca istoria si ca fase ale limbagiului.» 

Dintr'acestea se constata, pare-ni-se, co punctalu primu si de capetenia allu unui 
Dutionariu este usulu contimporanu. Nu correspunde, mai anteiu de tote, cu cerin- 
ti le celui ce'lu consulta, dictionariulu acela care nu contine cuvintele, pe cari omulu 

eespusu a le audi, d'in gur'a tutuloru, in ori ce momentu alu viuetiei sale. 

Dero ori ce limba isi are si trecutulu seu, a carei cunnoscintia conduce de sine 
miatea spre viitorulu ei. Unele personne,—adaoge totu d. Littré, — sunt predispuse 
ls erede co unu dictionariu intru cara istori'a intervine, este ua opera destinata mai 
«a sema eruditiunei. Nu e de locu intr'astu-felu.... Unu dictionariu istoricu este fa- 
«ia usului, si nu trece prin eruditiune de catu spre a vení in il Lulu limbei ac- 
ali. 

Astu-felu, a trei'a portiune constitutiva a unui dictionariu bine SECH acel'a 
“care a abusatu asia de tare Commissiunea nostra lessicografica, adico neologismii, 
ola sa fia,—de amu putea dice asia,—ca unu felu de deductiune a partii sale is- 
ce, <A impune unei limbe reguli trase dupo ratiunea generale si abstracta, — 
wtu-felu precumu fia-care epoca concepe acea ratiune, — acésta systema conduce 
«brie lesne la arbitrariu. Unu dictionariu istoricu sterpesce de indata acea predispo- 
mtiune abusiva.» Ací, in folosulu nostru, amu citatu 6rosi d'in Littré. 

Privindu d'in acestu intreitu puntu de vedere (usu contimporanu, archatsmu si neo- 
opismu) elaboratulu Commissiunei nostre lessicografice, a venitu de sine in apretiuirea 
tra tote lipsurile ce elu contine. Ele batteau pre tare la ochi ca sa nu lo fi pututu 
Mata constată. 

Déro acesta constatare ne a datu, totu de ua data si mesur'a neputintieloru litte- 
ari, bibliografice si chiaru lessicografice, despre cari amu attinsu la incepninla a- 
tai raportu. 

Si éto, domniloru, ce smu aflatu attunci co ne lipsesce spre a completá cu totu ce 
ieste neaparatu trebuinciosu, Proicctulu de Dictionariu : | 


\* Desvoléarea istorica a cuvinteloru, cari voru sa fia ossaminato in differitele si prin- 
cipalele loru fase succesive ; 

Y Intemeierea cuvinteloru de usu contimporanu pe citatiuni allese din cei mai bunt 
scriitori din timpurile nostre; 
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30 Completarea materialului lessicograficu cu multe elemente uitate ale limbagiula - 
poporanu şi ale idiotismiloru locali ; ` 
4? Inavutirea lui cu materialulu, — asia de interesante si adesea instructivu —al - 
termeniloru technici, intrebuintiati in maicstriile traditional ale poporul. i 
romanu d'in ori ce provincia ; 
9? Si in fine, ua nomenclatura mai completa si mai esacta a termeniloru de gciinfi | 
cari, dupo cumu observa forte judiciosu d-1 Littré, «differa in modu esentia... 
«de acei'a ai maiestriiloru. In adeveru, pe candu limb'a maiestriiloru e te - 
«d'auna popularia, adesea archaica si essita din baierele idiomei, limb'a scii . 
«tifica, din contr'a, e mai tot d'a-una ellena, artificiale si systematica ; intren.. 
«etymologi'a se infacisiadia de sine. Cei'a ce este greu, este de a dá pe pent 3 
«esplicatiuni lamurite despre obiecte adese forte complicate.» 
Acestoru consideratiuni generali, ne socotimu datori se adaogemu anco un'a, de. 
natura cu totulu locale. 2 
Deferentia pentru deferentia, ori catu de gelosi amu fi de reintregirea limbei m. 
stre cu termeni pentru ori ce idea, derivati numai d'in origine latina, pre catu an 
biseric'a nostra orthodoxa va mai pastrá archaismii sei straini, — cari negresitu 1. 
voru scurge si ei treptatu cu acea solemne prudentia ce caracterisa miscarile biser 
cei,—pene candu cuvintele invechite se voru mai rosti dinainte altarului nostru, nur - 
este permisu nici de a le esclude d'in Dictionariulu limbei romane, nici dea le inti ` 
cu nereverentiosele epithete de termeni ridicoli si barbarismi orribili. Aru fi din pu. 
te-ne, à condamná pe ori ce romanu cultu ca se rida si se fuga cu orróre de biserio , 7 
nostra nationale, B 
Dupo ce 'si a datu bine sém’a Commissiunea de Revisuire de tote aceste lipsuri i 
fondu ale Proiectului esistente, ea s'a opritu si asupr'a unoru defecte de forma, sá 
ca sa dicemu mai bine, de espunere. Erá dens’a in dreptu a face acést'a, coci avea ; : 


— 


vedere voturile Societatiei, cari ii desemnau acele imperfectiuni. Dero, spre a le n 
drepté, pucinu ii remanea de cugetatu si de inventatu de la sine. a 

Planulu magistralu adoptatu de d-1 Littré in gigantic'a si perfect'a sea lucrare los | 
sicografica asupr'a limbei francese, — planu, carele, in mare parte, a fostu insemnat l 
si urmatu de illustrii frati Grimm, in maretiulu loru dictionaria alu limbei germs. 
ne, — acelu planu abié mai are trebuintia de mici modificatiuni apropriate limbei ro 
munesci, spre a da celoru ce i lu voru applica, ua perfecta si logica espunere a în: 
tregului materialu lessicograficu alu limbei nostre. 

A Astu-felu, spre a enumera pe deplinu si in ordinea cea mai systematica, differitele 
elemente constitutive ale fia-carui articolu d'in dictionariulu limbei, noi ne vomu 
marginí a le consemna aci d'a rondulu : | 
Cuventulu in sine (fia de usa contimporanu, archaicu seu neologismu); 
Pronunciatiunea lui, cu modificarile provinciali ; 

Formele lui grammaticali, cu neregularitatile, candu esista ; ` 
Acceptiunile seu intiellesurile lui differite, clasificate dupo unu modu logicu si inse 
cite cu: 
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(datiumi din principalii autori contimporani si din cele mai recommandabili si mai 
d caracteristice locutiuni populari si proverbe ; 

Sonsmele lui, cu nuantiele distinctive; 

i&riculu seu, adico presentarea lui sub differitele sale fase succesive, basate pe ci- 

tatiuni din autorii vechi; 

2 ine: Etymologia lui, candu ea nu este suppusa la pré mari induoieli. 

Prin semne diacritrice, si chiaru prin scurte esplicatiuni, se va arretá valorea ori 
coracterules cuventului, sub raportulu usului seu actuale. 

(4 sa pota anse cine-va sa indeplinesca cu consciintia si cu rigore totu coprinsulu 
scestora numerose rubrice ale planului, la care noi insine ne amu opritu, s'aru cuveni 
sa siba la indemana unu materialu, care a lipsitu negresitu Commissiunei lessico- 
grafice, —fora câ dens'a, consecinte systemei sale esclusive, se simta vre-ua pedica din 
asta lipsa, — dero din ainte absentiei carui'a noi, spre a ve satisface pe 1-vostra 
si a ne satisface pe noi insine, precumu si spre a correspunde la adeveratele trcbuih- 
tie ale natiunei, amu statu locului, cantandu mijloce practice de a realisá cei'a ce 
trebuia facutu. 

De siguru, puteamu, dupo cumu chiaru si proiectasemu la inceputu, se cercamu, 
ab forma de specimene, a ve presentá cate-va foi de Dictionariu, lucrate dupo pla- 
sula mai susu schitiatu. Déro, éro noi ne amu ineredintiatu co, in lips'a materialu- 
hi ce ne erá indispensabile, n'amu fi pututu ajunge de catu la ua incercare informe, 
«multu mai pre-josu de legitimile d-vóstra asceptari si póte anco si mai prejosu de 
T brintiele nostro. 

Dintr'acestea veti intiellege, domniloru, de ce ne amu sfiitu a ve pune in facie a- 
de sehitie incomplete, cu cari mai multi din noi s'au occupatu. 

In locu de acestea, venimu din contr’a cu manile gole, déro cu unu planu bine sta- 
«rtu in mintiele nostre, cá se ve declara mu co staruimu anco in decisiunea de a cerca, 
da pune basele, de a incepe macara, unu Dictionariu mai completu alle limbei ro- 


mane, ua editiune revediuta, espurgata si completata a Proiectului actuale. 


— o. — —— — . 


Déro,—spre a le pune in concurrentia cu ua lucrare asia de complessa, - amu soco- 
titu de cuviintia sa venimu totu acumu, a ve cere si autorisarea si timpulu de a- 
duná, in modurile ce ni se paru cele mai practice, materialurile felurite, de cari anco 
nmtimu mare nevoia. 

Vomu espune succesivu si natur'a aceloru materialuri si procederile ce le credemu 
mai nimerite si tutuloru mai folositore, spre a ajunge la scopulu dorita. 

Intru acesta enunciare, n'avemu de catu a urmă rondulu differiteloru lipsuri séu 
seputintie litterarii, bibliografice si lessicografice, pe cari le semnalaramu mai adi- 
wori; si éto-le: | 

1. Intru ceia'a ce privesce materialulu istoricu alu limbei, n'avemu de cotu a ve a- 
ninti, domniloru, catu este de greu a'si'lu procurá cine-va, in raritatea, defectuosi- 
tatea si confusiunea materiale a editiuniloru princeps de carti, typarite romanesce 
mai nainte de alu XVIII“ secolu. Abié unulu dintre corifeii sciintiei romanesci, ve- 
neratula parinte Timotheiu Cipariu, a reusitu, prin staruintiele unei intregi viuetie 
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de pacienti'a si de labore, sa petrunda in arcanele stravechei litterauri natio 
Sciti din citirea Annalecteloru sale litterarii, cu cate neinchipuite anevointie, ` 
pututu procurá eruditulu filologu, in mai multe diecimi de anni, elementele sti 
loru sale de limbistica romána. 

Fia-care din noi nu este unu Timotheiu Cipariu si fia-caruia nu 'i este dai 
strabattepr in asia mari difficultati, cá se petrunda pene la miediulu ce trebuii 
trasu din acele carti, spre a nutrí Dictionariulu romanescu cu suculn istoricu alu 
bei. Dero totusi, fia-care din noi, si pote chiaru si altii afora din cerculu restri 
nostre Commissiuni, simte in sine si vointi'a si putinti’a de a studiá cu de-a-m 
tulu cate un'a séu mai multe din acele antice ale filologiei nationali, si de a 
lesni omeniloru de sciintia accederea la misteriele limbei din secolii trecuti, pri: 
publicarea de asiá pretiose texturi. 

Socotimu dero, domniloru, co a retypari in editiuni critice si inzestrate cu 
„sarie speciali si cu indice si note lessicografice, priucipalele opere litterarii ale s 
liloru trecuti, — si a nume: unele din cartile romanesci ale diaconului Coress; 
typariturile in limb'a nationale, facute in Ardélu sub George Racotzi, in Tierra 
manesca sub Mattheiu Bassarabu si in Moldov'a sub Vasilie Lupu; d' in scrierile 
tropolitiloru Varlaamu, Dosctheiu si Anthimu; d'in operile Urechilorv, Costine 
loru, Greceniloru si Cantemiriloru, precumu pote chiaru si unele documente d'i: 
celeasi epoce, anco inedite, — este a asterne, pentru folosulu tutuloru litterati 
romani, stratulu celu mai temeinicu alu edificiului istoriei nostre limbistice. 

Eto déro, domniloru, un'a din principalele lucrari pregatitore pe care Commisiu 
d-vostre de Revisiune, o reclama pe séma'i séu mai bine sub a ei directiune, de] 
d-vostra buna chibzuire. 

2? si 3°. Pentru citatiunile din scriitorii contimporani si din limbagiulu popul: 
pentru cari d-vostra ati esprimatu dorinti'a se le vedeti figurandu ca esemple pr: 
rite ale limbei actuali, Commissiunea de Revisiune are negresitu a se folosí de! 
merosele locutiuni, ce sunt respandite in Proiectulu Commissiunei lessicografice 
va ingriji singura a le completa prin citatiuni de scriitori moderni, a caroru lipsa 
tale a'ti constatat'o cu parere de reu acolo. 

4°, Ero candu e vorb’a de termenii technici intrebuintiati in maiestriile poporu 
romànu, noi credemu co este opportunu a revení la decisiunile ce s'au luatu, in ace: 
sensu, in primii anni ai essistentiei Societatei nostre si, spre a le dá unu caracteru n 
practicu si a le face mai realisabili, ceremu de la d-vostra ca se fimu autorisati a i 
sarciná cu misiuni retribuite pe unii litterati romani d'in partile locului, cari, in d 
feritele provincii ale Romanitatiei, garg occupa cu adunarea tutuloru cuvinteloru : 
tingutore de eultur'a pamentului si de ori ce industrii nationali, casnice seu public 

5°. In fine, nomenclatura sciintifica, ne o voru puté communica, in conditiuni 
dorite, atatu cartile speciali publicate in alte tierri asupr'a miateriei, catu si mai: 
sema concursulu bine-voitoru alu collegiloru nostri d'in Sectiunea sciintielora n 
turali. | 

De altu-mintrele suntemu érosi convinsi co vomu afla, intru tote ale nostre ne: 
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zl sprijinu puternico d'in partea celorn-1-alte duoe ale nostre Sectiuni, si mai 

‘sire d'in partea celei filologico-litteraria. 

-&ceste ajutore ce. precumu gedet), sunt anco de dobenditu, cu abundantulu ma- 
zi din Proiectulu de Dictionnariu si de Glossuriu, intarita cu cei'a ce acumu are 
te mai astepta, Commissiunea de Revisiune va puté pasi mai temeinicu la in- 
airea sarcinei sale, care, lamurindu-se attunci mai curatu, va fi dea grupá, prin- 

za asidua lucrare, tote acele varii elemente, conformu planului pe care ea l'a si 
y. Atu. 

Es vine sa ve roge, domniloru, ca sa'i accordati atat’a incredere incatu se pota 
evi, in concurrentia, si la pregatirea materialului si la elaborarea operatului in sine. 

Decenniulu care trecu pote ti consideratu ca periodulu Proiect dui. De adi inainte 
t sa se deschida acel'a alu revisiunei, alu completarii, alu ind-eptarei. 

"Sa speramu ca in timpu scurtu va fi adunatu materialulu ce constataramu co este 
bip: si ve putemu incredintiá co, indata ce tote elementele necesarii spre a face 

.ceompletu Dictionariu alu limbei române voru fi întrunite, lucrarea, conceputa si 

iita dupo unu planu, largu déru bine determinatu, va merg: iute, cu atatu mai 

„co ea se va folosi de Protectulu actuale, in multele lui partei solide, ilu va ina- 
ir a totu ce'i lipsesce silu va frundiari acolo unde elu presenta unu desisiu pré 
t ambrosu de neesplicite inovatiuni. 

' -mm.ssiunea de Resiune, presentandu-se dinainté d-lor vostre, cu cereri pro- 
hs de necesitati aduncu simtite, este inimata de dorinti'a de a procede catu mai 
kdo la ua lucrare efectiva. 

! ispera co nu o veti tine de reu pentru lungulu timpu ce pare a'lu fi rasipitu in ne- 
izxiele felurite, pe cari le semnalaramu pene aci. Acestu timpu n'a fostu cu totulu 
vi. tu. Bine-voiti a'lu considera ca unu stadiu reflectivu, prin care dens'a a trebuitu 
visa spre a ajunge la constatarea deplina a totu cei'a ce are si a totu cei'a ce'i mai 
"tala anco. 

œi mai trebuia? ea vi l'a spusu si'lu repetiesce : 

sa damu studiosiloru romani, — si noe insine, socotiti printre ei, —mijlócele prac- 
y: de a studiá formatiunea si desvoltarile succesive ale limbei nationali, prin sco- 
ve la lumina a adeverateloru acte civili ale adolescentiei sale; 

Sa gasimu putinti'a de a ne infige aduncu in maduv'a graiului poporanu de prin 
"a romanimea, si go sorbimu de acolo spre a'i destilla virtutea in reservoriulu com- 
: inu allu limbei nationale; 

sa adaogemu la aceste duoe comori, ascunse anco in rarunchii traiului nostru stra- 
tescu, totu ce ne ro dá mai bunu scriitorii nostri moderni si sciinti'a universale; 
5i din tote acestea, sa intocmimu unu inventariu completu si rationale alu intregei 
„ste avutii limbistice, sa infintiamu adeveratulu Dictionariu alu Societatei Aca- 
mice Romane, carele, precum s'a mai disu adese printre noi, cata «sa fia oglind'a 
inbei, din trecutu pene in presente.» (1) 
Eto,domniloru, in c^ consista si unde tindu propunerile Commissiunei de Revisiune. 


— + — — ~ e 


1, Vedi Annal. Socie’ Academ. tom. VII, p. 51. 
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Déco i le veti approbá, ea este tare incredentiata co, prin staruinti’a ce va de 
pe viitorn, in rapidea si scrupulos’a indeplinire a sarcineloru sale, d'in nou specifi’ 
va inlesni forte Societatii Academice mijl6cele de a inaltiá cultur'a limbei roma 
cu ua trepta anco mai susu de cuma dens'a a facutu in primulu decenniu alu esst- 
tiei sale. . ` 
G. Baritiu, V. A. Urechia, N. Ionescu, D. Sturdza, A. Odobese : 


- SIEDINTT'A D'IN 16 SEPTEMBRE 1877. 


Membri presenti : G. Baritiu, A. Odobescu, G. Sion, I. Hodosiu, V. Maniu. 
Cretiulescu, V. A. Urechia, I. Ghica, I. Caragioni, N. Ionescu, Gr. ii 
P. Hasdeu, P. S. Aurelianu si A. Romanu. 

Presiedinte : 7. Ghica. : 

Se da lectura processului-verbale allu siedintiei precedenti si dupo ua mica re. 
ficare se aproba. d 

La ordinea dillei este discusiunea rapportului Commissiunei insarcinata cu revi. 
nea Dictionarului, presentatu in siedinti'a precedente. > 

D. Odobescu propune d’in partea acelei Commissiuni unu conclusu in urmatores - 
prindere: ° E 

«Commissiunea de revisiune este autorisata ca, in marginirea fondurilor ce i se 1 
<accordâ in budgetulu annului 1877 — 78, se incépa şi chiar se essecute, pre catu d. 
«putea, editiuni critice, cu glosarie speciali, dupo cartile romanesci anteriori secol 
«alu XVIII, care le va socoti dens'a mai necessarie pentru facilitarea lucràrei 8 
«lexicografice, cu care ea remane insarcinata, spre a o indeplini la timpu opportù . 

«Dens'a va putea se iea si messurele ce va crede mai nemerite pentru adunarea tl 
«miniloru populari de maiestrie d'in tóte provinciele locuite de Romani. 1. 

«Dispositiunile relative la aceste lucrări se voru regulă in sinulu Commissiunei! 
«revisiune, prin conclusurile ce dens'a va luá dupo normele usitate de Societate in t. 
«pàririle si lucrările sale.» 

Deschidendu-se discussiunea, d. Hasdeu face observatinni asupr'a compunerei Con 
missiunei de revisiune, dicendu co a fostu unu inconvenientu d'a nu fi represental 
in Commissiune chiaru Sectiunea cea mai competinte, adico cea filologica. | 

Asupr'a acestei observatiuni, membrii Commissiunei convinu a recunnosce co si-a 
indeplinitu missiunea ce li-au fostu incredintiata si declara co se considera ca demis 
sionati. | 

Dupo acestu incidente, se pune in vedere punctulu antaiu d'in conclusu, relatin 
la retyparirea de carti vechi romane. 

D. Babesiu crede co, dupo modulu care'lu propune Commissiunea, nu se face revi- 


Digitized by Google 


183 


iam, ei unu nou dictionariu, care cu anevoia se va incepe in 20 de anni; dero co a- 

“af mai ’nainte de tote trebue se inlaturamu regulamentulu. 

^Hasdeu observa co, relativu la timpu se pote ca se treca si mai multu de 20 
= pentru co vede co Grimm a intreprinsu lucrarea marelui dictionariu allu limbei 
zue, care s'a inceputu de multu, si totu nu este inco gata; deci se nu ne pre- 

pe eestiunea timpului, coci de-si dictionariulu se va face tardiu, ellu inse este 
z=ita a redica Societatea Academica in ochii natiunii. 

(atu pentru propunerea Commissiunii, d-sa dice co se unesce cu ea, dero cere ca 
branetulu B. «adunarea terminiloru populari de maiestrie» se se sterga adaussulu 
‘is maiestrie» pentru co nu numai acesti'a ci si termenii de plante, de ustensilie de 

ete. suntü totu atàtu de necessari. — A dou'a observatiune o face asupr'a com- 

= Commissiunii, ca la fia-care doui anni, unulu séu doui membri d'in acésta 

pumissiune se se reinouiasca, pentru co membrii cei noui potu se aduca noue lumine. 
D. presiedinte invita pe d. Hasdeu se faca in scrissu aceste modificatiuni pentru 
se pota fi puse la votu. 

D. Sturdza, audiendu co se vorbesce de timpu, roga pe acei d-ni membri ca se nu 

impacientedie de durata, coci se cere ua lucrare buna, si ca se ajungemu scopulu, 
nice ge urmamu cum au facutu altii, d. e. Grimm; apoi trebue se cunnoscemu limb'a 
m:rului si limb'a vechia, — autorii nostrii vechi nu suntu atatu de nomerosi si potu 
bodiati , facendu-se estracte d'in ei; Dosotheiu si altii suntu ua comora nesecata 
bavatia pentru limba, si, d'in cartile loru, se vede cQ scriitorii nostrii vechi au facutu 
inn intrebuintiare d'in limb'a mama; spera co literatii nostri, urmandu acestu es- 
lu, se Vora apucă d'a estrage din autorii cei mai nuoi. Roga pe d. Babesiu se 

a*sparie nici de anni nici de bani, coci va fi unu capitalu bine intrebuintiatu 

-me alocatu. Se ne punemu pe callea pe care s'au pussu Anglii, Germanii etc. — 

&unnósce co acesta calle este anevoiosa pentru noi, coci cei'a ce unu invetiatu ger- 

am face cu usiurintia , traindu intr'ua atmosfera sciintifica, la noi intra impregiu- 

wi mai pucinu favorabili, se face cu mai multa greutate; se punemu inse labore 
n ardore scientifica, si lucrarea se va face. — In fine declara co se unesce cu mo- 
'“iratiunea propusa de d. Hasdeu. | 

D. Caragiani voiesce a constată co allegundu ua noua Commissiune , avemu se ne 
'veptamu la unu nou proiectu. 
| D. Maniu declara co nu este pentru revisivne numai puru si simplu ci pentru ua 
 &mre buna; acesta este anevoiosa si fiindu co relativu la essecutarea ei vede diver- 

xtia de pareri si spre a se pute intiellege tote, cere a se precisâ si celle-alte parti 
„ie eonelusului. | 
| D. Bonn observa co i pare reu co discussiunea vine prea tardiu si co aru merită a 
se consacră mai multe dille. 

Astadi în scurtu adduce aminte co merituosulu Zappa, liberalitatii caruia dato- 
"ma infiintiarea acestei Societati, a avutu dorinti'a si idee'a d'a se face unu Dictio- 
ariu, mai nainte de tote usuale, care se fixedie regulele de cultura a limbei, se ad- 
ata ua unitate in formele ei si se faca se dispara confusiunea si reua intrebuintiare a 


«rmeniloru reu aplicati in vorbire si in scriere. 


fb, ` 
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S'a facutu unu proiectu de Dictionariu, care astadi recunnoscemu co n'a p 
respunde la acesta idea, fiindu espressiunea unei sisteme unilaterale a dout fil: 
cu care toti nu ne inpacamu, si pote co si tota natiunea nu o pote urmá. Cand sa d 
a se face revisiunea acestui proiectu, a intielessu, dice d. Sion, a seface ua nou: 
tiune pe alte base si alta sistema mai rationale. Dero, dupo cum intiellege d'in 
disse de dd. Sturdza, Odobescu si Hasdeu, nouele theorii alle d-loru anco nu-la 
satisface ; se teme ca se nu se faca erosi unu Dictionariu de diatribe filologice, 
se fie si mai pucinu conformu cu dorintiele fundatoriului. 

D. Babesiu revine a dice ca sistem'a propussa de Commissiune crede ca nu po! 
junge la facerea unui nou Dictionariu conformu cu reglementulu ce s'a ado; 
pentru acést'a. Pentru ca se pota fi studiate si esplorate cartile vechi deja essist 
nu este neaparatu de lipsa ca elle se se retyparesca cu spesse mari. Nu este de pa 
ca se se editionedie in extenso tote cartile, dupo cum propune Commissiunea, coc 
tunci ne amu incurcá in spesse necalculabili si intr'unu labirintu de editiuni 
nu amu mai avea unde se le inmagasinamu. 

D. Odobescu esprime parerea de reu co unii din membrii n'au ascultatu cu at 
tiune rapportulu Commisiunii. De acolo vine prelungirea discussiunii. Rapportul 
cestiune a demonstratu necessitatea republicarei unor'a d'in cartile vechi, pentn 
numai cu acést'a s'aru pute intari autoritatea unoru cuvinte care in timpii nostri.. 
eredu neologismi, pre candu in cartíle vechi le gassimu de multu intrebuintiate. , 

Cu modulu acest'a putemu scote d'in intunerica monumentele nostre limbistice. 

D. Sturdsa sustine aceeasi these, adaugindu co trebue s% fretyparimu nu nu. 
cartile vechi biserícesci dero si pe chronicarii nostri cei vechi. : 

D. Cretiulescu crede co discussiunea acâst'a este inutile. Propune se lassamu- 
Commissiune se lucredie si, dupo raportulu ce ne va da la annulu viitoriu, vomu y. 
discuta. 

D. Presiedinte citesce ua propunere presentata de d-nii Hasdeu, Odobescu si 
' fanescu, in urmatorea cuprindere: ; 

« Priimindu conclusulu raportulu fostei Commissiuni de revisiune, propunemu 4 
« matorele doue modificatiuni : i 

« 1, In locu de e termeniloru populari de maiestrie » se se dica: e termentloru i è 
« pulari in genere. » a 

2. « Viitorea Commissiune se fia compusa totu din 5 Membri allesi, dout d'in Sa, 
e tiunea filologica, duoi d'in cea istorica si unulu d'in cea de sciintie , dintro cari, , 
« fia-care doui anni, se voru prenoui doui membri, EE prin sort 


« membri essiti putendu fi reallesi ». h 
Dupo pucina discussiune, se pune la votu conclusulu propusu de d. Odobescu * 
complectatu prin amendamentulu de mai susu, si se adopta cu majoritate. U 


Se suspende siedinti'a pe 5 minute spre consultare pentru allegerea Commissiuosig, 
Se procede la votare prin bilete gi cu majoritate so allegu d-nii : Aurelianu, Bari: 
tiu, Hasdeu, Odobescu si Sion. S 
La ordinea dillei fiiudu discussiunea assupr'a processului-verbale allu Sectiunei dg, 

R 
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£y, (Annex’a A) după óre-cari discussiuni, se adopta propunerea de la No. 2 d'a 
E amdintiă instrumentele meteorologice d-lui Poni, precum si a se afectá 500 lei pen- 
== mallarea loru; ero propunerea d'a se destiná ua summa pentru cumpararea de 
a de sciintie, remane a se regulă la facerea budgetului. 

+ Odobescu propune a se numi ua Commissiune permaninte spre a face unu inven- 
D complectu de cartile ce se voru typari in cursulu annului spre a se pute avé in 
Are acelle ce voru trebui se se allega pentru premiulu Nasturellu. 

Crapo óre-care discussiuni assupr'a acestei propuneri, Societatea găsese cu calle a 
«la ură. 

D. Presiedinte invita Commissiunea numita pentru cercetarea manuscrisseloru de 
&iuctiuni d'in Titu-Liviu se-si taca raportulu mai curendu. 

diedinti’a se redica la 6 ore p. m. 

Presiedinte : I. Ghica. Secretariu ad-hoc: A. Romanu. 


' ANNEX’A A. 


Processulu-verbale alu Siedintiei Sectiunei de Sciintie naturali ain 
14 Septembre 1877 


jasta-di 14 Septembre 1877, Sectiunea sciintieloru naturali in numeru de 4 mem- 
|: d-nii Ion Ghica, N. Cretiulescu, P. S. Aurclianu si Gr. Stefancscu sa intrunitu 
j:xalulu Societatei Academice, sub presiedinti'a d-lui J. Ghica presiedinte, si pro- 
oda la discutarea cestiuniloru puse la ordinea dillei, au decisu celle urmatore : 
l. In privinti'u concursuriloru de sciintie publicate de Societate, termenulu loru es- 
u numai in annulu viitoriu 1878, nu a avutu a adduce nici ua modificare. 
In privinti'a observaliuniloru meteorologice, aveudu in vedere co de mai multi 
¡Societatea, dupo propunerea Sectiunei de sciintie, a cumperatu nisce aparate pen- 
a se face observatiuni meteorologice in differite puncte alle tierrei si co d'in causa 
gu s'au gasitu barbati destulu de devotati scii.tei, pentru ca se se offere a face 
Exe assemenea observatiuni, elle au remasu, peno astá-di, neintrebuintiate; avendu 
D sedere co, dupo propunerea ce s'a facutu d-lui Petru Poni, professoriu de phisica si 
«mia la Iassi, d-lui a primitu cu placere acesta sarcina; avendu in vedere impor- 
ada observatiunilor meteorologice, mai cu sema intr'ua tierra, eminamente agricole, 
21 nostra si co apparatele ce possedemu nu suntu indestulatore, pentru a se face obser- 
„iuni pre cotu se pote mai complecte, Sectiunea este de parere a se complectá acelle 
' garate si a se incredintiá d-lui Poni, impreuna cu celle ce possedemu deja, pentru 
„incepe catu inai curendu observatiunile, pre cari d-lui le va communica pre fia-care 
has; Sectian‘i sciintieloru naturali. 
| Avendu in vedere co pentru complectarea acestoru apparate si pentru cheltuelile 
le instalare suntu necessari 500 lei, Sectiunea cere de la Societate se-i votedie acesta 
Amma. 
3. In privinti'a bibliothecei. Bibliotheca Societătei coprindiendu pucine carti de 
iintia in comparatiune cu acellea de alte specialitati, cumu s'a observatu acést'a si 
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de Commissiunea insracinata de Societate cu cercetarea bibliothecei si collectiunilo 
salle, si basandu-se pre votulu datu, cu acesta ocasiune, de cotra Societate, Sectiun 
cere de la Societate a-i acorda cellu pucinu 1000 lei pentru cumperare de cara 

sciintie. i 
I. Ghica, N. Cretiulescu, P. S. Aurelianu, Gr. Stefanescu. E 


SIEDENTI'A DIN 17 SEPTEMBRE 1877. |. 


Membri presenti : G. Sion, A. Romanu, G. Baritiu, N. Cretiulescu, I. Caragia 
V. Babesiu, B. P. Hasdeu, I. Hodosiu, I. Ghica, N. Jonescu, A. Odobes 
D. Sturdza, V. Maniu, P. S. Aurelianu, V. A. Urechia. > 

Presiedinte : 7. Ghica. | 

Nefiindu anco redactatu definitivu procesulu- verbale allu siedintiei precedenti, "n 
tur'a lui se amena a se face mai tardiu. . 

D. Presiedinte communica ua scrissore a d-lui Ministru de Culte si Instructiu... 
publica, prin care se inaintedia Societatii unu numéru de doue-deci si patru esset. 
plare d'in volumulu allu VII“ allu Documenteloru cullese de Eudoxiu Hurmuzaki, e 
a se distribui membriloru. S 

Societatea, priimesce cu multiamire si roga pe D. yrestediüts sa esprime printrt À 
adresa d-lui ministru simtimintele de gratitudine alle membriloru Societatii. ; 

D. Odobescu propune a se trámite cate unu essemplaru d'in lucrarile Secietatii t. 
tuloru membrileru onorari. — Se admitte. d 

D. prestedinte communica ua scrissore a d-lui Cretiulescu prin care d-sa offere d l 
cietatii Academice 27 monede de argintu tote din secolulu allu XVI“, si anume' 
patru de la Stefanu regele Poloniei, doue-deci şi două de la Sigismundu III'S, regel 
Poloniei gi una de la Rudolfu D, Imperatorele Germaniei. l 

Societatea, esprimendu multiamirele selle d-lui Cretiulescu, decide ca serissorem 
d'impreuna cu lista monedeloru se se typaresca in Annale (Annex'a A gi B); ero 
D. Sturdza este rugatu a le trece in collectiunea Societatei. : 

D. Secretariu generalu G. Sion adduce la cunnoscinti'a Societatii co collegulu nostra 
d. N. Cretiulescu au destinatu diurnele selle spre a face pentru ornamentulu si com- 
moditatea sallei de siedintie, covorulu de pre parchetu si transparentele de la ferestre, 

Societatea iea actu despre aceste offerta, esprimendu multiamirile selle d-lui Cre- 
tiulescu. 

La cererea mai multoru membri spre a se putea termina unele lucrari, se admitte - 
a nu se tiene siedieti'a Duminica. | 

La propunerea d-lui G. Baritiu, se allege membru onorariu d. Iacobu Muresiany, 
vechiu profesore şi redactore iu Brasiovu. 
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Asemine d. Dumitru Petrino, la propunerea d-lui N. Ionescu este numitü membru 
wspondente allu Societatii. 

, Babesiu da cetire raportului Commissiunci — cercetarea socoteliloru pe an- 
, 311876 —77, impreuna cu doue tabelle. (Annex'a C. D. E.) si se aproba. 

poi se da lectura proiectului de Budgetu pe 1877—78, intocmitu de Delegatiune 

srevediutu de Commissiune. 

Discutiunea pe puncte a budgetului se amena, avendu preferinti'a rapportula asupr'a 
deurseloru pentru premiulu Nasturellu din seri'a A, pe annulu 1880 pentru co acest'a 
inolve schimbarea unora positiuni d'in budgetu. 

Se citesce enunciarea subiectului Ii", propusu la acelu concursu, carele este: 

«Disertatiune complecta asupra: 

«Sufiralui liquidu (—1—, EES d sufixului ad es -£—)! in limba ro- 
«mana. | 

«Program'a : 

«I. Ua scurta introducere asupr'a sufixeloru liquidu gi guturale in limbele ario-eu- 
«ropee în genere. 

«Il. Unu studiu generale asupr'a acestoru sufixe în limba latina, în simbole veohi 
«alice gi în cele romanice occidentali. 

«II. Unu studiu speciale asupr'a loru în limb'a româna dupo cele tre! dialecte : 
{daco-romanu macedono-românu si istrianu, aratandu intre altele: 

<a) Diferentiarea sufixului liquida —i— si —r—, preeumu si a cellui guturalo 
—1— si —9—; 
«) Trecerea loru ulteriore în sufixuri palatali nasali sau altele; 
te) Rolulu tutulora acestor'a in numi si in verbi; 
ad) Provenintia loru la Romani d'in Iatin'a, d'iu epoca ante-romana séu d'in 
alte limbi. — 

«atinderea disertaţiunei va fi minimum de 20 cóle in 8° typarito e cu cicero. 

«Ya fi scrisu intr'ua limba correcta si clara.» 

Apoi subiectulu II: 

«Disertatiune completa sub raportulu fisico-economicu alu unui judetiu allu Bom 
aiti, (dupo allegerea fia-carui concurente in parte). 

«Acesta descriptiune va cuprinde : mE 

«I. Geografia cu tote ramificatiunile ei (orografia, hydrografia, topografia, cu messu- 
ratori precise). 

«I. Istoria naturale, terramurile, flora si fauna. 

«Cultura economica atat agricola cat si industriale cu notiuni cadastrali detaliate. 

dV. Statistic’a populatiunei d'in töte punctele de vedere.— (starea civile, statis- 
tica religiosa, juridica, medicale, militaria, scolastica, nationalitatile etc). — 

«V. Ethnografi’a, adeco descrierea usuriloru, eredintieloru, porturiloru locali ete. — 

dntinderea operatului va fi minimum de 25 cóle in 8? cu cicero. — Va fi scrisu 
bro limba correcta, elegante si clara. 

«NB. Se esclude d'intre districtele tierrei, acele cari se afla descrise in Annalele 
«statistico de d. Martianu si in monografiele agricole alle d-lui I. Ionescu», 
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Punendu-se la discussiune cestiunea de preferentia, dupo observarile facute de 
Cretiulescu si Hasdeu co subiectulu II aru fi ua lucrare forte difficile pentru unu p: 
ticularu, si insistandu mai multi membri pentru a se da preferintia subiectului [, 
pune la votu thesea filologica si se amitte cu majoritate. 

Urmedia la ordinea dilei cetirea pre puncte a budgetului. 

D. Odobescu insa fac» propunerea d'a se da precadere allegerei Delegatiunei. 

Societatea consimte si D. presiediate suspende siedinti'a pe cate-va minute pent 
a se consulta membrii intre sine. 

Redeschidiendu-se siedinti'a, se pune la votu allegerea presiedintiloru. 

Resultatulu scrutinului este 14 votanti d'in cari 12 voturi pentru D. Zon Ghe 
ca presiedinte si 9 voturi pentru D. Georgiu Baritiu ca vice-presiedinte. 

Se pune la votu allegerea Secretariului generale gi a celloru doui membri d'in D 
legatiune. — Resultatulu scrutinului este 15 votanti, d'in cari 12 voturi pent 
d. G. Sion ca Secretariu generale, ero 11 pentru d. B. P. Hasdeu si 9 voturi pent 
d. Al. Odobescu ca membrii ai Delegatiunei. > 

D. Presiedinte annuncia co officiulu Societatii se compune precumu urmedia : 

Presiedinte, I. Ghica. 

Vice-presiedinte, G. Baritiu. 

Secretariu generale, G. Sion. 

Membri ai Delegatiunei, B. P. Hasdeu si Al. Odobescu. 

D. Prieesdinte multiamesce in numele Delegatiunei pentru incredere si manifest 
viuele gelle urari pentru prosperarea Societatii. * 

Societatea revine la desbatterea budgetului pe 1877 —78, pe articole : 

Cu privire la versamentulu Zappa, care astu-annu, in locu d'a se face in aura, gi 
facutu in cupóne, se ridica cestiunea déco Societatea are se urmedie a lua cupone or 
argintu in locu de auru, candu ea, in unele casuri, are 8e dea auru. : 

Assemine si d'in incidentele allocatiunei de 500 lei d'in vendiarea cartiloru, la ; 
ticlulu venituriloru, d. Ionescu face intrebare de nu garg puté desface depositulu dj 
carti, precumu s'a propusu si in annii trecuti, insistandu din nou a se dá cartile it 
commissiune librariloru. 

D. Presiedinte esplica situatiunea cu banii, constata co intr'adeveru versamentrld 
Zappa s'a incassatu precumu s'a datu, in cupone si nu in auru ca pene aci, assicuri 
iusa co pre viitoriu va incassá numai auru de la Zappa. Catu pentru platile aen! 
acellea se voru face in argintu; ero cu privire la carti, observa co de acelle nu ne pur, 
temu desface cu totulu si de ua data; apoi chiaru in casulu d'a ne desface, totu rej 
mane à se prevede in budgetu venitulu d'in carti. l 

D. Sion assemene da lamurire co nu se potu da in commissiune cartile, parte pen- 
tru co librarii nu au incaperi de ajunsu, parte pentru lips'a de controlu. 

D. Sturdza dice co cu tóte aceste trebue se venimu a ne dispensă de acésta sarcina; 
recunnósce si d-sa co librarii nu-si dau ostenéla d'a vinde cartile, dero se gassimu unu | 
espediente, de essemplu, se damu unui librariu titlulu de librariu allu Societatii si 
apoi cartile in commissiune. 
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D. Odobescu spune eo si d-sa a reclamatu desfacerea depositului de carti; este ne- 

sta insa a recunnosce co acestu desideratu va stá multu timpu neindeplinitu, dero 
a de 500 lei d'in budgetu nu se tiene strinsu de cestiune si erede co incidentela 
un puté inchide. 

D. Babesiu insiste dicundu co interessulu Societatii cere ca se luamu unu conclusu 
Jasta privintia si anume ca Delegatiunea nostra se se intielléga cu unu libraru chiaru 
ie sacrificie mai mari, precumu dice d-na Sturdza, de esemplu, in locu de 20% se 
umu 30 % ori 40%. 

(atu pentru differinti'a intre auru si argintu nu pote, dice d. Babesiu, se ascunda 

| — selle pentru co asta-di chiaru acea differintia este de 15— WA? si a- 
ta differintia pagubitorie pentru Societate are se se mai urce. 


n Presiedinte constata co acesta differintia essiste si co d'in ea potu resultá 


gude pentru Societate, dero observa co nu este in puterea nostra 3 schimbá situa- 
- iunea, Societatea insa va starui a se feri de pagube. 
Catu pentra platile Societatii, acestea se voru face in argintu s6u chartia, adeco 
in moned’a tierrei, precumu acâst'a se urmedia si in alte staturi. 
Dupo acestea, incidentele se inchide si punendu-se la votu art. I, se admitte. 
Urmedia citirea budgetului pe articoli. 


Partea I. (Venituri.) Art. 1. Fondula Zappa cu procentele selle pe annulu intrega, 
i versamentulu este in totalu in summa de lei noi: 41, 650. 

Din Art. 2. Fondulu Cuza, in totalu summ'a de l. n. 2,740. Se pune la votu si se 
Amit te. 

Art. 3. Fondulu d'in economii, Radianu etc. totalu 1. n. 4,500. Se admitte. 

Art. 4. Fondulu Sectiunei Sciintiloru naturali 1. n. 1,120. Se admitte. 

Art. 5. Subventiunea de la Statu, — restulu d'in annulu trecutu si annulu viitoru 

f atotalu 1. n. 27,000. —Se admitte. 

Art. 6. Numerariu in Cassa 1. n. 20,775 b. 18. 

Art. 7. Fondulu Nasturellu-Hereseu, totalu 1. n. 16,935. b. 95.—Se admitte. 

Art. 8. Fondulu d-lui Dr. Fetu, venitu totalu pe 5 anni, l. n. 7.200.— Se admitte. 

Art. 9. Fondulu Odobescu, avendu a figura la spesse, I. n. 2,480. 

Totalulu venituriloru tutuloru fonduriloru l. n. 124,401. — Se pune la votu si se 
umitte. 


Partea II. (Spesse.) Art. 1. D'in fondulu Zappa—restulu de l. n. 7,000 d-lui Ti- 
motes Cipariu, summ'a fiindu votata din annulu trecutu, urmedia a se indeplini. 

Art. 2. Typarirea etc. d'in Dione Cassiu, totalu 1. n. 5,150—Se votédia. 

Art. 3. Typarirea Psaltiriloru lui Dosotheiu, summ’a 1. n. 2,000—Se votédia. 

Art. 4. Spessele pentrn Commissiunea de revisiune a Dictionarului, in totatu lei 
noni 15,000. 

Summ’a fiindu considerata ca prea mare, dupo ua discussiune mai lunga, la pro- 
punerea Commissiunei budgetarie d’a se reduce la jumetate, se pune la votu summ'a 
lel n. 7,500 si se admite cu majoritate. 
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Timpulu fiindu inaintatu, continuarea se va face alta di si siedinti'a se ridica | 
5 ore si diumetatea. | | 
Presiedinte, 1. Ghica Secretariu-ad-hoc, A. Romanu 


ANNEX’A A 
Domnule Presiedinte, 


Vinu prin acést'a a offeri Societatii Academice 27 monete de argintu tóte d'in all 
XVIa secolu, un'a de sub Rudolphu II Imperatoriulu Germaniei, si 26 alle Regatu 
lui Poloniei, 4 de sub Stiefanu Bathori si 22 de sub Sigismundu III, precum se ved 
insemnate d'in alaturat’a lista. 

Aceste monete puse in muzeulu Societatiei alature cu acelle precióse aile Princi | 
piloru romani, donate de d. Dimitrie Sturdza, potu, credu, presentá unu interes 
d'in punctulu de vedere allu vecinatatiei cu acelle state cu care tierr'a nóstra a avuti 
atate lupte. E 

Priimiti, Domnule Presiedinte, incredintiarea prea distinsei mele consideratiuni. ' 
N. Cretiulesca. ` 
Bucuresci 33 Septembre 1877. U 


ANNEX'A B uu 
Lista de monetele offerite Societatiei Academice de d. N. Cretiulescu. 


Monete de argintu de la Stefanu regele Poloniei. 1582—1 ex. 


4 es. grosi 1585 —2 ex. dif. » 

1586—1 ex. i 

Sigismundu III, regele Poloniei. 1590—1 ex. 
22 es. grosi 1594—4 ex. dif. - . 

1595 —1 ex. ` 


1596—6 ex. dif. 
1597—3 ex. dif. 


1598—2 ex. dif. ‘ 

1599—2 ex. dif. : 

1600—2 ex. dif. à 

— lex. d 

Rudolphu I1 Imperatoriulu Germaniei 1587 i 

| 1 es. sal. 3 
i 


| 
| 
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"  ANNEX’A C. 


Raportulu Comissiunei pentru cercetarea compturiloru 
T pe annalu 1876—77. 


Domnilor Collegi ! 


Comissiunea d-vostre pentru cercetarea compturiloru si constatarea situatiunei fi- 
sanciare a Societatei Academice la incheiarea annului 1876 gi 77 are onore a ve su- 
_ pane la apretiuire urmatoriulu resultatu alu lucrariloru salle. 

|). Luandu de basa datele precum ni s'au presentatu elle prin tabell'a compara- 

, tira sau Bilanci’a de la 16 Augustu a.c. si esaminandu-le atatu dupe registrulu ma- 
| estra, catu si dupo doeumentele speciali, la urma comparandu-le si cu restulu cassei, 
ve amu castigatu convingere despre deplin'a essactitate a loru. 

Anume ne amu convinsu co intr'adeveru facia de sum'a prediuta in budgetulu an- 
mio 1876 gi 77 la venite, peste totu de lei 111, d si bani 4, s’au constatatu reali- 

| sabili lei 103,259, bani 64. 

Differenti'a 8i respective reducerea cu'lei 8410 bani 40, a provenitu, precumu a alls 
vegan si onor. Delegatiunea, d'o parte d'in scadiamentulu ce a suferitu subventiunea 
lela Statu eu lei 5000, ero venitulu d'in fondatiunea Nasturellu, cu lei 2497 ; d'alta 
parte prin realisari mai mici decatu ce se prevediuse in rubric'a veniteloru din ven- 
diarea de carti. 

D'in sum’a constatata realisabile de lei 103,259 bani 64, s'au realisatu in numera- 
a lei 65,702, bani 14; in mandate si cupone 23,800; impreuna deci, lei 89,502, 
ani 14, mai remanendu a fi realisati lei 18,757, bani 50. 

Facia eu sum'a prevediuta la spese in budgetulu annului precedente de lei 74,695, 


f pue la 16 Augustu a.c. s'a cheltuitu numai lei 44,927 bani 01, asia daro cu lei 29,768 


bani 99, (ero facia de sum’a realmente incassata de lei 65,702, bani 14, cu lei 20,775 

b. 13) mai pucinu. — Astfelu sum'a economieloru ce era, afora de fondurile speciali 
Fetu si Odobescu, se prevediuse in budgetulu annului espiratu cu lei 30,695. b. 04, 
tise infacisiadia cu multa mai mare, adeco de lei 52,042, bani 63. 

Face se apara acesta economia atatu de considerabile si acellu incidinte, co unele 
alocatiuni insemnate d'in budgetu precum : d'in recompens'a de lei 8000, pentru Syn- 
tasse, lei 7000; din remunerariulu pentru traducerea Istoriei Imperiului Ottomanu, 
lei 2170, si altele mai merunte, in totalu aprope lei 10,000, la timpulu seu nu au pu- 
tata fi date la destinatiunea loru. — Se intellege deci co aceste sume remanu in sar- 
tin'a Soeietatei si la rondulu loru au se fia trecute in budgetulu annului urmato- 
tiu. — Pe lunga tota economi'a ce a realisatu onorata nostra Delegatiune, ea in unele 
pucine privintie a trecutu peste prevederile budgetulai, precum se vede acést'a in ru- 
bica a treia a bilanciului la spese.— In acesta privintia Comissiunea d-vostre erede, 
to aceste spese peste budgetu, dupo natur'a loru se justifica prin hecessitate si. uli- 
litate, gi prin urmare co ele, conformu cererei Delegatiunei, se se aprobe. Cu privire 
la acesta parte a bilanciului, constatamu co situatiunea de estu-timpu este multu 
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mai favorabile decatu cea de annulu trecutu, candu realisarile in venite ni se prese 
tase numai cu lei 60,079 bani 30, si sum’a adeverata a economieloru era numai | 
lei 6,946, b. 83; se realisara adeco din partea veniteloru prevediute abia ca mu 67 pr 
cente si din spesele prevediute, 65 procente, pre candu asta data realisarile la veni 
se urca peste 90 procente, eru la spese abia camu 43 procente; se espica acesta fav 
rabile situatiune atatu prin incassarile mai abundanti, catu gi prin aceea ca editi 
nea Dictionarului, fiindu terminata, éro terminarea Glossariului cerendu ua suma m 
mica, rubric’a de spese cea mai censiderabile pene aici, incetase a apesá greu ass 
pr'a budgetului nostru.—Commissiunea pe temeiulu acestoru constatari vin a ve pr 
pune aprobarea bilanciului presentatu de d-lu Cassariu in virtutea articlului XX! 
din Statute. i 

II). Comissiunea prin membrulu seu reportore a esecutatu visitatiunea Cassei 
i-a constatatu cuprinsulu precum urmedia : 

1) la numerariu, si anume argintu 7596 lei, b. 90, cari cu sum'a aflata asupi 
d-lui Cassariu de lei 3049, b. 73, dau unu totale de lei 10,646 bani 63. 

2) In 295 cupone de la obligatiuni domaniali lei 11,800 si in patru mandate ¢ 
ale guvernului lei 12,000. — Peste totu in valore reale o suma de lei 34,446 bar 
63, care, adaugendu spesele de la 10,128, bani 50, ce se documentedia co s'au facut 
de la 16 Augustu incoci pentru viaticulu si diurn'a membriloru, pentru lefile functie 
nariloru, pentru remunerarie si alte trebuintie curenti, resulta ua suma de lei 44,57! 
bani 13, care cu cea mai susu aretata de lei 44,927 bani 01, a speseloru pene la 1 
Augustu, correspunde pe deplinu sumei totali relisate de lei 89,502 si bani 14. 

3). S’a mai aflatu in Cas’a Societatei trei certificate de la Cass'a de Depuneri si Con 
semnatiuni despre obligatiuni de Statu: 316 in valore nominale de lei 316,000, cog 
statandu cu deplina satifactiune, co obligatiunile Societatiei de 280,000 lei, ce s 
puteau crede amenintiate, acumu se afla assicurate. 

4). In fine s'a aflatu in Cass'a Societatei garanti'a d-lui Cassariu Adamescu e 
galbeni 3000. 

III. Averea intrega a Societatei in bani si effecte care, acu unu annu afora de 
fundatiunea Dr. Fetu si cu interesele ei, se evaluá la lei noui, 326,650, bani 15, si in 
comparatiune cu situatiunea de la 1 Augastu 1875, se află in scadere cu lei 18,175, 
bani 15, astadata, dupo aratarile de mai susu, ni se presenta la 16 Augustu, de lei 
374,332, bani 63, adeco sporita cu lei 47,682 bani 48. 

Fondulu speciale alu d-lui dr. Fetu, este de 10,000 lei plus interesele 10 procen- 
tali de pe cinci anni si 8% la interesele anco nedepuse. 

IV. Assupr'a cartiloru typarite de Societate cate mai suntu nevendute, Onor. 80 
cietate, pre temeiulu raportului de annu alu Comissiunei budgetare, a bine- voitu a 
aproba, ca la fia-care sessiune se se presente unu inventariu regulatu, pentru ca So- | 
cietatea se pota lua actu si de acésta parte a avutului seu. Astfelu de inventariu 
ne fiindu-ne presentatu, credemu co Onor. Societate va sustine dispositiunea sa de 
annu, éro Onor. Delegatiunea, la sessiunea annului urmatoriu, va veni a-i correspunde. 

V. Fondulu Odobescu de 2000 lei in obligatiuni domaniali dinpreuna cu interesele 
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2 480 lei in numerariu, in consecinti'a decernerei premiului pentru care a fostu elu 
Btinatu, avendu a fi transmisu d-lui Gr. Tocilescu, inceta d'a mai figurá in budge- 
w Societatei. 

TI. Avendu in vedere mai susu aretat'a situatiune financiare, Comissiunea d-vostre 
sentiellecere cu Onor. Delegatiune vine a ve presenta unu proiectu de budgetu pen- 
nannulu urmatoriu 1877 şi 78. 
II. In fine fiindu co asta data, dupo-cumu aretaramu si dupo cumu ve veti convinge 
{dn proiectulu de budgetu, situatiunea financiare infacisiadia ua economia conside- 
rabile, si fiind-co imprejurarile ne impunu necesitatea d'a face ca fondurile Societatei 
Me creasca pene a deveni in stare ca ele singure, prin venitulu loru, se assicure essis- 
tenti'a si activitatea acestei Societati, Comissiunea d-vostre ve roga se bine-voiti a 
consimtí ca Onor. Delegatiune se fia avisata ca, in mesur'a realisariloru cei-i va suc- 
cde a face din venitele prevediute in budgetu peste trebuintele ordinari, succesiva- 
mente se cumpere obligaţiuni domaniali cate va puté pentru augmentarea capitalelor 
Societatel. 

Membri Commissiunei : G. Baritiu. D. Sturdza. 

Y. Babesiu, raportore. 
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ANNEX'A D. SOCIETATEA ACA 
| Jn virtutea articolului XX VI din 
DEBITU 
| | 2 2 > E to z LI 
| e a «4 o 5 d < 
2 E al — M o 
A b. <q o a 
> $ A 2 E mn < 
t A ^ f o ~ a 
e H o . E O id 
a m * — m, 
o nd 
8A Fondulu Zappa de lei 245,000. | i p 


Procentele pe semestr. Iuliu 1876, | 9800;— 
> > annulu 1877. . , § 19600| — 
. Versamentulu Zappa XII 1877 . 11750 
. Intrare de vinderea cârtiloru . . 1050|— 
Fondulu Cuza de lei 22,000. 
. Procentele pe semestr. Iuliu 1876. 880 
> pe annulu 1877. . .[ 1760 
. Intrare din vendiarea cârtiloru. . 160|—]| 
. Fond. lucrar. Istor. de lei 33,000. 
. Procentele pe semestr, luliu 1876. 520|— 
> > annulu 1877. 2640| — 
. Intrare din vindiarea cartiloru. . 140) — 
. Proc. fondului Radiauu 3382. 21. 320; — 


ay 


up 
mj P co t0 De go ono n Dwr Dë pm > 


8 D. Fond. Sctint. Natur. lei 14,000. 
. Procentele pe annulu 1877 . .| 1120.— 
. Subventiunea de la Statu pe 1876. | 10,000, — 
Idem . . . . „ 1877, [20,000| — 
$ E. Numer. in casa 16 Augustu 1876. | 10,650, 4] 10.65€ 41106501 4 


. Venitu probabilu de la mosiele 
Nasturellu . . . . . | 15,000) — 
> din vendiarea Aale E re 


Fonduri speciali 


8 G. Fond. Dr. Anast. Fetu lei 10,000. 
Procentele de la 1 Augustu 1872 
pene la 1 Augustu 1877. 5800|— 

S H. Fond. d. Al. Odobescu lei 2,000. 
Procentele de la 1 Aug. 1874 — 

l Aug. 1877. e 480) — 
Donatiunea viaticalui d. N. To: i 
nescu la 1876 . . . . . .| — 


Totalu lei . . . . . [111670, 
In consecintia rapportulni Commissiunei financiare peste totu aprobatu in sedintia Societatii Le 


(L.S.) Semnati : G. Baritiu, D. Sturdza, V. Babesiu, raportore. j 
x 
J 
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+: Bilancia la 16 Augastu 1877. 


$4. Spesele din venitulu Zappa. 
I. Typarirea a 20 cólle pentru terminarea Glossarului. 
? Remunerarea membrilora Commissiunei lessicograf. 
3, Camparare de carti si legatulu loru. . 
A 4 Becompens'a autorului Syntacticei . 
5. Typarirea Syntacticei, cólle 20 in 1000 esseinplare. 
6. Pentru correctur'a u 2:) colle de typaru a 10 lei. 


$ B. Spesele d'in venitulu Cuca. 
I. Typarirea a 15 colle traducerea lui Juliu Cesare (de 
belo civile) . , "m 
2. Pentra revisiune si correctura a 30 lei cólla i 
S 3. Typarirea a 10 colle traducerea lui Cicerone. 
4. Pentru revisiunea si correctura a 15½ colle . 
3. Remunerarea traducutorului . 


1C. Spesele d'in venitulu Sectiunei Istorice 

"IR l. Typarirea a 29 colle d'in traducerea Istoriei Impe- 
riului Ottomanu de Princ. Cantemir in 1500 es. 

. Pentru 90 topuri chartia a 16 lei. : 
3. Remuneratiunea traducut pre 29 cólle a 140 lei 
4. Pentru revisiune si correctura a 25 lei. 
5. Pentru litografia iconei palatului Cantemir . 
4 AN 6. Typarirea catalogului museului de anticitati 

„1. Pentru remunerarea manascris. vietei lui S. Clain. 


ID. Spesele d' in venitulu Sciintieloru Naturali. 
J. Cumperare de instrumente meteorologice . 


DL Spesele administrative. 
I. Salariile fanctionariloru Societatii . 
2. Spesele de cancelaria, materiale, etc. à 
3 Typarirea Annaleloru sessiunei annului 1876. 
4 Mobilieru 
f 3 Spesele neprevediute. , 
] 6. Viateculu pentru venirea membr. la sessiunea 1876. 
7. Dium'a membriloru in timpulu sessiunei . ‘ 
| 8. Viateculu pentru intór-erea membr. de la sessiune. 
9. Diarn'a annuale a meworiloru Delegatiunei ge 
10, Pentru Commis. de revisiune a proiectului de Dic- 
tionariu . à 


] 11. Viateculu pentru venirea i a trei membri la sessiu- 
2 nea annului 1877 O 
T Numerariu in cassa la 16 Augustu 1877 : 
: Totalu lei . . . . . . . 


CM 


74695| —165 1021148 1527 . 


PREVEDIUTE 
IN BUDGRTU 
| 
| 
a 
CUBLTUITR 
MAI PUCINU 


1294/37 
3096113 


7000)— 


— |[- [20775113 


knie d'in 17 Septembre 1877 se subsemna acestu bilanciu prin membrii Commissiunei speciale. 


Compta bi lu: Ales. Laurtanu. 
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ANNEX AE ESTRASU D 
despre operațiunile financiare de la 16 


DEBITU = 
Folio 

22 | Procentele fondului Zappa pe semestralu Iuliu 1876 

> idem idem Januariu 1877. 


» | Versamentalu Zappa, XII, pe annulu 1877. 
> | D'in vendiarea cartiloru typarite d'in venitulu Zappa. 
> | Escedente la venitulu Zappa la 16 Augustu 1876. 
31 | Procentele fondului Cuza pe semestrula Iuliu 1876. 
idem idem Januariu 1877. 
D'in vendiarea cartiloru typarite d'in venitulu Cuza . . 
41 | Procentele fondului istoricu pre semestrulu Iuliu 1876. 
idem idem Ianuariu 1877, 
D'in vendiarea cartiloru acestui fondu . . . i. 
Escedente la venitulu Sect. istorice la 16 xus 1876 ; 
51 | Procentele fondului Scientieloru naturali pe annulu 1877 . 
» Escedente la venitulu Scientieloru naturale la 16 Augustu 1876 
12 | Din fondulu Radianu. . . e de ee ee 
61 | Venitulu de la Mosia N asturella ; ; 
94 | Subventiunea de la Statu pe annulu 1876 . 
> Unu acomptu din subventiunea pre annulu 1877. ds aia 
Escedente la 16 Augustu 187... 
D'in vendiarea Annaleloru . . . . RU. 
Donatiunea viatecului D-lui Nicolae Tones. 
52 | Procentele d'in fondulu Odobescu pre semestrula Tanaris 1877. 
> Escedente din venitulu Odobescu la 16 Augustu 1876. 


Totalu lei . 


Pe temeiulu aprobarii pronunciata de Societatea Academica in sedinti'a d'in 17 Septembre EE 
(L 8.) Semnati : G. Baritiu, D Sturdza Raportore : V. Babes. |; 


| 


hh mel 


Digitized by Google 


147 


SGISTRU MAESTRU 


wta 1876 pene la 16 Augusta 1877. 
CREDITU 


Typarirea a 11½ colle d'in Glossariu, chártia, legatu si coperte . 2,705 63 
, Bemuneratiunea membriloru Comis. lexicografice pentru 11*/a cóle. 4,188 87 
Pentru cumperare de carti, pentru biblioteca si legatu . . . .. 1,869 60 
Acomptu d'in recompens'a auctorului Syntacticei . . . . . . 1,000 — 
Typarirea a 20 cole d'in Syntactica. . . . bos dO .4s det eg 1,500 — 
Pentru corectur'a si revisiunea a 20 cole . . . a ag 200 — 
sli Typarirea a 15 colle trad. lui Iuliu Cesare (de belli) "m 760 x 
Pentru revisiune si corectura celloru 15 colle . . . TE 450 — 
Typarirea a 10 colle traduct. lui Cicerone. . . . aS 500 — 
Pentru revisiunea si corectur'a a 5'!/s colle d' in Cicatoni, y GR 180 — 
Bemunerarea traducutorului operei lui Cicerone. . . 1,200 — 
Typarirea a 28% colle d'in trad. Istor. Imperiului Otomann de Prin- 
cipele Cantemiru silegatulu cartei . . . . idi, Se 2,228 75 
| Pentru 96 topuri chartia No 7 de imprimatu acesta opera, ge be, ÎN 1,544 = 
| Remuneratiunea traducutorului pentru 13½ colle. . . . . . 1,890 — 
Pentru revisiunea si corectur'a a 13½ cole . . . . . . +. e 837 50 
Pentru cumperare de monede antice. . . . 2 că 700 — 
Remunerare pentru manuscriptulu vietiei lui Samuel Klain . 9 “A 150 — 
51| Cumperarea instrumenteloru meteorologice . . . +. +. . + +. 844 — 
$ | Salariele fanctionariloru Societatei pre annu. . . ge i 6,240 = 
5 Spesele de cancelaria, incalditu, luminatu, materiala, ete. b 700 — 
$ > ' Typarirea Annaleloru Societatei pe annulu 1876. . . . . . . 138 21 
|| Mobilierulu. . . . . is Tee. d e dy Hee a Soo A E s 772 50 
' | Spese neprevediute . . . . » Bee 288 80 
>» | Viateculu pentru venirea mend ier la sessiunea a 1876 iu xr ae. es 1,988 75 
> | Diurna membriloru in timpulu sessiunei 1876 . . . . jeu 8,176 m 
»| Viateculu pentru intorcerea membriloru de la sessiunea 1876 . 1,988 | 7$ 
> | Diurn'a annuale a membriloru Delegatiunei pe 1876—77. . . . 940 — 
' | Viateculu pentru venirea a trei membri la sessiunea annului 1877. 646 | 1$ 


Saldo la 16 Augusta 1877 lei. . . | 20,775 | 18 


Totalulei . . 65,702 14 


Ir aberie acestu estrasu prin membrii Commissiunei financiare. 
Comptabilu : Alexandru Lauri anu. 
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SIEDINTT'A D'IN 19 SEPTEMBRE 1877. , 


Membri presenti: G. Sion, G. Baritiu, A. Romanu. A. Odobescu, N, Cretiulej” 
V. Maniu, I. Hodosiu, I. Caragiani, B. P. Hasdeu, V. Babesiu, I. Ghica, Gr. d 
fanescu, P. S. Aurelianu. 

Presiedinte : I. Ghica. 

Se da lectura processului-verbale d'in 16 Septemb. e si se admite; assemene 88^ 
tesce processulu-verbale allu siedintiei precedenti d'in 17 Septembre si pentru = 
puté face adaugirile cerute, autenticarea lui se amera peue la finea siedintiei. ^ 

La ordinea dillei urmedia discussiunea budgetului, rubric’a Speseloru. — 8e 
mitte cifr'a de 2000 lei pentru cumperarca de carte si legatulu loru; apoi cifra ` 
1000 lei pentru acuisitiuni numismatice si anticarie. 

Urmedia discussiune asupr'a sumei inscrise de Delegatiune pentru facerou 1 
treteloru membriloru decedati, care se se asiedie in sall'a de siedintie a Societátii.: 
Commissiunea, propunendu a se reduce summ'a si a se adressá cotra membri : 
milieloru reposatiloru, se primesce propunerea facuta de d-nii Sion, Maniu, O. 
bescu, Hodosiu, in urmatorea cuprindere : $ 

«Propunemu ca Societatea se ornedie sall'a siedintieloru selle eu portretele mt: 
«briloru decedati, si pentru acést'a se se afectedie totu annulu ua summa de bi- 
«facendu-se totu-ua- data appelu la familiele reposatiloru. T 

«Subserisi : Sion, Maniu, Odobescu, Hodosiu.» 

-Admitiendu-se de Societate, se inscrie in budgetu summ'a de 1600 lei. t 

Restulu de platitu d'in remuneratiunea traducutorului Filippiceloru, lei is 
cumu si 222 1. 50 b. pentru legatulu acestei càrti. 

S'a votatu fora discussiuue cifrele coprinse la liter'a C. sub titlulu de web 
fondulu Economieloru si Radianu, in summa de lei 19,255. a 

La acestu capitolu (art. 4) se face discussiune asupr'a typaririi Zstorici lui Mich | 
Vitézul de Nicolae Balcescu. La 

D. Odobescu si Hasdeu , relevedia, la articololu speseloru, co dâco acésta opt 
este se se typaresca cu ortografia Societătii Academice, va trebui pe de ua paf 
spese mari de transcriere, care nu s'au prevediutu in Sectiune, ero pe de alt’a, d-lo. 
arta co veneratiunea pentru memori'a autorului, aru cere ca ea se se typaresca | 
ortografia lui; dupo ore care discussiuni, Societatea admitte ca se se typarésca 
ortografi'a cu care a fostu scrisa oper'a, facandu-se numai indreptari gramaticali. 

Assemene so votedia cifr'a de lei 500 pentru complectarea si instalarea aparatelo: 
meterologice. 

La Art. D si E. (Spese administrative) se intacisiedia ua petitiune a scriitoriulu 
contabile care cere crescerea salariului seu.Dupo ore-care discussiuui, se admitte a- 
se adauge 300 lei Ja salariulu avutu, 

Sa nasce discussiuni pentru cifr'a de 260 lei propusa ca remuneratiune unui scrii 
toria pe timpulu sessiunei. Delegatiunea arreta necessitatea care a reclamata intre 
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xiarea acestui scriitoriu in vederea multipleloru lucrări alle cancellariei, mai al- 

Seo in sessiunea acest'a, luandu-se messur'a d'a se typari Annalile in foi volante. 

ama decopiàri anume. Se admitte. 

sele de cancellaria se admittu fora discussiune, ero la celle pentru mobiliera, 
cnandu-se necessitatea d'a se face doue armarie pentru bibliotheca, se admitte ` 
azma ceruta de Delegatiune, de lei 2,500. 

 Spesele neprevediute, in summ'a de 300 lei; pentru venirea si intorcerea membri- 
in in sessiunea currente, in summa de 3,700 lei; diurna membriloru in acestasi 
gssiune, in summa de 12,389 lei : se votedia fora discussiune. 

Asupra summei pentru typarirea Annaliloru, Commissiunea propunendu reduce- 
ea sammei, ero Delegatiunea sustienendu co Annalile pe annulu acestu-a voru fi a- 
pope de cinci ori mai mari de catu iu annulu trecutu, se admitte cifr'a de 3,500 lei 

Cu occasiunea acest'a se redica discussiune asupr'a correcturei Annaliloru; Secre- 
arulu generale, arretandu co lahorea este prea mare pentru ea se se faca fora re 
ubatiune, dupo propunerea d-lui Baritiu d'a i-se incuviintia unu remunerariu de 
p lei pe cólla, se inscriu in budgetu, 700 lei spre acestu scopu. 

, umm'a de 250 lei pentru monumentulu lui Genadie Popescu; de 500 lei pentru 
de procesu, si 300 lei spese administrative pentru mosia Nasturelu; in fine 
y lei pentru facerea unui Catalogu systematicu allu bibliothecei Societatit Acade- 
ce, se admittu tote fora discussiune. 

Diurn’a membriloru Delegatiunes in ciffr’a do 940 lei, se admitte, cu observatiune 
Tin acest'a participa si Vice-presiedintele, intemplandu-se ca se iea parte la lu-. 
e ei. 

A propunerea Delegatiunii, considerandu immultirea agendeloru administrative 
‘ru cari Secretariulu generale trebue se consacre labóre mai insemnata, Societa- 
decide a i se fixá ua remuneratiune annuale de lei 1200. 

Premiulu Nasturellu in summa de 4000 lei se votedia fora discussiune; assemene 
ipemiulo Odobescu, in summa de 2480 lei, votatu a se dá autorului premiatu in 
erariu séu cupone. 

Recapitulandu-se tote cifrele la Spese, se votedia in totalu summ'a de 87,106 lei 
50 bani , dupo cari resulta escedente de 27,614 lei 58 bani in plus. (Annex'a A.) 


Sedintiá se redica la Bis ore, anunciandu-se pe a doua di, siedintia publica si de 
ideré a sessiunei. 


Presiedinte I. GHICA. 


Secretariu ad-hoc A. Romanu. 
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ANNEXA A BUDGETULU SOCIET, 
Capito lulu I : Venituri. PR 
$ LA 
] A. Fondulu Zappa, de lei 245,000. 
1 Procentele pre semestrulu Iuliu 187) :: 9800 
2 i „ Intregulu annu 1878............... . . | 19600 
3 Versamentulu Zappa, XIII, pe 1878. ................ 11750 
4 Intrare d'in vendiarea cártiloru acestui fondu. ......... .. | 500 416! 
d B. Fondulu Cuza, de les 22,000. 
li | Procentele pre semestrulu Iuliu 1877..... e EN 880 
2 - . annolu intregu 1878. ................ 1760 
Intrare d'in vendiarea cártiloru acestui fondu...... DEE 100 27: 
Li 
C. Fondulu Economieloru Societatei Academice si Radianu. 
Du faf... Destinatu lucrariloru istorice, de let 36,382— 21. 
l| | Procentele pre semestrulu Iuliu 18772/ù/ i ano 1040 
2 ^ „ annulu intregu 18788. Ne Wee eee ace 2900 E 
9| | Intrare d'in vendiarea càitiloru acestui fondu. ........... 500 450 
wi Ib.. Destinatu Sciintieloru naturali, de lei 14,000. 
1] | Procentele acestui fondu pre annulu 1878898 NIE 1120 112 
Y D. Subventiunea de la Statu, de les 15,000. 
1] | Restulu d'in subventiunea de la Statu pre annúlu 1877 ...... 12000 : 
2| | Subventiunea de la Statu pre annulu 1878. . . . . . . pU aus 15000] | 2708 
vi E. Numerariu in Cassa. 
1] | La 16 Augustu 1877. .............. is des . . . | 20775|18] 2077 
VI F. Fondulu Nasturellu Herescu. 
1 Restulu d'in veniturile annului 1877 ...... TEL 6195/20 : 
2| | Venitulu mosiei Nasturellu pre annulu 187 8 1074075 16999. 
Totalu. . 114721 . 
Fonduri speciali : ` 
vn G. Fondulu Dr. Anastasiu Fetu, de lei 10,000. i 
1] | Procentele acestui fondu de la 1 Angustu 1872—1 Aug. 1878... 7200) . 
IX H. Fondulu d-lui Alexandru Odobescu, de lei 2000. ji 
ae 
1] | Procentele acestui fondu de la 1 Augustu 1874— 1 Aug. 1877 . . 24801 ; 
mam] 


Totalu generale. . . 


12440] 
Adeco : Venituri ana suta patru-spre-diece mii siepte sute duoe-dieci si unu lei, bani optu ; Spese optu-dieci si sie 
dieci si optu. — Examinatu si adoptate in siedintiele plenarii ale Societatei Academice d'in 17 ai 19 Sept. 1577. 


64 8) :) Presiedinte Ion Ghica, Sécretaria generale G. Sion ) 
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ADEMICE ROMANE 
“LU 1877—1878. Capitolulu II: Spese. 


A. Spesele d'in fondulu Zappa. 


41 Restulu d'in recompens'a auctoriului Syntacticee i 
2 a.] Typarirea a 25 colle aproximativu trad. d'in D. Cassiu in 1000 es. 

b.f Pentru 50 topuri chartia a 10 lei topulu pentru Dione-Cassiu. . . 

el Remuneratiunea traducetorului pentru 440 pagine ed. Tauchnitz. 


df Revisiunea si correctar'a a 30 lei colla .. ...... nsnaunn oe 
3 Premiulu pentru traductiunea a 20 pagine din Titu Liviu. .... 
4 Typarirea Psaltiriiloru lui Dosofteiu. ................ 
5 Pentru Commissiunea de revisiune a proiectului de Dictionaria. . 
Cumparare de carti si legatulu loru . quce ele EE 
Pentru achisitiuni numismatice si anticarie.......... i 
8 Portretele a 4 din membrii decedati. . me 
` B. Spese din fondulu Cuza. 
1 Restu de platitu d'in remuneratiunea traducutoriului Filippiceloru. 
2 Legat. brosiurei I. Cesare «de bello-Gallico, Civile»si «Filipiceloru». 
C. Spese d'in fondulu Economieloru Societate: si Radianu. 
a Destinatu lucrariloru istorice. 


1 Typarirea a 30 colle d'in Istoria Imperiului Ottomanu, vol. II, re- 
muneratiunea, corectur'a, legatulu si charti'a ('/2 d'in budg. trec.). 
2 Typarirea opusculului lui Cantemiru despre «familiele Brancoveanu 
si Cantacozino», in 1900 exemplare C e e 


3 Pentru missiunea in Rusia cu scopu de a procura manus. Cantem. 
4 Pentru typ. «Istoriei lui Michai-Vitézu» de N. Balcescu, in 1500 ex. 
: Pentru portretulu domnului Dimitrie Sturdza. ........... 
; Pentru lucrarea si typarirea Catalogului de anticitati alu museului 
d'in Bucuresci, in 1600 exemplare. ................. i 

si fP Destinatu Sectiunei Scientieloru naturali. 
] Pentru cumpararea si instalarea apparateloru meteorologice . . . 

5j D si E. Spesele administrative. 

1] a-l Salariulu Cassariului Comptabile ............... 2400 
b » Scriitoriului Comptabille ... 1800 
c. 5 " Archivistu bibliothecaru. a A 1500 
d 3 servitoriului. .. ... mnc y CU ROI i de 840 


el Remunerarea unui scriitoriu pe timpulu sesiunei ann. 1877. 260 
Spese de cancellaria, materialu, espeditiune, incalditu, etc. . 
Mobiliariu, armarii de bibliotheca, cassa de ferru, etc.. ...... 
Spese neprevedinte si administrative e 
Pentru venirea si reintorcerea membriloru de la sess. an. 1877 . 
Diurn'a membriloru la sessiunea annului 1877......... 
Typarirea Annaleloru sess. 1877 cu operatele annexe si unu indice. 
Pentru correctur'a Annaleloru, a 20 lei colla, de 35 colle. .... 
Pentru monumentulu fanerariu allu lui Genadie Poppescu. . 

Spese de procese Nasturellu & Matheescu. ............. 
Spese administrative pentru mosiele Nasturellu .......... 
Pentru facerea unui catalogu sistematicu alu bibliothecei. . 

Diurn'a a patru membri d'in Delegatiune pre annulu 1878 . . 
Rem PME secretariului generale EI 


F. Spese d'in fondulu Nasturellu. 
Premiulu Nasturellu Herescu d'in seria B. annuale. ........ 
G. Spesele d'in fondulu Dr. Anastas.u Fetu (pro memoria). 
H. Spese d'in fondulu Odobescu. 
1 Capitalula cu procentele se accorda in premiu...... ..... 


Totalu, lei. 
Escedente. . 


Qd» GO t2 
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mu una suta siese lei, bani cinci-diecl; si escedente duoe-dieci si septe mii lei siese sute patra-spre-diece, bani cinci- 


Secretaria ad-hoc A. Romanu. V. Babesiu (raportore). FC. Baritiu, D. Sturdza. 
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SIEDINTI'A D'IN 20 SEPTEMBRE 1877. 


Membri presenti: G. Baritiu, A. Romanu, V. Maniu, V. Babesiu, V. A. | 
chia, N. Cretiulescu, I. Ghica, I. Curagiani, A. I. Odebesou. B. P. Hasdeu, Gr. 
fanescu, G. Sion, 1. Hodosiu. 

Presiedinte, 7. Ghica. 

Se da lectura processului-verbale allu Siedintiei precedente si se adopta. 

D. Baritiu citesce rapportulu Commissiunei insarcinata cu essaminarea probe] 
de traductiuni din Titu-Liviu pussu la concursu ( Annex'a A). 

Dupo conclusiunele acelui rapportu, vediendu-se cà opiniunile in Commissiune s 
impartite assupr'a accordarei premiului, fiindu co probele sub lit. G. şi H. s'au afl 
egalu de bune, se deschide discussiunea deco premiulu trebue se se imparta între: 
bii concurenti. 

D. Sion cere ca Commissiunea se se pronuntie pentru unulu din acele doue, pen 
ca traductiunea se se faca de ua singura persona, pentru ca se aiba ua unitate de si 
si de limba. i r 

D. Odobescu, avendu in vedere co Commissiunea si-a formatu parerile gi nu po 
se revina assupr'a conclusiuneloru complecte alle rapportului, cere ca in8agi Socie 
tea se se pronuntie pentru manuscriptulu cu lit. H, pe care a avutu occasiunea a! 
citi si a se incredintiá ca este supsrioru; iar cellui cu lit. G. se i se faca laude, si 
i se dea chiar parte din premiu, jar traductiunea se se incredintiedie celui cu lit. 

D. Romanu sustine parerea Commisiunei pe motivulu co acesta parte din Titu-}:: 
viu a fostu pussa (din gresiala) de a dou’a ora 1a concursu, si prin urmare tradu ` 
torii au . de indicatiunele ce li s'au fostu facutu in rondulu trecutu, gi deal 


parte co s'aru face nedreptate pnui'a din acesti doui traducetori. A 
D. Ionescu sustine aceessi these, aretandu co, in privirea stylului gi a sega 
ambele manuscripte sunt neimputabili. d 


Resumandu-se discussiunea, dupe ce se respinge propunerea d-lui Odobescu, i^ 
pune la votu accordarea premiului si impartirea lucrărei intre ambii traducetori ni 
commandati de Commissiune. — Votarea se face prin bile dupo apelulu nominale. 4 


Resultatulu scrutinului. a 
Votanti : 14. A 
Bile albe : 11. N 
Bile negre : 3. p 


Dupo acest'a se procede despuierea plicuriloru ce continu numele concurentiloruy 
Manuscriptulu cu lit. G. gi cu devis'a: «Dulce ct decorum est pro patria mori.» sy 
vede a fi allu d-lui Nicolau Barbu, studente la facultatea de littere din Bucuresci. Y 
Manuscriptulu cu lit. H. sì cu devisa: «Zante molis crat romanam condere gen - 
tem, se vede a fi allu d-lui I. Cotovu, directore allu Scolei primare de bai dii 
. Jsmailu, d 


| 
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Se radica discussiunea deco premiulu de 120 lei trebue se se dea la amenduoi, sau 
2 se dea fia carui'a cate atat'a suma.— Dupo mai multe pareri emisse pro si contra, 
uiritatea se pronuntie ca sum'a de 120 lei se se impartia intre ambii concurenti, iar 
*atiunea se le indice cate 200 pagine de fia care, pentru traducere. 

. Y. Maniu citesce ua recensiune a operei d-lui lung intitulata « Romanii şi Ro- 
s», care se asculta cu attentiune gi se recommanda a se typari in Annalele So- 
satii. | 

D. 4. Odobescu citesce ua Notitia asupr'a unor antiquitati d'in districtulu Roma- 
«hi, care se asculta iaregi cu unu viu interessu. 

Sa decide a se typari in Annale. 

D. Hasdeu citesce ua instructiva lucrare intitulata : <Cestionariu asupr'a tradi- 
sailoru juridice alle poporului romanu.» 
setiunea filologica propune, si Societatea admitte ca se se puna la concursu tra- 
xerea operiloru lui Pliniu cellu june, precumu si ale lui Erodotu. 

Dapo acést'a, d. Secretariu generale da lectură rapportului despre activitatea So- 
taţii in cursulu sessiunei annului curente, in urmatorea coprindere : 


* 


Bapportulu seeretariului generale assupr’a lucrariloru sessiunei Socie- 
tatii Academice Romane d'in 1877. 


Societatea Academica Romana, gel6sa si mandra de missiunea sa, annulu acest'a, 

comu aru fi doritu se aréte natiunei co, dupo diece anni de essistentia, a bine me- 

tata increderea ce i s'a datu la constituirea sa, a tinutu ua sessiune de celle mai in- 
wessanti si mai fertile. In adeveru, dupo töte tristele peripetii alle evenimenteloru 
testimpu, membrii sei nici ua data ca acum'a n'au fostu mai punctuali la implini- 

* datoriei loru, nici ua data ca acum'a n'au tinutu fora intrerupere atate siedintie 

“marie, nici ua data ca acum'a pare co n'au aretatu atat'a zelu spre a respunde la 

‘inmés’a missiune pentru care au fostu chiamati. Betrani si tineri, membrii sei au 

allaboratu cu töte puterile loru la numerosele lucrari ce au avutu la ordinea dillei, 

ata feliu co secretariulu seu generale este forte ingrijitu co nu va putea in destulu 

*levá, pria rapportulu seu, tote lucrarile, dandu-le culorea cu care garg cuveni se 

fa presentate. ` | 
Dopo mesur'a luata d'a se public'a Annalele prin foi volante, chiaru in timpulu 

siunei, dupo alta mesura luata d'a lassá deschisse publicului siedintiele septama- 
ure de joui, cea mai mare parte din lucrarile sélle s'au datu, asia dicundu, publici- 
atii — Dero cu tote aceste, totu merita a se incadrá in acestu tabellu speciale, cu 
are vinu a me presenta la inchiaiarea sessiunei. 

I. Delegafiunea, avendu a ve supune innainte de tote, affacerile administrative, ca- 
va cestiuni au trebuitu se sustraga tim^ulu care aru fi fostu mai bine intrebuin- 
tiatu, de buna séma, deco se consacrá la lucrari intellectuali. 

Acésta situatiune inse a fostu creata din imprejurarea acee'a ca Societatea, dupo 
prestiginlu ce si-a dobenditu, a fostu onorata cu donatiuni alle carora affaceri reclama 
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* 


si lucrari comune de gestiune. Astu-feliu ati fostu nevoiti a ve occupa, a studiá si - 
desbatte spre a decide a se intentá doue procese: unulu cu Epitropi’a bissericei Bir 
Vineri pentru ua parte d'in legatulu Nasturelu si altulu cu Epitropi'a repausatult , 
V. Matheescu, pentru unu altu legatu ce s'a lassatu Societatii. 

II. Venirdu la lucrarile obligatorii de natura intellectuale, vomu incepe cu conca. 
surile. Noi amu fostu pussu la concursu traductiunea a doui autori antici, a lui Plt. 
tarchu si a lui Titu Liviu. 

D'in ambii acesti autori ne au venitu cate patru probe. Doue Commissiuni a 
ciali au fostu numite spre a le essaminá si a le cercetă. 

Commissiunea traduceriloru lui Plutarchu n'a aflatu nici un'a indestulatore. Da 
judicios'a relatiune ce sa datu d'in partea Commissiunei, alle caria conclusiuni |. 
voru publica in Anvale, speramu co viitorii traducetori voru lua ua directiune mai n 
merita in cee'a ce privesce formele limbei in care voru traduce si a mecanismul 
unoru lucrari artificiali de assemine natura. B 

La traduceres lui Titu Liviu amu avutu multumirea a vedé doue probe demne ( 
premiatu. Una a d-lui Ionu Cotovu, directorele scolei primare d'in Ismailu, si alta 
d-lui Neculae Barbu studente in littere. Astu feliu speramu co la annulu viita 
vomu avea ua parte d'in traductiunea acestui mare istoriografu classieu. 

Pentru annulu viitoriu ati luatu decisiunea a se pune d'in nou traductiunea h 
Plutarchu la concursu, adaogindu si pe istoriculu ellenu Herodotu, iar d'in autorii l^ 
tini pe Pliniu cellu june. Ñ 

Dero daca initiativ'a nostra de a traduce autori classici afla pote in publicu depre ` 
ciatori, vomu sci a respunde co acést’a ne este impusu mai anteiu de donator ` 
cari au destinatu fonduri anumite pentru assemine traductiuni, si apoi de necessita 
tea acea recunnoscuta d'a ave autori classici tradusi, cee'a ce de la initiativ'a p 
vata nu avemu. | l 

III. Nu vomu trece inse la alte subiecte inainte d'a spune co, in privintia coni 
suriloru de alta natura, amu fostu estimpu forte fericiti. 

Dupo siese anni trecuti, de candu onor. nostru collegu d. Odobescu a fundatu un 
premiu pentru cellu mai bunu tractatu asupr'a locuitoriloru antici ai Daciei, dup 
siese anni de publicatiuni si asceptari cari pareau a fi nefructuóse , annulu ace 
st'a ne-a venitu in fiae lucrarea multu asceptata. Bucuri'a nostra a fostu mare 
candu amu vediutu co oper'a venita correspunde cu programm'a ce amu fostu adop- 
tatu; a fostu si mai mare anco candu amu vediutu ca este lucrulu unui june, care d: 
frumosse sperantie de a adduce unu bogatu contingente studiiloru nationali istorice 

De acee'a cu dreptu cuventu si cu unu aventu bine meritatu amu felicitatu pe d. 
Gr. Tocilescu, fiiulu predilectu allu scoleloru nostre nationali, pre care mus'a istoriei 
asta-di ‘lu priimesce cu fericire, in cortegiulu seu. 


Ne avendu aceiasi succesu cu concursulu de multi anni annunciatu de cotra Socie- 
tate pentru unu subiectu de natur’a filologica, Societatea a modificatu programm A 
pote prea multu intinsa a acelui operatu, sj a decisu a se pune la concursu pe an- 
nulu 1880, ca applicabile la premiele Nasturellu, ua dissertatiune filologica asupra 
Sufizelor |, r, g si k, in limb'a româna, comparata cu cele congenere. 
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Annulu acest’a, pentru prima ora, Societatea trebuiá se decerne primulu premiu 
Vsturellu, fundatu de fericitulu si in eternu neuitatulu de noi generalu C. Herescu. 
irebuitu ca acestu premiu se se dea pentru cea mai buna carte essita in cursulu 
' alui. Ua Commissiune speciale de siepte membri a fostu allessa spre a scrutá si 
;trcetá cartile de valóre publicate si, dupo ua scrupulosa si consciintiosa investi- 
itiune, a aflatu ca demna de premiatu «Istoria Archeologiei», oper'a eruditului no- 
im collegu d. A. Odobescu. | 

Ne magulimu a crede si a sperá co publiculu impartiale va aprobá discernamen- 
{cli si preferinti’a nostra, si co ne amu implinitu ua adeverata datoria de constiintia. 
{Sre acest'a de stimulu si ajute providenti'a ca in totu annulu se putemu afla 
tate ua assemine opera de premiatu, si litteratur'a romana, in duoe trei decenii, va 
- {paté ca mandria indicá la lume ua bibliotheca nationale de insemnata valore. Noi, 
-f:nintimitatea nostra, trebue se ne felicitamu co cu acesta occasiune, amu pututu a- 
rela onor. nostru collegu totu ua data si simtimintele nostre de gratitudine ca pre- 
| ciu allu numeroseloru si precioseloru donatiuni ce a facutu Societatii, precumu si allu 
“Îmmeroseloru si interesantiloru selle lucrari, cari au illustratu Annalele Societatii. 
V. In cursulu sessiunei acestei'a, Societatea a capetatu insemnate si precióse do- 
tatiuni. | 

Collectiunea nostra numismatica, intemeiata de ‘onorabilulu nostru collegu d. D. 
“Sturdza, a capetatu ua noua si frumósa aquisitiune prin offrand'a d-lui M. C. Sutzu 
de 77 monete antice : bulgare, serbesci si bosniace, apoi incă unu numeru de 27 ger- 
une, polone si ungare dela venerabilulu nostru collegu d. N. Cretiulescu. 
| Collectiunea manuscrisseloru s'a inavutitu érosi cu forte precise bucati: astu- feliu 
a vomu uita Psaltirea originale a Mitropolitului Dosotheiu, rarisim'a tublitia tibe- 
ana donata de d. D. Sturdza; apoi manuscrissele poetiloru Vacaresti si altele, donate 
ted. A. Odobescu. 

Bibliothec'a nostra s'a mai inavutitu cu carti donate de cotra collegii nostri: Lau- 
rang, Caragiani, Odobescu, Cretiulescu, si de diferite persóne straine precumu, d. 
Poscariu, Isaia Lerescu, Th. Codrescu, si altii. 

VI. Multe si instructive disertatiuni s'au eititu in timpulu acestei sessiuni : 

D. D. Sturdza ne-a facutu se ascultamu Notiti'a biografica asupr'a reposatului no- 
iru collegu Eudossiu Hurmuzachi, éro in-celle din urma, importantea sa Relatiune 
supr'a numismatices romane. 

D. G. Baritiu, ne a communicatu duoe seri6se lucrari : un'a despre «Muzeulu eth- 
sograficu de la Lipsc'a, si alt'a despre Economi'a sociale si Istori'a civilisatiunii in 
Transilvania. 

D. V. A. Urechia ne-a intretienutu cu ua attragatore dare-de-sema despre ua pu- 
blicatiune a lui Emile Legrand asupr'a unor poeme populare grecesci in relatiune cu 
istoria nostra, apoi cu alt'a despre Bibliografi’a Istriei si a Dalmaties. 

D. V. Maniu, ne a datu ua laboriósa recensiune a operei lui Jung, e Romanii si 
Romanii.» 

D. A. Odobescu, ua instructiva notitia asupr'a Antiguitatiloru d'in judetiulu Ro- 
manatii. | MN 
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D. B. P. Hasdeu, Cestionariulu juridicu, care v'a attrasu attentiunea astadi. 
Aceste lecturi, de si s'au facutu in siedintiele septemanale deschise publicului, au 
fostu in mare parte obiectu de instructive discussiuni, cari, typarite si in Annalile So- 
cietatiei, speramu cd voru contribui a probâ manifestatiunea activitatiei nostre. | 
VII. Dupo dispositiuni anteriori alle Societátiei Academice, urmedia a se face us 
editiune complecta a operiloru Prencipelui Dimitrie Cantemiru si pentru acést’a, ur- 
marindu-se originalele manuscrisse alle illustrului autoriu, Societatea, avendu in ve. 
dere ca in Archivele Russiei (dupo notele capetate de la d. Consulu generalu alo 
Russiei) se gasescu unele manuscrisse care nu se potu liberá aforă, si a nume Chro- 
niculu Moldo-Romano-Viachiloru si Istori'a Hieroglyfica, a aflatu cu calle a numi ug 
missiune anume pentru acést’a. Ea a incredintiatu assemene sarcina delicata juneld 
nostru istoricu Gr. Tocilescu, carele, dupo studiele speciali ce a facutu in paleografia, 
s'a socotitu co este cellu mai aptu si mai bine allesu pentru acést'a. i 
Assemené missiuni, d-loru collegi, nu potu de catu se onoredie Societatea nóstra sj” 
se adduca tierii preciose documente care se indrepte anachronismii si se imple lacu- ` 
nele ce se observa in chronicele istoriei nostre. : 
VIII. Commissiunea allessa de Societate ancó in sessiunea anuului 1874 pentru re- 
visuirea proiectului de Dictionariu, lucratu de d. A. Treb. Larianu si reposatulu I. C. 
Massimu, venindu estu-timpu cu uuu rapportu claru si ponderosu, prin care ne a pro- 
batu causele neputintiei selle de a-si indeplini sarcin'a, Societatea, recunnoscundu ju: - 
stele motive ce o impedicau de la lucrarea sea peue a sili pe membrii sei a se demitte, 
recunnoscundu necessitatea co spre a agiunge la acestu scopu, trebuie se se procéda la 
prepararea si adunarea materialeloru proprie a-i procur'a elementele, dupo care se se: 
póta lucrá unu Dictionariu care se se numesca cu dreptu-cuventu: TAesaurulu limbei 
Romane, dupo lungi si mature deliberatiuni, a luatu messuri consecuenti si a numita ` 
ua noua Commissiune, compusa din duoi membri d'in Sectiunea Filologico-literara, : 
duoi d'in cea Istorica si unulu d'in cea Sciintifica. T 
Nu e induoiala, domniloru. co natiunea are intórse privirile spre Societatea nostra ` 
pentru acésta mare lucrare, a careia necessitate imperiosa a fostu chiaru motorulu 
infintiarii selle. Se voru fi aflandu pote nerebdatori cari se pretinda a vide acésta. 
lucrare effectuata intr'unu timpu póte si mai scurtu de cotu acell'a ce s'a lassatu au- 
toriloru Proiectului cea essitu la lumina. Déro partea luminata a publicului, care scia 
co chiaru popórele cele mai culte, care-si au limbile loru canonisate de secoli, pentru 
assemene lucràri consacra anni multi si indelungati si numerose generatiuni se suc- 
cedu pene se veda complectandu-se unu Dictionariu care se puna cellu d'in urma si- 
giliu pe legile si formele limbei. Prin urmare nu credu co vomu fi desaprobati pen- - 
tru mesurile sistematice ce amu luatu, spre a merge mai incetu pentru ca se ajun- 
gemu la mai bine. | 
IX. Dupo propunerile Sectiunei Istorice, Societatea a avutu a se occupá in delibe- 
ratiuni persistenti despre mai multe lucrari importanti. Prin urmare ea a statuatu a 
se lua urmatoriloru mesuri : 
a) A se typari biografi'a familieloru Brancovénu si Cantacuzenu , scrissa de ma- 
rele nostru Principe si istoriografu Dimitrie Cantemiru. 
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b). A se typari intr'ua noua editiune Psaltirea Mitropolitului Dosothoiu, dupo tex- 
wo originale donatu de commembrulu nostru, d. Dimitrie Sturdza; acést'a ca 
x omagiu pentru memori'a illustrului prelatu, carele a datu prim'a impulsiune 
wir euliur'a poesiei; apoi spr? a servi totu-ua-data ca materialu limbisticu pentru 
scrarile nostre filologice si lexicogra fice. 

c). A se typari Studiulu asupra poporeloru ce au locuitu Dacia nainte de Traianu, 
autu de D. Gr. Tocilescu si premiatu de Societate, despre care s'a mentionatu mai 
SUS, 

d). A se typari intr'ua editiune populare, oper'a anco nu pe deplinu si indestulu 


` teeunnoscuta a nemuritorului nostru istoricu Nicolae Balcescu, intitulata «Istoria 


t 
1 


Româniloru sub Michaiu Voda Vitézulu, ale carui manuscrise au intratu acumu in 
posesiunea Societatii. 
X, Societatea intre principalele selle lucrari, a avutu a se occupa si de immultirea 


| membriloru sei. Condussa de credintia co, cu catu,va chiamă in sinulu seu barbati cu 


cunnoscentie speciali, cunnoscuti prin scrierile loru in republic'a litteriloru, cu atatu va 
mari consideratiunea sea in lumea sciintifica; apoi avendu in vedere mai cu séma co 
Sectiunea filologico-litteraria, care ajunsese a fi compussa numai de patru membri, pe 
andu lucrarile ei multiple reclama ua activitate mai incordata, a simtitu necessita- 
434 se intari; de acee'a, intorcendu-si privirile cotra omenii competinti si demni d'a 
iguré cu onore in corpulu Academiei, a allesu duoi barbati cunnoscuti prin scrierile 
bra filologice, pe d-nii Bogdanu P. Hasdeu si Nicolae Quintescu, cellu d'antaiu prof- 


| fssoriu de filologia comparativa la Facultatea d'in Bucuresei, éro cellu d'allu duoilea 


woffessoriu de literatur'a latina la Facultatea de Iassi. 

Se speramu d-loru co acesti barbati voru adduce unu preciosn contingentu la lu- 
mrile nostre filologice. 

XI. Dupo preseriptiunea statuteloru, urmandu a se regulá organulu administrativu 
d esecutivu allu Societàtii, d-vostra ‘in siedinti'a de la 17 alle curentei, a-ti pusu 
fin nou increderea d-vostra mai in acelési persone d'in care a fostu compusa De- 
legatiunea in annulu trecutu. 

Voturile d-vostra cu majoritate au allesu pre : 

D. I. Ghica de Presiedinte 

D. G. Baritiu, Vice presiedinte 

D. B. Hasdeu si 

D. A. Odobescu membri ai Delegatiunii, éro pe sub scrissulu l'ati onoratu pentru a 
(ona óra cu sarcin'a de Secretariu Generale. | 

XII. Spre a inchiaiá nu'mi remane de catu a memorá si aci, co annulu acest'a sal- 
la siedintieloru nostre s'a acomodatu intr’unu modu confortabile si multiamitore, 
gratia bunei vointie a d-lui Ministru de Culte care ne-a pussu la dispositiune loca- 
lulu, gratia unor'a d'in membri cari au contribuitu la ornamentarea ei, (si intre ace- 
stia cea mai mare parte de multiamire se cuvine d-lui N. Cretiulescu) si astu-feliu pen- 
tu prim'a óra, amu pututu tiene siedintie publice pe tota septemana. 

Aice e loculu, paremi-se a arreta si frumós'a dispositiune ce ati luatu de a face 
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se figuredie in sall’a nostra si portretele membriloru actuali ai Societàtii, incetati d 
viuetia. Cu acestu modu se face inceputulu unei galerii in care se figuredie, ca intr'ui 
Pantheonu, celebritatile intelligintiei romane cari au participatu in acesta Societa! 
Cu esceptiune numai, ati decissu facerea portretului unui membru d'in cei in viueti 
allu d-lui Dimitrie Sturdza, ca omagiu pentru precios'a collectiune de monete si m 
dalii române, unic'a póte in felulu ei, care d-sa a daruit'o Societăţii. 

Acest'a este, domniloru, tabelulu lucrariloru sessiunii acesti'a, care inchiaia pi. 
mulu decenniu allu essistentiei Societății. Se speramu co tierr'a si natiunea va tie 
comptu de activitatea nóstra, care, dupo tóte vicissitudinile timpului si ale impregi 
rariloru care ne incongióra, nu s'a impedicatu, ci a pututu anco se probedie lumei- 
Romanii de astadi, ca si stramosii loru in timpi de nevoia, suntu in stare se mung 
sca si cu arm'a si cu pén'a. 

Secretariu Generale G. Sion, 


D. Presiedinte declara Sessiunea annului 1877 inchissa, iar convocarea Sessiun 
viitore se decide pentru dioa de 16 Augustu 1878. 

Siedinti'a se radica la 6 ore p. m. 

Presiedinte, 1. Ghica. Secretariu generale. G. Sion. 


ANNEX'A A. 


Rapportulu Commissiunei insarcinata cu revisiunea manuscripteloru de 
traductinne d'in Titu Liviu, intrate pe annulu 1877. 


Precumu cunnosceti, domni collegi, pe annulu acest'a intratu au patru traduotiut 
din Titu Liviu, cartea XXI, care se dennota prin urmatoriele sentintie: 


Manuscriptulu E: Quod diu parturit animus vester, aliquando parturiat. j. 
F. Titus Livius celeberimus scriptor, historias suas ab origine urbis repetit. (Ph 
nius). 


G. Dulce et decorum est pro patria mori. 

H. Tanto molis erat romanam condere gentem. 

Commissiunea d- vostra 8e occupà cu recensiunea acestoru patru traductiuni din 20 
de pagine ale autorului, in siese lungi siedintie, si nu se indestulă a le compară ca 
originalulu si cu ele intre sine, ci reflectă totu odata si la probele de traductiuni pre- 
sentate acestei Societati dela annulu 1871 si 72 i incoce, cumu si la critic'a ce li s- 
facuse in fia care annu de cotre Commissiunile respective. Dupo acésta examinare. 
minutiosa, Commissiunea actuale nu se mai află in positiunea neplacuta de a ve areta, 
câ cea din 1877 prin referentele seu de atunci d. N. Ionescu că „traducerile din 
«Titu Liviu au fostu amendoue departe de a intruuf sufragiele membriloru Com- 
«missiunei», si co a consideratu acelea probe de atunci in unanimitate ca nereusite; ' 
din contr'a, despre aceste patru manuscripte se pote sustiené in cugeta curatu, ca : 
progresulu spre mai bine in tote patru este invederatu, anume dd. traductori avendu in 
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| splina possessiune limb’a originale, au petrunsu si in spiritulu istoricului Liviv. 
Le pote inse dice totu asia si despre limb'a nostra materna ; coci pe acésta nu o 
edu toti traductorii in egale mesura, de unde apoi urmédia si considerabili di- 
satie in modulu de a traduce. Déco este greu a traduce pe unu scriitoriu classicu 
„hi'a care si cunnosce perfectu limb'a materna, avendu in a sa potestate totu mate- 
lala si tota phrasologi'a ei, cu atatu este greutatea mai mare pentru acel'a, care nu 
s-a studiatu limb'a propria, nu i-a petrunsu, cumu amu dice, secretele si nu dispune 
‘id ehiaru de vocabulariulu ei intregu, éro sintactic'a limbei nóstre se pare a'i fi cu 
a straina. Considerate din acestu punctu de vedere aceste patru manuscripte, apoi 
A a H. intrunescu cele mai multe conditiuni de buni traductori d'in Liviu, asia in 
te Commissiunea se vediu in necessitatea de a'i classifica pe ambii alaturea, 
su pentru-ca chiaru aceste traductiuni aru corespunde intru totu la regul ele artei de 
iradace, ci pentru co unulu indeplinesce defectele celui-laltu si vice-versa, asia ca, 
«s acesti duoi domni aru putea conveni la unu locu, spre a'si esamina ideile si opi- 
iile, ara pute sperá ua buna traductiune a lui Liviu. Traductiunea E, de si mai in- 
riore celoru doue G. et H., dero se apropia multu de accstea. 
In catu pentru manuscriptulu F. traductoriului, nu i se potu nici decum denegá 
ligenti'a si multa bunavointia; se observa inse cu parere de reu, cà anco totu nu are 
potestatea sa limb'a materna, din care causa i vine greu a traduce. 
Resultatulu recensiunei manuscripteloru a fostu, ca Comissiunea de patru mem- 
ni (coci alu cincilea au absentatu), votandu asupr'a adoptarei vre-unei din aceste 
actiuni, duoe voturi au fostu pentru respingerea tuturor acestoru traductiuni, éro 
3e pentru adoptarea Manuscriptelor G. et H., cu conditiune, ca traductorii loru se 
hinvitati a traduce pe Liviu in communu, impartidulu intre sine pe annii urmatori, 
zensulu art. 1 din publicatiunea de concursu. Asia votulu Commissiunei fu parali- 
ki; prin urmare remane cà On. Societate Acad. se binevoiésca a decide insasi in a- 
esa cestiune. In totu casulu Commissiunea propuse, cà d'in aceste manuscripte se 
 iwpbliee in Annale, conformu prassei usitate pene acuma, celu pucinu cate-va capitule 
¿in Ms. € si H, pentru ca se se dea ocasiune atatu traductoriloru, càtu si altoru bar- 
lai competenti de a le compară intre elle si chiaru cu traductiunile din alti anni, pre- 
tmn si a vedé, pene in catu traductorii voru fi respectatu observatiunile critice fa- 
leie aggupr’a traductiunilora, mai allesu dela 1871 incoce si publicata in Annalile So- 
relației Academice. 

Anume recensiunile assupr'a traductiuniloru din Titu Liviu se afla trecute in An- 
uele din 1872, tom. V pag. 73 et sq: din tom. VI, pag. 57; din tom. VII, pag. 115 
¿55 tom. VIII, pag. 25 eu: in fine tom. IX, pag: 50 sq. 

Bucuresci, 19 Septembre, annulu 1877. 

G. Baritiu, referente. 


Estrase d'in manuscriptele de traductiune d'in Titu Liviu 


la, 6. 1. In acâstă parte a operei mele fiă-mi permisă a premite ceea ce au declarată forte multi i- 
storici la inceputulă scrierilorú lorü, cá resbelulă, ce- mi amu propusă a scrie gi care ‘li a pur. 
tată Cartaginienii sub conducerea lui Anibale cu poporulă romană, este cel mai memorabilă 
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dintre tote resbelele, care s'au purtatii vre-o-dinioră. Pentru că nici-o-dată state si ginti maip . 
ternice nu'si-au măsurată armele între sine si chiară acestea n'au dispusă nici-o-dată de atât, 
forte şi de atâta tăriă. Afară de acesta ei nu-şi angageará in acţiune arti de resbelii necannt ` 
cute, ci deja incercate in primulú resbelú punică; apoi sortea resbelului fu agia de scămbăcia - 
şi victoria agia de nesicură, incâtă mai aprope de periculă fură aceia, cariau egitü vincitori - 
--- Se luptară incă mai cu mai multă ură, decâti cu putere: Romanii se indignară, că ceii- 
vingi au ridicată armele contra invingétorilorú; érá Punii, pentrucă credeau, că aceia au do) . 
nită asupra celorú invingi cu aroganță şi cu lăcomiă. Se mai dice, cá Anibale, fiindă in eta 
cam de 9 ani, să fiă rugată pe părintele seu intre desmierdări copilăresci, cá să-lă dacă + 
sine in Ispania, tocmai pe'cándü acesta, terminándú resbelulü africană,’ aducea ună sacrifici - 


+ + 
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D cu intenfiune dea trece armata acolo. Adusú inaintea altarului, copilulă se legă cu juráménl- 
E | că, până cándú 'i va sta prin putinţă, va fi inimică poporului romană. l 
d Ingrigia pe acestă bărbatii mărinimosii perderea Siciliei şi a Sardiniei; căci pe de o pa : 
2 Sicilia fu părăsită in urma unei desperatiuni prea subite,“ pe de altă parte Sardinia fi cu 
d rită prin frauda Romanilorü in timpulú revoltei din Africa gi i se mai impuse gi ună tribui . 
i | 2. Turmentatu de aceste grigi, Amilcare se purtá astú-feliú cinci ani de dile in resbelt | 


africană, care urmă immediatu după inchelarea păcei cu Romanii, precumü şi mai tărdiă no 
ani in Ispania, unde se ocupase cu intinderea imperiului punicú, incátú era evidinte, că € 
projectédá in cugetulă seu ună resbelă mai mare, de câtă acela, care-'lă purtá, şi că dacă - 
fi trăită mai multi, Punii incă sub conducerea lui Amilcare ară fi ridicată contra Italiei: 
mele, care le au ridicată sub comanda lui Anibale. Mórtea prea-timpuriá a lui Amilcare gi 
pilária lui Anibale amânară resbelulú. In intervalulú dintre tată şi fii Asdrubale tinü coma 
da supremă in cursă mai de optú ani. Acesta precumũ se dice, pentru blandeta moravurile | 
sele, fü recomandati mai ántéiú lui Amilcare, carele 'si-'là fácü ginere pentru caracterulús 
celi nobilă , şi ca ginere, ce era, prin influinta partidei barcine,* carea la militari gi la p 
porü eră mai mare cá de ordinariú, fü pusă in fruntea armatei ford invoirea optimatilori. ` 
cesta aduse la indeplinire mai multe cu puterea cuvéntului, decátü cu puterea armelori, 
prin legăturile sele de ospitalitate cu regigorii precumü şi prin amicitia principiloră dobà - 
dindă alianţa altorü ginti noue, mări mai multă puterea cartaginiéná decâtă prin rech - 
sa prin arme. Cu tote acestea pacea nu'i a servită intru nimica spre sicurantá : căci ul - 
barbară aprinsă de mania, că acela 'i omorise pe domnulü seu, lü ucise in adunarea pabi 
Barbaruli, prirsă de cei ce se aflau imprejur, apărù cu unii aerü agia de linistită, ca si 

ar fi scăpată, gi chiară candii fù pusă la tortură, trăsurele fecei sele, unde durerea se pin 
invins de bucuriá, oferiau aspectul unei fecie zimbitóre. Cu acestă Asdrubale, care posedeá ` 
arte admirabilă de a seduce popórele gi ale impreună cu imperială seu, poporulă romană re 
| tnouise tractatulă: ca frontiera ambelorü imperie sá fiá rîului Ibert, érd Saguntinilori 
` cart se află in medi-locú intre imperiele acestori două popore, să li se respectede libertatea 
8. Nu incápeá nici o indouélA, că prerogativa militariloră, in virtutea căreia junele Ani 
| 

| 


bale fü dusă indatá in tabernacululú ducelui şi acolo proclamată de comandante in Jocală lo 
Asdrubale, intre strigăte entusiaste gi aplausele toturorú , trebuiá să fiă urmată gi de favóre: 
poporului. Pe acela, de càndü era abia ună adolescinte ‘lu chiímase Asdrubale la sine prir 


(1) Adeo varia fortuna belli ancepsque Mars fuit, ut proprius periculum faetint, qui vicerunt. — După cele dou 
bătălie dela Ticint gi dela Trebia ei mal alesii după nenorocirea dela Cane, (Annibal ante portas) nu mai eri de 
credutu, cá Romanii să să vincitori din acestă resbelt. 

(2) ... nimis celeri desperatione.. Amilcare erá de parere, c& victoria Romanilort dela insulele Egate nu era de 
natură a descuragiá pe Cartaginieni. 

(3) .... Africo bello perfecto... După primul resbelü punicú, se revoltară in Africa trupele mercenarie. Lui Amil- 

E care in cursă de 6 ani (241—297) ‘i a reusitti a sugruma acâstă rerolutiune. 
i (4) ... factionis Barcinae opibus... Partida lui Amilcare se numia partida barcina zi se afli eu partida optimati- 
loră in certe continue, care adese dau nascere la resbele civile. € 
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serisori. Acéstá afacere a fostii desbătută si în senatú, unde partida barcină sustineá din töte 
paterile, că Anibale să se deprindá in artea militariă gi aă urmede in funcțiunea tatălui seu. 
Anone*, capulú celei alte partide respunse: «Deşi cererea lui Asdrubale se pare justă, cu tote 
acestea eu sim de părere, că nu trebuie să dămi ceea ce ne cere. Ne tememi noi ore, că fiulú 
lui Amilcare va vedea prea tărdiă autoritatea cea fără margini? şi splendorea domniei părin- 
telui seu; ne tememü noi, că nu vomi avea timpi destulă să servimü fiului acelui rege, care 
a lăsată armatele nostre ca o moştenire ginerelui seu. Eu sim de opiniune să tinemü pe a- 
cestă june in patriă, să-'lă invetímü să tráiésci sub ascultarea legilorú şi a magistratilorü 
cu aceleaşi drepturi ca şi cei alti, ca nu cumva acesti foc micii să producă cândă va ună in- 
cendi inspáiméntitorü.» 

4. Pucini şi anume toţi cetăţenii cu bunt simtiü erau de parerea lui Anone; dar precumü 
se intemplă de cele mai multe ori, majoritatea inviuse partida mai moderată gi Anibale fu trá- 
misă in Ispania. Indatá după sosirea sea acolo, atrase asupra sea atentiunea intregei armate. 
Veteranii credeaa, cá Amilcare in florea junetei s'a rentorsă intre denşii. Ei vedeau in facia 
lui aceeaşi vigore, in ochii lui acceaşi viouiciune, aceeaşi făptură şi aceleaşi trăsure ale fecei. 
Insă in scurtă timpú ajunse acolo, incât părintele seu era pentru elú unu motivu forte nen- 
semnată spre a-'si cáscigá favore. Nici o dată nu s'a vădutii unulü gi acelaşi genii mai di- 
spusă la cele mai diferite lucruri : la supunere şi la ordonare. Astú-feliú că nu puteai uşoară 
distinge, dacă este elă mai iubită de comandante sau de armată. Si chiarii Asdrubale nu voia 
să insárcinede pe altulá ca comanda acolo, unde era trebuinta de bravură si de energia; nici 
militarii nu aveau mai multă incredore şi mai multu caragiă sub unii altii duce Avea cea 
mai mare cutezanta in intreprinderi periculóse gi cea mai mare presenta de spiritü în medi- 
locală periculelorü. Corpulú seu nu se puted fatigá si spiritulă seu nu se putea invinge prin 
pici o muncă. Suferiá de o potrivá frigulú şi căldura. La mâncare şi la béuturá avea o mésurá 
fissatá, nu de plăcere, ci de essigenta naturală. Uni timpi anumită pentru veghiare şi pen- 
tra somnü nu area nici diua, nici nóptea; ci timpulú, care-'i rémané după terminarea aface- 
riloră, eră destinatu repausului care n'aveá trebuinţă nici do asternutú mole nici de tăcere. 
Malti “li au védutú adeseori intinsă la pámentü intre custodiele şi posturile militarilorü gi 
acoperittú cu mantela militară. Vestmintele sele nu se distingeau de locú de ale camara. 
dilorú sei, escelau insă caii şi armele sele. Mergeá totă-de-una in fruntea călărimei şi a pe- 
destrimei. Eli eră celă d'ântâiii, care intră in luptă, şi lupta odată incepută, era cclü din 
urmă, care se retráge&. 

Aceste virtuti atâta de mari le egalau vitiuri totă asia de mari: o crudime ncumană,” o 
perfidiă mai multi decátü panică;* inaintea lui nu era nici adevării nici santenia, nici frică 
de dei, nici juriménti, nici pietate. Dotatü cu acestă natură plină de virtuţi şi de vitiuri 
servi trei ani sub comandantele Asdrubale, nescăpândi din'vedere nimica, din cea ce trebaie 
să facă gi să înveţe unulú, care voesce să devină unii duce mare. 

I. H. — Cap. I. In ua parte a opului meu, fia-ini permissu, cea-ce mai multi scriptori ai lucru- 
riloru au premissu in fruntea intregei «pere, de a precuventá co voiu a serie bellulu cellu mai 
memorabile din tóte, cari ua dinióra fura purtate, cellu-ce Carthaginenii, sub condueerea lui 
Hannibale;' purtará cu poporula Roma nu. Coci nici ua-data nesce cetáti si natiuni mai tari in 
puteri nu-si mesurara armele intre sine, neci in acestea inse-si fü candu-va atâtea fortie si a- 
tat'a potentia; si nu for'a cunnosce artea bellului, ci incercate in primulu bellu punicu. se lu- 


5... Anone era capul partidei optimaftilorú, inimicu neimpácatú alu lui Amilcare gi alu lui Anibale. 

. imperio immodica... Comandanții din Jspania aveau in acestă ferá o putere notermurità (cuius regis) Ar, 
mis ers privită ca a lor propria (hereditarii exercitus). 
7 akamana cradelitus .. Livio esagerrdă vifiurile lol Anibale. Căci daca acesta eru astb-feliii enm ni-'lü. deseria 
(ot, eum sr d pututu eld câstiga inimile tuturoră natiunilorü, si eum ar fl putută să ss iupte 16 ani prin inedsi 
dile Romei. 

3... perâdia plus quam Punica ., Cartaginienii erau priviţi de Romani de ómeni forte perfidi. 

11) Vbserratiane. Se se veda la finele traductiunei. 
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ptara între sine, si asia de varia fü fortuna bellului si dubia successulu, co mai aprope 
de pericolu cei-ce invinsera. Erá mai multu ua lupta de ura, de cât de fortie : Romanii ir 
nandu-se, co invinsii dela sine luara armele asupra vingétoriloru; Phenicianii credeau c 
tractase invinsii cu asprime si cupiditate. Si fam'a curge co Hannibale mai de nouă anni, 
gusindu-se copillaresce pre lunga tata-seu Hamilcare, ca se-lu duca in Hispani'a, candu, « 
terminarea bellului Africanu, voindu a trece armata acollo, sacrifica, fu misicatu spre : 
rie si constrinsu se jure, attingéndu-se de celle sacre, co ellu, de indata ce ar pute, va fl 
micu poporului Romanu. Superau pre barbatulu cellu mare la suffletu perderea Siciliei 
Sardiniei :* co-ci si Sicili'a fusse* concessa din ua pré-rapide disperare de lucrari, si Sarc 
in turburarea Africei, fusse* rapita prin fraudea Romaniloru cari impusessera unu nou trib 
C. II. Agitatu de aceste! cure asia se porta in bellulu Africanu, ce urmă indata dupo p 
cu Roma, in timpu de cinci anni, asia apoi in Hispani'a in timpu de nouă auni. spre ma 
imperiului punicu, in cátu appareá co ellu meditá unu bellu? mai mare ca cellu ce purti 
deco ar fi traitu mai multu, Phenicianii,? sub ducele Hamilcare,‘ ar fi purtatu in Itali: 
mele, ce purtara sub conducerea lui Hannibale. Mórtea lui Hamilcare pré-opportunu si c 
lari’a lui Hannibale aménara bellulu. Mediu Hasdrubale, intre tatalu si fliulu, in optu: 
tint imperiulu.* in florea etatei, cum se dice, d'antaiu favoritu lui Hamilcare, apoi inaint 
in anni, devenitu ginere pentru inalt'a capacitate, si, fiindu-co eră ginere, prin puterea 
tiunei Barcine, carea la militari si plebe era asia de mare, fü pusu in imperiu, in adeveru' 
voi'a celloru mari. Ellu, mai multu prin convingere, decátu prin fortia, mai multu ofier 
ospitalitate miciloru regi, si attragéndu noui populi prin amiciti'a principiloru, decatu ` 
bella si arme, adause puterea Carthaginei. Totu-si pacea nu-'i fü neci-cum mai sigura: 
barbaru ore-care, irritatu co ellu uccieesse pre domnulu seu, lu omóra in publicu : si p 
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i de cei ce-lu inconginrau, ellu fù nu cu altu aeru, de câtu cum ar fi scapatu; si e 
P chiar erá sfasiatu prin torture, ellu avü acea infacisiare a feciei, in cátu, bucuri'a intrec, 
E durerile, ellu presentá chiar tipulu unui ridendu. Cu acestu Hasdrubale, fiindu-co ellu : 


H 
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3 


de ua minunata abilitate de a attrage populii, si a-'i suppune puterei sélle, poporulu Ron : 
renuvellasse tractatulu, ca finele fia-cárui imperiu se fia riulu Ebru’ si ca Saguntinii, D 
intre imperiele a duoru populi, se-'si conserve libertatea. 

III. Dupo mórtea lui Hasdrubale, lucrulu nu fü indouiosu, co initiativa militare, prin” 
in data junele Hannibale fusse dussu in pretoriu si proclamatu imperatore cu mare cam ` 
cu invoirea tuturora, n'ar fi urmata de favórea! plebei : pre acestu'a abiá june Hasdrubale `’ 

i ua scrissore chemase la sine; si affacerca fusse tractata in Senatu, sustinendu Barcinii, “ 
se deprinda Hannibale la arme si se mostenésca puterea paterna. Hanone, capulu celle?! 


tii 


* fusse in locu de fussesse, form'a scurta a prea trecutului simpl u. ™ 
(1) His anxius curis, agitatu prin acosto griji. o 
(2) Ut sppareret,.... agitare in animo bellum, incátu apparéa co ellu medita unu bellu. A 
(3) Poenos arma Italiae illaturos fuisse Phenicianii, adica Carthaginenii, ar fi purtatu in Italia armele. A 


(4) Hamilcare duce. Sub conducerea lui Hamilcare. Hamilcare, nume commune la multi generali Carthaginest,, 
se distinsera in bellele punice. Cellu mai celebre, si despre care aci se vorbesce, e Amilcare Barca, care fa te, 
lai Hannibale si carele jucà una mare rolu in primulu bella punicu; ellu devastà in timp de 6 anni Sicili’s, o, 
manii o disputau Carthaginei; inse in fine ella fa invinsu de consulele Lutatiu la insulele Egute, intr'oa bataia 
vale ce puse fine acestui bellu. D. U. B. 

(6) Medius Hasdrubal inter patrem ac filium octo ferme annos imperium obtinuit; Mediu Hasdrubale, la medi 
Masdrubale, intre tatalu ai flalu, in opta anni tinü imperiala, avù puterea suprema. Hasdrubale, generale Cartă 
nennu, ginerile lui Hamilcare, commands in Hispania dupo mortea acestui generale, 228 a. Chr., ‘si intinse cuco 
peno la Ebru si fundà Nona Carthagine (Carthagena). Ellu fü ucisu de catra unu Sclava Galiu pe al carvia dd 
ellu ordinasse a se ucide 220. i 

(1) In Hasdrubalis locum haud dubia res fuit, quin prerogutivam militarem.... favor plebis eoquebator. Ja 
lui Hasdrubale, adica dupo mortaa lui Hasdrubale, lucrulu nu fu indouiosu, co initiativa militare u'sr ú 
favorea plebei, seu co favores plebei n'ar urma initiativa militare. Initiativam militarem, ca in edittune 
din Colectiunea Panckouk e, Paris cr nu initiativa militaris ca in cditiunea Teubnetiana, Lipsca. 
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factiani? disse : «si dreptu se pare co cere Hasdrubale, si eu totu-si nu credu co trebue a se dá 
cea-ce cere». Candu mirandu-se de ua opiniune asjá de ambigua, fia-care cotra ellu se intórce 
«Hasdrubale, dissse ellu, crede a cere cu justu dreptu dela fiiulu acea-ce ellu insu'si, in florea 
etàtej, presenta spre a profită tatalu lui Hannibale; nouă inse nu e convenabile ca junimea nó- 
stra pentru experientia militare se fia suppusa la capriciulu pretoriloru. Au ne tememu de 
acea-a, co fiiulu lui Hamilcare se nu véda pré-tardiu puterea abosluta si imaginea regatului 
paternu, si déco ginerelui acestui rege remasera hereditarie armatele nostre, fiiului lui amu 
servi puçinu de timpuriu ? Eu sum de parere ca istu june cata se fia tinutu acasa, se se inve- 
tie sub legi. sub magistrati, de a trai in dreptu egale cu cei-alti : me temu ca nu candu-vá a- 
cestu micu focu se apprinda uvu mare incendiu » | 

IV. Puginii, si mai toti cei mai priceputi, erau de opiniunea lui Hannone;! dero, cum adesse 
ori se intempla, partea cea mai mare invinse pre cea mai buna.— Hannibale tramissu in His- 


peni'a, indata de la prím'a venire, attrase cotra sine tóta armat'a. Co li se intórse junele Ha- 
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milcare credeau vechii militari; acea asi vigore in facia si vioiciune in ochi, se vede infacisia- 
rea si trassurile fegei; apoi in scurtu timpu deveni co tatalu era pentru ellu de ua mai mica 
importantia spre dobendirea favorei. Nici-ua-data acellu-asi spiritu nu fü mai abile la lucrurile 
celle mai oppusse, la a se supune si a commandá : si asia nu lesne a'i decide, au imperatorelui, 
au armatei era ellü mai dragu. Neci Hasdrubale nu preferie'á de a insarcinà pre cine-va al- 
tulu, candu era de facuiu ceva vitedesce si indrasnetiu; neci militarii nu se incredaau ma- 
multu in alta duce, or cutesau. Pré multa cutesantia spre a infrunta periculele, pré multa pru- 
dentia aveá intre pericule insesi. Neci-ua labore nu puted a'i fatigá corpulu au a-i invinge suf- 
fletulu. Sufferiea egale caldur'a si frigulu, regul'a mancarei si a beuturei era marginita prin 
necessitate nu prin voluptate. Timpurile veghieriloru si ale somnului nu erau distinse prin 
diua séu prin nópte : Acellua* era datu repausului, ce mai remanea terminandu affacerile; 
elle**nu erau provocate neci prin asternutu mólle, neci prin tacere. Multi ‘lu vediura acoperitu 
de unu sagu militare jacéndu la pamentu intre custodiele si statiunile militariloru. — Inve- 
stitu neci-cumu nu escella intre cei egali : armele si caii se observau. Ellu era asseminea celu 
mai d'antaiu dintre callari si dintre pedestri : primulu mergea in battaia, ultimulu essiá din 
lupta incinsa: Mari vitie egalau aceste asia de mari virtuti alle barbatului; ua crudime neo- 
menósa, ua perfidia mai inultu ca Punia, nimica de addeveru, nimicu de sacra, neci-ua temere 
de dei; neci-un respectu de juramentu, neci-ua religiune. Cu acésta dispositiune de virtute si 
de vitie ellu servi trei anni sub imperatorele Hasdrubale for'a neglige neci-unu lucru, ce catá 
se faca si se dica spre a deveni unu mare capitanu. 


* Hanno, altenus factionis princeps, Hannone capulu celei alte f&ctiuni. Hanhone capu alla partidei opposite la 
tiones Barcina, combată la tota ocasiune pre Hamilcare si pre Hannibale, fliulu seu, fact a se refusá acestnia a- 
Tieriaju de care avea nevoia, spre a se mentiune in Italia si ‘lu fortia astu-feliu a parasi alle selle conciste. 

11) Panei, ac ferme optimus quisque, Hannoni assentiebantur. Pucini, si mai fla-care cellu mai bunu, consimticau 
ai Hsanone; seu pucini, si mai totu, cel mal priceputi erau de opiniunea lui Hannone. 

* adico acelu timpu. 

*5 timpurilo de somna. 
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ACTEANNEXE 


Cartilor donate Societatei Academice Romane, de la 15 Septembre 1876 
pene la Ih Augustu 1^ 
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1] D. lonu Ghica. | Suidas ..... 
2 — ldem ..... 
3 — Homeri. i.. 
4 „ te he e 
5 — Hesiodi, Orphei, 
Calimachi, Arati 
Nicandri, Theo- 
| criti et aliorum. 
6 — Apollonius Sophi- 
BIA dg) ns 
1 — Grig. Nicephor. 
8 — Procopius... . 
9 E Theophanes . 
10 — l..... Së 
B — Pachymeres "E 
12 — Zonaras. .. .. 
13 — Cantacuzenus . 
14 — Const. Porphyro- 
genitas. . ... 
15 — Glycas ..... 
16 — Curopalatas 
17 — Codinus. .... 
18 => Simocata. . 
19 — Cinamus .... 
20 — Syncellus, ... 
21 = Nic. Choniati . 
22 — Mal alas 
23 — Ducas 
24 == Grammaticos. . 
25 — Ephremus . . . 
26 — Cedrenus. . . . 
97 aa. GE 
78 — Dexippus, Euna- 
pius ete zo 
20 — Merobaudes et Co- 
rippus 


(1) Vedi pag. 32. 
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Thomas Hyde . 


A. Fr. Frisi.. 


os. von Hammer 


J. F. Massmann 
Ios. Arreth — 


I. Aschbach. 
Ed. von Saken , 


Lud. Muratori. 


BM A. Tr. 3 
Catulescu. 


, [Cervantes G. Ber 


. Freudenteid. 
P Zambuni : 
C. Pasi 


— 
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LOCULU 


TITLULU SCRIEREI 


Historie de l'Empire ottoman. [Paris 


Die Alterthümer  Daciens fn 
den hentigen Siebenbürgen . 

Archaeologische Analecten aus 
Siebenbiirgen . . 

L'aes grave del Musco Kirche. 
riano . . . 


Mensalsiaca . . . . 


Cimeliotheca musei Nationalis 
Hungaric 

1 Childerici 1 Fran- 
corum regis . . . 

Szekszyerder Alterthümer . 

Atticarum lectionum libri VI. 

Apotheosis vel consacretio Ho- 
meri. . 

Erdélyi fejedelem ónóletirasa. 

Veterum Persarum historia re- 
ligionis. . 

Memorie Storiche di Monza e 
sua corte . . 

Scripta historica Islandorum 
de rebus gestis veterum Bo- 
realium à 

Rapports sur un voyage ‘are 
chéolegique dans la Georgie 
et dans l'Armânie . . . 

Voyages dans la Russie méri- 
dionale et dans la Crimée 

Album Valaque . . . . 

Voyages du Chevalier...... 
Perse et autres lieux . . 

Constantinopolis one der Bos- 
foros . . 

Libellus aurarius . 

Zwölf römische Militar-di- 
plome . 


en 


Stationen 
Uber die neunsten Funde zu 
Carnantan . . . . +. . 


Novus thesaurus veterum In 
scriptionum . 

Biblia sacra Amharica : 

Les aventures de Don Quichot 

L’autumo Meteorolog. del 1839 

Quadro analitico della Storia 

Universale E. si 

Perehé son io Cattolico ? , 

Guida allo Studio della Econ 
mia Rurale . . 

Del Ministero Ecclesiastico 

Metodi Chinezi di Coltivari i 
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G. Andral. 
G. Margaroli. . 


St. Iacini. . 

. Dandolo . . 

V. Lancetti. . . 
P. Sangiorgio. . 
L. Frautmann . 
Scip. Breyslak . 
V. Dandolo... 


Bianchi Giovini 


Giov. Lichtenfels 


G Ottavi.. .. 
Orl. Orlandini . 
Andr. Maffei . 
D. Cantoni 
Nadar...... 


Marcelino. . .. 
Eug. Müller. 
Oct. Fevillet. . 
G. Aschieri. . . 


M. Crivelli... 
G. Mandelli . . 


C. Cantu. ... 
Dandolo .... 


G. Sandri. ... 


Grábery d'Hemso. 


Bart. Vascotti . 


G. Abadie... 
P. Féval... 
Francesco Pe- 


J. I. Rousseau . 
Bossuet. . . .. 
V. Alexandri. . 
G. Melidon. . . 
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TITLULU SCRIEREI bre Pus. 
i TYPARIREI RIRKI |V 
MR 
Gelsi. . . [Milano 1857 L 
Corso di Patologia Interna. , á 1853 k: 
Manuale dell’abitatore di Cam- 
pagna. ae. 1840 E 
La proprieta fondiara e le po- ö B 
pulazioni in Lombardia . 1857 
Il pensiero Christiano ai Giorni 
dell'Impero . > 1855 
Memorie in terno ai poeti lau- a 
reati d'ogni tempo ; š -1 1889 
Istoria delle piante medicale . 1209 —1 
Elemente di Econom. Rurale. [Pavia 1820—21 3. 
Traité sur la structure exte- 1. 
rieure du Globe. e MiJan 1822 1 
Del Guverno delle pecore Spog- B 
nuola. . e 1804 1 
Convito di Dante S 1823 v 
Istoria dei Longobardi . m 1846 1 
Corso di filosophia s 1845 11. 
Lezioni d'agricultura . . [Casale 1857 l. 
Man. d'agric. pratt. gencrale . [Firenz 1861 l 
Storia Domestica Contempor. [Milan 1848 L, 
Tratato complet. di agricult. | , 1855 l. 
Le miroir aux alouettes. . [Paris 1859 . 
Corso theor.-prac. sopra la Col- |. - | 
tivazioni e potatura delle | 
princip. pene fruttifere . [Turin 1857 | 1 
Véronique . . . [Paris 1860 1 
Le Roman d'un jeune homme 
pauvre n 1858 |, 1 
Dizionario di Geologia e Mine- 
ralogia . : . [M'an 1855 1 
Instruzioni populare. e " 1861 l 
L'amicizia fra due persone di | 
sesso promiscuo eto. reviglia | 1840 7, 1 
11 Giovineto drizzato alla bonta [Milan 1846 |' 1 
Dell'arte di Governare i bachi 
da seta . . S 1845 1 
Manuale di Veterinaria. P 3 1846 l 
Lezioni di Cosmog. e di Geog. | „ 1851 1 
Codice pel regno dei n da 
seta "M Venetia 1840 1 
Discorsi Politici . . " 1841 1 
La verita della relig. Christ. Milan 1827 1 
Madama Gil Blas . . Milan 1858 ] 
Rime. . [Turin 1857 I 
Prost. . . . . . . e à 1 ee 1 
Man. delle operaz. Chirurg. . [Milan 1828 ] 
Oeuvres completes . : Bruxelles | 1827 ] 
Discours sur l'histoire Univers | , — ] 
Opere Complecte. . . |Bucuresci | 1875 4 
Elemente de Pedagogie. . . [Bucuresci | 1874 1 
Relatiune de starea scóleloru 
în Moldova . . Iassy 1862 | 1 
Elemente de Pedagogie Pract. IBucuresci I 1874! 1 
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, NUMELE 


AUTORELUI 


. Melidon 
M. Mi 


C. Serbanescu . 
A. Gorgianu . . 


C. Aricescu. . . 


LL ELLE ddd 


T. Stefanescu. . 
. 1 Dr. Felix... 
IL Lupescu... 


Enachescu et 
Creanga .... 


Z. Antines.u . 


C. Condarati: ; 
G. Baronzi.. . 


N. Cozirescu . 


M. Cugler ... 


u.. 


No. st 
OCUL: ANNULU FORMA 
TITLULU SCRIEREI nu PC pr 
TYPARRE! | ning; | VOLU- 
MELORU 
Istoria nationale pentru popor |Bucuresci | 1876 l 
istoria universale, autica, me- 
dia si moderna. . . x 1873 3 
Tratatu de Algebra elementara å 1876 l 
Alzebra elementara. . . " — — 
Cosmografia elementara : 1874 l 
Fridirich celu mare. TI, 1872 1 
Trajanu, schitie istorice ete. . | , 1875 l 
Istoria Revolutiunei de la 1821 [Craiova 1874 2 
Corespondentie secrete ale Re- 
volutiunei de la 1848 . [Bucuresci | 1875 l 
Reforma Legei electorale . : 1862 1 
Procesulu meu pentru Oda la 
Grecia 7 1868 1 
Procesuln si Esilulu meu la 
Snagovu |. 1859 1 
Politica Ini I. Ghica ex bey de de |. | 
Samos. " 1866 l 
Arpa Romana. . e 1852 1 
Esplicarea Alegoriiloru d'in 
Arpa Romana . e SE 1859 1 
Questiunea proprietatei. " 1862 1 
Misterele Casatoriei. : 1808] 1 
Sora Aghapia. . . . . .] , 1871 1 
m. o WER 1858 1 
Istoria Campu-lungului. 88 1872 1 
aye reumblare pe munte . S — 1 
e nari. . e 1878 1 
Despot ismulu si Constitutia. . S 1861 1 
Protestu la Opiniunea publica 
contra legei de Pressa . » 1866 1 
Trompeta Unirei. . Se 1874 1 
Comptabil. in dubla scriptura. " 1874 1 
Rapportu generale pe an. 1876 |, 1877 1 
Palestina in Jassy . Focgani 1875 1 
Vladuta mamei : á — l 
Methoda noua de scriere si ci- 
tire assy 1876 1 
Povatuitorulu la citire . e — 1 
Invetiatura copiiloru „ 1875 1 
Nataraii. i^ tă . [Galatz 1876 1 
Liu Aprilie. . [Bucuresci | 1875 l 
I-iu Maiu . à 1876 1 
Pharulu. .. "M Ploesci 1874 1 
Geografia Romaniei si a tier- 
riloru vecine E " 1876 1 
Francmasonaria Femeiloru n — 1 
Calendaru pe an. 1874. . . 1874 1 
Calauza pentru stud. typografiei Buturesci 1876 1 
Legende si Balade . . [Galatz — 1 
Vocabular Franceso-Románu . " 1874 1 
Conspectu asupra Literaturei 
Romane . . \Bucuresci | 1876 1 
L'etat Roumain et la paix de 
l'Orient . , > 1877 1 
Mitologia elementara . . » 1874 1 
Aranjamentul credintei umane 
in lumea materiala . tosiani | 1875 1 
Poesii . . lass 1874 1 
Esplicatia dreptului civilu, , [Bucuresci 1876 | 1 
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II. LISTA 


de cartile cumparate de Societatea Academica Romana de la 19 Septembre 1876 


NumeLe ÁvTOoRELUÍ 


No. cugRRNTU, 


Er. Schultze. ... 
L. Diefenbach. 


Saxo Gramaticus. . 
Finn. Magnusen. . 
Villehardouin. . . . 
Macri. RP" 


eo 00 «3 CD CH i» Co t2 — 


12 Leake bio ene We 

13] E. Bournouf . 

14] Anquetil du Perron. 

15] Paul of Aleppo 
Millin 


: Ponuemani 


Thucydides. .... 
Diodor. Siculus. . . 
Theoparatus. ... 


Homerus...... 
Demosthenes . 
Xenophon ..... 
Aristophanes. 

D. Cantemir . 


(*) Veli pag. 32. 


pene la 19 Septembre 1877.(1) 


. No: 
ANMNULU|rons 
TITLULU SCRIEREI "` Imreanr] tH 
net |" 
VE 
Veteris et novi testamenti versionis Gothicae 
fragmenta. . o... © « e |Lipsiae. | 1845-492 
Gothisches Glossar. . Magdebur. li 
Vergleichendes Woerterbuch. der Gothischen ES 
Sprachen . . P Frankfurt.] 1851 [1 in 
Deutsche Grammatik. . . . . . + . (Göttingen. | 1822-3744 in 
Historia Danica. . Havniae. | 39-58 
Priscae veterum Borealium Mithol. Lexicon. » 1828 JI in 
La conquete de Constantinople . . +. . [Paris 1872 |] in. 
Hierolexicon, sive sacrum dictionarium . . [Roma. 1677 [linſ. 
Asia polyglotta, cu atlasu . . . Paris 1831 Hm. 
Tabula itineraria EE . . s. [Lipsiae 1824 fl in. 
Geographie „ „„ „„Paris 1867 [lia 
Researches in Greace . . . . . . London. [1814 Him, 
Commentaire sur le Yanţa . . . Paris 1833 JI in 
Le Zend-Avesta . . . . . . . . . . » 1771 Bi. 
The travels vf Macarius . London. 1829-861 r 
Voyage dans les départements d du midi de la | ` 
France. . . e Paris. 1807 o 
Unu atlasu alu acestui opu să co. |: > — 
Revue de la numismatique frangaise . . . [Paris. 1836-68 ^ 
Antiquités troyemes . . . Sch xe wb c» 1874 
Unu atlasu |» 
Exploration archeologique de la Galatie etla | ` 
Bythy nie . i a » 1872 
Mission archeologi ue en Macedoine Sr A > 1864 
Etruskische spiegel. +. . [Berlin. «7 1839 
Lexicon Graecae et latine. . . + [Frankfurt | 1853 


Travels and discoveries in the Levant . . [London. 1865 [2i 
Thesaurus linguae Graecae . . . . . Parisiis. 181-41 J in 


Scripta Moralia . . . E > 1839-61 [2 in. ` 
Fragmenta historicorum Graecorum . . . > 1861 [lin | 
Novum testamentum Graecae et Latine. . > 1842 |l in: 
Opera . . > 1840 [I in 
Quae snpersunt, graecae et latine cum indi- 

E e Sie E S ea v » 1839 |2 in 
Carm A > 1840 |! 
Historia belli Peloponesiaci . > — fl 
Bibliothecae historicae quae supersunt . » 1854 Um 
Caracteris Marcis Antoni comentarii . » 1840 |l io 
Vetus testamentum Graecum » 1889 [2 in 
Carmina et reliquiae . . » 1887 [lin 
Opera Graecae et Latine, cum indicibus » 1843 [lin 

» | 


Scripta quae supersuit . E i să | 
Comoediae et perditarum fragmenta. E » — fling 
Istoria Religiei Ottomane (rusesce) . A 
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II. LISTA 


manuscriptele, desemnele, monete şi alte objecte oferite Societatei Acade- 
mice Romane in cursulu sesiunei d' in 1871. 


anuLu| No. 


LOCULU | 
¡TYPARI-] VOLU- 


TTPARIREI | Ski ÎMELORU 


A WUMELE | NUMELE 


| | TITLULU SCRIEREI 
i NMENATORELU! AUTORELUI 


Biblia syriaca. 


1. Codrescu. Legiuiri modificate de came- 
J. rile legislative 1847 1 
A S. Pastia. . . . | Codulu Judiciaru pentru tri- 
. bunalele Mo!dovei. : 1862 1 
J. V. Alexandri. . | Sgarcitulu rasapitcriu . 1863 | 1 
fl P. M. D... . . | Acatistul Cuviósei Paraschiva 1873 1 
E e Doctorulu Sateniloru 1874 1 
A e Circulara Ministralui atinge- 
i d tore de dromurile Romaniei 1868 1 
: e Cathehismulu moralu kb So- 
E cialu . n 1875 1 
A Roeculescu Modele de Caligraphie.. 1 
ES Er Abecedaru evreeacu. 1877 | 1 
| Garnier. . . . . | Elemente de Finanţe . 1860 1 
Í. D. Gusti . Geographia Elem:ntara . . 1859 | 1 
| D. Marcovici Natalia Marcelo, séu Dama ino- 

3 centa. . +. 2 e 1863 1 
J. " „ Logg re- iss i 
d pos. Caimacan e 185 ^ 
| N. Balasescu. . | Istoria Biblica . . ai 1861 | '1 
C. Stamaty . . | Musa Romanesca. pud H 1868 1 
y d Aritmetica Elementara . . 18681 1 
1 K. Eraclide Elementulu monarhicu . e 1860 1 
, I. M. K. . Taranulu preprietariu . » 1864 1 
T. Codrescu Coliba lui Moga Toma . . 1843 | 2 
; no, Autonomia Moldovei e $ 1856 1 
M. Draghici . . Acatistulu Martirului Mina. : e | 1872 1 

N. Sutzu Notitii statistice asupra Moldc- 
vel e Dr Se? oe © e ” = iaa! 
" Asedementulu Coloniloru Bul- 
gari " 1858 | 1 
GROEN Grammaire de la langue E Bou- 
maine. . ÎN os 1864 | 1 
P. Lanfrei . . . | Restabilirea Poloniei . . | » > 1 
A. Donici. . Prescurtare din legile impera- 
Dr. Velini Baca x 2 E 1858 | 1 
Ee Manuale de metodica si Peda- i 
S Sie »„» 1 1860 
I. Florantiu .. | Filosophia | . : 1871 | 1 
. Evanghelia. e e 1862 | 1 
e Istoria Romaniloru . " 1861 l 
Eléments d'analyse gramme- 
SS ticale. . . . (1844 | | 
SS Monitoriulu Ostei . . 1860 | 1 
ES Buciumulu Romanu. . 1875 | 1 
Buchetalu Poetieu » | 1855] 1 


Digitized by Google 


ANU LU 
DONATORELUI AUTORELUI TYPARIREI REI 


| No. cogzNTU 


PPP ddd Lg 141141 


Dr. Stamaty 


D. Kogalnicénu 
| V. Burla.,.. 


G. Petrini . . 


V. Urechia... 
T. Táutu.... 


M. Gouverné. 


D. Gusty. . 
G. Vilmsen. 


1, Cuparencu. . 


Wamva. 


F. Ahn. 


— 


— 


F. Ahn 


— —— —— — .＋¶—üꝗU ——ũ— 


N. Ionnin 


— — 


. è e H 


e . a H 


I. Codrescu. . . 


P. Craesco . . . 
T. Codrescu . 


T. Codrescu . 


Istoria natorala . A 
Plaesulu logofetu mare. 
Apararea Minist. din 1860. 
Prospectu gramaticalu asupra 
dialectului lui Homer gi He- 
rodot . e, Ee ae Fae c 
Carte de lectura . 


Protocolulu Conferinteloru de 


la Wiena. 


Prescurtare din Istoria Roma- 


nilor . . 
Unu ajutorio la timpu . ; 
Instruction du Congrés de Pa- 


ris. . 

Cours pratique de Frangais ; 

Alixandria , Pepelea, Tudo- 
rica etc. . 

Regulamentulu scolei de me- 
serii : A 

Geographia. 

Prietinulu tinerimei. . 

Mijlocele inflorirei Iassyloru. 

Nuvele . 

Sistemulu bólei organiloru di- 
gestiunei cailoru : 

Istoria Mandrului Arghiru. 

Cathehismulu Elementaru. 

Desemnulinearu . . 

Eteriile prilejite in Moldova 
de Greci. A 

Starea Financelor fn "Moldova. 

Abecedaru Romanu pontru scâ- 
lele Israilite. . . - ; 

Catatulu norocului in cafea. . 

Esplicarea semneloru 

Morala Crestina . 

Abecedariu A 

Aritmetica pentru clasele pri 
fall «ow Se AS e í 

Cathehismu be i 

Studiarea limbei francese - — 

Cursu de Aritmetica 


Noulu testamentu . . . l 


Cursu d'agricultura 

Dialogu Francesu-Romanu 

Gardele Naționale 

Abecedariu 

Studiarea limbei Germane 

Mémorie sur les églises de Mol- 
davie 

Thesa pentru obținerea diplo- 
mei de medicu i 

Notes pour une Ser Rou- 
maine 


„| Adunarea Moldovei şi Chestiu- 


nea Tieraniloru 


co Google 


1862 
1876 
1861 


1877 
1875 
1855 


1864 
1863 


1857 
1860 


1868 


1870 
1862 


1863 
1853 


1875 
1873 
1873 
1863 


1861 
1858 


1877 
1873 
1869 
1867 


1869 
1870 


1875 |! 


1863 


1869 4 


. Carajani .. 


Gr. Tocilescu . 


Dr. Sotzu ... 


V. Nanianu . . 


A. Odobescu. . 
J| P. S. Aurelian 


Bb y. Glodaria . . 


BUY. Urechia .. 


Wii P. S. Aurelian 


Bit Bintalesca . 
* G. Sion . 


à Y. Urechia . 
FN N. Creţulescu . 
M À. A ee $us 


Au Aurelian gi Ste. 


| neen `. . - 
Baron d d'Avril . 
i 10 | 
lll f. Leresen . 


L da 


NUMELE 


AUTORELUI 
V. Urechia... 
A. 


— 


T. Codrescu . . 


Gr. A. Ghica. . 


T. Codrescu . . 


Barrois. 


Fr. Bopp 
Gr. Tocilescu . 


Dr. Sutzu ... 


— 


V. Nanianu .. 


A. Odobescu 
P. S. Aurelian . 


v. Glodarin is 


V. Uréchia .. . 
P. 8. Aurelian 


SA, SS 
óg&lnicénu . . 


N Cretulescu ; 


Kog&lnicénu . 


n gi Ste- 
Cyril d'Avril) 


I. de E 
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TITLULU SCRIEREI 


Istoria Romaniloru . : 
Les principautés Roumaines 
devant l'Europe : 
Acte politice din 22 Apr. 1851 
Pressa Francesă gi Principa- 
tele Romane . DE 
Conferentele de la Viena . . 
Concesiunea căiloru ferate de 
pe valea Siretului 
Manuale administrativ a prin- 
cipateloru Moldovei . . 
Dispositiuni atingátóre de dre- 
gătorii tinutali ai Moldovei 
Foiletonulu Zimbrului ; 
Budgetulu municipalitátii de 
lassy pe 1860 
Monitorulu oficialu allu Mol- 
dovei pe anii 1857-58 
Jurnalul Zimbru . 
Buletinulu Sedinteloru Aduni- 
rei Ad-hoc ale Moldovei 
Dactilologie et langage pri: 
mitif . 
Glossarium Sanscritum e 
Doamna Stanca socia lui Mi- 
haiu Vitézulu . . . 
Alienatulu in faga Societätei 
gei Ger Clinice gi Medico-le- 


ga 

Zoologia, Botanica, Geologia i 
Mineralogía. . . ; 

Istoria „ 

Tier'a nostra . 

Bucovin'a . . 

Vocabularulu operiloru Ini Caio 
I. Cesare 

Anuariulu Institutului Urechiă 
pe 1876/7 : 

Economia Rurale, revista men- 
suale . . E du 

Ua lacrimá fierbinte 

Litopisitele Moldovei . 

Actele Apostoliloru în limba 
Japoneză A 

Anatomia descriptivă 

Arhiva Românescă 


Revista Stiintificá 


De Paris à l'ile des Serpents 

Le théâtre en France e 

Saint Cyrille . . 

Elemente de Dreptulu Comer- 
ciale . 

Manuale de Istori ia Comereiu- 
lui, Industriei etc. . . , 


LOcULU | 4NULU 
TIPARI: 
TYPARIRELI mm 
Iassy 1 
Paris U 
lassy 1 
» 1 
? 1 
š 2 
> l 
> 1 
> 1 
> l 
> 1 
> 2 
> 1 
Paris | 1 
Berolin! | 1857 | 1 
Buc. 1877 | 1 
Buc. 1877 | 1 
Buc . 1869 | 1 
Buc. 1874024 
A 1877 | 1 
» 1875 | 1 
Brasiov | 1871 | | 
Buc. 1877 | 1. 
Buc. 1877 | 1 
Brasiov | 1877 | | 
lassy 1846-52 | 3 
Buc 1843 | 1 
2 
Buc. 1877 | 3 
Paris 1876 | 1 
a 18:71] 
A 1 
Braila | 1871 ! 1 
Buc. l 
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SE NUMELE TITLULU SCRIERE | ^^" ferrari- 2 
9 DOKATOBELUI AUTORELUI TYPARIRARI e 
o RE 
e MB 
11 I. Lerescu . Lerescu yompendiu de Istoria Antica : 
114 — — Istoria Cassei Austriei . . . | Braila 1875 | 1 
115 — — Sciinta elementară . . . . | Buc. 1876 | 1 
116 — — Legea de iia os . . | Galatz 1869 | 1 
117 Le = Vespea .. . . , . . | Buc. 1868 ] 2 
118 — — Onorea şi banii . . . . . j 1855 | ! 
119 s = Telegrafia Electrică " 3 1 
120 — — Impositele . . . $ 1866 | 1 
121 — — Propuneri pentru Crearea de , 
— Biblioteci în tote comunele 
României. . . a 1868 | 1 
122 — — Lege pentru infiintarea drep- l 
tului de Licență . . Braila 1873 1 


128] V. Urechia. . . E. Legrand . . Recueil de Poèmes historiques 

en grec vulgaire, relatifs a la 

Turquie et aux Principautés 

Danubiennes . . . . . | Paris 1877 11 
124] Dr. A. Fetu. . | Dr. A Fetu . | Tratatu de Botanica . . Iassy 1877 | 1 


125] Ministeru Cul- | Eudoxiu de Hur-{ Documente privitóre la istoria 
telom ... muzaki . . Romaniloru vol. VII . Buc. 1876 24 


B. Manuscripte. A 
ia i i pia i ii ne ...... DER 


NUMELE 


DONATORELUI 


TITLUL SCRIEREI 


No. CORBNTU 


V. Urechia. .... Unu antimissa d'in timpulu Mitropolitului Iacobu pe matase (speci- 
menu de arte xilografica de pe timpulu 'illustrului prelatu). 

Dictionariu tru cinci limbe, elin''scu, pO romanescu schi mad 
egaresQu . . - 

Ua tablia de lemnu, fost'a scorti + unei carți bisericesci slavone din 
Bibliotheca Ms. Bistritia de pc care Logofetulu Udristu Nasturelu a 
tradusu in 1830 pravila cea 1uica bisericesca. . . 

Testamentulu manuscrisu din 1,65 alu Banului C. Nasturelu Fe-], 
rescu. . 

Manuscriptulu originale alu Faute romanesci de Banulu Iana- 
chitiă Vacarescu . ; 

Poesii alle lui Alecu Vacarescu in limb'a romana şi. greca moderna. 

Tragedi'a lui Racine Britannicus tradusa în versuri romanesci de 
Iancu Vacarescu . . ——" 

Adunare din poesiile Banului Ianache II Vacarescu . 

Poesiile Clucerialui Alecu Vacarescu . . . . . $ 

Poesiile vornicului Necolae Vacarescu. . . . . . . 

Poesiile marelui Logofetu Iancu Văcărescu. 

Unu paquet cu 17 bucati romanesci, grecesci şi diferite note vechi. |, 

jg a Ua foitia lungareata de hartia de bumbacu vapsita negru sí scrise 
cu littere albe in limba Thibetana de ua parte pe 4 ronduri, de 
alta pe unu rondu. 

Manuscriptulu Psaltirei in versuri a lui Dosothei Episcopula e Bo- 
man. . , 

Copia de pe Inscriptiunea bisericei Catedrale din Chilia . . . . 


I. Puscariu. . . . . 


15| V. Urechia. . . .. 
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NUMELE 


DONBATORELUI 


TITLUL SCRIEREI 


"TIENE 


No. BUCATILOR 


C. Carte şi desemne. 


!| V. Urechia. .... Chart'a Istriei i 1 
2 — » Umgebungen von Dignano und Pola. . , l 
3 -— Voelker und Sprachen karte von Ostereich. depre Kiepert $ s L 
4 — Ua cart'a de înscriere a Societatii la lucrarile Congresului Ameri- | 1 
canistiloru din 1877 (Luxemburg) . l 
3| Minist. Agriculturei.] Chart'a cea mare a Romaniei meridionale lucrata de Statulu Majoru 
l Austriacu . . Duce je 
5 L Ghica....... The Delta of the Kilia Branch of the Danube 1856 . . ; 
i Plan of the St. George and Sulina mouths River Danube 1856 à 
8 Charta tierrei Romanesci . . m i 
Y Chart'a moriloru de pe apa Dambovitei . 
19 Chart'a administrativa a Principatalui Moldovii TT 1833 . 
| H Bleack sea, Ochakov mouth of the Kilia. . . . . . . . +. +. 
12 e e z e D 


Charta terre Romanesci din 1861. 

Kilia Branches of the River Danube. . 

Plan of the Kilia Branches of the River Danube din 1857. 

Mappa von der Oestereich : Moldau 

Die Walachei Se ie. e ee ee ee 

Charta Generale a Moldovei din 185 
> Moldovei 1856. . . . Vid dic dan cd d 
„  Principateloru Unite şi Bessarabiei , RAM 

General Charte von der Moldau de la 1815. $us 

Charte de la Moldavie et de la Valachie par Konrad Cap. -- 

Chart'a Telegrafo-Postale a Principateloru-Unite din 1860—5. 

Charte der vorzueglichsten Bergwerke Siebenbuergen 

Mappa Specialis Valachiae din 1788 . 

Copie de pe planul portului de la ibrieni Jdin 1568—9 . . 

Charta Principateloru Unite din 1868. : TE 

Plan of the Delta of the River Danube . . . 

Danube and Bleack sea Railway and Kustendjié Harbour. 

Resaoa liniiloru telegrafice. . "n 

Charte de Moldovie par l'Abré Herbitz. . 

Copia Chartii Capitanului E. Spratt assupra lacuriloru Ialpugului 
gi Covurluiului. . . . 

Doue illuminatiuni seu scene “Evanghelice colorate şi poleite lucrate 

in tierra la noi în secolu XVI remase dintr'ua carte bisericesca sla- 
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vona. . à 
V. Urechia. .... Ua fotographia, typu de femeia Morlaca diii Dalmatia . 
A. Odobescu. . . . [15 Cromolitografii representandu monumente şi vederi muntóse din 
Bucovina . 
— 31 fotografii representandu monumente si objecte eclesiastice din Bi- 
sericele Bucovinei i 
35 i 4 aquarele copii dupe originale aflate în depositulu Statului majoru 
din Paris cu titlurele: Unu panduru, unu ones de padri 
unu Walach gi unu Moldavian . . i să 
D. Monete. 


M. C. Sutzu . . |77 monete antice Slave, Serbesci si Bosniace 
N. Cretiulescu, . . | 27 „ argint din Sect XVI de la Regii Stefanu alu Poloniei Si- 
gismundu III alu Poloniei gi Rudolfu 11 Im. Germaniei. . . 
E. Diverse. 
1| D. Sturdza .... | Vargay On. N. Closca alter ego allu lui Horia, bustu in baso-reliefu | 1 
2| N. Cretiuleecu. . Un cranu romana preparatu în Spitalulu dela Colțea. . . . + .|1 


Ki 


32 
33 
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[V. INVENTARIU 


alu manuscripteloru, chrisovelor, autografeloru, desemneloru si alte obiccte de infi 
resu istoricu ce se afla in posesiunea Societatii Academice Romane. (1) 


I 


A. Manuscripte si documente. 
1. Reporta d'in vissu, folio hartia ordinaria 108 pag., neterminata, anonyma. ` 

Acestu manuscrissu a apartinutu d-lui Canonicu Thimotheiu Cipariu si daruit: 
Societatii prin d. G. Sion. | i E 

2. G. Munteanu, traductiune d'in Tacitu 4° 807 file (trebue sa se lege). 

8. Idem idem Analele cartea I, II gi III folio 48 file (urmesa a se lega). 

4. Idem idem Analele cartea IV, V, VI folio. i 

5. Idem idem cartea XI—XVI folio 70 file (urmedia a fi legatu). 

6. Idem Epistola de 23 Iulie e: in privintia constituirei Societatii Academice, 

7. Idem Iulie 19jc cu referintia la Societatea Academica. 

8. Poronca de la Boierii Divanului Cnejiei Moldovei, cotra Ispravniculu d'in tine 
tulu Bacaului d'in 1773 Maiu 10. 

9. Uricu de la Neculae P. Mavrogheni d'in 1788 prin care daruiesce haznelei ape. ` 
loru d'in Bacuresci averea confiscata de la Calitia Doiceasca pantru ca a pribegitu li 
dusmani. — Numele mosiei este stersu. i 

10. Planulu radicatu de d-nii A. F. Robescu cu ajutorulu d-lui Urechia la aflares 
unoru sarcophagii la Antina lunga Caracalu. 

11. Prim'a circulare de convocarea Societàtei Academice, in ajunulu egen 
domnesci de inaugurare. 

12. Uricu de la d. Grigore Sutiu Voevodu Domnulu Moldovei prin care, la 1620 
Ianuariu 30, numesce Egumenu Monastirei Rasca pe verulu seu Archimandrit 
Agapie. 

13. Uricu de la Ionu Sandu Sturdza domnulu Moldovei din. 1825 Aug. 30, prin. care 
da lui George V. Copki dreptu de Spiteria la Falticeni. | 

14. Pergamentu de Ja Carolu VI alu Austriei din 1717 acordandu drepturi lui Me 
theiu, Vintila si Rudolph boeri din Valahia. | 

15. Uricu de la Grigori 1. Calimahu alu Moldovei de la 1767, prin care iini 
scutiri domnitiei Maria fiica lui Constantinu Mavrocordata. 

16. Uricu pe membrana de la Gavrilu Moghila din 1619 relativu la satulu Gruia. 

17. Chrisovu pe pergamentu de la Radu Mihnea Voevodu. 

18. Chrisovu alu Domnului C. Ales. Ipsilante d'in 1807. 

19. Doue epistole autografe ale lui Gabr. Munteanu. | 

20. Doue ladi documente si felurite chartii date de d. Ioanu Ales. Ghica si con- 
tinendu acte ale reposatiloru boieri Alesandru Scarlatu Ghiea d. G. C. Philipesce. 


(1) Vedi pag. 32. 
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21. Manuscriptele lui N. Balcescu asiediate in 9 plicuri, si anume : 
Pl. I «Istoria Romaniloru sub Michaiu Voda Viteazulu». — Introducere : 
II Idem. Cartea T Libertatea Nationale. 
III > II Calugareni. 
> III Robirea Tierranului. 
V » IV Unitatea Nationale. 
Vi > V Mirisleu. 
VII Note bibliographice si diverse, care au servitu ori urmau a servi pentru 
istoria Romaniloru sub Michaiu Viteazulu cu copie de portrets si planuri. 
Pl. VIII. Fragmente d'in « Manualulu bunului Romanu, dialogu între unu Com- 
„missariu de propaganda si unu sateanu.» ` 
Pl. TX. Estrase din diare francese de la 1785, relative la revolutiunea d'in 
Transilvania. 
PL X. Deosebite notite si requisite, scrisc da Balcescu, selecti de termeni 
si frase d'in limb'a vechia a cronicariloru romani, epistole si acte felurite rela- 
ürela actiunea politica a Balcescului. 
Pl. X. Copia manuscripta de pre «Jalnic'a Tragodia,» a lui Beldimanu. 
22. Optu-spre-diece desemnuri in colori si auru de pre Thesaurulu de la Petrosa 
starea loru actuale si restituite de pe lucrarile d-lui A. Odobescu, esecutate de 
| Trenk si donate Societatei Academice Romane prin d. G. Sion (incadrate). 
23. Portretu EES alu lui Math iu-Voda-Dassarabu, donatu de A. Odobescu. 


» c Wm — es er 


w V Y Y y 
— 
< 


v 


B. Objecte antice 


. Sigillu in céra de la Petru Voda Raresiu. 

^ Cupa de cristalu a lui Gregorie Voda Ghica d'in Moldova. 

3. Portu-spada de la aceluasi Domnu. 
| 4 Condeiulu cu care s'a subscrisu actulu de foudare alu Societatei Academica Ro- 
(zana, 
NB. Pentru monetele si medaliele offerite de d-nii V. A. Urechia si preotuiu Cri- 
nn, acelea voru fi trecute in inventariulu colectiunei numismatice, cu care a pine= 
wta se insarcina d. D. Sturdza si care va fi publicatu intr'unu volumu subse- 
te alu Annaleloru Societàtei. 


12 . 
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Dimin | Prandiu 


"Ta 
— — fo 


75,45 75,42 
75,30 | 75,37 
75,36 | 75,44 
75,42 | 75,50 
15,52 | 75.68 
75,50 | 75,55 
75,28 | 75,20 
75,20 | 75,24 
75,20 | 75,28 
75,39 | 75,40 
75,40 | 75,50 
75,40 | 75,45 
75,25 | 75,27 
75,15 | 75,20 
75,17 | 75,18 
75 | 75,10 
75 75, 10 
75,22 | 75,50 
75,60 | 75.60 
75,50 | 75,60 
75,53 | 75,65 
15,55 | 75,61 
75,45 | 75,23 
74,85 | 74,80 
74,66 | 74,78 
74,61 | 74,85 
75.05 | 75,14 
75,05 | 75,12 
75,05 | 75,14 
75.87 | 75.50 
75,15 | 75,10 


PRESIUNEA ATMOSFERICA 


Ser a 


IT == 


75,28 
75,30 
75,40 
75,50 
75,58 
75,40 
75,20 
75,22 
15,91 
75,40 
75,46 
15,96 
75,20 
75,18 
75,10 
15,08 
75,18 
75,58 
15,57 
75,54 
75,58 
75,44 
75,10 
74,70 
74,62 
74,94 
75,21 
75,02 
75,30 
75.34 
74,98 


SO E 
Media lunare 


Media 


75,37 
75,32 
75,40 
75,47 
75,58 
75,48 
75,28 
75,22 
75,28 
75,40 
75,45 
75,40 
75,24 
75,18 
75,55 
75,06 
75,09 
75,42 
75,59 
76,55 
75,59 
75,58 
75,26 
74,78 
74,67 
74,80 
75,07 
75,06 
15,06 
75,40 


75,08 
75,26 
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Dimin. 


E 


de observatiuni meteorologice facute la Bea o centrale de Agricultura 


TEMPERATU 


Prandiu| Ser's | 
n 


4-18,5| --27,1| +20,7 
4-19,8| +28,2; +21,5| 
+18,5| 4+19,3| -1- 29,9 


+19,5| +80,8| +24,3 
+-20,6| -1-30,8| +23, 
+19,8| +31,6| +23,8| 
+-20,5| +19,9| +-23,8] - 
+17.8| +16, | +19, |- 
+13,5| +16,4| --21,9|- 
+17,8| +18,4| +18, 
+17,3| +22. | 19,80 
4-17,6| +25. | 4-20. 
+15, | +26,8| +20,9] - 
+16,6| +23,5| +-16,7|- 
4-14.8| +24. | 14,50 
+12,1|-+24,8| +18,5| - 
4-14,7| +28,9| +17,8| - 


+18,9| +20,8] --16,7| - 
+18, 8} +19,8| +15,8 
+10, | 2-23,7| +16,8 
+11.2| +24,4| 2-189 
+13, | 4-26,2| +19,8 
+13,5| +26,8| 420,8 
4-14,5| +26,3| +23, 
＋17,9 +27.4| +24,2 
4-17,5| +29,8! +22,2 
4-19,8| +26,3| +20. 
+17. | 4-26,4| +18. 


+17,3 
+10,1 
+10,8 


| 


+-13,5| +16. 
+11,7| +16,2 
+3 4| +18. 


m xt 
saltara de la Ferestreu pe lunele Augustu— Decembre 1876 st. n.'(vedi pag. 44). 


gustu 

PLOIA | 
, autau | Ineetatalu | Cantitate, DIFFERITE OBSERVATIUNI 
pi lee 


ore 


— 


a intreruperi Norosu mai tota diu'a. 


Dimineti'a norosu, apoi seninu, de la prandiu incolo semi-seninu. 
Seninu tota diu'a. 


idem. 


idem. 


— 


Seninu pene dupo amedi, apoiu norosn, sera semi-norosu. 


Variatu, semi-norosu si norosu 


5. pm jum.p.m.) 22 ½ mm.) Semi-norosu pene dupo amedi, apoio norosu. 


peste ¡nopte 8 Norosu tota diua. 


5 dim.¡4 sera 20 / idem. sera seninu 


a intre ruperi 4 / || Norosu tota diu'a 


| Dimineti'a norosu, apoiu semi-norosu. 


peste! nópte 3 


5 dim.|7 dim. 5 tj, 
"i peste|nopte 
1 gerald gi / sera] l'j 


Norosu mai tota diu’a. 
idem. 
Dimincti'a seninu, apoiu variatu norosu gi semi-norosu. sor a seninu 
Seninu pene la prandiu, apoi pucinu norosu, ser'a seninu. 
peste| nopte 20 "fa Dimineti'a seninu, apoinorosu; dupoamedi seninu, apoi ero norosu 
Y , Norosu tota diu'a. 
Norosu dimineti'a, apoi semi-norosu, ser'a norosu. 
Seninu pene la prandiu, apoi semi-norosu, spre ser'a semi-norosn. 
Seninu tota diu'a. 
| idem. 
| idem. 
| Semi-norosu pene la prandiu, apoi seninu, spre ser'a semi- 


norosu, apoi seninu. 
Dimineti'a cetia, apoi norosu, de la 10 ore diminetia seninu. 


peste nopte 4 m. m.] Dimineti'a seninu, apoi semi-norosu; ser'a norosu. 
dim. sijsera LU „ : Norosu tota diu'a. 
peste nopte VIN Variatu, norosu si semi-norosu. 
Aum si la prandiu 8 , și idem, ser'a seninu, 
| Dimineti'a seninu, apoi semi-norosu pene ?ia prandiu, pi seninu 
L | | Seninu tota div'a. 
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| 74,90 | | 
75 AL 
75, 50 
75,40 


74,38 
| 15,90 
4 


A 
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~J 
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~) 
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75,25 
| 15.99 


| 
| PRESSIUNEA ATMOSFE RICA 


l 4 
! Dimin ; Prardiu 


„„ 


— — | 
i = 
Media | Dimin. 


| 
1 

Ser'a 
d 


75. pm | 
75,50 75,14 
75,53 | 75,31 
15,56 | 75,62 
76,04 75,90 
75,89 | 75,76 
75,53 75,30 
74.85 74.70 74,85 
74,80 75, 
7544. 


75,35 | 


19, D 
75,53 
75,92 


— 


| 


+10. 
2 3,8 


75, 30 
75,67 
75.45 

74, 0 +17. 


75,38 | 4- ag 


PM RP 
79,07 | 4-20. 
76,72 |! 4-11,8 
+-10,8 
+ 8,6 
+13,7 
75,65 | +11,4 
754014 7,1 
75.85 + 2,2 
75,87 4- 6,5 
75,57 + 8 
| 75,07 || +13,1 
75,05 || + 8,2 
75,16 ¡+ 9.2 
75.22 — 


15 ,36 NUT 5,33 | +11, 1 
Media lunare 1541 pcm 


up 
5,66 
19 „66 


we) — - 
P qr SE 
- *e 

c 0 

— a] ~ 
or & at 
Zt s = t2 =) 
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75,07 
75.16 
75,35 
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TEMPERATURA - 


| | 
, Prandiv 


+11,3 +26,8 
74,73, ¡+13,2; 4- 23, ue 


+ 9,3 +27.1 


* 


Cnn Ail 
1 
E 


Sera |: 


! i | 


74,96 [413,3 +27 


4-20,7 


i 


+2,52: +28 (+204 
+16,9- +29 284 
+16,5: 4- 29.2 --21,8 

"ERE +26, 7! 4-197 


119.3 


75,47 4-19, 5 a a +17,8 


3-19,2 
+1 

+-22,2 +13,8], 
+28,9 +16,9! 
1! +19,7 
+16, : 


Sé 
+25,2 
+33,1 
+24,3 
+24,1 


4-26 
+17 |. 
+16 |. 
＋ 25 aa 
4-26 |--182- 
151| +4 - 
+18 di 
+ 88 4 
+ 9,9 4 
+113 1 


--19, 2 
4-20 A 
+25 
+15 


4-138 4 
+21 |4-125,4 
+24,8! +17,1. 
4-98 Med 
+11,1) +28 ër 


M am. | 
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opm | 

i 

i 

| 
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Cuantitates 
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| Dimineti’a seninu, apoi variatu, semi-norosu si norosu, ser'a seninu 


15 Ana 


cercari E 


13 Fla - 


pd 


30 m. m. 


i 


—— 
D 


| 


Dim. seninu, dupo amedi semi-norosu; ser'a seninu. 
Er ? , 


Dimineti'a norosu, apoi variatu semi-uorosu si seninu.. 


DIFFE RITE OBSERVAT) JUN I 


— —— — -~ m — 


— P 2 — fr O o S 


. Seninu tota diu'a. 


Semi- norosu pene dupo amedi, apoi seninu. (d 


Variatu seniuu şi senri-norosu, ser'a norosu. 


Dim. norosu, apoi semi-norosu, ser'a seninu. 
Seninu pene la prandiu, apoi sem!-norosuy ser'a seninu. 


Seninu maj tota diwa. 


ek 


Seninu pene la prandiu, apoi semi-norosu, ser'a seninu. 
Norosu tota diu’ a. Ventalu violentu. . . | 

Variatu norosu şi semi-norosu, ser'a seninu. | | 
Seninu pene la prandiu dupo. amedi semi-nor osu, ser'a senin u. 

_ Dimineti’a senina, apoi semi- norosu. 


Diminetia norosu, dupo ge variatu seuij-norosu gi norosu, 
sera sen'nu. Ventula violentu. =” 


Norosu mai tota diu'a. 

idem sera seninu. Ventulu tota diu'a violeatu. 
Dimin, seninu, apoi variatu, semi-norosu şi norosu, ser'a seninu 
Dimin. seninu, apoi variatu, semi-norosn gi seninu, ser'a seninu 
Variatu semi-norosu şi norosu. 
Norosu mai tota diu'a. 


4 


Variatu semi-porosu gi norogu. ; 


idem Vel violenta. 
Seninu pene la prandiu, dupo amedi sumi-norosu ; ser'a seninu 
Seninu mai tota diu'a. 
Variatu, semi-norosu, norosu. 
Norosu tota diu'a. ' 


i 


Dimineti'a seninu, dupo auiedi norosu, sera semi norosu. 


Seginu mai tota diu'a. 


Seninu tota diwa. —. ~. 
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| DIRECTIUNEA VEN- 
TULUI 


PRESSIUNEA ATMOSFERICA | TEMPERATURA 


Media 


Ser's. | Media. 


Dimia.|Prandia| Ser'a. Dimia. | Prandiu Maxima 


— 
— — 


752,7075 1.25748 750 0,65 138028 C 1.8, | 29. 
| 14,1 724,8 4- wë Ms 
3 NEE 5762,50 764,35/762,70/763,18H- 2,8+17,7|+ 9 sae Mad 


„„ E E 


760, 75 768,90 765,00 163,22 2819 |+ 9,510,419. 
[164,40/263,45 159,75 162,58 4 2.8 20 [+12 |+11,64+-20. 
NE 756,25 759.25 758,80 758,08. 6,8 +25,2 716,2 16,1 25,9 
23,4 
761,85 761,85 760, 8576 1,70 ＋ 7,4|-+-22,2|-+18,8 step 4-92.4 
NOO |/158,90/758,90|157,65/758,65|-- 6,5 ＋ 25,6 14.7 715,6 25,6 
NON 755, 60.755,60 755,65 756,08 ＋ 7,5 ＋ 28,2 15.116,90 -28, 2 


755,45 757, 35757, 20756 ei + 1,9/+23,8/ +14, |2-15,2:H-23 


1 


17| No NEN E 756 55/758,20|157,50|157, "m 7,8 723,6 16. LI 828, 60 
18 NEN | NEE | NEE 757 D 20.758,20 757 soja 12,7 2-17 ae 3146 des 
19! NEE ' NEE | NEE 758,40 158,65 die pas T 7 |+ 58+ 2. |+ 494 7. 
20| NEE | NEE | NEE 760, 23159465|759, 756 


1159, 351760,75/759,90/759,98. n E " + r + 20 
NEE 755.80 754,55 755, 10.755,15 ＋ 2.7 ＋ 4,214 3,8|-- 3,6 
768,50 767, 150769, 15.766,60 + M 3,9 ＋ 594 4. [+ 4,64- 5,9 


168, 751768,30/767,15|768,07/+ 0,8 ＋ 9,8 ＋ 6. |+ 5. 


22 NBE | NEE 
28: NEE . NEE 
d 

20 N | NEE 


— M M M MÀ 
——————— —mↄ— — 


| 25 N NEN NEN 764,80 764,65 764, 20 764,38 + + Alt 96-4 79/4 221050 
26 NEN | NEE | E 7261,60 760.50 759,50 760,5 — 7 |+11,7+ 9. + 9,2/411,7/+ 
27 NEB | NEE | NEE hss 151759,15|760,35/759 22 7,8 ＋ 8 i+ 4,11+ 6, 7,8 ＋ 
28 NEE | NEE | NEE 761, 70 763,85 764 763.189 F 2 |+ 4,2 L Lë 3,2 2 
29| NEE ' NE | N 761,25,760,85 760,10 760,7 + Sp 6,24 8.9 ＋ Al 6,2)- 
gi S „ + 80 1157 785,30 551.50 28460 2,5 4-10 + 2. (+ 3,1410 |- 
311 SO NO NE 1748301748 747,55 14195 + 24 4 63/+ 7129 


| 


i | i Media lunara 759,44) FOA 
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| 
SROMETRIA! PLOIA | 


| DIFFERITE OBSERVATIUNI 


Cantita- 
taa ca- 


A Ser a. | Media | | duita in, 
0 18. 
| — m. m. AA 
== — pl Dee 
| Seninu mai tota diu'a. 


| neonate ‘Incetata la 
— errata, 


—— — — E— MÀ 9 


65 | 86 | 81,8 | 
65 89 | 823 Diminctia semi-norons, apoi senina, dapo amiadi si ser'a 
61 79 | 783 Dimineti'a senina, dupe amiadi pncini nuori, ser aseninu. 
60 | 83 | 79,3 | Dimineti'& norosu, dupo amiadi si ser'a senina; idem. 
60 | 82 | 79. | | setata tota diu'a. 
60 | 83 | 783 | | Dimineti’s seninu, apoi variatu semi-norosu si seninn. 
65 91 | 84,7 senina mai tota dia'a, numai spre sera pucini nouri. 
70 | 90 | 85. | Dim. cetia, apoi seninu tota diu'a. 
68 89 85. nina tota diu'a. 
60 | 90 | 82,7 Idem 
60 i 88 | 81,7 Idem. 
62 87 | 82. Idem. 
68 | 92 | 86,7 | | im. seninu, apoi pucinu norosu. Ser'a senina. 
73 | 94 | 88,7 | pou tota diu'a 
13 | 99 | 88,3 | | pus pene la prandiu, apoiu semi-norosu. Ser'a seninu. 
714 | 92 | 88,7 | | aon mai tota diu'a. 
14 95 | 89,7 | | n. | norosu pene la prandiu, apoi norosu. 
87 100 95. | | peste nopte | 4 / Norosu tota diu'a. Ventulu forte violentu. 
93 | 100 , 97,7 seni peste n. 20 a | Idem idem 
4 100 | 100 | 100 a sinopte, 8 / Idem idem 
9 100 | 100 | 100 | idem | idem 14 | Idem. 
h 100 | 100 | 100 | Pes di 18 % lem. Ventula forte violentu spre sora si peste ett 
84 82 | 87 | | Idem, Ventulu forte violentn. 
18 | 92 | 887 Dimineti'a seninu, dupo ameadi semi-norosu. Ser'a no- 
d | 85 | 95 | 92. Norosu tota diu'a. 
4: | 8 100 95,7 6 f 4% Idem. 
9,9, 98 | 97,7 Idem Ventulu forte violentu. 
j^,» 90 | 91,7 Idem idem. 


T d 8 | 98 | 89,7 | ‘dem. Ser'a semi-norosu. 
E LEN. | 100 | 94,3 ce seninu, apoi semi-norosu. 


YA | % | 98 | 96. | peste " 5 _|Neroeu tota diu'a. 


88,65 | 76 mm. 
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Pe d 

E Ge nen nen | PRESSICNEA ATMGSFERICA | TEMPERATUR A 
— — — eee — 
8 dimin ee sera de panal. sera media | = | z | t | 5 | B | 

j NEM ME EN ee ls HO a AN e 
: y NER | NE NFE | NEE (oam 748,10 7 750, JE 18,22] +4, JET) 64-31! 4+4. Le, m 

E NEE ¡ NEE | NEE 7 | 795. 10 755 20 758.27 0.4 41,0 418209 +1, 3 

3 S00 | NO NE 757. 40757, 2n 156,5 30) 757, os 1. AAA +1,2 +1 8 +3, 3| — 
4 NE |NOO| O 183,80, 752, co: 752.20 75 28770, +28 6.2 +1 5 2. sl 3 
&| NEE | NEE | NEE Bee 10 754, 05 136,45 7 754,7 3:421 +3. ¡+03 4-1, 8 E. ME E 

| I 

6! NEE | NEE N 5796 45 755 70 755, 20 755,8 S 0 +0. +0,1 02 +0, 6; — 


7 NOO|NOO! S | 154, 20 dës 755,20 755. +1 4 0 +08 +1, 4 
| MN 
i 0 NO | NEE 754, 90 755 se 755 an 185,22 25 | —0, d +0,6 +0,7 +0. +0, 5 
| 
ai NEE | NO ! SO 753 20 155,10 5 756,60 154,91 a —0,3 see an — 


NEE | NE | NE 1753,40, 749,80 148,45, 150,55] —0.3 +3, 7458. 


| 
D 0 0 0 747, en 749, 35 750, 85, | 149,25 42,5 
l 


| 
10 +2, ale — 


kale —1,6 69 rai ER 


12 — | 800 | NON! 752.50! 753, 1 55,40! 158, 03] — SEET SÄI +3,7 

18] NE NON | SOS 755. 70 758,20 756,63 E --0.4| —1,8! o +0, 4 

ul soo | Noo o lise. ii 56,50 [E +4 141 um d 4-4. n 

D S00 | NE | NEE asia 18 P 54,901 751,10 754. 60. M +2,51+28 +4,8| —( 
E xen | SEE S00 |756. 789,70 760,76 758, d EH 437 +6,6 — 

11| SES | $00 | 800 EET 70 761,20 760,30 760,77 41, Ian —01 +16 4$ 9] . e. 
1 SO | NE | NEE| 7 758,90) 757.75 758, 55 758 8.15! — 2.5 30,7 + 0,6! —0,4 EE E 
| 19: NEE | NEF | NEE | 760.30 769,90 769,15 761.92) — 0,5 ET 3.7 — 1,9 ile E 

90! NEE | NEE | NEF n 757,50 757 40 758.787,51. | a, | asi zx | fi 
| m NEE | NEE | NEE 757. 756, d 756,15 756,85 1 6) +1,8)--0,2| 0 1.8. 

»! NEE | NEE | NEE 759,55 758,40 755, 80, 7 57,92] 1.8 —0,9| —0,1| —0,8 PM —2 

2 NER © NEE | NEE 757,60 1594810050 18912 —0,9| —0.5 —1. | —0,8 B a4 

24 NEE | NEE | NEE 755,45 753,40 751,90 753,58 —0.3| --0,8..4-0,7| +0,4! 4 9, J 05 


+0,5; +0,9 0 40. 0 16 


SES 757,80 759,80 760,50! 159, 37, + +1. 


| 
| 
| 
2 NEF | NOO | E 1752. 753.45 756. us. i 
| | SE BEN A 
| 
80 


27 SOO | SO 759, 50 788.65 158,65, 758,99 —0, d +1,8; —3,8| —0 3 +18 —83 
.9* 80 ' $00 | 800 759,50 761 20 756, Eves | —8,9) —6,7 AN —3 9 9] 
2% 800 . $00 | S00 756, " 752 STE 50 154,41: —6 ca (ee T aco. —02 68 
30 SO oo | SOO 753. ES 40: 753,95! 753, 45 +0, ji +2,5) +1 1+1,2 495) 18 

, Media lunare . . 755,746! + 027; d 
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5 es 


BROMETRIA PLOLA e 
| "a 

me , | cS ^ : 
2 a { a 'TncepudalIncotatu | UE a, 

2 i 2 i 2 ¡E aa dinta in a 

a , 8 | Pecan et | N 


— — 


10 99 99,7 al u. udn = f. Li 
1100 100 : 109 | 


| D sh | 
; 9100 `) ¡99,7! | | 7*4 16 
$9 | 100 , 99,7 | | | 
89, 96 !943| | | ` 99 
88 91551982 | | | a 
1085! 95 | : 
La ais | topin- 
92 » i ee 
| wi 9 opta 2 | 
7 89 E NT 
ta! 88 | | 
| SI a | | 5 
87 93 | 
yA | 8 94 
na sz} 95 
d 94 
| «| 98 | 10 
' 87) a l 
d | 
+ 87 | 88,5 | 
R 96 | e 
: 97 25 / 
Bi e: se 13 „ 
GEB; 97.5 | 8c 
E Mid = 
mE: IUE. 
| | 96 9%. 
ds 
B97 | 95,7 = 1 | 


[ere tota diu'a. 


Dim. norosu, apoi semi-notesu Ser'a norosu. 
TA u m. 224 


DIFFERITE OBSERVATIUNI 


Norosu tota dia'a. Vestul violentu pene la prandiu 


e Idem. idem | 
Karen tota diu'a. | 
| Idem, | 
| Idem. Ventalu aspire. | 
| Idem . forte 
| Idem. 
Idem. 
| Idem. sera seninu, 
| Idem. si tetia. 
| Idem. Ventufu violentu. 


| 
Din. norosu, apoi semi-norseu. Ser'a seninu 


Norosn tota diu'a. Ser'a seninu. 
¡Noroen tota din'a. 

Idem. 

| Idem. 

| Jdem. 

| Idem. 

Jdem. Ventul forte violentu. 


es seninu, apoi. norosu tote diu'a. 
| Moreea tota diu'a. 


| Idem.  Ventala violentu. 
| Idem. 
| Idem. Ventulu violenta. 
| ldem. 

Idem 


base pene dupo amedi, apoi semi-norosu, sor'a ss. 


Semi- nordsu tota diu'a. Ser'a norosu. 


ST — — — —— 
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| DIRECTIUNEA VEN- 


DATTA 


2 
3 
4 
5 
5 
7 
8 
9 


[s 
| 18 
| 
15 


6 


H 
| 19 
| 20 | 


El NE | 


22 
in 


TULUI 


Dimiu. m Ser'a 


1| wee | wew| 
800 

10 E 

11 | NEE 


na 2 
e 
un 


NEE 


2 
S 8 

| Z 
S 


SOS 
NO ` NOO 
soo | NEE 
| NEE ! 
NEE NEE 
NEÉ 
s00 | 

| 

i 

| 


e 
sos | 0 


a NE | E 


| a5 
| 26 


NEE | NEE 


E | NEE 


T 
! E 


0 (mat 758,90] 758,70 753,48 +0,2| +2,2] 2,8 +1,7 
is 0 758,50, 755,80) 754,40 4-8 | +0,8| --0,2] +1,8, 


NEN 
808 


n, 10| 752,80] 751,10! 757, ei —0.7 + fiat 
5 
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Pe ls 
PRESSIUNEA ATMOSFERICA T 5 MPERAT U RA 
— — — ED E = = 
ci $ a a! B 
Dimin. | Prandiu| Sera | Media a S 3 3 E 
| 8 lo m = 


+6,6 +-8,8| — 


748.20| 749,80; 749,80 749, 10 4-1,5| +8,8 +3 5 
748,80 749,45 748,40| 748, n +1,8/+11,5, +4. | 
747,40 748,20 748,20| 747,93) +-8,8) +9,3| +7. me PM e 
748 748, 70| 745,50 14140 +7 12,5 --8,5| +9,3! 
745,50 751,55 752,90 743 25 +8. | +15.| +7,1 +10. 
752,10) 751,30) 750,90 151,43, ae 4-2,1| +3. +2,9 +3. | + 
752,50, 752,50 752,50 757, 50; | --8,5| +8. | +-1,2) +2,6 +3,5| + 
151 90| 758,80] 758,30, 757,83) -1-1,2| +1,2| +0,2| —0,9| 4-1 9| + 
＋2,8 + 
+3. H 
3-8,7| H 


756,80| 755,90] 757,75| 756.82 0 2,7 +1,9 +1,5; 


| | 
NOO | 759,70 758,50) 759,70! 759,80, 0 2,4 17 --1,4] +2,4| —1 


500 | 758,50 


E 
NEE | 


„ 


0 


SOO 743,40 744,90 746.50 744,93 


S 
8 
NE 


| Media lunare. 752.64 +1,3 


758,50| 757,80] 758,10, +2. | 4,8 +8,8| +3,5] +4,8] +4. 
157.35 756,50| 756,50] 756, a (+1,1 +2,3) 0,7 +1,8| +2,21 —q 
758,50! 752 | 751, 40 182, 30) 4.0.2 +1,5| —1,1) -0,9| +1,5) —9 
NE 28880 155,10, 754 20 754.27 —$,1] —1,9| —2 +2,4 +1 Kb 
751,80] 147,10, 146,30 747,87) —1,5| +0.5| b. —04 +05 —k 
+0,2| --5,7| +2,5 +2,8 +5,7| m 
746,80 146 80| 745,50| 746,37 +-0,5| +8,7| +1,8| +3,7. +81 0), 
743,60 742,55! 740,20 742,12] +0.8| +7,7| +9. 757 +9. a1 
789.20, 748.15 746.10 74,292 +7. Lal +41] +7,4l+11. " -M, 
148,90| 75°,60| 752 aei —04| 0 |—2. |--0,8 +0 4 2. 
750,50] 745,80] 748,60 746,58) —2,2 0 |-+0,6| —0,6) +0,6] —2 
748,90 745,60 755. | 748,83 +1. | 4-5,2| —5,8| +0,8! +5,2| —9, 
767.30 765,40| 766,40) 764,70] —9.2| —9. | —9,6| —9,8| +9. |-11 
769.60) 771,80) 768,85) 769,60)-11,8) —5. | —65| —7.6) —5. |-I 
767,85 768, 80 764,10! 766 58—10, —1,9| —8, | —5. —1,9/-0,6 
167,80] 756,60| 754,10! 757,50] —5,3| +3,2| —0,4! —0.8 +32 —6 (| 
754.50 755,50| 754,80: 754,98 m +7 142.248, 17, 2, 


— 
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HTGROM ET RIA | PLOIA 


— 


97 97,7 97 ma peste | nopte | + 


FD DIFFERITE OBSERVATIUNI 
RWD 
* I m | Y | xi | ore. e 
—= => 2! == l=== =| — — —Q——— PERS 
96 lass 9,28 | 91,4 | Semi- norosu. Ser a norosu. 
95 94.8 95 jaso] „ Cetia tota dlu'a. 
iud , 
95 ¡87,8 | 92,5 | 91.8 i | T Dimineti'a noroeu, apoi semi- norosu. 
43 | 87 | 92.1 91,1 |; | ! Dim. seninu, apoi semi-nor. Ser'a senina. 
93 188,8 | 91,3 Mig i e ca | Norosu tota diu'a. 
94,7) 90 | 94 [95,9 | peste | nopte | 7 / | Idom. | 
i 
94 184,8 93,9 | 90,7 ù ~ f° 77 [Dhstweti's norosn, spot vartatu semi-norogu dl 
93,8 94 5 g local d seninu. Ser'a seninu. l l 
Kei , | | Cetia desa tota diu'a. = . KC? 
y 3 
94.6 See 94,7 | 94,7 nopte | 1% | Norosu tota diu'a. 
94,5 ma 97 | 95,9 ! nopte | 5 % . dem. . 
i | ' i 
97 97 97 96 | Gig i ' Idem. ' s 
97 96,7 1968 | 96,8 6 dim. 12 dim.“ ert Ic | Idem. d 
065 193,2 | 94 | 04,6 | Mu d SS 
Ze, l rt i , ! |! se. Idem. : S 
96,5 | 97 | 96 | 96,5 | | | ! ^ + ` CH 
| | | : | E: 
8.5 96 96,8 98.4 ' Idem. 


Y 


Cetia pene dupo amiadi, ah norost. 


| 
97,5 97, | 98 | 96 mai to ¡ta diua! 5 i utu Norosa tota diu'a. 
EN T Ka 
e | — Idem. 5 
95,5 96,8 | Idem si cetia. 
j 
97.5 23 | | ,Norosu pene la prandiu, apoi seninu. 
95 88.2 | Variatu semi - norosu si norosu. 
| | | 
96 92 l Semi-norosu tota diu'a. — . : | 
| 96 86 al Dim. nor. apoi mai multu sen. UN 
96 97 | ' Norosu si cetis. Peste nopte ventu. viol. 
DA 98 d |Norogu tota diu'a. | 
E) E J - 
EIE ee Mem. WW 
96,8 85.3 ob ‘Dim. eeninu, apoi váriuto norosu si semi-norosu.i 
! 93 | 94 | ! ser'a sevin. 
| i | ISeninu pene dupo eee apol semi- norosu, : serul 
92 182,5 E ETN 
| 4 Dim. seninu, spoi varies semi-no ros ai senina 
| 92] 85 ' ‘Dim. norosu, apoi semi-norosu. 
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VI. LIST A 


Y ux 1 a ZEN l 
| Moncteloru Slave offerite Societatii Academice Romane de d-nu M. C. Sutzu.* 


MONETE SERBESCI. i 


NB. 1. Tâte bucatile, afora de No. 77, suntu dinari de argintu, . 
2. Se descrie numai faci'a moneteloru, dossulu fiindu cominunu la töte Ae 
| pe scaunu), afora de No. 66, 69, 70 si urmatorie. 


U 


a fe. a 
m 2 E o e: 
» M e 9 = ta | t 1 n =" Si 
-a | = < | DESCRIPTIUNEA "x = 
2 535 . INSCRIPTIUNEA DE PRE FACIE DEI E 
EA 8 a MONETEI G ou = 
of z 8 
| [^3 i m 8 a 
1 [Regele şi Santulu Ste- | STEPAN 4 * 4 STEPAN | + IpR{josu) 
fanuin picióre tinen- siae. us € Ta 
du ua lunga cruce du- 
pla E k t ` 
1 idem: idem idem R T id. 
1 » A » » " ati T O id. 
1 > > > ai TO 
l > > > " TO 
1 » > » l TR 
1 y. e > > b TR 
1 > : » à » 296 for. semn 
3 > > y ‘ NO 
3 > > > for. semn 
3 > » > > 
3 > » > > 


NB. Aceste 12 bucati appartinu lui Nemanics Istvan Vjencsan (1205 5 | 


13 | 12 | Typulu de mai susu VROSIVS STEFAN S MB 
14 ) 12 | idem (crucea dier.) » » 8 M B 
15 | 13 [idem (capulu regelui VROSIV, . 5. STRFAN. TH NUM , 
impodobitu). 
jl6 | 13 » | . . . dem. . . idem .| TH M Na 
17 | 13 » "CREE" » E us » . kor. sem PTA 
18 | 21 | id. (reg. fora cor.) |. . ©. STEFAN . . STEFAN. > Mor. om 
( NB. Aceste 6 bucati appartinu lui U-csiu J Nemanics V (1287 —1272). ^ | 
> $e 


1 Ta uÁ ' 
* Vedi Sielinti'a d'in 7 Septembre, pag. 70. — NB. Lips'a de semne identice cu cele de pro mo: f 
nete ne silesce a le inlocui prin descrieri séu prin litterile cele mai apropiate. 
18 


i 
n 
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19 | 41 ele pe scaunu ti^ pin: pour | kpaa * pr | 

po u sceptru si gla- MEM AIM te 

| j| diu: BEE | opp 5, 
NB. 8 bucata appartine lui Dzcian us I a Nemanics VIII pe 30), 


hand. Aa a PE i . ENS 
+ 


HEN 


20 i 45 Stutu impodobitu 


DEI GRA REX BIEFANS 
21 | 46 » e 


> 


poa ' 


'48 > 


> 
DI. GRA REX STAFANYS 


DI. G. REX STEFANI 
} 


DA, altu seutu _ DEL GRA REI — 
49 x 7 MONITA REX. STREFA : : 
149 hltulu variatu > 
49 alla varietate >: x 
.49 hlta varietate > i. 
149 » » | | | 

49 » - > i 
49] Wie varietate | LM 

495| > a > i 

49 > » 3 

49 » » | 
¡49 E waers a ` S 
49 > > 
149 , > > o o 

49 ) > > 

499 CN set v 

49 » > 
|49 : 2. i > 
149 > > 

149 idem variatu idem | 

49 ‘alta varietate > : 

49 alta varietate » : 

49 | : » i 

49 | ind | i» 

49 Ji. 1 9» 34 RET c X ua 8 

49 2 AFETS XER ATINOM 


Msi | Regele pe scaunu 
| e: gladiulu pe 


y , genuchi, 


ST. IP. ROMA REX RASIK 
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DESCRIPTIUNEA 


MONETEI 


ORDINE 


INSCRIPTIUNEA DE PRK FACIE 


No. DR PRE 
Kons Janos 
SEMNE $1 LIT- 


» 
ST. IP. ROIOMA REX RA 
a D e IR * D 
ST. IP. ROIOM. REX RIA 


1 |Acelasiu chipu variat. 


» 


ST. IP. ROIOMA REX RIA 


» » 
A » 
60 În» » | » 
61 IND » l ST. IP. ROIOM. REX RIA 
62 [ND » Í > 
AER » > ` 
64 N D > » 


65 | 53 | Regele in picióre 

i tinendu sceptrulu. cp b 3 [E 
. NB, Aceste 45 bucati (de la No. 20 pene la No. 65 inclusivu) apartin, lni Dusiant 

celu mare, Dusian Nemanics IX (1336— 1356). 


H 


po Vo . ( 
-66 1.58 Sóutu impodobitu ih u ph. Regele in picióre coda 


IMPERATOR VRO- . sceptrulu. |. | 
| SIVS | j | | 
67 |N D | Saitu impodobitu. STEFAN VROSIVS MB 


+ NB: Aceste 2 bucati appartinu lui Urosiu IX Nemanics X (1356—1857)., 


(pe dosu, iar inscri 
tiunea pe faci'a). 
69 |N D | Christosu inviindu i > 
din mormentu in 
midiloculu stelleloru 


l 


(pe dosu). i 
70 UN p lonpistosu pe scaunul ` ca Baro &onn ph EAAKALHN 
| „NB. Aceste 3 bucati appartinu lui EE Vucaşin (1367—1371). 


"| 61 — pe "m KH 3% Map | || (senn 


68 |: 60 [Ohristosu pe scaun RRYA EARArOE'kpHHHpA RAKAUI 2 


y 


specials) 


y | | 
NB. Acest bucata appartine lui Lazar Grebeljandvice (1371—1389.) 
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AECNOTA riopark. Regele in piciore ti- 
a pens nend gladi ulu si globulu. 


14 Monogramm com-lAltu monogramu completandu acestu 
icatu alu numel nume 
despotulus 
NB. Aceste 2 bucati appartinu despotului George Brancovics (1427—1457). 


b prats cR vee 7-8 e 


MONETE BOSNIACE 


mi) A GREGORIVS NAZA-| DN. TYARTA O REX BOSN. Coifu si scutul] RT. | (semnu 
F. ZRINVS. Scutulu in cu coronna si littera T. ialu) 
gnciore, 


NB. Acesta bucata appartine lni Tvartko (1386—1443). 


E * . LAREDDIYS. Scu-ÍM. BALS. C. D. BOSN1. Coifu, coronna si 
om tulu in piciore. | 


NB. Acesta bueata appartine lui Balea (1422). 


iT: 


:6] 11 J S. GRIGORE PAPE. [STEFAN DRAGL. Coifu, coronna si scutu. | 

lui Dea Santulu in piciore 
. Acesta bucata appartine lui /stvan Tamas EE 
CAND As. @ da + [T cu coronna mare d'asupra (Moneta d | 
aramá). 
i 
331). 
|. — 
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VII. MEMBRII 


SOCIETATII ACADEMICE ROMANE 


la finele annului 1877 


$ 
1 


a. Membrii actuali 


George Sion (allessu in annulu 1868) 
Michailu Kogalnicénu idem 


Alexandru Odobescu (allesu în annulu 1870) 


Nicolae Crezzulescu (allesu in annulu:1871) 


Anastasie Fetu idem 
Dimitrie A. Sturdza idem 
Petre S. Aurelianu idem 


Tonu Ghica (allesu în annulu 1874) 


Vasile Maniu (allesu in annulu 1876) 
Grigore Slefanescu idem 
Stefanu Falcotana ` idem 


Alexandru Papadopolu Calimachu idem 
Bogdanu P. Hasdeu (allesu iu annulu 1877 
Nicolae Quintescu idem* 
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Alexandru Romanu (numita la annulu 186 D Sect. filolog. 

Josef'w Hodosiu -: idem | 

Timotheiu Cipari iu idem l 

George Baritiu ` ` idem 

Vincentiu Babesiu ` idem 

Panu Caragiani — idem 

Banu Sbiera idem 

Vasile A. Urechia ^ idem 

A. Treb. Laurianu idem 

Nicolae Tonescu idem 


— ——— —————M 


NB. Sectiunile sunt compuse astufelu : 


Sect. flologica-litteraria din 8 membri (No. 1, 3, 6, 7, 9, 11, 23 şi 24). 
` Set.istorica-archeologica din 10 membri (No. 2, 4, 5, 8, 10, 12, 13, 16, 


. M. 
D 
> 
> 
> 
> 
> 
> 
> 
> 
. > 
> 
> 
> 
> 
> 
> 
> 
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> 
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> 
) 
) 
> 
> 
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19 si 22). 


Sect. Sciintieloru Naturali din 6 membri (No. 14, 15, 17, 18, 20 si 21). 


b. Membri onorari 
S. Carolu I, Domnulu Romaniloru, Protectoru. 


. Vegezzi Ruscala (Turinu). 


I. S. Steenstrup (Copenhaga). 

Lord Stanley, (Londra). 

Grand Duff, idem. 

Baron Adolphe d Avril, (Santiago de Chili) 

Adrien de Longperrier, (Paris). 

Emile Egger, idem. 

Ernest Desjardins, idem. 

W. Eróhner, idem. 

Comilele Ferd. de Lasteyric, idem. 

A. Ubicini, idem.  : 

P. Bataillard, idem. 

Charles de Linas, (Arras). | 
Dr. Bock, (Aix la Chapelle). 

Cav. G. Capellini, (Bolonia). 

Cav. I. Biondelli, (Milanu). 

Comitele Alexis S. Uwarow, (Moseva). 
Dr. Cihac, senior, (Elvetia). 

Richard Lepsius, (Berlin). 

Ad. Tobler, idem. 

Maz Miller (Oxford). 

Constantinu Crezzulescu, (Bucuresci). 
Generalulu George Adrianu, (Paris). 
Dr. G. Polyzu, (Bucuresci). 

G. Ioanide, idem. 

Nicolae Popea, archimandritu (Sibiiu). 
Cavalleru Ioanu Puscariu, (Pesta). 
Grig. Silasi, (Clusiu). și 
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de Rosny, (Paris), 
Athanasiu Marianescu, (Temisiora). 


30. > Ascoli, (Milanu). 
31. > Schuchardt, (Gratz). 
c. Membri correspondenti 

1. D. C. F. Robescu, (Bucuresci). 

2. » Dr. M. G. Obedenariu, (Roma) 
9. > Dr. Cuciuranu, (Iassi). 

4. » 1. Cihac junior, idem. 

5. » Sab. Pop. Barcianu, (Transilvania). 
6. > Ioane Moldovanu, idem. 

7. > Gabriele Popu, (Temisiana). 

8. > Dr. Paulu Vassiciu, idem. 

9. „ Ioan. Dlestota, (Brasiovu). 

10. > Zaharia Boiu, (Sibiiu). 

11. > Aron Densusianu, (Brasiovu), 
12. > Visarionu Romanu (Sibiu). 
13. > Petru Poni, (Iassi). 

14. > Dr. Lung, (Praga) 

15. » Emile Legrand (Paris). 

16. » Grigore Tocilescu, (Bucuresci). 
17. » Demetriu Laurianu (idem). 

> 
> 


d. Membri donatori 


_ t Principele Alexandru Ioanu Cuza. 
+ Evangeliu Zappa. 

+ Generalu Constantinu Nasturellu Herescu. 
Dr. Anastasiu Fétu. 


e. Membri actuali retrassi ` 


D. Andreiu Mocioni. 
> D. Dumitrovici. 

» Vasile Alecsandri. 
> C. A. Rosetti. 

3 Titu L. Maiorescu. 
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| P. S. S. Episcopulu Melchisedecu. 
D. G. M. Fontaninu. ` 


f. Membri actuali repausati 


Gabrielu Munteanu. 
Alessandru Hurmuzaki. 
Cavaleriu Stamate. 
loans Strajescu. 

Const. Cozacovict. 

Alez. Hasdeu. 

Const. Negrutzi. 

banu Eliade Radulescu. 
Eudosstu Hurmuzachi. 
Petru Poianariu. 

loan C. Massimu. 
Alex. Papiu Ilariana. 


g. Membri onorari repausati. 
Dionisiu, Episcopu Buzeulut, 
Edgard Quinet. 
Filipe Monlau. 
Andrei Siaguna, Mitropolitulu Ardealului. 
Philareste Chasles. 
Dr. Savu. 
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VIII. CONCURSURILE 


SOCIETATEA ACADEMICA ROMANA 


CONFORMU DECISIUNILORU LUATE IN SESSIUNILE DE PENE LA ANNULU 1877. 


I. Premie privitorie la filologia si litteratura. 


A. Premiu Zappa 


(pentru traduceri de autori classici, elleni gi latini) adis 


Conformu decisiunei luata in sessiunea annului 1877, se publica concursu pe 
cea mai buna traductiune d'in : 

a) Plinius Cecilius Secundus, (junior). Epistor. liber X. 1—61. 

b) Plutarchus. Vita C. Marii. cap. I—XVIII inclusivu. 

c) Herodotus. Historiarum lib. IV, 8 5 —50, 
cu conditiunile urmatorie : | s, 

1. Traductiunea va fi într'ua limba romanesca, câtu se pole de curata si de 
gante, cautandu a se reproduce in traducere calitatile auctorului tradussu. 

Traducutorii sunt datori a dá note critice asupr'a differiteloru lectiuni alle loe : 
loru obscure d'in textu, cumu si note esplicative asupr'a terminiloru technici si 
meloru proprii cari vinu in textulu auctorului. | 2 

2. Manuscriptele venite mai tardiu de 15 Augustu 1878, nu se voru luá in 55 
deratiune. | 

9. Munuscriptele voru fi scrisse câtu se pote de correctu gi legibile, inse nd 
man'a traductoriului, ci de alt'a straina, bine cusute intr'unu fasciculu si paginate.: 
fruntea manuscriptului se va scrie ua devisa in veri-ce limba si totu cu mana strafy 
Pre lunga manuscriptu se va allaturá si ua scrissore inchissa cu sigillu fora init 
lele auctoriului, adressata presiedentului Societàtei Academice si purtandu in à 
devis'a manuscriptului scrissa totu cu mana straina, ero in intru numele auctori 
traductiunei. 

4, Manuscriptele se voru censurá si judecá de Sectiunea filologica, care va poi 
premiulu destinatu pentru aceste lucrari. | 

5. Manuscriptele nepremiate se voru pastrá in archivulu Societàtei pene ce se ra 
reclamá de auctorii loru, alle caroru nume remanu necunnoscute, fiindu co M 
ce Ie voru coprinde nu se voru deschide. 

6. Premiulu pentru cea mai buna traducere de 20 pagine va fi de lei noui 120. 

7. Cellu ce va obtine premiulu ca cellu mai escellente traductoriu allu cellora 


Digitized by Google 


197 


L ld de cari e vorb'a in articulii precedenti, va fi insarcinatu de Societate a 
E * traductiunea auctorului intregu cu premiulu fixatu de lei noui 120, pentru fia- 
' 1:20 pagine. 

*. Traductoriulu astu-fellu insarcinatu de Societate va fi datora a urmá lucrarea 
s:cea-asi diligentia, essactitate, elegantia si puritate de limba cu care a facutu si 

Va premiata. | 

Ella va fi datoriu a dá pre fia-care annu câte 200 pagine de traducere d'in editiu- 

a luata de norma. 
9. Traductiunea se va essaminá de Sectiunea filologica a Societátei, si aflandu-se 
kiforma conditiuniloru de mai susu, se va dá la typariu, ero traductoriului se va 
*punde remuneratiunea cuvenita. 

la casu inse candu traductiunea n'aru correspunde conditiuniloru stabilite, ea se 
B iramitte auctoriului cu obs-ryatiunile facute de Sectiunea HORE IA si invitatiune 
a na amendă. 
10. Candu traductoriulu, d'in ori ce causa, n'ar mai continua lucrarea, atunci se 
P publica d'in nou concursu de proba in conditiunile de mai susu. 
11. Auctoriulu classicu care trece peste 500 pagine se va imparti intre mai multi 
ncorenti ce voru escelle la concursu. 
12. Typarirea auctorului tradusu se va face de Societate?n 1000 essemplarie, for- 
ato in octavu ordinaru, cu littere garmond gi pre chartia alba curata, dupo unu 
dellu allessu de Societate. 
Formatulu adoptatu, litterele si charti'a aprobate voru servi pentru toti auctori 
dassi si typariti cu spesele Societàtei. 
Pretiulu unui exemplaru scossu la vendiare se va defige in rapportu cu spesele fa- 
eu traducerea si typarirea lui, asià co din vendiarea primei editiuni se essa si 
3» incasedie cu procentele loru toti banii versati cu acesta editiune. 
13. Traductorii opereloru premiate de Societate sunt liberi a scote ua a dou'a e- 
dtiane d'in traductiunea facuta de dinsii ; inse numai dupo trecerea antáiei editiuni 
uta de Societate, ei remanu proprietari pre traductiunile loru. 

14. Candu Societatea va aflá de cuviintia a face ua noua traductiune d'in unu auc- 
ria deja tradussu gi publicatu cu spesele ei, ea va fi libera a procede la acesta fora 
u antâiulu traductoria se aiba dreptulu de a se oppune. 


B. Premiu Nasturellu 


(d'in seria A. pentru subiect» pusse la concursu d) referrente la limbistica si isto- 
ri'a philologica sau litteraria a limbei romane). 


Conformu decisiunei luata in sessiunea annului 1876, se publica concursu asupra 
lei urmatorie : 


«Stadiu asupra produceriloru litterarie in limba romana d'in epoc'a lui Mattheiu 
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«Bassarabu (1633—1654), in care se voru avea in vedere atatu documentele offi 
«si particulari redactate in limb'a romana in acea epoca, câtu si cârti traduse si ty 
«rite romanesci pe atunce, precuma si ori ce elemente litterarie relative la mi: 
«rea culturei romane in acellu periodu; se va studia cu ua speciale attentiune viue 
«si activitatea litteraria a eruditului mare Logofetu allu tierrei d'in acellu timpu 
«driste (Orestu sau Uriilu) Nasturellu din Herasci, cumnatu allu lui Mattheiu Vi 
«si strabunu allu fericitului nostru donatoriu». | 

Conditiunile coneursului voru fi : 

1. Marimea lucrarii va fi de 10—15 colle de typariu, formatu 8 ordinariu, litt 
garmond. 

2. Terminulu presentàrii manuscripteloru la concursu va fi 14 Augustu 1879. 

8. Manuscriptele se voru presenta anonyme, purtándu ua devisa care va fi rep 
dussa pe unu plicu sigillatu contienendu numele concurrentelui. | 

4. Premiulu ce se và accorda opului cellui mai bunu va fi de lei 5000, fora a pu 


fi impartitu. 
5. Societatea Academica 'si reserva dreptulu de a typari in publicatiunile se 


+ 


dissertatiunea ce se va premia. | 


C. Premiulu Nasturellu. 


(d'in seri’a A pentru subiecte pusse la concursu, d) refferente la limbistica 
gi istoria philologica sau litteraria a limbei romane). f 


Conformu decisiunei luata fn sessiunea annului 1877, se publica concuru pentr 
cea mai buna lucrare asupra : | 
«Sufixului liquidu (l, r) si sufixului guturale (k, g) in limb'a romana». l 

a 


I. Programm'a : 
Disertatiunea completa va coprinde : 
1. Ua scurta introducere aaupr’ a sufixeloru liquidu si guturale in limbele ario- 


ropeene in genere. 
2. Unu studiu generale asupr’a acestoru sufixe in limb’a latina, in limbele vechi; 
italice si in cele romanice occidentali. 
3. Unu studiu speciale asupr’a loru in limb’a romána, despre cele trei dialecto 
daco-romanu, macedono-romanu si istrianu, aretandu intre altele: d 
a. Diferentiarea sufixului liquidu 7 si r, precumu si a cellui gutturale x si g; 
b. Trecerea loru ulteriore in sufixuri palatali, nasali séu altele; 
c. Rolulu tutuloru acestor'a in nume si in verbi; 
d. Proveninti'a loru la Románi d'in latin'a, d'in ante-roman'a sóu d'in alte limbi 
II. Conditiuns : 
1. Marimea operatului va fi minimum de 20 colle de tipariu, formatu octavu or- 
dinariu cu littere cicero. 
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Fa fi serien romanesce intr'ua limba correcta si clara. 

: Terminulu concursului, candu manuscriptele au se vina in cancellari'a Societatei 
ips mice, este 30 Iuliu 1880, 

le venite mai tardiu nu se voru lua in consideratiune. 

.; Manuscriptele se ceru se fia scrisse curatu, ligibile si de mana straina, bine le- 
f in fascicule si paginate. 

5 In fruntea manuscriptului va fi scrissa ua devisa séu motto in ori ce limba si 

le mana straina. 
5. Pre lunga manuscriptu se va allatură si ua scrissore inchissa in plicu sigillatu 
sgillu, fora initialele autoriului, adressata cotra Societatea Academica. Pliculu va 
rà pre dinsulu devis'a manuscriptului, scrissa erosi de mana straina, ero in intra 
Sale autoriului. 
7. Manuscriptele se voru censurâ prin Sectiunea filologica, care va propune Socie- 
E Academice, in siedentia plenaria, premiarea acellui-a d'intre operatele venite, 
t ya merit4 prem:alu destinatu pentru acesta lucrare. 
¡E Manuscriptele nepremiate se voru pastra in archivulu Societatei pene cc se voru 
t:má de autorii loru, allu caroru nume remanu necunnoscute, fiindu co plicurile 
¡ls tora coprinde nu se voru deschide. 

ù Premiulu defiptu pentru acésta lucrare este de lei noui 5000. 

13. Societatea isi reserva dreptulu de a typari in publicatiunile selle disertatiunea 
| va premiá. 


JI. Premie privitorie la istoria si sciintiele politice si morall. 


D. Premiu Cuza. 


| 
h 
| 
! 


dectiunea istorica a Societatei Academice a propussu si Societatea a approbatu 
sschiderea unui concursu asupr'a thesei : 
| Usterva petrorerei Romaniloru in Dacia lui Traianu, de la Aurelianu pene la an- 
miu 1300». 
' Conditiumile concursului sunt: 

|. Marimea lucrărei va fi de 10—15 colle de typariu, formatu octavu ordinaria 
pr litere garmond. 
, 2 Terminulu presentárei manuscripteloru la concursu, 15 Augustu 1878. 

;. Manuscriptele se voru presenta anonyme, purtandu ua devisa care va fi repro- 
zsa pe unu plicu sigillatu continendu numele concurrentelui. 

4. Premiulu ce se va accordá opului cellui mai bunu, va fi de 3000 lei noui. 
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E. Premiu Nusturellu. 


(d'in seria A. Premie pentru subiecte pusse la concursu, b) referrente la Sciint“ 
morali si politice, jurisprudentia si economia sociale, mai allessu alle tierrilor roman 


Conformu decisiunei luata in sessiunea annului 1876, se publica concursu, asup 
thesei urmatorie : 3 
. «Tierranulu Romanu. Dissertatiune assupra stării sealle morali, sociali, eco! 
«mice si politice, in trecutu si in presente, in priucipatulu Romaniei». 

Conditiunile suntu : | 

1 Marimea lucràrei va fi de 10 —15 colle de typariu, formatu 8 ordinariu, litt 
garmond. | 

2. Terminulu presentàrii mauuscripteloru la concursu va fi 14 Augustu 1878. ; 

3. Manuscriptele se voru presenta anonyme, purtaudu va devisa care va f ren 
dussa pe unu plicu sigillatu continendu numele concurrentelui. | 

4, Premiulu ce se va accorda opului cellui mai pen va fi de lei 5000, fora a1 
te fi impartitu. 

5. Societatea Academica 'si reserva dreptul à de a typari in publicatiunile selle d 
sertatiunea ce se va premia. 


6. 


III. Premiele privitorie la sciintiele naturali. 
(F. G. si H. d'in fondulu A. Fetu si d'in economiele Societatii), 


1 


Couformu decisiuniloru Societàtii Academice, se annuncia celle urmatórie : 

F. Unu premiu de 5000 lei pentru Confectionnarca ccllei mai bune charte d 
a doue judecie alle Romaniei, din cari unulu de d'incoa si altulu de d'incollo de Mile 

G. Unu premiu de 3000 lei pentru Studiulu geologicu, chimicu si economica 
principaliloru localitàti, unde se afla petroliu si carbuni fossili, in QE Eyang | 
si Damboviti'a. E 

H. Unu premiu de 2000 lei pentru : Sfudiarea si analisarea apeloru Pin 15 fon 
tane ale tierrei. | 

Terminulu concursului pentru fia-care d'in aceste lucrari e defipta la 15 Augusti 
1878, pene candu concurrentii au se si trimitta elaboratele loru cotra presidentel: 
Societatei, cu acelle-asi formalitàti ce s'au prescrisu mai susu si pentru alte obiecte 
pusse la concursu; manuscriptele venite mai tardiu de 15 Augustu 1878, séu fort 
formalitàtile cerute, nu se voru accepta. 

Programmele pentru aceste lucrări suntu : 

F. Pentru studiulu geologicu allu unui judeciu concurentele e datoriu : 

Se faca descriptiunea orographica a judeciului. | 

Se arete ce terrenuri si ce strate se gasescu in acellu judeciu, indicandu natura 
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xurilora fia-carui stratu si fossilele pre cari se basedia pentru determinarea lorn. 
Se se faca ua sectiune longitudinale si alt'a trausversale a judeciului, precum si 
uiiuni de differite accidenti alle crustei globului ce se nod afla in acolo ESP 

Sa se faca chart'a geologica a judeciului. 

Sa adduca ua collectiune de rocele caracteristice, 

G. Pentra studiulu geologicu, chimicu si economicu allu principaleloru localitati 

se afla petroliu si carbuni fossili, d'in judeciele Prahova si Dambovitia, Be cere 

sla concurrenti : "Hr ses 


In genere, studiulu petroliului SEH pecura, cera de pamentu, oliulu terrósu 


vin in cea ce privesce constitutiunea, compositiunea si proprietàtilo lui chiniico- 
felnologice, esploratiunea si applicatiunea industriale impreuna cu derivutele lui. 
In specie, a). Determinarea proprietatiloru physice alle petroliulai indigena in 
omparatiune cu petrolialu americanu si europeanu d'in alte state. 
| b). Ge constitutiune si ce proprietăţi au productele de distillatiune alle petroliulu 
| A temperatur’a 120. Celsius pene la 350 c.; gruparea acestoru producte si aotem 
area cantitativa depe volumine gi procente, — applicatiunea loru. . | 


21) c). Determinarea producteloru licuide celle mai volatili, adeco a ethereloru petrolii 


, — proprietatile si applicatiunea loru. 

3) Petroliulu indigenu contine parafina? Determinarea cantitativa. 

e). Petroliulu indigenu contine neftalina? Determinarea cantitativa. 

f). Petroliulu sau smol'a contine producte d'in grup'a alealeloru monoatomici din 

ri'a a 7-a, adeco thenolulu, benzin'a, acido carbonicu, pherylamina ? Determinarea 
bru cantitativa si constitutiva. 

9). Contine smol'a de petroliu, inainte sau dupo estragerea parafinei, gaze hydro- 
abure , eari se potu intrebuintia ca luminatoriu aeriferu ? In casulu affirmativu se 

se essecute determinarea cantitativa si calitativa a acestora producte gazose. Desori- 
» A in modula cellu. mai practicu a aparateloru de estragere a gazeloru combusti- 
y i, luminatorie, pentru applicatiunea ou gazu laminatu aeriferu i ia industria (osia! a 
de gazu aeriferu de petroliu). 
k). Contine petroliulu indigenu sau smol'a de petroliu corpuri de natura donne 
lante? In stare nativa sau dupo ore-care preparare? 

2 i). In ce modu si cu cari mediloce se pote stinge mai completa si mai curendu ga- 
Alu fluidu de petroliu inflacaratu (spre essemplu incendiulu produssu prin. acostu 
$ opu, anume : photager'a, pelin'a etc.). 

H. Pentru studiulu apeloru minerali d' in 15 fontane se ceru : 

p A. Operatiuni de procedere de esecutatu la isvoru (la facia locului) : 


ye 


MLS 


Pr 


EN 
i4. 


v4 1. Prinderea gazeloru libere cari se degagia d'in fontana (in flacone séu tubari 


inchise prin chalumeau.c) in numeru de 2—4. 


2. Receptiunea apei pentru determinarea acidului carbonjcu liberu si semiliberu 


Galle loru combinatiuni dupo metodulu lui Recenius. 
8. Recaptiunea apeloru minerali pentru determinarea corpuriloru fixe, organice şi 
¡34 Morganice. 
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8, Determinarea cantitativa a acidului sulfhydricu, liberu si dissolutu; in casu 
candu s' a constatatu calitativu, presentia lui. 

5. Determinarea sulfo-metaleloru la faci'a locului prin gazometria. 

6. Determinarea sulfidiloru. 

7. Determinarea corpuriloru organice volatili (dupo Bunsen). 

8. Determinarea sau prinderea apei dupo Bunsen in flacone cu amoniacu, chlor 
PER sau chloro-baryum. 

9. Presenti’a combinatiuniloru de protossidi de fern, cari trebue determinate vol 
metrice la faci’a locului prin hypermanganatu de potassa, 

10. Determinarea temperaturei in doue differite periode si de trei ori pe di. 

11. Idem temperaturei esterióre. 

. 12. Idem proprietatiloru physice. 

13. Determinarea proprietàtiloru chimice. 

14. Analysa calitativa a corpuriloru gazose, a corpurilora organice volatili .. 
nevolatili si corpuriloru anorganice fixe. 

15. Remasiti'a corpurilorn fixe trebue determinata dupo metodula lui Bunse 


(Rosca). 


16. Receptiunea si analysea sedimentulni fontanei. 
B. Operatiuni si procederi de essecutatu in laboratoriu : 


D 
4 


1. Determinarea pondului specificu, j 

. 2. Determinarea iodului, bromului ,chlorului pre calle 8 

3. Determinarea gazeloru hydro-carburice, sulfhydrice, a azotului, hydrogenulu 
acidului carbonicu si oxigenului prin metodulu gazometricu alu lui Bunsen. l 

4. Doterminarea acidului sulfuricu, si acidului silicicu pre calle ponderabile. . 

- 5. Determinarea combinatiuniloru de feru pre calle volumetrica. | | 

6. Determinarea basiloru alcaliloru de pamentu si a causticiloru spectoseropice, i 
sau pre calle preponderabile, sau ca a alcaliloru fixe prin volumetria. . . d 

7. Determinarea metalleloru dupo methodulu lui Bunsen. 

8. Idem acideloru organice sau anorganice dupo Fresenius. 

9. Determinarea si calcululu cantitàtiloru in totale allu corpurilora fixe. A 

-.10. Calculele dateloru cantitative alle corpuriloru in parte si alle corpurilora ne- ' 
combinate, in ciffre originali. i 3 

11. Calcululu cantitativu allu dateloru obtinute d'in orillas SR TE i 

12. Calcululu gazeloru obtinute, atatu allu celoru libere, catu gi allu celloru com- ` 
binate sau semicombinate. | i 

13. Caleululu corpuriloru fixe si allu acideloru cumu si allu gazeloru in composi- ` 
tiune, dupo cumu se afla continute in apa, socotitu d’in 10010 gau d'ia .1000'% parti 
apa san de tna oca. | | 

14. Studiulu terrenului sau geologia fontanei. 

15. Flor'a impregiurulu fontanei. 

16. Istoriculu. 


—. 
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IV. Premie Nasturellu 
(d'in seri'a B, penteu opere publicate). 


Conformu decisiunei Societàtei Academice d'in sesiunea annului 1876, se pune in 
oscinti'a publicului urmatoriele dispositiuni d'in codicillele reposatului intru. tari 
ie C. Nasturellu Herascu : 


B. Premie pentru opere publicate. 


da tota annulu Societatea Academica Româna va avea a premiá, d'in veniturila 

todului Nastesrellu, ua carte typarita originale, in limb'a romana, care se va socoti 

h cotra Societate ca cea mai buna publicatiune e in cursulu Sang ne 

premio voru fi de doue specie : | 

' 1. In trei anni consecutivi, d'a rondulu, se va decerne cate unu premiu de patru mii 

Ze 4000 L. n. minimum, la cea mai buna carte apparuta in cursulu annului es- 

ţa; M | | 

! 2. Ero in allu patrulea annu, se và decerne unu premiu fixu de lei nuoi 12,000, 

se va numi «< Marele Premiu Nasturellu», operei care va fl judecata. ca publi- 

inea de capetenia ce va fi apparutu in cursulu celloru patru anni precedenti. A- 

premiu nu se va poté decerne unei luoràri care va fi obtinutu deja unulu PE 

iele annuali, de catu defaleandu dintr'insulu valorea premiului precedentu. 
Operele ce se voru recompensa cu acesta a dou'a seria de premie, voru tracta. cu 
ferentia despre materiele urmatore : ` 

a). Scrieri seriose de istoria si de sciintiele accessorie alle istoriei, profarindu-se 
helle attingutor ie de istori'a tierreloru romane; Ss 

D. Serieri do religiunea orthodoxa, de morala practica si de philosophis; ` 

). Scrieri de sciintie politice si de economia sociale; | 

jd) Tractate originali despre sciintie exacte; ` | , 

e). Scrieri encyclopedice, preeumu dictionarie de istoria si DECH in carl 80. 

‘inte si istori'a si geographi'a Romaniei; dictionarie generali seu partiali de sciintie 
imde, de arti si messerie, de administratiune si jurisprudentia, si alte assemeni lu- 
oui utili si bine intogmite; | d 

f. Gr didactice de ua valore insemnata ca methodu si ca coprinsu; 

! f. Dictionnarie limbistice in limb'a romanesca mai allessu pentru limbele antice 
' ftrientali, adeco limb'a latina, ellena, sanscrita, hebraica, araba, turca, slavona 
hia, si altele; 

h). Publicatiuni si lucrări artistice de ua valore seriosa, adeco relative la artile 
țlastice, architectura, pictura, gravura, si chiar opere musicali seriose, pre cari aceste 
‘ote Societatea Academica româna le va put appretià atunci, candu isi va întinde. 
utivitatea ei si assupr'a tutuloru materieloru de Belle-Arti. 

i). &rieri de pura litteratura româna, in prosa si in versuri, precumu poeme, dra- 
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me si comedie seriose, —mai allessu subiecte nationali, si ori ce alte opere de in 
litteratura. Acestoru-a mai cu sema asiu dori se se accorde «Murele Premiu Na. 
rellu», candu voru fi judecate ca avendu unu meritu cu totulu superiore, spre a si 
astu-felliu ua incuragiare mai puternica desvoltàrei litteralurei nationale.» 


Spre îndeplinirea acestoru dispositiuni, Societatea Academica romana a regul 
celle urmatorie : 

1. Primulu siru de 4 anni prevediutu in dispositiunile testatorelui, atingatorie 
acesta serie de premie, s'a inceputu in annulu viitoriu 1877, si se va continus 
1878 si 1879, astufeliu co in annulu 1880 se va presenta pentru prim'a ora cas 
de a se decerne marele premia Nasturellu de 12 000 lei nuoi; iar in annii 1878 
1879, se va da meaparatu c&te unu premiu de 4,000 lei nóui cellei mai bune c 
publicate, respectivu, in cursulu fia caruia din acesti anni. 

2. Toti autorii cari voru dori sa concurre la priemiele annuali din acesta a du 
serie de premie Nasturellu, suntu autorisati si invitati ca sa tramita, mai nainte 
deschiderea sessiunei annuali a Societàtei Academice romane, unu numeru celluy 
cinu de 12 exemplare typarite din cartea loru, la Delegatiunea Societàtii, in Bu 
resci (localulu Academiei), osebitu de exemplarele pe cari voru voi sa le offere de 
dreptul cotra unii sau toti membri actuali ai Societatii, fora ca acesta ultima pi 
cedere se fia catusi de pucinu obligatoria. 

NB. Se nu se préda d'in vedere co operele propusse la concursu trebuia se fia p 
blicate in restimpulu annului curgatoriu, adico cu incepere de la ultima sessiu 
annuale a Societăţii Academice; astu-felu, spre exemplu, iu sessiunea Societàtei d 
1878, voru puté se intre la concursu numai cârtile publicate de la 15 Augustu 18} 
nainte, si totu astu-felu pe viitoriu; ero iu sessiunea d'in 1880, voru puté concuf 
la marele premiu Nastutellu, tote cartile publicate de la 15 ee 1876 Tene 
diu'a intrunirii membriloru la sessiunea d'in 1880. | 

3. La concursu se potu presenta si opuri preinnoaite in noue editiuni, cari 80 vor 
fi retiparitu in eursulu annului, inse numai de autori in viótia; 

4. Dupo coprinderea chiaru a testamentului, traductiunile d'in limbe straine sunt 
escluse de la concursu; se va face inse esceptiune pentru acelle Dësen de A 
opuri straine clasice, cari : | 

1. Sau prin dificultàtile invinse alle unei perfecte reproduceri in versuri ro 
nesci, voru constitui adeverate opuri literarie alle limbei române, 

2. Sau prin anessarea de elucidàri si de note sciintifice, ou totnlu preprii trade 
catorului, isi voru fi insusitu meritele unoru lucrări originali in limb'a romana 

5. Cartile premiate de Societatea Academica romana din alte fonduri alle selle, 
sau celle typarite din initiativ'a si cu spessele ei. nu potu intra la conoursu pentra, 
premiele Nasturella din seria B. | 

6. Premiele Nasturellu din seria B se potu H nu numai unoru opuri com- 
plete, ci si pârtii unui opu typaritu in cursul annului, ou conditiune inse oa acess 


— a. A 
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' -arte se fia de valorea si de intinderea unui volumu si nu de alle unei simple fas- 
are, (minimum 400 pag. form. 8, garmond). 
* Premisrea unei parti a unui opu la una concursu annuale nu impedica premiarea 
, zei alte pàrti a unui opu la unu concursu posteriore. 
1. Opurile anonyme si pseudonyme voru putea fi admisse la concarsul eàrtiloru ty- 


ite, ero autorii loru, spre a primi premiele accordate, voru trebui sa justifice:pro- 


retatea loru. | 


T 


y t 


: NB. Vedi tabell'a concursuriloru in dossu. x^ BE 
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TABELLA 


Concursuriloru propusse de Societatea Academica Romana. 


E FONDURILE DIN CARI SE | SUBIECTELE PUSSE LA CONCURSU 


ACCORDA PREMIULU 


l| Fondulu Nasturellu. Cea mai buna carte publicata in limba 


romana de la 15 Augustu 1877 pene la 

15 Aug. 1878...... BEE 

2| ` Fondulu Zappa. Traductiune romana de pre Pliniu ju- 
nior. Epist. X. 4—61........... 

3 idem Traductiune romana de pre Plutarchu, 
4 Vita C. Marii. Cap. I- XVIII. 
Traductiune romana de pre Herodotu 

lib. IV, 8 $—50........ eee ; 


9|Fondulu Anastasiu Fetu, 
i economiele Societàtii] Confectiounarea cellei mai bune charte 
geologice a doue districte d'in Romania 
d'in care unulu de dincoce si altulu de 
d'incolo de Milcovu. ....... ox 
Studiu geologicu, chimicu si economicu 
allu principaleloru localitati, unde se afla 
petroliu si carbuni fossili, in districtele 


Prahova si Damboviti'a. . ..... i 
7 idem Studiarea si analysarea apelora d'in 15 
fontane alle tierrei . .. ......... 
8 Foudulu Cuza Dissertatiune asupr'a : Istoriei petre- 


cerei Romaniloru in Dacia lui Traianu de 
la Aurelianu pene la annulu 1300. 

9| Fondulu Nasturellu. Tierranulu romanu. Dissertatinne . a- 
supra starii selle sociali, morali, poli- 
tice si economice din Principatulu Ro- 
maniei, in trecutu si presente 


Cea mai buna carte publicat'a in limb'a 
romana de la 15 Augustu 1878 pene la 
15 Augustu 1879 99. 

Studiu assupra produceriloru litterarie 
in limb’a romana d’in epoc'a lui Mattheiu 
Bassarabu (1638—1654) ......... 


12 Harele premiu Nastw| Cea mai buna carte publicata in limb'a 
rellu. romäna, de la 15 Augustu 1876 pene la 
15 Augustu 188u60o0o0o se e 


Dissertatiune asupra sufflreloru gutura- 
x im le (k si g) si labiale (Isi r) in limb'a 
TOMADESCA . .....oooooooo$ oo 
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TIMPULU DEPU- 
NEREl OPERATE- |] C 


 LORU 


15 Aug. 
15 Aug. 
15 Aug. 
15 Aug. 


15 Aug. 


15 Aug. 
15 Aug. 


15 Aug. 


15 Aug. 


15 Aug. 


15 Aug. 


15 Aug. 


1878. 
1878. 
1878. 
1878. 


1878. 


1878 
1878. 


1878. 


1878. 


1879. 


1879, 


1880. 


. 1880. 
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TABLA MATERIILOR MAI INSEMNATE 


CE SE COPRINDU IN TOMULU X 


Sectiunea I: Partea administrativa si desbatteri. 


Deshiderca sessiunei 1877, cu referatulu Delegatiuni . . . . o. 
Luise? de Comissiuni pentru lucrarile sessiun . 0... . rr e 
Disiune luata asupr'a siedintielor publice . . . | 

Decisjuno in privinti’a premiuiui Nasturellu d'in sera B, pe DO 1876—77 

Belatinne despre operele principiloru Cantemira . . . e E 
Belatiune despre donatiunea Nasturellu d 8 | 
lim idem idem Matees segn 
D. Odobescu depune manuscriptele Vacaresciloru . . . . . . . . . « 
D. D. Sturdza offere ua antica foitia in limb'a tibetana . . . c ahs ve sd & os 
lapportu gi discusiune asupr'a publicatiunei operiloru Cantemiriane . >. | 


satele . e i 
Comunicatiunea D-lui Baritiu despre Muzeulu ethnograficu din Lipsc' as os p m 
| Mispportu despre traducerile de pre Plutarch 
b. M. C. Sutzu offere ua collectiune de monete slave „ uw, ! 
"AN D. Stardza offere Psaltirile in versuri ale lui Dosotheiu, in manuscriptu. . 
Rapportalu Comiesiunei pentru cercetarea lucrarilorn Delegatiunei din 1876—77. . . . 
Bapporta asupra concursului la premiulu Odobescu, despre recht locuitori ai Daciei. . . 
Alegeri de membrii actuali, correspondenti si onorarii . . . . . . . . 

Ieisiane pentru Catalogulu museului de antichitati . 

liem pentru publicarea «Istoriei Romaniloru sub Michain Voda Vitézulu de N. Balcseus. 
Rapporta pentru decernerea premiului Nasturellu din seria B pe annulu 1877. 
Raportala Comisiunei de revisiune a Dictionariului gi Glosariului. . . . 
Alegere de ua noua Comissiune de revisiune . . . . . . . . ; 
Proponeri ale Sectiuuei sciintielora naturale in privinti'a utilisarii wenden de  obeer- ‘ 
Dm meteorologice . 

Determinarea concursului pentru premiulu N astarella din seria KI 2 süpulu. 1880 . 
Dieusiunea budgetului pe 1877-7. 
Alegerea Delegatiunei pe 1877—78, . ds e ug 
D. N, Cretialescu offere o collectiune de monete . 


Budgetalu pe annul 1877—78 . . . . . $8 : 
Determinarea autorilor antici pusi Ja concursu pentru traductiuni romane. e 
Dare de séma a domnului G. Sion, secretar generale, assupr'a Jucrarilor d'in sessiunea 1877, 
sinehiderea ei b LATE Be es i 
Rapportu de pre traducerile de pre Titu-Livia . . oe ee ee ee 


Acte Annexate 


l Lista de cartile oferite Societatii de la 1876 pene la 1877 . . . , . . . + 
Il. Lista de cartile cumparate de Societate în acelasiu restimpu . 
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III. Lista de cartile gi alte obiecte offerite Societatii în cursulu sesiunei 1877. 17 
IV Inventario alu manuscriptelor, stampelor, etc. ale Societatei. . . . . . 2 17 
V. Tabelle de observatiuni meteorologice pe siese luni din annulu 1876. . . . . 17 
VI. Lista de monetele slave offerite Societatii de D. M. C. Sutzu. . . . . . . 18 
VII. Membrii Societatii la finele annului 1877 . . . . E ledge wA. a ue cx XM 
VIII. Concursurile propusp de Societatea Academica româna: pU drogues os iat fet ei Ge A 


r 


NB. Sectiunea II“ ja acestui ‘oma gub titlulu E „Memorii E Notitie* va cuprinde urmatori 
materii 1 | 

t. Notitia asupra bibliografiei Istriei gi Dalmatiei de d. V. A. Urechia. 

2. Notiuni relative la Economi'a sociale si la 1stori'a civilisatiunei ia Transilraoj'a. (I'^" mem 
riu) de d. G. Baritiu. 

8. Dare de sóma despre pablicatiunea domnului Emile Lone » Beceuil de podmes historias 
en grec vulgaire, relatifs à à la Tarquie et aux Principautés Danubiennes.“ de d. V. A. Urechia. 

4. Schitia biografica asupr'a lui Eudoriu Humuzachi si operile selle, de d. D. A. Sturdza. 

5. Dare de s ma despre publicatiunes d-lui dr Iung „Romanii şi Românii“ de d. V. Maniu. 

6. Cercetari asupr'a Nomismaticei principereiore Romane Térra Romanéaca şi Moldova (I'*" m 
moriu) de d. D. A. Sturdza. 

de Relatiune despre loealitatile semnalate prin anticuitati in judetialu Romanati, de d. A. 
dobescu, 

8. Dare de séma despre „Cestionariulu redactata pentru adupare de traditiuni juridice exi 
tinte la poporulu romanu“ de d. B. P. Hasdeu. 

9. Cercetari asupr'a poporeloru cari au locuitu Daci'a mai nainte de imperatulu Traiana. Disert 
tinue premiata de Societatea Academica Româna cu preminlu Odobescu în sesiunea 1877, — ¢ 
Gr. Tocilescu. 

10. Indice alfabeticu generalu alu tutulor materielor coprinse în cele diece tomuri apari 
(1867—1877) din Annalele Societatiei Academico Romane. E N 


| 


E MOI ae E “ERRATA 
La pag. 181, în Budgetula Sociétatel pe annalu 1877—792, Cap. II : Spese, § I. Art. 5. „Pentra — 


¡sovisiuno a proiectalai de Dietionariu“, s'a trecutu d'in errore ua summa de 7500 lei, in looa de tes votata la 
tate, care este de 7500 lei. , | 


d 
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ANNUNTIU 


Au essitu de sub typariu si seafla depuse la anal Societatii Academice române, d. Add 
Bucurcsci, localulu Academiei, urmatóriele carti : 
Dictionariulu limbei române, done tomuri de 184 / vóllo. Pretiulu prenumoratiunei pentru 4 Hu 
nariulu intregu 30 lei noui; dupo essirea completa d'in typariu, pentru cumperatori, 60 lei now a 
Gramatica limbei române, partea analytica, de Timotheiu Cipariu. Pretiulu 5 lei noui. 
Operele lui Corneliu Tacitu, tradusse de Gabriel Munteanu. Pretiulu 6 lei noui. 
Commentariele lui Juliu Cesare, de bellulu gallicu, tradusse de. C. Copacinianu. Pretinlu 21 
Descriptio Moldavia, de principele Demetriu Cantemiru, in limb'a originale latina, cu 
Moldaviei si cu unu fac-simile allu autoriului. Pretiulu 4 lei noui. 
Descrierea Mo'daviei, de principele Demetriu Cantemiru, tradussa dupo textulu originale 
t'a Moldaviei si cu unu fac-simile allu autoriului. Pretiulu 4 lei noui. 
Operele lui C. Crispu Sallustiu, Catilina si Jugurtha, tradusse de Demetriu T. NE | 
tiulu 2 lei noui; O0 s 
Istori'a Imperiului Ottomanu, de principele Demetriu Cantemira, tradussa dupo textulu d 
nale, Partea I. Pretiulu 8 lei noui. 
Annalele Societatii academice române, Tomu I, coprendu desbaterile si lucrarile Societatei d 
siunile anniloru 1867, 1868 si 1869. Pretiulu 4 lei noui. r 
Annalele Societatii academice románe, Tomull, SEET viéti'a, operele si ideele lui Georgis a 
cai, de A. Papiu Ilarianu. Pretiulu 2 lei noui. — * 
Annalele Societatii academice române, Tomu III, "ne. desbaterile si lucrarile Socie A Wi 
sessiunea annului 1870, şi unu studiu asupra poetului A. Donici, de G. Sionu, apoi ee de & 
tiune alle lui Zappa si Al. Cuza. Pretiulu 2 lei noui. | 
Annalele Societatii academice române, Tomu 1V, coprendu desbaterile si lucrarile Societati d 
sessiunea anului 1871, si unu studiu asupra vietiei lui Georgiu Lazaru, cu ua effigia a acestui 
mânu nemuritoriu, de P. Poienariu. Pretiulu 2,50. 
Annalele Societatii academice române, Tomu V, Soctiunea I, coprendu desbaterile Societatii 
sessiunea anului 1872; Sectiunea II coprinde unu studiu despre incercarile facute pentru dest 
rea scientieloru naturali in România, de Dr. Anastasiu Fetu, si unu studiu asupr'a theorieloră | 
Darwin, d. G. Baritiu. Pretiuln 3 lei noui. kK 
Annalele Societatii academice române, Tomu VI, coprendu desbaterile Societatii d'in sessing 
nului 1873, si unu studiu asupr'a Campaniei din annulu 1444, batali'a de la Varna, de G. E 
Pretiulu 1 leu nou. f 
Annalele Societatii academice române, Tomu VII, coprendu desbaterile Societatii d'in sessiuneg 
nului 1874, si unu memoriu asupra portreteloru domniloru Románi, de Demetriu Sturdza, $ | 
fragmente d' in istorva regimentului II romanescu marginariu din Transilvania, de G. BAR ` 
Pretiulu 3 lei noui. di 
Annalele Societatet academice române, Tom. VIII, coprendu desbaterile Societatei d'in sessit Dé 
annului 1875, si unu fragmentu istoricu : Baserica romanesca in lupta cu reformatione qan 
G. Baritiu. Pretiulu 1 leu nouu. | 
Dietionariu topographicu si statisticu allu României, de Demetriu Frundescu. Pretiuln 5 lei | 
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ANNALELE 


VIETATI ACADEMICE |; 


ROMANE. 


Arer A ANN ULUI 1877. 


TOMULU X. 
SECTIUNEA I 


BUCURESCI * 
TYPOGRAPHIA SOCIETATEI ACADEMICE ROMANE 


(LABORATORI! ROMANI) 
19 STRATA ACADEMIEI 19. 
1877. 
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INAINTE DE ROMANII 
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DACIA 
NAINTE DE ROMANI 


CERCETARI ASUPRA POPORELORU CARII AU LOCUITU TIERILE 
ROMANE DE A STANGA DUNARII, MAI INAINTE DE CONCUISTA ACESTORU 
TIER] DE COTRA IMPERATORIULU TRATANU 


DE 


GR. G. TOCILESCU 


ki in sciiatielo filosofice. — Liceatiatu in dreptu. — Membru correspondinte allu Academiei Ruwane si alla Novietatii 
Arebeologice din Moseua. — Eleru allu Sculei des Hautes Etudes d'in Paris 


— — si — 
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(a 38 stampe lithographiate, 4 charte. d'in care 2 cromolithographiate, 
si 171 figari in textu. 


PARTEA I. GEOGRAPHY A ANTICA A DACIEI. — PARTEA II. ETHNOGRAPAL'A DACIEI, 


«Sequimur probabilia, nec ultra quam 
id. quod verisimile occurrerit , progredi 
possumus, et refellere sine pertinacia et 
refelli sine iracundia parati s umus. » 
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elle Aaen än Oobescar 


Membru si Secretaru Generalu allu Academici Romane. 
Membru allu Institutulul archeologicu din Roma. si allu Socictutei 
archeologice din Moscua, 

Vechiu Consiliaru de Statu. 

Vechiu Ministru allu Culteloru si allu Invetiaturcé Publice, 


Professore de archeologia la Unirersitatea d'in Bucuresci. 


HOMMAGIU 


de recunoscintia si de respectuosu devotamentu. 
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FHECUVENTAHE 


cetatea Academica Romana a publicatu anco. din annulu 1871 
premia instituitu de d. Alexandru Odobescu pentru cellu mal 
i memoriu ` «assupra poporeloru cari au locuitu tierrile romane 
:sànga Dunarii, mai nainte de concuista acestoru tierri de co- 
mperatoriulu Traianu.» 

me in sesiunea annului 1877 nu sa presintatu ansa nici-unu 
"mtu, cu tote prelungirile in mai multe rénduri alle concur- 
, 

“sa laudabila staruintia din partea invetiatei companii, imi dede 
unulu, cà in timpu de mai multi anni, sa urmarescu cu reb- 
d fora intrerupere studiulu cestiuniloru ethnographice grele si 
"iate alle Daciei ante-románe. 

era annnlui 1876 reusii a dà acestoru cercetari forma unei 
"aiuni, ce amu presentatu in limba germana Universitatit d'in 
^ pentru a fi admisu la essamenile de Doctoratu in Sciintile 
Mie. Lucrarea gasi, peste ori-ce asteptari alle melle, ua aproba- 
cu atâtu mai magulitóre, cu catu ea venea de la nisce illu- 
professori ca : dd. Höfler si O. Hirschfeld, insarcinati cu cerce- 
à elaboratulut. 

\tu-feliu incuragiatu in ântăiele-mi incecari, continuaiu studiile 
e mitu inlesnite prin avutia bibliotecilora din Praga si Vienna; 
lp ua prefacere radicale a lucrarii primitive, amu indrasnitu 
tunde in fine chemarii Societatii nostre Academice. Acesta, in 
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sesiunea annului 1877, binc-voi a acordă unanimulu seu sufrag 
memoriului nostra purtàndu dreptu devisa cuvintele lui Cicerone : 

«Sequimur probabilia, nec ultra quam id, quod verisimile. occu 
rerit, progredi possumus, et refellere sine pertinacia. et refelli sit 
iracundia parati. sumus.» 

In tratarea subiectului ne-umu silitu a ne tine, calu se pote, ¢ 
programa concursului, formulata in urmatorcle patru puncte : 

«Aceste cercetari aru fi indreptate : 

«Í, assupra geographiei antice a Daciei din timpii anteriori asi 
«diaminteloru romane dintr'ens'a; 

«2, assupra originei, denumiriloru si distinetiuniloru ethnographn 
«alle poporeloru carii au locuitu aceste lierri; 

«3, assupra religiunii, institutiuniloru, legiloru, usuriloru si gn 
«dului de civilisatiune alle acelloru popore, avendu-se in vedere y 
«monumentele de ori-ce natura, carii sau pututu pastră de la densel ` 

«f, assupr'a vestigieloru remase din limbile loru.» 

Partea antaiu presenta ua analisa in ordine chronologica a notit 
niloru geographice cuprinse in autorii classici helleni si români de 
spre Dacia, completate aceste notiuni prin ajutorulu monumentelon 
vechi epigrapnice si chartographice. 

In partea dowa se cerceteadia, prin probe limbistice, physiologice 8 
ethologice, caroru rasse si grupe de poporu appartinu locuitorii ante 
riori colonisarii romane a Daciei ` Scythi, Agathirsi, Gefi si Daci. + 

Capitolele IT, VII si VIII suntu consacrate expunerii amenuntite 4 
opiniuniloru, ce scriilorii vechi si moderni, au emisu in acesta ces 
stiune. * 

Cercetarile limbistice avendu de obiectu aprope exclusivu terrimulu 
lexicalicu, amu renduitu pre cathegorii resturile din vocabularulu 
limbei scythe (cap. III) si geto-dace (cap. IX) : cuvinte transmise cu 
seimnificatiunea lora, cuvinte a caroru semnificatiune nu se arrétta 
de anticitate, numi proprii de persone, de popore, de locuri, munti: 
si riuri, cullese din scriitori, inscriptiuni si din alte monumente. | 

Resultatele ce ne dete studia filologicu am cautatu sa le intarimu 
prin informatiunile hysiographice procurate de scriitorii vechimei, de 
craniologia si de operele de arta grece si roniáne, cea-ce constitue 
cuprinsulu capitoleloru V si N. 
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IX 


In capitolele IV si XT se studiadia ` caracterala nationalu si fa- 
janle intelectuale, obicciurile private. instituliunile si credintile re: 
pise. institutiunilg civile. politice si militare, industria si comerciulu 


klor, Getiloru si Daciloru; iwa capitolulu ATP se ocupa cu mo- 


nentele ante-románe. de ori-ce natura, aflate in Dacia si cu clas- 
curea loru chronologica si ethnica. 

la line capitolulu din urma (XIII) incheia aceste cereetari numai 
ua privire retrospectiva a resultatelora dobendite, si deschide in 
last timpu callea cotre a treia parte a lucrarii ce am intreprinsu, 
fe partea istorica, ce cugetu in curendu a o dá la lumina, ca unu 
mlementu la volumulu de facia. 

Multiumita generositatii Academiei Romane, unu numeru insem- 


: Jiu de stampe, charti geographice si de figuri in corpulu chartii, ese-. 


te celle mai multe la Paris, inlesnescu forte intiellegerca textului, 
entandu-se cititorului nu numai simpla descriptiune, déro si for- 
i obiectului descrisu. 


Mä pentru methodulu ce am urmatu, si isvorele cu cari ne-amu 


riu in tractarea subiectului, nu ne sfiimu a o spune, co amu 
mata totu-de-a-un'a sa nu ne departamu de preceptele adeveratului 
hodu sciintificu, si sa ne folosimu de isvorele celle mai bune de 
bnnaliune ce ne au statu la indemàna. fora a ne lasă vre-ua data 
li ademeniti de argutiile eronate, aberatiile ridicule si demonstra- 
|» speciose, — ori unde le-amu intulnilu — caci, pentru a dice cu 


` kriatuln de sciintia caruia suntu inchinate aceste modeste rode alle 


tidiului si alle hotaririi, — pentru a dice cu d. Odobescu, «scum- 
tatea celloru ce avému de aparatu mi-a impusu dreptulu si dato- 


nntia de a nesocoti mániele, facisie sou infundate, alle celloru cari, 


k noi, punu sciintia pre cài retacile» si chiaru voescu so mono- 
lisedie. 

Neaparatu, nu am prelentiunea co lucrarea de facia, fiindu co a 
"enditu laurii victoriei, n'a trebuilu sa aiba multe lacune si im- 


mrectiuni invederate , peste cari judecatorii ei luminati trecura cu 


ndugentia. pentru a consideră numai partile celle finite si complete 
“le selle. 

Parte din aceste lacune semnalate de insesi Societatea Academica, 
parte recunoscule de noi inzi-ne, Je-amu indeplinilu cu ocasiunca 
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revisuirii consciintiose la care amu supusu din nou, in timpu 
mai bine de doi anni, opera presenta. id 

Adesea adaogandu, adesea stergendu, tolu-de-auna aplicándu s 
veritatile criticei assupra propriei nóstre lucrări, scimu co rnulte ir 
remanu anco de facutu, multe anco de indreptatu. 

Critica luminata si nepartinitore va tine fora. indoulala séma i 
greutatile multiple cu cari amu avutu a luplá : in invesügatiunea i 
vóreloru, in adunarea materialeloru unprastiate sub rapportulu tir 
pului si allu intregimei, in deslegarea in fine a unoru cestiuni pes 
cari zace intunericulu vecuriloru si gramada de systeme celle m; 
contradicutore alle sciintiei moderne. 

Ea nu va pune in sarcina autorului tote lipsele, nici din cans’ 
loru, ea va arunca séu nesocoli acesta carte. 


Paris, 15 Decembre 1350 | 


GRIGORE GEORGE TOCILESCU. 


— — — 


Digitized by Google 


TABELL’A MATERIILORU 


PARTEA Fin 
STUDII ASUPRA GEOGRAPHIEL ANTICE A DACIEI 


NINTIELE VECIULORU SCRIITORI GRECI SI ROMANI DESPRE TIERILE PONTICE, MAI ALESU 
DERPRE Dacia TRAJANA 
CAPITOLULU 1. 
De la Homeru pene la Herodotu. 
ee 
l. Obiectuln studiului de facia.--Valorea relativa a uotiunileru geographice transmiso 
de antici asupr'a tierriloru dunarene . . . 7 ee eee . 385 


eco 


. Primele traditiuni geographice alle Greciloru despre tierrile de la Marca-Neagra suntu 
detorite contactului cu Phenicianii. -- Navigatiunea Argonautilora . . . . . 386 


3. Cunoscintiele geographice alle lui Homeru despre nordulu Thracici, despre Hipe- 
mole), Abieni siCimmeri . . . . . . ew . .........2. 387 


4. Hesiodu mentionédia cellu d'anteiu riurile Istros si Atdescos, pre Seytiii hipemolgi, 
galactopaghi, pre Arimaspi etre. 38388 


4. Fundarea colonieloru grecesci la Marea-Négra si intinderea eunoseintieloru geogra- 
phice despre tierrile scythice. — Poem'a orphica despre navigatiunea argonantica, 389 


*. Datele Geographice in fragmentele poetiloru Cyclici: Arktinos Miles'anulu. Alcaeus. 
Peisandros d'in Kameiros in Rhodos si Aristeas . . . . . . . . . .. 390 


$ 


, Expeditiun: a lui Darin regele Persiloru contr’a Scythiloru d'in Europa contribue la 
respandirea cunnoscinticloru despre tierrile si populatiuniie de la Dunare si Marea- 
Neagra. — Lyricii, thragicii si commedianii greci vorbescu mai desu despre densele. 390 


| X Logographii Hecateu de la Miletu si Hellanicos d'in Mytilene asupra Seythiei eu- 
FODOR uo» cl tay de ̃ᷣ‚H ß A Re MOINS sw OU 


y 9 Resumatulu capitolului liu . eee. 393 
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CAPITOLULU Il-lea 
Herodotu. 
§ 1. Method'a critica istorica a isvórelorn in ce privesce geographi'a vechia lasa anco forte 


multu de doritu. — Litteratur'a asupra carlii a IV-a d'in Istoriile lui Herodotu. 


§ 2. Istoriile lai Herodotu suntu in capulu celloru mai pretiose isvore alle istoriei antice. 
— Esactitatea descrieriloru selle geographice si istorice . . . . . . - + o. 


3. Caracterulu ep'sodicu allu cartii a IV-a.—De unde a cullesu Herodotu informati uile 
cuprinse in cartea IV-a; cuuoseintiele sele autoptice ; isvórele scrise, communica- 
tiuni verbale e e D e. e * e D . e 0 e . D D D 0 . 0 . . . . 


«n 


§ 4. Conturulu si intinderea Seythiei dupo He odotu. — Este form'a Scythiei unu patru- 
lateru? — Theori'a lui Niebuhr despre conturulu Scythie iu . . € 


&S 5 si 6. Hotarele Scythici.-- Ce portiune d'in T'arr'a-Romauesca facea parte d'in Seythi'a. 


ES 7 si 8 Istru si afluentii sei. — Diferitele identificatiuni alle afluentiloru Dunaxei : Po- 
rata, Tiarantos, Ararus, Naparis, Ordessus, Maris, Atlas, Auras, si Tibis's, cu nu- 
mirile celloru de astadi `, . . . . . «. +... . «4.4. . . . 0. 


§ 9. Natura muntosa a Ardralului reese d'in texinlu herodotianu. — Descriptiunea Scy- 
thiei data de Herodu‘u este correcta in trasurile iei principale. . . +. . 


$ 10. Productiunile minerale, vegetale si animale alle Scythiei . . . . . +. © . 

8 11. Comerciulu Scythiei . . . .. .....-.2.25 0.0. 

$ 12 Populatiunile Scythiei si determinzrea territoriului locuitu defle-care d'in elle. 
§ 13. Agatirsii locuitori ai Transilvaniei, Syginii, ai Temes anei. — Cestiunile nesigure ce 


ne lasa analys'a dateloru lui Herodotu despre tierrile nostre . . . . . 


CAPITOLULU II-lea, 
Daci’a dupo urmasii lui Herodotu. 


8 1. Descriptiunea Scythioi de cotre Hippocratu . . . . . . .. ....... .. 
. Ephoros de la Kyme nnmesce cellu d'antein pre Carpidi la Istros, pre Sroteres si pre 


Neuri. — Carpidii nu suntu de confundatu nici eu Calipidii, nici eu Agatirsii; ei 
suntu acciasi cu Kazzizvot, Carpii lui Ptolemeu . . . . . . . . ‘e 


MI 
D 


- 


§ 3. Intreprinderile resboinice alle lui Alessandru Cellu Mare la Dunare descopera pre Geti 
in campiile Tierrii-Romanesci. — Arrianu despre acesta expeditiuue 


8 4. Aristotelu despre Scythi'a, muntii Rhipei si Arcynieni, granele de la Marea-Negra ; 
animale, paseri, reptili si pesci d'ia Scythi'a . 


§ 5. Polybios d'in Megalopolis de:crie stractar’a deltii Dunarei, pretiuindu pré susu pute- 
rea de aluviune a fluviului. -- Ellu asiedi'a Ja gurele. Istrului pre Bastarni . 
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CAPITOLULU IV-lea. 


Romanii. 
1. Romanii ne procura sciintie mai determinate asupra SSES Daciei. gratia ope- 
ratianilora loru resboinice la Dunare 


2. Caesar despre muntii Daciei. — Ellu numesce cellu Pankey riulu Danubius si 
pre Daci. . . da Wt Eon xu dà. D E S TE 


$3si 4. Poetii Horatiu si Ovidiu despre Geti si alte popóre de la Dunare 

3. Datele geographice alle lui Strabo despre Daci'a. 

6. Pomponiu Mella despre Scythi'a europena, despre Agatirsi, Neari ete . 
Tsi8. Plinin-cellu-Betranu si Tacitu despre geographi'a Daciei. 


CAPITOLULU V-lea. 
Ptolemen. 


l, «Divinnlu geographu» este cellu d'anteiu care tratédia Dacia ca ua unitate territo- 
riale deosebita, in marginele-i naturale, si eu numerose Numi de poporatiuni si lo- 
cari intr'ensa necunoscute pene la densulu.- Hotarele Daciei. 


12,3 si 4. Muntii, riurile. locuitorii si cetatile Daciei. . . . . . . . . . « 
- 3, Cestiunile de resolvatu la analys'a geographiei Daciei a lui Ptolemeu. . . . 


d. Ua mare parte d'in datele lui Ptolemeu despre Daci'a vinu directa de la Marinus Ty- 
rianala. — Chipulu de lucrare allu acestuia este de totu curiosu , 


1. Tabl'a ethnografica a Daciei data de Ptolemeu nu correspunde cu raporturile in fi- 
intia d'in timpulu seu, ci cu starea Daciei inainte de cucerirea lui Traianu. — Pto- 
lemeu sén Marinus nu a utiliset isvorele topographice romane despre Daci'a, ci 
numai re'atiuni alle calletoriloru. 


8, Prin ce midilóce se potu fixa orasieie Dacici indicate de Ptolemeu. . . . . . 


$ 9. Cifrele longitudiniloru si latitudiniloru insemnate de Ptolemeu suntu departe do a fi 
esacte.—R-sultatele la cari au ajunsu Guno si Gooss iu studiulu comparativa allu 
gradelora lui Ptolemeu si allu cellora in realitate, pentru Daci'a.— Nu pote fi 
vorb'a de catu de ua conformitate approximativa a positinniloru geographice. 


110. Chartele ce insocescu tractatulu geographicu allu lui Ptolemeu suntu desemnate anco 
d'in timpalu acestui'a, dupo celle facute de Marinus de la Tyru ; éro Agathodae- 
mon le-a refacutu mai tardiu numai.— Controvers'u cestiunei. —- Cea mai vechia 
represent. tiune chartographica a Daciei lui Ptolemeu se atla in manuscriptulu de 
la Vatopedi d'in muntele'Athos, si de aceia o reproducemu in fac-simile. 

FI. Caracterula authenticu aliu Tablet Peutingeriane, desemnata sub imperatulu Ales- 

sandra Severu dupo modeluri si mesuratori mai vechi. unele dat&ndu ch'arn de la 

Orbis Pictus de sub porticulu lui Augustu. 
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$ 12. Muntii si riurile Daciei dopo Tabla Peutingeriana. . . . 1... . s s 


$ 13. Celle trei retiele principale de drumuri in Daci'a ; determinarea positiunei cetatiloru, 
casteleloru sea mansiuneloru Daciei de pre Tabla Peutingeriana prin ajutorulu 
indicatiunei distantieloru d'in charta, a dateloru lui Ptolemeu, a geographului Ra- 
vennatu, si mai cu séma a inscriptiunilora romane. 


&8 14 si 15. Ce alte numiri de localitati romane în Daci'a resulta Ulin tablele cerate desco- 
perite in Transilvapi'a d'in monumentele epigraphice si d'in Cosmographi’a Anno- 
nymului Ravennatu . . . . 5... 4 e e we +... oe ee | 


8 16. Cetatile Daciei in Ptolemeu, si identificatiunea loru cu celle de astadi 


€ 17. Lista ptolemeiana a triburilora dace nu corespunde relatiunilora factice d'in epoc'a 
candu a fostu scrisa (circa an. 150 d. Chr.), ci unoru relatiuni d'intr'ua epoca ante- 
riora multu cuceririi Daciei. — Poporele invecinate cu Daci'a, dupo Tabl’a Peutinge- 
riana si Ptolemeu.— Tabl'a Peutingeriana representa doue epoce: 1?, secolula I. iu 
alla erei crestine, candu s'a facutu chart'a primitiva dupo Orbis Pictus alla lui 
Agrippa de sub porticulu Octavia; 2°. secolula allu IV-lea candu s'a insemnatu pe 
acelasi originalu : statiunile si caile ce le legi intre densele. — Pene la desemna- 
rea linieloru cu statiunile loru, pre originalulu chartii primitive a Daciei se citea 
numele locuitoriloru iei, a culloru siesse afluenti dunareni, si cate-va cetati dace. 
cari, d'in lips'a de spaciu, s'au stersu d'in localu loru penteu a fi scrise aiurea. 


CAPITOLULU VI-lea. 


Topographl'a aute-romana a Baciel. 


$ 1. Trebue a se deosebi in nomenclatur'a topica pastrata de scriitori partea anume ce se 
pare a fi anterióra enceririi romine. . 2. 6 6 6 ee ee ew ʻa 


$ 9. Numi de munti si de riuri din epoca ante-romana. . ae. 


8 3. Cetati ante-romane. Elle coutinua si dupo cucerire a'si pastra numele lora, unele fi- 
indu reintocmite dupo avstemulu romanu.—Numi de cetati, statiuni seu manai- 
uni d'in epoc'a romana. . . . . 6 4 6 s. s. +. +. +... e 


$ 4. Poporele Daciei inainte de Romani. . . . . + . © © © © © © © © o 


PARTEA Iba 
ETHNOGRAPHTA DACIEI 


ORIGINEA, DENUMIRILE SI DISTINCTIUNILE ETHNOGRAPHICE ALLE POPORELORU 
DACIEI INAINTE DE ROMANI. 


CA PITOLULU I. iu 


44 


44] 


457 


461 


Cea mal rochia populatlune a Daciei si descoperirile archeologice si «prelsterice.> 


$ 1. Desbaterea problemei despre patri'a si limb'a primitiva a Indo-Europeiloru — Pa- 
rerea despre nascerea acestor'a in platoulu eranicu aprope de Hindukush este totu 
avatu de pucinu istorica ca si aceea pentru nascerea loru in campiile d'in sudula 
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Europei.— Indo-Europeii se impart in doue mari nemidilocite gruppe: a Ariiloru 
in Asia si a Furopeiloru. — Prima grupa se sub-imparte : in Erani si Indieni, a 
dova : in grnp'a nordica : Celti, Germani si Lettoslavi, si in grup'a sudica . greco- 
italici si thraco-Illyrici. — Proba co Europeii a formatu ua data unu singurn po- 
poru, vorbindu aceiasi limba. 


$ 2, Epocele de petra, bronza si feru suntu epoce culturale seu stadii de desvoltare indis- 
tincte, alaturate seu trecenda unele intr'altele, alle unei familii de popore de aceiasi 
rasa. Productele epocei de petra nu suntu de atribuitu unei populatiuni primitive 
dé rassa finno-iberica anteriora emigrarii in Europ'a a familiei indo-europene, nici 
celle de bronzu seu de feru—A riiloru Resaritului.— Ne propnnemu a cercetà prin 
philologie, physiologie si etholegie carei'a rasse si grupe de popore apartinu loeui- 
torii tierriloru de la Dunare: Scythii, Agatirsii, Getii si Dacii, si ce urme ne a 
lasata d'in limb'a si monumentele de ori-ce natura alle lora. . . . . & 


CAPITOLULU II-lea. 


Seythil. 


$ 1. Important ia cestiunei despre originea Scythiloru.— Deosebirea intre Scythu câ nu- 


me ethnegraphicu, si ca nume appelativu pentru tote poporele nomade alle Nordu- 
lui si Resaritalui . . . . . . . . +... 


$ 2. Analys'a traditiuniloru despre originea Scythiloru. 


$ 3. Flavius-Jossphus despre Scythi,. . . 2. . . . . . . . . .. 


$ 4. Opiniunile moderne emise pene acum asupr'a originei Scythiloru.—Combaterea ar- 
gumenteloru pe care se reazima parerea despre mongolismulu loru, . . . . . 


$ 5. Theori'a lui Schafarik despre Scythi, si imposibilitatile ce se presenta. . . . . . 


$ 6. Soythii suntu Indo-Europei, anso nu Germani, nici Slavi, nici stremosi ai Slaviloru, 
Litvaniloru si Germaniloru, ci appartinu gruppului eranicu.— Opiniunile lui Do- 
naldson, I. Grimm, Halling; Pinkerton, Schleicher, Lindner, Zeuss si Müllenhof. . 


$ 7. Combaterea theoriei lui Cuno despre slavismulu Seythiler . . . +. . 


CAPITOLULU III-1sa 
Probe philologice 
GLOS*ARU SCYTHICU. 


Greutatile ce presenta studiulu resturiloru d'in limbele celle vechi, — Unu asemenea glos- 
saru numai d'in punctulu de vedere istoricu se idi lace P — 

Cuvinte transmise cu semnificatiunea lor. - 

Cnvinte a caroru insemnare nn s'a trausmisu de anticitate LOS 405 € di AA E 

Glosse date cá thrase, déro in realitate scythe . . . . . 6 4. „ 

Numi proprii seythice pe inscriptiunile pontica. . . . e 

Resultatele analysei cuvinteloru scythe, si cousecintiele faptului co ' Seythii saat Erani 
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CAPITOLULU IV-lea 
Probe ethologice. 
S 1. Idealisarea Scythiloru in litteratur'a greca si romana. . . . 


§ 2. Siugurulu autoru care vorbesce din propria'i cunnoscintia si de proprii Seythi este He- 
rodotu, cea mai autentica fontana despre moravuriie, credinticle si obiceiurile aces- 
tui poporu. — Traiulu, occupatiunile, hran'a, lecuintiele si portulu Seythilora. . 


3. Constitutiunea si divisiunea politica si administrativa a regatului Scythicu.—Obice- 


8 
iurl resboinice. — Productiuni industriale.— Metalurgi'a.— Armele si tactie'a Scy- 
JU DM CO V 0 a, Ta 
S 4. Institutiuni si crelintie religiöse alle Seythilora. — Cultulu speciala allu dieului 


Marte, si sacrificiile umane si animale pentru dénsulu, la fie-care annu.- -Ce facea 
cându unu Scythu, insultaiu de unu altalu. nu putea singuru sa'si resbune in 


. LJ [4 [4 e 0 e . e e hd e. 


CONTA Se METEO „ 


$ 5. Class'a ghicitorilora si a Enareiloru. —Juramentulu la Scythi.— Obiceiurile la immor- 
mentarea regiloru. si descrierea unui tumula sevthien de la Kerci. — Immormen- 
si obiceiurile dupo immormentare. —Seythii beu sai- 


tarea la Scythii cei de obste, 
gele de la primulu inimicu ucisu in bataia; Vin eraniile dusimanilora mai inver- 
— Ur'a 


siunati facea cupe de bent. — Cum se proceda la prestarea juramentului. 
Sevthiloru pentru obieeiuri'e si eredintiele streine . . . . . . . ew ew . e. 


CAPITOLULU V-l.a 
Probe physiol'ogice. 


Datele celloru antici in ce privesce ethnograpl'a descriptiva suntu fo.te pucin multjami— 
tore. — Insemnarile physiographice despre Scythi în scriitorii vechi: Aristoteles. 
Galenus, Arrianu: — Lips’a de observatiune a momentului propria ethnologicu, 
pentru a se dé attentiune numai taliei. culorei perului si pelei oo. e 

Conclusiun.le trase de Ch. de Baer d'in studinlu scheleteloru gasite in momimentatle scythe. 
suntu in generalitatea loru nefandate . e.. Ss 

Fora nnu mare numeru de mesuratori alle craniiloru nu se pote avé ua medie statist ca, 
dupo care sa se determine ras’a la care elle appartinu. . . . s die din we 

Diferenti'a conformatiunei cselor fac'a!i dintre craniele scythe de la Alea ase aaa si 
scheletulu mongolicu, vorbesce contra mongolismului Seythiloru.— Niei-unu scrii- 
toru anticu, vorbindu despre trasurile externe alle poporului scythu, n'a obserratu 
la acest'a nasnlu turtitu, seu ceva ce aru aminti d'in typulu faciala mongoliev. . 


CAPITOLULU VI-lea 


Antloltatl. 


Nimica ca monumentele figurate nu revela mai cu lamurire intreg'a viatia culturale a unui 
poporu. — Elle trebuescu puse in eapulu fontaneloru istorice. . e. 
Curganele d'in Russi'a meridionale, si resultatele sapaturilorn intreprinse la unele d'in ele. 
—Tumulu!u de la Alexandropole seu Lugovaia Moghila — Tumulula d'in Dolgaia 
Moghila. . Movi'a de la Certamlik langa Nicopole.— Obiectele aflate in aste cur- 
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gase, parte suntu obiecte curatu grocesci (vase zugravite, armo, ornamente ei iu- 
seriptiani), li ti Oe anei EE indigene, ia 
a Seythiloru. . . . ` ee ee ee e 
Babelo seu figarele de petra | POM Ee eee | 

Sa aru S permisu a preauppnne osietanti'a n unei i eulturi ri sei primitio KEE inte 
enfii culturale hellonice? . . . ... . "T SA 


CAPITOLULU VII- lea. 
Agatirsil. 


timpela lui Herodotu agatirsii locuiau Transilvani'a. — Done o tenisente se scie rm- 
mai d'in istori'a astui poporu. — Scriitorii posteriori asiadia pe Agatirei eandu la 
apasa de Maeotis, candu, in necunnoscutuln spatiu nordicu allu globului, canda in 
Asia, candu, in fine, io muntii Hemus. — Opinianile anticitoru si moderufloru de- 
spre originea lora. — Probabilu, ei suntu de aceiasi origine ca si Soythii. — Tra- 
julu, obiceiurile si portulu loru. — Carui popora appartinu instrumentele de petra 
si de bronzu aflato in Transilvani'a?. . . . . . . 6 . . ete e 


CA PITOLULU Vill-lea. 
Geti si Dacii. — 


( 1. Bapportulu de rudenie in care se afla Getii si Dacii. — Strabone considera ambele 
popore că identice, stabilindu intre dehsele ua deosebire cellu multu topica. — Dion 
Cassi ua, mai bine informatu, arretta co Dacii se numiau de scriitori numai prin e- 
rore Geti, co intre Geti si Daci deosebirea nu era numai topica. — Consideratiuni 
istorice si limbistice, cari vorbescu contra deserersitei identitati a acestora popore. 


| 2. Nationalitatea Getiloru si Daciloru. — Cestiunea acest'a s'a deslegata candu in par- 
tea Germanilora, candu in a Celtiloru, candu in a Slaviloru . . . . . „, 


/ 


1 Gatii si Dacii suntu aceiasi cu Gotii. — Analys'a argumenteloru invocate de I. Grimm 
in sprijinula acestei theorii, si combaterea lor 
Leo desprs limb'a Getilord, sf cate-va etymologii dreptu mustra . = | 


$ 4. Getli si Dacii sunta Celti. — Argumentele lui Simon Pelloutier, Ion Majorescu, Mö- 
kesch, Fr. Müller, Henri Martin. C. Bolliacu si B. Manin 1m celticismulu Da- 
cilora. . . . ; i 
Mpinianea d-lui Hasdeu co Dacii ¿in timpalu lui Traiana | era ua a natiune thraco-celties, 


Í 5. Getii si Dacii santu Slavi.—Katancsich, Eichwald, Senkowski, Mickiewicz 6i Lélewel 
despre slavismulu Getiloru si Daciloru . d. neta el e pg 

Twori'a slavo-thraca si aparatorii iei . e 

isalys'a opinianei d-lui M. Drinova despre esistonti' a ‘Slaviloru i in | districtele resaritene si si 
nordice alle Daciei, in timpulu lui Traianu. . . kd, xus E d 

Cum probeadia Is. Szaraniewici si Cuno co Dacii si Getii santa Siam: i 


diá ca mai multa probabilitate intre Popörele Vin KM thraca. ' does 


p 
Y 7. Nu se pote dobendi ua idee precisa despre nationalitatea Getiloru si Daciloru, pene ce 
2 
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ne este nici probata, nici probabile . . . . . ecs . vo +. +. e... hir 


} 6 Getii si Dacii nu suntu nici Germani, nici Celti, n nici Slavi de Snan: ci se potu asie- 


508 
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hti se va determină nationalitatea insesi a Thracilora : suntu ei erani? suntu sud- 
,, puropeni (gxeco-italici), séu, au ua positiune intermediara intre ambele grupo? .. 5 


L 8. Thracii suntu érani. — Lassen Botticher-Lagarde, Gosche, Justi etc.' Weg limba — 
LIN MIL T ILU E 


e mop EE 
4 9. Tias suntt ihdo-germani d'in: grüp n sud-európéna. — Grupele T indo» 


germanice dupo Augustu Schleicher si Fr. Müllenmn % tus. 


q 


$8 10 si 11. Espunerea theoriei de limbi midilocitore a Iur Iohannes Schmidt, si applica- 
tiunea ei imediata de cotre R. Râslpr aagpc a limbiloru familiei thrace. . . 5 


$ 12. Combaterea theorlel dui.Sehmidt de cotre Aug. Fick, si presisaren . i ER trobue 
3 ere in F w 9 o ww sik ai 8 


TL : Q4. 


8 13. Probe e Phrygii T soper gr apo de popore eranice, ci santi indogermani piro 
peni. — AUN ge dida phrygiepo . = noo j eo’ d E g^ vens . 5. 


E 14. Probe că Thracii nu sentu nici Arii, nici midilocitori intre Arji si Europeni, ci appar- l 
tinn grupei europene a Indo-Germaniloru — Annalys' a gloselorú thraee. 4 

Resturile d'in limb'a thraca, prin urmare si celle geto-dace, nu prin eranic'a se potu | 
. „„ 
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1 
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| | CAPITOLULU JX-lea. | | 
S : Probo philelogiee X 


Cuore GETO- DACICE: ] ES 


H 


"fn ce consta restutile d'in limb'a geto dacica. . . . 7.4 4l... . . .. 36 


DR TI E Cuvinte transmine de = scriitorii techines: i) + coc. 0,. S 
78 1. Numiri de plante : i 
E n > ay Dioscoride. 0 * e e LJ e . e. . D D + e e 0 9 . D e... e e oy 5 ` 
e e . . 1 A H t L ME ja Cr ( t 
PNE VS b. Apuleiu e . H d 9 . . € * (Oo ey ei . i 0 . LI e k e E * H 
: C. Galienus H 0 4 zt a, e . 'e H . L] 0 re D d E 
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| § 2 Numi personale gete si daco - | | 
| %%% ᷑ œ P MMPMPD ! 8 
; l „„ . ei A M. 
| e. Numi personale dace cullese d'in inscriptiuni. 1 "PT A 
D ba" i C m PE - ‘ "^" 
i > List'a alfabetica a numiloru de origine daca cullese dim inseriptinni . . 99 " 
| „se II. Numi geographice transnüse de scriitori, cartograplu si ingcriptiuni : " 
; mE Jd 
| is | n. Cetati. . e Md . l 6 e H e i e , ^ A 9 . Kë . E a E 0 “e H LJ T. 
D. Numi de triburi dace. e ër wc ue tec did. an du ata a a e $ | 

| c. Numiri de ri: ode wo e a eit ! 
d. Numiri de muuti: : t : — Vo... 08 
y Ev TE i d en? E 

: III. Resultatele analyse pidum dum limb! a geto- PE : 

' vk Dacii appartinu aceleiasi familii de. limbi europene rá si Celto. greco- -italicii, Thraco- 


a + 


æ= 


illyricii de ua parte, si Germano-Slavo-litavicii de cea-alta parte. 2. Limb'a daca 


"a x ` . ' i ; i e 
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na este ua limba eranica, guthica seu slavica. — 3. 4. 5. 6. Pancte commune alle 
Getiloru si Dacilora cu Thracii a) numi persnoale, b) numi geographice; ci par- 
ticular tati lmbistice. — Limb'a Getilory si Dacilera este ua limba thraca. — 
uetii si Dacii nu santa nici Germani, nici Slavi. nici Celti, ei numai EP de 
OfiglHé. vow Se ae ee cw 95 e da ca 


CAPITOLULU X lee i EC? 
Probe phystologice 


l. Insemnarile phis'ographice alle scriitorilura vechimei despre Geti se reducu lie eate- 
và observatiani superficiale asapra taliei. asupra culorii perulni si a pellei. — 
Despre Daci lipsescu si acestea. — Cate-va notitie d'in Hippocrates, Aristeteles, * > 
Galienus si Ovidiu. . . . . . . . . 6800... 618 


$ 2. Materialele celle mai bane despre istori'a naturala a una! poporn ajunsu la ua trepta 

. înalta de civilisatiune, si care nu mai exista, suutu monumentele artii, busturile, 
etatuele sí chiaru dius — Nu tote aceste decumeate an de o. riens valo  - 
pentre ethnogsapira: ; Dd r 620 

n unora atari menawenty kuiti ja Daci. — - Ce informatinni 3e pote traga din s mo- 

ned ele dace concave despro ty pulu dacu. , 1 % „620 


m 


| 3. De ua otilitate physiographica mai arre yÉntu operile de arta groce si romane. 
Printre statuele detorite Scolei de Ja Pergamos si depuse cà ofrands de cotre . 
regele Athalos, in Akropolea Athenei, un'a representa pre unu resboinicu geto- 
dam, sen ia genere thracu, care luasg parte ca niereenarn in armat'a (salliom Ja 
luptele acestor'a contr'a SSC KREE EE 621 

; y TE. : QUE of 3 
$ 4. Stataele cunoscute sub meda de «prisonieri barbari» 8 si TR a serví cà deco- 

ratii la arce de triumpho, la portice si alte edificii, se apropia de unu typn comranhu ? 
traditionalu si conventionalu, care nu permité a deosebi nationalitatile d'in pun- 


 etulu de vedere physien. . . ~ ig i v dede 957. 
Cari d'in aceste statue au de obiectu allu representatiunti dra pre Daci, si dateadia cu 
sigurantia n epoc'a lui Traiang..^ .. 625 


Ls " es 
$$ 9 si 6. Typulu diei studiatu pre Column'a Traiana. — - Descriptiunea summara a Co- | 

lamnei. — Realismulu istorica cella mai pronunciatu si mai decisivu domnesce 

in conceptiunea si esecutarea relicfurilora.—Artistelu arb. intentiuusa dea repw- 

dace unu typu nationalu dacu. . . . . . 028 
Alte monumente alle plasticei, basso-reliefuri si medalii, HEH A ps Daci, eu fisioio- * 

mi'a loru characteristica. — Tendinti'a subjectivismului si a realismului i in operie 

de arta d'in timpulu lui Traianu. "er uer / xu Bl 


$ 1 Pene astadi no avemu macara one singurg craniu, care sa se pota cu sigurantia atri- 


bai Daciloru. — Trasuri generale despre typulu Geto-Daciloru deduse d'in faptulu 
că acesti'a erau EECH appartinéu dero rassci mediterraneo. >e. e » wv « 692 


CAPIT OLULU XI- lea m 
Frobe EE sde EE 


EE atata capitol, 4 oda Gg i». Ce Ee ce o ow a. 683 
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d I Coracterida VERS si  facultalile intelectual alle Gehirn, ai Dacilors | 
M EDT qo i TX A. Geti. pal k ju. TA 
5 2. Beritori vechi despre caracterula indrasnetiu allu Getiloru. E TEE" ` | S . 


- 


* 


8 3. Herodotu numesce pre Geti, pre langa cai mai viteji, si ces mai did d'intre Thraci. 
— Diverse esplicatiuni alle opiniunei despre sentimentula de justitia la poporula 
getu. — Cumpetarea, abtinsrea de Ja Carné, celibatută, bu 'privescu intrég’a popu- 


- Jetiuns, ci anume classe sociale, pre preoti — secte religiosse. 


A A Mandi a, Geli! lord ains: pene la extreme; i “alte rapportati alle anticilorn. asupra cs- 


„  . pacternluj nationa]u allg acestui poporu. .. + e e euer ee ot e e n 
8 5 ZE: p A EE naturale, si EH Gotilor un 
NUN | B. Del. E 


$ 6 "m ‘Travurile deus ale Dualo: orau lóro, mai cede du, sata alle 
"^  . Getilora.— Gradulu inaintatu de civilisatiune Ja care ajussesayg. — Parton jore 
asa ens mai puc:susu. de tote in incápacitatea loru .plitita, a. 

EE: |. * II. Moravuri el obiceiuri private. MIU dies 


ee 26 ad de M Mo X SE ee 

B 2 BA casélora si orastelora Gătilora E E i A ioc PEL ad ua 
b € ! i J. i 

8 9. Isteriórato si ECH caselert — Simplitate tzaialui si a altare zech 


' i ES . 1. Ain: ET yo dE 


g 30. Hr! a, bentura si obiccinrile eri : E gf er ve a. Siw) ee Ae 


$ 11. Portela Getilora comparada. ep allu Train, si alln altora ae ai i stadiatuw qe 


„+ monumenta plastice si in soriitor i. ee 
ais A si curatieni a corpului si a haineloru, né pugiuu obser ila oe Obiceiulg Getilora de 


A 


i incondejă obrazii si corpala sn e ojo on ot o norm nS 600 


. B. Heel, Wie ** S NE. E. 
$ 12, Architectur a “daca pre Column'a Traiana si 1 pre alte monumente. — Lipa a keet 
lera palustre in Daci a * yu naa tutis io. ouis seco d -E 


S „ ze e e € 
d „ 


8 13. Interiorala si mobilieralo cori tieranesci. si à casclors celora nobil. LUE 


T" 


A 14. Nutrimentulu si bentar'a e, M ; „„ e, .. è e. EU 9.0 e e el * e * y 
3 15, Portalu Dacilora studiatu pre Column' a Traiana, Jen alte mouumente e platico si in 


scriitori. . . . . . e e e >o 
Se III. N si credintie religiosi: 
o i 2 | E i A. Getl. Ed ' 
§ 16, Caracterulu religiunei Getiloru E Ue Sod că PAAR 8 


e. H H ? 


$§ 17 si 18. Dienysos-Sabazius, divinitate suprema si universale la Thraci si e ni. 
Form'a phrygiana a legendei Jui-Sgbazing comparata cu cea threcica. 
fculpturile votive de pre stancele de la Mili si celle trei divinitati fhrace, ce se rect- 


noscu printre ella co. . . om on 
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|:3. Saactuarele inaltiate lui Sabazius pre verfalg muntiloru si pro deluti. — Cate d'in 
aceste sanctuare suntu cunoscute. . s . 6 © 6 6 . e ong 


14: Caltala el adoratianea lui Saaz, us, -- Serbatorile orgiast'ce iu onorea lni. . . . 


Vil. Mysterile lui Dionysos-Sabazius se deosibiau mai alesu priutr'ua energica afirmatiune 
a nemazirii sufletului humanu — Religiunea lui Bacchus ca isvoru allu ideiloru 
de nemurire, acest'a anco in kon rasci aryane, inainte de a ei desmembrare 
chiar . . . e 

"Jure Mein mystica la ieste ree in EE iciigiupet tea sia a crodiabialora or- 
disare. — Monumentele cu-representatianca ospetiniai funebru, a bacchavaleloru 

į ‘Sia heronlui thracw. —Inscriptiunea dela Doxato. . ee 


172 La Thraci dogm'a vietii fitore era conceputa sub ua forma cu totulu brutale si 
¡ primitiva. - -Ubicciulu Thraciloru la nascere ai immormentare. 


$23 dalmolxis. -— Herodotu despre Zalmolxis. -- Pie-care d'in trasurile enltului seu ne 
duce de a dreptula la cuitulu dionysiaco allu tbraco-phrygianului-Sabazius, asis că 
religiunea lui Zalmolxis este in fondu religiunea lui Bacchus Sabazius eu cha- 
racterulu scu infernalu si cu ferocitatea sea primitiva. . . 


, 


$4. Opiniasile ccllora moderni despre Gebeleicis. -- In Sabazius geticu se adoră doue 
forme alle a Gebeleizis si Zelmolxis «cella paria topi de pele sea de mantia.» 


455. Analys'a textului loi Hellanicos si Strabone despre Zalmolxis. — Diferenti'a intro 
dogm'a imortalitatii sufietului la Geti si conceptiunea gréca a vietii viitore, si me- 
tempsycos'a pythagoreica . . . . , $... . . . . . . . . . . or 


+2. Datele celloru-alti scriitori ; Lucianu, Diodoru Siculus, Suidas, Mnascas, Platon, de- 
| epre fühti'a lui Zalmolxie, santu si mai contradicătore si nesigere. — Singus'a 
i fontana ce trebuesce armata romane Herodotu, singurulu care vorbesce despre 
Zalmolxis d'in propri'a sea informatiune. — Conclusiune despre Zalmolxis, si opi- 
nianile celloru moderni asupra acestei divinitati. iii, 


321. Este gresita parerea co Getii credéu numai intruna dieu, — Cultulu dicului Marte, 
si allu dieitieloru thrace Kotys seu Kotytto, si Bendis seu Mendis. 
Lounen cab:rica si monumentele plastice referitore la dons'a 


K. Divinitatile TTA Molis si Atartis. —- Hermes adoratu numai de regii Thraci. — 
Alte divinitati streine pantheismului classicu, ai cari se potu lnà dreptu divinitati 
thraco. Ki 0 e e e * € : . 0 e o e [4 e e e e e e e . e 


32%. Cultalu si sacerdotiulu la Geti. — Sacrificiile humane. SA Classa Ktistiloru. . Pre- 


oti, propheti. — Femeile gete, organisatore alle serbatoriloru religiose si suplica- 
. tiunilora publice, adorau pre Zalmolxis in cantece si jocuri, togmaica Menadele 
thrace alle lui Bacchus Sabazins . . . ur 
B. Daci. 

130. Isvorele scrise darea r.ligiunea Daciloru. — Probe că Dacii credeau in Zalmolxis si 
in nemurirea sufletului. — Reform'a pontificelui Dekeneos, cá ua reactiune a cnl- 
tulai orgiasticu sllu lui Dionysios- -Sabazius, — Zalmolris indentificatu cu Jupiter 
Optimus Maximus. EUG ee we Ee ae A EE 
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- Cultulu lui Marte la Daci. — Cultulu apelor. . . Fi TP eee ED ud 


8 31. Multimea de divinitati orientale de pre echt: afiate in Daci'a a, si lips? a aprope 
completa a divinitatiloru indigene dace, de pre dénsele. — Esplicatinnea acestei 
lipse nu trebue cautata in saraci'a systemului religiunei dae, séu in stirpirea po- 
porului dacu de cotre Romani, ci ir intim'a inrudire a religiunei dace en culturile 
Orientului, in specialu cu alle Asiei mici, aduse ua data cu colonistii în Dacia. 

: £32. Cercetarea monumenteloru artii pentru religiunea daca. — Idolii de la Vodastrs, 
Calomfiresci si Crásani, comparati cu mon amentele analoge aflate la Cypru, Rhodes 
si alte tierri in contactu directu ca Phenicianii. . . . . «4 0. . >»... 

Symboluri religióse pre ceramic'a de la Zimnicea, si pre monelele dace: copit'a de calu, 
sierpele si cultulu seu la p»porele antice si la Daci; characterulu chtonicu allu ser- 
pelui; symbolu allu grozei pe casci, scuturi si stéguri militaresci. ei e "e 


8 33. Cultulu si sacerdotiulu. —Insemnetatea pontificelui suprema în constitutlansa Sta- 
tului dacu.—Secta Polistilorn celibitari.—Rolula classei preotiesci la Daci nu 
difera de allu preotiloru in culturile orientale; midlócele ei de a'si sustine autori- 
tatea erau : dogm'a, philosophi'a si magi'a. — Sacrificiile impuse si celle voluu- 
tare.— Regii daci dati la vrajitorie si magie. . o 

9 34. Zalmolxis se adoră pre munti.—Nici-ua arma sigura de altaru dici nu so cunnosce in 
, Daci'a, nici se constata pre Column'a Traiaua.—Probabilu că in .capital'a Daciei 
pala tuln regelui se confundá cu prytaneels grece, cari fora a ti temple, erau adeve- 


rate sanctuare. e o 0 e LJ e . e e e 0 e e. e LJ LJ o [i e 0 
ES | fac t Ab au ß 8 i 
un | IV, Institutiuni civile, politice si militare. | 
bcd . ; š . A. Geti. s . , y T j ENK 


§ 35. Guvornulp si orgauisatiugea sociale a Getilorr̃ nin. 


$ 36. Moravarile Thracilora in comparatiune eu caraetetulu Helloniloru, Probe că poly- 
,gsmi'a era mai intins: la Geti. de cota la ceíllalti Thraci.— Missiuuea moralisature 
, € sectei religiose a Ktistiloru.— Occupatiunile fomeii gete si positiunoa iei infe- 

riora, aprope servile. — Obiceiurile la nascere si immormentare. . . . ... 


§ 37. In-titutiuni militaresci. --- Resboiulu si préd'a, ocupatiuni de predillectiune alle Ge- 
t'loru. — Portulu si Deg resboinicului thracu. — Gett dupo Thucydide arcu 
acelési arme ca si Scythii, si erau toti arcasi calari. Arme lo offensive si defensivo 
alle Getilora.— Modulu de lupta si alte iad pee "m 

= D. Daci, ` 

$ 28. Divisianea poporului deen in mai multe triburi. si iia d'intredé sek. — 
Intrég'a -constitutiune politica se rezema pre associatiuni la inceputa mamai de 
familie, compuneéndu mici comunitati agrarii. reunite sub mai multe divisiuni 
territoriale.— Regalitatea ca putere absoluta, si la densa subordonata idei'a theo- 

 “cratica.— Class'a militara si feodale a nobililoru, pilleati seu tarabostei — Class’ à 
poporulai de josu, capillati, si class'a sclaviloru. .:.'. . .. 

$ 39. Famili'a daca se deosibea prin moravari mai. curate,  paritanice chiara, de Getii poly- 

gamici..— Cum trebuescu esplicate versurile lui Horatiu despre, virtutile casnice 

alle femcii dace, si despre modula de lucrare alla pamentului. Nu e adeveratu 

có Dacii nu cunosceau proprietatea privata, si có nu aycu locuiatie fixe, nestandu 

mai multa de unu annu in acellasi locu. —Nu e de cugetata nici la systomulu de 


assolemente (dreifelisystem) . . . . . . . . . . . . lr or on s 
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8. Femeile dace pe Colamu'a Traiana — Ce se scie d'in institatiunile politice si admi- | 
nistrative alle Dacilorrn sss... 73534 


4. Institutian le militaresei. — Isvóre. — D'in ce se compunea armat'a daca. — Sem. 
nula dinstinetivn alle oficieriloru de soldatii de rendu — Esploratori, pentru a 
recanosce forti'a si yositiunile inimicului. — Corpula de Inecratori si mesterii tre- 
buinciosi Incrariloru technice, procurarii materiniului de resb iu si aparatului pen- 
tru asse liu si aparare. — Serviciuln de ambulanti. i.. 8735 


. Costumulu militarescu alla soldatului pedestru, allu calarctiului si allu ofieeriloru.— 
Armele offensive : rabi'a 'ncovoiata ca iataganulu ; sabi'a lunga si drepta (spatha); 
sabi'a solida, scurta, ca done taisuri intoxmai că sabia romana; pumnale; cu- 
titu mare, lungu ca unu satiru; cutite mai mic: cu vertulu ascutitu, seu recurbatu; 
lancie, sulitia, arcu si sageti; prastia; topore, buzdugane si maciuci. — Arme 
defensive : casci, lorica hamata, thorax, lorica squamata ; scutu si diferite orna- 
mente alle sell. . . . . . . . .. . . . . 36 


43. Steagala (vexillum) si stindardula (signum) dacu. — D'in ce era facutu balaurulu 
dacu, si prin ce se deosibea de stindanlulu seythu. — Iostrumeutele musicale: - 
trompet'a drepta (tuba). buciumulu (buccina curba) si cornula gallicu (karnix) 742 


| H. Pe ce so rezemá tactic'a daca — Stratagemele de resboiu, —- Dacii adoptasera multe 
din tactic'a si architectur'a militaresca a Romaniloru. — Fortificatiuni in giurulu 
-lagareloru, si fortificatiuni permanente, facute intogmai dupó principiile architec- 
tonice romane. — Ziduri construite cu pietre polygone si trunch:uri de arbori, 
luerare de siguru propria daca. — Comparatiune intre zidari'a daca de la Sarmi- 
zegethus'a, asia cum se vede pre Column'a Traiana, si zidari'a gallica, asia cum 
este descrisa de Cesar, si cam s'a gasitu in fiintia la Mursceint si Bibracte in 
Franca Os. a. 4503x030 Dos qe at. we) 10 


$45. Modula cum procedau Dacii la asediu si la apararea cetatiloru. — Beriecele (aries), 
falces murales, terebrae si alte apparate offensive si defensive. — Rénduiol'a 
armatei im testudo. — Gonstructiunea de galerii coperite pre langa ziduri, cu de- 
stinatiune a 'nlesni apararea. — Machini de resboiu enigmatice : niste carre cu 
trei rote, arenda câse si verfuri de feru, asiediate de Daci pre zidarile Sarmize- 
gethusei. — Ce aruncau Dacii asediati în cetate, asupr'a incongioratoriloru. — 
Ballistele si catapultele eran cunoscute si intrebuintiate de Daci. — Descriptiunea | 
catapultei — Carrele cu patru rote deresboiu , . . . . . 1 749 


y 46. Serviciulu medicala nu pute lipsi in armat'a daca. — Obieeiula ambassadoriloru daci 
de a ingenuchia si a depune la piciore scuturile. candu espunéu obiectoln missiunei 
loru. — Obiceinlu Daciloru ea inaintea unei espeditiuni resboinice, sa bea apa d'in . 
Dunare si sa jure că au se yoru intorce de còta morti seu biruitori, . sina > 


2 
or 
a 


V. Industria si comerciule Gctiloru si Daciloru dupo antici, . 
V AT, Ceea · ee caracterisa mai cu séma civilisatiunea poporului europenu primitiva façia 
de civilisatiunea poporului indo-europénu este desvoltarea insemnata ce s 'a datu 
agriculturei de către poporulu europénu. — Agricultur'a presuppune ua locuintia i 


statornica, iar acésta, — idei'a de proprietate, fle privata, fle comona. — Insem- 
netaten agriculturei la Geti si Daci. — Aplicarea acestor'a de a locui in sate, si 
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pucin'a desvoltare a orasieloru. — Economi'a loru agricola si influenti’a sea asu- 
pra legaturiloru celoru alte alle voti. 


§ 48; Mai tote plantele alimentarii cari crescu tn climele temperate s'a respanditu de tim- 
^ purin tn Daci'a. — Granele se pastrau in silos seu gropi de pamento, cum se obică- 
nuesce pene adi in unele parti alle Romaniei s si aiurea — vi a, plantele textile 

si leguminosele. . . . . . DECHE EE EE v c 


$ 49. Crescerea viteloru, pastori'a si economi'a domestica, . Ge rth aL s 


8 50. Architectur’a sta tu legatura strinsa cu institutiunile politice si i religiose, cu obi- 
ceiurile nationale si alle admin 'stratiunei interiore alle unei tieri.— D'in ce cause 
architectur'a nu pute inflori la Geti si Daci. Architectur'a milităra si civilo daca 
pre Column'a Traiana. — Arclr'tectur'a religiosa. . . . e +. > 


$ 51. Procedeele de constractiune si materialele usitate de Geti si Daci. — Remasitie de a- 
sied aminte, cetati vechi si 7'darii ante-románe, in Transilvan! a si Romani'a 


$ 59. Despre. olan'a daca nici unu anticu nu face vre-ua mentiune. — Stadiulu armeloru 
dace do pe basso-relievurile columnei Traiane d'in punctulu de vedere alla teehnicei 
„si alla artei. — Coifalu aflatu intr'unu vechia bratiu allu Senei, si coifulu de la 
' Berra. — Vase de metallu dace pe Column’ a Traiana — Artea monetata la Daci. 


§ 53. Peploatatione mineloru si-a industrielora metallurgice ër E oe 5 bs ie 
8 54. Comereiuln si caile de comunică tiu? s a pd Sie. Vw Se ee SE AS 


CAPT TOLULU XII-lea 
Monumentele antice alle Daciei inainte de Romani: e 


8. 1. Obiectulu capitolului. — Importanti'a monumenteloru antice pentru istori'à culturale 
& unui poporu. — Rolula archeologiei este de. a aduce istoriei unu supplementu si 
unu controlu. e e . 0 0 „e e . . . * K) e e: .9 e . . . a . .* 


8 2. Collectianile principale unde se pastreadia monumentele antice alle Daciei. — Pucine- 
tatea sapaturiloru si a cercetariloru sistematice. = Litteratur'a archeologica a Dacici. 


$ 3. Epocele culturale alle Europei centrale. — - Intre ele nn este nici synchronismu, nici 
correlatiune . eS ahs. tg 


A. Daci'a înainte de metale 


$ 4. Urmele civilisatiunei humane correspundietore epoceleru paleolithice si neolithiee, in 
Daci'a si in genere in basinulu Dunarei, — Epoc'a paleolithica, — Urme de civili- 
satiune humana în epoc'a quaternara se constáta si in basinul Dunarei, — Epoc's 
neolithica. — Clasificatiunea uneltoloru de petra afiate in. Transilvani’a si Roma- 
ni'a, si indicatiunea localitatilora unde s'au gasita: 1° dalte. topore ; 2° petre de 
ascutita si lustruitore; 3° ciocáne séu ternacope ; 4° maciuci séa buzdugane; 50 a- 
schii de cremena, custuri şi cutite radietore ; 6° matce (nuclei) séu bulgări de cre- 
mene; 7° yérfari de lanci, darde si sageti; Be herestraiasie ; 9e rijnite; 100 bulgari 
de cremene pentru prastie, si 11° petre de afandatu playa sóü navodulu pescari- 
lora ; capete de drugi, pisaloge, bolduri si burghinri. ee eee ee oe ee 
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$ 5. Materialula din care suntu fabricata uneltele de petra provine mai totu d'in rocele 
| Carpatiloru. — Afara de instrumentele de obsidiánu, ce suntu importáte, restulu a 
fosta facutu chiaru in tiarra. — Unelte de oss 


$5. Nu tote uneltele de petra si de osu appsrtinu epocei neolithice són epocej numite in 
| genere prehistorice, — Localitatile d'in Transilvani'a si Romani'a unde uneltele de 
| petra s'au afflatu amestecáte cu celle de bronzu. — Opin‘unea d-lui Lindenschmidt 
| co toporele-ciocâne gaurite suntu facute cu instrumente de meta!u, si dupo modele 
metallice. — Ciocanulu-toporu de serpentina de la Rotbava. — Probe despre in- 
tre buintiarea armeloru si unelteloru de petra si in epoc'a metaleloru . . . . . 
$7. Deco in Dacia a esistatu ua epoca pura a petrei. Cum s'a pusu cestiunea de dd. Gooss 
si Bolliacu, si cum aru trebui sa Be pusa . . . . . . . 4 . . . . 
. 33. Vodastra. statiune preistorica , a.... „„, 
V 19. Turdasin, statiune a opocei de petra pura... 
| $10, Alte localitati cari pastreadia urme de asiediemintele celei mai vechi populatiani a 
Daciei. . . . . . . . . PSR E pe E 


3 11. Conclas:unile ce se potu trage d'in añarilo unelteloru de petra in Dacia. . . . 


B. Daci'a dupo cunnoscinti'a metalleloru. 
$12. Divisiunea obiectelora metallice ante-románe descoperite in Dacia . . . . + + 
$13. 1. a) arme offensive : Sabii de bronzu cu séu fora ornamente, si localitatile unde ele 
s'au aflatu.— Sabii de feru de form'a celloru gasite in locuintiele lacustre. — Pam- 
nale. — Larci. — Verfuri de sageti. — Buzdugáne. — Dalte, topore, palstabe, 
celte, ciocanu-topore si localitatile unde s'au gasitu. . . . . . . s eo 
314, 1. b) arme defensive: Lorica. — Grumajeri. — Coifuri. — Scuturi si discuri rotunde. 
$15. Instrumente pentru intinderea arcului. — Port-panache. — Verfuri de coifa. — Cor- 
nori de resboiu. — Care de bronzu. — Obiecte pentru hamatulu cailoru . . . . 
$16. 2. Obiecte de podoba : Fibule : fibula cu arcu, fibula cu spirale. — Braeiari divi- 
sate in cinci gruppe. — Colâne (torques). — Anele. — Cercei si torte. — Cingă- 


şi tori. — Obiecte pentru atarnátu. — Ace. — Nasturi. — Lantirri. — Spirale cylin- 
erice si óble. — Margele séu perle. — Palariutie. . . . . . . . we . 
$ 17. Localitatile unde s'a gasitu obiecte de podoba, de bronzu, ds si auru, in Tran- 


silvania si Romania . . . . +. . +. . m EE ; 
118. 3. Instrumente si alle unelte de casa : Cutite. — Seceri. — Cose. — Dalte masive, 
dalte gole. — Tarnacope si ciocane. — Ferestraie si alte obiecte : carligi de unditia 
cleşte, chei si clantie, forfeci, ace grose de insiráto, sule, fuse, cuie, tuburi de 
[dale be ue ue A sd ce S Ae eK, 
$19. 4. Vase de bronzu : ciubare, urcioru, cana mare cu ornamente de argintu pre den- 
sole, caldári, cupe de bronzu. de arama si de auru; vasa de arama cu trei pic‘ore 
ulusm EEGEN 


AN. 9. Obiecte de natura sacrale, amulete, symbole si producte alle artei : Basinulu séu 
vasulu de bronzu pre rote de la Orasti’a. Figuri de lebede, semnificatiune symbo- 
lica religiosa. — Amulete : toporasie de bronzu ; dinti gauriti de mis tretiu; trunchi 


de pamentu d'in locuintiele lacustre.—Pater'a cu mannsie de la Valasutu in Tran- 
silvani'a, si framosulu ciocána de bronzu de la Baracska, cá urme d'in prodactiu- 
nile artistice alle industriei preromane in Dacia. . e. 


$21. 6. Representatiunea figurata a animaleloru si a omului. Figuri turnate in broazu : 
4 


lA C 


de bronzu cu forma semi-lunara identici pene la una puncta cu idolii serai-lunari- 


184 
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1. Capricra; 2. Lupa; 3. Caisiori; 4. Balauri. — Cocosii de bronzu nu appartinu 
epocei prerománe in Daci'a. — Figuri de aniroale lucrate in relievu pre tinichea 
de bronzu seu cu aculu: capra, callo. armasaru, ursu, cane si cerbu; idem facuti de 
pawentu : vaca, mistretiu, capriora, cerbi, cani si cai. — Fragmentulu unui bríu 
de placa de argintu de la Ciora, cu representatiunea a doue figuri humane . 


C. Originea bronzalui si a industriei metallurgice în Daci?a 

§ 22. Theoriile emise asupra originei bronzului in tierrile occidentale si septentrionale alle 
Europ 

8 23. Theori'a despre esistenti'a unei culturi primitive a bronzului europénu . . . . 

§ 24. Theori'a despre originea pheniciana a bronzului. — Th2ori’a lui Ferd. Wibel, DES 
care civilisatiunea bronzului trebue socotita cá ua trépta de desvoltáre a locuitori- 
loru primitivi. — Obiectiunile lui Sir John Lubbock la ambele aceste theorii . 

8 25. Obiectiunile d-lui Lindenschmidt contra theoriei despre cultur'a indigena a bronzu- 
lui, si espunerea thesei despre originea mediterranea, mai cu séma d'in Itali'a, a 
‘bronzului Furopei. . . . . , . . decir i Se Aer de 

8 26. Espunerea theoriei dupo care verst'a bronzului d'in €: Bare se dótoreadia 
unui currentu directa orientalu, d'in Caucasu . cg E wd s 

9 27. Greutatile classificatiunei ethnice si chronologice a —MÁ antice d'in Da- 

` ci'a, si in ce conditiuni ea s'aru puté face , ; 

§ 28. Vase, arme, obiecte de podoba si alte multe d'in Transilvani’ a, cari, cupo stylu si 
-esecutiune, trebuescu socotite drepta producte alle technicei stateloru d'in bassi- 
nulu mediterranen e 

8 29. Conclusiunile ce ne da stad'ulu comparativu allu bronzuriloru Daciei, "^ 

§ 30. Commerciulu Etruscilora cu nordulu Europei, si cáile ce legau Daci'a cu itali'a, Dal- 
mati'a, Macedonia si Thraci'a. — Depositele de bronzuri alle commerciant loru 
- streini gassite in Ungari'a si Transilvani'a. Psox 0b 5 

§ 31. Candu inceteadia importulu fabricateloru etrusce in Daci'a, si incepe a se respandí 

' productele industriei sudice? . . . . . . . . . , SUE Lu. ai 
D Monedele pre-române aflate în Daci'a 

9 32. Yergelle de auru batute cu ciocánula, anele, suluri de drota si cornuletie servindu 
dreptu monede, si localitatile d'in Ungari'a si Transilvani'a unde elle s'au aflata . 

8 33. Tetradrachmele thasice gasite in Transilvani'a si Romani'a. . - joa D 

§ 34. Monedele regiloru macedoni, staterii de auru ai Jui Philipu II, Alesandru celiu mare, 
Lysimachus si Seleucus I; monede d'in timpuln stapenirii aiadochiloru; tetra- 
drachme de la Amphipolis macedonica "AID 

§ 85. Monedele de la Apollonia si Dyrrhachion aflate in Transilvani’ a si Dita idem de la 
Corkyra, insul'a Pharus. Panormus, Egyptu, Scodra, Issa, Valentia, Hipponium, 
tribulu epiroticu:Molosii. — Distaterii Cizicului aflati la Gallati. — Localitatile 
unde s'au gasitu denari de ai republicei române si de[ai imperialui pene la Traianu. 
— Tetradrachmele primei Macedonii. — Monedele de auru alle lai KoZQN . 


8 86. Conclasiunile trase din aflarile monedeloru de mai susu in Daci'a. 


$ 37. Imitatiuni dupo tetradrachmele de argintu alle la: Philippa H regele Macedoniei. — 
Aflarile mai insemnäte in Transilvani'a, Banatu, Ungari’a si Romani'a. — Alte 
varietati de imitatiuni alle aceleiasi tetradrachme philippice. — Imitatiani dupo 

. monedele lui Alesandra cellu mare, Philippa III Arrhidenu, Cassander, Phi- 
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lippu IV, Demetrius II, dupo tetradrachmele de la Rhodos, monedele massaliote, 
tetradrachmele amphipolitanice si denarii români . . . . . BAR 
3, Imitatiunile diferiteloru monede grecesci constatate in Daci'a nu suntu de atribuitu 
Getilo:u seu Daciloru, ci numai Celtiloru. Probe despre acest'a. a. . 861 


X. Monedele concave dace divisăte in patru grappe. eam. 864 
An Localitat le d'in Transilvani’a unde s'au aflatu monede concáve dace. . . . . . 866 


M. NMalys' a chimica a metalului d'in care suntu batute aceste monede probeadia baterea 
Jora in Transilvani'a d'in argintu transilvanu, si probabile de cotre poporulu dacu. 
— Alte monede ce se mai atribuescu Daciloru. — Monedele cu legenda ZAPMIZ 
BAZIAEDY suntu false. . 2. . . . . . 5... 867 


| E. Ceramica Daciei 
| Wi Importantia si clasificatiunca ceramicei Daciei . e . . . . . . . 869 


43, Ceramic'a preistorica d'in epoc'a petrei. — Vodastra : vase mari spre conservarea 
substant eloru alimentarii; vase de fortu la focu; vase de beutu; cupe, cane, bar - 
dace si tésuri de beutu ; vase mici de atarnátu spre luminare; vase mici cu capace; 
tipsii, strachine si gavane séu patelle; strecuratori; vasu imitandu trunchiulu unui 
corpu de animalu; capace mari; linguri; instrumente de tiesutu; idoli; mesciore 
si vase mici pentru sacrifi ij séu pentru jucarii de copii; obiecte de insiratu; buz- 
dugáne; cylindre, bule conice pentru prostie; greutati de aduncitu in apa; pyra- 
mide sén conuri si obiccte ce nn se potu defini. — Strachini sinaltiuite si lulele. . 870 


14. Latari'a de la Turdasiu. — Formele, materi'a si ornamentatiunea. — Semnele de pe 
vase, si incercarile pentru interpretatiunea loru.— Rote sclivisite cu desemnuri pre 
elle. — Figuri de lutu. — Prasneluri, greutati la plasa, pyramide conice, anele, 


5 vase mici pentru jucarii si palniore. — Fragmentulu unei colóne cu semne pre 
Lo dans'a. D D e . 0 . . . . . D °. D D 0 D . . e e e D e e . 873 | 
l . WI . . LU b H N . H 

$45. Olari'a de la alte siese statiuni preistorice : Joseni, Vallea Nandrului, Nandru, Pesce- | 


rea d'in Nandru, Kirsitiu si Pescer'a d'in vallea Joajului. . . , . . . 878 ae 
$46, Depositele de hârburi si vetrele pentru cocerea olariei, descoperite in Transilvani'a . 880 


341. Olari'a preromána d'in alte localitati alle Transilvaniei : Gusteriti'a, Bardotiu, Bun- 
dorfa, Mediesiu, Gernesig, Cicu-sin-Giozu, Bistriti'a, Copotiu. — Vasele largi cu 
trei piciore de la Balomiru si Cotlea. — Vasele d’in Ungari'a de la Kis-Terenne si 
Szent-András langa Crisiu. . . . . 1 6 we ew ew 881 


$48. Localitatile d'in Roman;'a und? s'au constatátu producte alle ceramicei preromäne.— 
Olari'a de la Talpa-Netotii, Calomfirescii-Tigani'a, Balacii, Zumbreasc'a 8 Magla- 
vitu, Tinosu, Pisculu-Crasanii si Zimnicea. . . . . . . . . . „ 883 


$49. Ornamentic'a pre vasele prerománe alle Daciei, — Vase de stylu primitivu caracte- 
risate prin decoratiunea geometrica communa Indo-germäniloru d'in Europ'a. — 
Comparatianea ceramicei dace cu a Celtiloru, Germániloru, cu yroductele ceramice 
d'in locuintiele lacustre alle Elvetiei, cu vasele primitive alle Greciei si cu celle 
de la Hissarlik in Asi'a mica. — Industri'a ceramicei la poporele indo-europene are 
ua origine communa cu desvoltari ulteriore, partiale, independente si inegali . . 887 


130. Influenti'a culturei mediterranee asupra ceramicei d'in Daci'a : aparitianea plante- 
lora, animaleloru si a figurei umáne in decoratiunea vaseloru — Vase de stylu o- 
rientala. — Sierpele, callulu si callaretiulu in ornamentic'a ceramicei Daciei . . 891 


851. Conelusiune , . . . .. e... cnr „898 
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F. Asiedieminte prerománe si tumuli. 
1. Urme de vechi locuintie, de valuri si cetati. 


ha 


8 52. Locuinti'a omului primitiva in Daci'a.— Urme de vechi'asiedieminte in Transilvani'a 


8 53. Cetati de pamentu. valuri si siantiuri in Trarsilvani'a, Banatu si Fomenta . . 


i 
k 


8 54. Classificarea acesturu asiedieminte printre celle preremáne e numai provisoria. — , 


Orasiele Daciei dupo marturi'a anticitatii. . . . . , - 


2. Tumuli (magure, morile st gorgane) 


$ 55. Universalitatea tumullorn. — Tumulii suntu d'.n epoce diferite, si nu au servitu nu- 
mai dreptu morminte. — Dificultatea de a determina epoc'a unui tumulu. — Ua 


incercare de statistica archeologica a movileloru, maguriloru si gorgánelora d'in ` 


Romani'asi Transilvania . . 


e . * 


G. Systemulu de inmormentare in Daci'a preromána. 
§ 56. Morminte tumularii, si morminte ordinarii. . . 


e. . D * e. D D * 


8 57. Obiceiulu de a inaltiá movile pre mormentu este communu mai tutoru poporeloru an- 
tice. — Herodotu despre acelasiu obiceiu la Scythisi Thraci. . . . . . 


1. Morminte tumularii. 
a) Tumuli cu cadavru arsu 
8 58. D:feritele positiani alle cenasii in tumuli. — Morilele de la Sibertu, Bardotiu, Fel - 
mera, Petrifalau in Transilvani'a. — Movilele d'in Banatu. — Dolmenulu de la 
Pescer'a cu olele, si movilele de la Gostavetiu in Romani'a. — Movileemorminte 
posteriore cuceririi Daciei; — movilele de la Kagkolz in Transilvani'a. 
b) Tumuli cu cadavru nearsa 
8 59. Systemula inhumatiunei s'a practicátu in Daci'a in epoc'a petrei si a bronzului. — 


Dificultatile de a fixa epoc'a tamal loru cu cadavru nearso. — Resultatulu cerceta- 
rilora d-lui Bolliacu. — Tumululu de la Rusanesci in judetiulu Romanati 


2. Morminte ordinare fora morile d'asupra 
8 €0. Tumulii se ‘naltiau numai in onorea celloru avuti si celloru nobili.— Divisiunea mor- 
minteloru ordinare în : morminte cu cenusie avendu diametru in forma de ca- 
zanu; morminte cu cenusie in forma rectanghiulara, si morminte sén cimitiru 
cu urne.— Campulu mortiloru de la Zimnicea 
§ 61. Ultime observatiuni asupra systemeloru de imormentare in Daci'a E 
§ 62. Conclusiunea la capit. XII : cercetarile archeologice pentru a dá resultate solide, tre- 


bue sa se intemeiedie pre unu systemu bine rationatu, si pre method’a de compa- 
ratiune. — Altu-feliu nu putemu avé de catu nisce propositiuni provieorie 


CAPITOLULU XIII-lea 


LI e LJ e * U [4 LU 


Appendice 
Doue pretinse alphabete dacice 
$ 1. Semnele de pre carămidile gi petrele de la Colib'a-veche langă Slonu. . . . . 9 


, Lista chartelore, a stampeloru si a figuriloru intercalate in textu . . . . . Y 
Addénda et Corrigenda $ e e. o e . e. 0 e o 0 o 0 0 e . e. LJ e H 9: 
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| STUDII 

d ASSUPR'A 

, | 

b GEOGRAFIEI ANTICE A DACIEI 

| CUNNOSCINTIELE VECHILORU SCRIITORI GRECI SI ROMANI DESPRE TIERRILE 
i PONTICE, MAI ALESU DESPRE DACI'A TRAIANA. 

j MEN 

CAPITOLULU 1. 

| De la Homeru pene la Herodotu 

i 91. 


 Terrile d'intre Tiss’a si Dnistru, Dunare si Carpati, — mai inainte do a fi cucerite 
de Romani si prefacute in provincia sub numele de Daci'a, cumu si in urma dupo 
Gre, cându armele poporului-rege nu mai fura in stare se apere oper'a pripita a 
împeratalui Traiana, si sa retrasera d'incolo de Dunare,—si-au primenitu forte desu 
beritorii, fiindu puse tocmai in drumulu emigratiuniloru celoru mari ale popóreloru 
impbinate de uriasiulu trunchiu asiaticu, si revérsate ca unu potopu d'in partile 
Carasice in Europ'a. 

Ateste soiuri diferite de barbari, ce vinu si disparu unii dupo altii, in anticitate ca 
üinevulu-mediu, fie-care nimicindu nascónd'a cultura a predecessoriloru loru, lasara 
une mai multu sau mai pucinu simtitore, dupo cumu traiulu loru in vaile Dunarei 
wa mai lunga sau mai scurta durata. Interesulu istoriei este acumu, de a regasi as- 
naturile suocesivo ale aceloru popóre ce sau gramaditu unele d'asupr'a altor'a pe 
nmentulu tierriloru de cari ne ocupamu, si cu mediulócele la indemâna, ea se con- 
tate treptele ori-carei civilisatiuni, si se ne faca marturi la acele momente critice in 
ratia umanitatii, cându rassele inculte si pucinu inzestrate pieru cu sgomotu sub 
iloviunea celoru pecetluite cu nnu geniu mai mare, si ua fortia mai insemnata. 

, Stadiulu de facia avéndu sa imbratisiedie numai ethnografi'a ante-romäna a Daciei, 

ineepemu cercetarile nostre cu analis'a in ordine chronologica a notiuniloru geogra- 

| ice transmise de autorii clasici helleni si romani despre tierrile de la Dunare si Marea 

Negra. Aceste notiuni suntu neaparatu de ua valore relativa, servindu numai cá ua 
25 
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caracteristica à imodulni da vedere geograficu d'intr'ua anunie epoca; anse tocmai 
prin acest 2 ele câstiga deosebita importantia, coci na dau mediu-loculu de a intielege 
a pretiuí si folosi mai bine si mai corectu datele scriitoriloru, 


8 2. 


Mai tota notitiele ce aflâmu in litteratür'a greca pene la Herodot" despre partile 
Pontului se raporta la timpuri intunecosse, candu alte semintii de cátu cele hellene, 
plantându colonii la tiermurile Marei -Negre si ale riuriloru mari d'impregiuraii di 
semená cultur'a si religiunea asiatica pe unu pamentu locuitu de niste population! 
barbare si feroce. 

Phonicianii «principii marei si ai pamentului» dupo cumu i numescu profetii 
ebrei(1), paru a fi imbrazdatu de timpuriu valurile neospitalierului Pontos (Pontos 
&€etvoc), fundandu ací, inainte de Milesiani, colonii totu attâtu de numerosse cs 
in cele alte tierri comerciale unde se stabilisera. Este adeveratu co despre acést'a ne 
lipseacu date precise ale scriitoriloru vechimei(2); anse vedemu pe colonistii greci, 
co in mai puc u de unu secolu dupo gonirea Cimmeriloru d'in locurile pontice de 
cotre Scythii emigrati d'in Asi’a, iau in stapenire mai multu de ua suta pietie coloniale 
la Pontu si Bosphoru. Aru fi fostu impossibile ca intr'unu timpu asia de scurtu Mile. 
sianii se fundedie in diferite locuri attâtea colonii, si acestea se se bucure de ua stare 
attâtu de infloritore, déco ei nu aru fi gasitu ací fundamentele vechieloru stabilimente 
phoniciane, si ua populatiune mai culta de catu erau poporele primitive barbare d'in 
vecinetate(3). Inse, paguba nereparabile pentru geografi'a vechia, exploratiunile si 
descrierea tierriloru caletorite de Phoniciani n'a ajunsu pene la noi. Numai cate-va 
notiuni vage ce 'ntempinamu in primele traditiuni geografice ale Greciloru se dato- 
rescu contactului directu cu densii. Asia, navigatiunea Argonautilore (XIII secolo . 
a. Ch.); celu d'anteiu faptu insemnatu in istori'a geografica hellena, numitu de Homer 
racipélooca «presentu amintirii tuturor'a», cantatu de Hesiodu(4), Orphen si alti 
multi poeti, indica ore-cari elemente curatu pheniciane, cumu de esemplu, fictinoes ; 
SEH a lanei de auru, pr'in care se intiellege bogati'a tierriloru aurifere dia 


(1) Isaia XXIII, 8; Ezech. XXVI, 16. | 

(2) Numai Ammianu Mareellinu aréta anume co orasiulu Zyros de la gur’a Dnistrului este 
colonia phooniciana: «civitas Tyros (Tyras), colonia Phoenicum, quam prestringit fluvius Tyras.» 
(XXII, 8, 41). S'aru parea la prim'a data co acésta notitia s'a nascutu pr'in simpl'a eombinatiune £ 
numelui de riu Tyras (Dnistru) cu alu cetatii d'in Phenici’a, Tyros. Tyros d'in textulu lui Ammian 
findu de siguru prin erore in locu de Tyras, cuvintele de mai susu se raporta la orasiulu comerciali 
Tyras trecutu in stapenirea Milesianiloru, si insemnata de unii scriitori că ua colonia a scestor's 
(Scymn. fr. 55). Vedi Movers, die Phónizier, III, p. 806, 307.—G. Eichwald, studiulu seu : «de 
spre locuintiele celoru mai vechie ginti in Russia meridionale» (Bibliotheca dlia citenia, St. Pe 
tersburg, 1838, v. 27. p. 53—93, in limb’a russa). | 

(3) Movers die Phönizier (4 volume 1841—1856, Berlin), v. III, p. 286—808 a reunita puci- 
nele indicatiuni ce avemu despre presenti'a Phonicianiloru la Pontulu-Euxinu inaintea coloniel 
Milesiace. - 

(4) Schol. Apollonii Ehod: ad lib: IV, v. 59. 
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jamla Phasului, si despre care grecii nu puteau avea atunci sciintia de catu prin Si- 
doniani(5). Totu astu-felu si tierr'a de argintu, Alibe, cunnoscuta lui Homeru(6) pe 
tiermulu sudu-osticu alu Pontului-Euxinu. 


8 8. 


Homeru (X sec. a. Chr.), pusu de Strabo (7) in capulu geografiloru, avea despre 
nordu cunnoscintie forte marginite, coci d'incolo de Thesalia totulu era pentru elu : 
Thraci'a cu frigurosii sei munti(8). D'in afluentii Pontului pomenesce numai de 
Parthensosu in tierr'a Enetiloru; asemenea de orasiele maritime Kytoros, Sesamos, 
Kromn’a si Aigialos (9); despre tiermulu nordicu, resariténu s6u apusénu alu Marei- 
Negre nu spune nimica ; de catu mai la nordu de Peonieni si Ciconi, — doue tri- 
buri thrace venite câ ajutóre in resboiulu Troiei(10) — asiadia poetisandu pe Hip- 
pomolgi si Abieni, nisce triburi scythice dupo unii scriitori posteriori(11); iaru pre 


(5) Ukert, Über die Argonautenfahrt, Geogr. der Griech. und Rem., I, p. 821 seq. 1816.— Ch. 
Lévesque, Études sur Thist. anc. de la Grèce, t. V, p. 4. 1814. — 0. Müller, Gesch. der griech. 
Literatur bis auf das zeitalter Alexanders, Y, 425, 1841:— Vivien de St. Martin, Histoire de la 
Géographie, Paris 1873 p. 42. 

(6) Iliad’a II, 856.—Strabo, XI. 1, 19, p. 499. 

(7) Strabo I, c. 2516. 

(8) Iliad'a II, 844; IV, 533; V, 462; 1X 5; X, 434 seq; XI, 223; XIII, 801; XX, 485; XIV, 224—230. 
Co nordulu s’a desemnatu sub numele generalu de Thraci'a. vedi anco: Dionysophanes ap. Schol 
Apoll. Rhod. I, 826. Schol. Pind. Pyth. VIII. 5 — Meurs ad Apoll. Dysc. p. 95.—Bast. Ep. crit. 
p 266. —Ukert, Geographie I, 2 p. 282. 

(9) Homera II, 851—855.—Se incéla dero Eratosthenes si Apollodoru (ap. Strabo VII, c. III, 6; I, 
c. I. 19 candu dicu co Homeru nu avea nici ua sciintia despre Pontu. 

(10) Iliad'a II. v. 844 seq. 

(11) Iliad’a XIII v. 4 seq. Dupo ce poetulu descrie camu Zeus a lasatu pe Hectoru si pe Troiani 
so petrundia pene aprope de flot'a hellena, adauga co atunci elu luandu-si ochii de la priveliscea. 
ampului de bataia, ii aruncà spre tiarr'a Thraciloru : 

obrbe d SA tpémev Bons pasivă, 

véapty Ep” intoxdhov Opyxav xadopmusvoe alay, 
Moocay t’ayyspaywv xol ăyavây 'IrrquoXqàv 
qhaxtopayay 'ABiwy te, rxarotdtwv avdpwrwv . 

Cele doue versuri d'in urma a datu nascere la lungi discussiuni. Unii vedu insirate ací nu mai 
pucinu de catu cinci popore : Mysi, Agaui, Hippemolgi, Galaktophagi si Abii. Prin Mysi, dupo tota 
probabilitatea, se intielege Thraci. Opiniunea co Agaui aru fi unu nume de poporu scythicu a fostu 
combatuta anco de multu de Eustathius (ad. Hom. II. XIII, 5. p. 916. Comp. Steph. Bys. v. “ABtot. 
Besych. v. Aavat. Bernhard, ad. Dion. Per. 308. p. 595). In numirile Hippemolgilora (mulgu- 
teri de iepe) si Galactofagiloru (mancatori de lapte,) gasindu-se obiceiuri pe cari scriitorii posteriori 
leimpartasiescu Scythiloru, nu este fora temeiu a raportă textulu de mai susu d'in Iliad’a la popo- 
rlu nomadu cunnoscutu lui Homeru numai pr'in epithete, dero numitu de Hesiodu Lx Om (frag. 
189 si 190). Despre Abii nu se pote decide deco erá unu poporu, si anume scythicu cum pretinde 
Eustathius (ad. Il. XII, 5 p. 916,) séu thracicu cumu voesce Didymus la Stephanu de la Byzan- 
tin G. Agtot), s6u numai unu epithetonu mai departatu, (&8tot) alu acelorasi Exbda:, diferitele 
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Hesiodu (IX secolu a. Chr.) ne procura date geografice mai preciso, Elu mentionedia 
pentru ánteia-ora, pare-se, riulu celu mare alu Europei, Istro’(13). Printre cele alte 
25 dap ca mai enumera (14), +d’intre cari jumetate apartinu ur ghiului nordu-vestieu 
alu iAsiei:rhici, —suntu : Andurosy in Thesali's; Strymonu si Nessosu in Thraci'a; Ha- 
liakmonti in Macedoni'u, Kaikosu in Mysi'a, si apoi ‘imediuts riulu Ardeskos, fora in- 
dicatiunea Herr? pr'in care curge.  Dkert flu socotesce spre upusu de Mareti-N6- 
grá(15) yo candu Halliug(16) si Schuller(17) flu identifica cu riulu Argesiu, ‘fora 
cuventu intemciatoru, pentru co Ardeskosn alu lui Hesiodu aru pute fi totu asia de 
bine gin Are zo d'in tierra Olrysilora la sudulu Dunarei(18), ca si Gpadydaor:ru- 
mitu de Herodotu in Șeythia(19). D'in aflnentii nordici ai Marei- -Negre Hesiodu nu 
cunnosce nic; unulu, DeScythii ep? mulge tori de iepe> face ; omenire, deco cumu-ya 
xersulu, pastr atu da Ste bone(29) : A\tionas te yv ce. (ce Lab lg éxany.ddyan<(21) 


incercari ale graminaticiloru posteriori de a esplică cuventulu fiindu nesatisfacetore; Vedi Strabon 
VII, 296. 300. 302. 308. 311. XII, 553. — Nicol. Damase. ed. Orelf. p. 140. Eustath! lo p. ed. Ta- 
fel. XXIV, p, 224. -U in autorii moderni, compara Niebuhr, Kleine historische ung Se 
Schri iften, j 368 (Bona 1828). — D'Auville "Memoires. de l'Académie des inscriptions et belles 
jettres; t 75, Paris 1759, Ukert, Skytien und dus Land der Geten oder Daker, Weim ár 1846, P. 
X12. 414. — &ehoeüing, Fortsetsung der Allg’ ‘Welthist. vol: $1, Gebauer 1771, p- 85.— 4)! Riem, 
dse Idealisirung der Naturvólker des Nordens, Heidelberg. 1875, P 8— 10 V. de Bath -Nartin 
op. cit. p. 63 Gl. 

(12) Od. 11, 14. Comp. Cuno, Die Stythen, Berlin 1871 p. 250. —Despre idei lui Homer 
vedi Grotefend, gegenbemerkungen uber Homer's geographie. in Allg. geogr. ‘Ephem * 18 — 

088, Krit. Blaetern. ‘Alte weltkunde Y. — Ukert, geogr. der griechen und Rómér 1,2 p. 8 10 sq. 
Comp. Bemerkung gen über Homer. geogr. p. 5 seq.; Völcker, ueber Homerische geographie und Wek- 
kunde. Hannover 1830,—Bzoska de geogr. myth.—Ferbiger, handb. der alten: geogr. Y, notas M, 
p. 21 resuma literatur'a asupr'a geografii lui Homeru. —Vivien de St. Martim, op. cit. cap. VI. deo- 
sebesce forte bine doue geografie in Homeru: uva DIRUTA lui Homeru, ce ge afa in Iliad'a; alt 
legendara, a secolului seu, in Odysse a - 4. 

(13) Theogon 339: ente HO n DUM 

f (14) Theogon v. 357—345. 

.. (15) Skythicn und das Land der Geten oder Daker, Weimar. 1846, P 15. e el 

Hi) Geschichte der Deutschen I. 67. | i do o 

(17) Siebenbürgen ror Herodot, in Archie fur Rune. österr. yesch, Quen v. XIV, Vin 
1855, 101. NA 

be Herodotu IV. 92... riula A [tox Oc care curge ha OBpoola», travèrsa tierra Odrysiloru. 

, (19) Herodotu IV, 49, 92. — Comp: Forbiger, op. cit I, p. 24; not’a 50 : «Wir kennen nur ei. 
nen kleinen Nebenflus des Istros i in Sarmatia Europaea namens Cu der SS geld 


ih 


Jes En 


meint sein kann.* 
(20) Strabo VII 300 : Ber 130 ot tóte tobtooe (tods nb bac) rns gebe bien xal 


Hoiodos páptos dy tole dx ö aparte eĩoꝛy moe Bore ete. 
(21) fragm. 190. D EN 
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d'in.eaus'a serirtimól silabei ai ce in- T gc fave puts A büniitir de flat 1225 
Pro. Aationii din: acsstii fragmontu cata a tntielegó pe Assyrieni, eati pene tH ghee 
luin alle. VF. a. Che, fura puternici pé. márginsté! Pontului: (28) Alte po pila GU 
co mai; insira sinta: Galdotofagi(24), 'A ritnaspi; Grifoni (ypres) . n 
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8 5. 
ng 

Dero cu incetulu cunnoscintiele geografice ale Greciloru despre tierrile de la Duna- 
re se immultiesqn prin. stabilirea de colonii intindorsa rolatiunilorwdedoinershe gf de 
política, Marea-Négra, ce avusese pene aci numele. de Mure-Neospitatiora,’ Pontor A. 
reuog devine pr'in euphemismu Mare Ospitalierá, Pontos Eusenóbs(26)»001oniile Mi- 
tului semenate:in-norduly marei, de la gurile. Istrului pondla Bosphbruld Cimms! 
mann. si Tapaisp, isi reserva pentry may multa vécuri comerciulu) maritimu’ ‘dprope 
esclugivu, Istroga, Tomi, Odessus, Olbi'a; cele mai vechil d/is aste eblonii mileslane; 
supty dupo inceputulu serolului «lu :VÀI(27). Loru se datoresce respandired. uhora 
idej mai esacte, despre tierrile Scythice, si chiaru: noțiunile poemei: erphice -despré 
nsvigatiunea argonautica in oe privesce nordulu: Pontului. Acésta. poema; ajunsa pe 
ne la noi in ua forma posteriora: chiaru Jui Otomacritu, eullegotoralú si rtasifioătoi 
rula canteceloru antice (intre 500—550 a. Chr.), dero alu carui fondu este in reali- 
tate anticn(28), asiediá in jurulu Macotidej pe: Geloni, Geti, Sauromati, Arimaspi 
si alte triburi; iara la estr: mitatile nordului pe: Pacti, Arctei, Lelioni, Scythii ar- 
mati cu Kei il si dnchinatori, ai lpi Aresu, Taurii .omucidj, Hyperhorenj, Maerobieni, 
Cimmerieni étc.(29), Form'a légendei : anse pastrata de Pindara in a patr’a oda (coms 
pusa in, annulu 462 a. Chr.) trebuindu a se pune in. acorda cu progresplu ideilgry 
geografico ` ale. timpului, de la Phase duce nava in Pontulu Euxinu € de ací in mares 
Erithrea si Jaculu Tritonisu situatu in fundulu Syrtslory(30), Urmasii. lui, geva mai 
bine informati nu ‘mai ingaduegcu à, à erede. EI Pontulu Euxinu copmuniga cy mares 


(22) Gano ep. git, p. 249, r Niebuhr, op.cit. p, 365, ci e as enin. darum Al- 
Horas, Alyoas 1133 Lx S ixmn.ohyods. Bos Lid odaat c; TN S ZK 
(23) Movers op. cit., LIL, 705 : «in der 115 thicken Erdkunde der, TOM war Asthiopiew: ge- 
reholichg Bezeichnung, für Assyrien,» Vedi acolo, argumentele pa Gari, se, întemeia dig. nano o wy tal 
(24) bag, 189, la Strabo VII. 302, d'in; Ephorne, cartea TV. Laroya” So QUAM, .fr 
vot pini c. LE ai alind IA AM TEST RUE sd „zi e ‘4 — en g 
(25) fragm. 19A * Despre geographi'a Ini Hesiodu vedi in generd =: Woss, Weltkunde dét Aken, 
p 16 sen kerty Geogr: de Gri tic Rom. J, T, p.:36, si Sicklery Handbweh d alt. geogr. po bé sed: 
(26). EratasiMontts ap. Strab. VII, 298. „ epigr. 859. "Anihól::od:: Jacob) w, p. 56 
Etym M. y. eat voc TOytac, :p. 3524 DU S AA FU TP aU yh sog 39 (LE) 
(27) Scymus Chima v. 747 i 804—807 O 1840. Despre colontile greoeeciaduilà Marsi 
Négrk vedi literatur'a adunata in Forbigery Htwidb.:der Alten geogrots ptr notaba (70) 

: (98) Rubuker bis. Kri, erui, n: 228: 1782) Manwort).Geogriider. Griethen umd Rosal] Lë Vë 
Heyne Exc. I, ad Aen. VII, Volf, Proleg. ad: Homer; Minen ide Sti Martin) op cit; p. Mio ba 
(29) Orph. Argonaut. v 1038 sq. 1063, 1080 ed. Gesner. Jo 87 TI uloborall vii 
(30) Pith. IV, y. 447 —448, să v. 58 /. APG SUSCI eo Wea h fee) , h domni) 
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Erithrea, nici mai transporta Corabi'a lui Jasonu pene la marile Nordului, ci gasescu 
mai comodu a face pe Argonauti se se intorca pe Istru in Mediteran'a, pe temeiulu 
unei vechi credintie, de care se tine si Aristotelu(31), cumu co unu bratiu alu Duna- 
rii (negresitu afluentele seu Sav a) garg versá in Adriatio'a, si aru fi datu si numele 
Istriei(32). 


8 6. 


Fragmentele poetiloru Cyclici, de si continu pucine date geografice, ne aróta anse 
interesulu viu cu care se cantá si se povestea lucrurile, tierrile si popórele pontice. 
Arktinos milesianulu (intre 760 si 708 a. Chr.) canta in versurile sele insul'a Leuke 
la gur'a Istrului seu a Boristhenului, ca locuintia a lui Achilles si a cetei séle de 
eroi(33). Alcaeus (inceputulu secolului alu VI, a. Chr.) vorbesce intr'unu chipu mai 
positivu despre tierr'a Scythiloru(84). Peisandros d'in Kameires in Rhodos (cam 735 
a. Chr.) mentionédia pe Agatyrsi(35). Aristeas asicura co la marea-negra locuescu 
Cimmerii; spre nordu de ei, Scythii, apoi Issedonii, pene unde elu pretinde co a si 
caletoritu; iaru mai susu de Issedoni, Arimaspii — ómeni numai cu unu ochiu—, 
Grifonii cei paditori de auru, si in fine Hyperboreii(36). 


87. 


Expeditiunea lui Dariu regele Persiloru contr'a Scythiloru d'in Europ'a Ja annulu 
513 a. Chr. contribui anco la respandirea cunnosocintieloru despre tierrile si populatiu- 
nile de la Dunare si Marea-negra(37). Acestea suutu adesea pomenite de cotra 
lyricii, tragicii si comedianii greci in productiunile loru literarii. Sophokles (n. 495+ 
406), aduce Scythi si Colchi pe scena(38); Aeschylos (n. 525-4+-456 a Chr.) pune la 
Nordu de totu pe Hyperborei, in tierr’a caror'a Istru isi ia originea d'in muntii 


(31) De Mirabil. auscultat., c. CXII, Beckm.; Hist. Anim., Vill, c. XV; Schnefd Ada. Justin 
XXXII, 8, Plin., III. 22 (18) Strabo lib. I, c. 8. 

(32) Vedi pe large Ferbiger op. cit., p. 27, 800—801.— Acesta navigatiune a Argonautiloru pe 
Istru o consacra Apollonius dela Rhodos in poem'a sea scrisa catre 220 an. Chr. (lib. IV, v. 282 sq.) 
si dupo elu, fora indoiala, parafrastulu seu Valerius Flacus. Comp. V. de St. Martio, op. cit 
p. 55. — F. Ritschl, die samlung der Homerischen gedichte durch Peisistratus 1898. Opusc. L 

(83) Dapo unii Leuke se afla la gur'a Istrului. Vedi Biblioth. der. alt. Litt. u. Kunst I. Ined. p. 
84, apud Ukert op. cit, p. 16 —Dupo altii la gur'a Borysthenului (Dnipru). Vedi De cyclo Grae- 
corum epico et poetis cyclicis er. eorumque fragm. Coll. et interpr. est C. G. Miller, Lips 1829. 

(84) Bergk poetae lyr. Gr. III 947 : ' Ax(AAeo, 5 4àc Exodíxac péðerç Compara Ukert op. 
eit. 18, Cuno, op. cit. 249; — Grote griech. gesch. v. II p. 184 traduc. germana. 

(35) Suidas v. Ayádopcot. — Steph. Byz. 'IaonSóvec. 

(36) Heredotu 1V, 12. 18.— Said. v. Aristeas. Compara asupr'a hai, I. I. m Appere 
ad annal. crit. rer. Graec. Kiliae. 1826, 4. p. 4. n. 9. 

(37) Heredotu IV 89 seq. "E 

(88) Schol. Dion. 10, Schol. Apoll. Rhod, 1V, 228. 284. Athen. p. 189, - „ O 
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Rhipei(39); la sudu de acestea: Scythi'a, ua tierra intinsa, aspra si frigurosa, bogata 
in ferru si cai, dero locuita mai multu de popore barbare, intre care totusi se afla 
pacinicii si ospitalierii Gabii(40), adico Abiii lui Homeru, fora a le indicá ua locu- 
istia precisa, 1). TE | T 


(89) Choeph. 384 f. 183 comp. cu fragm. 150.— Pindaros (ol. 3, 14) :"Iotpov dd oxtapay rá . 

(40) fragm, 184, Prom. edit. Teubner 1860, 1 sq- 15. 20. 301 Th. 802. fr 190. Gabi in locu 
de Abii provine pote d'in ua falsa etymologisare a lui Aeschylos, ceva cam: a- Riot «cei ce se hra- 
nescu cu rodurile pamentului». Esplicatiunile celoru vechi vedi-le la Schol. si Eusth. ap. Iliad'a N. 6. 

(41) Pr'intre popórele ce iau parte la suferintiele lui Prometheu inlantiuitu de stinc'a Caucasului 
Aesehylos enumera si pe Arabi : / 


'Apafllac t'ăperay Xv9oc, (v. 420 IIpown9eoc Sacpwrye, ed. euin: 1860). 
Mal toti comentatorii recunnoscu co lectar'a. ’ApaBlac «Arabia» este falsa, desi nu se invoescu à 
supr'a amendatiunei Herman (Obs. crit. c. 1. P. 9) propuse : 

Tsaägtol d, Xpetoy AO 
dero Sumba singura is dens'a ; Wieseler (Philologus. v. 9, p. 717) si Boissonade (Philostr, Epist, 
Paris 1842, p. 138) : citescu 
'ABapias «' &petoy ity Soc 

lectura, ce fiéputendt-se justifică cu nici-unu esemplu, trebue respinsa. (Ukert, op cit., p. 415 nota). 
Pe observatiunea scholiastului, cate cauta & apere Tectur'a "Apafíac, cum co Strabo vorbesce de 
Trogloditi in Arabi’ a, si intre Maeotis si Marea Caspica, numindu-i pe acestia chiaru Arabi, mae 
thy "Apáglay Kavxáoip DOLO; q rel Erpágwy qat Tpuoyhoâbras olxety usraţă Mar- 
amd xal aaníae, ot Su ” Apafec, nu punemu mare greutate, pentru co este facuta, dupo 
camu a probatu Meinekius, de unu interpolatore multu posterioru, si nicaieri Strabo nu numesce pre 
Troglodytii de la Cancasu: Arabi. Vedi Strabo 1. XI, c. VI. edit. Firm, Didot, Paris 1853; compra 
lib. I, 1,27; XVI, 27. vedi Elmsley i in Aesch. Prom. vinct. ed. Lips. 1828. 8. p. 183; — Dero écco co 
Arabia pontica na 'ntempina si in Euripide (n. 480 + 406 a. Chr.) Bayas, Teubner, I. 16., pre. 
comú si in comedi'a Trinumus a lui Plautu, actulu III. lea, i in care vorbesce betranulu Charmides cu 
Sycophantele: A 

Ñ E : Advenio ex Seleúcia, Macédonia, Asia atque Arabia, v. 845 | 

e UM ego neque oculis neque pedibus umquam. is mess. 


Charm. y d ee ais? quid hos auod " rogo? v. . 930 
, Quos 10795 adisti ? Sv. Nimjum mírimodis mirabilis. 
Charm. Lúbet audire, nisi molestumst. Sv. Quin discupio dicere. 
|. Omnium primum in CG aduecti ad Arabiam terram sumus, 
Charm. Eho, 
An etiam in Ponto Arabiast ? Sv. Est : non illa ubi tus gignitur, 
Sét ubi apsinthium fit ac cunila gallinácea. ; 
(T. Macci Plauti Comoediae, ed. Teubner, 1868) ` 
Aceste texturi impreuna cu unu pasagiu din Ammianu Marcellinu, si numele anticu alu Macinului 
de: Arubium, a condusu pe d. Odobescu la ua ingeniosa hypothesa, pe care o. da anse sub tota reser- 
va, co adica acea Arabia a lui Aeschylos, Euripides, Plautu si Ammianu Marcellinu, a esistatu in re- 
alitate, si anume n'aru fi de catu Bas-arabia de asta-di, care "ei pastrédia pene acumu in partea 
a donua a numelni vechia denumire Arabia, iaro partea anteiu amintesce pote dominatiunea popo- 
rului Bessi asupra-i. 
Pentru ca hypothes'a anse se se aniic la certitadinea anui faptu aru arb nevoia de niste probe cu 
tan caracteru istoric, coci datele geographice alle lui Aeschylos, Euripides, şi in genere afte tragi- 
cilora greci merita pucína credintia Lui Aeschyilos anco de multu i s'a imputata eu deplinu eu- 
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D'intre logographi, Hecataeu de la Miletu (n. 549-4472 a. Chr.) &vp todorrha 
«mare caletoru> dupo cumu flu numesce Agathemeru (42), si care visitase tiermu 
sudice ale Pontului pene la marea Caspica, gi mai multe populatiuni -‘thrace (4 
intinde Scythi’a européna de la Istru pene la Chersonesulu tauricu, insirându aci 
locuitori : pe Melanchleni (rem, n. 154), Myrgetae (44), Matiketi (frgm. n. 15 
Isepi (n. 158) gi Edi (n. 159), éro ca orasie in Scythi'a : Karkinitis. (45) (trgm. n. 15 
si Kardesos (rem. n. 157), Elu face si pe Issedoni ua populatiune.soythica. (4 
Hellanicos din Mytilene in Lesbos, care traia: pucinu inainte de-Herodotu (47), 
scrisu pe Jaren despre Scythi, dupo. cum ne asicura Stephanus de la .Byzantiu(4é 
anse cele doue scurte notitie ale acestuia nu ne permitu à dobendi ua idee mca 
despre ce erá anume scrierea intrega; pote co ea formă numai unu capitolu d'in oper' 
sept dd y (49). Hellanicos numesce anco doue populatiuni in Scythi’ a, ce nu ne de 


ventu predilectiunea d'a citá numi bats numi E riuri si popore (Schol. Aristoph. Ran. 926); Po. 
]ybiu (II, 17) mustra pe toti Tragicii pentru acest'a; Strabo (I. VIII, c. V, 6, 8: c. VI, 6. 7. 8; lib X 
cap, III. 13; lib. XII, c. VIII; — lib. XIV cap. III, cap. X) dovedesce co. ei adessea deserian falsiu 
si confundau chiaru tierrile forte aprope de dénsii, necumu cele departate. (Vedi Plinius XXXVII, 2 
«Euripidis et aliorum errorem excusandum ex orbis ignorantia» — Dio Chrysost. | Or. XV. Lin 
448 ed. Reiske. — Hermann ad Soph. Elect. 4. — Vólker mythol. Geogr. P 211. 224. — Ukert 
op cit. 28, 29). Aeschylos pune in vecinetatea tierriloru pontice omeni cu capete de cani, cu ochii in 
e cu cate unu ochiu gi alte monstruositati (Strabo, lib. I. c. IT, 35; 1. VII. c. III, 6;) Steph. Bn, 
| v. 'Hiexóyec) astu-feliu co deco ĩ amu atribui cunnoscintie esacte despre geografi'a aceloru parti, ama 

fi siliti sa admitemu lucruri pré curiose si impossibile. In asta categorie aru fi si Arabi'a de la Marea 
Negra, care chiara tn gur'a Sycophantelui lui Plautu se areta ca atare. — Tacerea geografilora . mari 

ai vechimei: a unui Herodotu, Strabo, Ptolemeu, Pomponiu Mella, cumu si a celloru alti scriitori 

greci si romani despre Arabi'a lui Aeschylos de la Dunare ni se pare forte pondérosa.. 

(42) Agathemern I, 1 Fragm. historicorum Graec. ed. Müller, Paris, Didot 1841. Despre Bea, 
taeu vedi Herodot V. 36. 135 sq; VI 187; II 143. IV. 36; II 20. 21.—D'in cei moderni : l'abbé Séviz 
Rech. sur Hecatée de Milet, in t. VI allu Acad. des inscr-, 1729, p. 242; Fréret, observations génér 
sur la géogr. anc., t. XVI des Nouv. Mémoires de l'Acad. des inscr. 1850. P 845; Ukert. geogr. de 
griech. und Roem. I, p 69 1816; Reingaum, gesch. der Frd-uná Lănderabili des Alten 1899, 
p. 139 seq.. Excursus zur geogr. des Hecataeos; — Forbiger, op.cit. 1 p. 50; Bran stas ter, Scythica, 
Regiomonti Prussorum, 1837. V. de St. Martin, op. cit. p. 76—79. 

(43) Frgm. n. 185 seq. in Frag. hist. gr. I. 

(44) Ergm. n. 155, in care nume Klausen (Hecataei fragm. p. 87) vede ua erore de scrisu in locu 
de Tyrangetii gau Tyragetit ai lui Ptolemen 3,10 si Plin. Hist. Natur. 4 12, 26. 

(45) dupo Forbiger op. cit., póte Canikschak de adi. 

(46) frgm. 168. comp. 178, 179. Müller fragm. historicorum grec. I. 11, 12 

(47) Suidas-- v. Steph. Byz —Gell. XV 23 Dupo unii nascutu cam 496-411 &. Chr.; dupo Mat 
ler fragm. hist. gr. I proleg. p XXV, la 4824-394. Cf. L. Preller de vita et scriptis Hellaniei Dor- 
pat. 1840, 4. Berlin 1864. 

(48) v. 'Aprádoxor. Id. v. Apbpytov. Comp. Strab, 1. XII, cap. III. 22. 


. (49) Müller Fragm. historicorum. grec. 1. ae? XXV, T 
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tempina Ig predeoesorii sei: Amadokii (50) sj. Sakii (51); éro pe; Maeoti, pe qari 
Herodotu ii pune la regaritu. ER deci ii acota d'in rendulu "aile elu ii 
N 62.. EEEE VELLEM EE 
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| Er Se, 

Deco aruncamu acumu ua privire assupr' a acestoru scurte si imprastiate notitie, ve- 
demu co, cu totu progresulu cunnoscintieloru geografice ale celoru vechi dintr'ua epoca 
intr’alt’a, totusi ele sunta departe de a ne puté da ua idee esacta despre tierrile cunnos- 
cate mai apoi sub numele de Laera, si despre poporele ce le au cutrieratu; pentru co: 


: Es * " P p- 
EN rtf Pu Pu Ster Es 


"gu pró; vagi, Seu in contradictiune. unele cu altele, seu rodite de phantasie ymai; in 
acele timpuri intunecosse ale istoriei, seu in fine ajunsa pene la noi trunchiate, in 
sfaramaturi alterate.chiaru de scriitorii posteriori, — aceste notitie ne lasg us negura 


"week ů mn 


sprope deseversita assupr'a tierriloru d'intre Carpati si Dunare, pe care abia Herodotn 
0 pee in das deschidiendu portile Istoriei Daciei. 
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Nu ento stiti T de candu method'a critica ETA a eee a inept: so 


eutige in domeniulu Istoriei antice unu terrimu fixu, pe candu in ce privesce geo 
, gnffa vechia,ea lasa perie adi anco forte multu de doritu. Acest'a ge conflrma pe 


deplinn studiandu cine-va intins'a literatura la care a dátu. nascere numai a patria, 
carte d'in Zatoritle lui Herodotu, literatura care ne presinta systemele cele maicony 
tradicutóre, intemeiate numai pe simple supositiuni, si imprejurarea ciudata anco ::06 
ca fie-care noa commentatoru apare si unu nou modu a interprétatiune. à datelor 
parintelui istoriei. (1. | | Ue l Mo NES 


(80) fr, n. 170 : *ApaSoatot, Yee. py 
(51) "An beneu, aebloy La, Eddávenóv Xxostxoic la Steph. Byzantinula. 
(52) Schol. Apollon. 1V 822.- Müller, Fragm. hist. gr. 1 57 fragm. 92. 


(1) Scrierile principale suntu ? Cellari Notitia orbis antiqui; edit, Conrad diva Line 
1731, tom. J, pag. 401 eg, Dh, 8. Bayeri De Scythia situ, qualis fu sub etatem Herodoti iu 
Commentar. Academia Scientiar. Petropolitanae, 1728, tom, 1 - „pag. 400 sq; séu : de origin. eb 
priscig sedibus Scytharum, in alle selle opusculis ad ` L nistoriam “inca am, Hal 1710 in 8 ue 
kern, Hit. ant. e gr. I p 405 sq. — F. V. Be: vers, Erláut. der von Herodot und Pliniu gegebe-. 
ven Beschreibung des alten Skythiens in Z usats. zu Allg. Welt Historie III. 11 ag. De Guignes, 
Mimoire dans lequel on entreprend d^, fzer la situation de quelques peuples Scythes, dont d est, 
parlé dans Hérodote, in Memoir. de V Academie des inscriptions, et belles-lettres, tom, XXXV, 
p. 539 seq. PAnvillo, Ez men critique d Héradote, sur ce quil rapporte de la Soythie, totu a- 
colo, t. XXXV,.p. 578 22: —I, Pinkerten Dissert. om the origin and progresa of the Scythians on 
Goths, Lond. 1787. m —8;—Hennike, De geographia Herodoti, Göttg. 1798 Bredow, Geogra 
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Fora a ne opri assüpr'a acestoru systeme, se ne indreptamu mai bine la Her: 
insusi, si on tota atentiunea si neinclinarea cotre vre ua theoria imbratisiata d: 
'nainte, sa analisamu descrierea ce ne-o face unulu d’in cei mai insemnati geogr. 
vechimei despre form'a si intinderea Scythiei, despre locuinti'a poporeloru d' intr'e 
si se cercamu a identificâ unele d' in datele sele geografice. 
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" Herodotu d'in Halikarnasu in Cari'a (nascutu intre 490 si 480, mortu dupo 

4. Chr.)(2), cu dreptu cuventus’a numitu parinte alu Istoriei(3) si geografiei istor 
Caletoru iscoditóru, inteligentu, bagatoru de sema, studiindu singuru cu ' proprii 
deht teatrulu evenimenteloru, monumentele, obiceiurila si naravurile poporelo 
remane pe vecie in capulu celoru mai pretiose isvore ale istoriei ‘antice (4). Cut 


phiae et uranologie Herodot. specim. Helmstadt, 1804.— Mannert, der Norden der Erde 1820, in 
P. 100 seq—Lelewel, Opis Scythii Herodota in alle selle. Pisma pomniejsze geogr. hist. Warz. 18: 
—Senkowskl, O. I, Primieczania K. Herodotovk opisaniiu Skithii, in Biblioteka dlia cztenia, 
XXVII.— B. 6. Niebuhr, Ueber die Geographie Herodots, p. 132—158 si Untersuchungen über d 
Geschichte der Skythen, Geten, und Sarmaten p. 332 —398 in Kleine historische und philologisc) 
Schriften, erste sammlung, Bonn, 1828. — Dünlge, Commentatio de Geographia Herodoti, Ber 
1835. — Kennel, The geographical system of Herodot, London II, ed. 1832. — Brandstătte 
Scythica, Reg. Prussorum 1837; Hermann Bobrik, Geographie des Herodot nebst ¿inem Atlas: 
von zehn Karten. Königsberg, 1838, in —8. — A. H. I. Heeren, Ideen über die Politik, den Ver 
kehr und den Handel der vornehmsten velker der alten Welt, Gottingen 1824, 1 Th. 2 abth. p. 20. 
ged, —Halling, Geschichte der Skythen, Berlin 1933 in 8;—Linduer, Skythien und die Skythen de: 
Herodot, Stuttgart 1841. — P. I. Schafartk, Slawische Alterthúmer, 2 volume, trad. germana 
a lui Mosig von Aehrenfeld, Leipzig 1843, —Hansenlus, Ost-Europa nach Herodot, Dorpat 1844.— 
Nadezsdin, Herodotova Skythiia obiasnennaia ozrez sliczenie 8 miestnostiami, in Zapiski Oder 
skago. Obaczestua Istorii, Odessa 1841, in —4, t. 1. —Ukert, Skythien und das Land der Geten o 
der Daker, 1846; —Celster, das Land der Skythen bei Herodot und Hippokrates, in Neue Jahr- 
bücher für Philologie und Pedagogie, Leipzig 1846, XII supplementband p. 569—632 si XIII 
suppl. band, 1847, p. 5—77. — I. C. Schuller, Siebenbürgen vor Herodot und in dessen Zeitalter, 
in Archiv für kunde ósterr'geschichtsquellen, tom. XIV, Wien. — I. G. Cuno, Die Skythen, Berlin 
1871,—George Rawlinson, On the Geography of Scythia, in'History of Herodotus, vol. III, third 
edition 1875, p. 201—208. — B. P. Hasdeu, Istoria critica a E Bucuresti 
p. 181—215. d Sr AS E 

(2) Dyonys. Halic. de Thucyd, 820. — Diodor II 32. Euseb. ol. 78. Dupo 'Pamphña, ua collectio- 
nista de memorii istoríco, ce traiá in timpula imperatului Nero, Herodotu s'ara fi nascuta ls 
484 a. Chr. Anse si dens'a nu da faptala ea positivu, coci in pasagiulu pastratu la Gellius Noctt. Att. 
XV 28 se dice evidetur» : «Hellanicus Herodotus Thucydides, historia soriptores, in isdem fere tem- 
poribus aude ingenti florterunt et non nimis Jeng distantibus fuerunt wtatibus. nam Hellanicos 
initio belli Peloponesiaci fuisse quinque et sexaginta anri^s natus videtur, Herodotus tres et quin- 
quaginta, Thucydides quadraginta. scriptum est hoc in libro undecimo Pamphile.» | | 

(8) Cicero, de legg 1, 1,5 «apud Herodotum patrem historia». |. NI i 

(J) Vedi articolula lui Gulgmlaut Hérodote in Encyclopédie des geit# du monde, Do F.C 
bahlmünn, Herodot aus seinem buche sein leben(Forschungen auf demigebiate der geschichte11 1) 


Atona 1829; — K. Wilt, Ludw. Heyse de Herodoti vita et itineribus, Beroi. 826; Mastotidi | 
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co in vechime (5), ca si adi, i s'a fosta imputatu usiurintia in admiterea fapteloru, 
partialitate si lipsa de critica, nu ua data cercetarile moderne a constatatu esacti- 
tatea descrieriloru sele geografice si istorice (6). Este adeveratu co elu nu mul- 
tiamesce pretutindeni cerintiele unei scrieri de istoria seriossa(7), nici separa faptele 
istorice de povestile poporane; dero parte d'in acestea elu le raporta foro a crede jn- 
susi in ele (8), parte porta in sine, dupo cumu se probedia prin cercetarile mai noui, 
anu autenticu simbure de adeveru, desi inveluitu sub trasuri fabulósse (9). i 


§ 3. Tyl 


Descriptiunea geografica, ethnografica si istorica a Scythiei incepe de la alu (ia 
eapitolu alu cartii a IV pene la finele acestia, formandu in sine unu totu absolutu 
eireumscrisu, bine determinatu; ange in raportu cu oper'a intrega ea porta ung ca- 
racteru curatu episodicu. (10) Dupo obiceiulu seu cá mai inainte de a tratá despre 
vre ua cucerire a Persiloru, se se ocupe cu istori'a si descrierea tierrii unde expe- 
ditiunea a avutu locu (11), Herodotu vorbindu despre regatulu persanu si despre 


Nove Muse di Erodoto tradotte, Milan, 1820; — Herodotus, in K. Otfr. Müller, gesch, d. grieeh. lit. 
teratar, Breslau 1841. — Will. Mure, crit. History of the language and litterature of ancient 
Greece (1850. 1854—60.) London. — Daunou Hérodote, in Cours d'études historiques. — Ad. Scholl, 

VIII 193. X 25, 410. — @. Rawlinson, History of Herodotus, cap. 1, II si III vol. l, 
London 1875. — H. Stein, Herodotus, erster band erstes heft. Einleitung, 2 auflage, Berlin 1864; 
E. Abicht, Herodotus 1 band, Einleitung, p. 1— 28, Leipzig 1861, etc. 

(5) Aristotela ila numesce «povestitoru de basme» woYoAdyoc, de gener. an. III 5, comp. hist. 
an. III 22. — Cleere de legg. I 1, de div. II 56; Gellius III 10. Altii «falsificatoru alu adeverul ui 
si partiala», Photios. Bibl. p. 35 la Bekk. Ioseph adv. Ap. I 3. Plutarch in scrierea zept Tis 
'Hpodóvoo xaxondsias (Moral. p. 854— 874). Comp. criticulu Dionysios d'in Halikarnass de Thu- 
cyd. 820 comp ad. Cn. Pompei. 767 sq. Comp. Gust. Lahmeyer de libelli Plutarchet, qui de ma- 
kgmitate Herodoti inscribitur, et auctoritate et auctore, Gutting. 1848, 4. — Arnold Schæfer, A- 
briss der Quellenkunde der Griechischen geschichte bis auf Polybios, Leipzig 1867. — G. parila: 
son, History of Herodotus, I 69 — 140. 

(6) Asia de es. inscriptiunile cuneiforme descoperite si descifrate suntu in perfecta! mmm cu 
indieatiunile lui Herodotu, Vedi Eug. Burnouf. Mém. sur deux inscript..cunéiformes trouvées 
près d' Hamadan. 1836, in-4°, — Ce Lassen, die altpersischen Keil-Inschriften von Persepolss 
1836, in-85;— Jaequet, sur le mem. de M. Lassen, in Nouv. Journ. Asiat. III-a sér., 1838, t,-V, 
575 eq. VI, 385 etc. — Inscriptiunea apoi dela Bisutun nu departe de Kirmanchat, a lui Darius 
Hystaspes confirma pa deplinu arretarile scle despre evenimentele d'in primii anni ai domniei lui 
Daria, inaintea expeditiunei d'in Scythi'a. cf. Rawliusou. H. C. Memoir on the Great Inscription 
a Behistun (in Journal of Asiatic Society. 1846—1849). — Idem. History of . I. cap: 
IL p. 69 sq , on the merits and defects of Herodotus as an historian, 

(1) Rawlinson, op. cit. I cap. III, p. 83 sq. 

(8). Herodotu, VII 152; II 123. Comp. III 9. IV 195; V 45; VII-239. 

(9). De es. legend'a despre furnicile ce ingropa aurulu. Vedi FFedetik Schiern, über die sage. 
con den Goldgrabenden Ameisen, Kopenhagen, 1878. o : 

(10) Damnon, Cours d'histoire, IT, p. 44 dice despre cartea Iv: «On peut la regarder. com- 
me l'une des plus recommendables parties de son ouvrage.» 

(11) Asia suntu insirate: istoriele Libyei, Scythiei , Lydiei (1, 95), a compatriotiloru sei d'in 
Asia-mica (I, 142—150) inainte de espeditiunile cuceritore ale Persiloru. 
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896 ` 
Darin, ajunga la faptululd có Scythii ari:fi devastatu ua data intreg'a a Asia{12); per- 
tru acesta navala voesce acumu se si resbano Dariu (18); si Pene ant ne "povesti 
éxpeditiunea regelui Persiei, istoriculu nostru &'apuca & descrie wanuntitü tierrile de 
fà nordulu Pontatul, poporele ce: kenen acolo, mai cu dies pe Scythi, origins, in in- 
ravarile si crediritiele lora (14). W aa e oe 
""Péntrü cestiunea de a sci dé Wi & callest: Hotodota "-— dele, cata a 


deossebi auume: ^"^ In X 2 E: y „ din Daltiefi sg 


a) Cari d'iu datele sele se intemeialia pe autopsie. 

b) Cari, pe isvóre scrise, si cari suntu aceste isvóre ? 
` 7 = 76) Cari, pe comanicatiuni verbale, si de la cine le-h priimitu p 
| 4) Cari . nemai consecintie, combinatiuni seu hypothese proprii ale sele? 


ld acestu chip, f pr in cercetarea adica a  provenipfiei, critic’ a isvoreloru detétmin 

val6rea absoluta a, fie-carei date geografice(15). | 
umu co Herodotu posseda cunnoscintie autoptice despre tie orile i d'in Jurulu Pon- 
tului-Euxinu, nu'ncape indoiala. Dupo ce visit& orasiu cu orasiu, 'amendoue tisrma- 
rile Hellespontului, Propontidei si Bosporului(16), de la Byzantionn trecu.la,A pol 
loni' (17), * la Mesambri'a si Istri «(18) la gurele- Datiatti; de «ci visità inter» 


‘ ! 


buütulu(19), 3 fai mulţu timpu pare a s 36 D pori la Oldie a, cea a mal norton colonie 


a. 


VV 


H t . Le d 
(12) Herodot, 1 105. EXON v. ERAS Se I ROSE NEMPE I Di teed yy 


(18). Herodot. IV. I. 5 Is C 
(14 Idem IV. 2-82. ET LINDE a v e t 


` (15). Acelési cestiuni le tratédia H. Matzat diei —— lui Herodotaashpra Asiei. Ve 
studiulu seu Ueber die glaubwuerdigkeit der geographischen angaben "Herodóts ueber Arien in 
Hermes, vi” band, Berlin 1872, p. 392—486. — =e See veli Max. Buedinger, ne 
Egyptischén Forschung Herodots, Wien 1873. 

(16) I 57, IV TE 86. 90. 91. 95 sia. C 

(17). IV 90. i ul A AA a 2-1. 
^ 148). rey os VI 33; Máinert op. cit p. 63 nuse 'ndouesce mnu momentu, ea si Steins, Horoda 
I n Matzat I. c. VI, 47. Abicht Herodot p. 8 có: Herodoti a 'visituta ordsinln Tut, Nenner 
dice: «Man untersuche die beschreibung und Benennung der betrüchtlichsten Flüsse. welche in de 
Hauptétrom' fallen, die ‘Darstellung des Ister selbst, seiner Grösse und die vergleichung mit dem Nil 
den er auch gesehen hat, nebst den angegebenen ursachen, wárum der Ister im Winter und Sommer 
gleich gross bleibt, so wird man dicht einen Augenblickan den Augenzeugen zweifeld.» Dahluiani 
lasa lücrà nehotaritu, Forschung TL 1,61. — Din contra Kolsfer, das Land der Stythen bei He 
rodot und Hippokr. in Neue Jahrbuch fur philologie und Puedagogie, Leipzig 1846, Xll ep 
plementband p. 594 nu gasesce nici-ua proba pentru opiniunea fui Maunert, frind-vo Hofodota po 
menesce Istri'a numai in trécetu (It 33) fora a determina loculu ‘unde hums 8e afla da si reit) 
son Tomi. Flu pale la ‘ndoiala p. 59°, chiara deco Herodotu va fi vodiutu stihc'a de pen 1 dá 
saritenu alu Nistiuini cu asia dis'a urma a: piciorului lui Heraklés (Herod IV 82). 

19) iv 11: 51, 58. 71 să. Elo singuru spune curatu toadvde Biver arp "ES 
co a fosta in territoriulu Exampaios infré Hypanis si Borysthenes av 52), 'ceea- e dupo Cano op 


5$ eti, 


kit. 85 ard B Podolia nordica són cea de midiloen. B | e 
ipu cu A Ai 
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ia seele parti(20), situata, la, gura Hypanisului (Bugu), avenduro, drepkn eepirp(21) 
de da cara’ alu degerin. „ai mesora(22). . Uamatórele. : pasage doredescn . limpede 
Han ‘pele envtn cullega la facia loeulul: I 105, D 103, IV 5, 7. 8 165 T 
' 97, 46. 58, 60. 97. 70, 74. 75, 81. 99 —100, 110423). : D'in contr'a,, nimicn nu. ng 
uita co ela va fi trecuta pe malnlu stingn alu Dunarei,, aia co d'in antopsie pacing 
pies connosce despre Scythi'a si tierr'a Agathirsiloru; cea-ce si esplica relatiy' a Y 
bre a:relatianiloru gele despre regiunea Carpatilory(24), si amesteculu da bagme 81 
kgende in isbori'a scythica.. Nu mai amintimu co ací ii lipsea chiara taedin-lócele 
 warusage in Grecia, Egyptu, Assyxi'a, Persia, dea 'si intemeia, cercetarile sele i i- 
_storice si geografico. m 
Ca isvore scrise Herodotu a avutu pe Homeru, Hosiodu(25), Meet, Se 
Mn (26), pe Hocatacus. d'in Miletu,(27), pote;pe Hellaniona d'in Lesbos(28), Dionysios 
milesianulu, pe geografulo Seylar ‘din. Medos indi Bi siii. d iasusi & pus a 


(20) Niebuhr, KI. Schriften, p. 355. 
(21). Despre caletoriile lui Herodotu vedi mai alesu. Dahlmann, op. cit., Heyse, De Herodoti 
rita et Jtineribus, Berlin 1827, Rawlinson, op. cit. I p. 8 sq. Bahr, Herodot 1V pp. 391—7. — 
- Colonel Mure, Critical History of the Language and Literature of Greéce, vol. 1V pp. 246 8.— 
Cartea Ini J. Talboys Wheeler, The Life und Travels of Herodotus, London 1865, 2 vol. in 8? 
te unu feliu de romantiu istorico-geograficu; alta carte Weeler, The’ geoyraphe of Heroddtus 
Lond, 1854 ware niciina valore. Vedi Kippert, Mohatsberichte der Berliner Akademia 1857, pi 
135, 137. — Matrát I. e. p. 392; — Caletori’a la coloniile grece d'in jarala Pontului este pos. 
eriora celei facute in Meda, Potsión, Asbyri'a, si posibili, pote chiaru probabilu anteriora celei 
Jin Egyptu. Herodotu a visitatu Egyptulu de siguru dupo annulu 460, (coci el ne spunó III, 12 
ta vediatu pula de bataie de la Papremis, unde regele Libyiloru Inaros invinsesé pe Pers? la 
460 Schifer, de rerum post bellum Persicum gestarum temporibus, Lips. 1865 p. 19: 22) sl'inaihte 
de toma’a anului 442, forte probabilu inainte de ilustráreH'seà in Athena Între 446 ek 444; cală 
la 455. Vedi Büdinger, öp. cit. p. 10. 12. —Klreirhoff, aber: die Adfassungszek des herodoteis 
. Hen geschichtswerkes, Abhandiy, der Berliner Akademie 1868, si Nachiragliens Bemerkung 
| la acest'a, totu if’ Abh. Berl. A., 1871. ` ee Bo onta PH uto eso 
e) IV, 17, 101. Elu `  deacriei Umanulu Boryithönülit hoe, samt d'intre ‘ambete 


Hari Dnipru si Bugu “Inm6hato AAN) templulu Demetrei, palaturile unui rege Scythu in orasiu; 
S altele, Bogati'a gi chiaru trasurile caracteristice ale relatiuniloru séle vorbescu lamuritu pen: 
tra astopsie. — Colster. l. €. 22 593 se "ndouesce ca Herodotu + sa fi yisitatu colonis de hs gara 
iului Tyras. ` E 
(23) Comp. C. G. L. Heyse, EECH Herodoteae 1, — 1827. p. 390—133. 5 
geogr. I. 1—11. Dkert Skythien und das Land der Geten oder Dakar, 81; — d. Rawlinsén, op. 
tit, I pp. 9, 11. '—Cano, Forschungen i im gebiete der alten volker kunde, De Bkythin, Ber 1875 
` —Celster, op. cit., XII 585 seq. e A 
(24) Socotimu esagerata judecat'a lui Heeren, Ideen uber die Politik, dees GES IN a hdi 
| Herodotu asnpr'a Scythiei. «Der grosse geschichtschreiber scheint hier gleichsam zu Hause £u seyn; 
 trkennt die flüse, die Lander, die Vólker, ihre Lebensart nicht Weniger als T . > 
1%) Abicht, op cit., Einleitung 1— 28. | S M 
| (26) Acestia, porBdhapntoc evúpLevos pretindéin poem'a sea EN 5 Suidas compuse 
, in trei carti) & fi caletoritu i in Scythi* a pene la Herr a Iesedoniloru, D G. . op. cit., I i 
(27) O. Rawlinson I. c. — 1 45. 
(28) Helanikos a scrisu Ileporxá mai inainte de Herodotu. Dionys. 3, p. 769. 
(29) Rawlinson, I. c, I, 47. — Abicht, op. cit, Einleitung I, 28. 
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Ghiaru in Greci’a multe despre ale Scythiloru, caci cu 150 anni inainte dé a serie istor 
gea, coloniile grecesci de la tiermurile Pontului + Pantikapaeonu, Olbi'a, Tyras, Di 
skurias, Istri’a si altele, intretineau legaturi vini, de oa parte cu triburile soythice 
la cari cumperau grüne si alté produete naturale, de alt'a cu Grecia — unde le t 
miteau(30).— Partea cea mare anse a informatiuniloru atata de nuoi si amenuntil 
Hefodotu a capetat-o pr'in comunicatiuni verbale, ce singuru le numesce(31) isvore 
sele principale : a) de la Grecii d'in coloniile milesiane(32); 5) de la Scythii aflato 
in acele colonii(33), a caroru cunnoscintia si buna-vointia de a dá relatiuni, nut 
data elu o lauda(34); c) d'in isvore persane(35); si d) d'in traditiani locale de 
Krotonu si Tarentu(36). 


(30) Anco d'in timpulu resboiului cu Persii Hellad'a se indestulá eu grau, materiale de constru 
tiuni, pandia, pesce, sclavi etc. (Herod. VI, 26; VII 147; II 105. Thucyd VI, 20; VII 27. 28. II 6: 
de la tiermulu nordicu alu Marii Negre. Vedi K, Neumann, Die Hellenen im Skithenlande I, | 
71, Berlin 1855. — Herodotu comparandu Borysthenele cu Nilulu in ce privesce folosele ce ambel 
riuri aducu locuitoriloru, enumera intre altele si escelentulu grâu de la malurile loru. (Herodot. I' 
53: omópos te map aby ăptoros yivetar, moly te, tH ob omeípstat A yap Badorár 
IV 17 despre LxbGar àpotijpse VII, 147). Se inticlege co multi commercianti d'in Hellad's venea 
la Marea Négra in contactu directu cu Scythii, si multi d'in acestia la rendulu loru visitan Hellad’s 
In Spart'a vedemu Scythi in timpulu lui Cleomene (Her. VI 84); in Athen'a se află, dupo batalia d: 
la Salamis, unu corpu scythicu de soldati politienesci (numiti To€érat séu Tlevofyrot), care de la 3): 
se urca in scurtu timpu la 1200 dmeni. Ukert, Skeythien p. 28, 35. Cano, op. cit., p. 85. 

(31) IV, 16. 

(82) IV, 24. 

(33) Herodotu singuru de trei ori dice: IV. 5.—7. 16 Aéyovo: Exbda:, — “EdAyves ol zv 
Ilóvcoy olxéovteq. Vedi d'in contra Heyse Quaest. Herod. Berl. 1827. — Hansen ius Ost-Europa 
nach Herodot, 1844, § 8, 9 de si admite cu sigurantia co Herodotu fusese a) la gur'a Hypanisu 
lui; si b) in tierr'a d'intro Hypanis si Tyres, totusi in $ 459 pune la indouiala chiaru deco elu va fi te 
diutu vre ua data in ochii-i vr'unu Scythu. Acést’a e in adeveru ua hypercritica, care se contradice 
ct sine insesi, dupo cumu observa Kolster op. cit., p. 585. Co Herodotu nu se lasă numai pe por 
atele connationaliloru sei de la Pontus, si co intrebà la nevoia si pe Scythi probeadia intre altele 
cuvintele sele de la finea relatiunei despre mortea lui Anacharsis, unchiulu regelui Scytha Idanthyr 
sos; lucrulu tinendu-se de Scythi forte in taina, Herodotu flu puta află numai d'in gur'a cellui md, 
intima fanctionara allu lui Ariapithes (IV, 76): xat vv %y ttc elpntar zept ' Ava yápotoc, ob pad 
pay Exodar qtyóoxety... os & Fxovoa Tiuvaw tod 'Apianeideoc Entrpânov elvat ab 
'ISavdbpooo tod Exvdéwy Bacthéoc matpwv. Comp. Niebuhr, Kleine Schriften Y 851, 355 
«auch hat er (Herodot) nirgends als in Skythika selbst sich mit einem Meyer des Ariapithes un 
reden kónnen : und seine ganze Erzăhlung ist theils die eines Augenzeigen, theils eines Reisen 
der mündliche Berichte der Einheimischen vernommen.» 

. (84) IV, 24. 76. | o 

(35) Asiá cele coprinse in cartea I 130 fine si 104 unde se ocupa mai allesu de istori'a Scythilo 
in Asi'a ; “cele din I 105, sunt cullese in mare parte d'in orasiula Askalon. Vedi Matsat, L 
p. 466— 467. 

(86) Capitolulu intregu d'in cartea III, 129—138 relativu la Demokedes, si importanta pen 
resboiulu scythicu. Vedi Kirchhoff, Abfassungszeit, p. 14. — Biidinger, op. cit. p. 6. 
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§ 4 


* m Weeër — 


Cereulu cercetariloru nostre flindu. mai cui seama Dacia Traiana, womu studi in 
Herodotu cu deosebire tierrile d’intre Tiss’ a si Dnistru, intependu'cü Scythi’a.': * 
! Conturulu si intinderea Seythiei. Dupo cele dise de Herodotu în cartea IV 101, 
. IV 99,20 şi 3 urmedia co form'a Seythiei este unu patrülaterü (cétp&Twvoy), avendu 
. doue laturi scaldate de mari: Pontulu-Euxinu la suda, Bosphorulu Cimmerianu si 
. Maeotisu pene la Tanaisu, la estu(37). In realitate anse se pare eo elu a considerata 
' aumai ua lature a patratului 04 marginita de mare; coci, dupo cum observa Hawlin- 
sn(38), deco garg lasá la ua parte ua portiune d'in peninsul'a Taurica (Krimulu), 
tiarmulu de la gurile Dunarii pene la Tanaisu aru represiatá i in adeveru ua linie drepta, 
pe cara Herodotu o divide in doue parti egale: intre Dunare si gurile Borysthenului 
- 2000 stadii (230 mile); intre Borysthene si gurile Tanaisului alte 2000 stadii. (230 
mile), peste totu 4000 stadii s6u 460 mile(39). 

Dero acésta linie este indreptata catre sudu-estu, ca cumu aru atinge doue mári, 
din cari un'a s'aru puté numi cea sudica (marea negra), iaru cea-l-alta cea resari- 
tena (Marea de Azovu). Laturea de la estu a patratului era determinata de Tanaisu 
cala pucinu intr’ua parte, despartindu pe Scythii regali de catre Sauromati(40); cea de 
la nordu se hotará cu poporele: Agatirsii, Neurii, Androfagii si Melanchlenii; 6ro spre 
restu limit'a d'intre Scyiti'a si Thraci’a era in realitate riulu Istrulu, celu pueinu la 
gur n sea, coci mai departe in susu, dupo cumu resulta d'in cuvintele à; ré mda Cie 
Txobing dog aru urmá co elu nu alcatuiá ua lature a patratului, ci atingea nu- 
mai laturea oblicu la unu coltiu(41). | 


| l ; 

(37) Hermann Bobric, Geographie des Herodot nebst einem Atlasse von Zehn Karten, Kõuigs- 

. berg, 1838» in-8. Bawlinson III, Essay, on the geography of Scythia, nu iau caventula tg- 

p VO in simtiulu restrinsu de patratu. Primulu dice p. 84: «Skythien ist ein viereck (vom 
Quadrate findet sich nirgends etwas». — Celu d'alu douilea, p. 204: «that he thought Scythia 
extended inland about the same distance as its length along the coast; and that he thereforo 
called it square, meaning thereby not to give its exact figure, but to describe its general shape.» 
—Ferbiger I 77 nota 21, Abicht Herodot II p. 250, Colster op. cit 605—607, etc., admitu 
wa patratu oblicu D , Cestiunea nu presinta anse nici-unu interesu, coci chiaru déco Herodotu 
ara f disu «patratu» termenulu nu trebuie luatu ad litteram. 

(88) op. cit, 111 p. 204. 

(39) Cu 40 mile adica mai pucinu de cotu realitatea, pentru co de la gur’a cea mai nordica a Du- 
narii pene la gura Tanaisului (Donului) distanti'a in linie drepta este de 500 mile geografice. 

(40) Herodota IV 20. 21.— Rawlinson |. c. 

(41) Rawlinson l. c. — Bobrik. 1. c. —Celebralu Niebuhr i in studiulu sou Ueber die geographie 
Herodots (Kleine Schriften, I, p. 156 sq.) sustine co, dupo Herodotu Scythi'a era limitata de cotra 
done parti de mare; tiermulu sudicu se intindea in linie drépta de la gurile Dunsrii pene la Palu? 
Mseotis intr'ua distantia de 4000 stadii; celu resariténu asemenea dela Palus Macotis pene la 
gura Tanaisului (Donului) totu in. aceiasi departare; laturea apuséna, paralela cu cea resariténa se 
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.: Halare. — Hoeren cirenmserie astu-feliu Scythi'a europeans > . , ,. 

«Hotarele Scythiei dupo Herodotu suntu urmaterele :. la, suda. tiarmurile man 
negre de la gurile Dunarei pene la Palus Maeotis; la estu Donulu sen Tanaisu pen 
la i OEE: sea d'in we ]vanu (?); la nordu, va linie idi do la ads lacu: pmi ; 


EES RS E de josu, care — S coltiala nordu-vesticu alla Soythiei face unu coli 
mare spre suda (dupo credinti'a atribuita de Niebuhr lui Herodotu,) sj in acésta directiune sudiu 
curge pene in Marepneagra; éro latures despre nordu o inchipuesce printr'ua linie trasa de ls i 
maginar'a cotitura a Dunarii pene la gura Tanaisului. (Vedi anco studiulu seu Untersuchunge 
über die geschichte der Skythen, Geten und Sarmaten, op. cit, p. 352 sq. si Vorträge gie 
alte dE 1847, p. 182. 188. Urmatorea schitia de charta ne e mai bine theori'a " 
Niebnhr:  . ` 


Acésta constructiune atatu de departata de realitate—si care a gasita unu aparatoru in Ide 
jer, — o intemeiadia autorulu ei pe 88 99—101 d'in cartea IV a lui Herodota, si mai cu séma 
pe comparatiunea ce face Herodotu in cartea II, 88 si 34 intre-Nilu.si Dunare, .. . 

Es este lipsita anse de ori-ce fundamenta pentru eo: Niebuhr la cuvintele lui Herodota, Jatra 
dfcoiodar tip Reie, intr'unu intielesu prea restrinsu, pe canda adeveratulu intielesa nu este 
altulu de cotu co: precumu Nilulu indiumatatiesce Lybi'a, totu asiá si Istrala divide in dow 
parti Europa. A conchide anse de aci co Istrulu are ua directiune spre resarita totu atatu de | 
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cain d' in care curge Tyras seu Dnistru, si la vestu ua linie de la acestu lacu pene 
| la Dunaro.»(42) 

Prin urmare, Seythi a coprindes, dupo Heeren si Rawlinson(43), d'in Russi'a meri- 
dionalo: guvernamentele Khersonu, Poltaw'a, Ekaterinoslavu, Kharcovu, Kursku, Ko- 
mci de la Donn, Voronezu, Riazanu, Orlovu, Tul'a, Mogilevu, Cernizovu, Minsku, 
Volhynia (in parte), Kievu si Podoli'a; apoi Bassarabi'a, Moidov'a si Tierr'a-romanesca. 


” 


§ 6 


Sa vedemu anse pene la ce punctu identificarea Tierrii-romanesci cu ua portiune 

Tu Scythi'a antica se afla indreptatita de textulu herodotianu. 

, Ineartea IV 99 se dice: Tic 88 Exodus rie A prt tò és 9&Xaocay mpoxsátac 
van dă ăyopăvoo cnc Ne sénge, ) Exvdrxí te exdéxetar xal ó "lotpoc dN de 
abriy, pos edpov &vep.ov td ordpa tetpaypévoc. — Cei ce intielegu prin xóXzoc d'in 
westu pasagiu unu golfu(44), ilu iau dreptu intorsetur'a nordica a tiermului Pon- 
alui Euxina pene la orasiulu Karkinitis(45); ba Hansenius(46), fiindu co nu'lu afla 
in fiintia asia cumu sa correspondia indicieloru lui Herodotu, este silitu se presu- 
puna : eco Delt'a de adi a Dunarii nu esist pe atunci, ci co in locu-i se aflá unu 
golfa, tocmai x6Azno-ulu Herodotianu. Acésta nefericita supositiune cade de la sine, 
exi textulu IV 47 spune lamuritu co Istrulu se vérsa in Mare prin cinei 
gure, deci Herodotu cunnosce Delt'a Dunarii (id. IV 89); si nu o cunnósce 
aomai densulu, déro tóta anticitatea(47). — Cei ce traducu pre xc xo prin cur- 

batura, admita co acést’a e determinata de Dunare, déra unde anume? Dupo 


lunga ea si a Nilului, si co se cotesce spre miadia-di anume d'asupr'a punctului unde Nilulu 
tormedia unghiulu de la media-di spre nordu, este falsu, si in contradictiune isbitóre cu cele 
ute date geografice; coci Herodotu ne spune a) co Dunarea curgundu despre apusu se versa in 
 Marenegra cu gur'aspre resaritu (IV 49.99), pe candu dupo chart'a lui Niebuhr, ea curge cu 
| fura spre miedia-di. Afaentii sei Prutulu opere curge Tpd¢ 1/9, Tiarantala Ttapavrds 
mada pucinu mai spreapusu põÀAov xpd¢ soxépys, si intre aceste doue riuri vinu Ararus, Na- 
paris si Ordegsus versandu-se directu in Dunare. Deco anse unu afluente allu Dunarii se afla 
wai la vestu de catu altulu, neaparatu co Dunarea nu póte avea unu cursu curatu sudicu, ci 
cla meng sudu-gstica, si in orice casu afluentii Istrului, asia cum suntu indicati prin liniile 
' puuelado din chart'a de mai susu, impossibilu a se inchipui co esista intre mare si riulu Muresiu. ` 
| Vedi Bramdstitter, (Scythica, 1837); Bobrik, (geographie des Herodot), p. 89; Lindner, (Sky- 
' than und die Skyten des Herodot); Stuttgart (1841, p. 22—32) Colster (l. c. III, 7) 
| lassenius (Osteuropa von Herodot); Forbiger (op. cit) si Rawlinson (l. c. III Essay III). 
(48) Asiatic Nations, vol. IL p. 257 nota 4, traductiunea anglesa. 
| (48) Op. cit. 205. — Ouno 78; Colster 608; Stein 244. 
^ (4) Larohor, Histoire d' Hérodote, t. III, p. 193, Paris. 1802. — Lelewel, Kleiner Schriften, 
ben v. K. Neu, Leipzig 1836 p. 266. —Kolster. — Abicht la cap. IV, 99.) 
| (45) Colster, p. 609.— ` 
(46) Hansenlus, p. 12.— 
(47) Bphores (la Strab. VII, IV 15), Ovidius (Trist. IL) Strabon, Plinius IV, (XXIV, XII, 7) 
Pellib, — Tacitas (Germ. I) Skeliastal Ini Apoll. de Rhodos (la Katancsich Istri adcol. 


10) Ptelemeos III, X, 2-6, Solin, Am, Marcelinnu. eto- SA 
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Lindner(48),—acolo unde fluviulu isi indrépta cursulu cotre Sudu-estu spre mar ea 
gra, adico la Ialomiti'a; dupo Nadezdin(49), —mai susu de Galati, dupo Colster(5» O9) 
Argesiu; dupo d. Hasdeu(51), in Romani’a-mica, aprope de Oltu; ia fino Quno(52) = « 
torsetur’a pe care o formédia Thraci'a se nasce prin arculu Dunari deschisu in spre mon 
de la Orsiov'a pene la Galati.»— Totu Cuno(53) mai pretinde co: é¢ 84X&osav .« ec 
mare» d'in pasagiulu in cestiune, semnédia: Sc tývðs tiv 9. «cotre Maren Egea» c 
nu se attinge de Scythi'a.—Ua simpla privirea chartei ne aréta: 1° aci nu pote fi vor 
despre vre-un" golfu, coci simtiulu testului este co : Acolo unde Thraci’a indrept: 
du-se cotre marea-négra, formédia ua intorsetura, acolo incepe Scyhti' a, in caro cuz 
Istru, indreptendu-si cursulu cotre sudu-estu. Prin urmare xóAzoc- ulu Thraciei 
care e vorb'a se afla in aproprierea gureloru Dunarii(54), nu mai josu de Galati, Ix 
pucinu anco la Oltu seu Orsiov'a, ci anume acolo unde Dunarea isi schimba de ua d: 
intregulu sistemu allu gureloru salle spre resaritu. — 20, Prin és N se "ntiele, 
marea-négra, 6ro nu marea Egea, care vine in sudu-estulu Thraciei, coci in ultimo 
casu cuvintele «cotre mare» aru fi superflue, pe candu in primulu suntu necesar 
desemnandu anume partea Thraciei vecina cu Scythi'a, adico: cea care se indreptéd. 
spre Pontulu-Euxinu.—3? Herodotu da Scythiei forma patrulatera; 4? mesurandu 1a 
turile, elu incepe de la gurele Dunarii spre estu; éro nu mai de "nainte;, 5% in carte: 
V 9, ne mai spune : co tierr'a de dincolo de Dunare (la sting'a fluviului) pare a fi u: 
pustie fora margini, si co numai de Sigini a aflatu c’aru locui acolo. Acestea aru fi 
ih contradictiune isbitöre cu IV 99 déco Scythi’a s'aru intinde pene la Orsiov’a, coci 
in acestu casu aru fi trebuitu se dica in suscitatulu textu V 9: In Nordulu Is- 
trului este tier;'a Scythiloru; gi mai departe, a Agatirsiloru (55); 6° Ori-cando 
vorbesce despre Scythi'a Herodotu se refera la tierrile d'in KEE Eurinu; 


(48) Op. cit., p. 291. z | eo. d 
(49) Herodotova Skithia, in Zapiski Odeskago obscsestod inane A ien 1844, 3 Y, 59. 
, (90) XIII Supl. band., p. 14.— Peg 

(51) Istoria crítica a Romaniloru, edit. II, p. 210. a es wd 

(52) Op. cit p. 79. 

(53) Op. cit. p. 78. ' | 

(54) Stein, ap. c. 99. — Comp. Abicht la c. 99. — Bobrik, op. cit. p. 72 dico co E ela ` 
nu este po deplinu elaru deca cuvintele cj; 8 Lavras tis 7) prin co és 94Xaooay rpó- 
Nerat este vorb'a de unu golfa marina, seu ele insemnedia EE 00 in me Sean ge 
afla mai anteiu Traci'a, apoi Scythi'a.— ag, 

(55) Pkert p. 80 dice corectu: «Cumu-co Scythi’a pentru Herodotu nu se afla la nordulu Thrace 
urmédia anco si d'in observatiunea sea: «ce pote fi dincolo de Dunare nu se póte spune cu siguraètia; 
ellu tine acea tiérra de pustie, si d'in caus’a frigului nelocuita.»—Cuno, care nu ‘néga contradietiu- ` 
nea (p. 79) cata s'o micsioredie cu astu-felu de argumente: a) „Lui Herodotu ii lipsea medilotulud'a 
se putea servi cu carti geografice.“ —Nu pare inse imposibila co Herodotu se fi cannoscute vre-un'a 
d'in cartile geografice ale predecesorilorn sei. Asia, se dice co Anaximandru de la Mileto (610—546 
a. Chr.) aru fi representatu cellu d'anteiu pe unu planu totu ce se cunnoscea d'in globulu pamentescu 
(Eratosthen in Strab. I p. 7. Casaub., Agathem. I, c. I., Diog. Laert., Anaximander:). Apoi He- 
cateu cellu vechiu d'in Miletu (549—472) a coustruitu ua noua charta, cea mai buna si cea mai 
completa descriptiune a pamentului, ce s'a avutu inaintea lui Eratosthene (Agathemer. in Prole- 
gomenele Compendiului seu de Geografie Compendiar. Geogr. ed. Gronovio, c. I, p. 172, 1691) si 
care la 504 a. Chr. se presupune cu multa sigurantia c'aru fi fostu adusa la Spart'a de cotre comps 
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descriptiunea physica, topografica, ethnografica, cumu si a teatrului espeditiunei lui 
Daria, nu privesce de câtu aceste parti, pe candu despre regiunea de la Orsiov'a peno 
la Prutu ellu nu are cunnoscintia de catu de esistenti'a- catoru-va afluenti ai Duna- 
rii(56). Déro tocmai indicarea acestor'a, face contradictiunea intre IV 48 si V 9 vedita. 


§ 7. 


Istru si aufluentii sei. — Herodotu avea ua idee esacta despre cursula principala 
allu. Dunarii(57) si intru catu-va si despre afluentii sei pene la Belgrado; Ellu dice 
IV 48: í 

Biot 3é & de of péyav .o ( "Iotpov) TOLebvres, Ora rey ye the Lnvdtatic yeopys névee 
p£v ol ptovrec, tév te Lb O Hópara xaAsbot, "LAAyves 88 IIoperbu, xal Fog Trapav- 
tog xal 'Apapós te xal Nárapıç xal Upëuaage, O pév xpo, Asydelc tov motapdy pé- 
yac nal mpoc Ha péwv &vaxotvobtat cip Icrp tó ödp, ó 66 Gebrepoc NSN See Tip 
apd sonne te H xal shdcowy, ó 06 dy "Apapóc te xal ó Nárapıç xat E "Opónacoe 
dla ¡i£coo eben péovess (ióvres) éoBádi cua: &c tov Jotpov. Odtor wav abriyevéss oh 
oho copxrydboval abróv. | 

wien:  — 

«Riurile cari marescu lstrulu guntu acosten : cinci curgundu prin territoriulu 22 
thic: Porat a, cumu ila numescu Scythii, s&u Piretus, cumu flu numescu Grecii; apoi 
Tiarantus, Ararus, Naparis si Ordessus. Cellu d'anteiu d'in aceste riuri este mare, 
si corgundu in directiune spre resaritu (pd Ze) da Istrului apele séle; cellu d'allu 
doilea Tiarantus se afla mai spre occidente (u xp éoxépyc) si este mai micu. In 


triotulu seu Aristagoras d'in Miletu Herodot (V 49—54). Asemeni carti Herodotn putea se le uti- 
lisedie.— b) ,Tierrile coprinse mai in -urma sub numele de Daci'a era de totu necunnoscute lui He- 
rodotu* — c) „Acest'a tinendu natiunea Thraca dreptu cea mai mare dupo ces indiana (V.3), ji atri- 
buia si ua tiérra de enorma intindere, chiaru lllyri'a, ba anco se pote co spre N. W. ellu sa fi intinsu 
Thraci'a peste tóta Europa de medilocu, asia co ,relativu vorbindu numai ua mica parte d'in 
Thraci’a remáne care sa se hotarasca cn Scythi'a.* Asia ajunge Cuno la conclusiunea cumu-co : He- 
rodotu, departe d'a se contradice, nu s'a espresu indestulu de bine; ,und jener widerspruch würde 
eher eine ungenauigkeit des ausdruckes zu nennen sein“ ! — Colster p. 10 (18 supl. b.) intiellege 
pria ,d'incolo de Istru“ allu lui Herodota cursulu superioru allu Dunarii, in Ungari'a. 

(56) Acketa i impregiurare a determinatu pe unii a banui vre ua lacuna in textn, co paragrafe in- 
tregi in care 8 aru fi vorbitu despre imaginar'a Scythia de la Portile de fern pene la Galati, garg ü 
lasatu la ua parte de cotre copisti. (Lindner 43, 47.— Hasdeu 215). Acésta ipotesa nu are pentru 
tine nici unu sprijinu; ba anco se combate de Herodotu chiaru; déco acest'a aru fi cunnoscutu regiunea 
Tierrei Bomanesci amenuntitu, si aru fi descris'o intr'ua parte perduta a operei sélle, de siguru coin 
cartea V 9, 10 ellu nu aru mai fi scrisu ceea ce se citesce acolo. Totu ce se pote dice cu Are care gradu 
de sigurantia este co : avemu aci in fatia doue isvore de informatiuni deosebite : un'a pontica si alt'a 
Thraca; prim'a depusa in cartea IV nu sció se spue lui Herodotu nimicu despre tierr'a néstra; nici de 
dims, productiunile naturale, locuitori, ci numai despre afluentii Istrului; cea d'a dou'a ii dede nu- 
câte-va notiuni vage despre dens'a, pe cari le trecu in V 9, 10, fora a tine séma de celle scrise in 

, 48.49. 

(57) Herodotu scie co Istra vine d'in tierr'a Celtiloru (II 33) si isvoresce aprópe de Pyrene. Asta 
nume ella l'atribwe unei cetati, déro e mai probabilu co apartine unui munte : nu la Pirinei, 
cumu se crede in genere (Abicht. II 33, Stein etc.,) ci la Brenner, de unde ese Inn, principal'a 
ramura superira a Dunarii. (V. de St. Martin, op. cit. 86). 
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mediloculu acestor’a curge Ararus, N aparis si Urdessus si se vérsa totu in Istru. Tótes- | 
ceste riuri cari marescu Istrulu se nascu chiaru in Scythi'a (abtryevése rorapuol Exodo)», ? 
In privinti’ a indentificatiunii Poratei (la Const. Porphyrogennetu Bpobroc), cu Pru-: 
tulu de adi nu incape nici ua induoiala, coci atatu topicu catu si foneticu corres- ' 
pundu pe deplinu. — Tiarantus in de obgte se tiene dreptu Oltu(58). Déro elu s's ' 
mai indentificatu si cu This'a(59), Ialomiti'a(60), Teleormanu(61), Cern'a(62), Se- : 
ret: (63); — Ararus, dreptu Siretu(64), Oltu(65), Ialomiti'a(66), Moldov'a(67); ni 
Napäris dreptuPrahov'a séu Ialomiti'a(68), Argesiu(69), Ialomiti'a(70), Berlado(?1) * 

Bistriti'a(72) Damboviti'a(73), si Ordessus in fine —' Argesiu(74), Buzeu(75), Ber. 
ladu(76). Pentru identitatea Tiarantului cu Oltulu vorbesce numai positiunea geogra- - 
fica, trebuindu intre Porat'a si Tiarantu a se aflá trei afluenti directi ai Istrului: Arerus, - 
Naparis si Ordessus, cari la rendulu loru nu aru potea fi de catu Seretulu, lalomiti'a si i 
Argosiu; pe candu d'in contr'a, pentru indentitatea lui cu Seretulu vorbesce numai - 
semenarea numelui, coci Tiarantus este Siarantus(77), T cu S cofundandu-se in : 


(58) Bayer, op. ed. Klotz p. 80, d'Anville, Mém. de P Ac. XXVIII, 461. —Niebuhr, RennelfGeogr. | 
of. Herod. p. 414), Ukert p. 184. Rawlinsou, Schuller op. cit., Abicht la c. IV 48, — Gattertr, | 
I. Chr., Thracien nach Herodot und Thucydides, Göttingen 1800 p. 17. 

(59) Reichard, p. 302 care gasesce asemenare de numi intré : Tiarantos si Tiss'a. 

,(60) Lindner. | 

. (61) Goos, Studien zur Geogr. und Geschichte des Trajanischen Daciens, Hermanatadt e), 9. 

(62) Hansenius 19. — Cuno 1. c. | 

(63) Nadezdin, I. c. Kolster, Mühlenhof, in Monatsberichte der Berliner Akademie, 1868 , — 
Desjardins, La Table de Peutinger, Paris; Hasdeu, Istora Critica a Rom., Colster p. 4. — ` 
Inainte de toti inse : Cellarius. | 

(64) à" Anville, Bayer, Rennel, Ukert, Liudner, Goos, Hanseulus, Rawlinsou, Gatterer, Abicht 

(65) Mannert, Reichard. 

(66) Kolster. 

(67) Nadezdin. 

(68) d’Anville, Bayer, Rennel, Rawlinson. 

(69) Manert. 

(70) Ukert, Hansenlus, Goos, Abicht, Gatterer. 

(71) Lindner. f 

(72) Nadezdin, 

(73) Kolster. 

(74) Bayer, d'Anville, Rennel, Gatterer, Halliug, Geschichte der Deutschen I, 67, Goes, Kol- 
ster, Hansenius, Abicht, Rawlinson. 

(75) Lindner. 

(76) Nadezdin. i 
(77) Tiarantus =  râdecin'a ter + sufix antus 

> ter + „ entus 
t cu g se confunda in 
dialectele hellenice, avemu 


Siarantus — radecina ser + > antus 
ser + > entus 
dep + &toc, cumu se afia 


la Const. Porphyrogenet de EE imperio, rec. Bekker, Bonnae 1840, in 8, p. 171 c. 38 
Cf. Mühlenhof, I. c., Hasdeu, I. o.— Rawlinson. III.—Colsetr, (XIII, 14) care presupune in “Ispacos 
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dialectele hellenice(78), inse nu si positiunea geografica(79), pentru co nu trei, déro 
- chiaru unu riu nu esista, intre Seretu si Prutu, care se se verse directu in Du- 
— Kolster (p. 14) crede a inlaturá dificultatea schimbandu in textulu lui He- 
ween 81% pécon tóntoy lóvres, pe lóvcsc in "sóvrec, pe care apoi raportandu-lu cotre 
dose ajunge la conclusiunea : co celle trei riuri Ararus, Naparis si Ordessus 
(dupo elu Ialomiti'a, Damboviti'a si Argesiulu) suntu mai mici de catu Prutulu, si 
msi mari de catu Siretulu. Inse pentru a scapá de ua greutate Kolster a creatu 
trei, si anco de mai mare importantia : I) lectura àóvcec in locu de tévtec nu se ju- 
E prin nici uni manuscriptu de vre-ua insemnatate(80); IT) Ialomiti'a, Dambovi- 
a si Argesiu nu suntu nici de cumu mai mari de catu Siretulu; si co este mai 
a III), Damboviti'a nu e unu afluentu directu alu Dunarii, ci alu Argesiului(81). 
— Altfelu de systemu de interpretatiune a lui dă pésov ne propunu criticulu rusu 
Nadezdin si d. Hasdeu. Pentru d-loru &:& pésoo tobtwy lóvres nu au aci simtiulu o- 
bicinuitu «medium inter hos cursum tenentes» zwischen, între, vi de «his medianti- — 
bus, moyennant, mittelst «prin intermediulu>, asia co «riurile Ara'us, Naparis si Or- 
dessus nu se versa, dupo Herodotu, de a dreptulu in Dunare, ci priu intermediulu 
Poratei si Tiarantului (Seretului)» (82). Si in acestu chipu Nadezdin identifica pe Ara- 
ros cu Moldev'a, Naparis cu Bistriti'a, si Ordessus cu Berladu, cate-si trele versan- 
du-se in Siretu( 83). — Contr’a acestui systemu se pote invoca : I, traducerea lui dtc 
poop, prin «m:dilocire, moyennant» nu se justifica pna niciunu text d'in Herodota) 
s lui EN form'a intermediaria intre Tiarantus si Seretu dice dotata «Alti potu. 6 14) 
alta-falu se decida; mie inse mi se pero assemenarea numelui intre Tiarantus si Seretu. asia de ho- 
taritóre, asia de isbitore chiaru. “ 

(18) Curtius Griech. Ethimol. Leipzig 1869 in 8, p. 213.— dai ES 

(79) Identitatea Tiarantalui cu Tiss'a, Teleormanulu séu Cern'a nu are nimica in sprijimulu sew; 
ei in ce privesce pe Tiss'a Herodotu pare a o confundă cu afluentulu seu Muresiu, pe care'la nus 
meee Maris. (IV 48). — Cern'a este asia de neinsemnatu riuletiu, co nu e probabilu a fi pgtutu. a- 
junge pene la cunnoscinti'a coloniiloru pontice, isvorulu informatiuniloru lui Merodotu. Totu astu- 
fla si Teleormannla, care celu putinu nici se vérsa in Dunare. Déco Goos crede a află numele Te- 
lormanului in Tiarantas lui Herodotu, noi nu vedemu in T+e+14+i+0+r-4m+8-en posibilitatea 
wei analogii cu T+i+8+r4a+n-+t-+0+s8. Si apoi numele. Teleormanului este de ua data, re- 
lativa vorbindu, recenta, fiindu unu cuventu curatu comanu «teli» —stultus; «orman» boscus (Klap- 
reth, Vocabulaire latin, persan et coman. Mém. relatifs à l'Asie, t. 3, Paris 1828), Kiunam HI 
P 94: tévoo Cppav. — Comp. Hasdeu, Col. Traj. an. VIII, p. 4: Originile Craiovei. ` + S 

(80) Numai in editiunea lui Bekker 1845 se afla Éoycec. Mai in tote mscr. si editiunile mai dune S 
Herodot Musae ed. Creutzer et Bahr, Lipsiae 1832; —ed. Dindorf et Müller Paris 1841; ed. ‘Stein, 
Abicht, Rawlins. etc. se gasesce tovcec séu btovree. 

Kelster dice simplu : «Ich habe mir erlaubt, Sovtes zu schreiben wie auch Hanser hät. » 

(81) Asemenarea ce face Kolster (p. 14) intre Araros si Jalomiti'a, cumu co adica Gea din urma 
n'sra fi de cátu form'a AAC cu reduplicatiune attica, nu e seriosa, —Altu-felu se scie co atátu Ia- 
bmiti'a cátu si Damboviti'a suntu slavismele cele mai neoontestabile d'in- PERE N naua Vedi 
laden Istor. Orit. II ed. p. 205—68) We duce nsi 

(82) Ist. Crit p. 188. — Nadeadin op. cit. p. 75. SE E £ 4a 86 a 

(89) Idem Nadexdin. 

(84) In TV 49 on total alt-felu se esprima Herodotu cándu 9 despre anu aren alu unu. 
rin, care se vérsa in Dunare- 
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adu d'in vre unu altu autoru elassicu grecu. Pote co && p4oon tardiu, jn cursulu Era- 
lui-mediu isi voru fi luatu acceptiunea : «quo interveniente vel cujus opera aliquid, 
perficitur» Să pécov abtob, dia pécon dvOpwrov etc.(85), coci celoru antici ea romane 
absolutu necunnoscuta(86); II, Chiaru déco && pésoo se ia in simtiu de «medilocire», 
Nadeadin identifica cele trei riuri cu trei afluenti ai Seretului, pe candu Herodota 
dice 8a pécoo toitwy, «prin mediuloculu acestoru-a» adico si sllu Prutului - u nu- 
mai allu Siretului; — III, Este pucinu verisimile a fi ajunsu la cunnoscinti'a lui He- 
rodotu nisce afluenti ca : Gigi'a, Sarat'a, Nirnov'a, Lapusin'a, Thigheoiu, Trotusiu, 
Putn'a, Rimnicu, Moldov'a etc., —pe candu mai lesne potea elu aflá despre esistenti's 
unoru riuri ca Argesiu si Ialomiti'a cari se vârsa de-a dreptulu in Dunare; IV, deo 
numele Tiarantus se recunnosce in Seretu, nu se póte nega si Ordessus in Argesiu(87) 
si Marisus in Muresiu; si V, Tiarantus aru potea fi Siretu, cumu Ordegus=4r- 
-gesiu, fora a fi nevoia se se schimbe simtiulu cuyinteloru && fi, coci Herodot» ` 
avendu cunnoscintie forte superficiale despre localităţile Dunarii era posibila a seiu- 
siela, cumu s'a si insielatu in realitate. 


§ 8. 


. Aluaieselea afluentu alu Dunarii—déro care nu e socotitu de Herodotu imtre gei cisa 
OIM RM isvoritori de pe chiaru ponens scythicu, este Maris, oen | 
dice : | 

Ex de adora Mapt¢ xotau6s Gë a t es (VI 48). Mai toti 
commentatorii tienu câ cevá: «fórte verisimile» identitatea lui Mame cu Maresiul de 
adi(88), afluentele Thisei, alu carui cursu inferioru Herodotu Varu fi luatu dreptu ua 
continuatiune a Muresiului, totu asia precumu acel'a alu Saónei se numesce anco adi 
Rhone, éro Moldaulu (W tava) isi pierde numele seu de la versarea Elbei intr’ 'ingulu(89). 
Reichard vede mai lesne in elu pe Morava (90), Lindner(91) Nadezdin(92) si d. Has 
deu(93)prefers pe Oltu cu argumente nu de ajunsu nik Ls - si acést'a 0 deem | 


(85) Henr. Stephanus, Thesaurus Grace lingua rec. Hase et Dindorf, ed. Firm. Didot, t. v 
p. 825. 

(86) Sehwelgheuser. Lexicon Herodoteum, Argentorati 1824. 

(87) Rawlinson, Kolster, Stein, Abicht ete. | g 

(88) Rawlinson, Stein, la c. 49. —Rennel, The geographical system of Hérodotus Lond. 1800 
in-4, p. 414.—Heeren, Ideen I, 2,275, Brandstiter; Rösler, Rum. Studien; Cuno, p 18; Mannert 
IV 189. — Klister. Hausenlus, 33 — Abicht, Goos, Ukert. etc. ete. 

(89) Goos p. 9. — Rawlins., ider Rum. St. p. 6, Kolster etc. | 

(90) L. c. 

(91) P. 138. 

(92) L. o. 

(98) Istoria Orst., a Rom. p. 187—188. i | 

(94) Argumentele invocate de illustrulu nostru istoricu se Sien la urmatorele : 9 

1. Punerea riului Maris de cotre Herodotu la marginea occidentala a Bernie a a carii Kee 
spre apusu nu trecea peste Carpati; | 

C) Istoria Oritica a Romamloru, I. 185—198. 


d E 
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sipentrú cele alte riuri, a carorn identificare, afora de a Poratei cu Prutulo, si a Tiaran- 
tului eu Siretula, suntu nesigure d'in causa co, nu se afia i iri SE s6u in natura 


2. Reversaive «Marisului» erodotianu imediatu in Dunare; | 7 

y. Textulu lui Strabone despre riulu «Maris». | EE 

4, Numele d'in vechime alu Turtucaii (de peste Dunare) : Transmarisca; 

5. Venirea Marisului d'in tierr'a Agathirsiloru cea bogata prin auru, si 

6. Insemnarea cuventului «Maris» in limb'a scytha de ,hotaru." 

Contra punctului I-iu observamu : co Herodotu vorbindu despre Maris ilu citédia, nu | spre & TN 
mina marginele Scythiej despre apusu, ci a indică riurile cari marescu Dunarea. Acést'a este ideea 
exclusiva că la preocupa, dupo cumu recunnósce insusi d. “Hasdeu, si de nicairi nu resulta EES 
Scythiel peno E Oltu. ^ ^ `’ 

La punctulu II-lea si III-lea se pote opune co: nu aru fi fostu imposibilu ca Herodotu se ia cur- 
sole iaferiorn alu Thisei drepta ua continuare a Muresiuluj. . . — - JE 

Passagiudu d'in Strabone suna : Jd 

«Pet 88 Slabtav (T'etav) Máptooc x gig TÓV Abia P rd rapamsni de 
LOV of N bin p có  Tóhepov». 

Latinesco : i 

„Per Getas Marisus favis i in Danabi um labitur quo Romani res ad bellum necessarias bras 
mint. () N Pos | P 

‘Mico o c "$ed | d qt og | 
Prin Oetin se versa in Dunare riulu Marisus, cotra care Romanii au inaintatu tote celle neces- : 
sare pentru resboin.* i; NES 

Nu pare mai verisimile cà Strabone se se refere aci la unu afluente alu Dunarii de josu, si anunie 
la Oltu, fiindt co Roniinii, ca stapanitori ai Moesiei, pateau mai lesne trecundu Dunarea sa incépa: 
operatianile resboinice contra MS A coci si la This'a nimicu nu-i impedică d'a face preparative 
inpotriva-le. l 

argumentald alu patralea i invocatu de d, Hasdeu : co do óre ce Marisc'a este cu si — riula Ar- 
gesiu, judecandu dupo statiunea Trans-marisca(**) astadi Turtucaia, de óre-ce desenintia isca denota 
anu demfhutiru, éro particula trama ` «situatiunea in faci'a unui riu», Traus-marisca semnédia : ein 
bei Mariscului, són Marisului cellui micu» apoi, longa densulu trebue neaparatu se fi fostu unu Ma- 
ris Rare, care n'aru putea fi de câtu Oltulo,—acestu argumentu dicu, ori-cátu de ademenitoru se pare 
la prim'a data, anse este departe. de a decide lucrulu.— Aci nu este vorb'a de unu áfluente alu Oltu- 
lui, ca numele Maxisca, pentru a conchide la identitate de relatiune nominale ca: „Prutetiulu“ cotre 
«Prata»; eDambovicióra» catre *Dambovitia* ,Oltetiulu^ catre „Oltu“ etc. ci de doue riuri ce isto~’ 
reseu‘d'in puncte deosebite, suita departate unele de altele, si separate prin alte riuri. Apoi, sta · 
tinea. Tráns«marisea ne ocurge in monumente posteriore secolului alu patrulea, pe cându fontase si- - 
gure ne aréta co riulu Oltulu (Alutus) avea deja in gecolulu Lin dupo Christosu, numele seu actuala. : 
Ara arma atunci ea Argesiulă sa si fl luatu numele de Mariscus intr'ua epoca anteriora -cellu pucinu’ 
secolalui Tin, dupo d. Hasdea chiara inainte de Nævius (54..a. Chr.),—candu adico d-sea pretinde- ca 
Okulu purtá numele de Maris,—si astu-felu Argesiulu numitu prin comparatiune Mariscus sa-si fl» 
pastratu multe secule in urma acestu nume, de si Oltulu incetasse d'a mai fi Maris. — Dero atunci: 
dapo ge limba trebule sa esplieamu pe ssca d'in Marisca, dreptu sufixu deminutivalu? Nu Romani- 
loru; si mai pucinu anco Greciloru, se datorédia numele Marisca. Ua data anse ce nu gasimu in vre. 
us fontana, co Argesiulu se chemá Mariscus, conclusiunile trase d'in oe unei sun Desi 

(°) Ed. Firmin Didot, lib. VII, cap. 8, $ 18, p. 289. | | DN 

0%) Hineraridu ld Antonine, 988; Tabla Peutingeriana, Anonym, Bavennat 4, 7 si: Volitia dignitatum co prindu 
statignea, "Trans«marisca. Particula frans semnandu mai totu-de-á-una „in facia unui riu“ amu avea : „in facia ria- : 


lai Mariscus.* Cf. Manyert, res Traiani ad Danubium, Norimberge 1793, p. 26 : syllaba Trans qua semper castella 
utra fumen in barbarico posita signantur. Comp. ,Trans-dierna®. ` 
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indicii suficiente a stabili cu certitudine, ce anume afluenti d'in cei actuali corespunde, 


hidrografiei Scythiei data de «parintele Istoriei», care avea de sigura numai cunnos-, 
cintie d'in audite, nu d'in observatiune personala, despre tierrile numite mai apoi 


Daci'a(95). Tóte acestea favorisa opiniunea nóstra co: divergintiele intre descrierile lui 


Herodotu si intre facta geographica de adi — cu cate-va mici esceptiuni — prorinu 
numai d'in informatiune insuficienta a scriitorului(96). 


E 


Munti. — Despre formatiunea terenului la nordulu Dunarii Herodotu pare a nu f 
avutu ua idee esacta, póte co nu sciá chiaru de esistenti'a muntiloru Carpati, pecari i- 


marisca, co trans semnedia a fi in facia de ua apa, co isca —este unu deminuti vu, co Argesinla nb 
Marisca, urmédia ca Oltulu se fia Maris — töte acestea, pentra noi unii, suntu mai multu de cite fe 
tiate, hasardate si prea pucinu verisimile. 

Câta pentru argumentalu filologicu : co Maris semnédia in limb'a ecytha : „botaru“ (Isteri'a Cri- 
tica, ed. IT, p. 193), de la radicala sanscrita „mar“ a desparti, — etimologia intemeiata pre pretissul 


l 


caracteru de fruntaria intre Scythi'a si Agathirsi'a ce se atribuo Oltului de cotra d. Hasdeu,—ne mt 


vorbimu — fii ndu-co nefundamentulu lui s'a recunnoscutu mai in urma de insusi autorulu. 


(95) Despre afluentii de pe drépt'a ripa a Dunarii, pe cari Herodotu ii numesce d'in necunnosciatis | 


peyahot (Mannert geogr. VII p. 8 propune : ovp.eyaAot, vedi si Rawle III) nu ne ooupamu. Vom 
spune numai oo Scius (IV 49), Oscius la Thucyd. (II 96) Oescus la Plin. (H. N. 3,26) se pâte iden- 
tificá dupo nume si dupo positiunea sea cu actualulu Iskr. Celle alte si6se riuri Atlas, Auras, Tibisis, 
Athrys, Noss si Artanes trebuescu cautate intre Iskr si mare, si parua fi: Taban, Drista, Kara Lom 
Jantra, Osma si Vid (Rawlinson p. 42 nota 4. Stein, Goos 9, Bessel, de rebus Gebicis, 14 p.85 
4—5 ) Schafarick (Slav. AlterthümerI 473 n. 9) schimbándu pe Bopiy in yótoy d'intextulu lui Hero- 
dota IV 49, sustine co Atlas, Auras si Tibisis suntu==Oltulu, Jiulu si Temesiulu. Hausenius (p.53) 
lasa pe Bop?y la loculu seu, déro pune unu 83 intre 6of4))ovai, citindu astu-feliu passagiulu (p. 
84); Ex 63 'Ayadópowy Mápte co béov cvpylayétar cà "Iorpq 064 kont 88 de abtiv 
"Atlas xal Abpac xal TRE. Ex dt cob Alov tay xopopéwv epsis LAO: peyáho padv- 
tec xp Bop?» dvepov dd Opyixne xai Opyixesy váy Kpofótuv "Apoc xal Ne xat 'Áp- 
Gänge éxdt8obor de cy lIorpov. Si prin acést'a elu face pe cele trei riuri Atlas, Auras ei Tibisis 
affuenti ai Muresiului, si identifica Atlas-—Thisa, Auras=Samos si Tibisis=—Kăros (Krisiu). — 
Kelster (p. 15 seq.) care contesta lui Hansenius dreptulu de a viri unu ĝè in textwlw herodotiamt 
furisiódia si ela unu «e in locu de 68 si tace cele trei riuri, afluenti ai Istrului, identiflcându.i : Atlas 
x= luta; Tibisis— Temesin; Auras Jiu. — Goos este si mai espeditivu; pentru a umple laeun's 
ce a lasata Herodotu intre Tiarantus si Maris, muta riurile in sting'a Dunarii si recunnósce : in 
Atlas forma Gréca (?) a Alutei; in Auras pe Arabon (cumu se numesce Jiulu la Ptolemeu), si in Ti- 
bisis pe Temesiu (p. 10); totusi anse dice: „Schwierig bleibt es allerdings diesen Irrthum He zu er- 
klären“. De sigur !—Gatterer op. cit. presupune co Atlas aru fi Aluta, ei Auras===Araros, adico Si- 

Identificatiunea celora l'alte riuri ale Scythiei nu intra in cadrulu nostru; pentru intiellegerea 
materiei inainte, vomu spune co de siguru Tyras==Dnistro; Hypanis==Bug; Borysthenes = Di 
pra, si Tanais——Don; si pâte : co, micul riu ce se vórsa lunga Kalantchak in mare se fle són: Ger- 
rhus sau Hypacyris; éro Syrgis——Donez; Oarus pote Volga, 

(96) Vedi Pallas (Reisen I p. 78—87 si 802—807), si R. Murchison (Geology of Russia y. 
578— 575) despre schimbarile geologice ce paru a fi avuta locu in campiile d'intse Marea Négra si 
Pallus Maeotis;—si Rawlinson III, despre ce remane probabilu a se fi schimbata. 
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airi nu-i numesoe(97); ci numai ua cunnoscintia vaga despre natura muntósa a Ardélu- 
lui lasa a se intrevedes raportulu seu despre Agatirsii cei gata de lupta la hotarele loru. 

Descriptiunea Scythiei. — Descriptiunea ce da Herodotu despre Scythi’a este co- 
recta in trasurile ei principale : marimea riuriloru si bogati'a loru in pesce (IV 53); 
form a in de obsoe plana a Herr (Her. IV 123 yópn yepod<); lips'a completa de padure 
in Scythi’a(98), pe candu in vecinatatea hotareloru ei se afla destulla padure; esistenti'a 
aui territoriu fructiferu d'incolo de steppele Bugului (Hypauis) si Dniprului (Borys- 
theses), bunu pentru agricultura, si bogatu in animale si pasiune(99); observatiunile 
unpr'a climei, mai alesu despre plói'a continua si tresnetele in timpulu verei, pe 
cda lipsescu cu deseversire in timpulu ernei (II 22) cum si raritatea estroma a 
cutremureloru(100).—Frigulu este in culme in cursu de optu luni; mares inghiatia 
a si Bosphorulu Kimmericu; si pe ghiati'a Scythii se lupta són trecu eu carele peste 
Bosphoru la Sindi. Restulu annului patru luni temperatur'a e totu rece, d'in care causa 
boiloru le lipsescu cornele(101), asinii si catirii nu potu trai de locu(102); Regiunile 
intregului nordu alu Europei suntu nelocuite, coci pe lunga marea cantitate de diapada, 
pe caro Scythii o asemuescu peneloru de care se afla plinu aervlu(103), contribue si 
ventalu a face tierrile nelocuite si pustii.—In tierrile Istrului, dupo Herodotu (IV 50) 
nu ploua ióro'a; cade anso multa diapada; ver'a diapad'a se topesce, şi ploua desu, ceia- 
ce face ca Istru se aiba totu- d'aun'a acelasi volumu de apa, fie vera, fie ierna (104). 
Frigulu e si aci poternicu; si de aceia Herodotu nu crede spusele Thraciloru (V 10) co 


| (97) De Hasdeu deduce d'in poc Bopevjv (IV 49) co pentru Herodotu Hemus era nu numai Bal- 
anii, déro si Carpatii; si de aceia, vorbindu despre afluentii d'a drépt'a Dunarii a adaogatu cuvintele 
zpog Bopeíy "eotra nordu“, spre deosebiro de cei d'a sting'a Dunarii. Schafarik emisese deja asta 
parere intemeiatu pe Steph. Byzantinulo, care, utilis&ndu de siguru isvóre mai vechi, asiédia locuinti'a 
Agatirgiloru in Hemus (Cf. Suidas v. AqáSopoot. — Slaw. Alterth. I 473 n: 9) adico dupo Schafa- 
rik, Carpatii Transilvaniei.—D. Hasdeu (207) si Nadezdin (98—100) credu co si Carpatii Galitiani 
em cunnoscuti lui Herodotu, si co acestu scriitoru ii intiellege prin cuvintele * muntii cei inalti 
stincosi si nestrebatuti“ (IV 23 25), d'in dosulu carora locuiau Griphonii paditori de auru. Vedi 
L C. Sehullre, Siebenbürgen vor Herodot und in dessen Zeitalter, I. c., p. 99 ce dice despre asse- 
meni hypotese, cumu gi despre identificarea Hal (Herodotu 4V, 18, 27) cu Transilvani'a. — Cet 
l'ulti eommentatori (Niebuhr, Rawlins., Ukert etc.) cugeta mai corectu la muntii Urali. 

(98) Her. IV. 19 dd 3ev8pémv ngoa aen yh. IV 61 atv á£oXoc IV 21. 16. 60. 

(09) Rawlins. III I. c. — K. I. v. Baer, Historische Fragen wit hülfe der Naturwissenchaften 
benhoortet. —St. Petersburg, 1873, 8, XIV si 885 p. 8 Th. — Humboldt, Reise in die Aeg. Gog. 
IL 270, — Ausland 1872, p. 65. — Petermann, Geogr. Mittheil. 1874 p. 87, 

(100) Comp. Diod. Sie, I. 41. 111 34.— Cf. descriptiunile moderne despre acelési tierri W. Palmer 
in Bawlins. III. — Kohl Reisen in Súdrusland, 2 Th. p. 88, 92 — Pallas, Neumann, Baer I. c. 
- alter, Geschichte des transalp. Daciens, I b. Wien 1781; Wolf, Beschreibung der Für- 
bee Moldau. Hermanstadt, 1805. — Nelgebauer Beschreibung der Moldau und Walaches 
Leipzig 1848 —[W.|Wilkimsón, Tableau de la Moldavie et de la Valachie, Paris 1842, p. 114— 
116, Nicolas Soutzo, Notions statistiques sur la Moldavie, lassy, 1849. 

(101) Heredet IV 29; Hippokrates 93, Strabo VII p. 312. 

(102) H. IV 28. 129 Aristot, Mat. an. VIII, 25; comp. Aristot de gener. anim. II 8; Strab. VII 
07; Plin VIII 68 43. 

(109) CN le pays des plumes, remarques s. quelques passages du ime Were d'Hérodote 


| nr ^ Vedi Rawlins, III, p. 44 n. 8. 
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dinculd‘dé Estru (adica fh Tièrr'a romanesch si parte d'in Ungaria) a? fi un Toi Hp : 
de mare de albine( 105) co nu d chipu a strabate mai incolo : «Acei ce o 6punu, nu 
gd paru a avé dreptate, coci se scie co àceste insecte nu sufera frigulu, ci eu credu r 

carandu co d'in « caus'a a frigului suntu nelocuite partile nordului» (106). | 
E x ut, Ae i X ' ry ; 

TI DOWN ^ 
Producte. Dons S Herodotu scie co aurulu ebenda d' in muntii Ur 
(pe cari-i inchipuesce sub numele de munti inalti si riposi paditi. de Gripho 
ce suntu mereu jefuiti de cotre Arime spi( 107), se afla forie deuín Bey thi'a, pucau 
ferrutu si argintulu lipsescu( 108); ! d'in vegetale ge cultiva. cu deosebire: alan 


£(10b) A. Bessel, de rebus Geticis, Gottinga 1854 p. 2. ee ee ee E 
n (106) Unu vechiu scutoru hellenu, la Aelian, de natura 3 reo. Hercher, Paris 1858, 
37, credo d'in contra. co la Scythi frigulu e nesuparaciosu pentru albine. Despre apicultur'a romat 
vedi I. Ionescu, Agricultur a romana din judetiulu Mehedinti, Bueuresci 1868; — Idem, Lectu 
de agricultur' d, Buc.. 1870. — Peyssonel, Nur le commerce de la Mer Noire, Paris, 1787. in 8 
2,'p. 185. — Osservazioni intorno la Valachia e Moldavia, Napoli 1788, in 8 p 87. — Pe long 
elementulu apicolu în naratiunea lui Herodota, trobue a se deosebi si ua referintia la esistenti' 
tatnilorn (estrus Columbacensis sën Simulia Columbacensis) seu uuoru musce .veninate de can 
esta bantuita periodicesce Temesian'a, si chiaru une-ori Olteni’a. Despre acesti, tauni vedi Dr. Schon 
bauer, Geschichte der Kolumbatschen Mücken im Banat, Wien 1795 in 4; Grisselini, Versuch 
einer politischen und natürlichen Geschichte des Temesvarer Banats. 1780. — Böhm, Geschicht 
des temieser Banats, Leipzig 1861, in 8, t. 2, p. 181, 190. — Schuller, Siebenbürgen vor Herodot 
und i în dessen Zeitalter, l. cit., t. 18, p. 102, — Schott, Walachische Mahrchen, Stuttgart 1845 
in 8 p. 284—5. — Hasdeu, Istori'a Critica a Romanilora, I, 197—198. — Importantu esté si pa- 
sagiulu, trecutu peng acumu cu vederea, din anonimulu cronicaru in Magazinulu istoricu, t. 5, p 
137— 188: „Bi iarü au purcesu (Constantin Brancovenu. in anulu 1695) in susu la Cerneti, ansc iar 
incetu, pentru ca sa treaca vremea unoru musce veninate ce esu primavera la Cerneti, de facu 
multa paguba ómeniloru in dobitoce, co este intre muntii carii taie Dunarea de curmedisiu, de ese 
la Cladova cetate, care au facut’o Clavdie imperatulu, si la turnulu Severinului care l'au facutu 
Severu imperatulu, unde suntu si piciorele podului lui Traianu imperatulu. ce au facutu preste pr. 
nare, se vedu oo este 0 piatra gaunosa a careia gaunositura, gura este negra afumata, ca cum am, 
esi unu fumu d'inauntrü,de negresce marginile gauriloru, ear nu este fumu, ci in toti anii primavera, 
ese unu feliu de musca mititica care esindu din piatra asupr' a Dunarii, mulla se ineaca, co a 
unu viforu intunecatu se vornesce pre Dunare in Josu, si esu. la campu la dobitáce pre care le 
musca, le veninedia, si moru, ci cu fumu de tufă, de Anu, isi padiescu cati-va oameni dobitocels 
si pre ei, co si oamenii patimescu. reu de muscele acelea, ANSE nu MOTU. Ci Pentru acestea " 
gea Domnulu incetu." 
, Bawl]nson III 216 n. 2 ‘vede numai pe tauni i in naratiunea iȚhraciloră i The mosquitoes, wichi ns 
fest the valley : of the Danube seem to be here indícated.* " 
Hansóniüs (Osteuropa des Herodot p. 119) crede co prin multime. do albine din testal joi 
dotianu se intiellege diapad'a, căci pene adi fulgi de diapada se mai numescu la ‘Tobolsk : "muscă 
„Bessel. de rebus Geticis, | p. 2. combatendu-lu recunnosce ua referintia Ja cuantitatea mare, 
de albine din campiile Terri romanesci, dero in acelasj timpu si ua oratiune hyperbolica pote pentru 
a indica multimea de lucruri — cu care cei vechi se negutietoreau in „acele regiuni. | 
(107) IV, 13. 27. cf. Rawlinson III 23 n. 9. 8 " i 
(108) Comp. Herodot I 215. — Sare se gasesce in diferite puncte (Her. 1 53. Dio Chrysost e, 
Borysth.. (XXXVI. P 43). Plin. XXXI, 39. 


n Gros, Her. IV, 17. 18, 52. — Link, in Abhandl. e Akad. der Wissens. 1616 
P. 
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| meju(110) linte, cepa (Bei Be, K pógqsoa), ugturoin (axápoBa),camepa(EV. 74), ans 


campiile Scythiei ofera erba cu prisosintia, ange de unu soiu particnlaru, avendu mua, 
amaraciune, adico pelinu, dupo cum se vede la spintecarea.animaleloru jertfite(111). — 
Pesci se afla in cantitati mari, deosebindu-se celu de Borysthenes (IV 53) ` ăvraxatovs, 
adico morunu, fora ose (112). — Despre cai, Herodotu dice ca ei resista fri- 
gului, pe candu asinii si catirii nu potu de locu, ceia-ce ajurea e d'in contr'a, ooci 
aii pieru la frigu, pe candu asinij si catirii nu (IV 28). Importanti'a cailoru la Seythi, 
te vede si d'in aceia co laptele epeloru 16 servea de beutura si mancare. — Boii 80 
nascu fora cérne d'in caus'a frigului (H. IV 29). D'in animale domestice, Seyttbü nu 
crescu porci, nici ii imola in sacrificii (H. Iv 63); se mentionédia i in Seythi’ 4.81 m 
puri(IV 124), vidre, castori si alte animale, ale caroru pipi serva de inblanitu Bail, 
(IV 109). | | | EE E , fe 


! i as | : : p MED ME P ( Ap ben 
Site, € 9 Xe eni ncs 
o NES 
A ee ca coloniele grace dela Ae si Istre.introtion 
du ca poporele d'ia giuru erá unulu d'iu cele mai vii( 118), judecandu dupa indjaiile 
co ne da Herodotu. Granele fórman neaperatu articolulu principalu, dupo.sare venén e: 
sclavii, carne, piei de animală, pesca sarata, miere, córs, sare, canepa (Her! IV 74), 
ina si pendia (II 105); in sohimbulu ecestor'a grecii adueéu stofe pentru haine, vinu: 
si altele, cumu temâie si lemne mirositóre (IV 73. 75). Ca proba de commereiutu 
Seythiloru este anume observatiunea. din! cartea IV 74: co Lxbdac dporipen 
semana grau nu pentru trebuinti'a-le propria, ci pentru a-lu.vinde (IV 17). Pene 18 
piciórele Uralulni chiaru se pare co. impingese pe Greci si Seythi spiritulu idsbimt re- 
prinderi commercisle(114); si la nordu: de Sauromati se pi stabilisera cu lebeistiele 
émeni d'in coloniile de la Pontu (H. IV, 21—27). Basinulu fluvialu. alu Duharsi fa» 
vorisa activitatea commertiale si prosperitatea littoralului; si acésta cale, totu-d' aun 
issemnata pentru viéti'a culturala a popóreloru, pare'a fi fostu multu frecientate,’ 
cela pucinu portiunea de la cataracte pene la Marea-nógra, judecandu dupe raportalw 
lui Herodotn despre cei cinci afluenti nordici si noue sudici ai Istrului, cumu si no- 

Pay NEC CIE: ax An e ES e 

(110) Her IV. 17. Aelian. Var. hist; III 29. tus d Rm X A 
(111) Her; IV 58, Plinius X 37: — Ablan. nat. an. V. 27: Ligaen 08: 6 Mbvótos -èv wy’ 
rive apóBara matvecdat Ómo tod tix potároo poly ace d lob. Steph Byzant Y. VĂ quote: 
(112) Aer. 1V. 53. = Moranulu Dniprului are mare reputatitine; d'in elu se ' facu lerele, Descriptit- 
nea sciintifica a lui, vedi in Kirby. Bridgewater Treatise vol I, P 107, n Choir de med. antiq. 

d Ob. p. 12. — Rawlinson III nota 5. p. 47. QUU sb pag 
(113) Raoul Bechelte: hist. des colon; gr. t. III; — — ‘Griechen 


Bonn 1839; — L. Preller, über die Bedeutung des sewarten Meeres für den Handel und Ver 
ker der alien Welt. Dorpat 1842.—Herodotu VII, 147 vorbeses dapre $ 'eorübiile ce e trarisporian. 
asta grau la Aegina si Peloponesu& — `` d l b rg 

(114) Heredota dice IV 24: co pene la Argippeetii tora total s se cúnnosce bine; coct nu é gred' 
a afla despre ei nuvele de la Scythii si de la Hellenii d'in coloniile Pontului, cari'mérgà deg 
visitâdia, 
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titiele despre Sygini (V. 8—10) (115).— Raporturile cu Agatirsii nu paru 8 d fori 
pré amicale, nici politice, nici i commerciale. ' 


§ 12. 


| Popórele Scythiei. — Herodotu vorbindu despre populatiunile Scythiei incepe cu 
cele d'intre Tyras (Dnistra) si Hypanis (Bug): I° Tiritae of Topirat, Grecii stabiliti 
la gurele fluviului Tyras (IV 5); II° Borystheniti Bopoodevetrar (H. IV 53. 79) Gre- 
cli, fandatori ai orasiului Borysthes séu Olbi'a, pe malulu dreptu alu Hypanisului 
lungs gur a sa in limanulu Dniprului, adi «Stomogil» adico ua suta movile(116). Bo- 
rystheniti se numia de cotre Greci si Scythii ce traiau la resaritu de Borysthene, pi 
la nordu de Hylaea (Her. IV, 18); ei singuri isi dicéu Olbiopoliti(117); III? Ka n la 
nordu de Olbi'a, characterisati de H. prin *EAAnvec Ex69at, urmasi ai Helleniloru si 
Soythiloru (IV 17); IV? Alazonii AAC, la nordu deKallipidi (IV 17); Vo. Lx 
&pot?pec mai susu de Alazoni (IV 17 Comp. IV 52). — Acést'a este prima se- 
rie si cos mai apuséna a popalatiunilora Scythice(118), eoci mai susu de Ebb. 
áporfpes nu ge mai afla Scythi'a, ci tiérr a Neuriloru; éro la nordu-vestu suntu Ags 
tirsii. — Dupo cumu se vede ea pare circumscrisa la vestu de cotre Dnistru, éro la 
esto de Bug, si prin urmare regiunea d'intro Tyras si Tiarantus,—portiunea toomsi 
ce ne interesa specialu in studiile nóstre—, remane nestinsa de Herodotu. Acésta im- 
pregiurare a facutu pe Lindner a banui vre-ua lacuna in textu; —  supositiune ce 
Bu are aimicu de intemeiatu—; éro pe Hansevius, a sustine co: póte partea de giosu a 
Basarabiei si Moldovei se nu fi avutu pe atunci nici-ua populatiune fixa, permanents; 
pe candu in cea de susu e probabilu co, unele d'in popórele numite de Herodoto la 
Hypanis (cumu Alazonii, Zb ăporijpec,Neurii) se se fl intingu cu locuintiole pene aoo- 
lo, coci dice elu : «nu s'aru poté altu-feliu concepe cumu, décoaru fi fostu i în aceste 
parti alle Scythici alte populatiuni, de catu cele indicate la Hypanis, Herodotu aru f ui- 

tatu se le pomenésca»(119).—D Hasdeu crede anco co restitue «veritatea testuale» 
asiediendu in Moldov'a centrale si in campiile de la Nistru pene la Oltu pe Soythii 


(115) Rougemont, Pâge du bronse, Paris, 1866.— 

(116) Vedi Rawlinson. III exc. III. Acesta positinne a Olbiei este martata prin ruiné si vian- 
tiuri, si determinata fora nici ua indoiala de monede si inscriptiuni. — Vedi Mionnet, Desanip. 
tion des Médailles eto., Supplément, t. III pp. 14—15.— Clarke, Dr. Travels, 3. edit pp. 614— 
623; Choig des Medailles Antiques d'Olbiopolis m Olbia, faisant pome du Pen bës Conses 
ler d'Etat. de Blaremberg. Paris 1822. | = SE 

(117) Comp. Stef. Byzant. Bopuodévns. 

(118) Populatiunile Soythiei la resaritu de Dnipru suntu : Scythii SE Seen -— Es 
thii regali, — Afora d'in Scythi'a: Agatirsii, Neurii, Androfagii, Melanchlüni, Budini ei Geloni. 
(in gaberniulu Tambov); Sauromatii intre Don si Volga, Thyssagetii, Jyrcii, Argipaei, si Issedopii.— 

(119) Hansenina 36, Bayer, de Scythia situ in opuscula, ed. Klota, p. 86 asiadia pe Scythi 

jn Tierr‘a-romaneaca, Moldov'à si ua pu a ud era pe Ke in, Tranail- 
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plngari(120); éro in ua parte a Galitiei, in Bucovin'a tóta si inua portiune a Moldovei 
de susu pe Neuri(121). Supositiunea lui Hansenius s’aru potea celu multu admite in 
ce privesce pa Callipidi, 6ro a D-lui Hasdeu o socotimu cu totulu contr’a indicatiuni- 
lora lui Herodotu. — Calipidii oceupau anume portiune d'intre Dnistru si Bug (122) 
(la nordulu Olbiei) ce cade adi in guvernamentulu Kherson; si cestiunea déco se in- 
tindea peste Dnistru in Basarabi'a si Moldov'a — nu se póte decide ou sigurantia nici 
afrmativu, nici negativu. Despre Alazoni ange Herodotu spune co: ei se afia mai 
susu de Kalipidi (IV 17), si anco si mai esplicitu (IV 57) co: Nistrulu si Bognlu 
isi apropria cursurile loru in regiunea Alazoniloru : ses *Adálwvas; acest'a are loou 
intre 47° si 48° paralele(123); prin urmare tiérr'a loru se póte cu certitudine iden- 
tifică cu Podolia de adi(124). — Herodotu continua: «D'incolo de Alazoni locueseu 
Seythii plugari (Zx692t &potzpsc), cari sémana grau, nu anse pentru usulu loru, ci 
de vendiare» (IV 17). «La graniti'a dintre Alazoni si Scythii plugari, mai spune 
Herodotu (IV 52) este fontan'a si localitatea Exampaeos «calle sacra» in limb'a Scy- 
thiloru, Ipal 6304), éro mai departe se repeta : «Intre Borysthenes (Dnipru) si Hypa- 
nis (Bug) este unu cantouu, ce se numesce Exampaeos(125). Aceste indicatiuni lamu- 
rite nu permita cu nici unu chipu a cautá locuinti'a Scythiloru plugari in campiile 
Tierrei- Romanesci, si in Moldov'a centrale, dupo cumu face D. Hasdeu, ci mai ausu 
de Alazoni, in ua parte a gubernieloru de adi Kamenetz si Kievu.— 

«Mai susu de Scythii Plugari, adico la Nordu, dice Herodotu, locueseu Neurii» 
(IV 17) «intre Hypanis si Borystenes; éro partea septentrionale a tierrei loru nu 
e locuita.> Lacula d'in care isvorasce Tyras (Dnistru) formédia graniti'a intre Scy- 
Din si tiérr'a Neuriloru (IV, 100, 102, 125.). — Dupo aceste date lamurite credemu 
eo: nu in Galiti'a, Bucovin'a séu Moldov'a trebue a asiedia pe Neuri, ci de siguru in 
Volhyni'a si Lithuani'a(126) — 


913 


Agatirsti, — Herodotu vorbindu despre popórele invecitate cu Seythi'& 
diee: (IV 100) ; Hen ev &xb pav “lotpoo tà xarbrepde ie chy f 
pépoves, axoxAntecor ý Lxob Ni bad xpwtav ‘Ayadbpowy, pero E Neopbv, Exerrev Ab 
Avipopdywy, ceAeotalev è Melayydalvov. «Incependu de la Istru si inain- 
tandu spre interiorulu pamentului, Scythi’a e marginita mai antaiu de tierra 
Agathirsiloru. apoi de a Neuriloru, allu treilea de a Androfagiloru, si in 
fine de a Melanchlaeniloru.» Intr'aliu locu (IV 125) repeta co: Neurii 


(120) Ist. critica a Bom. I, 206. 

(121) Idem, p. 201. 

(122) Herod., IV, 17. 

(128) Rawlinson, III, pag. 46, nota I. | 

(124) Rawlinsen III, Exc. III.— Colster, Lindmer mai precisu: intre: Mohileva si Bratslavu. 

(125) Herodotu IV 81. Comp. Beeck, Corpus Inscr. Gr. I. 111.—Potocki, voy. dans les steps 
ete, ed, Klapfoth, K. II, p. 158. 

(126) Rawlins. III, Exc.— Colster, Hansentas. 
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de învetinescu cu  Agatirsil, si co acestia ne in voindu Scythiloru urmariti de Persi 
A întră in tiórr'a loru, esira la hotare armati si impusera respectu Seythiloru. À trei's 
indicatiune i in fine in IV, 48: co riula Maris vine d'in tiérr'a Agathirsiloru, si se vér- 
Sa in Istru. Dupo aceste aretari mai toti comentatorii nu se sfiescu cu dreptu cuventu 
dé a tine Transilvani'a ca patria a Agatirsiloru(127). — Déco acesta poporu se in- 
tindé sí in Tiéra-Romanésca si in ua parte a Moldovei, cumu presupune Hanse- 
uras(128), Nadezdin(129) si D. Hasden(130), déco adico ei umplén golulu pe care Hero- 
dota ifu Fasa intre Dnistru si Carpati si in campiile Tierrei- Romanesci;—cum asemenea 
déco in actual'a Temestava trebue cautata patri'a Siginniloru— despre cari Heredotu 
dies co, suntu «singurii d'intre cei ce locuescu peste Dunare, despre cari potusem 
afla eu» si co hotarele loru ajungu pene la Enetii cei de lunga Marea-adriatica, (V, 
8—10), si in fine: deco pe lunga Scythi'a propriu-disa numita de Herodotu «Scythi'a 
vechia: Ah Exoðxý,» trebue so admitemu si ua Scythia noua, care se fi fostu mai 
probabile la sudu de gurele Danarii, de catu la nordulu fluviului, in tierr'a adico 
numita Dobrogi'a, éro de Strabo: Scythia mica, unde Ephotos, cinci-Jieci anni aprope 
dupo Herodotu si asiedia pe Scythi;— remanu atatea cestiuni nesigure, cá multe al- 
tele ce ne lasa analis'a dateloru lui Herodotu despre tierrile nóstre(181). 

Manga elaturata resuma pes la uno puncta resultatulu cercetariloru de mai susu. 


RR = CAPITOLU III. 
| MAN -dupo urmasii tal Herodot. 


91. 


Hippokratu (n. la 468) contimpuranu lui Herodotu, in tractatulu seu (deco vs fi 
in adeveru oper'a sea, ceia-ce 8'a contestatu de unii inyetiati) zept &èpwy, d8adcuv, tó- 
swv(1), despre aeru, ape si locuri, da mai multe particularitati interesante asupr'a 
ney euler: Dupo em tierra N a Scythilora fj Exvdéwv âpnpin(2), este ua cam- 


(127) Rennel 414. —Heeren I, 1, 94.— Köppen 13. 68, mene I, 377.—Rawlins. cence 
ster 27, etc. etc. 

(128) p. 54. 

(129) Le. 

(190) I. c; p. 200. ö 

(181) Kolster plasmuindu co Herodotu arn fi confundata rialu Donu cu Dunarea asiodia fora 
multa bataia de capu pe Budini (cari e verisimilu a fi ocupatu ua parte d'in Tambovu, intre 
Donu si Volga) — lunga Dunare (p. 37), in Ungari'a; pe Geloni lunga Fiume (p. 88,) pe Thys- 
sageti la This'a, pe Jirci in Bucovin'a, cro marele regatu alu lui Idanthyrsus, intre Dnistru si 
Argesiu (p. 40—41). 

(1) Comp. Hippocratis momine quae circumferuntur scripta ad temporis rationes disposit 
Chr. Pelersen, Hamb, 1840. Comp. Halle Lit. Zeit. 1840 nr. 195 Ukert, 278. 

2) Aci e nevoie se observamu co in genere ech Ven (h nu insemmedia totu de uns 
ua «pustia,> desertu, wüste, ci ua tierra fora cultura aj fora locuitori permanenti, in opositiune 
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pio intinsa, plins de pasiuni, fora arbori, scaldata de mari'riuri, si locnita:de Scythii 
numiti Nomadi (88 92, 93). Acesta regiune este situata sub constellatiunea . Urse- 
Jora si aprope de munti: Rhipeeni(3), de unde sufla neincetatu Boreas. Ghiati'a. Ya 
marti nici-ua-data nu se topesce, campiile suntu acoperite in timpulu dilei de cetia. 
Sorele acolo pucian timpu inealdiesce, venturile cele calde arare-ori visitedia acésta 
tiórra; mai totu-de-una iérna, totu-de-una humiditate, coci ver'a tiene cate-va dile 
numai; de aceia schimbarea aho-timpuriloru remane aprópe nesimtita. (De ad. aër et 
loc. $ 95, 96, 99). Animalele Scythiei nu suntu mari, asia co isi pofu gasi sub pa- 
menta adepostu contra frigului ($ 97). Ca domestice elu numesce: oi, boi si cai (8 95). 
Laptele cestor'a d'in urma serva de beutura Scythiloru, séu se prepara d'in elu untu de 
mancare. Boii, parte se nuscu fora córne d'in pricin'a frigului, la parte li se:taie 
córnele(4). — Hippoctato al auume co ey Se servea cu boii la transpor- 
tula See Cu : g e m 
§ 2, 

' Ephoros de la Kyme (a carui nascere cade intre ol. 98—100(6) ne da pudine 
notitie geografice despre tierrile de la nordulu Dunarii, dupo cate potemu cuno- 
sce d' in poem'a : geografica a unui autoru necunoscutu d'in a. don'a jumatate pote.a 
secolului II a; Chr., asia numita Perieges’a lui Skymnos de Chios(7). D'in asta poe- 
ma se :vede(8).co Ephoros pure pe Kaepidi la Istros, ca primulu tribu Scythu, du- 
po care venia-apoi: Aroteres (Plugarii), apoi Neurii, cari se intindeau pene la nordula 
nelocuitu (v. 841 —843).— Pe candu Niebuhr(9) identifica pe Kapzâa: d' in passagiulu 
lui Skymnos cu Ka ai lui Heredotu, si in loc de eitev "Apwtijpas propune a se 
eiti : sir 'A)atâvac, — fora se observe co atatu Kallipidii catu si Alazónii traiam 
dupo aretarea positiva a lui Herodotu intre Bug si Dnipru, éro nu la Dunare,— 
d-ln Hasdeu ii tiene dreptu Agatirsi, si-i asiedia in Olteni'a si Transilvani'a; éro pe 
Aroteres in regiunea Tierii-Romanesci de la Oltu pene la Nistru, — adico dupo 
dlui, totu acellasi raportu ethnograficu d'in timpulu lui Herodotu(10). Socotima 
inse : I. co: pentru Ephoru Carpidii nu erau Agatirsii, coci pe acesti'a elu ii nu- 
mesce d'jncolo de Tanais (Don) si Mäotis, lunga Sarmati si Geloni la nordu de Sey- 


(3) Kolster crede co prin muntii Rhipái- se intielegu aci Carpatii. ^ : dE 

(4) Coray ad Hippoerat. de aére t. II p. 283.— Hippocr. de remed. IV, P oe. rea 
über Hippocrates I, 155,—Ukert 254.- 

15) Vedi Histoire primitive des SEN de la Russie, de Comte Potocki 1899, è 1, P 210 
seg. unu bunu comentara despre partea acest'u a tratatului lui Hippocrate. 

(6) Suidas., Strabo XIII, p. 622.— Cie. de Orat. II 13, 57.— Despre elu vedi Ad. Rielkenson 
de Ehpor O. fide Aue auctoritate, Monast. 1857. 0% ic Qu n ES iE b. 
HE 877.— : T 

(7) Ephori fragm. de C. Mater, geogr. Graeci minores I, ee LXXVILL 

(8) Y ` 103 seq. eyitomes v. 847 sq. Letronn fr. 78 Muller, Didot TEE 

(9) Klein. Schrife., I, — 359 potes 3 „ ay e 

(10) op. cit., p. 204. S ` | S. Ri ege 
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thi (v. 860—863); II. Seythii plugari (Aroteres) nu poteau ocup Tiérr'a-Roma- 
nésca, coci Ephoru incepe a scrie cativa anni inainte de domni'a Ini Alessandru oelu 
Mare, si scrie chiara dupo trecerea acestui’a in Asi'a(11); prin urmare in acelu timpu 
eampiile Tierei-Romanesci pene la Nistru se aflau deja in stapenirea Getiloru(12) si : 
III. autorulu poemei geografice disa a lui Skymnos de Kios,—dupo ua notitia lusta nere 
paratu de la Ephoros(13) cunnosce dejá Scythii la sudulu Dunarii, in Dobrogi'a actuala, : 
in jurulu orasiului Tomoi (v. 765 geg kat, dupo d. Hasdeu, acesti Soythi erau te . 
mai Zxoða: dporipac ai lui Herodotu si Ephoru. — Ukert(14) identifica, mu fora : 
ore-care probabilitate, pe Carpidi cu Kapmavo, Carpii lui Ptolomăos (III Ban ` 
ori-ce casu, trebue a recunnosce in ei prim'a mentiune nominala a Carpatilora. 

Insemnata este divisiunea etnografica a lui Ephoros, reprodusa adesea do antici- 
tate: In centrulu mappemundului : Grecii cu celle-alte popore ale Mediteranei, la 
resarita Medii cu restulu populatiuniloru. In giurulu astei regiuni centrale : patru 
natiuni, cele mai mari cunnoscute : la resaritu Indienii; la nordu Scythii; la vestu 
Celtii, si la sudu Ethiopii (Strabo 34)(15). Istrulu, dupo Ephoros, se vérsa in mare 
pe cinci guri(16). 

Pene la espeditiunea lui Alessandra contr'a Thraciloru si Getiloru in an. 336 a. 
Chr., nu. mai aflamu nimica de insemnatu pentru Geografi’a Daciei. Intreprinderile 
resboinice ale acestui'a la Dunare descopere pe Geti, cunnoscuti lui Herodotu si Thu- 
cidide numai in sudulu Dunarii, pe malulu stangu alu fluviului, in campiile tierrei- 
romanesci. — Arrian, care a utilisatu in prim'a carte a scrierii sólle(De exepedit. 
Alex. libri septem.) mai cu sema interesantele memorii ale lui Ptolomeus Lagus 
(feudatorula monarchiei grecesci d'in Egyptu) despre acésta espeditiune, ne spune co: 
Getii avéu unu orasiu intaritu, ua parasanga (adico !/s— */ mile geog.) departe de 
Dunare(17), pe care Macedonenii cuprindiendu-lu ilu derimara, si 9e intérsera apoi 
inderetu peste Dunare(18). 


(11) Mller fragm. hist. graec. I proleg. XLVIII. — Brandis de temp. gr. antigu. rat. p. 25.— 
Dupo Plutarch o. ottotxâv Groupen, 20 p. 1048 d, Ephoros s'aru fi scusatu lui Alesandru de a 
nu'lu insoti in espeditiunea sea din Asia. Vedi adunarea tuturoru texteloru anticiloru despre E 
phorajin Schaefer, Abriss der Quellenkunde der Griech. Geschichte p. 46. 51. 

(12) Arrian Exp. Alex. I, 2—4.—Herodotu si Thucydide ii cunoscu numai la sudu de Dunare, 
ntre cósta nordica a Hemnlui si Marea-Negra (Merod. V 3. IV, 92— 94. — Thucid. LI 96). 

(18) Cune 96. 

(14) Skythien, p. 435. 

(15) Distribatiunea acésta e testualu reprodusa si de poem'a lui Skim. dela Chios, v. 169 eg, E- 
phori fragm.. C. Mall. 

(16) fr. 77, d'in Strab. cartea VII cap. III, 15. 

(17) Exp. Alex. I, 2— 4, — Cf. Plut. Alex. c. 11, Justin XI, 1. Frontin, Strateg. II, 11. 

(18) Positiunea acestui orasiu, cumu si punctulu pe unde Alessandru a trecutu Dunarea nu ee pota 
determină cu sigurantia. Este probabilu anse co trecerea a avutu locu cam pe la Siligtz'a, coci 
punetulu convine si cu prealabil'a intielegere ce avusese Alessandru ou escadr'a byzantina de a veni 
se inlesniasca trecerea. Ori-ce punctu mai cotre apusu de Silistr'a e de respinsu, eoci nu se pote con- 
cepe cum acésta escadra erá se via pene la Nicopoli, si inco mai in susulu Dunarii, cam pre 
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Aristotelu (f 322X19) intinde Scythi’a, ca si Hippokratu, pene la estremitatea nor- 
dului(20), coci dice, vorbindu daspre muntii Rhipei : «suntu situati sub Ursa chiaru 
dincolo de estrem’a Scythia,» si de aci isvorescu riurile cele mai mari dupo Istru. 
Acest'a ese d'in Pyrene, muntele cellu mai inaltu alu Celticei, si se vérsa, dupo ce 
traversa Europ'a, in Portulu Buxinu. Ellu cunnósce si muntii, Arcynieni (Hercynia silva 
de mai tardiu), adico muntii Germaniei centrale, si scie inco, co sub acestu nume se 
intiollege ua lunga serie de munti (prin urmare si Carpatii) inalti, «d'in cari ese cea 
msi mare parte d'in riurile, ce se scurgu la nordu.> Alte notitie respandite suntu : des- 
pre grânele de la Pontus, ca nu se strica, ci durédia mai multu (Probl. XIV, 2). La 
Hypanis se afla ua multime de insecte Ephemeri(21); scorpioni si vipere otravite suntu 
jo tóta Seythi'a(22); in marea négra si Maeotis se gasescu multe soiuri de pesce, cu 
are se face unu comerciu insemnatu(23), 6ro moluscii lipsescu cu totulu in Pontus, 
aflandu-senumai crustacei(24). Intre paseri in Scythi'a numesce dropii(25), si unele pa- 
gri ce dormu in timpulu iernei(26). D'in animale mentioniédia: caln(27), boi, ce in Scy- 
thi’s se nascu fora córne d'in caus'a frigului(28); oi mari, anse—ca in töte tierrile fri- 
rose cu lana aspra, tare(29); porci, cari nu sufera de nimicu de câtu de muscatulu 
sorpioniloru, cari sunt fórte otraviti in Scythi'a. Mai primejdiósa e muscatur'a pen- 
tru porcii cei negri, si moru indata, dóco asia intiepati, intra in apa(30). Asini nu 


tinde Bessel, care asiédia trecorea pe la Portile-de feru.— Vedi Arn. Schaefer, Demosthenes u. seine 
Zeit, III b., I Abtheil nota. Niebuhr, Ki. hist. u. ph. Schr. I 376 se indouesce chiaru déco Byzantínii 
tera f navigata pe Dunare mai in susu de Galati. In Vorlesungen über Alte Geschichte, II 429 elu 
pune anse trecerea lui Ales mai departe de Silistr'a. — Orasiulu getu aru urmă dupo acestea sa'lu 
artamu la ua mica distantia de actualulu Calarasi Barb. Bocage propune satulu Cornatielu, éro 
lulu unde a inaltiatu Alessandru altarele, pe longa canalulu Borcea. Comp. Van de Chys, Com- 
meatarii Geographici in Arrianum, Lugduni Bat., 1828, p. 5. 

(19) Fragmente : Müller Fragm. Hist. Grec, 11 102, Valent. Rose Aristoteles pseudepigraphus 
lips. 1863. Comp. Emil Heitz die ccrlorenen schriften des Aristoteles, Leipzig. 1865.— 

(20) Notiunile geografice ale lui Aristotelu s'a culesu si commentatu in cbipu eruditu de B. L. 
leslgsmann, De Aristotelis Geographia Prolusiones VI, 1803, in—4.— Vedi si V. de Saint- 
Martin, p. 118—125. 

(21) Hist. an. V, 17. 14, I, 5, 7. épíp.epov. 

(22) Hist. an. VIII. 29. 

(28) Hist an. VIII, 27, VI, 17; 

(34) Hist. an. VIII, 27 (28) 

(25) )dem IX, 42. 

(36) Arist. mir. ausc. c. 64. 

(27) Hist. an. IX, 84. VI 22. 

(23) Hist. an. VII! 28. — Aelian de nat. an. V. 27 dice, co dupo Aristotelu, in tiérr'a Neuriloru 
boii ara avea córne pe umere. Sehnelder, in Arist. hist. an. III, 8, 3, p.147 observa co ase- 
menea relatiune nu se afla la Aristotelu, si considera pasagiulu in Aelianu ca estrop'atu. Totu asia si 
Ukert 254 nota 100. 

(29) Aristot, de gener. an. V 3. 

(30) Hist. am. VIII 29; Comp. Plin. XI, 30 (25). 
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suntu in Scythi'a d'in caus'a frigului (31).— La Geloni s'aru gasi ânse unu raru ani. 
malu numitn Tarandus, ce'si schimba culórea perulni dupo localitatea unde se afla, 
mara câtu unu bou, cu capulu asemanatu unui cerbu, greu de venatu(32). Pe sidrecii 
de Poutu 5 us ó xóvttoc 6 Lensbe si pe lupi nu-i uita Aristotelu(33). 


8 5. 


Polybios d'ia Megalopolis (n. c* 2084+:* 127 a Chr.) geografu mare si istoricu, au- 
torulu admirabilei sale istorii pragmatice tstopia Et ne-au lasatu ua esce- 
lenta detcriptiune a structurii deit Dunarii. Ellu pretiuesca anse prea susu poterea 
de aluviune a riului, presupuneadu chiaru co intr'unu timpu nelimitatu (Grav yap ys 
ypóvoc &zetpoc 7) insesi marca négra se va acoperi de aluviunea Dunarii(84).— La gi- 
rele Istrul ii elu pune p» Bastarni (26, 9, 2). 


CAPITOLULU IV 


+ 


Romanii 


§ 1. 

Cele ce anticitatea gréca ne-au transmisn despre tierrile de la Istru se reducu, dupo 
cumu vediuramu, la forte pucinu lucru. Erá reservatu Romaniloru a ne ja cunnoscin- 
tie mai determinate assupr'u geografiei Daciei(1), mai alesu de candn ei incepura o- 
peratiunile resboinice la Dunare, operatiuni cari reclamau, dupo comu se scie in g`- 
nere, recunnósceri prealabile topografice si geografice(2). Deja in 148 a. Chr. Mace: 
doni'a se reduce in provincie romane; la 118 armele romane suntu invingutóre in Dal- 
mati'a; dupo annulu 100 in partile vecine Dunarii de jozu; de la 87—65 in Ponta, 
Armeni'a si Caucasu; la 74 pe Dunare si in Dacia, 


(31) Idem VIII, 25. 

(32) Dupo Cavter ad Plin. hist. nat. t. VI, p. 153 aru fi Elanulu.— Hesych t. H c. Go dice 
anse co pelea lui servia de blana. — Vedi Ukert, op. cit. 

(33) Hist. an. VIII, 17, IX, 50; IX 24. 

(34) Polybius IV, 40, 41. — Cercctarile cu tote astea au aretatu, co DECH) Donului ía cure 
de 2000 de anni ab'a cu ua mila germana au inaintatu spre mare. Ruinele multu timpu cattate ale 
coloniei grece Tanais. cc se află la gure'e Donului, nu de multu s'au descoperitu in fine la Ned- 
vigowka, 1 mila d:parte de mare — Vedi Bericht an die Akad. der Wissenschaften über das 
Seicthwerden des Asow'schen Meeres, in Bulletin de l'Acad. imp. de St. Petersb. 1862 tome V p. 75, si 
Ose, Peschel, Geschichte der Erdkunde bis auf A. V. Humboldt und Carl Ritter. München 1865. 

(1) Strabo I, cap. II prolegomena observa correctu, co Romanii au fucutu mai bine cunnoseuta 
tierr'a d'incoce ce Istru pene la riulu Tyras (Dnistru). 

(2) Ioachim Lelewel, Géographie du moyen age, t. 1, Breslau, 1852. 
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g 2. ` 


Cesaru este primulu scriitoru romanu, care considera muntii Daciei ca ua continuatiu- 
nea padurei hercyniane, dicundu: «(Hercynia sylva) oritur ab Helvetiorum et Nemetum 
et Rauracorum finibus, rectaque fluminis Danubii regione pertinet ad fines Dacorum 
et Anartium, hinc se flectit sinistrorsus, diversis ab flumine regionibus, multorumque 
gentium fines propter magnitudinem attingit.»(3). Ellu este si cellu d'auteiu, care nu- 
nesce Danubius(4), fluviulu, ce scalda Europ'a de la apusu spre resaritu, cunoscutu 
inticitatii ellene numai sub numele Istros, si totu celu d'anteiu, care mentionódia pe 
vecinii resariteni ai Germaniloru : pe Dac:(5). 


- — — — — —— rm — TT 


8 3. 


b 

| Sub Augustu atentiunea Romaniloru se indrépta mai cu deosebire assupr'a tieriloru 
| de la Danare. Se vorbesce despre «iernaticii Geti>(6), despre «pustiile Getiloru»(7). 
| — Horatiu intrebuintédia numele si «Daei, si Geti»(8). 

| Cosi (4-17 dupe Chr.)(9), in Tristele si Ponticele sale scrisse in exiliu la coloni’a 
 gréca Tomoi (lunga Küstendje(10) in Dobrogi'a), unde a si muritu, ne-a lasatu unu 

(3) Ces b. g. VI 25. o 

(4) Form'a corecta a numelui este nauvvius, gr. Aavobftoc, éro nu Danubius, vedi K. Nullen - 
hof, Donau. Dunav%. Dunaj. in Archiv für slavische Philologie, de V. Jagic’, I, 290—298 Ber- 

; lin 1875. m | 

(5) Bel. Gal. VI, 24. 

| (6) Propert. IV, 3, 9. 

(7) Virg. Georg. III, 461 deserta Getarum. Comp. IV, 468; IV 349, comp. cu Ovid. Trist. III, 10. 

(8) Od. I (35), 9, Dacus asper. II, 20, 17. III, 6, 14. IV, 15, 20. Sat. II. 6, 53. Tota asia Lucan 
II, 54 Hinc Dacus premat, inde Getis LIL 95. Comp. Seneea, Hippol. 167. Oedip. 472. 

(9) Vedi Teufel, Geschichte der Röm. Literatur, 3 aufi. Leipz. 1875, p. 522—536. 

(10) Loculu acestei colonii a fostu cautatu, candu la Stein-am-Anger in Austri'a, candu la Temesvar 
in Ungari'a (pentru co la inceputulu s:colalui XVI Caelius Calcagnini raportandu co loculu unde se 
adá vechiulu Tomi se numia pe timpulu seu T'omisvar, scriitorii posteriori fura condusi a dice : co 
trebue se fie Temisiór'a); candu la Akkerman in Bugiacu (laculu Ovidului), séu la Kiev. Vedi Momm- 

| sep; Corpus Inscript. latin., III v. pars prior 1873 p.23 seq. reprodaso pe largu tóte povestele des: 

| pre mormentulu lui Ovidiu, si petrele adhoc falsificate. — Cantemir, Descriptio Moldavia, ed. 

Papia, p. 9 : lacus Ovidii, Laculu Ovidului incolis, prope Akierman, olim Albam Iuliam, in Bassa: 

rabia situs, co nomine potissimum illustris, quod prope hunc notissimus posta romanus Ovidius in 
exilio degere jussus fuisse dicatur." — Este siguru anse co Tomoi se afla lunga Köstendje la satulu 
Anadol-Ko! (Mommsen C. I. L.) :éu Tekir-Gól la Tuzla-burnu (Tomaschek, Miscellen aus der alten 
Geographie, 1867, in Zeitschrift Österr. Gymnas., p. 717). Cf. Schafarik, Wiener Iahrbücher XLVI 
p. 49, jahrg. 1846. — Archaeol. Zeitung 1850 p. 140. — A. Papad. Vretos, La Bulgarie ancienne, 
St, Petersb. 1856, si critic'a astei carti in Zeitschrift für Allgemeine Erdkunde, herausgg. von K. 
Neumann, N. F. I, Berlin 185%, p. 347 seq. — Rad. Minzloff, Recensio populorum Ponticorum, 
quos Ovidius exsul notos habuit, in Bulletin de la classe des sciences histor., philol., et polit., de 
"Acad. Imper. de St. Pétersbg. t. X, 1855, p. 304—827, pune Tomi la Mankala. Cf. Sommer, T'a- 
shenbuch für verbr. geogr. Kennt n. 1882. p. 133. 
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tablou viu si incarcatu cu natur'a imaginativa a unui poetu, despre clim'a si popt 
tiunile tierriloru de la gurele Dunarii si marea négra. .— Frigulu estremu, care ! 
a inghiatia tóte riurile, Dunaraa, chiaru Pontulu Euxinu; diapedile impietrite de fri 
cari stau netupite cate doue ierni, furtun'a teribila, care rapesce case, turnuri; pusi 
tatea, lips'a de arburi, campiile sterpe acoperite numai de pelinu; baltile si miasm 
` locuriloru d'in in pregiuru(11), harbari'a locuitoriloru, acestea formédia obiectulu c 
tinuu alu plaogeriloru nefericitului exilatu(12). Lui i se parea fi «la capetulu lum 
«in senulu muntiloru barbari ai Scythiei si Sarmatiei (Trist. V. 12 v. 10; Trist. I. € 
40), la tiermurile Getiloru (Trist. I, X v. 14) séu Sarmatiei (Tr. IV el. 8, v. 16; 
10 v. 110), aprópe de celo siépte gare ale Danubiului (Tr. II v. 189) d'in colo dec 
nu mai suntu de catu ghietiuri si inimicu, si mari, ce 'nghiatia de frigu» (Tr. II v. 1: 
196, comp. Tr. III, 4 v. 47—51), printre Bessi si Geti (Tr. IV, I 67, etc.). — N 
mele regiuniloru si natiuniloru de la Marea-négra, ce se afla in Ovidiu, suntu: Ponti 
Ruxinu, popórele in genere ale Moesiei si Thraciei, Scythi'a, Sarmatii, Getii, Colch 
Meterreii Jazigii, Bastarnii, Bessii, Corallii, Heniochii, Achse, Taurii.— Numele S 
thicu nu'lu da nici ua data vre-ui.ui poporu, ci numai regiunii, marii, cerului et 
este adico geograficu, éro nu ethnografiev. Prin Scythi’a elu intielege : partea sup 
rióra de la gurele Dunarii cotre Resarito si Nordu (Trist. I, III, v. 61, III. XII. 5 
comp. Trist. IV, IX, 17). 

Numele Sarmaticu ilu intrebuintiédia in sensu generalu pentru mai multe tribut 
nu anse ca nume propriu de tiérra (Tr. III, X, 5. 34, IV. I. 94). Sarmatii para, dap 
Ovidiu, a fi fostu cu Getii nu numai vecini, déro si in legaturi strinse (Trist. V, 7, + 
12, 13). — Getii suntu pomeniti mai adesu de elu, si mai totu-d'auna insociti de un 
epítetu, vorbindu despre ei ca de unu poporu, in senulu caruia traiesce : (27st. Y 
10, v. 38 sq.): Geta extremi, rigidi, duri (Trist. V, I, 46), Getes Marticola (bis) (Tris 
V, III. 22), Geta squalidus, trux, pharetratus, Geta saevi, infesti (Trist. III, XIV, 42 
hirsuti (bis), intonsi, indomiti, male pacati (Trist. V, VII, 11), inhumans, stolidi Ge. 
te (V, X, 38), ferri, pelliti.— Ellu deosibesce pe Getii, cei d'in colom'a Thomi (impre 
giurulu orasiului) amestecati cu Grecii, de cotre Getii Nomadi (Trist. V, 10, 11—12 
V, 10, 27), de pre ambele maluri ale Dunarii (Trist. II, 191, III, 14, v. 41—42). 


§ 4. 


In cartea II, elegia unica Trist. citimu : 
«Hactenus Euxini pars est Romana sinistri : 197 
«Proxima Basternæ Sauromatæque tenent, 198 
«Hzc est Ausonio sub iure novissima vixque 199 
«Heret in imperii margine terra tui; 200 


(11) Comp. K. F. Peters, Grundlinien zur TOTUM und Geologie der Dobrudscha, 2 ton. 
Wien 1867. 
. (12) Trist. III, X; Pont. III, 8; Trist. VI, XII, M, 16. 
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«Iaayges et Colchi Metereaque turba Getaeque 191 
«Danuvii mediis viz prohibentur aquis. (13) .192 


Ultimele doue versuri dau naseere la mai multe intrebari : Ce eauta mai anteiu 
departatii Colchi lunga Iazigi si Bastarni ? Unii sustinu, co Ovidiu a voitu intr'adinsu 
apune pe Colchi la Dunare d'in causa vechei fabule, dupo care ua mana de Colchi ur- 
marindu pre Medeea ara fi fundatu Tomis (Trist, III, IX); altii presupunu, co prin 
Colchi se intiellegu lecnitorii d'is Carpati, pentru co ua portiune d'in asti munti ra: 
uindu-se candu-va Caucas, urmă eo lunga ei sa se afle si ua Colchida, si prin | ur- 
mare si unu poporu Colchi, si stinc'a chiaru a loi Promethen(14). | 

Socotimu anse, co nu trebue a impinge asia de departe deductiunile, giel a cere cu 
trictetia de Ja unu poetu, condusu adesea in enumerarea numeloru proprii de nece- 
itatea metrului, ua precisiune geografica, la care nici elu a cugetatu vre-ua data. 
'midiu amalgamédia töte popórele, ce cunósce, in giurulu Pontului; nu da vre-ua de- 


 marcatiune intre ele. Ce e mai multu, pentru elu töte tiermurile marei negre suntu 


— — 


— — mr 


(13) Celle doue versuri 191 si 192 trebuescu puse dupo 200, cumu se afla in editiunile mai nuoi. 
Vedi Al. Riese; P. Ocidis Nasonis Carmina, vol. III ed. Tauchnitz Lipsie 1874 si prefatio XXIII. 
In ce privesce critic'a teateloru vedi pentru Tristia ` Beiträge sur Handschriftenkunde und Kritik 
con J. P. Binsfeld, Queestiones Ovid. Critica. I Bonn 1858, 8. II Coin 1855. 4. III Rhein. Mus. XIV, 
».30—40. Observationes O. cr., Bonn 1860. 4. — Ex Ponto, editie critica O. Korn, Lips. 1868; 
Teubner. — H. Merkel, Quest. Ovid. critice. etc. 

(14) Hasdeu, Istor. Critica 278—987 pure a si gasi Colchid'a „cea cu lan'a de aura a Medeei* „la 
Dupáré printre bogatele nassipuri metalice ale Olteniei." Stanc'a lui Prometheu, cama totu acolo, 
dei ,Martialu scriia unui amicu, care plecă spre Dunare, co in tiérr'a Getiloru o se gasésca stanc'a 
id Prometheu“. | 

„Miles hyperboreos modo, Marcelline, Triones, 
Et Getici tuleris sidera pigra pols; 
Ecce Promethee rupes, et fabula montis, 
Quam prope sunt oculis nunc adeunda tuis... 
(Martial., Epigr. IX, 46. 


Noi marturisimu . I-iu) co nu aflamu in versurile acestea ceea-ce d. Hasden asigura: „in tiérr'a Ce- 
org este stanc'a lui Prometheu; II) chiaru de aru fi disu acest'a Martialu, critic'a istorica nu tre- 
dae se uite, co elu era unu poetu, scriindu departe in Itali'a, dupo audite numai, si III) co in ori- ce 
asa, fora probe suficiente, nu se potu localisa in Daci'a nisce antice mythuri: ca Prometheu, ca Col. 
chida séu navigati'a argonautiloru cu lan'a cea de auru a Colchidei. Ambele mythuri isi au causele 
m reale (Movers, die Phönizier, III. .) Riulu Phasis d'in Colchid’a eră renumitu pentru tierile au- 
ufere d'in giurulu seu, anco d'in cea mai intunecósa anticuitate (Strabo I, 45, VII, 499; XI 499.— 
ipplan Mithrid. 1031. Schol. Aristoph. Nub. 109). Prin Sidonieni, primii exploratori ai tiermu- 
"loru marii-negre, a trebuitu neaperatu se ajunga pene la Greci ua vaga notiune despre acele bo. 
atii, si acesta notiune compune togmai fondulu traditiunei argonautice. Ore totu asia de renumita 
mauru este, séu a fosta pe atunci—camu la 1250 anni ante Christ. Olteni'a nostra ? — Apoi fondulu 
xratiunei argonautice, intră catu priveace calatori'a de la Iolkos in Thessali'a pene la Phasis, se rea- 
ima pe notiuni geografice forte positive; este unu adeveratu periplu cu uomenclatur'a capuriloru, 
tiurjloru si poporeloru confirmata prin locumentels ulteriore. (Vedi Viv. de St. Martin, op. cit.). 

Camu s'aru pottivi atúnci acestea, déco indresnetii navigatori ara fi venitu cu corabi'a loru Argos 

fe Dunare pene la gur' a Oltului, ca se ia de aci „vesfit'a lana de auru, si pe Medea cea indragostita 
Ee Jason 7 
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socotite ca ua singura tiéra Pontica, si lunga Iazigii, Bastarnii, Sarmatii, potes dero 
se insire si pe Colchi(15). , 


Dupo Colchi in versurile de susu vine: Meterea turba, unu nume de poporu ce nu, 
ne intempina in nici unu scriitoru alu antieitatii. Acést’a impregiurare provóca nea- . 
peratu banuiela de vre-ua eróre a manuscripteloru, in cari varietatea lectureloru este 
fórte mare. Asia in editio princeps (in acelasi timpu un'a la Bologna 1471 fol., si 
alt'a la Roma 1471 f, 2 vol.) se citesce Mesea; Lovanianu : Vitrea; in alte mscr: Mi- 
terea, Metera, Metrea, Mecherea, Melta, Vicea, Metheta, Medii etc.(16). Editiones 
aldina (3 vol. 1503) si cele ce s'au tienutu dupo dins'a au: Metereague turba. Ac“ 
st'a variatiune pentru unu acelasi nume a -autorisatu pe mai multi critici a presu- 
pune in locu de Meteresque turba==Neureaque turba(17), ce se recomanda in editiu- 
nile mai nuoi alle lui Ovidin(18), referindu-se astu-felu la Neurii lui Herodotu(19), 
pe candu Mühlenhoff amintesce pre Mat?jpot lai Ptolemeu lunga Volga(20). 

Ovidiu uumesce pe Thraci la rip'a drépta a Dunarei, numindn pre Bessi deosebitu 


(15) Ukert (p. 56) observa corectu: ,Precumu Ovidiu isi permite a pune pe Colchi la vesto, . 
asia si Lucanus (Phars. V, 411) : — — — — nec pervix velis 
Aequora frangit eques, fluctuque latente sonantem 
Orbita migrantis scindit Maeotida Bessi. 

Bud. Minzlof s Hecensio populorum etc. l. c., col. 319 :^ Non necessario igitur credendum 
est, postam sibi Colchos multo propriores finxisse quam revera erant." | 

Pe lunga acest'a mai vine si alta consideratiune. In Tristele si Ponticele lui Ovidiu trebue 
deosebitu cele ce poetulu a scrisa inainte séu imediatu dupo sosirea sa la Tomi, de cele scrise 
mai in urma totu acolo. In primele elu vorbesce intr'unu chipu vagu despre loonlu exilului sen, 
si poporele d'in pregiuru ‘asia in cartea Ia Tristeloru, scrisa in timpulu caletoriei spre Tomi, 
elegia II v. 82: ,Sarmatis est tellus, quam mea vota petunt“ pe candu in eleg. III, v. 61: 
Denique; Quid propero? Scythia est, quo mittimur, etc.); in celle de alu duoilea se vedo anse 
observatiunile sale proprie, autoptice, déro si acestea de ua valóre relativa, coci ii lipseau mediu- 
lócele de a potea culege informatiuni, dupo cumu singura ne spune: (Trist. III, XIV. v. 43): 

' „Saepe aliquod verbum quero, nomenque, locumque, 
Nec quisquam est, a quo certior esse queam." 

Elegi'a, care contiene versurile : ,Iazyges et Colchi Metereaque turba Geteque....“—unu feliu de 
, memoriu justiflcativu indreptatu cotre imperatulu Augustu, este prim'a compositiune a lui Ovidiu 
de la Tomi, pote chiaru se fi fostu inceputa anco pe dramu, inainte de a ajunge la loculn esi- 
liului seu; (vedi Ovidius, opera, Paris 1861, p. 530, ed. Th. Burette et Vernadé.), asia co in- 
sirarea Colchiloru, lunga Geti si Iazygi, nu are insemnatatea geografica, ce i se atribue. 

(16) Minsloff l. c. 

(17) Merula, Riese op cit., — Schrader conjecturédia : »Neurique et turba Getarum". 

(18) Riese op. cit.—Alte editii de consultatu : Jahn Leipzig. 1832; Richter 1826, Merkel 1853, 

(19) Poetii romani aveau obiceiu a intrebuintia pentru locuitorii regiuniloru Pontice numiri 
vechi : Virgil (Aen. VIII, 725. — Georg. III 460, IV 461.) Horatius. Od. II, 9, 23. II, 208. 
IM, 4, 37. — Od. I. 85. 40. — Propertius IV, 3, 764. Katanksich, de Istro ejusque adcolis 
commentatio, Budae 1798, p. 114 deduce gresitu Meterca de la àzo tob petépyop.at = glite 
vagabande, — Zamoscius, Analecta lapidum in Dacia, Patavii 1593, in 16, p. 60, de la pe- 
twpetog «transmontanu", esplicatiune totu atatn de pucinn seriósa ca si cea d'anteiu, de si d. 
Hasdeu se intemeiadis pe dius'a a descoperi in ,Meterea turba“ pe ,Agatirsi, Sygini etc," ero 
in Colchi „pe Caucasiani* „munteni d'in Carpati“ (p. 257). 

(20) Uber das Sarmatien des Ptolemaeus, in Monatsbericht der Berl. Akademie , 1866, p. 8. 
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totu aci (Pont. 1, 3,57; comp. Trist. III, 10, 5 Tr. 1V, 1, 67), éro malulu stangu alu 
riului ilu atribue mai cu séma Sarmatiloru numiti mai totu-d'auna alaturea cu Getii. 
—Despre Coralli vedi Pont. IV. 2. 37, ib. 8. 83; Heniochi si Achzi Pont. IV. 10.21 etc. 
Numele Daci nu ne 'ntempina in Ovidiu, éro Dunarii ii dice si Ister si Danubius, 
fora deosebire (Tr. 11 189, 192, 203; III. X. 29; III, XII. 29). | 


8 5. 


Straba (nascutu. la Amasi'a, orasiu alu Pontului, in nordulu Asiei mici,: camu 50 
eu 60 a. Chr., mortu in primii ani ai domniei lui Tiberiu), ori-câtu de pretióse date 
ne-a transmisu in oper'a sa(21), assup'a istoriei, religiunei si culturei Getiloru si 
Dacilorv, totusi eunnoscintiele sale geografice despre tierile de la Dunarea de josu 
erau inco. marginite, de si ne spune co: in timpulu seu tiârr'a de la Istru pene la Tyras, 
âinda descoperita de Romani, se potu dá acom descriptiuni mai esacte de cátu alta 
data, mai cu sáma despre Geti, Tyrigeti (al. Tyregeti sóu Tyrengeti) si Bastarhi, lo- 
cuitori de longa Istru, precumu si despre Albanesii si Iberii d'in Caucasu (lib. II cap. 
V prolegomena; comp. lib. 1 cap. 2). Elu nu cunosce anco numele Karpathi, dero ra- 
porta ea si Cesaru, co in sudulu Germaniei, la nordu de Danubiu, se intorce padurea 
hercyniana cotre resaritu, si tiér'a d'intre acâsta padure si fluviu, cum si ua parte d'in 
munte este stapanita de Geti (lib. VII, cap. III, 1), cari se invecinescu cu Suevii (lo- 
| euitorii padurei Hercyniane). Strimta in aceste locuri, tiór'a Getiloru se largesce d'in 
es merge cotre resaritu intindienduse la nordu peno la Tyregeti, cari locuescu la riulu 
Tyres, Mai lamuritu a determinâ hotarele, dice Strabo, co nu se póte (VII, IIT, 1), 
ei la media-nópte de Geti suntu Bastarnii, la apusu Germanii, laresaritu Tyrigetii (VII, 
esp. IV comp. lib. VII cap. III) (22). — Pluviulu Dunarea peno la cataracte se nu- 
mesce Danub'us, éro locuitorii peno aci : Daci; de la cataracte in josu : Istru, éro 
locuitorii : Geti; (Strab. I. VIT, cap. III. 12). Ustrulu sa vérsa in mare prin siepte 
guri, d'in cari cea mai mare se numesce Sacra (tepdy otópa), fiindu cea mai despre 

media-di (lb. VII, cap. III, 15). Elu numesce si riulu Marisos ca afluente alu Duna- 
rii, pe care mai totj comeatatorii convinu a'lu identifică cu. Muresiulu (23); anso eu- 


| 


(21) UtpaBwvoe Deoypapexa, ed. Müller et Dübn. Didot Paris.- Strabonis. rer. geogr. libri 
XVII, Tauschnitz 1829. — Cartea VII e in parte pierduta. déro suplinita cu ua prescurtare de 
la finele sec:lului X d. Chr., se ocupă de Germania, tierile Dunarii, Epirulu, MaceJonia si Thra- 
dà — Forbiger, Han. der alten geogr. t. I p. 312 seq. (Leipa. 1842) a culesu cercetarile lui 
broskund asupr'a tutoru fontaneloru lui Strabone, d'iu fie-care d'in cartile geografiei sale. Mai 
«fi De fontibus geographicorum Strabonis, de A. H. L. Heeren in Commentutiones Societatis 
Regie Scientiarum Gottingensis Recentiores, v. V an. 1819--22, Gottinga 1828, p. Sect Cf. 
Malte-Brun, Précis de Geographié, I, cartea Ví-1X. 

(22) Elu mai observa inca, I. II cap. V, 30, co la nordulu Istrului suntu Germanii, apoi i teritoriulu 
Getilorn (tò l'ectxóv nav) si alu T yrigetilora, Bastarnilora si Saurematiloru; si I. VII, cap. V, 1, co 
de la apusu spre resaritu locuescu Germanii, Dacii, Getii. 

(23) Hasdeu, Istoria Crítica 1 186-—187 ilu identifica cu partea de josu a Oltului. — Gaos: Stu- 
um zur Geographie und Geschichte des Trajanischen Daciens, Hermannstadt, 1874, p. 1), presu- 
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nosce si Tiss'a sub numele stricatu de Parisus (la Plinius IV, 12 : Pathissus, le 
Amm. Marcellinu, Parthiscus) «care scoborindu-se d' in munti pe longa Scordisci... 
se versa in Istru (24)». Asemenea indica intre Geti si marea Pontica, mai specialu, 
intre Prutu si Dnistru (Tyras) : pustietatea Getiloru (ec $pqpia), (1. VII, cap. III. 
14). Aci: doue lacuri, d'in cari unulu se deschide spre mare, cellu altu este iuchiau 


(%otop.oc, I. VII. cap. III 15). De la Istru (gur'a Sacra) peno la Dnistru Strabo me- 


sora noue sute stadii, (l. c.) ; la gur'a Dnistrului pune.: turnulu lui Neoptolemu, si 
satulu (vicus, x7) lui Hermonacto; la drept'a riului, orasiulu Niconia, la steng'a sa, 


Ophiussa; éro la ua distantia de 120 stadii mai in susu de riulu Thiras, locuitorii - 


gpunu, co se afla unu altu orasiu, de siguru Tyra (|. VII, c. III, 16). Regiunea d'intre 
Istru si Borysthene o imparte astu-feliu sub raportulu ethnographicu : prim'a portiune, 
pustietatea Getiloru; apoi Tyregetii; dupo acestia Jazigii, Sarmatii, ce se mai numeseu 
si Basilii, adeco Regali, si apoi Urgii (Georgi s6u Agricultori P), cari cei mai multi 
suntu nomadi, ua parte d'in ei se occupa eu plugari'a, si, dupo cumu se dice, locuesca 
si la Istru, pe ambele maluri ale lui. La nordu de Tyregeti, intre Carpati si Dnistra, 
suntu Bastarnii. de vitia germana, divisati in: Atmoni, Sidoni, Peucini (no miti astu- 
feliu de la insul'a Peuce la gurele Dunarii) si Roxolani (intre Tanais si Borysthene) 
(l. VII, cap. III, 17).—In tiérr'a Getiloru Strabo ne mai spune, co se afla unu munte sacra 


si longa elu unu riu, numiti ambii: Cogaeonum (l. VII. c. III, 5), fora ange a indica ` 


loculu loru cu certitudine. — La media-di de Istru suntu «le la vestu spre estu: Tri- 
balli, Myaii séu Moesii; in Scythi’a minora (Dobrogi'a de adi): Triballii, Trogloditii, 
Crobyzii. In muntele Haemu si d'incolo de densulu : Corallii, Bessii, Maedii, Odrysii 
(lib. VII, c. V, 12). Scythi'a, pentru Strabo, este unu nume genericu pentru intregulu 
nordu-estu allu pamentului locuitu (I. I, c. 1, 13); in Eu-op'a déro : tiérr'a diu nor- 
dulu Pontului peno la Tanais; ca locuitori ai acestei regiuni numesce : candu pe 
_Scythi, candu pe Sauromati sén pe Sarmati, Rhoxolani, Jazygi, Tyregeti, tinendu-i 
pe toti de membrii ai familiei Scythe. Elu cunósce afora de Scythi’a mivora (Dobro- 
gia), anco ua Scythia mica, peninsul'a Taurica peno la Borysthenes (lib. VII. cap, 
IV; lib. XII, c. II. 3). Alaturat’a mappa resuma datele geografice alle lui Strabone 
assupr'a tierreloru de la Dunare. | | e 


pune co, pentru Strabon Muresiulu (Marisos) se versa in Danubiu (cursulu superioru ala fluviului) 
d'asupra isvoreloru Thissei, pe candu This'a (Pathisus), in Istru (cursulu seu inferioru). 


(24) Strabo, l. VII, IJI, 1,3. “Pet 03 ët abrâv Máptooc zotapde ele tov AND O, & tà 
mapaoxeude avexdpilov ot “Peopalot tac xp tov TÓlEpOV. wat yap toD otaped ta f 
d nat pos taie c, wépy, péxp: tav xatappaxtay, AavobdBroy TD pe, & pá- 
Mora Sta tõv Adxwv pépetar, tà de xáto péype tod llóvtoo tá ep Téraç xadodar 
"[otpov. — Id. VII, c. V. Mépos pav & j tt tis y pac rabrne (Illyriei) nofgocar of Adxot 
xatarokeuroavres Botoog xai Taopioxoo; fäeg Ke ta dnd Kpitasipy, păonovres, 
eivat thy xópay opetépay, xalzep motapod Ĉteipyovtoç tov ITaplooo, péovtoç and ty Ópàv 
ent tov “Iotpov xară code Xxopăloxovg xaAoopávonc Padáras. : | 
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. 86. 


Pomponiw Mela, care seria in timpulu imperatului Claudiu(25), nu cunósce pe 
Geti de catu la sudu de Dunare, in Thraci'a(26), éro pe Daci nicairi nu-i pome- 
seste. Blu intinde Scythi’a Europóna de la Thanais, séu aproximativu de la medilo- 
cola tiermului ponticu, cotre sudu- vestu (27) peno la Istru (28); pe Agatirsi îi pune 
impreuna cu Sarmatii la Maeotis (29), tinendu-i dreptu Scythi ca si pe Neuri, Ari- 
msspi, Essedoni (Issedonii lui Herdotu), Anthropophagi, Geloni si Melanchleni (II 1); 
éro Sarmati'a o separa de Germani'a prin Vistull'a, si o lungesce cotre sudu-estu 
pene la Istru (30). 


§ 7. 


Pliniu celu betranu (vasc. 23 dupo Chr. -+-81), de si nu cunósce pe Strabone, dero 
1compulsatu numai in scrierea partii geografice (pstru carti) d'in oper'a sa Historia 
naturalis, — care este ua adeverata encyclopedie a lucruriloru omenesci, — celu pu- 
cinu trei-dieci si trei isvore romane, si optu-dieci si doue hellene. Ellu aréta mai au- 
téiu co, Dunarea îsi incepe cursulu seu in Germavi'a, in verfulu muntelui Abnoba, si 
curge sub numele de Danubius pene in IIlyri'a; aci luandu-si pe acella de Ister, du- 
po ce primesce in apele sele siesse-dieci de riuri, se vórsa in Marea Neagra pe siesse 
guri, anume: 1) gur'a Peuce, de la insul'a invecinata Peuce; 2) Naracustoma; 3) Ca- 
lonstoma, aprópe de insul'a Sarmatica; 4) Pseudostomon, cu insul'a Conopou Diabasis; 
5) Boreostoma, si 6) Spireostoma (31). De la aceste guri in susu, locuescu, in gene- 
ralu, dupo Plinius, numai nemuri Scythice: littoralulu fiindu tinutu de rase diferite, 
tandu de Geti, (numiti de cotre Romani, Dac’); candu de Sarmati, numiti de cotre 


(2) Blu este mai vechiu de cátu Pliniu numai cu 20 de ani, coci acesta ilu pune intre isvórele 
tale; posterioru anse lui Cornelius Nepos (III, 45, 90), care era contimporanu lui Angustu. 

(28) Pomponii Reie de situ orbis, lib. II cap. 2: „Quidam feri sunt et ad mortem paratis- 
dmi, Getae utique.» 

(27) lib. I, 3: , Gentium prima est Scythia, alia quam dicta est, a Tanai in media ferme Pontici 
lateris : hinc in Aegi partem pertinens Thracia Macedoniae adiungitur." 

(28) Despre Istru dice: lib. 1T, 1 : ,At ille, qui Scythiae populos a sequentibus dirimit, apertis 
in Germania fontibus, alio, quam desinit, nomin» exoritur. Nam per immania magnarum gentium 
dia Danubius est . deinde aliter eum adpellantibus accolis, fit Ister, acceptisque aliquot amnibus, 
ingens jam, et eornm, qui in Nostrum mare decidunt, tantum N'lo minor, totidem, quot ille, oetiis 
‘ed tribus tenuibus, reliquis navigabilibus, effluit." | 

(29) lib. II, 1 : ,Hominum primi sunt Scythae, Scytharumque, queis singuli oculi esse dicuntur, 
Arimaspoe : ab eis Issedonas usque ad Maeotida. Huius flexum Buces amnis secat. Agathyrsi et 
Suromatae ambiunt.“ 

(30) 1. III, c. 5. — Cf. nota 1 Cuno, Vie Skythen p. 139. 

(31) Historia Naturals. IV 24. 
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Greci Sauromati (32), si de Hamaxobi séu Aorsi, de vitía sarmatica; candu de Scyhtii 
bastardi (cari se tragu d'in Selavi), séu de Troglodyti; apoi de Alani si Rhoro- 
lani(33). Tierele asiediate mai susu, intre Dunare si padurea Hercyniana pene la 
castrele de iérna panonniane, le locuescu Carnuntii; campiile, ce se intendu de acolo 
(campi'a Ungariei de josu), Jazygii, unu tribu sarmaticu; ero : tiér'a muntossa (car- 
patica) pene la Tiss'a, Dacii, ce fusessera goniti de Iazygi d'in campie(34); la resaritu 
de Morav'a, suntu Bastarnii si alti germani (35). Pe Neuri si Agathyrsi ii arrétta 
d'incolo de peninsul'a Taurica, alaturea cu Gelonii, Thussagetii, Budinii, etc. (36). 

. Pliniu de si vede, ca si antecesorii sei, in muntii Carpati ua continuatiune a padu- 
rei hercynianne, aose deterinina celu d'antéia portiunea Carpatiloru centrali prin in- 
dicarea riuriloru : Pathissus si Marus, si numesce intre Dunare si Dnistru montes - 
macrocremnii (unu apelativu grecu ceinsemnédia: «marii, riposii muuti»), cari, dupo ` 
tote probabilitatile, suntu platoulu Transilvaniei (37). — Intre alte popóre ale Scy- 
thiei elu pune si pe Auchati, locuitorii de la isthmulu Kimmericu peno la isvórele ` 
Hypanisului (IV, 26; VI, 7), despre cari vorbesce Herodotu (IV, D si pe cari 
Cuno e 82) ii identifica cu Lb Oda NS ai ala 


88. : dE 


Tacitu numesce, la resaritu de Germani, pe Daci si Sarmati(38), ero hotarele loru 
dice co se determina parte prin munti, parte prin temere reciproca. — Pe Geti nu-i 
indica nicairi. 


F 


(32) 1V 25. Cu tote astea, in cartea l. VI, c. V, 2, deosibesce pe Sarmati de Sauromati, dicundu 
anume : „A tergo ejus Epageritae, Sarmatarum populus in Caucasi jugis: post quem Sauromatee". 
Contradicerile in oper'a lui Plinius provinu d'in chipula lui de a.lucrá si a. face excerpte fora sa se 
ingrijesca, deco ele se contradicu. — Multe suntu si d'in vin’a copiatoiiloru. . 

(33) IV 25: „Ab eo in plenum quidem omnes Scytharum sunt gentes : variae tamen littori appo- 
sita tenuere, alias Getae, Daci Romanis dicti : alias Sarmatae, Grecis Sauromatae, eorumque Ha- 
waxobii, aut Aorsi : alias Scythae degeneres et a servis orti, aut. Troglodytae; mox Alani, et. Tho- 
xalani.“ Cuno (Die Skythen, p. 124) propune, fora temeiu anso, a se citi: tenent in locu de tenuere, 
si a nu vedé dero in acestu pasagiu succesiunea popóreloru la litoralu, cì starea geografica d'in tim 
pulu lui Pliniu. 

(34) IV 25: „Superiora autem inter Danubium et Hercyuium saltum , usque ad Paunonica hi- 
berna Carnuntii (Germanorumque ibi confinium), campos et plana Iazyges Sarmatae, montis vero 
eb saltus pulsi ab his Daci ad Pathissum amnem.“ Cuvintele „Germanorümque ibi confinium", 5 
consideramu ca ua observatiune parenthetica, fora a le referi la ce urmedi ia Comp. Cuno, op. cit. 124 

(35) IV. 25. 

(26) IV. 26. f 

(37) H. N. IV 26: „Verum ab Istro oppida, Cremuiscos, Aepolium; “montés Macrocretunii, clarus 
amnis Tyra, cppido nomen imponens, ubi antea Ophiusa dicebatur. ete.“ P Comp. lops, Studien 
zur Geogr. und Gesch. des Trajanischen Duciens. p. 12. | 

(38) Tac. Germ. 1: Germania omnis... a Sarmatis Dacisque mutuo metu aul montibus separa 
tur, cap. 43 : dirimit enim scinditque Sueviaul GE montium. jugum. — Cf. Ann. I, 63. 
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 CAPITOLULU V. 


Ptolem eu. 


$ 1. 


Ptolemeu (cotre 140 d. Chr.) «divinulu (ó sioc) geografu», este celu d'antâiu, dupo 
Herodotu, care, relativu vorbindu, arunca ua. viua lumina asupr'a tiereloru de la Du- 
pare 8i din nordulu Pontului, si uniculu d'intre cei vechi, care traté Jia Daci'a cá ua 
unitate teritoriala deosebita, in. marginele-i naturale, si cu numeróse numi de popo- 
ratiuni si locuri intr'ens'a necunoscute pene la densulu.(1) Elu netientindu a dá o 
deacriptiune tieriloru, ci numai a determiná obiectele geografice, si a face catalogulu 
localitatilora insemnate : cetati, riuri, munti, divide Daci'a de la Nordu cotre Sudu 
in cinci zone corespandietóre gradeloru 48—44, si indica astfel hotarele ei: la a- 
pusa riulu Tibiscus, care o desparte de Iazygii Metapasti, la media-nopte muntele 
Carpatu si cursulu superioru alu Doistrului, la resaritu riulu Hierasus (Siretu) pene 
la versarea sa in Daaubiu, ero la media-di Dunarea, care o separa de Moesi'a (2). 
Astu-feliu Daci'a lui Traianu, dupo Ptolemeu, copriodea: Banatulu Temesianai, la 


(1) Celu mai bunu textu alu lui Ptolemeu este celu datu de Willberg; traductiunea francesa de 
Abbé Halma, Paris 1828. — Claudii Ptolemaei Geographia edidit C. F. A. Nobbe, Lipsiae 1845. 
— Géographie de Ptolémee , reproduction photolithographique du manuscrit grec du monastere 
de Vatopedi au Mont Athos ed. P. de Séwastianoff, Paris 1867. — Literatur'a asupr'a lui veli in 
Forbiger, Handb., pe longa care se mai adaoga: Delambre Mim. de P Institut nat. Sciences math. 
et phys. VIII, p. 40 si 338; — Mollwelde, Monatl. Correspondenz XI, p. 222.— Mannert, Geogr. 
der Gr. — Dr. Erhard, Regesta hist. Westfaliae, Münster 1847. 58. — V. de St. Martin, op, cit. 
p.195 — 210. — A. Roscher, Ptolemáus und die Handelsstrassen in Central — Afrika — Wie- 
tersheim, über den praktischen Werth der speciellen Angaben in der Geographie des Claudius 
Ptolemáus, insbesondere über Germanien, in Berichte über die Verhandlungen der königlich. Sách 
sischen Gesellsch. der Wissenschaften zu Leipzig, IX vol, 1857, Leipz. p. 112—145. — A. H. L. 
Heeren, de fontibus Geographicorum Etolemael, tabularumque iis Annexarum, num II Grece» au 
vero Tyriw originis fuerint. 

(2) Ptolemeu, ed. Nobbe, 111,8, 1—4. — Mommsen, Corpus Inscriptionum Latinarum III 
p. 247, la nr. XXIX si in alte parti, identifica correctu riulu Tibiscus cu. Temesiulu de adi, longa 
care se afla mentionatu municipiulu Tibiscum; ero Hicrasus cu Siretu. — Elu dice: , Terminari Da- 
ciam ab occidente Ptolemaus (3, 7. 8) soribit fluvio Tibisco, ut inter Daciam t Pannoniam iuferio- 
rem interponantur Iazyges Metanastae. Tibiscus autem fluvius non est qui hodie dicitur Theiss, sed 
qui nunc est Temes, cum ad huuc, non ad illum situm, sit muriciplum Fibjscum modo memotatum; 
uam Priecus (y. 183 ed. Bonn.) quique ab eo pendent Iordanes c. 34 et Ravennas geogr..4, 14 que 
habent de fluviis Tisia (vel Tiga) et Tibisia (vel Tiphesa) quamquam non improbabiliter referuntur 
ad eosdem fluvios Theiss et Temes , tamen non ita certa sunt, ut rem decidant.* — Goos, op. cit. 
pp 13,25 si Forbiger, Handbuch, III 1163 sustina, co de fapta Tibisculu lui Ptolemeu nu e Teme- 
siulu, ci Thiss'a, ero Hierasus nu suta Siretula, ci de siguru Prutulu, si ca Ptolemeu a luatu Mag 
siolu dreptu Tiss'a; si d'ia doue riuri Siretu si Fruthu, a facutu numai unulu singuru. 
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resaritu de Temesiu, ua parte a Ungariei, intregulu Ardélu, Bucovin’a, ua mica parte 
d'in Galiti'a, Moldov'a la apusu de Siretu, si Ti6r'a-Romanesca, éro regiunea d'intre 
Siretu si Nistru apartinea Moesiei iuferióre (3). 


8 2. . 


* 


Munti si riuri. — Ptolemeu de si este celu d'antéiu, care numesce muntii Carpati 
(III, 5), déro are ua idee falsa despre directiunea loru, coci in locu de a-i pune in le- 
gatura cu muntii Sarmatici (micii Carpati, pe cari ii intinde de la Sadu cotre Norda, 
de la 42°30’ long. si 48°80’ lat. pene la 43°30’ long. si 50°30’ lat.), ii face se in- 
cópa sub 46° long. si 48°30’ lat., in linie drópta spre resaritu (4), asiâ co prelungi- 
rea loru aru atinge gur'a Dniprului. — Despre porţiunea sudica a Carpat iloru, séu ` 
macara ceva despre plastica muntósei Transilvanii, elu pare a nu fi avutu nici ua cu- 
noscintia (5). 

Riurile suntu: 1, Tibiscus (III, 78. “Tíficxos, la Ravennate Tema, Const. Porphy- ` 
rog. 6 Tuone), care vine d'io Carpati, 46° long., 48° 30” lat., si se vérsa in Dunare 
46° long., 44° 15' lat., Teweziulu de adi. — 2° Rhabon són Arhabon se vérsa in 
Dunare 49° long., 43° 30“ lat., Jiulu deadi(6). — 3° Aluta Are (III 8) se vârsa 
in Dunare 50° 15' long., 44° lat., Oltulu(7). — 4° Hierasus 'Iépaooc (III 8) idem in 


(3) Ptolemen, III, 8, 10. — Cf. Mommsen, Corpus Inscr. Latin. III, p. 147: - „Regionem 
Tyranam non Dacis provincie, sed Moesia inferiori attributam esse item ostendit Ptolemæus (3, 8 
10), Daciam orientem versus terminans fluvio Hieraso (Sereth) totamque Bessarabiam, quam bedie 
dicimus oramque adeo maritimam universam ita secernens a Dacia, ut Tyra sit in Mosia, Olbia vere 
extra provinciam in Sarmatia.“ Se incela dero I. Marquardt, in oper'a sa Römische Staatsverwal- 
tung, Leipzig 1873, p. 152 candu dice, co Cupo Ptolemeu provinci'a Daci'a se marginea spre resarita 
cu riulu Tyras (Nistru), de si singuru recunosce la pag. 150, co tierr'a d'intre Dunare si Nistru eri 
alipita de Muesi'a inferiora. | 

(4) Ukert, op. cit. p. 602. 

(5) Vedi in Ukert charta : Sarmatia et Dacia cum Ponto Euzino et Caucaso secundum Ptole 
maeum. — Goos op. cit. 13. — Cu tote acestea in III 5. 21 Ptolem. dice: Toy 08 slpouévov (cei 
din urma pomeniti Bícooot napa tov Kaprárny Spoc) ăvarohxurepot bd pày tod Obsvé- 
das zéi T x. Lovdtvol. x. Xravavoi péype oy 'Ahabvwv. bei ode "Loi Mme 
sita Kowtofóxo: Tpapovtavol wéype tov IISOX IV dpéev. Aci muntele Peukin nu póte fi al- 
tula de câtu partea resariténa a Alpiloru transylvanici. — Cf Cuno p. 41 nota; si Mtil len hof, aber 
das Sarmatien des Ptolemaeus, in Monatsberichte der MONDE Preussischen Akademie der 
Wissenschaften zu Berlin, 1867, Berlin. p. 1 — 12. 

(6) Ed. Wilberg: Y xatapaBavoc to} rotapLod—ubi Catarhabon fto vias” varietatea lectiuni- 
loru : 1? xarà 'Páfooov rotapdy; 2° xarà Pa[éocov zotapod; 3% y xat& tov "Paféva 
Totapov propune Grashof, care adaoga pe tov. 40 xatapaBdy tot. in chart'a Daciei lui Ptolemeu 
mscr. de la iuuntele Athos; editiune Sevastianoff, si pag. XXXII, textu.—Katancsich de Istro 47 
crede gresitu a fi Muresiula, pe candu Rhabon, dupo tote probabilitatile este Jiulu. Vedi Forbiger, 
Ukert, 6003 p. 3t si chart'a, msct. vatopedianu, mai la vale. 

(7) Ukert 608: —Forbiger, Memrert IV 203, Goos 31. 
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Istru 530 15° long., 46° 45’ lat., in faci'a Dinogetiei, Siretulu de adi(8). 5» Danubius 
AavobBroc, care de la Axiopolis pene la gurele sale se numesce Ister (1118, 10)(9). A- 
ceste guri in numeru dé siese suntu (IIl, X 2— 6): 


_otópa: "Tepóv, % Tlebxy, 
Napaxtov | 


we 
8 
T 
13 


Orayora, y prov. 


8 3. 

Locuitori (VIII, 12“ 4). Ptolemeu insira 15 tribuxi dace locuindu unele longa 
altele, in cinci serii, si anume de la apusu cotre resaritu (III 8) : Seri'a cea mai de 
la nordu, I? Anartii, Teuriscii, Cistobocii; II) mai la sudy; Prendavensii, Ratakensii si 
Kaukoensii; III) sub acestia; Biefii, Buridensii (Burodengii, Buredæensii) si Kotensii; 
apoi IV) Albokensii, Potulatensii si Sensii (Sinsii); in fine V) Saldensii, Keiageisii 
(Kiaghisii, Kiaginsii) si Piefigii. 


8 4. 


Cetati in en 8): . . *'- | 
Racconium . . . ('Pooxxówov) . . 46° 30’ 48° 10' 
Decidava . . . . Aoxidava (1 8 ms. Sovast.) . . 479 20' 480 
Parolissum . . . . Iapchtocoy (1, — 0... 490 480 
Arcobadara. . . . 'Apxwopájapa . . . . e. » « 520 48 15 


Triphulam . . . . Tpipoodov . . . . . . . . . . 89? 18 480 ]5' 
Patridava . . . . Ilatpidann. . . 00.5.5. . 589  — 48 10 
Carsidava . . . . Kapoíbava (Kapoidava) . ooi 530 20” 480 15’ 
Petrodava . . . .  Ilerp6Gava (IIccpóbaya, nac) . 53° 45' 47 40 
Ulpanum . . . . Obimiayóv . . . . . - . 47° 30 47° A0 
Napuca . . . . . Nárooxa (Narobxa). . . . . . . 49 470 40 
Patruissa . . . . Ilacpobtooa (IIarabio . . . . 490 470 20' 
Saline . Xadiva: (Ladivar, Latva) . . . . 490 15” 470 10 
Pretoria Augusta. . Tlparrwpia Aóqoocta . . . . . . . 50080” 470 

Sandava. . . . . Lévdave (Láviaooe). . . . . . . 510 30˙ 47030; 
Angustia . . +. . ‘Avyevotia (Apyonotia) . . . . . . 520 15' 470 15" 
Uüdava. . . > Obama... . . . . 580 10" 470 40 


Marcodava . .:.. . Mapxddave (Mapxóĉava) . .. . . 49930 470 


(8) Mommsen, Mannert IV 105, Goos 31, Deajardins, La Table de Péutinger, Paris. 
(9) LII 8; ap’ fe Hon xadetcat ó péxpr tod Ilâvtoo xoi càv BOM Aavobfitos "Ietpos. 
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Ziridava. . 


480 


Zrpt8ane (Zipidava) ) 


45030" 


46° 20 


Singidava . LfS (Eivyyidava) 480 46° 20' 
Apulum . Aobo ("Atovhoy) . 49 15' 46° 40' 
Zermizirga . . Zeppilepya (Leppilepya T coria Ngaio 490 30" 460 15' 
Comidava . . . . Kopidava (Koxidava) 510 30' 46? 40' 
Ramidava . . Papldava otmen 91? 50’ 46° 30 
Pirum IItpoby. . 31% IN 460 
Zusidava Lovoidava . 529 40’ 460 15' 
'Paloda . II2X082 . 530 47° 
Zurobara . ZovpdBapa. . . 45° 40' 45° 40 
Lizisia (Aizis: 8). , Abee (Aspic) . 46% 15' 45° 20’ 
Argidava *Apridava . 46% 30" 459 15 
Tiriscum |. . . . Tipiomoy . . 489 30’ 450 Lë 
Zarmizegethusa regia. open Barn agis 470 50' 450 15 
Aqua. . "Yata. . 49: 30˙ 45° 40' 
Netindava . Netivdava (N viana) . 52 45' ` 45% 30 
Tiasum . Tr&cov (Tiacoov) . . 922 450 30 
Tibiscum TBloxov . 47° 40“ 449 40' 
Zeugma . edu . 46° 40' 44° 50’ 
Dierna . Alepva . 470 15 44% 30' 
Acmonia Axpovía. . 480 459 
Druphegis . . Apovpnris . 47° 45 44 30' 
Frateria. . Ppatepia 49° 30’ 44° 30 
Arcinna. . "Apxtyva 49° . 44° 45 
Pinum . Ilwvév (Ilîvov) . 50° 30“ 44 40 
Amatrium . "Awobtpoy . 50% 44° 45 
Sornum . Xópyoy . . . . 51° 30 45 


La acestea se adauga trei cetati dace nomite in reginnea d'intre Prutu si iii 
(la Ptolemeu Moesi'a inferiora d 10. 14) : ! 


Tamasidava. 
Zargidava. 
Pirobaridava. 


8 5. 


Analis'a geografiei lui Ptolemeu ansa nu este anco finita. 

Elu scriindu cinci-dieci de anui aprópe dupo cucerirea Daciei de Traianu, si uti- 
lisandu isvóre d'in diferite timpuri, este cestiunea a vedea mai antâiu: I? déco datele 
sale geografice, despre ropórele si cetatile Daciei, se raporta la ua stare de lucrari pos- 
teriore séu anteriore cucerirei lui Traianu; si II? a incerca sa determipamu cu ce cresie 
de adi anume séu localitati s'aru potea identifica cetatile indicate de Ptolemeu, esa- 
minandu, déco gradele longitudinale si latitudinale ale sale suntu séu nu esacte. 


Digitized by Google 


EJ 


$ 6. 


Tractatulu geograficu alu lui Ptolemeu se socotesce, cu dreptu cuventu, ca ua opera 
alui Marinus Tyrianulu, revediuta, indreptata séu adaogita, si in parte prelucrata(10), 
«ci insusi Ptolemeu ne spune I c. VI: «Marinus de la Tyr celu mai nou d'in ceia 
cari, in timpulu nostru, au cultivatu geografi'a, pare a se fi ocupatu cu dens'a cu multu 
ilu, coci se vede, co elu a avutu cunnoscintia de unu mare numeru de relatiuni, a- 
‘ora de cele cunoscute mai inainte, si co a studiatu cu grija mai tóte scrierile aute- 
riore, educandu corectiunile necesarii la faptele admise d'in gresiéla ca sigure nu nu. 
mai de acesti autori, déro si de insusi elu la prim'a data. Acésta se póte vedea d'in 
nomerósele editiuni ale corectiunei facute de densulu «Tablei geografice.» Apoi mai 
departe dice, co elu (Ptolemeu) s'a silitu, pastrandu de la Marinus totu ce n'a avutu 
nevoie de indreptare, sa faca mai limpede si mai intielesu, prin ajutorulu relatiuni- 
loru mai moderne si printr'ua renduiela mai buna a locuriloru in charta, totu ceia ce 
lasase Marinus intunecosu séu incarcatu (e. XIX)». Ast-felu fiindu, ua mare parte d'in 
datele lui Ptolemeu despre Daci'a potu fi socotite ca venindu directu de la Marinus, 
care pare a'si fi publicatu oper'a sa la finele secolului D" dupo Chr., in timpulu lui 
Traianu(11), si a fi dispusu de unu bogatu materialu culesu parte in Alexaudri'a si 
Tyru, unde se intalnea navigatorii si caravanele d'in töte tierile(12). Acésta chiaru 
si esplica intinderea cunnoscintieloru noui, comparate cu notiunile lui Pliniu, Mela 
si Strabo, detaliile si numile, ce aparu prin Marinus pentru prim'a óra in geografia 
lumei antice, si de care Pliniu, celu atátu de diliginte in cercetarile sale, nu potuse 
avea nici ua cunnoscintia(13). Déro chipulu de lucrare alu lui Marinus este de totu 
curiosa. Elu gramadesce relation! vechi si nuoi fora nici ua deosebire; le léga unele 
de altele, numai si numai pentru a da aparintia unui lucru completu, si de a nu lasá 
nici ua lacuna(14). Chiaru determina cu cifre si mesura localitati ajunse la cunnos- 


(10) V. de St.-Martiu p 198. — Dr. Erhard, Regesta hist. Westfahe, Münster 1847. 58. Cf. 
Cane, 172. 

(11) Cartile lui suntu adi perdute; ele esistá anse iu timpulu Arabulai Masudi (955 anni d. Chr.). 
Masudi in Kitab etenbih, Notices et extraits des Manuscrits de la Bibl. du Roi, tome VIII, p. 147: 
J'ai vu, dit Massoudi, ces (sept) climats enlaminés de diverses couleurs dans plusieurs livres, et ce 
que j'ai vu de mieux en ce genre. c'est dans le Traité de Géographie de Marin;etc." De la Masudi se 
trage opiniunea in genere co: Marinus aru fi traitu sub imperatulu Nerone. Vedi Masudi l. c. p. 169. 
Comp. Ukert, über Marinus Tyrius und Ptolemáus, in Rhein. Muscum für Phil. Boun 1839, VI 
lahrg. p. 194. — Oskar Peschel, Gesch. der Erdkunde, p. 46. 

(12) De la Sarmizegethus'£ clu primise date despre durat'a celei mai lungi dile si despre positiu- 
nea orasiului cotre meridianulu d'in Al:xandri'a. (1. VIII, tab. 9.). — 

(13) Dr. Erhard, Regesta etc. sustine co : tóte datele lui Ptolemeu pene la ua singura esceptiune 
na trecu peste timpulu lui Traianu, sub care Marinus traia. — Ukert, 71. — St. Martin. 

(14) Müllenhof, op. cit., „Für Marinus, altes und neues galt ibm ungefähr gleich. Umbedenklich 
verband er beides, um nur keine lücken zu lassen und den schein der vollstándigkeit und der voll- 
kommenheit der kunde überall zu wahren.“ 
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cintia sa numai d'in svonu, si despre cari ou potea avea nici celu mai micu gradu de 
certitudine. Une opt ficseadia aceluiasi poporu doue locuintie deosebite. Asia, intr’anu 
locu ne spune, co la gurele Danarii se afia Peucinii, éro la nordu de ei: Kapztor adico 
fora indoiéla Carpii; si apoi amendoue numele le gasimu anco ua data repetate la 
nordu de Bastarni Wevxívo: in pólele muntelui Peucinicu, Kapztavotzz"Apmtoc intre 
Pencini si Sarmati. Asemenea Koistobocii asiediati in nordu-estulu Daciei, ii pune 
de a doua óra la nordu de Peucini, etc.; éro Iazygii metauasti d'intre Tiss'a si Dunare, 
tocmai d'incolo de Dnipru la marea de Azovu, vecini cu Rhoxolanii, Hamaxobii, Aga- 
thyrsii, Budinii (Bwdtvor), ca alu loru Bo8tvóv %poc. ete. Müllenhoff a probatu co, ab- 
stractiune facandu de locuitorii aprópe de Vistul'a, jumetatea apuseana a regiunei sla- 
vice propriu disse pene la Doipru, este implinita de Ptolemeu cu-numi, cari invede- 
ratu nu apartinu aci, prin urmare ea este in realitate unu vacuum(15). 


87. 


Tabl'a ethnografica a Daciei duta de Ptolemeu au corespunde cu raporturile in 
fiintia d'in timpulu seu; si cu sigurantia este de : dmisu cumu co, Marinus utilisase 
nisce fontane deja vechi pentru elu chiara, despre locuitorii Daciei inainte de conqui- 
sta. Coci, afora de Anarti, ce santa numiti deja de Cesaru (bell. gall. 6, 25 Amartes) 
in nordvestolu Daciei; de Cistoboci, cari parasescu Daci’a imediatu dupo Traianu, si 
se asiedia la nord-estu, Bistarnii despartindu-i de hotarele provinciei(16); de Kau- 
koensioi, ce amintescu portiunea d'in Carpatii Olteniei numita cavcasvs(17), si pe Kax- 


(15) Vedi studiulu interesautu alu seu, über das Sarmatien des Ptolemæus, l. cit. 

(16) La Die Cas. 71, 12 KootooBaxot; comp. Ammian 22, 8, 12, si inseriptiunea p. x. | zur. | 
TIATI FIL | Dace. VXORI | PIEPORI. BaGIB | COISSTOBOCENSIS | NATAPORVS ET | DRIGISA AVIA | carje. 
3. M. FECER (unt), ap. Goos, op. cit, 70. 

(17) Asia se numia in timpulu chiara alu lui Traianu, dupo cumu resulta dintr'ua inscriptiune a 
unui soldatu, d'in Leg. I Minervia, ce luase parte in espeditiunea a dou'a contra lui Decebalu : 

MATRONIS 
AYFANIB. C 
IVL ° MANSVE 
TVS ° M. L. 1. M. 
P. P. V. 8. L. u. FV 
AD ALVTVM 
FLVMEN. SECVS 
MONT. CAVOASI 
adico : ; " 
Matronis Aufanib(us), C(aius) Iul(ius) Mansuetus, m(iles) l(egionis) I M(inervim) ps) f(ide- 
lis), v(otum) s(olvit) l(mtus) m(erito) f(eliciter), v(oto) [f](acto) ad Alutum flumen secus mon- 
t(is) Caucasi. ; 
(Henzen 5930—Akner et Miller Dac. Inschrift. Anhang Nr. 17 p. 239; Prúh- 
ner, La Colonne Trajane, Paris 1865, Appendice p. 156. Comp. Urlichs Jahr- 
bücher d. ver. v. Alterthumsfr. im Rheinl. XXXVI, p 102 seq.— Lersch Jahr- 
bücher, t. V. VI, p. 316. 436). 
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island a lui Ammianu; de Buridensi ce se recunoscu in Buridav'a Daciei d'in Tabl'a 
Peutingeriaua, si póte si in Burii lui Cassius Dio (68,8), cari tratara ou Traianu in 


In Aeren d'in acest'a inscriptiune aflamu prim'a mentiune a riului Oltu. D-lu Hasdeu crede anse 
sta descoperi : 

D. Dejá intr'unu fragmenta alu poetului romana Cneiu Nevins, tocmai de pe la annulu 250 ina- 
iste de Christu; coci in locu de: 

„Vos qui accolitis Histrum fluvium atque Algidum“ propune a se citi : 

„Vos qui accolitis Histrum fluvium atque Alutum. 

Corectiunea nu se intemeiódia pe nimicu plausibile, si totu de ua data este dificilu a esplică cumu 
lepartatulu Oltu potea ajunge la cunnoscinti'a lui Nevius, tocmai in Campani'a, intr'unu timpu candu 
nei ua relatiune cu Orientulu, s6u cn popórele Dunarene nu incepusera Romanii. (Comp. Ukert, III, 
1, p. 148. — A. Sehiitte de Cn. Nevio pocta, p. I. Würzberg 1841.— Mommsen, Róm. Gesch. 1 2 
p. 873 seq. — M. I. Berchem, de Gn. Nævii pocta vita et scriptis, Münster 1861; E. Klussmann, 
Cn. Naevi pioéte rom. vitam descrip it, carminum reliquias collegit, lena 1843. 

II). In poetulu Pedo Albinovanula, amiculu lui Ovidiu, (despre'elu vedi Seneca Ep. 122, 15, Quin- 
td. X, 1, 90), care intr'ua lunga elegie la mórtea lui Droen, aru dice: 

„Rhenus, et Alpinae valles, et sanguine nigro 
Decolor infecte testis Itargus aqua; 
Danubiusque rapax, et Dacius orbe remoto 
Apulus, huic hosti perbreve Pontus iter". 

Din Hasdeu modifica lector'a Apulus in Alutus, totu ca in fragmentulu lui Nevius, fora autori- 
tatea vre unui manuscriptu. Aci anse nu mai incape nici-ua discussiune : intrâg'a elegie Consolatio 
ad Liviam Augustam de morte Drusi Neronis, iu care se cuprindu versurile de mai susu, este cu 
certitudinea cea mai perfecta unu productu alu unui Italianu necunnoscutu d'in secolulu XV dupo 
Christ. Avemu, d'in evulu mediu si chiaru d'in epoce anteriore, ua multime de assemeni fabricate, 
elegii mai cu séma, atribuite poetului Ovidio, cumu de es: Elegia Nuæ, elegiele de pulice, de pedi- 
culo, vetula, versurile de philomela, de medicamine aurium, somnium etc. (vedi K. Bartsch, 47 
brechtvon Halberstadt und Ovid im Mittelalter, Quedlinb. 1861 CCLX si 501 p. — L. Müller, 
de re metr., p. 49. — Hipp. Cochéris, La vieile, ou les derniers amours d'Ovide, poéme francais 
du XIV siécle, Paris 1861. — Collectiunea celoru mai multe apocriphe ovidiane vedi la Goldast, 
Catalecta Ovidii, Francof. 1610. — W. S, Teufell, Geschichte der róm. Literatur, 3 aufl. Leipzig 
1875, (p. 533 seq.). 

Elegia Consolatio ad Liviam (vedi la Weber Corpus poet. lat. p. 1389— 1392), aparuta pentru 
anteia ora in editiunea princeps allu lui Ovidiu d'in annulu 1471 (un'a la Bologna, alt’a la Roma), si 
atribuita de Scaliger (C. Pedonis Albinovani Elegiae III et fragmenta, Amsteledami, 1703) poe- 
tului Pedo Albinovanulu, nu contine nimicu in sine care se vorbésca pentru autenticitate. Coprin- 
sala, numerósele reminiscentie si chiaru intregi reproduceri d'in Ovidiu, Virgiliu, Tibullu, Propertius, 
Seneca, Suetoniu, Cassius Dio, Servius, Tacitu, anachronisme, forme gramaticale, ce nu se intrebuintiá 
in timpalu lui Augustu, culorea moderna a cugetariloru, tote dovedescu falsificatulu. M. Haupt, in 
scrierea sa Epicedion Drusi cum commentariis, (Lipsie 1849) a probatu pene la evidentia acést'a. 
Vomu aduce aci cáte-va esemple numai : 

a) Imprumuturs de la Ovidiu : 

v. 89 d'in Consolatio ,itaque voti pars altera vestri" e luatu d'in fastele lui Ovidiu 5, 459 : vestri 
pareque altera voti. 

Versulu urmatoru : „indignas, Livia solve comas*—la Ovidiu : am. 3, 9, 3, deen indignas, E- 
legeia, solve capillos.* 

V. 46 : „altius et vitiisqae exeruisse capat“...—la Ovidiu, faste, I, 299 : credibile est illos pariter 
vitiisque locisque altius humanis exeruisse caput. 

V. 86 pallida (squallida) promissa flere per ora coma,—la Ovidiu, trist. 4. 2,34 : squallida promis- 
tis qui tegit ora comis. 

28 
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prim'a cspeditiune daca; si de Potulutenst, co paru a si fi pagtraty RER in cetatea 


V. 320 : Hector terruit admissos sanguinolentus equos; . . b. do ox E 

La Ovid. her. I, 36 : hic lacer admissos terruit Hector equos. 

V. 361, 362. Ecce necem intentam colo terreque ftetoque casurumque triplex vaticinantur opus; 
La Ovidiu Trist. 2, 425 : explicat ut causas rapidi Lucretius ignis casurumque tripléx vaticinatur 
opns. l zn IEEE MTS jo Em EE . T OMM ge EE, A 

Mai compara v. 3 — cu met. 5, 118 


14 ‘Ex Pont. 2, 1, 61 

29 met. 11, 310 (herod. 17, 107). 
110 am. 3, 12, 2 (herod. 2, 28). 

. 241 ^ am 3, 4, 40 (trist. 4, 33). 

9$0 am. 18,50 | E 
265 herod. 2, 63 

318 am. I, 538, fast 3, 864. 
329 met 11. 62 

425 met. 13, 181 
433 met. 12, 593 

459 fast. 6 91 

471 herod. J, III. 


Autorulu falsificatului se serva chiara cu Rpoerue ale lui Ovidiu inn de es: epistola 20 si 14 
d'in Heroide). 
Versurile 361—364 dovedescu urme de la L. Seneca (ad Polybium 20, 2; Consolatione ad Mar- 
ciam c. 3.); v. 385—391, de la Dio 54, 31, 34-36; v. 177—190, despre mórtea lui Drusu, reproducu mai 
adlitteram pe Tacitu, ann. 2, 82, unde vorbesce despre mórtea lui Germanicu, éro formele gramaticale: 
funetom de mortuo (v. 583); nec nocuisse uli et fortunam habuisse nocendi, nec quemquam | nervos 
extimuisse tuos (v. 47.); incassum tua nomina levantur (75 —76); Halcyonum questus adsurdas tenui 
voce sonantur aquas; de asemenea v. 319, 321, 339, 340, 355, 356,377, 378, arata invederatu, co au- 
torulu elegiei la mor:ea lui Drusu nu scia camu vorbiau si scriau Latinii. 
Diferite esplicari pentra versurile d'in Consolatio ad Liviam: | 
. et Dacius orbe remoto 
Apules huic hosti porbreve Pontus iter d 
vedi-le in Scaliger op. cit. p. 84 sq. —Cf. J. Mühll observationes de Drusi (p. 3—13) atgue Maec. 
epicediis deque Taciteo Dialogo criticae, Basel 1873.— D'in contra, Adler, dc Ovidii Consolatione. 
Asselam. 1851, 4, si Gruppe, Aeacus, p. 157-- 165. | 
Doro se revenimu la inscriptiunea cu riula Alutum secus montis Caucasum. - 
Fiindu cu certitudine cunnoscutu co legiunea Lin Minervia luase parte i in a dou'a espeditiune a 
lui Traianu contr'a Daciloru (Spartan, vita Hadr., 3 :— Inscriptiuni vedi la Fröhnor, op. cit., ap- 
pendice, Nr. 2; 10; 24, etc.), —operandu ataculu tocmai d'in directiunea Oltului, resulta neindoiosu co 
flumen Alutum d'in inscriptiunea de pe altarulu inaltiatu de C. Iulius Mansuetus, este Oltulu d'in 
Romani'a, si co cellu pucinu portiunea muntósa pe unde ellu curge, se numia in timpulu lui Traianu 
Mons Caucasus.—Carpatiisub numele de Caucasu ne mai intempine in Toruande (de reb get. VII), 
Ammianu Marcellinu. (Cauca—laud Rer. Gest. XXI, 3—4; Cf. A. Odohesco, Notice sur les antiqui- 
tés de la Roumanie, Paris, 1868, p 47 seq.) si Chronicarulu rusu Nestoru («do Pont’ skago , moria 
na polunoscznyja strany, Dunaj, Dnisstr, i Kavkasijskyja gory, reksz» ugor'skyja; i ottuda dashe i 
do Dniepra, i proczaja rieky», adico: «De la marea négra spre nordu este Dunarea, Duistru si munti- 
Caucasici, adico muntii unguresci; si apoi mai departe Dnip:u si celle alte riuri»). D-lu Hasdou, Is- 
tori'a critica a Romaniloru, p. 282 —286, crede alu află si in poporulu Graukenii si stanc'a Caulia- 
cos d'in Apoloniu de Rodos (Appo'l. Rh. IV, 320 etc.), in Colchii lui Ovidiu, in pasagiulu, lui Stra- 
bone, despre Siginii, de pe onga: Caucasu (lib. XI, cap. XI, 8), si in numele unui délu d „n distr. 
Muscelu, Cocanu. 
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Potula( 18); — restulu triburiloru dace numite de Ptolemeu gu pe intempina, nici cu 
ocasiunea resbelului lui Traianu; nici in serfitorii postériori; nici in monuinentele e- 
pigrafice , astu-feliu co nu remane de cátu séu a se contestă a loru continuare sub 
dominatiunea româna, s6u a admite, co elle deja erau disparute séu contopite inainte 
de cucerire. Us proba invederata de atitisarea in avellasi Omg & agora. fontade 


vechi si noni, pe cari Ptolemeu ia de regula le-a combinatu falsu, öste do, pe de uu. 
parte: ellu aumesce intre celle 15 tribüei dace pe Anartes, pe Biefi si pé Piefigit, 81 
pe de alt'a iiinsita.de a don'a ora, 'sfora d'ia Daci'a, in campiile Carpatiloru nerdici. 


la drópt'a Doistrulai saperioru: *Aveptoppóxeo:, Bieaoot si ILerricu intre alte triburi 


ca : "Andpyvol, “OnBpevec, Boopiwvea; ABN. si LaBaxor(19). . T 


In ee privesce determinarea loeuintieloru triburiloru dace se vede lamuritu, co- Pto- | 


lemen són Marinas u au utitisatu despre elle isvăre topografice ally Romaniloru - 
ceia-ce aru fi potuta. fave — deco in adeveru tabl'à aesia etnografica are corréspurtie ` 
timpului dupo cacérirea romána , ci numai relatiuni alle caletoriloru;/D'in ácósta ` 


causa ollu gu indica cetatile. in teriteriulu poporului chiaru, la cari-appartinu elle, 


cum face geest'a lg Albion, Spani'a, Galli'a si Itali'a, Greci'a, Asia-mica; Syri'a, Pa- 


lestin'a, si in parte la Afrio'a; ci mai anteiu insira celle 15 triburi dace ia generálu 


— alle caroru positiune geografica si hotare, nepotendu a le determina matemation, - 
le dà us positiune relativa prin intrebuintiarea de diferite prepositiuni (B0); —si apoi ` 
totu abta-feliu si grasiels divisate in climate séu serii, de la vestu cotre estu(21).:: 


* = Y 


e 98 8. 


Pentru fixarea acestor'a ne-amu potea àjutá cu urmatérele : 
a) Gradele longitudinali gi latitudinali indicate de Ptolemeu, 
5) Chartile geografice alle textului Ini Ptolemeu, 
¢) a EES 8i Anonymulu Lg ae Q4 


(18) pone Ravennatis Geographia d Pinder et Parthey 1860, IV, 14. 7, Cf. i. Goes Unters 
suihenget über die. Innervethálinisee des Trajanischen Daciens, i in Archiv für aa dete 
Landeshunde, Hermannatadt. 1874, p. 123—4. . . 

(19) Qoos, die InnerserMiltgisse (p. 128—125), asiedia oarak tablei sine zici ibnainte chiar, 
de naval'a Jazygiloru, in campiele d'intre Tiss'a si Dunare, vediendu in tribulu Teuriski ua temasi- 
tis d'im poporalu daltu Tauriskii batuta si supusu de Burivieta (Strabo p. 804, Casaub.) intre annii 
9057 a. Chr.; ero in &iburile dace d'in muntii Ungariei superióre — parti d'in poporaln dacu’ gù- 
ga aci de Jazygii Metanastoi (ua ramura a soyil; [Zeus, Die Deutschen und die: Nachdarstämme- 
p 2].). ou d. d E 


(20) Mai in de regula : eita; xat si pee == vestestu; DIO = sudu, cate uadata use mai bine: 


la sén longa, de cata in josu séu la sudu, si bsp — la nordu. Comp. Wietersheim Y: c. 

(21) Despre locuinti'a aproximativa a triburiloru dace vedi chartile yeografice d'in tractatulu lui 
Ptolemeu. — Chart'a lui Ukert, l. o. Geographie, reproduction phototithographique du Ms. 
grec. dà Mont Athos, publiée par Victor Langlois , Paris (Didot) 1867, fol; vhart'a antica, ce ropro- 
daoemi mai la Ue Deng difera de fudicutionile chartij dai Rechiger, 2 HAMA, II, 
1102 aeq. OG Re 
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d) Inscriptiumile romane aflate in Dacia, si - 
e) Consideratiuni topografice si ethnice in lipsa de altele, E: 


§9. 


L. Method'a lui Ptolemeu consistandu in conyersiunea perpetua a elementeloru 
itinerarii in notatiuni astronomice, se intielege oo, deco primele nu erau esacte — si 
niei poteau fi altu de cátu nisce aproximatiuni grosso modo, intr unn timpu candu 
nici basol'a, nici chronometre nu se cunnoscea, nici chiaru medilécele usnale si 
practice de a constată inaltimile meridiane, influenti'a curenteloruin mare etc.(22)—, 
totu astu-feliu trebui se fie si celle de allu doilea. Pe longa acésta, etadiulu lui 
Ptolemeu, nefiindu nici cellu olympicu, nici cellu egyptisau, ei ua mesura factice de 
500 pentru unu gradu equatorialu (dupo ua mesura eronata a gradului terestru fa- 
cuta de Posidonius in timpulu lui Pompeiu), geografulu alexandrinu, fora a obeervá 
cu ce stadiu anume se servian caletorii si marinarii in s000tél'a distantielorn loru—, 
reduce tote acestea, fora nici-ua deosebire, in mesur'a sa de 500 stadii pentru unu 
gradu(28). De aceia nu e de mirare, deco in tóta oper'a marelui geografu nici ma- 
caru ua singura cifra, fie mica, fie mare, nu se impaca cu. adeverulu, ci numai cu 
mare precautiune cata a se utilisá notitiele salle. — Cuno, luandu dreptu puncta 
Parisulu — allo carui gradu de lungime indicatu de Ptolemeu, e numai cu 25' mai 
micu de e&tu realitatea, si redncandu cu / cifrele longitudiniloru geografului (pen- 
tru co ellu calculase suprafaci'a pamentului prea mica, longimea cercului cellui mai 
mare allu globului terestru numai 180,000 stadii sóu 4500 g. m., in locu de 5400 
g.21.)—oonstata de es. co gur'a Oltului este pusa de Ptolemeu cu 0° 10' longitudine 
mai spre vestu de catu in fiintia, ero latitudinea cu 00 20' mai la resaritu ; latitudi- 
nea Diernii cu 0° 10’ mai spre vestu (24), si co in genere, pentru tierrile multu 
visitate de la vestulu si sudulu Europei — longitudinile lui Ptolemeu, did reduc- 


(22) Viv. de St. Martin, op. cit. p. 202—208. 

(23) Delambre, Histoire de l'astronomie ancienne, t. II p. 542, 1817, omer ca nici-ua latitu- 
dine séu longitudine nu este la scriitorii antici corecta.— Que. Peschel Gesch. der Erdkunde, Mün- 
chen 1875, p. 51—57, despre erorile in Ptolemeu, intre cari aduce si acósta oo: orasiulu Tanais la 
gurele Donului, dupo chartile lui Ptolemeu, se apropie de Moskva de adi peno la 21'/« mile germane 
(Tanais la Ptol. lat. 54°20’; Moskau 55°45’ 21”, diferenti'a 1° 25°). — oic Le 


(24) Cuno, 156. 180: | 
. Longitadine dapo Ptolemeu, Longitudine reduss, preter longitudine, Difereuti's. 


Gar'a Oltului . . 50° 15 . 22° 20°. 22° 30° —0 10' 
Istros, Boreion stoma, Sulina 56° 20' 27° 20° 27° 20° 0° 0" 
Tyras, Dnistru . . . 56° 20 27 20 28° —0 de 
Latitudine dupo Piolemen,  Adeverat'a letitadine, Difsrenti's. 
Gura Oltului . . . ww . we 44° 43° 40° -1- 0* 20' 
Gur'a Istralui, Kadov orópa. . . . 46* 15' 44° 55 +12 
(Sf. George) | 
Gur'a Istrului, on qs nd A 470 45° 25˙ -r-1* 55' 
Tyras, Dnistra. e l 47° 40 .. Aë 10' 4190 
Dierna (Cerneti) . . hh 44° 30 44° A0 —0° 10' 
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fiunile necesarii, — se apropie multu de adeveru lucru celo esplica numai prin ua 
8 de gresteli(25). 


Gees, Studien suv Geograph; p. 15—18,: edi ue: fora a face. rodustivatle iai € Cuno, con- 
stata co gur'a Oltului dupo Ptolemeu este cu 7°45’, ero Daci'a intrega qu, 7*50' mai la resaritu de 
catu in realitate. 

Ecca unu tablou comparativu intre longitudinea, si latitudinea geografica a catoru-va puncte, dupo 
Ptolemeu si dupo realitate (ap. Goos, I o,): 


LONGITUDINE LATITUDINE | 


—— ——— 
DUPO PTO-| IR BRALI- 


“NUMIREA LOCURILORU 


TATB LEMEU 
| q |: Porolisson (Mojgrád) . n 490 | 40» 50 480 470 15° 
S Cotulu Dnistrului spre Suda . . . , 530 460 20° | 480 30 480 
| — Gura Dnipruluhiuwun . | i 460 30' 
| i ' ; 
| . Napuo’a (Clusia) . . . © . +. : 490 410 16° | 470 40° | 460 45 
3 Patruiss'a-(Turd'a). z. 490 41% 27 | 470 om | 460 34 
_¢ Salinao (Felvine . . .'. . :. [| 490 15° | 410 2% | 470 10° | 460 29 
= Gurs Dnistralui . . . p e. 460 10° 
| Gur'a de susu a Dunarii. . 450 98) 
| Apalon (Alb'a Julia). P x 460 $ 
a | Zermisirga (Caikmo). )): 450 Eër 
S] eech de jena DH... piger 
| = Gur'a Seretuliuiunu e. 450 25 
| Delt'a Dunarii . . . . . ee 450 15° 
Aizizis (Ezeris ). 450 24 
Zarmizegetus'a (Gradiste) . 450 30 
8 Hydat'a (Kiskalán). 450 45 
| N Argidav'a (Versecz) . e e 450 g 
> Gur'a Argesiului E „ we. Wo e. oc LT e Ain 7 
Cotulu Dunarii la Axiopolis. . . . . 
Promontoriulu Tiriza. ieu 


Tibiscon (varsarea Bistritiei) 
Diern'a (Orsiov'a) . : 
Druphegis (Turnu-Severinu). 
Akmoni'a (Ohaba-Bistra). . . 
Zeugm'a (Slatin’a). 

Gur'a Tissei . 

Gur'a Jiului . 

Gur'a Iskerului. 

Gura Oltului. 


Y Zona 


— —— — 


(25) Cane, 150—187. 
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Astu-feliu, candu este vorb'a de a se stabili identitatea unui orasiu séu 1 
de adi, care are pentru sine presumtiunea istorica de ua mare vechime- e € 
d'in celle numite de Ptolemeu, conformitatea aproximativa a positiunei geo; 
ambeloru este, déco nu unu indice hotaritoru, dâro de siguru unu auxilia 
mare importantia(26). , E 

S E í 


— 0 4 o [ A D 
“4 “ee. "IL — S ! EN : et A — acf 


8 10. 


e — I tap wm "Miis E, 


~- — . [2 ——ů— b 


II. Cestiunea, déco chartile, « ce insotiescu obicinuitu tractatulu geograficp 
. Ptolemeu, suntu de ella anume facute, séu suntu cu multu posterióre, nu e 
situ lamurita. Viv. de Saint-Martin crede, co elle s'au fostu desemnatu & 
: timpülu lui Ptolemeu; dupo chartile lui Marinus de la Tyru, si co unu ore-q4”' 
thodaemon [in seeolulu V dupo Chr. (27) ] le-a refacutu numai (28). — — Osk., 
sustine d'in contra, co acesta aru fi primulu autoru, ero co Ptolemev, „n CH lasa 
ellu nici-ua charta(29). Ne pare inse, co opiniunea lui St. Martin e mai y 
coci cartea intreg a marturesce esiste nti'a chartiloru, pe cari studiele lui 
le-a redicatu la rangulu chiaru allu unui documentu istoricu, rediemandu-s 
a constatá : co nisce triburi si caste alle Indiei de adi si-a ru fi schimbata 1 
Cellu mai vechiu d'in manuscriptele cunnoscute peno acumu alle geome 
Ptolemeu (31), este esemplarulu descoperitu de comitele Orloff Davidoff, 


A —— 


— — ri — On —— ir A 


1840, la monastirea Vatopedi d'in, muntele Athos. Invetiatulu, "hellenistu 1 
ner(32), judecandu dupo form'a caractereloru si dupo alte indicii paleog 
tribue ua vechime de aprope siepte secule (la inceputulu secolului allu XII). 
ce insotiescu textulu, suntu mai cu s6ma de unu interesu capitala, si de aceia 
ducemu mai josu; in fac-simile, representatiunea chartografica a intregei D 
dupo cum, probabili, se Schitiase in timpulü lui Ptolemeu(33).— “7 ^ 


CONDE tata ` 
| l i co BustfegeiimrseX | 
KEE ae | 9811. pri ) K ab H 
i v We Lt ais (00 19 18 78bigTA 
III. Tabla Peutingeriana. — Se scie co fie-care cucerire, fie-care A a 
maniloru necesitá cullegerea unui mare numeru de informatiupt asupr! A taritod 


1 JD ut 

(26) Wietersheim, p. 138. m | 

1 i D) Ukert, Geogr. 345, dice co nu se pote determina timpularandy Agathodasmon a tnb 
. (28) Viv. de St, Martin, p 209, í 


—— HD — — ee 


—-—A—»-Uw— — e af ft 


» dium Venir, 48. EE — ag : gëff e ANERER ap ie, ^ UNE —— 
- 4 


2a uim o ctarG 

Mes Geschichte der Erdkunde, p. 52.2 | T cann. T) aicea 

(30) Chr. Lassen Indische Alterthum s hunde, p. 141, 174. Bruto] T Yarra 
(31) Vedi list'a manuscripteloru Geographiei lui Ptolemeu , in C. F. A. Nobbe, Claudi D 

macs Geographia, Leipzig 1848, t. 1: Editoris epistola, p. X seq. AT 5100 


*::(82) Victor Langlois, Géographie de Ptolémée, préface, p. V, Paris 1867, ¡La! 
2638) Manuscriptulu de la Vatopedu s'a publicatu, in facsimile photolithographien la Paris, de. 
| dot, sub titlu :, Geographie de Ptolémée, : reproduction photolithographique du manuscrit grec 
monasterę de Vatopédi au mont Athos, 1867. 1 folio, peste totu 108 pagini. — la pag, III 
desde textulú privitord la Daci'a; ero pag. ag OVI si LXXIX charf'a Daciei, ~~ 
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si populatiunei cucerite, cari deveniau apoi bas'a organisatiunei regulate militare si 
civile, stabilirei posturilóru si deschiderei ealiloru de comunicatiune. Asemeni docu- 
mente de unu caracteru autenticu, ca si lucrarile agrimensorii intreprinse sub Au 
gustu, si notiunile culese d'in tóte partile lumii pentru facerea acelui Orbis Pictus, 
te figura sub pcrticula lui Augustu(34), cumu nu mai pucinu multimea de informa 
iuni despre Daci'a castigate prin resbelele lui Traianu, si fundarea unei provincie 
române, — au peritu cu timpulu in mare parte(35). Câtu de pretióse pentru geografie 
erau aceste documente ne póte da ua idee Tabul'a Peutingeriana. Acést'a charta este 
numita astu-felu dupo invetiatulu da la Augsburg, Conrad Peutinger (an. 1540), 
posesorulu copiei facute in secolulu XIII de unu calugaru de la Colmar(36), dupo 
originalulu chartii geografice desemnate sub Imperatulu Ales. Severo (222 — 235)(37), 
séu cellu multu in secolulu allu IV-lea (38) dup. Chr. dupo modeluri si mesu- 
ratori mai vechi, unelo datandu chiaru de la Orbis Pictus(89). 

in acést'a tabela se pastrédia eea mai vechia representatiune cartografica a Daciei 
eu aratarea tuturoru drumuriloru, orasieloru, statiuniloru si locuriloru mai insemnate, 
a distantieloru in mile (— 2000 pasi) dintre fie-care c'in elle, si a altoru date neces- 
sării pentru eunnóscerea tierrii si a popóreloru d'inprejuru. | 

Vomu reproduce mai anteiu : I) chirt’a astu-felin, dupo cumu a publieat'o | in facsi- 
mile d. Ernest Desjardins in monumentóssa-i opera: La Tabl; de Peutinger d'après 
l'original conservé a Vienne, Paris 1869 — 1874; in folio —, regmentele nr. nr. 6 
si 7(40), reducundu-o in catva d'in marimea originalului. | 

Apoi-IT) vomu da nomenclatur'a muntiloru, riuriloru popórelorv, a cetatiloru si 


494) Vedi Müllenhoff, Über die Weltkarte und Chorographic des Kaiser Augustus 1856. 

- (85) Vedi Dacberüden, vom Verdienste der Römer um Ausbreitung und Berichtigung der Geo- 
graphie, Erlangen, 1780, in —4; —Schirlitz, Historia incrementorum quae geographia, apud 
veter. Roman. cepit. Wetzlar 1831.—Ukert, Geogr. der Romer, J, 1 Th. 145 seq. Weimar 1816. 

(36) Insusi dice : „Anno MCCLXV mappam mundi descripsi. in pelles duodecim pergameni, An- 
nal. Colmar. apud Vrstisium, P. II, p. 8. 

' (37) Conk. Mannert, Tabula Peutingeriana, II ed. IT p. 15. 

(38) Desjardins; op. cit., 

(39) Desjardins, La Table de Peutinger d'après l'original conservé a Vienne Paris 1869—1874. 
Acésta este editiunea cea mai buna facuta dupo insusi mscr. aflatoru adi in Bibliothec'a Imperiala 
di in Vienna. 

(40) ‘Acést’a editinne a Tablei Peutingeriane este singur'a ce se pote atilisa, caci töte cele-alte, in- 
cependu de la celle doue fragmente publicate, ca specimen, de Welser (Venetia 1591), pene la edi- 
tiunea d'in 1824 a lui Maunert (Tabula Peutingeriana primum aeri incisa et edita a Frane, Chris- 
toph, de Scheyb, uvccun:, denuo cum codice Vindoboni collata, emendata et nora Conradi Man 
nerti introductio e instructa, Leipzig, 1824. mare in — 4°.—), suntu pline de errori si neesactitati 

in mesurile Antinerarii, in scrierea numiriloru, si de omissiuni in desemnarea drumuriloru, a riuri- 
lora si a limiteloru. 

Namai editiunea lui Mannert contir^ 387 de errori si omissiuni insemnate, (Desjardins: op. cit» 
p. V), si numai pesegmentele VI si VII (in care se afla chart'a Daciei), acestea se ridica la 50. Chart'a 
 Peutingetiana s'a publicatu in dimensiunile originalalui, insocita de esplicatiuni geografice, epigra 
` fice si numismatice savante si multu | -tiosse, déro rari anse se opr'ru in annulu ET tocmai la 
Daci'a. De atta penenci acuma n'a mai esitu la lumina nici ua fascicula. 
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statiuniloru militare cu mentiunea ce facu, despre fie-care d'in acestea, autorii antici 
si ingoriptiunile; in fine III) vomu incheia cu consideratiuni M asupr'a 
chartii, si asupr'a diversitatii elementeloru, ce au intratu la si aa ei. 

Vedi chart’a alaturata. : o 

8 12. 

Munti. Alpes Bastarnice, muntii poporului indu eari occupa ambele muchi 
alle Carpatiloru centrali. 

La nordu de Marea négra, intre Dunare si Caucasu, longa isvorulu Tanaisului 
(Donalui), se desemnédia unu lantiu de munti, ce nu-si gasesce identificatiune cu viei 
unulu d'ia sistemele orografice in fiintia (41). 

Riuri. Fluvi!Danuvii se arata versaudu-se in mare prin siesse guri, éro nu prin 
patru, dupo cumu se afla gresitu in editiunile lui Scheyb si Mannert. 

Afluentii sei pe malulu stangu suntu desemnati numai, fora a fi serisi: 

1. (Fluvius Tibiscus), adi Temesiu, judecandu dupo statiunea Tivisco, ce se afia 
intre Karansebesiu si Karavanu, ambele situate longa riulu Temesiu. 

2. (Apus fluvius), adi Karasiu, ce se vérsa in Dunare Ia Uj-Palanc'a. 

3. 4. 5. 6. D'in Alpii Bastarnici se vedu scoborindu-se patru afluenti ai Donar. 

Unii comentatori, ca Goos(42), fideli numai pe jumetate desemnului dupo care: 
primulu riu de la sting'a spre drópt'a traversa callea d'intré Brucla (Aiudu, ong. N. 
Enyed) si Salinis (Vintiu-de-susu ung. Felvincz) in Ardélu; alla douilea trece pe ton- 
ga Napoca (Clusiu); allu treilea, intre Optatiana si Largiana; si allu patrulea in fine 
longa Porolisso (Moigrad), versandu-se cate-si patru d'a dreptulu in Dunare, le ia- 
dentifica cu: riurile de adi Ampoiul (Ompoly). Somesiu, Almasiu si Streiu (Egregy). 
Acestea anse nv suntu afluentii Dunarii, si ua assemenea erróre d'in partea chartogra- 
fului nu s'aru potea esplicâ. D-lu Desjardins face ua identificatinne mai corecta, 
candu cauta celle patru riuri in Tiérr'a -romanésca si anume: dela stang’a spre drépt'a: 

1. Rhabon 'Pafâv (Ptol. III, VIII, 2), Jiulu de adi; | 

2. Alutas, Ano (Ptol. III, VIII, 4.—Inscriptiunea lui Mansuetus, de care amu 
vorbitu mai inainte), Oltulu de adi; 

3. Hierasus 'Iépacoc (Ptol. III, VIII, 4), séu Trapavrós (Herod. IV, 48) adi Sireto; si 

4. Poras, séu Pyretus IIópac, ITopezóz (Herod. IV, 48) adi Prutulu(43). 

7. Fluvius Agalingus, care vine d'in Alpii Bastarnici si se vérsa in Marea-Négra, 
este probabilu riulu Dnistru(44). 

De pe numele statiuniloru indicate in Tabla potemu deduce numirile anco a siepte 
riuri, ce nu suntu liniate pe charta. 


(41) Katanesich, Orbis Antiquus, I Buda 1824, p. 202. — Desjardins, op. cit; XIV livraison 
Paris, 1874. 

(42) Studien sur Geographie, etc., p 20. 

(43) Desjardins, op cit, p. 260. 

(44) Tomaschek W., Miscellen aus der alten Geographie, in Zeitschrift für ester. Gymnas., p 
706. — Goos, op. cit., p. 20, ilu identifica d'in contr'a cu A KAN allu lui Ptolemeu, Teligol de 
astadi di'ntre Dnistru si Prutu. 
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]. Berzava, afluente allu Temesiului, longa EES Betzavia, pecado nu- 
mele peno asta-di. 

2. Bubalus (a6u Bugalus), adi Bogonicu, judecandu dupo. numelé statiunii Coput 
Bubali, situata pucinu mai josu de isvorirea Bogoniciului, si care pare a insemná 
«lavórele Bubalului»(45), caci prin caput in Itinerarii se intiellege «isvoru de riu». 

3. Stenares són Stenarus adi Weiss, judecandu dupo statiunea Pe E 

4, Tsierna adi Cerna, dupo statiunea Tierna, | 

5. Mutria adi Motru, afluentele Jiului, dupo staţiunea 1 > 

6. Alutus, adi Oltu, dupo statiuuea Pons Aluti. 

7. Mariscus, adi Argesiu, dupo statiunea EE pe ida ge? a Du- 
narii in faci'a versaturii Argesiului (47). 

| 8 13. : 

Tabl'a Peutingeriana ne arratta trei retiele principale de Boegen töte plecandu 
de la Dunare; un'a merge peno la Tibiscus, cea d'in medilocu traversa intrég’a pro- 
vinci’a peno la hotarele de la nordu, 6ro cea da aes ae peno là Alb'a S ulia (A- 
pulum). 

Cu ajutorulu indicatiunei distantieloru d'in charta, a dateloru lui Ptolemen, a geo- 
grafolui Ravennatu (IX seculu dupo Chr.). si mai cu séma a insoxiptiuniloru romane, 
va cercamu a determină positinnea cetatiloru, casteleloru séu mansiuniloru 4'in.Da- 
ela, servinda-ne cu lucrarea clasica a lui Mommsen, Corpse Tnscriptionum ne: 
rum, vol. ni, (Berlin 1873148). 


L Callea de la Viminatiu la Tibiseu. 


Acest'a calle, care nu este destulu de bine cunoscuta, pentru co inscriptiunile in 
sceste parti suntu de totu rare, incepe de la Viminatiu (Castolaciu), trece Dunarea 
si se unesce la Tibiscu cu lini'a principale de la Tsierna. 

Statiunile de pe malulu dreptu alla Dunarii suntu anne distantiele lora. in , mile 
romane(49) : 

1. Viminatio X millia passuum, adi Ca stolaciu. 

2. Lederata XII >» > adi Rama. B'a identificatu gresitu cu Uj-Palanca 
de la stang'a Dunarii(50). DEM 

Pe malulu stangu : 

(45) Idem, p. 31. 

(46) Idem, p. 44. | 

(47) Riner. Anton, 228. — Not. Imp. Tpauaxapioxac si Tpacuaptxó, la Procop., de aed. 
4, 7. p. 292. — Stamárisca la Geographulu Ravennatu, 4, 7,—Turtacaia actuale. 

(48) Acestu volumu ofera pentru Dari'a inscriptiunile de la nnr. 786— 1640; 6245— 6288; tablele 
cerate p 921 — 960. Mai vedi Additamenta ad Corporis vol. III, in Epheméris eptgraphida, Cor- 
poris inscriptionum latinarum supplementum edita iussu instituti archeologici Romani cura G. 
Heasen!, J. B. Rossii, Th. Mommseni, G. Wilmannsii, vol. II (1875) p. 287—482. : 

(49) Ua milla romana (millia passuum S Ik. 481€ 50cw.; passus==5 picióre; picioruln: Om. 296:, 

(50) Katanesich, Orbis antiquus ex tabula ttineraria quae Theodosii Imp. et Peutingeri audit 
ad systema Geographiae redactus et cómmentario illustratus, P. I. 371 (Buds 1824. 4).—Aschbech 
Joseph , Uber Trajans steinerne Donaubrücke, Wien 1858 p. 11. 
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- 8.-.Aper fl: XII millia - passuum; Tomeschek(51) si Gos(52) 0 asiedia longa 
riulu Karacio (Apo fl.) pe malulu stangu alu Dunari; Ukert, pe longa Passarovici(53); 
spe canda Aschbach(54) gi- Frobner(55) citescu in tabula Peutingeriana : a pol xte) 
f(uvis), Ero Manuert (56) ad ponte. 

H. Areidamn XII m. p., Ap; (Bane Ptol emen III, 8. 9; „ Atcidaba, la anon. Rave- 
pes (1V.14), mai probabila Versétiulu longa riula Káraciu(57) de cata "Sasca stu Sla- 
tina longa riulu Nera(58), séu Oravitia(39). © 

5. Centum Putea IH. m. p., in loo plinu d isvóre d'inire ` Stamorinu si Bu- 
ym: zm ape i 

6. Bersowa. XII m. p., Berzobim, in 8 Toi Traiano: ap. ` Prigeianus 6, 
13, Beraovia la Anon. Raven.(61) astadi Jidovih, unde "a gasitu ipscriptiuni longa 
rinlu Berzava, ce'si pastrédia anco vechiula nume(62). 

7. Agizie, III m. p, gresitu in editiunea lui Manvert c Alihis.— Aist im frăgmen- 
taln lui Traianu(63), póte Ale (in locu de Ace) d' in Ptolemeu HI, 8; isis da 
Anonym. Ray.(64), . astar di. Ezaria longa. Bogoniciu (65). E. 

8. Caput bubali X m. p., la pony. Raven. iba, in vales don a Pre 
— E LITT E oy da 


ai 1 e 4 "a 


gs FON 2 " : 
/ H x da 
bra 117 D D A 


d 49. KSE? AR 5 Ptolemeu 3. 8. 10, Tino ‘Ravon. iv. 14 rik si T visco.— 
Inscripflune: ono MY. T1B.(67), gasita la confluenti'a T'emegiului si a. Bistritei, nu 
departe de Karansebesiu, ae dicium: pe tabla dă don tutuuri(68). 


? ek : > 
S TOUS Pm aeta ea t i ' K uu S) wav. UE. e ue. Jun e Siege Ti A 
E 65 Máccllen. | TIN T3 Gen, mă atei PA oM E f 
(52) Boos, St Se? T d jon uso E. uses "NOR m ia ORDEN 
(6) Biydion ee p 614. iis MOM eee aoe ak = 
450 L/ A r a ek { EE We it are ae M E a ie "di^ n ! 
(55) La A Paris i872- 1670. | A 
(56) Geogr. der Róm., IV. 2004. E E 


- es pr a 1 
157) Katancsich, op. cit, I 812, — "D'Anvlle, Mim de 144 des Tuer, t. SEM p. M" To- 
 maschek, |. c. — Goos. |. c 8 As: San, 
(58) Mannert, Geographie, IV p. 205 seq. TOM „ 
(59) Reichard, Thes. topogr. — Ukert, L c. 615, nu se pronuncia intre Versistit sen Safe, 
(60) Tomaschek. I. c. Goos., 1. c. — Mannert, la Orovitia; Katanks., la dud gi Merten. 
(61) Edit. Pinder et Parthey, IV, 14 p. 203. 


-(63) Goes J. 0 — gege Dës, «$0 Roag- Blaine D'Aneil n bar ^ SS 
la Carasióra. DP Arne SUN CES TR ee ie 

o8) Apr Seiten 6, 13: inde Bersabion ‘deinda Aisi (al. Asi). prosessin, ri 

` (64) Ravennatis. drony Cosmpgraphia, ed. M. Pinder et G: Parthey, Berol 4800, iV, 14p. 203. 

. (65) Tomaachck ai Gags — Ukort I. C., 616 : Geng Toon, séu la EM UD Së 

(66) Tomaschek, Qoos si Ukert, Le - „ 

67 Corp. Ensor. Latin, IIL nr.. 1850, — CÊ- ne 1548)—1555. 

0 Memmsen Le, la ur. .1550,.— Tomaschek si Goos. l. DS Vert 1 La d si orbire 
„ Bondbuch, III. 1101. oe, in pogu * Diät (Temper). ` . 
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or A 
II. Cullen de la Fiminatin prin Paliatis a Tiam 


Acést’a calle, ce. inzepe de la Vimicatiu si trece pe ‘longa statiunile : Punicum, Vieco 
Coppe, ad Novas, ad Scrofulas si Faliatis, se continua pe malulu stangu allu. Dunarii 
- is statiunea Tierna, merge pene la Tibiscum, unde se unesce cu lini'a de mai susu 

-Ape-Tibiscam; de aci isi schimba directiunea spre resaritu pene la Sarmategte; dupo 
+ mica intrerupere, ajunge pene la Apula (Alb’a Julia), unde, dupo ce se intalnesce qu a 
, treia retia de drumuri, cu cea care vine de la Drubetis (Turnu Severino), ge continua 
kek Porolissum (Mojgradu), la graniti'a nordica a Daciei. Ea traversa astu-feliy i in- 
bien Provinci's, si este mai bine cunnoscuta si mai lamurita de cátu lini’s precedenta. 

1. Tierna XI m. p., Zernensium colonia in Dacia a divo Traiano deducta iuris 
ltolici (Ulpian, Dig. 50, 15, 1, 8, 9) Aispva (Ptolemeu 3, 8, 10); STATIONIS TSIER- 
S, intr'us inscriptiune aflata la Mebadi'a, (C. I. L. III nr. 1568. Cf. pnr. 1560 — 


1581), este qu tóta certitudinea Orsiov'a de adi, longa care se vérsa ip Dunare riulu 


Cerna, ee gi pastrédia pene asta-di numele seu vechiu, de, si pene acuma nu.e'a aflatu 
vi nici ua inscriptiune, anse convinu distantiele, numele statiunei si allu riului(69). 
| Din erróre Revenatulu numesce aeósta statiuné Drubefa. ` -— 217 

2. Ad mediam XIII m. p: la Raven. (IV, 14): Medilas, geg ou betten 

pem unde s'a:gasitu multe inseriptiuni(70). u 

3. Pretorio IX m. p. la Raven. Pretorich, asta-di. Plogora(?1) són geg, 
' gina(72). 
. 4 Ad Pannonios IX m. p. la Ravan : Panonia. „ póte aprópe de Teregovas(73). 
: 5. Gaga ..s XI m. p. in editiunea Jui Mannert Gaganis; la Raven. Gasana, 

' probabilo aceiasi cu ene lai Ptelemeu (4: se asiódia pic de Stating ib po- 


dala Temesiniai(75).. : 


6, Maselianis XIIII m. p. Raven. Seen adi Manosla-nien, p Kid Moa 
ul (Totxialu lai Ovi ae 6). 


— cp. 28 Gong, p. 82; r-. Forbigers l. c. , Ukert. V 


) rabericht über die Geographie der nördlichen Provinzen des römischen Reiche, i in Bursian's Jah- 
resbericht über. die Fortschritte der classischen Aléerthumsawissenschaft , M v. UN, Berlin (p. 


196—899), p. 805. 
(70) C. I. L. nr. 1560— 1580. — Katanesich, Istri adcol. geogr. vet. II 239. 296. 
(119-0: J. L. III p. 248. Goos, op. cit., p. 98. — ; Ukert'l. e. 916: la Kornia séu a Tiger. 
(12) Vedi chart'a lui Eiggert la vol: III C. III. 
(78) Goos, 1. c. p. 88. — Ukert, la ni, ga Magn la NR S 
(74) La pete se Tees es atata s d in Pantoni'a superióra, unde se daa 
‘| » ren Auron 


de s ) | I nmwév EXCCIVITATE - E Së 
(15) Goos, I. c. 33. Lord, la Illova Ge TN Micu. | 25v6ua ot mne dE T 
(76) Goos, L c. > | PEN E ARN XXY ELIODO ^ - i re l 
Ze E ae ae : ö i "E Izeg F PATRI ker 10 

E NS = = CL L. IH 4381. . 
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Astu-feliu, candu este vorb'a de a ger 
de adi, care are pentru sine presumtiune 
d'in celle numite de Ptolemeu, conformi 
ambeloru este, déco nu unu indice hot: 
“mare importantia (26). E 
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II. Cestiunea, déco chartile, ce insoti 
Ptolemeu, suntu de ellu anume facute, £ 
situ lamurita. Vivi de, Saint-Martin er 
: timpulu lui Ptolemeu, dupo chartile lui 
thodaemon [in secolulu V dupo Chr. vd 


ellu nici-ua charta(29). Ne pare ine. 
coci cartea intreg a marturesce esistent 
le-a redicatu la rangulu chiaru allu ‘ur 


Cellu mai vechiu d'in manuscriptel” 
Ptolemeu (31), este esemplarulu d desco 
1840, la monastirea Vatopedi d'in, mu! 
ner(32), judecandu dupo form'a caract 
tribue ua vechime de aprope siepte a gg 
ce insotiescu textalu, suntu mai cu sén ET 
ducemu mai josul in fac-simile, repres 
| dupo cum, is se schitiase in ti 


| 


III. Tabla Peutingeriana. — Se scit 
mapiloru necesită cullegerea unui mar 
-4 


— - (26) Wietersheim, p.-138, - 
'u (27) Ukert, Geogr. 345, dice co nu se pot 
628) Viv. de St, Martin, p 209, 

29) Geschichte der Erdkunde, p. 52. 

(30) Chr. Lassen Indische Alterthumskur 
'7 (81). Vedi list'a manuscripteloru Geograph 
maci Geographia, Leipzig 1848, t. 1 ; Edito 

. *. (32) Victor Langlois, Géographie de Ptolé: 

| 133) Manuscriptuln de la Vatopedu s'a ppb 

dot, sub titlu :, Géographie de Ptolémée, rep 

.. monastère de Vatopedi au mont Athos 18€ 

^ este textală | Ta privitora la Daaa, ero pag EXA 
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si populatiunei cucerite, car? deveniau apoi bas'a organisatiunei regulate militare si 
civile, stabilirei posturiléru si deschiderdi: calilora de comunicatiune. Asemeni docu- 
mente de ünu tardoteru autenticu, ca si lucrarile agrimensorii intreprinse sub Au 
gusta, si notiunile culese d'in tóte partile lumii pentru facerea acelui Orbis Pictus, 
ce figură sub porticula lui Augustu(34), cumu nu mai pucinu multimea de informa 
tuni despre Daci'a castigate prin resbslele lui Traianu, si-fundarea unei provincie 
romane, —au peritu cu timpulu in mare parte(35). Câtu de pretióse pentru geografie 
erau aceste documente ne póte da ua idee Tabul'a Peutingeriana. Acést'a charta este 
numita astu-felu dupo invetiatulu. de la Augsburg, Conrad Peutinger (an. 1540), 
posesoralu copiei facute in secolulu XIII de unu calugaru de la Colmar(36), dupo 
originaluln chartii geografice desemnate sub Imperatulu Ales. Severu (222 —235)(37), 
séu cellu multu in seoolulu allu, IV-lea.(38) dup. Chr., dupo modeluri si mesu- 
ratori mai vechi, unele datandu chiaru de la Orbis Pictus(89). 

In acóst'a tabela.se pastrédia eea mai vechia representatiune cartografica 3 Daciei 
cu aratarea tuturoru drumuriloru, orasieloru, statiuniloru si locuriloru mai insemnate, 
a distantieloru in mile (—2000 pași) d'intre fie-care d'in elle, si a altoru date neces- 
sarii pentru eunnóscerea tierrii si a popóreloru d'inprejuru. 8 

Vomu reproduce mai antein: I) chart'a astu-felin, dupo cumu a publieat'o i in facsi- 
mile d. Ernest Desjardins ia monumentóssa-i opera: La Table de Peutinger d'après 
-Poriginal conservé, a Vienne, Paris 1869 — 1874; in folio —, deen ur. nr. 6 
Bi 7040), reducundu-o in catva d'in marimea originalului. 

Apoi-II) vomu da nomenclatur'a muntiloru, riuriloru popórelorv, a cetatiloru . si 


- 494) Vedi Müllenhoff, Über die Wéltkarte und Chorographic des Kaiser Augustus 1856. 

- (85) Vedi Daoherăden, vom Verdienste der Römer um Ausbreitung und Berwhtiqung der Geo- 
graphie, Erlangen, 1780, in—4;—Schirlitz, Historia incrementorum quae geographia, apud 
veter. Roman. cepit. Wetzlar 1831. —Ukert, Geogr. der Römer, 1, 1 Th. 145 seq. Weimar 1816. 

(36) Insusi dice : „Anno MCCLXV mappam mundi descripsi in TE s de pergameni, An- 
Ani Colmar. apud Vrstisium, P. II, p. 8. 

Y Genk, Mannert, ‘Tabula Peutingeriana, II ed. II P. 15. 

(38) Desjardins; op. cit., 

(39) Desjardins, La Table: de Peutinger d'après l'original conservé a Vienne Paris 1869—1874. 
Acésta este editinnea cea mai buna facuta dupo insusi mser. aflatory adi in Bibliothec a Imppriala 
„din Vienna. 

(40) Acést'a editiune a Tablei Peutingeriane este singur'a ce se pote utilisa, caci töte cel alte, im 
cependu de la celle doue fragmente publicate, ca specimen, de Welser (Venetia 1591), pene la edi- 
tiunea d'in 1824 a Ini Maunert (Tabula Peutingeriana primum aeri incisa et edita a Frane, Chris- 
toph. de Scheyb, spccun, denuo cum codice Vindoboni collata, emendata et nova Conradi Man 
nerti introductio e instructa, Leipzig, 1824, mare in- 4*. —), suntu pline de errori si neesactitati 

“iu mesurile Intinerarii. in scrierea numiriloru, si de omissiuni in desemnarea drumuriloru, a riuri- 
lora si a limiteloru. 

Numai editiunea lui Manuert contine 387 de errori si omisstuni insemnate, (Desjardins, op. cite 
p. Y), si numai pesegmentele VI si VII (in care ae afla chart'a Daciei), acestea se ridica la 50. Chart'a 
Peutingeriana s'a publicatu in dimensiunile originalelui, insocita de esplicatiuni geografice, ` epigra 
` tice si numismatice savante si multu pie tiösse, déro cavi anse se oprira in annulu 1874, tocmai la 
Daci'a. De attu penenci acuma n'a mai esitu la lumina nici ua fascicula. 
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statiuniloru militare cu mentiunea ce facu, despre fie-care d'in acestea, autorii antici 
si inscriptiunile; in fine III) vomu incheia cu consideratiuni particulare asupr'a 
chartii, si asupr'a diversitatii elementeloru, ce au intratu la SES ei. 

Vedi chart'a alaturata. A 

8 12. 

Munt. Alpes Bastarnice, muntii poporului ne cari occupa ambele muchi 
alle Carpatiloru centrali. 

La nordu de Marea négra, intre Dunare si Caucasu, longa isvorulu Tanaisului 
(Donalui), se desemnédia unu lantiu de munti, ce nu-si SE identificatiune cu niei 
“anulu d'in sistemele orografice in fiintia (41). 

Riuri. Fluvi{Danuvii se arata versaudu-se in mare prin siesse guri, éro nu prin 
patru, dupo cumu se afla gresitu in editiunile lui Scheyb si Mannert. 

Afluentii sei pe malulu stangu suntu desemnati numai, fora a fi serisi : 

1. (Fluvius Tibiscus), adi Temesiu, judecandu dupo statiunea Tivisco, ce so afla 
intre Karansebesiu si Karavanu, ambele situate longa riulu Temesiu. 

2. (Apus fluvius), adi Karasiu, ce se vérsa in Dunare la Uj-Palane'a. 

3. 4. 5. 6. D'in Alpii Bastarnici se vedu scoborindu-se patru afluenti ai — 

Unii comentatori, ca Goos(42), fideli numai pe jumetate desemnului dupo care: 
primulu riu de la sting'a spre drépt’a traversa callea d'intre Brucla (Aiudu, ong. N. 
Enyed) si Salinis (Vintiu-de-susu ung. Felvinez) in Ardélu; allu douilea trece pe lon- 
ga Napoca (Clusiu); allu treilea, intre Optatiana si Largiana; si allu patrulea in fine 
longa Porolisso (Moigrad), versandu-se ca*e-si patru d'a dreptulu in Dunare, le in- 
dentifioa cu : riurile de adi Ampoiul (Ompoly). Somesiu, Almasiu si Streiu (Egregy). 
Acestea anse nv suntu afluentii Dunarii, si ua assemenea erróre d'in partea chartngra- 
foloi nu s'aru potea esplicá. D-lu Desjardins face ua identificatinne mai corecta, 
, candu cauta celle patru riuri in Tiérr’a romanésca si anume: dela stang'a spre drépt'a: 

1. Rhabon "Pafe (Ptol. III, VIII, 2), Jiulu d: adi; 

2. Alutas, 'Adobrac (Ptol. III, VIII, 4.—Inscriptiunea lui Munsuetus, de care amu 
vorbitu mai inainte), Oltulu de adi; 

3. Hierasus 'Iépaooc (Ptol. III, VIII, 4), són Trxpaveds (Herod. IV, 48) adi Siret; gi 

4. Poras, séu Pyretus IIópac, IIopezóz (Herod. IV, 48) adi Prutulu(43). 

» 7. Fluvius Agalingus, care vine d'in Alpii Bastarnici si se vérsa in Marea-Négra, 
este probabilu riulu Dnistru(44). 

De pe numele statiuniloru indicate in Tabla potemu deduce numirile anco a siepte 

riuri, ce nu suntu liniste pe charta. 


(41) Katancsich, Orbis Antiquus, I Buda 1824, p. 202. — Desjardins, op. cit; XIV livraison 
Paris, 1874. 

(42) Studien sur Geographie, etc., p 20. 

(43) Desjardins, op cit, p. 260. 

(44) Tomaschek W., Miscellen aus der alten Geographie, in Zeitschrift für adis: Gymnas., p 
706. — Goos, op. cit., p. 20, ilu identifica d'in contr'a cu "A&dxog allu lui end Teligol de 
astadi di'ntre Dnistru si Prutu. 
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7. Tivisco XIIII m. p. Fiindu-co de la Tibiscu la Dunare erá ua calle dupla, 
ne intempina pe tabla de doue ori aceiasi statiune: ua data ca statiune finale, cu tur- 
nuri desemnata, a callei ce pléca d'in Lederata; alta data aci, ca statiune pe callea de 
la Tierna cotre Sarmategte(77). Chartografalu, neavendu locu intre Dierna si Tivisco 
de a scrie tóte statiunile, a fostu silitu sa urmedie ua linia mai sudica si se scrie anco 
ua data Pivisco, fora de a mai repetá celle doue turnuri. Annonymulu Ravennatu nu 
Jaga nici-ua indouiela asupr'a acestui faptu, coci at&tu Tibisulu, de care ne spune IV 
14: «Tibis, quae coniungitur cum civitate Agmonia patriae Mysiae», catu si Tivis- 
cum, ce' In eitédia inainte de Gubali (Caput Bubali), cadu ambele in acellasi locu, la 
gur'a Bis tritii. De aceia Ukert(79) si Forbiger(80) se incela candu făcu doue statimi 
diferite Tiviscus, cautandu un'& la Timisior'a si alt'a la Kaveran. 

8. Agnaviae VIII m. p., la Ravenn. Augmonia (81) Ptolemeu 3,8, ONT 
longa Ohaba-Bistra (82). 

9. Ponte Augusti XV m. p., asta-di Marga (83), unde s'á gasitu inscriptiunes 
d'in C. I. L. n. 1547, care vorbesce despre collegiulu Utriclariorum. Mannert o tine 


dreptu Zeugm a lui Ptolemau. 


10. Sarmategte XIIII m. p. 00, j im ioseriptiuni : Golomía Ulpia Trajana Av 


- gusta Dacioa. Sarmizegetusa (84), la Ptolemeu : 3, 8, 9, ZepatlexsPovad Pacileros; 


Cass. Dio 68, 9 : Zeppeteyedóoon; Ulpian d 6; — Son: “an 
astadi Gradiste, ung. Vârhely. 


sch fi ce bagă 


yo 


11. Ad aquas.. XIE m. p. Junta de logatari iatre Sarmategia si 
Ad Aquas nu se vede pe tabla. Proba anse, co ea s'a stersu, este indicatiunes distan- ` 
tiei: XIIII m. p., care se citesce forte lamuritu, si urme netagaduits, es ise vedu peno 
astadi, alle unui drumu romanu. Acest'a cifra séu trebue schimbata in X XIIII, séu 
trebue sa admitemu, co intre Ad aquas si Sarmategte a fostu notata anco ua statiune; 


peoa co Ad: Aquas, cadiendu cu certitudine la Kalanu (ung. Kiskalän) de adi (85), 


Gi Mansert IV, 208, 210. — Reichard, - Sickler, L 300, .Memmsen, Goos, etc. 

(79) I. c. p. 616. 

(80) Handbuch der alt. Geogr. UI, p. 1107, nota 61. . 

(81) Annon. Ravenn. designa aceiasi linie asta-feliu : 1V 7: Binnie Augmonia, Augusti, si 
muta intreg’a linie de la Porolissos pono la Augmonia i in Mysia inferior. : 

(82) Goos, Le — Ukert, la Kertcina séu Kristea. | 

(83) Mommsen, C. I. L. ad n. 1547. — Goos 34, longa Marga, la Varhely. Deco inscriptinnes 
d'in C. I. L III. nr. 1851, gasita la Dev'a, ei in care se citesce : sza (vus) vir (icus) staro (nis) rost 
(is) Ave (usti), se raporta la statiunea de susu, són la vre ua alta punte, este indouiosu. 

(84) C. I. L. III p. 228 seq.— nn. 973, 1445, 1452, 1456, 1175, 1448.— Nr. 8537: natione Daqus 
domum... colon. Zermiegete. 

(85) Na numai apele salle thermale, dero si ua inscriptiune acolo aflata, ne arratta invederata lo- 
culu statiunei Ad Aquas, pagus Aquensis, dependinte de Sarmizegethusa. Inscriptiunea suna (C. L 
L. III nr. 1407): 
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distsati’s de la Gradistea (Sarmategte) peno la Kalanu este de XXI m. p., pecandu 
in tabla se arréta numai XIV m. p. (86). Ad aquas probabilu este identica cu Ties | 
a lni Ptolemen 3,8, 9. .. 

12, Petris VIII m. p. intro Kalanu (Kis-Kalán) si Ciomau a Calc) (87), 

19, Germisera, gresitu in editiunile anterióre alle Tablei : Germifera, la Ravenna. 
Germigera, Ptolemeu III. 8; Feppilipra séu.Zeppitepya (Nepuiovqa), ou sigurantia la 
(mau (Csikmo) de adi, dupo cum probédia inscriptiunea urmatore aflata la Joaju 
à giosa (Al-Gyógy), numitu mai inainte Al-Diod (88). d | 

, hanc tim MARMOREO. CAESAM. DE. MONTE. Dicavi 
REGINA. VNDARVM. NYMPHA. DECVS. NEMOris 
voTO. DAMNASTI. PerFECTA. QVEM. PRECE. BASSVS 
MoeNITaE. UE MOENIA, GERMISARAE. 
C. I. L. III nr. 1895 

-| Intabls statiunea Geiser este fora indicatiune de mile, si intre dens'a si 
“4 Blandiana se vede ua cotitura de drumu numai cu cifr'a VIIII m. p., ero numele sta- 
imei lipsesce. De la Germizera peno la Apulum se notédia pe tabla distanti'a de 
XVII m. p., pe candu in realitate de la Cicmau (Germizera) peno la Alb'a-Julia 
'| Karlsbarg) este de XXV m. p. Atunci trebue se admitemu, séu co s'a ommisn ua 
| statiune, si acesta aru poté fi Barticum allu lui Ravennatu IV 7, pe care Goos ilu 
presapune la Vurperu (nemtiesce Burgberg, ung. Vurpód) (89), séu co trebue se a- 
deogemu intre Apulum si Blandiana, séu intre Germizera si Blandiana, aaco diece 
millis (90). 

14, gege VIII m. P. 4 aproximativu intre deckt, josu si Vurperu. (91). 


I. Apula XI m. p. mmi Ravenn. Apulon., A. III, 8, 8 yore 
nuiipiu, cu tota sicuranti'a este Alba-Juli'a de astadi (Carlsburg) (92). 
16. Brucla XII, la Raven. Brutia, se asiedia pe temeiulu distantieloru, cumu si 


L O. M. 
PRO BAL. D. N. 
C. 1YL. MAROLA 
geg, DEC. COL 
PRAEF. PAG 
AQVEXSIS 
GENIO EOR 
rosvir 
(86) Mommsen, C. I. L., p. 225, 227. 
(87) Idem. — Goos p. 35. 
(38) Mommsen, III C. I. L. p. 226. 
(89) Joc. cit, p. 85. 
. (90) Mommsen III C. L L. p. 225.— Comp. studiala lai Deters, L gn Tomaschek Zeitschrift 
fir ocsterr. Gymnas., 1867 p. 709. 
' (91) Goos, L e. p. 85. 
09) Vedi Corp. Inscr. Lat., III, inscript. nnr. 9723—1259, si Mods totu acolo, p. 182, — 


Gan L c. p. 85. 
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a dbiécteloru siehéologice aflate in apropiarea daun (Nagy: ‘Hoyet séi Str 
burg) (93); +: 

17. Salinis XT, Ptolem., 1T, 8, 7 Ladiver, Ravenn. Salinis , nan Vote de sun, 
Felvincr (94), ero nb la Thord'a, cama s'a sustinute peno acum(98). Cata se'obser- 
vin eo dope Tabl. Peuting. diskanti'a de la Apulum la Saliris esté numai XXIV 
mile; pe eandu dupe charta distantia dirépta Wrintre Asch alia (Apulum) s Fel- 
vinez (Salinae) e čellu pucinu 27 mile. : i ^ : 

18. Patavissa XXIIII, Ravenn. 4, 7, Patabissa, Ulpian in. J de censibus (Dig. 
50, 15, 1, 8. 9): Patavissensium vicus; Ptolemeu 8, 8; 7 Harpobrosa, in inseriptiuni 
POT (aissa (96), PoTAISSA (97) este cu certitudine actual’a Thurda, dupo cum probédis 
descoperirile facute acolo, si ua petra milliara sfiatà la Ajton cu numele: por (ais- 
88)(08), ero nu Ptovis séu Tövis (Teusiu) longa Muresiu (99), Bogaéiu són San-Crain 
(St. Király) (100) séu Uiór'a (ung. EE (101), aves cumu s'a enone de 
unii geografi moderni. 

SET 


19. Napoca xvi | Ptolem. 3: 8. 7. N&ázooxo, Ulpian (Dig. 50, 15, 1, 8. 


9): Napocensis colonia, in insoriptiaii NAPOCA(102) este cu sigurantia Clusimlu de 


adi (Kolosvár, Klausenburg), dupo comu probédia mai multe inscriptiuni si care- 
midi gasite acolo cu numele cot De nu meras (Maros-Vésérhely), Gherl’s 
sén Nirasteu (ung. Nyârâdt(108): | 


20. Optatiana XV m, p., Wedi Gilàu (óyalo, Matzet Gett stu Girbauy(104). 
— Anonymulu Ravennatu indica intre Napoca si Optatiana anco ua statiune Mace- 
donica, alle tarii ruine póte suhtu celle ce se veda la satilu'Bzáeság. - 

21. Largiana XVII, Raven. Lagiana, asta-di Zutari (ug. Zuton)( 105). 

22. Cersie IIT, Raven. Certic, asta- di 3 (ug. Tage Zeg m Ro- 
mita (Romlot\ 106). É ; 

\ 21 D 
28. Porolisso 13| Bav. 4, 5 Porollisum, Bav. 4, 7 Pornos Pia isca 3, 8, 6 


(93) C. I. L. III nr. 941 p. 178. TEE 

(94) Mommsen C. I. L. III p. 177; nnr, 988.999, 

(95) Ukert, I. c. p. 619. — Ungar. Magas. L 1. Sestini viaggio, p. 105. 118. — Forbiger, I. c.— 
Mannert, etc. isset 

(06) C. I. L. III nr. 913, 1030. Eus y 

(97) C. I. L. III nr. 1627. AE NES 

(908) Mommsen, C. I. L. p. 172. Lr. 

(99) D'Anville. 

(100) Ukert, 619. "M 

(101) Forbiger. — Katancsich, Istri adcol. II 298. MENU TA 

(102) C. I. L. III nn. 1627, 963. 862. 869 etc. Degia Cellarius Notit. o. antiqui ; 1478, -— 
Erud. Anton, Miscell. p. 168, 8i Reinesins. nn sb ihdéiau de identitates Napocei cu eee 

(103) Ukert. I. c. p. 619. — Mannert, Katancsich, Reichard, Forbiger, ... . : 

(104) Mommsen, C. I. L. i p. 168. i "m 

(105) Idem, Le. .- pe gt Loo qst O Qu ve eg 

(106) Idem, p. 167. 


rah yt 
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Ilapdusoov (al. Ilopódicaov), in inscriptiuot : patroni municipis Porol(issi) (107), 

pontifex civitatis Paralisensium, cu sigurantia la Mogigradu (Mojgradu), tind'orásiu" 

la frontari'a trapsilvano-ungara, pucinu mei la vestu de punctulu unde tinlu Bomesiu» 

ben Ardélulv. Inseriptinnile aflate in acestu locu, mentiunea unui procuratora ím- 

perislu, chiaru si distanti'a d'in tabla de la Napoca peo VOIE care se acorda 
. face identitatea neindoiósse(108). 


Inainte de Mommsen se inchipuia gresitu lini& de la Salinse ha Perollssum prin 
rallea superióra a Muresiolui, séu de la Clusia ia Gherl'a. (Szamos-Ujrár) 5 Inn: | 
- {gulu Somesiului de susu(109). aeuo d 


pog 


Ill. Callea de la Drubetis (Turnu Severino) la 4 ( Aba Julio 


a — y 


A treia linie, care incepe de la Egeta, in sudulu Dunarii, si se ore pe malulu 
< Magu de la Drubetis inainte, este confusa pe Tabl'a Peutingeriana, si numai de la 
: cercetarile viitóre potemu speră vre ua lumina despre dens's. Materialulu epigraphicu 
ette forte restrinsu; si inscriptiunile aflate nu continu mai nimicu siguru pentru fixa- 
ra vre unei statiuni; de aceia nu incape mirare déco scriitorii moderni se departédia 
- malta unii de altii in identificarea acestei linii cu nomenclatur'a geografica actuale. 
: A canda unii tragu lini'a de la Drubetis (Turnu Severinu) in direptiune-drépta spre 
! resaritu peno aprópe de Rómnicu-Válcii(110), Kiepert o face sa tréca pe longa con- 
fuenti'a Motrului cu Jiulu; apoi o scobora pe la Craiov'a peno la Celeiu; de aci, inte- 
‘ meiatu pe urmele visibile alle siosselei romane, ua urca in susu in directiune para- 
Ids eu Oltulu; la Slatin'a o trece pe malulu osticu allu riului, pene la statiuuea Pons 
| Alti, pucinu mai josu de Rómnicu-Válcii, unde d'in nou o muta pe malulu opusu, 
| pentru că se continue astu-feliu pe Ja Turnulu rosiu peno la Pons vetus in Transil- 
1 mania, unde o bifurca : ua linie merge spre Sarmizegetusa; alt'a urmédia rip'a drépta 
! a Oltului peno la Odorheiu (ung. Székely-Udvarh:1y(111).—Goos(112), numai in trei 
* puncte nu este de acordu cu Kiepert: unulu, co siosseau'a de la Celeiu nu trecea Ol- 
tala la Slatin'a, ci pentru antei'a óra la Rómnicu-Válci'; allu duoilea, co de la Róm- 
aieu- Vâlcii ea nu continua absolutu pe malulu dreptu allu riului, ci trece, candu pe ua 
parte, candu pe slt'a, pevo la Turnulu-rosiu, pe teritoriulu Transilvaniei, unde incepe 
asi tine directiunea numai pe malulu dreptu;—si allu treilea : co sioseau'a romana 
sa divide la Recic'a in dove ramure : un'a ce merge in deeg Oltului la Islazu, éro 
cea-l’alta spre sud-vestu la Celeiu. 


Directiunea data de Aschbach callei romane se rompe nu numai prin piedicel na- 


(107) C. L L. III nn. 1486 si 1495. | ; 2 


(108) Mommsen l. c., p 167.—Gresiescu déro iii Description du Danube Up 85, Man- 
rert, IV 216, Reichard, canda asiedia Parolissum unulu la Micaza, altula la Muresiu, cella d'allu 
- treilea, la Bai’a-mare (Nagy-Bánya). 
; (109) Ukert 3, 2, 619, Ferbiger, Mannert etc. 
(110) Vedi chart'a la Aschbach, über Trajans steinerne Donaubrücke, Wien 1858. 
i (111) Vedi chart'a Daciei la C. 1. L. III volum. 
„ (112) Op. cit., p. 41.—si chart'a aa. 
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turale, ca aru fi oferita constrairii unui atare drumu unu terrenu ripósu si scaldatu de 
atatia afluenti ai Jiului si ai Oltului, dâro si prin lips’a in aceste parti de ori-ce urme 
de stabilimente romane. D'in contr'a, acestea suntu invederate, urmanda lini'a trasa 
de Kiepert, la Recari sí la Bradesti, longa rip'a Jiului, unde se vedu peno adi ruine de 
cetati si de unu vechiu dramu ascernutu eu pétra, care nu póte fi altulu de câtu cellu 
care incepea la Drubetis prin Amutrium(113); apoi de' la Celeiu acellasi drumu 
merge cobre media-nópte pene la Heoic'a, trecandu prin Brestavetiu(114), Studioa, 
Deveselulu, Comane a. LI Recic'a(115) se unesce cu siosean’a romana numita 
Callea Troianului(110), care, plecandu de la Islazu (aprópe de gur'a Oltului), a- 
puca in susu spre Carpati mai in linie drépta pe malulu apusanu alla Oltului, prio 
satele Tii'a mare, Pot.ogeni, Cilieni, Rusanesci (117) Plavicenc'a , Scarisiora, 
Gostavetin (118), Slaveni(119), Stoenesci (120), Farcasia, Dobrosloveni, Falcoin, 


(118) A. T. Laurianu, Istriana, in Magazinu istoricu pentru Dacia, U, 104—105. 

(114) Invetiatorula d'in coinan'a Brestavetia, respundiendu la cestionarulu populara de archeolo- 
gia redactata de d. Odobescu —communica co: „despre resaritú de communa si in departare ca la 
1500 stanjeni, se afla drumulu lui Traiana si pe acella drumu se afla petrisiu.“ Vedi dosarulu pa- 
stratu in bibliothec'a Societatii Academice romane. 

(115) A. T. Lauriana, |. c. p. 92: „Noi merseramu (pe drumulu romanu de la Celeiu la Recic'a) 
mai patra miliare, si ajunseramu, dupo ua abatere cotre apusu, la Caracalla‘. 

(116) Selzer, Geschichte des Transalpinischen Daciens, I, 215. 

(117) Aci s'a descoperita, in anulu 1867, ua stela ta doni lei inaltiata lui Aelius Valens de catre 
soci'a Bira ai de cotre Fortunatus libertulu seu. Monumentala, care se pastrédia in museulu nationala 
d'in Bucuresci, are ua inaltime de aprópe 4 metri. Inscriptinnea noi o citimu astu-felu : 

D. M. 
AEL VALES * 
avi ET ES 
BENVS VIX 
AN LXII ° 
BIRA CONIVX 

ET FORTVEA 
TVS LIBERT 
W. PATRON 
B. M. F. 0 


Cf. Desjardins, Annali dell Instituto di corrisponden za ar- 

cheologica, t. XL, p. 27. — Mommsen, C. I. L. III nr. 6281.— 

Hirschfeld, Epigraphische Nachlese sum Corpus Inscriptio- 

num Latinarum vol. III, p 62. sdico : D(is M(anibus); Ael(ius) 
Vales qui et Esbenus vix(it) an(nos) LXXX; Sira Coniux et Fortunnatus ibertus, pa tronſo) 
b(ene) m(erénti) f(aciendum) o(uraverunt). 

(118) Invetiatorulu d'in acésta comuna spune ` „se maivedu si acumu numai remasitiele unei vechi 
siosele, ce se dice co aru fi fostu facuta de Imperatorulu Traianu.“ Vedi dosarulu in biblioth. Socie- 
tatii Academice. 

(119) Idem cellu de la Slaveni : „Se mai afla anco prin acesta comuna, ruinatu, unu riri ascer- 
nutu cu pétra merunta, avendu directiune de la média-nópte spre média-di prin comuna, care se dice 
a fi fostu facutu de Imperatorele Traianu“. 

(120) Invetiaterulu de la Stoenesci arrétta . „In acésta communa Stoanesci trece unu ia ascer- 
nutu cu pétra merunta, ce vine de la Celei spre Rómnicu-Valci, adioo in lungulu Oltului. Nami- 
rea o pórtá de Drumulu lui Traianu. Acestu drumu trece prin centrulu communei, in care nu se 
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Strajesci, Viaduleni, Sioperliti’a, Brancoveni, Pâtr'a, Jenusescii, Slatióre, Dranovetiu 
peno la Rómniculu-V&lcii(121). Ací se urca pe mallulu stangu allu riului pene la 
Porta Româniloru, sén Turnulu rosiu, unde d'in nou trece pe malulu opusu(122,) 
si passà astu-feliu in Transilvani'a. 

Vomu asiedia dero intr'unu chipu provisoriu negresitu — coci numai pentra un'a 
potemu vorbí cu certitudine —, statiunile d'in a treia linie a Tabulei Peutingeriane 
astu-feliu : 

1. Drubetis XXXVI, m. p. Ravenn. totu asiá; Ptolem. 3, 8, 10: Apoopnqe, Notitia 
or. p. 108 cuneus equitum Dalmatarum Divitensium Drobeta — auxilium primorum 
Daciscorum Drobeta —, astadi Turnu Severiau, dupo cumu resulta in modu siguru 
din inscriptiunea urmatore d'in annulu 145 d. Chr. de pe ua basa patrata aflata a- 
colo si expusa in gradin'a publica d'in orasiu(123) : 

Imp. CAES. plv 
HADRIANi FİL 
Divi TRAIA PART 
NEPOT. Dlvi NERV 
PRONEP T ARLiO HA 
DRIANO ANTONI 
NO AUG. PIO PONT MA 
iu TRIB POT VIII 
IwP 1 COS Iin PP 
RES PVBLICA MVN 
HADRÍANi DROBET 
DEC DEC 


„pote cunnidsce de cátu prin sapaturile siantiuriloru si alle caseloru ce si facu locuitorii pre ellu. Are 
„aa latime ca de cinci stanjeni, ua grosime ca de ua palma si jumetate. In partea de sudu a commu- 
«bei este mancatu de apa Oltului ca de 150 stj.; trecendu acésta mancatura se cunnósce atátu in 
,ualu cátu ei prin viile, ee au locuitorii pre marginea Oltului, mergendu spre communa Slavenii, 
«printre doue randuri de maguri, peno se finesce érosi prin mancatur'a Oltului, longa catunulu Fon- 
»tanelile, la ua distantia ca de 300 stanjeni. In partea despre nordu de communa se cunnósce forte 
„bine, si circula pe elu locuitorii peno in commun'a Farcasiele; ua distantia ca de 400 stanjeni. De 
„acesta drumu se povestesce de locuitori co a amblatu pene la Domnulu de Roua, care a avutu a- 
manta la munti, si plecandu de acolo spre Celei, la resiedinti'a sa [nóptea, —fiindu-co numai nóptea 
„putea ambla ca unulu ce era formata d'in roua,—l’a apucatu diu'a si, resarindu sórele l'a topitu, si 
„pe localu unde l'a topitu s'a formatu satu si i s'a datu numirea de Potopini, care este si pene in 
„dioa de astadi.“ 

(121) Idem de la invetiatorii d'in communele indicate.—Vedi anco chart'a lui Marsigli, in Descrip- 
tion du Danube, 1744,—si in atlasulu lui Hommann.—Samuel Kăleser, Auraria Romano- Dacica, 
Posonii et Cassovis, 1780.—Sulzer, I. c. I. 213 seq. Wien 1781. 

(122) Colonelulu Schwarz von Springsfeld, care a lucratu in annulu 1717 la drumulu facu tu la 
Olta de Karolu VI, constata co siosseau'a romana trece de mai multe ori pe malulu stanga alla rialui. 
Vedi Ung. Magas. III, p. 179 seq. Sulzer, l.c. p. 212. -— Mich, Schende, historico-physico-to- 
pographica Valachiae austriacae subterraneae descriptio, in Kóleser op. cit. : „Romanae antiqu- 
tatis testem amplissimam Traianam viam paulo post ingresso dum vel ipeo in exordio lentos ali- 
quantisper gressus promoveremus, occurrit in praeruptis ad Orientalem Alutae ripsm saxis votivum 
quoddam Romanorum excavatum altare, antri potius, quam delubri speciem elevatis numero pluribus 
in limine gradibus prae se ferens.“ 

(123) Cf. Corp. Inscr. Latinarum III, n. 1581, si addittamenta p. 1018. — Cf. nn. 1209, 1559, 

29 
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2. Amutria XXXV, de siguru pe longa riu! Motru, coci Amutria = Ad mu- 
triam, anse loculu anume nu se scie. Kiepert o asiédia Ja confluenti'a Motrului cu 
Jiulu; Goos, judecandu dupo distanti'a d'in Tabla, ceva mai susu. (Dom nulu Desjar- 
se dins incela multu candu crede a fi descoperitu numele astei statiuni Mutrium pe 
unu monumentu, ce se afla in museulu nationalu d'in Bucuresci.(124) 

Inscriptiunea noi o transcriemu astu-feliu : 

HONORI. 

C. YALERiv 
LONGINIA 
NO. FLAMIN. 

5 Q' AED Il Viko 
MV. TR. 1VL. HE 
RCVLANVS. 

AED. OP. SOCRO 


La rendulu 6 d. Desjardins vede si citesce MvTRi — Mutrium, Amutrium, pe 
candu d. Mommsen(125) propuno lectur'a Mv [ne] R (ario). Ua esaminare de aprope 
a monumentului ne a assiguratu co trebuiescu respinse cu certitudine ambele pareri, 


findu pe pétra lamuritu literile M. R adico Mu(uicipium) Tr(cesmis) (glitra 


de adi, de unde s'a si adusu monumentulu de cote d. generalu Mavros). Inscriptiu- 
nea noi o citimu astu-feliu : 

Honori C(aio) Valerio Longiniano flamin(i), q(uaestori), aed(ili) II viro Mu(nici- 
pii) Tr(oesmis), Iul(ius) Herculanus aed(ilis) op(timo) socro. 

adico : 

Dieitiei Honorei. Lui Caiu Valeriu Longinianu flaminulu, quaestorulu, edilulu, 
duumvirulu Municipiului Troesmis. Iuliu Herculanulu edilulu, pré bunului seu socru. 

3. Pelendova XX, mai probabilu la Bradesci(12 55) de catu la Craiov'a(126) stu 


Pirlestii (127). 
4. Castris novis IXX, dupo Goos la Cacaleti. 
5. Romula XIII, Raveon. 1V. 7 : Romulas, pote la Recic'a(128). 


1579, 2679, 1570, 1580. -- Mommsen, l. c. p. 251. — Hirschfeld, Epigraphische Nachlese aum 
Corpus Inscriptionum Latinarum, Wien 1874, y. 62. 

(124) Annali dell’ instituto di corrispondenza archeologica, t. XL, Roma, 1868, p. 34. 

(125^) C. I. L. III, nr. 6235. 

(125) D-lu Laurianu, op. c. p. 104, descrie astu-feliu cetatea de la Bradesci : 

„Aici d'in susu de satu, de laturea de cotre media-di a asia numitei Valea-rea, longa rip'a Jiului, 
aflaramu ua cetate de pamentu oblunga, incungiurata cu unu siantiu adunca de 2 stiajini, de par- 
tile oppuse riului. Siantiulu de cotre resaritu are ua lungime de 230, celu de cotra nord u: ostu de 
100 pasi. In punctulu in care se uncscu aceste doue linii se vede port'a cotatii...“ 

(126) Goos, op. cit:. 42. 

(127) Ukert, 618. — Forbiger, |. c. 

(128) Despre anticuitatile aflate in acesta iusemuata cetate, vedi Vl, de Blaremberg, in, Mu- 
zeulu Nationalu, gazeta literaria si industriale“ Nr. 7, Nr. 24, annulu 1836. — „Curlerulu ruma- 
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6. Acidava XXIIII, cam in faci’a Slatinei(129). 

7. Rusidava XIIII, la afluenti'a Luncavetiului in Oltu, mai josu de satulu Slavitesci. 

8. Ponte Aluti XIII, la Ravenn. IV. 7 numai : Aluti, longa Râmniculu Valcii. 

9. Buridava XII, in faci'a Calimanesciloru(130); dupo Kiepert, la Rémoicu(131). 

10. Castra tragana VIIII, adico Castra trajana, nu departe de Salatrucu. 

11. Arutela XV, se asiedia de unii in plaiulu Lovistea, intre Pitesci si Brato- 
roesci(132); dupo altii, la gur'a Lotrului in Oltu(133).—Da siguru anso Arutola tre- 
bue pusa in loculu tergului Resinari d'in Transilvani'a, care peno tardiu in evulu 
mediu si-a pastratu vechiulu nume de Ruetel(134). 

12, Praetorio VIIII, la pasulu Cainenii, loculu port'a Romaniloru(135); dupo To- 

| maschek, la Cornetu. 


mm — —Ó 


descu“ d'in 1836 nr. 48; — Lauriauu, op. cit., 93, 99. — C. Bolliacu, in Monitorulu Oficiala d'in 
1869 Nr. 222, 228 si 224. — Trompetta Carpatiloru.—Inscriptiunile aflate in ruinele de la Recic'a 
suntu ` 
Un'a in posesiunea d-lui majoru Papazoglu : 
d I(ovi) Optimo) M(aximo) defensori et tatatori C(aius) Iul(ius) Se(..)nianus cum Iul(ia) Rufina co- 
ninge v(otum) l(ibentes) p(osuerunt). Cf. Mommsen, C. I. L. III, nr. 1590. 
A dou'a in collectiunea Museului de anticuitati d'in Bucuresci : 
[NJemesi vi(ctrici) Iul(ius) Cani(nus) evoc(atus) ex v(oto) posuit. 
Cf. Mommsen, C. I. L. III, nr. 1592. 
À trei'a, idem : 
D(is) M(anibus) Claudia Amba vix(it) annos XX. fecit in Dacia an(nos) V ; Cl(audius) M(o)ntanus 
imm(unis) ex n(umero) Syr(orum) Sag(ittariorum) b(ene) m(erenti) pat(er) eius fecit. 
Cf. Mommsen, C, I. L. nr. 1593. 
A patr'a, idem, unu fragmentu : 
D(is) M(anibus) Antonius Nicanoris. 


yee ¶ — — — 


Cf. Mommsen, C. I. L. nr. 1594. 
Judecandu dupo inscriptiunea de pe unu fragmentu de statua a Dianei gasitu la Recic'a, aru trebui 
u conchidemu co aceste ruine apartinu unei co(loniae) xaRROSN Ei. 
Neputendu vedea petr'a, care se pretinde co s'aru pastrá de d. professore Z. Boerescu, reproducemu 
inseriptiunea dupo Mommsen, Corp. Inscr. Latin., III 1588. 
DIANE. L° flau 
CATO. Uvin. col 


NARBOSNEI 
FVLMS 
(129) Goos, l. e. 
(130) Idem. 
(131) Charta la III vol. C. I. L. 
(182) Goos, 43. 


(183) Mommsen, Tomaschek. 
| (134) Vedi diplom'a regelui Ungariei Andreas d'in 1223, asupr'a careia ne-a facutu atenti d. Has- 

deo, in Urkundebuch zur Geschichte Siebenbürgens, G. D. Teutsch und Fr. Firnhaber, Wien 1857, 
p. 24: «Prima meta terre montis sancti Michaélis incipit ab oriente in pede alpium et descendit 
per torrentem descendentem ab ipsis alpibus versus villam Ruetel, etc.» Arutela socotimu a fi ad= 
mtellam, de unde in evulu mediu s'a nascutu Rutel. In documentele mai tardii in locu de Ruete 
gasimu Rosinarium, romanesce Resinari. 

(135) Goos, 48, — Jahrb. d. Central Commission z. Erh. der Baudenkm. 1856, 26. Neigeb. op. 
tit. 273. 
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13. Ponte vetere XIIII, la Ravenn. IV. 7 B:tere, longa versarea Lotriorei in Oltu, 
dupo Tomaschek la Caneni. 

14. Stenarum XII, Ravenn. IV. 7 Caput Stenarum, longa Ocn'a (Salzburg, Viz- 
akna). 

15. Cedoniae XXIIII, Ravenn. 1V. 7 Cedonia, la Apoldulu mare e (arods pold); si 
Mercurea (Reussmarkt)(136). 

16. Acidava XV, la Ravenn. IV. 7, Suciduva, la confluenti'a micului Sekasiu cu 
Tirnav'a impreunata (Kock.J, Kükülló) (137). 

17. La Apula se finesce a trei'a linie d'in Tabl'a Peutingeriana. 

Linia vestica de la Apuluin cotre Muresiu este certa et explorata pe malulu stangu 
alu Muresiului pene la hotarele Transilvaniei; ero de aci prin Aradu pene la Cenade 
(Német Czomád)(138), aprope de versarea Muresiului in Tiss'a, este incerta. 


9 14. 


Monumentele epigrafice ne procura urmatorele numiri de localitati romane, in 
Daci'a, si anume : 

I. Tablele cerate descoperite in Transilvani'a la Cetate (Rosi'a, Verespatak)(139), 
nu mai pucinu de unu-spre-diece numiri topice tote d'in districtulu Abrudului : 

1. Alburnus major(140) astadi Rosia (ung. Verespatak)(141). 

2. Deusara(142). 

3. Immenosum majus (cer. X). 

4. Kartum (cer. XI). 

5. Kavieretium (cer. VU: Pirusta ex Kavieretio). 

6. Cernenum (cer. I: collegium Iovis Cerneni). 

7. Marciniesi (cer. VI: Liccat Epicudi Marciniensis). 

8. Sclaietis (cer. VI: Plani Verzonis Sclaetis). 


(136) Mitth. der Centralcomm. 1859, 118.— Trannss. 1858, 177.— Archiv für österr. Geschichte 
XXIV. 398. Sacken u. Kenner K. K. Miinz-u. Antikkab. 349, 112. — Goos, 44. 

(137) Goos, 44. 

(138) Aci e punctulu celu mai apusenu alu Provinciei, unde s'a descoperitu caramidi legionare si 
inscriptiunea nr. 6272 d'in C. I. L. III. 

(139) Vedi I. F. Massmann, Libellus aurarius sive tabulae ceratae, Lipsiae, apud T. O. Weigel. 
-— Dr. Detlefsen, Ueber zwei neu entdeckte römische Urkunde auf Wachstafeln, Wien 1857, — I- 
dem, Ueber ein neues Fragment einer römischen Wachsurkunde aus Siebenbürgen, Wien 1857.— 
T. Cipariu Table cerate antice aflate in Transilvania, in Archivu pentru istoria si filologia 1X.— 
Th. Mommsen, Corpus Inscript. Latinarum, III pars II. p. 921—967. — 0. Hirschfeld, Nach- 
trăge zu den Wachstafeln, in Epigraphische Nachlese zum Corpus Inscript. Latin., p. 67. — 
Wattenbaeh, Schrijtwesen des Mittel- Alters. 
(140) C. I. L. UL C. I. II. V. VIII. IX. XII. XVII. XXI. C. IV. Alburno maiore, grec. Se AA) 
[ovp ]vov AN. 
(141) Mommsen, C. I. L. III p. 213—214. 

(142) C. I. L. III 1308 cf. 1292; C. n. III, XIII. 
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9. Tovetis (cer. VI : Batonis fr... Tovetis). 

IL Inscriptiunile : 

1. Ampelum, cu sigurantia Zlagn’a (ung ` Zalathna, Goldmarkt, Klein-Schlatten) 
de adi, dupo cum probedia atatu inscriotiunile aflata acolo, in cari se citesce : ORDO 
AMPELE (nsium) seu AMPEIE (nsium)(143), catu si numele actualului riu Ampoly 
seu Ampoi(1 44). 

2. Samus (145) cu certitudine regiunea Samesiului , riulu Samesiu pastrandu-si 
anca adi numele celu vechiu. 

3. Coloni’a Narbosnei(?) la Recic'a, de care amu vorbitu mai susu. 

4, Pagus Mic... longa Hunedora (Wajda Hunyâd) unde s'a aflatu ua inscriptiune 
cu acesta nume abreviatu(146). 

5. Pons Augusti(147), 1a Dev'a, diferita pote de statiunea cu acellasi nume notata 
de Tabol'a Peutingeriana in drumulu de la Sarmategte cotre Tiviscum. 

6. Colonia Malvensis(148) si provincia Malu(ensis)(149), dupo d. Mommsen(150), 
in Daci'a resaritena, dupo altii, in Daci'a.nordica(151), dupo professorulu nostru 
d. O. Hirschfeld inse provinci'a Maluensis cuprindea Roman a de astadi atatu câtu era 
oceupata de Romani(152), avendu resedinti'a pote la Recic'a séu Celeiu. Acestei pareri 
merita a i se da deosebita atentiune, pentru co: este forte de admisu ca: ua tiérra 
atátu de indiestrata de natura, vecina cu Moesia anco de multu timpu romanisata, 
despartita prin muntii Carpati de Transilvania, formandu prin sine unu teritoriu 
deosebitu, si desvoltandu ua cultura româna destulu de avuta, dupo câtu ne arrata 
sapaturile mai multu superficiale ce s'au intreprinsu pene acumu la noi, ua tiéra ca 
acest'a, dicu, a trebuitu neaperatu se reclame forte timpuriu ua administratiune a 
sea proprie, mai cu sema co muntii Carpati ingreuiá supraveghiarea procuratorelui 
Daciei Apulensis asupra-i. Acest’a credemu c’a avutu locu cu impartirea provinciei 


(143) C. I. L. III nr. 1808, 1293. 

(144) Mommsen, op. c. III p. 215. 

(145) C. I. L. III nr. 827 d'in annulu p. Chr. 239: a cens (ibus) sussig (navit) BAMVM cym REG. 
(tone) trans varium... 

(146) C. I. L. III nr. 1405 : ENI. rad. 


MIC. T. AVR. etc. 


(147) C. I. L. III nr. 1851 : ser vir(icus) sratio(nis) ponr(is) Ava(usti). 

(148) Diplom'a militara d'in annulu 230, in C I. L. III, p. 893 nr. 51: M. Aurelio Deciano colo- 
mia Malvese ex Dacia. 

(149) Borghesi, Oeuvres completes, 3. 481 =Gruter 423, 5: M. Macrinios Avitus M. f, Claud(ia) 
Catonias Vindex... p[r]oc. prov. Dac(iae) Malu(ensis). 

(150) C. I. L. III p. 160 si la nr. 1464. — Marquardt, Rómische Staatsverwaltung I, 153. 

(151) Detlefsen, Bursian's Jahresbericht, II p. 247, cauta coloni'a Malvensis pe lini'a dela Tibi 
scum ls Dunare, completandu astu-feliu inscriptiunea aflata la Denta, C. I. L. III nr. 1555 : D(ecu- 
rio) C(oloniae) M/alvensis). 

(152) Epigraphische Nachlese, p. 14. — La cursula seu de Epigraphica in seminariulu archeolo- 
gica d'in Vienn'a. — Goos, Untersuchungen über die Innerverhdltnisse des Trajanischen Da- 
ciens, p. 136. 
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töte sub Marcu Aureliu (dupe annulu 168) (153) in: Porolissensis (Daci'a nordica 
Apulensis (Daci'a centrale) si Haluensis (Tiérr'a- Romanesca). 

Celeiu pare probabilu a fi fostu resiedinti'a procuratorelui provinciei Maluensis, & 
ua inscriptiune, aflata de d. Bolliacu in anuulu 1872(154) in acestu locu impreunt 
cu mai multe fragmente de statue, ne da numele procuratorelui sub care s'a inaltiah 
imperatului Commodu ua statua de doui robi : Zoticus si Sa (bi) anus. 

Petr'a cu inscriptiune se pastredia la museulu nationalu d'in Bucuresci, si pene 
acumu este inedita. 

Noi o citimu astu-feliu : 

COMMODO ANT | 
NINO NG SVB C/ 
RACL. XENOPHO / 
TIS PROC AVG 
ZOTICVS ET SA | | 
ANVS SERVI 
POSVE // VI / 
adico: 

Commodo Ant ol nino Aug(usto) sub C(laudio) [E]racl(ito) Xenopho[ n tis proc(u- 
ratore) Aug(usti), Zoticus et Sa[bi]anus servi posue[r]u[nt]. 

«Lui Commodu Antoninu Augustulu, sub Claudiu Eraclitu fiulu lui Xenophonte, 
procuratorele Augustului, inaltiara (statua) servii Zoticus si Sabianus.» 


8 15. 


Pentru a fini cu determinarea cetatiloru lui Ptolemeu in Daci'a, ne mai remane 
a cercetá in Cosmographi'a Annonymului Ravennatu, ce date noui ne procura, afora 
de cele aretate pene acuma. | 
Annonymulu Ravennatu scriindu in secolulu VII (155), séu dupo altii in alu 
IX(156), a utilisatu pentru Daci'a, pe longa Iordanes, Aristarchus, Menelas si Sar- ' 
datius (Ravenn. IV. 14), cu deosebire doue charti geographice : unu esemplaru latina 
de felulu Tablei Peutingeriane, si ua redactiune greca a vre unui instruitu byzantinu. - 
Celle trei linii de drumuri d'in Tabl'a Peutingeriana, cari lipsescu in Itiuerariulu - 
Antoninu, reaparu in Ravennatu intr'ua parte ceva mai complete , intr'alt'a inse cu 
lipse si mari deossebiri. | 
Asia, elu nu insira in Daci'a, si anume in Romani'a-mica, mai multe localitati ca: 


Pelendav'a, Acidav'a, Rusidav'a si Buridav'a, dero indica in Banatu si aiurea sta- 
Hunt noui, necunoscute Tablei Peutingeriane : ca Tema (pote numai indicatiunes 


riului Temesiu), Canonia (pote adi Denta), Potula (di Fényed), si Bacaucis (longa 


(153) Mommsen, Corp. Inscr. Lat. IIT; p. 160. 
(154) Trompetta Carpatiloru, d'in 20 Augustu 1872, nr. 1910. 
(155) Ravennatis Anonymi Cosmographia, ed. M. Pinder et G. Parthey, Berol. 1860 p. V. 
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Bega de josu)(156), Burticum (longa Burgberg(157), si Macedonica (la Suciagu)(158). 
Ua linie, care remane de totu nelamurita, este cea care, plecandu de la Phira (Tyras 
la gur'a Dnistrului), trecea probabile prin Moldov'a in lungulu Hierasului (Siretulu), 
hotaruln orientalu, dupo Ptolemeu (III, 7) alu Daciei; apoi peste munti venea la Po- 
rolissus, cu statiunile Tirepsum (—Tiremsum V, 11 Rav.), Iscina (pote Physca lui 
Ptolemeu sén portus Isiacorum , (Arrian. Per. p. 21), Capora (pote Harpi, Karpi, 
Kilia de adi) Alincum, Ermerium (pote Hermonactus), Urgum, Sturum si Congri. 


8 16. 


Cetatile Daciei tn Ptolemeu. —D'in 47 orasie numite de Ptolemeu in Daci'a, abiá 
poturamu 15 prin ajutorulu Itinerariiloru si fontaneloru epigrafice a le localisá. Pen- 
tru restu suntemu redusi mai la simple conjecturi, căci ne lipsesce pene acumu ma- 
terialulu probatoriu : inscriptiunile si cercetarile seriose asupr'a ruineloru impras- 
tiate in Transilvani'a si Romani'a. 

Divisandu localitatile in cestiune in patru grupe, vomu asiedia impreuna cu Goos 
(lasandu la ua parte pe Sulzer, Mannert, Ukert si Forbiger) : 

Prim'a groppa, in Transilvani'a : 

1. Singidava—Dev'a. 

2. Marcodava—Ulor’a (Maros- Ujvár.) 

3. Praetoria Augusta=Enlaka (Enloka). 

4. Sandava—Szetelaka. 

5. Augusti'a==Muscelu-Gradiste. 

A dou'a gruppa spre apusu pene la Tiss’a : 

1. Zarobara—Timisior'a. 

2. Ziridavaz—Dulciu. 

3. Ulpianum—Oradia mare (Grosswardein, Nagy-varad). 

4. Docirana—Debretzin. 

5. Ruconium—Tiagu (Czege) la Tiss'a. 

A trei'a gruppa spre miadia-di pene la Dunare : 

1. Arkina—Bumbesci in susulu Jiului. 

2. Phrateria—Pirieni. 

3. Pinum—longa Slatin’a. 

4. Sornum—Rusii-de- Vede. 

5. Nentidava—in faci'a Turtucaii. 


(156) Cf. Karl Ritter, Geschichte dor Erdkunde und der Entdeckungen p. 181. — Mannert, intro- 
ducerea la editiunea a dou'a a Tablei peutingeriane, p. 41. 

(157) Tomaschek, Miscellen, in Zeitschrift für osterr. Gymnasien, 1867, p. 709. — Goos, Stu- 
dien zur Geografie, p. 45 nota, asiédia Canonia si Potula, intre Versctiu si gur'a Karaciului, ero Ba- 
caucis pe malulu stangu alu Dunarii, la Posescena. 

(158) Goos, p. 35. 

(169) C. I. L. III p. 168. 
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6. Zusidava—longa Slobozie la Ialomiti'a. 
7. Pirum=Pitesci. 
8. Komidava—Pietroass’a. 


9. Bamidava-Buzeu. 
A patr'a gruppa spre resaritu pene la Prutu si Dnistru : 


1 Dinogetia—Gergina, la gur'a Siretului(160). 

2. Paloda—la versatur'a Putnei. 

8. Utidava—la Siretu, la afluenti'a Bistritiei cu Moldov'a. 
4. Petrodava—Berladu. 

5. Akrobadara—Grigoresci, la NE. de Suceav'a. 

6. Triphulon=Botosiani. 


(160) Aci s'a descoperitu pene astadi done petre cu iuscriptiuni latinesci : una, anco la 1693, in 
timpulu lui Duca Voda, si care a statu multa vreme lipita la palatulu domnescu d'in Iassi (Zimon, 
Disceptationes de Dacia, additamentum ad Imagines Hungariae , Cassoviae, 1734. in— 16). As- 
tadi nu se scie inse unde se afia. Principele Dim. Cantemiru a citit-o singuru astu-feliu : (Deserip- 
tio Moldaviae, ed. Papiu, p. 13. Idem in Chromiculu vechimet a Románo-Moldo- Vlahsloru. I.). 


IMP. CESARI. DIV. FILIO. NERVE. TRAJANO. 
AVGVSTO. GERM. DACICO. PONT. MAX. FEL. B. DICT. 
XVI. IMP. VI. CONS. VII. P. P. CAL- 
PVRNIO. PVBLIO. MARCO. C. AVRELIO. RVFO 
Vedi in C. I. L. III nr. 777 corectiunile facute de d. Mommsen. 


A dou'a petra se pastredia in museulu Societatei de istoria naturale d'in Iassi, si suna astu-feliu: 
(cf, C. I. L. III 778): 


prod O 
EE adico : [Pro salute} et victoria et concordia M(arci) Aure- 
ET CONCORDI lii Antonini, et L(ucii) Aur;elii) Veri imp(eratorum), Cor- 
A wW AVRELI1i nelius Firmus Centurio leg(ionis) primae ital(icae) aram 
posuit. 

«Pentru sanetatea, si victori'a si concordi'a Imperati. 
loru Marcu Aureliu Antoninu, si Luciu Aureliu Vern, Cor- 
neliu Firmus Centurionele legiunei prime italice, inaltia 


ANTONINI ET 
L AVR VERI: 
IMP CORNELI 


VS FIRMVS> (acestu) altaru. 
LEG r ITAL ARAM 
POS VIT 


Acesta inscriptiune, precumu si mai multe caramidi legionare cu literile Leg. I Ital. aflate totu- 
aci, ne arétta co Dinogetia (Gergina), cu tota regiunea orasiului Tyras d'intre Siretu si Nistru, faces 
parte d'in Moesia inferiora; caci in asta provincia stationă legiunea prim'a italica. Anco de la an- 
nulu 56 sau 57 d. Chr., sub Nerone, acesta regiune fuse alipita de provinci'a Moesiei de josu, (C. I. 
L. III. 781 — Henzen 6429) si statu in stepanirea Romaniloru pene la inperatulu Maximinus, care 
in annulu 237 o lasă preda barbariloru Carpi si Scythi (vedi Capitolin vita Mazimi et Balb. c. 16: 
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7. Patridavs Tabor la Prutu. 
8. Karsida va Balti d'incolo de Prutu. 
9. Piroborida va 
10. Tamasida va si in Bessarabi'a. 
11. Zargidava 


Aceste trei d'in urma Ptolemeu (III, 8 10) le numesce afora d'in Daci'a, in por- 
iunea care administrativa apartinea Moesiei inferiore. 


8 17. 


Triburile dace in Plolemeu. Deco pentru determinarea cetatiloru d'in Daci'a ra- 
portate de Ptolemeu ne-a pututu servi intra catu-va fontanele epigraphice, tabl'a peu- 
tingeriana si Ravennatu, nu este totu astu-feliu si pentru lamurirea triburiloru dace 
din acelasi autoru. Insoriptiunile ne aretta diversele nationalitati alle colonistiloru 
Daciei dupo cucerirea lui Traiapu: orientali, cu deosebire d'in Asia miea(161), Dal- 
mstivi(162), Pannonieni(163) colonisti d'in Italia de josu(164) si d'in alte pro- 
"inci ale imperiului(165). Elle nu mentionedia inse directu nici unulu d'in cele 15 
triburi dace coprinse in list'a ethnica Ptolemiana, de unde se conchide : co acést'a nu 


ab his pugnatum a Carpis contra Moesos fust et Scythici belli principium et—excidium eo tem- 
pore— Histricae civitatis).— Monedele orasiului Tyras incepu cu Vespasianu si inceteadia cu Ales- 
nadru Severu. (B. de Koehne. Description du musée de feu le Prince Basile Kotschoubey et re- 
derches sur Uhistoire et la numismatique des colonies grecques en Russie ainsi que des royaumes 
du Pont et du Bosphore Cimmérien, Petersburg 1857, I v. p. 83 sq.). Vedi Mommsen, Corp. Ins. 
Lot. III p. 147—148. 

(161) Acesta resulta neindoiosu nu numai d'in inscriptiuni ca urmatorele : C. I. L. III nr. 860: 
Galatae consistentes municipio, nr. 870: Collegium Asianorum; nr. 1394 Collegium Galatarum in 
Dacia Apulensis, etc., dero si d'in acellea inchinate dieiloru curatu Orientali : calJupiter Tavianus 


(C LL. p. 170. — nnr. 1394. comp. nr. 1503), si Erusenus (nr. 859); Deus Azizus bonus puer phos- 
phorus (nnr. 1180 pene la 1188.—875), Glyco, Dea Syria, deus Commagenus (nr. 130), Sol hierobo- 


hs (1108; cf. C. I. Graec. 4483. 4502.) etc Cf. Henzen, Bullet. del. Inst. 1848, p. 129 seq. —Hireeh- 


hM, op. cit, p. 7 sq; Goos, Untersuchungen über die Innerverhálinisse de Trajansschen Da- 


dens, Hermannstadt 1874 p. (108) seq. 

(162) Cum de es. Pirusti. (tabla cerata VIIT, d'in anulu 159, C. I. L. nr. 944 : emit... domus par- 
im dimidiam.... qu(a)e est Alb(urno) maiori vico Pirustar(um); or, VI, p. 936. de Dasio Verzonis 
Pirosta ex Kaviereti[o].); Dalmatini dui Aequum, (nr. 1262. 1828, 1108, 1223.) Splonium (: Dalma- 
tu princepe adsignatus ex M(unicipio) Splono. (nr. 1822). 

(163) Multe d'in numirile coprinse in tabelele cerate si in inscriptiuni, dovedescu acest'a. Cf. Mom- 
men C. I. L. III p. 214). 

(164) Resulta d'in nomenclatur'a topica ea: Alburnus, Apulum, cari se afla si in Itali'a: muntele 
Aburnus, nu departe de riulu Silarus, pe care'lu canta Virgiliu (Georgie. III. 146 seq.) : 

Est lucos Bilari circa ilicibusque virentem 
Plurimus Alburnum volitans, cui nomen asilo 
Romanum est 

Apulum amintesce Apulia. — Cf. Rösler, Rumän'sche Studien, Leipzig 1871, p. 45. — Goos, I. e. 
P. (109). — Hirschfeld 1. c. p. 8 se indouiesce asupr'a unei colonisatiuni insemnate d'in Itali'a de 
yn in Dsci's. 
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corespunde relatiuniloru factice d'in epoc'a candu a fosta scrisa (circa anulu 150 dopo 
Chr.), ci unoru relatiuni d'intr'ua epoca anteriora multu cuceririi Daciei(166). 

Amu aretatu mai susu co d'in aceste triburi, numai pentru trei gasimu ore-cari 
urme in inscriptiuni : 

Kaukoensioi paru a fi locuitu portiunea oltena Sin Carpati numita Caci nu- 
mele Buridensiloru se recunosce in statiunea tablei peutingeriane Buridava, ero alu 
Potulatensiloru in orasiulu citatu de Ravennate ; Potula (167). 

Tabul'a Peutingeriana insira poporele invecinate cu Daci'a astu-felin : 

1. Blastarni, in muntii Alpes Bastarnicé; 


2. Pm 

3. Gaeté | scrisi unulu dopo altalu in linie drepta, la resarito de Protu 
4. Dacae pene la gurele Dunarii. ` 

5. Venedi 


Pliniu numesce IV 27 (13) intre Baltica si Vistul'a : „Sarmati, Venedi, Seiri 
si Hirri.* Tacitu, Germ. c. 46, dupo ce descrie partea resaritena a Germa- 
niei, numesce intre locnitori spre resaritu : Peucini, Venedi, Fenni. Ptole- 
meu asiadia pe ObevéOat si ivvet in campiile de ambe laturi ale Dniprului 

` guperiora si de midilocu. Cf. Müllenhoff, Über das Sarmatien des Ptole- 
maeus, I. c. p. 2.—Ossolinski, Vincens Kadlubek, traduct. de Linde, p. 463. 

6. Dacpétoporiani, d'incolo de Fl. Agalingus (Dnistru). 
Scriitorii moderni identifica fora multa greutate : 1) pe Piti cu Gepiti, lasanda 
in sarcin'a calugerului de la Colmar omisiunea primei silabe a cuventului (168) 
2) totu astu-feliu, pe Gaete, in locu de Gothi(169); 3) in Dacae ei vedu poporuln li- 


(165) C. I. L. III 944. 1601. 1033. 5900. 4736. — Inscriptiunea nr. 1486 ne pastreadia mai multe 
aumiri ethnice ale provinciei, anso d'in nefericire mutilate. Ea e inaltiata : PATROÎDO MYNIC pono. 
BT]... ia10B. iTEMQVE]. ...... ISARVM. 


lóru; ci remaneau in provinci'a unde servisera. Veteranii trebue sa fi formatn in multe cetati d'in 
Dacia partea cea mai insemnata a populatiunei. 

(166) Inscriptiunile aiurea au datu la lumina populatiunile indigene d'in provinciile cucerite de 
Bomani. Asia in Dalmati'a : Varvarini (nr. 6418, Pliniu 3, 139); Maezei (nr. 6383); Daversi (la Li- 
jus 45, 26, 14 : Daorsei), Deraniisti. In Panoni'a inferiora: Aravisci séu Eravisci (nr. 3325), Vicani 
Basoretenses (nr. 3673); in Histri'a : Benacenses, Sabini (4893 princeps Sabinor(um), Trumplini 
(Trumpilini), Voben(ensis) (n. 4910, 4924), Anauni (Ptol. 3,1,32 'Avabvtov); Tulbiasses, Sindunni. 
Comenses si Bergalei. (Aci s'a gasitu inscriptiuni scrise cu caractere proprii indigene (nnr. 4717, 
4858, 4897, un'a scrisa pe jumetate chiaru intr'ua limba indigena, si cu litere barbare. (Vedi Momm- 
sen, in Mitth. der antiq. Gesellschaft in Zurich, VIT, 210. — Cf. Dettlefsen in Bursían 's Jahres. 
bericht).—De cele d'in Galli'a si cele alte provincii ale imperinlui nu mai vorbimu. 

(167) D-lu IIasdeu esplica pe Potulatensi prin ` Potalutensi „locuitori pe longa Oltu“, ero pe 
Saldensii prin „locuitori pe langa balti.“ Vedi Cuvente d' in betrani, Bucures:i, 1878. 

(168) K. Zeus, die Deutschen und thre Nachbarstámme, Müncben 1837. — Goos, Studien zur 
Geographie etc., p. 19. — Katancaleh, Orbis antiquus I, 570, intielege prin Piti pe Agathirsi 

„Picti fuerit olim seriptum, qui sint Agahtyrsi Graecis dicti..." . 

(169) Goos, ), c. 
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beru alu Daciloru, goniti de Romani d'in patri'a loru, si lócuindu apoi pe longa is- 
vorulu Nistrului spre resaritu. Pe acesti Daci iaru intielege Ptolemeu (IIT, 5.20) 
candu insira urmatorele optu triburi: "Avapyvoi, “OpBpwves, 'Avaproppâxrat, Boop- 
dees, 'Aporijtat, Lag, IIe ft, Bieooot(170); 4) Dacpetoporiani, dupo Toma- 
&hek(171) si Goos(172) totu Daci liberi ,traitori sub patru principi,“ de la unu 
pretinsu cuventu dacu petur—patru, si de la unu altulu totuastu-feliu : por, domnu, 
piacipe(173). Tomaschek chiaru gasesce aste patru triburi dace : pe Carpi, Ktsto- 
bei, Saboci si Piengiti; 5) Venedi, adico Slavii(174); si 6) Blastarni , in locu de 
Bastarni, ocupandu muntii Carpati, cari se numescu in Tabl'a Peutingeriana Alpes 
Bastarnicae(175). Cu alte cuvinte tabloulu ethnograficu d'in Tabla corespunde a- 
proximativo diumetatii secolului III-lea, avendu spre resaritulu Daciei pe Goti 
(Gsete); la spatele loru pe [Ge]piti, si la nordu pe Germanii Lugii numiti gresitu in 
tabla Lupiones, in locu de Lugiones. 

Noi nu aprobàmu acestu modu de vedere — pentru co nici unu cuventu decisivu 
su ne silesce a intielege prin Gaeti pre Gothi, prin Piti pre Gepiti, nici a lua pe 
Daci dreptu remasitiele poporului dacu nimicitu si imprastiatu de cotre armele lui 
Traiana, si mai pucinu anco a admite esplicarea numelui de siguru corruptu : Dac- 
pioporiani prin «Daci sub patru principi.» Tabl'a lui Peutinger, nu este ua opera 
evita, cum amu dice, d'intr'ua singura bucata, la anulu 230 p. Chr. sub Alexandru 
eru, cum sustine Mannert(176); indicatiunile ei pentru geografi'a fisica si politica 
m se potu raportá la ua singura epoca, caci totulu ne dovedesce diversitatea ele- 
menteloru selle ; unele d'in aceste elemente datédia dintr'ua epoca anteriora chiaru 
mortii lui Augustu. D-lu Desjardins a deosebitu celu d'anteiu si cu multa elaritate, 
done epoce bine precisate in acestu documentu chartographicu : 1° secolulu Liu alu 
gg chrestine, candu s'a facutu chart'a primitiva dupo Orbis pictus alu lui Agrippa 
de sob porticulu Octaviei; 2° secolulu alu IV-lea candu s'a insemnatu pe acellasi 
originalu : statiunile si caile ce le lega intre densele, totu sistemulu viabilitatii im- 
periuloi d'in acea epoca. Chart'a primitiva trebuiá sa reproduca : 1° geographia phy- 
sies; 2° numele regiuniloru si poporeloru principale, ambele asia cum figurau in 
Orbis pictus; si 3% pote cate-va orasie principale(177). Form'a segmenteloru ta- 
lui peutingeriane, strimte forte de la nordu spre sudu, si lungi peste mesura de la 
resta spre estu , nu se datoredia fora indouiala de catu acelui Orbis pictus alu lui 
Agrippa, care fiindu desemnatu pe unu porticu, pentru ca se arete de ua data par- 
tile septentrionale, centrale si meridionale ale lumei romane, cata neaperatu se o- 


(170) Goos, I. c. 55. 

(171) Miscellen 1. c. p. 706. 

(172) Goos, L sus cit. | 

(173) Tomaschek, Ueber Brumalia und Rosalia, Sitzber. der Kais. Akad. LX, 385. 
(174) Goos, p. 67. 

(175) Goos, 56. 

(176) Op. cit. p. 16, 

(177) Desjardins, La Table de Peutinger, p. 66 seq.—253 seq. 
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cupe unu spaciu forte lungu in sensu orizontalu, si forte strimtu in sensu verti- 
ealu(178). 

Originaluln unei asemenea charti esistandu in secolulu alu IV-lea, annonymulu, ce 
traia sub domni'a fiiloru lui Constaptinu, n'a facutu de cátu se notedie pe densulu 
drumurile, orasiele si statiunile cu distanti'a d'intre ele; pentru acesta inse elu era 
silitu ca de cate ori intalnia, scriindu acestea, cu condeiulu seu vre unu nume de 
regiune, poporu séu riu, se le stérga in totu séu in parte, dupo trebuintia, ca se si 
faca locu liberu, de unde a si urmatu : 1° lips'a de coincidentia intre geografi'a fisica 
si insemnarea drumuriloru; 20 intre loculu unde suntu scrise poporele si intre acelea | 
unde suntu notate orasiele si drumurile; 3? lips'a in tabula a mai multora popore im- 
portante, pe candu figureadia altele de ua insemnatate secundara , chiar de totu ob- 
scure, numai si numai co nu s'au aflatu pe loculu unde chartografulu avea se desem- 
nedie drumurile si cetatile; 4? lipsa de numiri a mai multoru riuri, cari se vedu - 
numai desemnate; si 5% multime de numiri trunchiate. cum de esemplu : NiTiOBRO- 
[ges], ca[m]PANIA, ETRUR[i]A, REGIO TRANSPA[dana], TRUMPLIJLI[Ni], num. bia, [Aqui] 
TANIA, etc. etc. : 

Aceste doue epoce, pe cari Desjardins le a deosebitu in segmentele Galliei si Ip . 
liei, trebueseu observate in totu restulu Tablei Peutingerisne, prin armare si la Da- *. 
ci'a. Deco acumu, abstragemu d'in segmentele acesteia elementulu aditionala alu 
drumuriloru si statiuniloru, ceea-ce aru remane propriu Daciei in chart'a primitiva 
aru fi singura Dunarea cu siese afluenti ai sei, si acestia desemnati numai, ero nu si 
scrisi cu numele lor»; si apoi, lantiulu de munti, peste care va fi fostu scrisa pote 
Alpes Bastarnicae. | 

Ore numai la atatu se se fi redusu cunoscintiele geografice ale Romaniloru in tim- — 
pulu lui Augustu despre tier'a Daciloru ? Unu poporu care anco d'in timpulu lui Ce- 
saru venise in atingere cu Rom'a(179), fusese aliatu cu Antonius(180), si incaerase 
mai multe lupte cu generalii lui Augustu(181), nu erá ore se figuredie nici macaru 
ca numele : Duc: pe Orbis pictus alu lui Agrippa? Caci, dupo opiniunea adusa mai 
susu a lui Tomaschek si Goos, Dacae, Getae, Dacpétoporiani, Piti d'in Tabla suntu 
afora d'in Daci'a, la resaritu de Nistru, si scrisi pentru antei'a ora in secolulu alu 
IV-lea? Acést'a aru fi imposibilu. Logic'a fapteloru cere a admite co pene la desem- 
narea liniiloru cu statiunils loru, pe originalulu chat primitive a Daciei se citea | 
numele locuitoriloru ei, a calloru siese afluanti dunareni, si pote si cate-va cetati 
dace; si co acestea, d'in lipsa de spaciu s'au fostu stersu d'in loculu loru — pentru a 
fi pote rescrise in spaciulu liberu ce se vade la resaritu de Porolissum. 

Atunci, cade de 1a sine intreg'a sistema de interpretatiune de mai susu, rediemata 


(178) Mannert, p 5 si 6. Desjardins, |. c. 

(179) Appian. Illyr. 22, 23. 

(180) In anulu 723==31 regele Getiloru Cotiso era aliatu alu lui Antonius. Vedi Dio Cass. 51 
22. — Mai pe largu Mommsen, Res gestae divi Augusti p 88. 

(181) Dio Cass. 51. 23. Liv. ep. 134. — Horat. od. 3, 8, 18. — Verg. ge. 2,497; Hor. Serm. 2, 
6,53. Od. 3,6,13. 
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pe simpl'a impregiurare co numirile ethni^e Dacae, Getae, Venedi etc., suntu scrise 
afora d'in Daci'a. Asemenea si identificatiunea ce o face gresitu Goos, a celoru patru | 
rari nenumite in Tabla, cu: Ampoiu, Samesiu, Almasiu si Streiu (Egregy) de asta- 
disi acestea numai si numai pe cuventulu, co primulu se afla desemnatu intre À- 
vulom si Brucla, alu douilea inaintea Clusiului, alu treilea inaintea Zutovului, si in 
tee ala patrulea la Porolisum. In care altu chipu ore de catu in acelu, care se vede, 
jara fi pututu represintá riurile Jiu, Oltu, Siretu si Prutu, pe ua charta de construc- 
iunea celei peutingerian», constructiune identica cu a chartiloru antice(182) ? 


CAPITOLULU VI. 


Topographi'a ante-romana a Daciei. 


Ş 1. 


Acumu, dapo ce amu trecutu in revista totu ce anticitatea hellena si romana ne-a 
lasatu despre geografi'a Daciei lui Traianu, se cautamu a deosebi, in noménclatur'a 
tipica pastrata de scriitori, partea anume ce ‘se pare a fi anteriora cuceririi 
nmáne. 


8 2. 


Nunti. — 1. Carpathi. Prim'a numire in Kàpmôa ai lui Ephoru.—La Ptolemeu 
Kapaarys. 

2. Montes Macrocremni, Carpatii Ardealului (Pliniu). 

3. Mons Caucasus (inscriptiunea d'in timpulu lui Traianu), in Olteni'a. 

4, Alpes Bastarnicae, (Tabl'a Peutingeriaua), si 

5. Locus Caucalandensis (Amm. Marcellinu XXXI, 4.). 

Riuri. — 1. Istros; 2. Poratha; 3. Tiarantus; 4. Ordessus; 5. Ararus; 6. Naparis; 
‘Maris; 8. Tyras, cate-si optu la Herodotu. 

9. Pattisus (Tisia) la Pliniu. 

10, Tibiscus, 11. Rhabon séu Arhabon; 12 Alutas; 13. Hierasus, tote la Pto- 
lemeu( 1). 


(182) Propertius : „cogor et e tabula pictos cognoscere mundos" IV, epis. IIT, v. 36; — Cf. Eu- 
ma, rhet., Orat. pro restaurandis schol. c. XX, XXI. — Cf. Müllenhoff, Ueber die Weltkarte und 
Chorographie des Kaiser Augustus 1856. — Desjardins, op. cit. 

(l) Numirea Alutus, Alutas (Oltulu de adi) este de siguru ante-romana, caci ne intempina iutr'ua 
z«riptiune d'in timpulu lui Traianu. Hierasus nu este de catu form'a mai moderna a lui Tiaran- 
tas (Siretului) herodotianu. Pentru nutaele Tibiscus (Temesiu) nimicu nu dovedesce c'aru fi poste- 
nem cuceririi romane. — Rhabon sau Arhabon, cumu numesce Ptolemeu riulu oltenu Jiulu, amin - 
eg fora indoiala pe Arrabo fluvium (astadi Raab) d'in Pannoni'a inferiora, si pe poporulu de lon- 
ga densaln Ararisci sau Eravisci. (Vedi C. I. L. III nr. 3325 : Bato. TRANTONIS r. ABAVISCYS; di - 
poma XLU (p.884) a imperatului Antonius Pius data lui: Ulpio Spumari f. Biausconi Eravis(co) 
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Asemenea totu d'in periodulu ante-romanu, suntu urmatorele ce le deducemu d'in 
. Tabl'a peutingeriana, d'in autori si d'in inscriptiuni : 

14. Apus (Karaciu); 15. Berzava (adi totu asia); 16. Bubalus(?) (adi Bogoniciu); 
17. Stenares séu Stenarus (adi Weiss); 18. Ampela (adi Ampoiu); 19. Samus (adi 
Somesiu); 20. Tsierna (adi Cerna); 21. Mutria (adi Motru); 22. Mariscus ‘adi Ar- 
gesiu); si 23. Sargetia Xapyétta (adi Strela) longa ‘Sarmizegethusa, resiedinti'a lui 
Decebalu (Cassius Dio, 68, 14). 


8 3. 


Cetati.— De si Dacii, ca si Germanii, nu aveau orasie in intielesulu románu su 
celu medievalu, dero totusi locuri intarite de asia insemnatate si intindere, cá Pto- 
lemeu se le pota numi zdAet¢, si câ Romanii se intrebuintiedie masini de resboiu la 
luarea loru cu asaltu, nu li se potu nici de cumu contestá. Nouii locuitori ai Daciei 
adusi de Traianu d'in tote partile lumei, «ex toto orbe romano» dupo cum se espri- 
ma Eutropius, ocupara de siguru cetatile dace gasita in fiintia, venindu-le mai usioru 
acest'a de catu a umblá se fondedie pretutindeni noui stabilimente; caci se scie co o- 
rasiele nu se nascu d'in simpla vointia séu intemplare, ci prin instinctulu naturei 
poporeloru primitive, cari alegeau in de regula punctele proprii, dupo situatiune, 
nevoia de comunicatiune, si alte consideratiuni topice. Asemeni motive anso subsista 
in de-a pururea, asia co ua parasire deseversita a tutoru locuintieloru anterióre — 
chiaru candu acestea s'au distrusu priu man'a inimica, — pentru a se fundá altele 
d'in nou, este arare-ori de ganditu. De aceia vedemu — ca in tote tierrile d'in «Or- 
bis Romanus» — co si in Daci'a orasiele mai insemnate dace continua si dupo cuce- 
rire a si pastrá numele loru, si unele reintocmite dupo sistemulu romanu, se bucura 
in scurtu timpu de ua stare infloritore. 

Tinemu cu invederate numiri dace urmatorele cetati, castele si mensiuni 
d'in Dacia: 

1. Sarmizegethusa; 

2. Tibiscum 

3. Drobeta 

4. Potaissa (Patavissa) 

5. Napoca 

6. Porolissum 

7. Dierna 

8. Tapae (Dio Cassius 67,6 Tn). 


ex equite; alta a lui Marcus Antoninnus, lui: Oxetio Naevionis f. Eravis(co).—Pliniu 3,25, 118: 
Eravisci; Ptolemeu 2, 15, 3 si Tacitu, Germ. 28 : , Aravisci." — Este permisu a presupune co a- 
semenarea de numiri nu se datoredia aci numai intemplarii, ci locuirii pote a aceluiasi poporu in done 
regiuni deossebite. Mai compara : Celeiu d'in jud. Romanati cu Celeia d'in Noricum (adi Cilli). si 
riulu si plas’. Sabaru d'in jud. Ilfovu, eu colonia Savari'a d'in Pannonia superiora, astadi Stein am 
Anger, hung. Szombathely. 
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9, Berzovia 
10. Azizi séu Aizizi 
11. Germisara 
12. Deusara | m 
13. Amutria | 
14. Ampela 
15. Samos 
16. Zeugma (Gaganis) 

17. Augmonia 
18. Kartum 

19. Masclianis 
20. Agnavis(?) 

. Arkiuna 
Phrateria(?) 
. Sornum, 

. Tiasson 

. Paloda 

. Cernenum 

. Burticom 

. Stenae 

. Akrobadara 
. Malvese (Malvensis. 

31—55. Tote cele in dava in numeru de 23: Acidava, Arcidava, Buridava, Capi- 
dara, Carsidava, Comidava, Docidava, Marcodava, Netindava, Patridava, Pelendova 
Petrodava, Piroboridava, Rhamidava, Rusidava, Sacidava, Sagadava, Sandava, Sin- 
zidava, Tamasidava, Zargidava si Ziridava(2). 

Namiri sigure de cetati, statiuni séu mansiuni d'in epoc'a romána socotimu a fi : 

|. Apulum; 2. Alburnus major; 3. Alburnus minor (pote Abrudulu de adi); 4. Bru- 
da (la Ravennatu Brutia)(3); 5. Centum putea; 6. Ad mediam (adi Mehadia); 
.Praetorium; 8. Ad Pannonios; 9. Ponte Augusti; 10. Castra nova; 11. Arutella. 

2. Romula; 13. Pons Aluti, 14. Ad Aquas; 15. Blandiana; 16. Salinae; 17. Opta- 
ana; 18. Pinum; 19. Macedonica; 20. Largiana; 21. Certia(?); 22. Praetoria Au- 
gusti; 23. Castra Traiana. 


SERBNURRE REE 


(2) Comp. Setidava in Germani'a, Thermidava in Illyri'a sau Dalmati'a, si Clepidava in Sarmatia 


esropend. 


(3) Despre numiri vedi in genere interesantalu studiu alu lui Hübner, ephemeris epigraphica, II 
5. 88; ef. p. 40, 58 seq. cuv. Lucanus. — Apulum, Alburnus si Brutia (Brucla) vorbescu pentru ua 


colonisare d'in Itali'a de josu. 


Digitized by Google 


§ 4. 
Popore ante-romane : 
1. Scythii | 
2. Agathyrsii in Herodotu. 
3. Sigynnii 


4. Getii si Dacii cu cele 15 triburi ale loru d'in Ptolemeu. 
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PARTEA II* 


ETHNOGRAFIA DACIEI 


ORIGINEA, DENUMIRILE SI DISTINCTIUNILE ETHNUGRAFICE ALE POPORELORU 
DACIEI INAINIE DE ROMANI. 


p 


CAPITOLULU I. 


Cea mai vechia populatiune a Daciei si descoperirile archeologice si 
<preistorice>. 


§ 1. 


Deslegarea cestiunei : despre cea mai vechia populatiune a Daciei se tine in lega- 
tara strinsa cu problem'a cea mare asupr'a patriei si limbei primitive a Indo-Euro- 
pilora. De ua data ce sciinti'a filologiei comparative a doveditu derivatiunea tutu- 
rom limbelora indo-europeene d'intr'ua limba comuna primitiva, prin urmare esi- 
stenti'a unei singure limbi si unui singuru poporu indo-europeanu, s'a cerutu de la 
(eg determină loculu unde a fostu acelu poporu, si timpulu candu a inceputu elu 
iw ramificá ethnograficu si geograficu. Doue pareri : un'a lungu timpu desevarsitu 
Üpenitoare, si d'aceia si cea mai popularia, — alt'a abiá de curendu nadiuindu-se 
1derimä sóu celu pucinu a sguduí pe cea d'anteiu — respundu la cestiune, séu mai 
bine disu, ua lasa nedeslegata. Dupo prim'a : poporulu primitivu indo-europeanu si- 
1irutu cea mai,vechia a sea locuintia in Asi'a centrale, la Belurtagh in vecinetatea 
patouloi Pamir; de ací ua parte d'in poporele indo-europeene se scoborira : mai an- 
Win spre resaritu la Eran, si de acolo mai departe totu spre resaritu in Indi'a; éro 
dumerulu celu mare apucă spre apusu si impoporà mai tóta Europ'a. Acésta hipotesa 
fs nascutu prin scrierea lui I. G. Rhode «Ueber die heilige Sage des Zendvolkes», 
1820, prin care probandu faptulu. negatu pene atunci, co Medii, Persii si Bactrii 
martina unui'a si aceluiasi poporu Aricu, credit a putea sa descopere in documentele 
vehi bactrice, in primulu capitolu si alu douilea alu Vendidâdei in ce ordine popo- 
nle Eranice incepura a ocupă provinciile Eranului ; cum ele, fiindu silite d'in caus'a 
frigului nesuferitu, lasara Airyan'a vaedscha — (dupo Rhode: in partea resaritóna 
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a Marii Caspice, la isvorele Jaxartului gi Oxului, — dupo Anquetil inse, in Georgia 
la pólele Caucasului) — spre a veni anteiu in Sogdian'a si cele-alte provincii nelo- 
cuite pene atunci; cum in fine totu in capitolulu Vendidâdei se indica: co faptulu e- 
migratiunei in Var'a (dupo Rhode : Persepolis si tiér'a d'inpregiuru) avú locu sub 
Dschemschid. Opiniunea lui Rhode gasí aparatori in Lassen, Ritter, J. Grimm, si 
se intari mai multu prin descoperirea ce faci Sinologulu Abel Remusat in operile 
istorice chinese despre esistenti’a mai multoru populatiuni mari si mici numite Jw 
(sihi séu Ye ta, Usunii etc., si descrise cu ochii albastri, cu perulu rosiu séu blondu. 
. Se erediu co acesti’a aru fi ultimulu restu de origina indo-europeana, ba anco privira 
in ei: pe mosii Gotiloru, pe Geti alu caroru nume ilu regasira in Jueti séu Yeda. 
Dupo Grimm, Geschichte der Deutschen Sprache, p. 162 seq., Grecii si Romanii fon 
primii d'in Indo-Europeeni cari emigrara in sudulu Europei formandu mai anteiu unu 
singuru poporu, si divisandu-se mai apoi in doue; loru urmara apoi Celtii, Germanii 
si Slavii, cari devenira stapeni pe Kurop’a nordica; dupo alte pareri mai noui, Grecii 
s'aru fi despartitu cei d'anteiu de Indieni si Erani; Slavii, Litvanii si Germanii de 
ua parte, Celtii si Romanii pe de alt'a, alcatuindu primitiva doue familii de limbi. 

Contr'a acestei opiniuni a lui Rhode in generalu admisa si respandita, s'a ridicatu 
puternice argumente: Dschemschid nu e de catu unu productu alu imaginatiunei, - 
fora nici unu fundamentu istoricu; Vara nu e Persepolis, ci totu ua fabulosa tien 
ce nu'si gasesce locu pe pamentu; nici in primulu, nici in alu douilea capitolu alu 
Vendidâdei nu se afla unu cuventu macaru despre emigratiunea eranica(1); in fine ` 
platoulu Pamir la ua inaltime de 15,000 pitiore, avendu longa elu munti anco cu 
7000 pitiore mai susu, supusu la unu frigu estremu si uragane, nu erá propriu a fi 
pututu servi de locuintia nenumeratului poporu, care nu numai impopuledia Eranulu, 
ua mare parte a Indiei si a Europei, déro anco supune si absorbe primitivele popu- 
latiuni(2). La acestea Benfey, celu d'anteiu a adeogitu si argumente trase d'in sta- 
rea primitiva culturala a Indo-Europeiloru. 

Studiulu filologicu comparativu constata anume, co limb'a in partile sele esentiale 
era dejá formata in epoc'a separerii Indo-Europeiloru, puterea conceptiva destulu de - 
inaintata(3), si cu tote acestea nu gasimu in limba vre-ua urma macaru despre unn 
nume comunu pentru leu séu tigru — cele mai insemnate animale rapace ale Asiei- 
pe candu esista pentru ursu séu lupu; éro pentru camila la cele doue popora indo-ev- 
ropeene remase in Asia, pe candu la Indo-Germanii Europei, nu. Numile apoi ale ani- : 
maleloru domestice cum: bou, tauru, vaca, die, capra, porcu, câne, calu, etc., suntu a- 
celeasi la toti Indo-euro;eenii(4), déro prin nimicu nu se probedia co patri'a primi- 


(1) Kiepert in 1856 a probatu pene la evidentia acest'a. Vedi Ausland. 

(2) Spiegel, Das Urland der Indo-germanen, in Ausland, jahrg. 1871 p. 553—58. 

(3) Fr. Bopp, Vergleichenden Grammatik des sanskrit zend armentschen griech. latein, litawisch 
altslaw. gotischen und deutschen. 1859--1861. — Adolphe Pictet, Les origines indo-européennes, ` 
ou les Aryas primitifs 1859—1863. — Kuhn, Zur «iltesten geschichte der indo-germanischen ròl- ; 
ker in Weber Indischen Studien 1850. 

(4) Cuno, Skythen p. 26. | 
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tiva a acestoru animale a fostu Asi'a, ero nu Europ'a. Asemenea, limb'a indo-euro- 
peilora nu aréta nici ua.cunoscintia cu Faun’a si Flor'a Asiei; din contr'a, numirile 
mai multora arbori cuhoscuti de tote poporele indo-europeene, ca plopulu, fagulu, ste- 
jaralo, aréta mai multu resaritulu Europei, de câtu Asi'a ca patria originara(5). — 
In sprijinulu hipothesei se mai aduce conditiunile proprii sub raportulu geograficu 
ca si climaticu ce insusiesce dupo unii Europ'a sudica, dupo altii(6) Europ'a resari- 
ena si centrale, prin intinderea si uniformitatea sea, prin legatura-i cu Eranu si cu 
pninsul'a balcanica, pentru nascerea unui poporu mare, homogenu in sine, cumu si 
pentru crescerea lui in chipu organicu. 

Déco consideramu in de aprope argumentele ambeloru pareri, ajungemu la conclu- 
sinea pe care Cejá celebrulu philologu Whitney (Language and the study of lan- 
guage, p. 201 seq.) a espres'o in aceste cuvinte: «Originile Indo-Europeeniloru suntu 
pentru noi acoperite anco in cel mai aduncu intunerecu, si parerea pentru nascerea 
lora in platoulu eranicu aprope de Hindukush se pote consideră totu atatu de pucinu 
istorica ca si aceia pentru nascerca loru in campiile sudului Europei». 

Ori-unde va fi fostu inse patri'a primitiva a poporului indo-europeu, — coci filo- 
log' a ca si ethnografi'a nu potu deslegá ua problema, care in genere nu e de desle- 
gtı — ajunge a constată unu timpu candu aflamu pe Indo Europeeni deosebiti in 
lue mari nemidilocite grupe : a Arriiloru in Asi'a, si a Europzediory, cu ua limba 
já diferentiata, a Europeiloru de esemplu, cu unu caracteru nou, ia care monotoni'a 
rechia a sunetului a se alunga prin crearea si intrebuintiarea dejá intinsa a lui e(7) 
prin desvoltarea lui l d'in r singuruln pene aci intrebuintiatu(8), prin crearea in fine, 
a sute de cuvinte(9) pentru obiecte ce destainuescu unu gradu culturalu destulu de 
altu in raportu cu starea poporului primitivu. — Europeii si Ariii la rendulu loru 
se separa : cesti d'in urma in E:ani si Indieni, cei d'anteiu in grup'a nordica: Celti, 
Germani si Lettoslavi, si in grup'a sudica : Graeco-italici si thraco-illyrici. — Cum 
co a formatu ua data in inin'a Europei, intr'unu timpu vechiu, ce nu se pote deter- 
ming, stremosii tuturoru Indo-germaniloru Europei, separati la resaritu de fratii loru 
Arii, — unu singuru poporu, vorbindu aceiasi limba, impartita in dialecte, resulta 
ia moda incontestabilu, nu numai d'in limbile de adi europeene , cari tote presinta 
macteristice indicii, pe e pe Z si o, cumu si ua comuna visterie de cuvinte noui for- 
uate, cari tote lipsescu Ariiloru(10), déro si d'in aptitudinea Indo-Europeiloru, con- 
satata prin istorie, de a forn á mari natiuni, in limba si consciintia aceleasi: ca a- 
nea, elenic'a, italic’a, gell ca germanic'a, slavic'a. 

Cele doue mari natiuni germana si slava, cata se le presupunemu cà locuiau anco 


(3) Fr. Müller, Allgemeine Ethnographie, Wien 1875. p. 69 seq. 

(6) Cano, p. 31—33. 

(7) Aug. Fick, Die ehemalige spracheinheit der Indo-germanen Europas, Göttingen 1878, p. 
164—175 seq. 

(8) Idem. p. 201—261. 

(9) Idem, p. 262—391. 

(10) Fick, op. cit., p. 427—432. . 
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d'in betrane timpuri la apusu si la resaritu de Vistul'a in campiile sarmatice si ger- 
manice, cu multu inainte forte de ce Grecii si Romanii se fi luatu veri-ua eunoscir- 
tia despre Daci, Illyri, Kelti si Germani, toti acestia desemnati mai apoi cu unu 
nume comunu de «Hyperhorei». 


8 2. 


Cestinnea acumu carui'a poporu apartinu instrumentele de pétra, cumu si tumu- 
lurile si dolmuele, pentru a usá de espresiunile technice, nu se pote deslegá adi cu 
pucinele resultate ale cercetariloru istorice si «preistorice». Unu punctu este ins 
pentru noi siguru, dupo cele dise mai susu, co parerea cea de multu adoptata despre 
uà populatiune primitiva de rasa finno-iberica respandita in Europ'a inainte de emi- 
grarea aci a familiei indo-europeene, traindu in epoc'a glaciale, ba anco preglaciale, 
chiaru in cea tertiara, si de la care aru proveni productele epocei de pétra — nu 
are pentru sine nimicu mai autorisatu, mai verisimile de c&tu opiniunea contraria: 
care nu voesce a sci despre unu poporu propriu alu epocii de pétra, séu alu dolmue- 
loru si locuintieloru lacustre, care respinge esagerat'a vechime d'atatea mii de anni 
a acestoru epoce, reducend'o la nisce timpuri forte aprope de cele proprii istorica 
ba anco considerandu epoc'a de pétra ca identica cu cea de bronzu, ca apartinendu 
adico aceluiasi poporu, numai inse pe ua scara mai inferiore a desvoltarei. 

Cu alte cuvinte : epocele de pétra, bronzu si fer suntu epoce culturale séu stadii 
ale desvoltarti, pe cari acelasi poporu — dupo impregiurarile favoritore : aptitudine ` 
mai inalta pentru civilisatiune, relatiuni teritoriale mai avantagióse, legaturi cu ve 
cinetatea, comerciu etc., le trece mai iute de cátu alte popore ce inaintedia incetu, ba 
chiaru stationedia sutimi de anni, traindu in pasivitate. —Acestu chipu de vedere cor 
vine credemu mai bine istoricului, si gasesce punctulu de comparatiune cu parerile ` 
mai nuoi alle geologiei si paleontologiei, cari rupendu deseversitu cu vechile theori 
alle asia numiteloru catastrofe séu epoce distrugetóre ale formatiunii globului cu lu- 
mea lui organica—nu vedu in totulu de cátu transitiuni séu grade alle desvoltarii. ' 
— Elu anco se confirma si d'in impregiurdrea co : descoperirile preistorice, in Au- : 
stri'a de es., la Kamenitia hora (in Croati'a), Szihalom in Ungari'a, la laculu de Gard'a, - 
la celebrulu Hallstatt; in Moravi'a, Bohemi'a, Galizi'a, Bucovin'a si Transilvani's noj 
aréta pretutindeni objectele de pétra cu celle de bronzu impreunate la unu locu, 860 
celu pucinu asociate prin vecinetate (11). 

Astu-feliu descoperirile archeologice na conducu mai multu la opiniunea co: epo 
cele de pétra, bronzu si feru suntu trepte de desvoltare indistincte, alaturate séu tre- 
candu unele intr'altele, ale unei familii de popóre de un'a si aceiasi rasa; si nu e ne- 


(11) Comp. Liudenschmidt, Die Alterthümer unserer hetdnischen vorsett, 1858. — v. Sackes, 
Ueber die vorchristlichen Culturepochen Mitteleuropa's 1862.—Idem, Leitfaden zur Kenntniss des 
heidnischen Alterthums, 1865. — Kuhn, zur ăltesten Geschichte der indogermanischen vólker, 1845. 
—Kneisel, Culturzustand der indogermanischen vélker vor ihrer Trennung, 1867.— Gaisberger, die: 
Gräber bei Hallstadt, 1841.— Fr. Krones, Handbuch der Geschichte Oesterreichs, I, 1876,p. 140—154.. 
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cesaru a adoptă prim'a parere co : peri6d'a de pétra aru corespunde rasei finno-ibe- 
rice, éro cele de bronzu si de fera, Ariiloru Resaritului, cari fiindu pe ua scara mai 
inalta de cultura, parte nimicira, parte absorbira populatiunile primitive. 


Acestea dise ca introductiune la studiulu ethnologicu de mai la vale, se cercetamu 
win filologie, fysiologie si ethologie carei'a rase si grupe de popóre apartinu locui- 


wii tieriloru de la Dunare : Scythi, Agatirsi, Geti si Daci, si ce urme ne au lusatu 
fin limb'a si monumentele de ori-ce natura ale loru. 


CAPITOLULU II 
Scythii 


§ 1. 


Cestiunea originei Scythiloru interesa de ua potriva ethnografi’a ca si filologi’a, ca 


— sistori'a antica, pentru co de la deslegarea ei atirna in parte loculu ce trebue datu 


a vechime popóreloru finice, slavice, litvane si germane. Suntu Scythii de familie 
wngolica, atunci emigrarea loru d'in Asi'a in Europ'a trebue sa se fi petrecutu sta 
iminte, s6u dopo marea divisiune a indo-germaniloru in Arii si Europeeni. In pri- 
mula casu ei trebuiau a fi supusi si contopiti de indo-europeeni; in alu doilea, ei urmau 
9 aie lantiulu esistentu intre aceia si popórele Arice, séu celu multu sa jóce rolulu 
de intermediatori. Suntu anse Indo-Germani, atunci este intrebarea generale: apar- 
tiva ei Ariloru séu Europeiloru, si cea restrinsa : careia anume d'in grupele arice séu 
indo-europee ? 

Mai anteiu cata sa precisamu co avemu ací a ne ocupă cu poporulu scythu luatu 
in simtiu restrinsu, cu Scolotii (1), cumu se numia singuri, cu poporulu realu adico 
cos locuitu in nordulu marii negre, contr'a caruia Darin intreprinse espeditiunea sea 
wis Dunare, si pe care poporu Herodotu celu d'anteiu ilu precisă, defini si descrise — 
lido, separândulu de töte popórele vecine, fie acestea streine, fie inrudite cu Scythii, 


() Co Zx69at eră form'a elenisata a numelui Skoloto, camu se numia singuri Scythii, Herodotu 
u ane lamuritu in IV, 6 unde, raportandu traditiunea despre originea scythiloru, asia comu 
u povestian acesti'a, dice co: d'in celu mai mare frate Leipoxais s'a trasu seminti'a Aby dr, d'in 
Amarais— Kariapot si Tpaontsc, dd de tod vewtatov ábréwv, tod Bacthyjoc, of xa £oycat 


[apara obprace SE stivat bwopa EKOAOTOY2, tov BAU exwvoulyy Xxvdac Ze 
Eme; QDVOLAGAY. Numele Lxooro alu Scythiloru ne intampina si in inscriptiunea cuneiforma 
dasupr'a mormentului lui Darius, care insirandu töte popórele invinse de monarchu pune si pe cqupra 
insingularu, Lassen, Zeitschrift sur kunde des morgenlandes, v. VI, p 95: Die Inschrift über 
dem Grabe des Darius, a demonstratu co Cqudra nu insemnédia nici: orasiulu Skodra d'in Dalmati'a 
tid Îxd3pa d'in Makedoni'a, nici poporulu indica Lxodpoe (Ptol. IT, III, 13. Dionys Perieg. 1142 


' ude numele e d'in eróre, cumu probédia imediatu cuventalu zevxavéwy, ce trebue schimbatu in 


zm ecy) — ci numai Yxokoto —pe care Persii, fiindu-co nu au o séa 1 nu '| putea reproduce de 
áta prin Skurada séu Skurda, d'in care s'a facutu (qudra séu Gqudara, comu Xudra pentru Kurd. 
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si-i circumscrise teritoriulu seu propriu (2). — La toti cei-lalti scriitori posteriori, 
cu Hekateos de la Miletu incependu, numele Scythu incéta d'a fi ethnograficu, si de- 
vine mai multu unu nume apelativu pentru tóte popórele nomade ale Nordului si Re- 
saritului (3), totu astu-feliu cumu in timpule Imperatiloru romani, Trebellius Pollio 
de es., numesce Scythi pe Peuci (Peucini), Grutungi. Ostrogoti, Heruli(4), cumu 
Dexippus in allu treilea secolu intitula cartia sen despre invasiunile Gotiloru Lo- 
dna, éro Zosimus nu cunósce pe Goti altu felu de câtu sub numele Scythu. 


$. 2. 


Analys'a traditiuniloru despre originea Scythiloru. — Se analisamu mai anteiu 
traditiunile raportate de Herodotu. 

Her. IV 5: Scythii singuri povestiau co ua mia de ani inainte de espeditiunea lui 
Dariu contr'a loru traia unu om" :numa Targitaus, fiulu lui Jone si alu fetei riului 
Borysthenes, avendu trei feciori: Leipoxais, Arpoxais si celu mai micu Colaxais. In 
timpulu domniei loru cadiu d'in ceru in Scythi'a unu plugu, unu jugu, va secure si 
unu pacharu, tóte si tóte de auru. Voi fratele celu mai mare sa ia acele darmi; candu 
se le pipae ele ardéu ca foculu; asijderea pati si celu d'alu doilea, pene: ce venindu 
rindulu celui mai micu află lucrurile recite si le luă acasa cu sine. De respectu cei- 
lalti frati ii incredintiara domni'a. D'iu Leipoxais se trasera Auchatii, d'in Arpoxais 
— Katar séu Traspii, d'in Colaxais—Paralatii.—Acést’a este legend'a nationale a 


- 


eL 


Scythiloru (4), care ca legenda nu e resunetulu unui evenimentu, ci mai multu o, 
8 1 
glind’a cugetariloru si simtiriloru unui poporu, marturi'a despre chipulu si gradulu 


starii sele politice si sociale. —Ea probédia permanent'a divisiune a Scythiloru regali 
in trei triburi deosebite, si co Seythii nu ¿rau romai SSES déro si agricultori, 
stabiliti cu locuintiele. | ! 
A dou'a traditiune culésa de la grecii pontici (IVS) consta iu urmatérele : 
Herakles psscuudu boii lui Geryones a nemeritu in ti6r'a numita acumu Scythi'a, 
care mai de multu era pustie. Acf silitu de geru si d+ ua furtuna mare intra intr'ua 
pescera, isi asterne pelea de leu, S^ invelesce si dórme. Desceptandu-se si ne mai 


(2) Herodotu LV, 120. 64, 46, 105 etc. 

(3) Se pare a fi contribuitu la acést’a natur'a chiaru a stepeloru d'in nordulu Asiei si Europei, care 
determinandu pe toti locnitorii catre viati'a nomada, ecupatiunea uniforma facea sa apara toti ca unu 
singuru poporu. Cu dreptu observa A. v. Humboldt (Kosmos I, 492) : „Die Aehnlichkeit der Sitten 
ist, wo die Natur des Landes den Hauptcharakter der Sitten hervorruft, ein sehr unsicherer Bewe.s 
der Stammahnlichkeit. Das Leben in der Steppe erzeugt bei Türken, bei Buschkiren (Finnem, bei 
Kirgisen, bei Torged und Dsungaren (Mongolen) dieselben gewohuheiten des nomadischen Lebens. 
denselben gebrauch von filzzelten, die auf wagen fortgeführt und bei den viehheerden aufgeschla- 
gen werden » 

(4) Curtius Ruf., VIT, 8, 17 face pe Asiaticii Seythi se vorbésca astu-feliu lui Alesandru Mace- 
donu ` «dona nobis data sunt, ne Seytharum gentem ignores, jugum boum, aratrum, hasta, sagitta 
et patera.» —Humboldt, Central Asien I 203, Kosmos I 395 crede co asta legenda s'arufi nascutu 
d'in amintirea despre caderea vre unui aerolitu. 
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gasindu-si caii trasurei séle furati d'in poranea divina, se luă in cautarea loru, si co- 
linda tota tiér'a peno ce ajunse la loculu Hylea. Aci, intr'ua subterana adânca afla ua 
fintia estraordinara (Echidw’a) de la capu peno la peptu femeia, éro de ací in josu 
siârpe, pe care, de si inghetiatu de spaima, o intreba de a vediutu unde-va caii sei. 
fa i respunse co suntu la dens'a, anso nu ii va dá zpiv ot pedrvat. Dobendindu E- 
dn a trei baeti cu Hercule, ii restitui caii, si lu rugă se-i spuna: déco se voru face 
)pili mari, se-i lase a stapâni acea tiéra, seu sa-i tramita la densulu? Elu ii dede 
tanci anu arcu si unu briu, si câte. va cupe de aur, dicendu-i ca se oprésca la sine 
pe acel'a d'in copii care va putea trage cu arculu si incinge briulu ca elu, 6ro pe cei 
Yalti sa-i gonésoa d'in tiéra. Skythes, celu mai micu d'in frati, implini conditiunea ta- 
talui, si remase rege in loculu mamei séle; cei-l'alti doi frati Agatirsos si Gelonos fura 
aliti a se stabili aiurea (5).—Acésta legenda prin caracterulu seu cu totulu grecescu, 
slincarcata eu 6re-eare eruditiune mithologico-geografica (despre insul'a Erytheia la 
Gadeir'a, locuinti'a lui Geryones) in fondu e aceiasi versiune a lui Targitaus; ambele 
indu a aretá originea divina a Scolotiloru, si in ambele se favorisa fratele celu mai 
nic. | 

Cea d'a treia legenda nu are in sine nimicu mythicu, si ne aréta numai co Scythii 
w emigratu d'in Asi'a in Europ'a peste Cimmeri (6), pe cándu cea d'anteiu ii face 
ntochtoni, éro a doua ii scobóra d'in Nordu. 


§ 3. 


Flavius Josephus cunoscutu prin scrierile séle biblice, deduce pe Scythi d'in Ma- 
gg (Antig. Jud. 17). Dupo Ezech. c. 38, 39 acesti'a suntu vitezi cavaleri veniti d'in 
departatulu nordu (88 —15, 39—12) armati cu arce si sageti (39—3) cu scopu nu- 
mide a jefui si a pustii (38—12 si 13). Jeremia c. IV —VI nu indica numele ace- 
ii poporu jafuitoru alu natiuniloru (praedo gentium IV- 7), anso ilu deseri» ca 
windu d'in tiér'a Boreala, de la capetulu pamentului (VI— 22), vitézu (V.—16) cu 
wisi sageti, iuta ca vulturii si vijeliile (IV- 29, VI—23, IV- 13), batendu-se pe 
jeu si vorbindu aa limba necunoscuta (V- 15) (7). 


5) Comp. KSppen, Nordgestade des Pontus, p. 13.—Ritter, Vorhalle p. 64; Ukert, 266 nr. 13. 
~Aceiasi legenda, se afla, cu pucine modificatiuni, pe ua inscriptiune gréca. Ukert. 266 nr. 15. — 
Dod, Sle., II cunósce acésta legenda, si pe Skythes; anso in loculu celoru duoi frati ai acestuia pune 
E Palos si Napas, de unde se tragu Scythii : radar si vazat (Com. Plin., VI, 19. Steph. Byz. v. 
Jung Solin, c. 19.—Comp. Ukert, 269.— Cuno 295 identifica pe zadar schimbati in Spalet 
t Sporii lui Procop. | | 

(t) Analys'a acestei traditiuni de unu caracterú istoricu o vomu face-o in partea a trei'a a stu- 
diului de facia.— Compara despre dens'a Duncker., Gesch. Alterth. II 329 seq. — Fréret, Mém sur 
la Cinmér., Acad. d. inscr., t. XXXII, in—12, p. 223 (XIX, in—4).—Adelang, Aelteste Gesch. der 
Deutschen 1806, p. 18—24,— Rog. de Belloguet, Les Cimmériens p. 37 sq. 

(1)Bellognet si alti invetiati nu sc indouescu de identitatea Scythiloru cu Magog (Les Cimmériens, 
Paris, p. 24). 
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§ 4. 


Opiniunile moderne emise peno acumu despre originea Seythiloru.— Unii (8), in- 
tre care marele istoricu Niebuhr (9), au pretinsu co Scythii apartineau familiei mon- 
golice, fiindu prim'a ramura d'in acelu poporu cunoscutu mai apoi sub numele de: 
Hunni, Bulgari, Magyari, Turci, si care adi se intinde de la steppele Donului peno 
la tiermurile Marei Galbene (Mongoli, Calmuci, Eleuthi, Kirgisi, Nogai, Turkmani, 
Thibetani etc.).— Argumentele pe care se réd ima acâsta parere suntu de trei feluri: 

1. Caracteristic'a fisicala a Scythiloru facuta de Hippocrates convine pe deplin 
unei natiuni mongolice; í 

2. Moravurile si obiceiurile Scythiloru descrise de Herodotu, de asemenea; 

3. Cuvintele remase d'in limb’a scytha nu se potu mai bine esplicá de c&tu prin 
limb’a mongola. 

I. Caracteristic'a lui Hippocrates consta in urmatórele : 

«Corpurile loru suntu mari si grase; m3mbrele gredie si flessibile; pantecele atar- 
nandu; au numai peru scurtu, si se asémena fórte multu unii cu altii»(10). D'in causa 
co suntu grasi si carnosi (dd o&pt) femeile nu se potu deosebi de barbati; capulu 
si'lu tinu incovoiatu (páxá); peptulu loru e platu (xAate&), facia rosie (róppv) ($ 98). 

« Acóst'a este tocmai descrierea triburiloru mongolice d'in Nordulu Asiei», esclama 
Niebuhr (11). Cu tóte acestea éco ce ne spune celebrulu Pallas(12) despre Mongolii 
actuali : «Kalmucii (mongolii) suntu in genere la statu de medilocu. Ii aflamu mai 
multu scurti de câtu inalti. Au structur'a potrivita, si nu-mi amintescu a fi vediutu 
vre ua persóna diforma. Ki lasa copii loru cu totulu in voi'a naturii; de aceia suntu 
toti sanetosi si cu corpuri bine proportionate; ei suntu in genere svelti si delicati in 
membre si figura. Nu amu vediutu uici unulu printre densii care sa fi fostu grasu». 
—De Hell observa (13) : «Kalmucii au ochii camu la ua parte, cu pleope camu pu- 
cinu deschise, rari si negre sprincene, unu nasu turtitu si aprópe multu de frunte, 
ósele sioldului sc6se afara; barba rara, si ua fatia galbena inchisa.» 


(8) Boeck C. I. Gr. intrbduct. ad inscript. armat , pars. XI, p. 81. — Sehafarik, Slaw. Aler- 
thümer I, XIII, 6; Rask I 324; Karl Neumann, Die Hellenen im Scythenlande, tom. I, Berlin 
1855; Thirlwall History of Greece III 322, 2 ed.. — Fr. Müller, Allgem. Ethnographie; — Lannert 
Geogr. 1V 127, 169. 

(9) Untersuchungen über die Geschichte der Scythen, Geten und Sarmaten, in Kleine historische 
und philologische Schriften I 852 soq.—Idem. vortrăge über alte Geschichte 1 179. 

(10) Ta dëeg ab, mayer tori xal capxmdea, xal ăpYpa xal öypà xal ărova, at ts 
xothiat bypârarat zacâwy... tă ren xat Gerry thy aápxa, tá te sidsa Soe AMO, 
tá te ăpoeva toic ğpoecty, xai ta de coc h- De aere, aqua, et locis c. 6. p. 558 ed. 


Kühn. 
(11) Op. cit, p. 362. 


(12) Ap. Dr. Prichard, physical History of Man, 215. 
(18) Travels c. XXV, p. 242. trad. anglesa, ap. Rawlinson, On the Ethnography of the Eu- 
ropean Scyths, II Esc. in History of Herodot, 111 v. 
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Despre triburile nomade turce : «Dupo statura, dice Dr. Prichard (14) suntu in- 
feriori marimei de mediloca; d'in 7 ómeni celu mai inaltu era 5,5 ![s zoluri. Exte- 
riorulu loru este neplacutu.... obrajii loru mari si umflati, se pare co nisce bucati de 
carne s'aru aflá puse pe densii; ua barba rara acopera barbi'a; si la individele cari au 
pera mai multu, barb'a este de la natura crétia. Corputile lord nu suntu musculóse». 

Descriptiunile déro despre Mongolii de adi contrastédia in cele mai multe puncte 
a ale lui Hippocrates, si ceia ce este identicu : pucinetatea perului (15), asemenarea 
generala a individiloru intre densii (16) si grosimea obrázu:ilóru (17) nu constitue 
indicii caracteristice pentru stabilirea i ientitatii ethnice a doue rase. 

Ce e mai multu, cu greu se póte admite cum Hippocrates, care posedă cunoscintie au- 
toptice despre Scythi, sa nu observe la acesti'a, —de aru fi fosta in adeveru mongoli— 
proprietatile caracteristica ale mongoliloru, fatia galbue (coci elu vorbesce despre cu- 
lórea rosie a pelei (róppóv), si o atribue frigului), form'a ochiloru, nasulu turtitu (18), 
indicii speciale ethnice destulu de isbitóre mai alesu pentru unu grecu; si prin cari 
indicii Herodotu chiaru deosibesce alte populatiuni de catre Scythi (19). 

II. Alu duoilea argumentu : identitatea moravuriloru si obiceiuriloru intre Scythi 
si Moogoli, nu ni se pare mai fundata. 

Adoratiunea sabiei ca simulacru alu lui Marte (20), ceremoniile la immormentarea 
regelui (21), obiceiulu arderii ca medilocu de curatienie (2.), facerea de juramentu 
prin amestecu de vinu si sangele celoru ce jura (2 ); intrebuintiarea fumului de sa- 
mentia de canepa arsa, ca medilocu de curatienie corpului (24). usarea laptelui de 
ispa (25), ungerea femeiloru cu pasta facuta d'in prafulu lemneloru mirositóre, cru-» 

(14) Citandu descrierea caletoriei Locotenentelui Wood, ap. Rawlinson, op. cit. 

(1$) Dr. Prichard, op. cit. p. 228, 225, 232, 372, 98, apud Rawlinson op. cit., unde aréta co 
prulu raru se afla si la Kamtschatkani, Samojezi, Chinesi, Mexicani, si la natiunile americane 
10 genero. 

dé Asemenari intre ómeni intempinamu la tóte populatiunile cari au ua tiéra uniforma, si 
santa in pucina legatura cu altele. Hippocr., insusi (de aere 8 114) ne aréta in ce tiéri si prin 
es influentie ómenii s'asemena uniicu altii, si unde nu. 

(17) Hippocr. indica grasimea numai la clas'a inalta a Scythiloru numita de Greci of rayeéç 

8 105). 
po Al observa : Nici unulu d'in popórele asiatice nu se deosibesce mai multu de câtu 
mongolii, ba inco acesti'a facu (abstractiune de culórea fetii) ua esceptiune asia de mare de la 
phisionomi'a umana obicinuita, ca si negrulu in Afric'a“. 

(19) Her. IV 23. Comp. Ukert 274.—Rawlinson, Cuno 298. 

(20) Her. IV 62.— Obiceinlu na e propria Mongoliloru. Sarmatii (Clemens Alex. apud Ukert 
$20), Quadii si Alan (Amm. Marcellinus (XVII 12; XXXI, 2) adorau d'asemenea sabi'a, éro Rusii 
in timpurile vechi jurau pe dens'a (Schlăzer, Nestor III 287; Comp. Cuno 297). 

(21) Her. IV 71.—Acelasin obiceiu e in Mongoli'a. Vedi Hue, voyage dans la Tartarie, p. 115 
—6, si in Afric'a. 

(22) Hipp., De aere aqua etc. c. 47.—Acestu obiceiu nu e caracteristica Mongoliloru, cumu 
sustine Niebuhr, coci insusi Herod. dice (IV 187) co elu se afla si in Lybi'a; si chiaru adise ga- 
esce la mai multe populatiuni d'in Asia si Afric'a; Cf. Ukert, 276. 

(23) Vedi mai departe. 

(24) Idem. 

(25) Her. 2.— Eph. fr. 76, Nic. Dam. fr. 123—Cf. Niebuhr. Description de l'Arabie p. 146. 
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dimile in Gees ale Soythiloru, tote acestea potu fi cu totulu ies r mongole 
. cumu pretinde. Niebuhr (p. 362— 63), Neumann si altii; ba anco aru putea sa fie ase- 
menarea si mai intinsa, observa Rawlinson, si totusi ea nu probédia originea mon- 
gola a Scythiloru, pentru co: 1. identitate de obiceiuri adesea se gasesce la popórele 
cele mai departate, cari nici ua data n'au fostu in atingere (26); si II-lea, unu po- 
poru fiindu in legatura continua cu unu altulu se nasce cu timpulu unu schimbu re- 
ciprocu de obiceiuri intre densii, fora ca acést'a se fie destulu pentru a determină ua 
legatura reala ethnica. 

III. Argumentulu limbisticu desvoltatu cu töte amenuntele de Karl Neumann in 
oper'a sea : «Die Hellenen im Scythenlande»(27), a gasitu si mai pucina aprobare. 
Prin sfortiarea d'a demonstrá resturile limbei Scythe cu limb'a actuala mongola au- 
torulu a ajunsu la resultatulu de totu ciudatu co intr'ua epoca atátu de departata, 
mai nici ua, diferintia nu se simte in ele, de si se scie co toomai limbile nomadiloru 
suntu supuse la mutabilitate cu multu mai mare de cátu limbile popóreloru asiediate 
(statornicite) (28). 

Cátu de serióse insa suntu ethimologiile lui Neumann a probatu Schiefner (I. 
c) si Müllenhoff (29), primulu marginindu-se a dovedi co: resturile d'in limba 
scytha nu suntu proprii a fi supuse la ua filologica cercetare, pe candu Müllenhoff 
togmai prin acést’a — dupo cumu vomu vedé mai la valle, a sfaramatu in modu 
decisiva ori-ce pazuintia d'a se mai mongolisá Scythii lui Herodotu (28). 


Despre preparatiunea Cumisului la Calmuci si Nogai vedi Clarke Travels 1 313.—De Hell, p. 274 
tr. engl. si Dahlla Neumann, op. cit. I 281. 

(26) Vedi „Ausland“ 1867 nr. 47 interesante esemple de acâst'a. Ua parte d'in ele vedi la Cuno 
p. 298 nota.—Ose. Peschel, volkerkunde, Leipzig 1874 p. 22—27, ne procura si mai multe. 

(27) Pentru a se apreciá valórea celoru-l'alte argumente aduse de Neumann vomu indica cáte-va 
 esemple: Scythii suntu Finezi, fiindu-co acesti'a peno adi se numescu de Slavi Tschuzi. Grecii cari 
aflara numele Tschud prin intermediulu Getiloru, d'in motive euphonice facura d'in Tschuxi— 
Scythi (p. 140, 180). Cumu se impaca atunci Neumann cu Herodotu care spune precisa co Exo- 
Noro era numele propriu, domesticu alu Scythiloru, si co Scythii este numai form'a hellenisata a 
lui SScoloto?— Neumann pune mare greutate pe aceea co: Scythii dedera lui Dareius cinci sageti; 
si la Calmuci peno adi ua retributiune séu amenda consta totu in cinci sageti.—Aflamu anso si 
la Rusi totu astu-feliu : 5 capete de vite, 5 cai, 5 copeice, 5 haine cusute si 5 necusute, etc. 
In mythologi'a indica apoi, Kàmadeva si-a luatu numele de Pantshavana si Pantshagara, de la 
cele cinoi sageti ale amorului. Vedi dictionarulu lui Kowalewski, p. 1705 si 1600.— Comp. A. Schief- 
ner, Sprachliche Bedenken gegen d e Mongolenthum der Scythen (Bulletin de la classe des Scien- 

ces historiques, philologiques et Politiques de l'Academie Imperiale des Sciences de St. Petersbourg 
t. XIII, 1856, nr. 13. p. 194—206). | 

(78) Max Müller, Vorlesungen über die Wissenschaft der Sprache, trad. C. Battger, Leipzig 
1866. Schiefuer, I. c. col. 196, — Peschel, Völkerkunde. 

(29) Ueber die herkunft und sprache der pontischen Skythen und Sarmaten, in Monatsbericht 
der Kon. Preus. Akademie, august 1866. | 

(30) Cuno p. 300 seq. nu reproduce de catu critic’a lui Schiefner si Millenhoff. — Câte-ra e- 
semple d'in asta critica suntu destulu de instruitore. Asia, faptulu raportatu de Her. IV 2, co 
Scythii orbescu pe sclavii loru, Neumann il atribue unei neintielegeri; unu scytliu spuse lui Hero- 
dotu cuventulu tosu, adica mongol : «smentana»; elu anse crediu c'aude greculu tw dace (p. 282 
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§ 5. 


Schafarik despre begthi. — Schafarik in maéstr'a sea opera: Antichitatile sla- 
vice (31), a emisa: opiniunea , co S:ythii dapo numerulu loru erau poporulu celu 
mare - gi numerosu alu Slaviloru aflatu dejá de vécuri in Europ'a, care se intin- 
dea de la secol. V-'*, inainte de Chr., pene la alu V- dupo Chr., de la Baltic'a: 
pene la Marea-négra, intre Carpati, Donu gi Volg’a de susu, pene la Nowgorodu. 
sob numele de Vendi si Serbi; déru co acesti Slavi intre cari se socotiau si Scy- 
thii plugari si agricoli ai lui H., erau stepaniti de unu tribu fórte numerósu, de 
Seythii anume cei de origine mongolica. cari occupau tierile de la Pontulu-Euxinu, 
in jorula Olbiei. (32). — Ce privesce limb'a acestai mieu nunieru. de Scythi «e 
de miratn, dice elu (p. 283) co prin óre-care cunoscintia a limbeloru Zenda, per- 
sana si medica, se pote observá in cuvintele scythe (numele Scythu Skolots si ale tribu- 
riloru :s6l6 ; numele ómeniloru, şi anume alu Regiloro, numele dieiloru, dieitieloru,: 
localitatilora ete) ua inrudire invederata cu persic'a si medic'a.» Si acestu «minunata. 
phenomenu» (p. 248-5), «isi afla esplicatiune parta in md A locuintia a Scy- 


Neumann). — Aporípes a lui Herodotu suntu mongol. arat «ómeni» «poporu»; voùáðeç = 
mongolu: Nomutschi séu numutschi «arcasi» (Neumann 186); yewpyol suntu Obyot ai lui Stra- 
bonu (de si lectur'a Obyot Str. 306 nu e sigura; si Strabo numesce Obyot longa Iazygii Sarmati— 
ari suntu de origine arica, dupo insusi Neumann) — si ambii se tinu de mongolulu urga, la- 
garu“, ( — Schiefner col. 196 d'in contr'a observa co urge semnifica numai «cortu», urgege, cor- 
tulu Canului séu altoru persone superióre (Kowalewski p. 590) „pentru co pretutindeni, dice 
Neumann, unde Mongolii se opriau, séu se oprescu anco, aflamu câte-ua urga“). (Cate-va rénduri 
mai josu insa, flindu co ptofes. Schott ii amintesce co „uruk“ ara semnă „tribu“ prefera asta e- 
timologie „cati asia numitii Georgi séü Urgi in faptu aleatuia primulu uruk, prin-care putóu 
caletori Grerii olbieni cu marfuri in tiéra Issedoriloru.“) Kolaxais (KoAdéatc), fratele cela mai 
mica alu lui Targitaosu, celu care rapesce.(dupo povestea Scythiloru, Her, 1V. 6) cadiutele d'in 
ceru daruri de auru — nu e altu de catu *nongolulu Khulaghukhu seu Khulughukhu «a rapi, 
a jefui», Khulaghuktschi seu Khulaghatschi „Hotiulu“ ; numele fratiloru sei: Arpoxais gi Lei- 
prais (dupo Neum. Nitoxais) corespundu mongolu. Urbatschi „unu omu nehotaritu, nesta- 
tornicn“; nitsoktski.,una omu ce se lasa:d'unu lucra“ (p. 186), si in fine Targitans — de la 
meng. tarkhakhu „a se intinde, a plantă“ (184) — Totu asemeni etimologii : Këauzatge == 
mong, jeke dsam (mare drumu); déru fiinda co in unele (stricate) manuscripte se citesce 
aualanzatog, convine lui Neumann mai bine a deduce acesta d'in : aimakdsam „dru- 
mulu sacrei adunari“ ; iaru terminatiunea — Tatog — forte comodu, printr'ua simpla eróre 
a lui Merodotu: „La intrebarea despre numele locului ce insuşi H. visitase, primi el de la socii 
si de drama S-yti respunsulu: aimac dsam bui „suntu drumurile cele sacre“, etc, etc.; In a- 
cetu chipu continu: Neumann in tota oper'a sea, d'in care citaramu cáte-va esemple numai. — 
Este curiosu numai camu asemeni limbistice scamotagiuri „(linguistische Taschenspielereien)“ 
precumu indreptatita le numesce Schiefner, a pututu trece in unele editiuni ale lui Herodotu, 
cumu de es: a lui Stein. 

(31) Slov. Staroz., 2 vol. — traducii'a germana, in care s'a strecuratu mai multe erori, Sla- 
rische Alterthümer, de Mosig von Aehrenfeld, Leipzig 1843, 2 volume. 

(32) Idem, tr. germ, I, 181, 271. 
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«thiloru in inturiorulu Asiei, parte in vecinetatea Mediloru si Persiloru ; in zabav'a- 


«Seythiloru prin Medi'a pe timpu de 28 ani, in fine in vecinetatea cu Sarmatii, unu 
«poporu medicu, cu care ei statura atâtea secule in relatiune, si si amestecara mo- 
«ravurile si limb'a.» ; 

Theori'a lui Schafarik presenta pentru noi mai multe imposibilitati : 

]**- Este greu a admite co Slavii, unu poporu ce numerá milióne, se fi fostu subju- 
gatu de ua mana de Mongoli; se tréca apoi sub stepanirea Sarmatiloru, Gotiloru, Hu- 
niloru, fora sa se scie in timpu de 13 séu 11 secole (de la Hesiodu pene la Ior- 
danis) nici macaru despre esistenti'a loru, ca cumu aru fi remasu at&tea milióne 
ua putere latenta in miscarile uriasie ale celoru alte popóre. (31). 

Zi Schafarik nu 'ntemeiadia hypothesele sóle pe nici-unu scriitoru anticu grecu 
s6u romanu, ci talmacindu gi restalmacindu câte-va notitie, invocandu autoritatea 


Chronicarului Nestoru d'in alu XII secolu, contr'a autoritatii lui Herodotu d'in alu ` 
Valea gecoln inainte de Chr., despre raporturi ethnice anterióre chiaru acestui'a (84); si ` 


3-lea A sustine pe de ua parte mongolismulu Scythiloru, intemeiata pe ua pretinsa 
asgemenare a phisicului intre ambele popóre, gi a recunósce pe de alt'a : co totu 
ce ne remane d'in limb'a scytha «aru trebuf se puna inrudirea acestei limbi cu 
medo-persic'a afara de ori-ce induoiala» (p. 284), si in acelasi timpu a esplicá 
acestu minunatu phenomenu prin imprumutulu facutu de Scythi de la Medo-persi, este 
—pare-ni-se, ua consecintia ce are in sine si contradictiunea sea; caci déca totu ce 
scimu d'in limb'a scytha este 'mprumutatu de la Medo-persi, d'in ceea-ce nu scimu 
urmédia sa fi fostu limb'a scytha ua limba mongola? — Si totus: Schafarik facuse 
unu pasu insemoatu in recunóscerea adeverului, constatàndu originea indo-europee 
a cuvinteloru scythe. (35) 

Scythit suntu Indo- Europei. — Donaldson (36) sil. Grimm (37) au aretatu anco 
de multu prin analys’a cuvinteloru scythice sjunse pene la noi, co: Scythii lui Hero- 
dotu suntu unu poporu indo-eurogeu. Cu acést'a insa cestiunea ethnografica nu e de 
câtu in generalitatea sea determinata, coci mai remane partea cea-i-l'alta a ei : careia 
anume din grupele marei familii apartinu Scythii ? 

Opiniunile suntu diversu impartite : 


(33) Theori'a lui Schafarik este mai pe largu combatuta de G. v. Wietershelm, Zur vor- 
geschichte Deutscher Nation, Leipzig 1852, Excurs A: Uber Schaffarik's meinung : dass Sla- 
ven die ersten Bewohner des Landes zwischen den Karpathen und dem Adriatischen Meere 
gewesen seien“. 


(34) Wietersheim, 1. c. — Cf. Cuno 804, 
(35) Ua opiniune nu mai puginu hasardata este a lui B. Kortüm, Griech. Geschichte 1, p. 801 


seq., care vede: in Scythii Nomadi pe: Mongoli; în Scythii agricoli, pe Slavi, Sarmati si altii; 
in Budini si Geti pe Germani, iar in Kimmeri — una tribu d'in famili’a kimrico-iberica. — Kurd 
de Schloezer, Les premiers habitants dela Russie, Paris 1846 tine ca si Schafarik de Slavi pe 
Exbda: yewpyot et &potijpec. 

(36) Varonianus, p. 30—40. 

(37) Geschichte der Deutsche Sprache, Leipzig 1848. 
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Pe candu Halling (38), Pinkerton (39) si Grimm ii considera de Germani, Schleicher 


gs igi altii, de stremosii Slaviloru, Lituaniloru sj Germaniloru, intr'ua epoca candu acesti'a 


saco neseparati constituiá un'a si aceiasi familie; Lindner (40) Cuno (41) etc. (42.) 
de chiaru Slavii de adi, — Zeuss(44) si Múllenhoff(44) le dau ua origine eranica, iara 
Rawlinson (45) hesita a se pronunciá. 

Argumentele lui Zeuss suntu: a) Famili'a medo-persica erá in antichitate pe langa 
cea indica si semitica cea mai respandita io Asi'a, si unu numeru insemnatu d'in po- 


| pórele s6le erau date vietiei nomadice; b) Religiunea scythica este identica cu cea 


' medo-persica ; c) Lamurite marturii confirma originea medo-persa a acestoru popóre 


nomade; d) Numeróse comparatiuni alle numiloru scythice si perso-medice ducu la 
acelasi resultatu. 

Lui Müllenhoff se cuvine meritulu d'a fi completatu demonstratiunea lui Zeuss, e- 
saminanda in modu sciintificu tote cuvintele pastrate d' in limb'a Scythiloru, si prin 
acóst'a, deslegandu pentru totu-d'aun'a cestiunea despre positiunea ethnografica a Scy- 
thilora si Sarmatiloru. In desu citat'a disertatinne a sea probedia mai anteiu (pag. 
551 — 2) co Sauromatii pe cari Hippocrates (de aere § 89) ii numesce unu 
poporu scythu suntu de origina medica(46), rediemandu-si parerea nu numai pe ase- 
menarea costumeloru (not’a 1 p. 552). déro si pe comparatiunea numeloru sarmatice 
si alane cu eranic’a, d'in care resulta in modu neindoiosu inrudirea ambeloru popore. 
Apoi (p. 553) dupo ce stabilesce co Scythii si Sarmatii vorbiau aceiasi limba, inse in 
Galecte diferite, trece la analis'a cuvinteloru seythice, care-i da dreptu resultatu co: 
acestea nu se potu esplicá mai lesne si mai completu prin alte limbi afora de cea vechia ` 
persica si de zenda; co prin urmare Scythii si Sauromatii au fostu unu poporu era- 
micu, si parerea cum co Slavii s'aru trage dintr'ensii este cu totula nefundata. 


87. 


Cuno asupr'a Scythiloru. — Theors'a despre identitatea Scythiloru pontici cu fa- 
mili’a letto-slavica fu mai de curendu sustinuta cu multa cheltuiala de eruditiune 


(88) Geschichte der Skythen, Berlinu 1883. 

(89) Dissert. on the origin and progress of the Scythians or. Goths. Lond. 1787 in 8. 

(40) F. L. Lindner Skythen des Herodot, Stuttgart 1841. 

(41) Op. cit. 

(42) Jordan. Origg. Slav. T. 1—2. Fol. Windob. 1745. — Gatherer, an Prussorum, Litua- 
norum cet. pop. Lettic. orig. a Sarmatis liceat repetere ? in Comm. Soc. Scient. Gotting. t. XII, 
p. 161—272; t. XIII, p. 79—137 — Fréret Oeuvres, ed. 12, t. V, p. 57 etc. — P. G. Elchhoff 
Histoire de la langue et de la littérature des Slaves, considérées dans leur origine Indienne- 
leurs anciens monuments et leur état present. — Steph. v. Horwat, Urgeschichte der Slaven.— 
Pesth 1844. — L, Georgii, das Europäische Russland in seinen ältesten Zuständen., Stut- 
tgart 1845. l 

(48) Die Deutschen und ihre Nachbarstámme, München 1837. 

(44) Op. cit. 

(45) History of Herodotus, 111, p. 199. 

(46) Plinius, N. H. 6, 19. 
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de cotre Cuno in oper'a sea : Forschungen im Gebiete der alten Vólkerkunde, (erster 
Theil), Die Skythen (Berlin 1871)(47). Elu pléca de la intrebarea : «Ce au devenitu 
imensulu poporu alu Scythiloru, déco acesti'a nu erau Slavi? si unde locuiau Slavii in 
vechime, déco nu erau ei Scythii, candu mai alesu despre emigratiunea loru in tie- 
rile ce ocupa de la alu VI-lea secolu d. Chr., sub numele de Slavi nu aflamu nici ua 
urma 2» (p. IX). Elu mentionedia apoi co : intinderea Scythiei devine d'in ce in ce 
mai mare in scriitorii posteriori lui Herodotu. Si «acesta impregiurare insesi serra 
in acelasi timpu de confirmatiune a probei apagogice trase d'in Herodotu : cum pu- 
tea poporulu Scythu sa se intenda. asia dicundu in infinitu, déco nu era consolidata 
idee'a despre marimea-i imensa ? Si cum se putea nasce asta idee, gi cum putea sa se 
consolidedie fora realitate ?»(48) 

Cu asemenea dogmatice propositiuni stabilite à priori, Cuno tote le esecuta; tal- 


macesce si restalmacesce marturiile pentru a operá cu ele séu fora ele. Pe Indo- 


Scythi ii tine de Parti (p. 205), si pe acesti’a de cei mai rubediti cu Slavii, pentru 
co numela Arsakidului Vonones amintesce pe vechiulu slavicu 20% na «resboiu» wojni 
«resboinicu»; numele parthicu Vardanes—slavY. Bratanü (de la Brat «frate») séo= 
Vladoni (de la vladati «imperare»; Pacorus, da la sl. pakú «validus» cu sufix orus, 
etc. (p. 200). Numile reginei Amazoneloru Oreithyia si a lui Orikos fiulu regelui 
Skythu Ariapeithes, le dedica d: la slav. Oriti «arme», kroat. orias «uriasiv» (p. 287). 
— Cum predemonstredia elu slavicitatea numeloru topografice la nordu de Pontu se 
vede d'in urmatorele, p. 230 : Prin Rhipe sén Ripài desemnedia scriitorii vechi pa- 
tru systeme de munti; fiindu-co etymologi’a finica convine numai la doue, cata se pré- 
ferimu ctymologi'a slavica de la radecin'a rip. l., Kimmerii suntu pentru Cuno fora 
discusiune Scythi, deci Slavi (p. 259), de si tote fontanele deosibescu destulu ambele 
popore. — «Co Scythii pontici nu erau nici de cum Persi, dice Cuno, este tacerea 
scriitoriloru vechi ua proba negativa de mare greutate.» (p. 320) : — Dsro ore asta 
tacere a scriitoriloru n'aru fi cu mai multu dreptu ua puternica dovada pentru nesla- 
vicitatea Seythiloru? — — Esplicatiunea resturiloru d'in limba scytha prin slavic'a 
moderna e numai aparenta. Mai anteiu in timpulu lui Herodota si alu’ lui Uerde 

(47) Despre valorea hvpotheseloru emise in asta opera, vedj recensiunea lui Gatschmid, in Iste 
rarischen Centralblatte 1871 p. 1025 sq. 

(48) p. IX. Cf. pp. 90. 249. 311, 313 in care repeta d'in punctu in punctu aceleasi intrebári. — 
Cu tote astea: I, apagogic'a dovéda despre slavicitatea Scythiloru nu esista pentru co: Seythii puteau 
pré bine sa se stinga, cumu s'a si stinsu, respandindu-se in regiunile departate si necunoscute d'in 
nordulu Asiei si Europei, séu contopindu-se in parte cu poporulu Getu; II-lea, intinderea numelui 

„Scythia“ la scriitorii posteriori lui Herodotu, nu corespunde realitatii, asta nume devenindu colec- 
tivu pentru tote poporele nomade ale nordului si resaritalui, cum lamuritu spune Plin. hist. nat. IV 
25: „Scytharum nomen usquequaque transiit in Sarmatas atque Germanos; nec aliis prisca illa du- 
ravit appellatio, quam qui extremi gentium harum, ignoti prope caeteris mortaiibus degunt*; III- lea 
Opiniunea altmintrelea drépta, co: Slavii nu suntu veniti in locuintiele de adi tocmai in timpula is- 
toricu, caci in acestu casu amu află ore-cari notitie despre unu atare evenimentu, — nu implica ne- 
cesaru identitatea Slaviloru cu a Scythiloru,cum crede Cuno, caci se pare a fi siguru, dupo cum Mil- 
lenhoff a si probatu : co poporele ce Herodotu deosibesce de Scythi : Neurii, Androphagii si Melan- 
chlănii, erau stremosii Slaviloru. yet 
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limbele slavice nu se vorbia câ acumu; alu douilea, analys’a cuvinteloru scythe pro- 
bédia intre alte legi ale suneteloru — trecerea originarului s in A (asia in numele 
scythicu alu orasiului Theodosi’a: 'ApdaBda, ce e glossatu prin értádeos, se recunosce 
48d == zend apers. hapta, siepte), — cum este in eranic'a si gréc'a, pe canda limbele 
slavice nu cunoscu asemenea transformatiune(49). 

Pucin'a valore inge a etymologiiloru lui Cuno reese mai bine pu nendu - le in com 
paratiune cu ale lui Müllenhoff. | 


CAPITOLULU III. 
Probephilologice 


. GLOSSARU SCYTHICU 


Cercetarile asupr'a limbeloru vechi ale caroru resturi ne suntu pastrate de scriito- 
rii streini : greoi séu romani, ne presinta de la prim'a data seriose greutati; caci 
resturile acestea nu suntu transmise in alfabetulu nationalu, ci prin transcriptiunea 
grâca séu romana, care nu putea totu-d'auna se reproduca fidelu si precisu tote sune- 
tele limbei, ci le modelá dupe legile loru euphonice. Celebrulu nume Karthu-Hadath, 
de es. devine la Greci Karchédon, iaro la Romani Carthago. Mai alesu Grecii erau 
obicinuiti a schimbá sau mutilá cuvintele streine, cum deja Strabo(1), si multu timpu 
dupo elu Lydus(2) cu dreptu le-a imputatu(3). 

Acésva privesce neaperatu si cuvintele scvthe de cari avemu sa ne ocupamu., La 
ele se mai adaoga si impreju rarea co multe suntu nume proprii d'in periodele vechi 
ale limbei, ceea-ce aduce greutate a se esplicá prin limbele moderne; la multe iarasi 
sensulu originariu necunoscandu-se , ethymologi'a adesea balantiadia.— De mare im- 
portantia suntu neaperatu cele transmise cn semnificatiunea loru; anse si atunci ce- 
stiunea totu ramane, déco cuventulu, déco insemnarea lui astu-feliu cumu se da, este 
són nu corecta. Mai departe, Scythu, Scythica n'a avutu totu-d'aun'a ua inserungre 
propria , determinata, si e intrebarea: ce intielege de es., Hesykios candu dice: 
scythicu ?, si ce sigurantia potu avé numele date de scythice de cotre scriitori cá Ap- 
pianu, de esemplu ? 

D'in acést'a resulta lamuritu : co unu atare glossaru numai d'in punctulu de ve- 
dere istoricu se pote face, si luandu de basa studiulu methodicu si systematicu alu 
lui Müllénhoff —cu ale carui ethymologii rare ori vomu avea a fi in desacordu,— di- 
videmu materia lulu in doue : 1-iu, Cuvinte transmise cu semnificatiunea loru; si 2-a, 
cuvinte a caroru semnific.tiune nu se da de anticitate (scriitori, inscriptiuni, monede). 


(49) Pick, Dic ehemalige Spracheinheit der Indo-germanen Europas, Göttingen 1878, p. 407. 
— Spiegel, Die Scythen im Alterthum, in Ausland, 1871, p. 725. 

(1) Strabo, p. 607 ed. Didot. ; 

(2) Lyd. de Magistr., 111, 32. 

(9) Invetiatii moderhi, ca Ch. Lenormand Hist. Ancienne, III, 1,3; Bellognet, glossaire Gau- 
lois, 65, Diez, Gr. der R. Spr. I, 79 seq. — Hase etc. a doveditu mai multe a:emeni metamorfose 
in serierile celoru vechi. 
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1. Cuvinte transmise cu semnificatiunea lora. 
Heredotu | 


1. 'Evápesc adico oi &vâpâyovo (IV 67 comp. I 105), dupo Herodotu, care da tradu- 
cerea lucrului; & e,, dupo Hippokrates «nebarbatescu» care da pe aceea a vorbei, 
—corespunde zend. e-nairya (comp. zend. e-vita—a-vita), aric. a-narya «nebarbe- 
tescu» compusu d'in negativu a —si nar, barbatu. (Comp. Zeuss 294, Müllenhoff 553, 
Schafarik 1 283. — Fick 406). 

2. 'Efayratos, edico tpat 680i «cài sacre», fontana si ua regiune. Traducerea lui 
H. e corecta. 'Efau.—anse ofera greutate. Zeuss (295) cugeta la zerdiculu asha, as- 
havan, sanctu, si pate poteca, drumu; séu pers. Mahpai «circumscriptiune sancta», 
Müllevhoff, care respinge asta ethymologie, crede co E este unu privativu a, si in 
cuventu sta ideea de «neviolatu, neviolabilu», cá in germanulu cheilig»; ero zat e 
path, apers. pathi, poteca. Elu nu esplica anse pe enigmaticulu p. ce-lu aflamu si in 
alte asemeni compositis Apriuxaca ("A pyiuzăsa), "A pip.raiot, olb. Tobp.Baryos ? tanait. 
'Ipau.Bodotros (comp. med. pers. 'ApreuB&pns Herod. I, 114 sq. 9. 122. — Aesehyl. 
Pers.). — Rawlinson (Oa the Ethnogta hy of the European Scyths), reduce eg 
són hexan la Skr. accha, grec. aya si lat. sacra (de siguru nefundatu). Dupo Cuno: 
form'a cuventului aru fi: Svampaios, d'in asl. svetú «tépd¢ si asl. pati, 6866, pe 
care Herod. l'aru fi trarsformatu in "Efapraioc.— Ethymologi'a lui Müllenhoff e fora 
indouiala de preferitu. 

3. "Aptpaozoi, unu poporu, adico povvéptadwot (IV 27) : odvopáCop.ev adrobe Exo- 
Dori 'Apiuacroós. pa yap “ev xaddovar Exbdar, orod de cby Gg (comp. 3, 116). 
Traducerea lui Herodotu nu e corecta, caci ăptua nu insemna in nici ua limba eu- 
nulu» numeralu; sk. ádima primus fiindu ua formatiune tardia. Dupo Mällenhoff 
"Aptu-aonov=—zend airyaman , familiariu, supusu, si acpa, acp calu «avendu cai gu- 
pusi, blandi» (p. 555). Rawlinson aduce gresitu pe apy. — (dupe elu in locu de 
Fáptya), cu skr. prathamâ, zend. frathama, grec. mpâros; éro spu cu lat. spic stu 
spec—radecin’a cuventului specio, specto, speculor, aspicio. Cuno (326) fora sa obs-rve 
co skr.&dima e ua formatiune tardie, deduce d'in elu pe arima, si-lu pune in strinsa 

rudenie cu slaviculu «jedin» «unula»! 

4. Oidpraca, denominatiune scythica a Amazóneloru, adico 4vdpoxrtóvoo otăp yap xa- 
Aéovar tov ăvâpa, tò de rara xtelvery (IV, 110). — Traductiunea lui Herodotu pare a 
fi si aci necorecta; coci acelasiu cuventu si aceiasi forma nu potu fi de ua data unu 
substantivu, unu femeninu séu commune in nomin. plur., si de alta data unu verbu. 
in iofinitivu. Este de admisu co Herodotu a pusu olop—in locu de oip6—, si ofopo. 
este cu sigurantia—zd. skr. vira barbatu, erou (Zeuss 295, Schafarik I 288, Müllon- 
hoff. 555; Kuno 316, Rawlinson 1. c.), éco—zacá-—nominativu pluralu d'in pati xd. 
paiti doman, in locu de patayó, pataya (vedi Justi, Handbuch der Zendsprache, Leip- 
zig 1864 p. 389); asia co: olporata aru semná, «stapanitórele barbatiloru». Rawlinson, 
Zeuss si d. Hasdeu (Istoria Critica ed. 2 p. 184) ge tinu de traductiunea lui Herod. 
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deducu zarâ==skr. vadha, a bate, a omori a sfaramá. — Cuno de si nu gasesce otbp 
—in limb'a slavica, ci numai a dou'a parte a cuventului: matá in litvanulu patis «do- 
minus», esplica cuvantulif, de origine slavica, fiindu-co «scimu, dice elu, eo famili'a 
slavo-lettica se află de timpuri negandito în campiile Europei orientali». —Ethymo- 
logi'a lui Müllenhoff nu ne impaca in ce privesce pe mate, care na póte veni in com- 
positiune eu otpó, coci in acestu e.a aru trebni sa tia : otpomatvi, adico tocmai con- 
trariulu : «femeile stapanite de barbati». 


Hippocrates 


5. "Evápesc, adiro, xadedvrar te ot rotodrot avavaptsée (de agro S 22). Acésta esplicare 
e mai propria de cátu avepéytver ai lui Herodotu; euventulu este ua formatiune ad- 
jetivale d'in zd. skr. nar, nara, homo cu privativulu a. Comp. nr. 1. 


Plinius 


6. Temarunda : «Maeotim Seytha: Temarandam vocant, quo significant matrem 
maris» (VI 20). [Comp. cn Herod. IV 86, pýrnp tod Ivcoo (IV 51, top "Y xáwoc) si 
Dionysios Perierget v. 163—167] Zenss (296) intemciatu pe lectur'a incorecta Teme- 
rinda deduce cuventulu d'in maghiar. tinger, mare, séu turcesculu dengis, si inda 
din magh. anya, turc. anja, inja.— Bóttieher (Arika p. 57)—skr. t&mara. aqua, ceia 
ce e de respinsu, coci lipsescu probele.— E de presupusu co—unda va fi fostu ua data 
in skr. Comp. Müllenhoff 556 Tem»runda—mater Unda. Cuno (246) credea fi= 
slav. «tīma» numerus infinitus si litav. «undü» apa «inmensa apa» séu «apa négra» 


II. Cuvinte a caroru insemnare nu su transmisu de anticitate. 


Herodotu 


7. Taßtti, dieiti'a vetroi si a focului (Vest'a) IV 59. Dupo Zeuss (286) si Müllenhoff 
este na formatiune femenina cu tenuis immuiata communa tuturoru limbeloru arice, 
de la tap a arde, a lumina. (Comp. Bopp. Vergl. Gramm. $ 841 seq.—Justi p. 132, 
—Cuno 198; Rawlinson).—Credemu anso co Tag nu póte sa stea in nici unu raportu 
eu tap, coci numai in dialectele eranice mai nuoi ne intem vina tab pe longa tap (Fick 
p. 406.) | 

8. Ana- I7 (IV 59), numele dieitiei pamentului, Tellus; se compara mai anteiu 
cu lat. Op— s; radecin’a unse ap—cu sensulu corespundietoru se afla desvoltata indes- 
tulu si in arica. (Müllenhoff 573; Zeiss 285, 762.—Rawlinson.— Fick). 

9. "Aptinmasa (APH, ApsamasalV59). nimele dieitiri Aphrodit'a. —ráca pote 
ff sén d'in zd. gpac (paiti pug'i) skr. paq, a se informa, a privi; séu d'in zd. paithya 
dominatiune, protectinne (M—hotf 571) aprip —remane anse obscuru. Rawlinson cu- 
gota la grec. “Aptsuts, — Cuno(345—6) apuZasl. raff—za5a-litv. pati stepena, 
«stepena a Reih lului“, 

10. Ottósopos, Scythiculu Apoll: (LV59); — sopos=zd. gúra tare, majestuosu (M -hoff 

31 
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571, Zeuss 289. Rawlinson; aopoc—skr. sürya «sóre« oiro—sén lat. vita si grec. alsa 
séu mai siguru aiYos, ald, vitrum, alb, germ. weiss, engl. white. 

11. Hanatos; olb. llaziac Marriac, meot. bosp. llárros Hande Marías Iac, tanait 
Báfoc nr. LXXI, sarmat. Dabai ap. Jordanes c. 54, 55, este n. pers. baba, bab, aper. 
Bab, Babai, numele vechiu persa nu alu Dieului celui mare si omnipotentu (Richardson 
ap. Zeuss 287; M-hoff 557; Rawlinson). (4). 

12. Gapipacidas, Scythiculu Poseidon (UV 59; —pacddac, Wood Ge semnédia in zd. 
«puternicu, cu marire, cu putere indiestratu» si dapi=zd. zem. npr. zami skr. gám, 
pamentulu (M-hoff 567). 

13. 'Oxrouaoiîms, principe Scythu, d'in timpulu lui Herodotu. IV 80; —paodărc a- 
ceiasi insemnare ca susu (nr. 12).—óxta, dupo M-hoff (567)=zd. ukhta, ukhdha, de 
la vac a vorbi (comp. zd. aokhtânâ—man; aokhta=(vak—) ukhta (unulu alu carui 
nume este laudatu).—Ne pare anse co ukhta nu póte stá in legatura cu pacddye, dro 
apropierea cu aockta nu e nemerita; remane déro oxta obscuru. 

14. 'Apta-reidns principe si rege Scythu (IV 76, 78). 

15. Nrapya-reidns e rege alu Agathirsiloru (IV 76) si principe Scythu. 

16. Unapya-zisys principe alu Massagetiloru (I 213). 

'Apta—zend airya—apers. ariya Arii, ce se afla in mai multe : "AptoBapCávns, A- 
prow.apens (Herod.) 'Apt&azy (Ptol.); si nsidiszzend. paéca forma, figura, prin io- 
tercesiunea vechia persana a aricului ¢ prin th. 

17. 'Apiavtác, rege Scythu d'iu timpu necunoscutu (IV 81) si 

18. 'Aptapádys, ambele-si nume persice, d'in Apia si ratha trasuri de resboiu; zd. 
airyavant. 

19. "Apto-papyvyc—apers. ariyafrána. 

20. Opto, fiulu Opoiei si alu lui Ariapeithes (IV 78)=Varica, zd. vairika, són 
de la vairi, cuirasa, var a aperá, a protege, a accoperi; séu de la vairya, vrednicu de 
doritu, war a dorf, a opta. 

21. Koddgate. 

22. Atró—séu Netdéaie. 

23. Apr. 

24. XxoXótot (IV. I). | | 

—tai—«-—zend khshaja, skr. kshaja, puternicu, stapenitoru. Esplicatiunea lui Ebel 
in Kuhn Zeitschrift. 6,400 co numele A«xózaic aru semnà «rege unsu» nu e de ad- 
misu, cá si semnificatiunea lui KoAáéaic, pentru co Aula familie nu e unu cuventa 
vechiu, vedicu; si Koda —d'in KoAdéate ste siguru c'a perdutu pe X de la inceputu, 
care se pastrédia in XxoAótot, numiti astu-feliu de la KoAáGaic (vedi Herod. IV 6). 
Cuno presenta nisce ethymologii pucinu serióse. KoAagatc—vechiu slav kaliti «refri- 
gerare, temperare, a raci in apa feru rositu in focus, a calf; Lipoxais—lépú «pulcher» 


(4) Ua inscriptiune longa Doganlü in Asi'a-Mica e dedicata lui Papias Mantuitorulu IL A IA AI, 
XOTHPI, ap. Leake (Asia minor I p. 20.-—Totu aci inscriptiunea phrigica cu numele Baba (1 547), 
—Ct, Boeck, Inst. Ant. C. II § 6, p. 13.—Arian (ap. Eustat. ad. H. v. 429) dice co Jupiter era a- 
doratu in Bythini'a sub numele de „Papas“. 
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: ~i frumosa «séu mai bine litv. lépiu» a porunci (p. 325); Arpoxais—asl. Kotera sóu Ko- 
tora lupta, pentru co d'in Arpoxais se tragu Katiaroi, pe cari Pliniu (IV 50) ii numesce 
:..  Cotieri (p. 325); éro ExoXótor—aslav. skala «pétra, stinca». 
. £ 25. Maparíta: (IV 61) cei mai superiori d'in Scythii regalizzséu zd. paradhâta 
irch. péshdát) «cei mai supremi» (Justi 185) séu—zd. ratu domnu, a avé domni'a 
(M-hoff 562). 
- 4 26. Lob, principe Scythu IV 76—radecin. zd. shu, apers. siyu—a merge, a face 
In mérga. 
27. AN APO (IV 76). Dupo Rawlinson si Leo Meyer (la Kuhn 5.162)—skrana- 
gha nevinovatu (comp. zd. agha riu) si rshi intieleptu. 
28. Tafanee (IV, 120) zi. takhsh, a face sa fuga, cursiern. 
29. Tófapec=zd. thwakhsh, skr. tvaksh, a face, a procurá, a fi zelosu—adjectivu 
4 thwaksba, np. tukshâ, iute, zelosu. 
30. "Oxoty (IV 78) numele unei regine Scythe—zd. vap a tiese, de si s'aru asteptá , 
rápaya—tiessetóre (Mh. 564). 
3l. LxdAn< (Exvidâns bosp). 
32. Lxb59ne=Ckudra d'in inseriptiunea de la Nakhs—i— Rusten. 
33. Exóxaot; (IV 120) associatu la regatu de Idanthyrsos. Dupo Cuno—vechiu slav 
sapă «parcus» nsl. skop, de unde verbnlu skaponati «tenacem esse.» 
34 Tapryitaos stremosiulu Scythiloru IV 5, unu compositum cu totulu eranicu de la 
"Aga. 
35. "Trduopte | 
36. Traws | 


“T—este in locu de vi= Tordonnc —apers. Vistacpa, 'Tâ&pyne=—apers. Vidarna ele: 
Dapo Cuno (237)—lituan. úpe riu, Rawlinsou pune “Trav in legatura cu celt. apan 
engl. avon, éro — Je ilu tine de obscuru. 

37. Trápavtoc, riu in Scythi'a, la Ptolemeu cu falsa grecisace "Iepaoóc, la Ammianus : 
Gerasus, la Const. Porphyrog. Xtperos.—Dupo Rawlinson Ter antus; radical'a ter 
aceiasi că in Tyr-as, Dnis-tr, Ter-ias, Ter-mus, Trebia (= Ter-ab-ia) Truentus (=Tia- 
tantus, engl. Trent); éro sufix-antus ilu compara cu-ander d'in Scam-ander, Mae-an- 
der, si cu entus sóu ento d'in Tru-entus, Casu-entus, Tr-ento. Dupo Cuno (234—5) 
=Tiarna, Cerna; éro Pictet: skr. taranta. torinte de plóia, oceanu; Müllenhoff : zd, 
jar, skr. gár a murmurá séu car a merge, zd. carant mergéndu. 

38. Távatz; adi Donu,=radecina tan a se 'ntinde.—La Cuno—lituanulu : twanas 
«valo». 

39. Bopvodevy=xd. vouru - ctána <avendu ua positiune larga». Cuno ilu identifica 
cu Beresa, uumele mai multoru riuri si locuri in Russi'a; 6ro Rawlinson ii da ua forma 
primitiva Poros-danas, aceiasi cu Porata. 

40. Top u a fi tare, puternicu (Mh. 574).— Cuno regasesce pe Tóp—in Dana - 
strus sóu Dana-ster, numele mai nou alu Tyrei. | 

41. Mlópato. (IV 48,) gr. Hoperós, adi Pritu— par, a umple, de unde paurva, insem= 
natu, proeminentu, bogata. La Cuno 234—asl. plu «fluere» plutije «fluxus» si se com- 


~ 
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para cu Porotwa, Poritos riuri in Russi'a.— Rawlinson, si d. Hasdeu ilu deducu de la 
skr. par, zend. péré, in intielesu de trecatóre. (Comp. celt. frut, riu. Zeuss, Gramma- 
tica Celtica, Berolini 1868, t I, p. 80.— Glück, Die bei Caesar vorkommenden Kel- 
tischen Namen, München 1857 in—8 p. 3). 

42. Mayer, riu in Scythia. — Comp. zaxvripador, zavótaAaiot la Her. HI 92, 
I. 125. 

43. Xaopogátar—z4. caora—spada, caora, clangóre, cüra lance, sulitia; — paca 
este obscuru si dubiosu. La Cuno=asl. svariti «pugnare». 

44. Tpaontec, unu tribu scythicu=try-agp-ya, «cei cari-umblu cu caruti'a cu trei 
cai», cumu se obicinuesce asta-di in Rusi'a. l 

La acestea se mai adaoga anco 16 nume transmise prin Herodotu, cari séu suntu 
streine de limb'a scytha, séu d'in caus'a formei loru prea multu W nu se mai 
potu cunósce. Acestea suntu: 

45. 'Ayadupsor. 

46. AAG. 

47. Abd. 

48. Bovdtvor. 

49. Lehovoi. 

50. l'éppoc— por. 

51. Tvobpoc 

52. Obr. 

53. 'Ióáv9opooc. 

54. 'Topxat. i 

55. KakMuridat. 

56. Kattápot. 

57. Abxoc. 

58. Nevpot. 

59. Eopyeç séu Toric. 

60. Tipyns séu TNC. 


Plinias 


Notiti'a d'in Pliniu VI 20 : ,Tanain ipsum Scythae Silin vocant“; si mai la vale: 


«includente flumine Iaxarte, quod Scythe Silin vocant» nu intra in acestu glossary; 


de óre-ce Lan Pliniu confunda riulu de la hotarulu Europei cu Iaxartes Tanais; si 
II-lea notiti'a se refera la Seythii asiatici séu Sakii, nu la cei Pontici. 


61. Graueasus (H. N. VI, 17) : Scythe Caucasum montem, Graucasum i. e, nive 
eandidum (appellavere) ,albu de zapada*. Dupo Rawlinson aru fi adeveratulu origi- 


nalu alu euventului Caucasu, si lu compara cu gree. xpo in xpbos, xpóctadkos, xpo- 
. góc, de unde pote latin. cruor cte. Elu presupune co: grau in limb'a seytha va fi in- 
. semnatu «zapada» si casus «albu». Acestea suntu hpothese fora nici unu temeiu. 

62. Satrium (XXXVII, 2) séu Sacrium (Schafarik Slav. Alterthúmer si J. Grimm, 
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propunu asta lectura) ,kihlibaru*; se pune iu legatura cu leticul sihters séu dsinters;. 
comp. Rawlinson. 


Pseudo-Lueianieul dialogu Toxaris 


Astu dialogu fiindu ua opera falsa posterióra, care tine y: Soythi si pe Sauromati 
totu ca vecini, seperati prin Tanais, si pomenesce si de Alani, e lipsitu de ori-ce au- 
toritate. Totusi ne dà urmatórele (Toxar. 44, 57, 61): 

63. 'Apsaxópas. 

64. Maxévens. 

65. CIC si 

66. Tovéavys. 

Acestea se potu compară cu pumile persice d'in Herod. si Xenophonte. 

67. 'Apsapévnc—arsha (skr.) manas, grec. p.évoc; latin. mens «minte de respectatu» 
(vedi On the derivation and meaning of the proper names of the Medes and Persians 
in IIl vol. Rawlinson op. cit., p. 540) se póte compară cu *ABpoxópac, Aorudrns Fov- 
ing, si Licápvos séu Sisenes,—zend gue «lucere». 


Plutarchus 


Si glosele acestui'a de fluminibus nu suntu in genere de luatu in consideratiune. 
Vomu citá patru numai: 

68. Brixaba (Plutarch. 11, 1158) «fruntea berbecului»; dupo Rawlins. aru fi cu- 
sentulu compusu d'in brix «berbece» lat. berbex séu vervex, si aba skr. kepala, 
germ. haupt, capu; cu perderea guturalei. 

69. Phryxa (ibid.) «celu ce urasce reulu»;— Xa, a urí; si phry séu phru—ráéu. 

70. Araxa (II 1162) «uritoru de dombisióre»; Naga uri; ara—domnisióra, ua 
vergura. Comp. grec. ’Aptepts, etrusc. Ari-timis (Rawlins.). 

71. Halinda (II 1158) «unu felu de vérdia» —lat. caulis (engl. cauli); p deeg com- 
par'o cu Temer-inda (Rawl). 


Periplulu Pontului 


Compilatorulu anonnymu care po la inceputulu secolului alu V-lea dupo Christu a 
deserisu d'in diferite isvóre periplulu Pontului, dice la $ 51 co: 

72. Abd Ada, xovtéotty émtadeos se numia in timpulu seu in dialectulu sinaia Réu 
tauricu. 286a anso=zend. hapta, gr. Sr skr. saptán lat. soptem, germ. sieben, siépte 
tro Ap zd. eredhwa inaltu, ridicatu, «pers. arda, lat. arduus, akolt. arduas—os, 
Numai compositiunea o afla Mülleuhoff strania. (p. 564). 


Lexicografalu Hesychios 


Lexicografulu Hesychios ne da 25 cuvinte seythise, pentru a caroru esplicare ne in. 
tempina dou“ greutati; I-iu, uu scimu ce intiellege Hesychios prin scythtcu, mai alesu 
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cându gasimu intre acele cuvinte, unele cu tóta siguranti'a armene; cumu de es. Gd 
cu insemnare x0xvos care e arménulu angl. (Cuno 339); si II-lea, mutilatiunea adu 
schimbarea cu totulu a cuvinteloru transmise; cumu de es. Lorâovpos in locu de G- 
rócopos (Her. IV 59); —"opu&ra. of a'văpoxrâvot Exbda: in locu do: ovăprata (Cuno 339). 


Appiliana 


Acestu scriitorn presinta mai multe numi proprii scythice, déro dupo parerea nó- 
stra nu merita a fi luate in s6ma d'in caus'a pucinei increderi ce trebue a dá autorelui 
acestui’a.— Este curiosu co Cuno se serva cu datele lui Appianu— numai atunci cánda 
erede a fi gasitu in ele vre unu sprijinu pentru parerile séle. Asia deduce elu (343) 
numele scythu Lofódaxos de la substantivulu slavonu svoboda «libertate», cu sufixulu 
slavicu :—akos—agos — akes. 


Glosse date ca thrace, déro in realitate scythe. 


73. &yovpov, &yavpove adico àprjBooc. Cuventulu este scythieu, nu thracicu, ai co- 
respunde zend. aghru.—sskr. agru, neinsuratu. D'in agru se face dupo legile phone- 
tice baktrice : aguru, aghuru, cumu d'in cru se face guru. (Fick 421). 

74. caváry, avery, betia. Philostephanos dice co betivii se numescu la Thraci sa- 
várar, si de ací orasiulu Lavary. de unde apoi Livory.—Hesychiu se raporta totu la 
aceiasi fabula etymologica: savant’ thv oiviwrny Xx69at (dupo Scaliger cavaxyy thy 
olvorâriv Ex69at). —In finalulu-za se recunós^e sskr. — p& bénd, ero oaya-,otwo—e sekr. 
canas==zend. cinanh, ciuó multiemire, bucurie; deci cuventulu intregu corespunde 
eranicului cana-p&, canó-pa séu cinó-pa; séu zd. khshnao-p&. 


Inscriptiunile pontice 


Dapo Herodota, singur'a fontaua propriu-disa pentru glossele scythice , vinu in- 
scriptiunile pontice cele mai multe aflate in Olbi'a. Ele ne dau unu numeru insem- 
natu de numiri proprii scythe cari porta in sine cclu mai neindouiosu caracteru 
eranicu. 

Luandu numai inscriptiunile d'in secolulu I si II dupo Christu (suntu publicate de 
Boeckh Corpus Inscript., Graec. II-a parte), aflàmu intre alte numiri: 

75. 'Apo&xne—apers. Arsaka, de la zend. arshan, barbatu (Mhoff. Comp. Raw]. 540. 

76. 'Opóvene=comp. zend. aurvant, cavaleru. 

77. XxaBáxi—comp. zend. ap. cp&dha, armata. 

78. Pan = Zend. rapaka, bucurie. 

79. Odapdavnc==Vardanes, nume persanu, de la sskr. vardh a cresce. 

80. Pad d wooc, huduruitoru cu trasur'a, de la ratha trasura, caru, si sskr. ghosha 
sgomotu, huduruiala (zend. gaosha urechie). 

81. 'Artac — «Cursieru», comp. sskr. atya cursieru, zend. aidhyu (d'in atyu, ca- 
laretiu). 

82. Xo-datvos==zend. hu-daéna de la hu bunu si daéna lege. 
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83. Xo-péadoc—zend. hu-raodha, cu frumosa talia, zend. raodha talie, aspectu. 

84. Xo-p&pyns, zend. hu-frâna. 

85. Zo ppatwoc, zend. hu—pré si frishmi exigentu. 

86. Xo-3aptos, comp. zend. qå- (oe) prin sine insusi si derezi tare (Fick dupo 
Müllenhoff, 407). 

87. Badáxns de la vad skr. vadh a bate, zd. vâdha ssk. bàdha — a bate de mórte. 
— Cuno ilu pune in comparatiune cu slav. badati «pungere» vaditi «accusare, inci- 
tare, séu cu rusesculu vodokă conducetorulu.» 

88. Obazxadaxys 

89. Aadáxn<, Addoc 

90. Dapvanne. 

91. Bádaros. 

92. Ac da. 

93. Ddpvayos. 

94. Kobvo, (nr. 2078). 

95. Konxobvayoc. 

96. Mooxobvá fos. 

97. "Apyoudvayoc (2070, 2071) = osset argh, demuu, valore, zd. van a iubi, a 
pretiuf. 

98. Maxayos. 

99. Mvayoc. 

100. 'Apsnooayoc olb.—zd. vanhu, vah - sskr. vasu, zd. Van’huarshya, bunulu 
intieleptu. 

101. Xobvapoc Edavópos, zd. hunara, skr. sânari sdavópin. 

102. 'Oyóapidvne=zd. vohu —varezâna séu zd. hvarezana, adiva hu-varezána, bi- 
ne ispravindu. (M hoff. 565.) 

103. Kófoopos zi. qa-gúra, forte, tare, prin sine insusi tare. 

104. KovCatoc zd. qâ-zaya, prin sine insusi armatu. 

105. Nagátos zd. navâza nou nascutu. Dupo Cuno. (320) de la vechiulu slavu na- 
badati «pungere». 

106. Bartóp-asroc—=zd. Baévar-acpa, celu care are 10 mii cai. 

107. Har-donms = zd. celu care are ua suta de cai; zd. Cathwaracpa, celu ce are 
patra cai. 

108. Bop-acro-xafoc=zend. vara bunu, acpa calu si zend. kavan cunoscétoru «eu- 
noscetoru de cai buni». 

109. Bavá8-asros (jazyg), de la zend. vanant invingetoru si acp». 

110. Papva-ţapYos corespunde numelui persenu Papva-ţ49pns la Her. 7,65. 

111. Kawaă-ţapYos d'in xatva—zend. kaâna pedépsa, si £apdoc—khshathra dom- 
nindu, domnitoru. . 

112. Aróny.ócapdos 

113. Aocop.ótapdos. 

114. *Adsgapdoc. 


l de la dâ a da. Comp. apers. Dâdarsi, Dâduhya. 
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115. Enco4yapos (olb.) Syyodte. 

116. 'Ip2p8ovotog=zd. bústi pregatire. 

117. Padrsapavog (tanait)x-zd. darena, purtatoru, tinetoriu, sskr. dhárana. 

118. Padapaseve | 

119. Pada-pasadtos paca—trasura, caru; comp. nr. 80 susu. 

120. Padapdwv | 

121. "Aonovpyos de la asx calu si zend. ura «turma, siru». 

D'in numele ethnice, se mai pote esplicá : 

122. "Iagoyec—din zend. yazu mare, si sufixulu g d'in sufixu E 

123. 'Po£oAavot—vend. raokhshna, stralucitor, stralucindu; compara “Pow, nu- 
mele sociei persane a lui Alexandru. | 


Resultate: 


D'in analys'a cuvinteloru scythice «dunste aci in uumeru suficientu:se pote lesne 
vedea, I. Co acestea prin nici ua alta limba indo-germaua nu se potu mai GES es- 
plicá, de cátu prin cea eranica; 

II. Co d'in aprope 60 nume si voeabule seythice transmise de Herodotu , unu 
sfertu celu pucinu suntu in modu deplinu si siguru : de origine eranica; ero restulu 
se deduce nesilitu totu de aci. 

III. Atátea numiri proprii scytho-sarmate de pe inscriptiunile pontice, suntu cu 
totulu eranice. 

IV. Co de si unele nume proprii datédia d'in perióde forte vechi ale limbei , si 
deci comparatiunea loru cu limbele eranice moderne— diferite si ele indestulu intre 
densele —, e dificile; co de si altele multa suntu transmise fora insemnarea loru pri- 
mitiva, asia co esplicatinnea remane câte ua data indouiosa; in fine co de si glosssle 
scythe ne suntu trausmise prin transeriptiuue geéca, ero nu printr'unu alfabetu na- 
tionalu, care se reproduca fidelu sunetulu corespundiatoru —, totusi mai multu de 
trei sferturi d'in ele porta in sine caraeterulu hotaritu eranicu. 

V. Co incercarea lui Cuno, d'a esplicâ prin limbele slave glossele scythe, e cu to- 
tulu hasardata, si nu reusieser aparentu niei chiaru atunci candu calca preste legile fi- 
lologiei comparate, nesocotindu relatiunile fonetice reciproce intre famili'a de limbi 
eranica si slavica. (Vedi Fick, Stellung der Slavoletten zu Germanen und Ariern, p. 
1— 61, in op. cit.); caci pe candu analys'a euvirteloru scythe ne aréta adesea pe lon- 
ga proprietatile dialectic: ale zendei, si urmatorele: I. grup'a caracteristica arivel : 
ke: ¿ai-s din KoA4-Aizó-'Apzó-£2:-8, fiinduzzzend. khshayazsskr. kshaya; ¿apdo- 
d'in numile Papyó-¿apdos, Kowszapgoz—ecranicu : Khshathra (comp. npers. carkh, 
d'in zend. eskhra-; II. schimb:rea ce se intempla numai in eranic'a a primitivului 
Kv—sskr. cv, in gp: sey:hiculu a = zend. apere. agpa calu, in numele : Ann: 
aonoi, "Asrovpyoc, Batóp-a5zoc, Bavăă-asnos, Bop-aono-xafos, Tpaonte¢;— III. Sehim- 
barea lui s in h, proprie ierosi eranicei ` 48ôa (d'in "ApZáfóa, Steg) zend. apers. 
hapta, siépte; — in limbele s'avice nu se constata nimieu d'in tote acestea , ceiarce 
este ua proba co nu ele suntu proprii a ne esplicá resturile d'in limb'a scytha. 
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VI. Co prin urmare : Scythu erau Erant, apartinendu adica cu Medii, Persii, 
Baktrii la un'a si aceiasi grupa de limbe si popore. 

De aci inse ca necesare consecintie ; 

]. Seythii nu potu fi socotiti ca medilocitori intre Europeni si Arii, ca cum adica 
limb'a loru n’aru fi pici europea, nici arica, ci intre un'a sialt'a (cumu crede Rawlin- 
son, si J. Schmidt; Die Verwandtschaftsverhiltnisse der Indo-germanischen Spra- 
then, Weimar 1872). | 

2. Lettoslavii nu se tragu d'in Scythi, dupa cumu crede Schleicher, caci limb'a 
lettoslavica aréta tote indiciile caracteristice limbeloru europene si tote diferentiele 
l'iotre acestea si Arii (adica : europeanulu e, europeanulu } si ua comuna cuautitate 
de cuvinte)(5); ea este prin urmare européna, cro nu intre Arii si Europeni, cumu 
pretinse mai de curendu Johann Schmidt (op. cit.), si in fine 

3. Deco Scythii suntu Erani trebue a admite : a) co ei au fostu cei de pe urma 
Arii emigrati in Europa; b) co grup'a primitiva letto-slavica se află degia in Europ'a 
la emigratiunea Scythiloru aci; si c) co in epoc'a celu pucinu cându Scythii se intin- 
deau spre vestu pene la Prutu, membrii d'in famili'a letto-slava : Neurii, Adrophagii 
. siMelanchlanii lui Herodotu (dupa Spiegel, op. cit., chiaru si Agathirsii) se inveci- 
nau póte cu Seythii(6). 

Astu-feliu, prin ajutorulu filologiei, ajungemu la conclusiunea definitiva co Seythii 
nu suntu : mongoli séu turci, germani séu slavi, ci numai Eran+(7). - 


CAPITOLULU IV 


Probe ethologice 


§. 1. 


Idealisarea Scythiloru in litteratur’a gréca si romana. — In litteratur'a antica, de 
la Homeru pene la Tacitu, se constata ua idealisare a popóreloru Nordului in genere, 
nascuta d'in acea trebuintia ce simte uatur'a umana cá fericirea, ce nu o are in sine, 
so caute aiurea, in trecutu séu viitoru, in departatele regiuui cunoscute séu necu- 


(5) Flek, op cit., care combate cu multu succesu theoriile lui Johannes Schmidt din oper'a : die 
Verwandtschaftsrerhaltnisse der Indo-germanischen Sprachen, Weimar 1872.— Compara : Conrad 
Bursian’s Jahresbericht, Berlin 1876, vol. II-lea p. 1280; şi recensiunea cartii lui Fick, Die ehe- 
malige Spracheinheit der Indo-germanen Europa's, in Jenaer Litteratur-Zeitung, 1874 nr. 14, de 
J. Schmidt. 

5) Müllenhoff op. cit., la fine. — Remane de doritu anco culegerea cuvinteloru eranice d'in lim- 
Va rusa actuala, Schafarik citase degia 11 in limb'a rusa, trei in cea serba si ceca. —Credemu co si 
iaviculu bisericescu pise-ti a scrie, este imprumutatu de la pers. prin medilocirea Scythiloru * 
n-pis. 

(1) Contra opiniunei mongolismului séu turcismului Scythiloru vorbesce si imprejurarea co: Mon- 
golii ca si triburile turce, nu se intinsesera cotre vestu de cátu forte tardiu — secule in urm'a Scy- 
thiloru; ero Finezii érau degia la nordu si vestu, candu Scythii se aflau la Pont. — Comp. Spiegel, 
Die Skythen des Alterthums, in Ausland 1871 nr. 31, p. 721—723. | 
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noscute. — Deja Homeru si Hesiodu vedéu in mythicile populatiuni de la Nordulu 
Thraciei ` «mancatorii de lapte» yAdxropayav “A Bien, cunoscuti mai apoi sub numele 
de Scythi,—pe ómenii cei mai drepti ĉıxarotrárwv àv9pozov (Iliad. 3—6). — Aeschy- 
los fg. 192 (la Strabo VII 301) dice despre Scythi : GAA’ iN fporipes, hon 
Yx69a:, éro in Eum. (703 sq.) considera Scythi'a ca locuintia a Justitiei, iutrecuta findu 
numai de cotre Areopagulu athenianu (1) 

Herodotu, care cunoscea in de apró e acestu poporu nu lu idealisa. Elu raporta co 
d'in tóte tierile, Pontulu Euxinu produce natiunile cele mai ignorante (IV 46). Uno 
singuru omu nu s'a aflatu la ele care sa fi datu semne de prudentig si de abilitate, 
séu sa fie instruitu. Numai natiunea scytha face ua esceptiune, si la ea, Anacharsis. 
«Scythii suntu d'in töte popórele ce cunóscemu, continua Herodotu, acei'a cari au 
gasitu midilócele cele mai sigure pentru a'si pastrá folóssele cele mai pretióse. A- 
fara de acést’a, nici-unu lucru altu nu admiru la ei. Aste folósse consista : a nu se 
lasá sa fie ajunsi de inimici, candu voescu sa nu fie; caci n'au nici orasie, nici forta- 
retie. Ducu cu ei casele loru; suntu mesteri a trage cu arcu standu calare. Nu se hra- 
nescu cu fructele pamentului, ci cu vitele, si nu au alte case de càtu care. Cumu sa 
se póta invinge asemenea popóre P»(2). 

In Ephoros se vede mai bine romantic’a idealisare a Scythiloru. Elu ii tine «de 6- 
menii proprii pentru sentimentele oneste; d'intre Scythii nomadi, mai alesu pe cei cari 
se hranescu cu lapte de épa, si se deosibescu de toti cei-l'alti prin dreptatea loru, 
pentru co ` «suntu simplii in nevoile loru; nu lacomescu a gramadí avere (ob ypnya- 
ttotat); traescu intre ei dupo ordine si lege (sÓvopsobvtat), avendu in deobste socii si 
copii si rudenie, si ori-ce altu; ei suntu neatacabili si invincibili de streini, pentru co 
nu poseda nimicu ce aru determiná pe acesti'a se'i póta supune. Si Choerilos martu- 
risesce acâst'a. Némului scythu apartine si intieleptulu Anacharsis, pusu intre cei s:épte 
gapienti, d'in caus'a simplicitatii, bunului simtiu si inteligentii séle.» (3) —Acestu pa- 
sagiu amintesce cu totu dreptulu descriptiunea lui Platone despre timpulu primitivu 
alu ómeniloru naturei (legg. III 679 b.), cari nu cunosceau nici auru, nici argintu, 
de aceea nici arogantia, nici nedreptate, nici ura, nici invidie, si cari aveau moravuri 
curate. Chiaru cuventulu lui Ephoros : Seythii eóvop.obvra: amintescu pe edvowoc V 
(462). La elu Scythii suntu 0d xpnyartorai, si Plato arta stricatiunea ómeniloru prin 
NP Ne (645°) (4). 

Déro acésta sentimentalica idealisare isi avú si partea sea satirica, pentru a ne es- 


(1) Eum. 703 seq. olov obrie yd Byer, 
oot’ èv Xxb9atot obte Il£Aoxoc EY térotc. 

Comp. fragm. Epicului Choerilos la Strabo VIT. p. 308: NGO te LGN, geet Xx69t op. 
tap Evatov “Acida xvpopdpov. vopáðwv ye păv xoay Boxe, & V pw zov voplpov 

(2) Cf. Curtius, VII. 8. 

(3) Strab., VII, 302, 303. Comp. Periplus Ponti Euxini c. 49 (Müller Geogr. Gr. min. I, p.413 
comp. p. LXXIV, apoi ver. 850—857). —- Nicolaos de la Damaskos (Müller Fr. hist. Gr. III p. 460 
8q. 123). — Eustath. ad II. XIII p. 916. 


(4) Vedi subiectulu pe largu tratatu de Al. Riese, Die Idealisirung der Naturvólker der Nor- 
dens, Heidelberg 1875. p. 46. 
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prime cu Schiller(5), in Antiphanes (la Athen. VI 2244) (6). Deja de multu Anachreon 
(fragm. 64) vorbesce de LxOOt N nat, de nemesurat’a beutura a loru; érofClearchus; 
uno discipolu alu lui Aristoteles (Athen. VII, p. 275, VIII. p. 322. XV. p. 701) ra- 
porta co : Scythii an cadiutu prin fericire si bogatie in totu felulu de desfrenari si 
luxu (Ath. XII, p. 524). «Acést'a, adaoga elu, se vede si d'in modulu cumu se 'mbraca 
conducatorii loru, si d'in aceea co ori unde ajungu taia nasurile ómeniloru». 

In litteratur'a romana, Horatiu (7), Virgilio (8) si Pompejus Trogus la Justinu (9), 
idealisa pe Scythi in chipu lamuritu. Éca câte-va trasuri : nu au nici ua proprietate li- 
mitata (Horatiu, Justin), si se succedu unii altor'a in lucrarea pamentului (Hor.); 
ratacescu cá nomadii pe cara (Hor.— Justin); hainele loru suntu de blani (Virg Just.); 
hran'a : lapte si miere (Just.); iérn'a o petrecu in bordee in jocuri si beuturi (Virgiliu); 
moravurile casatoriei suntu curate (Hor.), femeile virtuóse (Hor.); barbatii drepti, nea- 
vendu nevoie de legi (Justin). 

Strabo observa (VII 301) : «Asta opiniune (despre dreptatea Scythiloru) se afla pene 
adi anco la Helleni; coci tinemu pe Scythi ireptu ómenii cei mai simpli, cei mai pucinu 
prefacuti; cu multu mai simpli si mai frugali de câtu noi suntemu». Aréta apoi co 
Scythii s'au coruptu prin cultur'a hellena, de care suntu stapaniti. 


8. 2. 


Singurulu anse autoru, care vorbesce din propriu-i cunoscintia si de proprii Scythi, 
eite Herodotu. Elu formédia cea mai autentica fontana in descriptiunea moravuriloru, 
credintieloru si obiceiuriloru astui poporu; cu elu ne vomu serví cu deosebire in schi- 
tisrea celoru ce urmédia (10). 

Viéti'a Scythiloru in genere este descrisa ca nomada (IV 2).—Suntu anse si Lx6- 
da: âporipec si yewpyot (IV 17, 18; Strabo VII 306) (11). Ocupatiunea principala con- 


($) Ueber naive und sentimentalische Dichtung, XII 193 ed. d'in 1847. 
(6) . . . . . . + elt! o6 copol dit" slow ot Lxubdar opóbpa; 
. ot yevop.évoroty códecs tore c ore 
dădaatv Înrwv xal Bowy rivery yada, 
GAN opgi vir Sg etoăyovat Baoxávooc 
xai RALOnywWyods seq 

(7) Carm. III 24, 9 seq. 

(8) Georg. III 376 seq. 

(9) Justinus, II. 2. . 

(10) Compara si Ukert, Schilderung der Scythen, in Skythien, Weimar 1846, p. 287 —315. 

(11) E curiosu faptulu raportata de Arianu co nu totu-d'aun'a viéti'a Scythiloru a fostu nomada 
«Ei traiau mai anteiu d'in grâne; cultivau pamentulu; avea case si orasie. Dupo ce anso Thracii le 
adusera mari pagubi, schimbara si ei obiceiurile de mai inainte, si facura juramentu : sa nu mai zi- 
déeca case vre ua data; nici pamentulu sa'lu are; nici orasie sa ridice, nici multe lucruri sa stapa- 
nésca. In locu de case ei voiau sa aiba cara, éro bogati'a loru sa stea numai in vite. Voiau numai cu 
came si lapte sa se hranésca, pentru ca se póta cutriera lesne d'in tiéra in tiéra. Astu-feliu se facura 
ei d'in agricoli—nomadi» (ap. Eustat. ad. Dion. Per. 666. 549.). 
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stâ in: resboiu (IV 134 etc.); apoi in agricultura si crescerea viteloru, care le dedea 
töta avuti'a (IV. 121); mancarea : in carne, fie si de calu (12), lapte de vaca séu de 
épa (13), lapte acru (batutu) o2byada (14); Bobropov (15), branza 3e calu inn (16); 
Ero beutur'u pe langa lapte, apa anco si methu, Medbyetov facutu d'in miere, apa si 
unu soiu de planta (17), si vinu (18). 

Despre locuintiele Scythiloru plugari nu avemu nici ua relatiune. Cei Nomadi tra- 
lau cu femeile si copii lor: (19) in care cu patru, adesea siése róte (20) si acoperite 
cu pindia (21) séu pele (22), pe candu pe josu numai ómenii seraci umblau. Ei nu a- 
veau nici orasie, nici fortaretie(23). | 

Imbracamintea loru constă d'in pei(24) lucrate séu crude; d'in caus'a frigului pur- 
tau: pantaloni(25); la midilocu incingatére (Her IV. 10) séu briu in care tinea celu 
pucinu cate unu pacharu (Her. IV. 10); ua sarica mare s: l;tiósa (yAatva); incaltiamente 
proprie numita si Zxo9tx2(26); éro la capu turbane séu caciuli tiuguiate (xvpSasia) (27) 
si chiaru fesuri. — Morment' rile scythe d'in Russia meridiopale ne aréta adesea Scythi 
desemnati iu costumele loras Uni; vu la ca u gluga tiuguiata (bonetu phrygiunu), altii 
fesuri; pantalonii so vedu cu multe broderii si iuflorati; haiu'a pene Ja genuche cu- 
prinsa Ja midilocu d’o iucingatóre (28). 


§. 3. 
D'in triburile scythice, celu mai puternicu era asia numitii Bao riot (Her. IV. 6, 


(12) Zenob. I 59.—Pind. fragm. ed. Heyne p. 126. 

(13) Hippocrates de morbis IV 13.— Herod. IV. 2. 

(14) Plinius N. H. XXVIII, 9. 

(15) Hippoer. de morbis IV 13. 

(16) Dioscorides, de mater. med. II 80. 

(17) Etym. Magnus v. MeAbyetov. 

(18) Plato dice: (de legg. I, p. 637); « Barbatii si femeile Scythiloru béu vinu neamestecatu, udu 
cu ela apoi hainele, si considera acést'a ca ua viétia escelinta.» Cf. Her. VI, 84; Aristotel. Probl. Ill, 
7.— Nota 99 Ukert p. 299. 

(19) Her. IV, 114. 46. 121. D'acei'a se si numiau pepsíxot, Apatófrol, Steph. Byz. v. Bovótvo!. 
"A foi, 

(20) Hipp. de aere, aqua ct locis § 44. 

(21) Idem § 92. 

(22) Justin II. 2. -- In movil'a de la Alexandropolu, guvern. Ekateriuoslav, s'a aflatu sfaramatu- 
rile unui caru; bucati de ferarie, siese rote cu totulu destigurate de rugina; rotele, unele erau restur- 
nate, altele aveau ua positiune verticala; giurulu rotei era de lemnu cercuitu pe ambele parti cu feru 
si sustinutu cu piróne de feru. Vedi Recueil d' Antiquités de la Scythe, livr. I, p. 21, (St. Pétersbourg 
1866), si vignetta p 25. - 

(23) Her. IV 46. 

(24) Justin 4, 2. Virgil. Georg. III 383.— Amm. Marc. XXXI, 2. 

(25) ayatupidas, Hippocr. $ 113. — Her. VII. 64. Propert. IV, 10, 43. Pollux. X. $ 168.—Hesych 
Y. Eapagapa. | 

(26) Alcaeus ap. Harpocration v. Loni. Pollux, VII, 22. 

(27). Her. VII 64, Suid. v. x5pgaotc. 

(28) Alaturatele desemnuri ne potu di ua icee despre costumele Seythiloru. 
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110), liberii, €XebBepor, de cari uscultá cele-alte. La ei se aflá resedinti'a regala (IV, 
20. 22. 9. 71.). — In capulu tuturoru se află unu rege, unu supr'a-rege, caci divi- 
siunea in trei a Gert (legend'a lui Targitaus IV. 5) si a comandei asupr'a armatei 
(IV 120) este evidenta. — Regele are ua curte (IV 80) constandu d'in mai multu 
de 50 omeni, ce nu suntu sclavi cumperati, ci Scythi indigeni. Elo judeci (IV 120), 
primea impositele (IV 78), conduceá in persona bataliile (IV 120). Tatalui urmă la 
tronu in de regula fiulu (IV 78); inse aflamu easulu candu nefiindu poporulu multia- 
mitu de rege alegea pe frate-seu (IV.80 Comp. Arian exped. Alex. IV,15).— Reg 
aveau mai multe femei (IV, 71 zaAXaxai). — Scythii altu-feliu erau superiori prin 
ordinea relatiuniloru maritale — Massage tiloru (I 216). 

Scythi'a era divisa in districte vopoòç (Her. IV,62) , avendu fie-care câte unu 
guverbatoru vop3pyas (IV 66) si unu locu de adunare a poporului 'Apysiov, Ap 
(Her. IV61). In totu anulu fie-ce Nomarches la ua serbatore anume, amestecă vinulu 
cu apa iutr'unu crateru (IV 66), si dá sa bee numai acelor'a cari omorisera vre unu 
inimica in cursulu anului; cei ce ucisesera mai multi primiau câte doue pachare. 
Era mare rusine a nu fi pututn cine-va sa se bucure de acésta onore. 

Dupo Lucianus (Scyth. ed. Reiz. t. I, p. 859) se deosibea la Seythi tod faotAetob 
yévoos, RU POB si Cypwttcor SÉU Uxtandăec. 

Ocnpat unea principala a Seythiloru fiindu resboiulu, ei despretiuiau industri'a si 
comerciulu, mai alesn clasele inalta. Se facea in tiér'a loru chiaru (II 167) : carre, 
iostrumentele de casa, corturile, armele, preparatiune4 pelei (IV 64); fabricatiunea 
sapunului sia untului, pe candu se scie co la Romani, in timpulu lui Gallieuus chiaru, 
facerea sapunului erâ cu totulu necunoscuta ; ero untulu in timpulu lui Pliniu celu 
betranu se intrebuintiá numai ca medicina, pa candu Scythii de vécuri anco ilu avéu 
dreptu hrana. (Comp. Rougemont, L'âge du Bronze ou les Sémites en Occident 
1866 Paris). 

Armele de auru, giuvaeruri, utensilii domestice de feru, bionzu, gasite in kurga- 
nele (tumulurile) Seythiloru, aréta co acestia erau forte inaintati in artea meta- 
largica. 

In bataia Scythii suntu si pedestri si calari(29), vestiti arcasi trrorodórar(30). 

Armele loru erau : arcu de form'a unui X grecu (vedi nota 27 Ukert 158), sabia 
(IXUS) (31), pnmnaln(32) secure(33), si lanci(34) pe cari le inveniná(35). Ei o- 
bieinuitu in lupta formau ua ordine de bataia cuneitorma, pe cari Thracii o invetia- 
ra de la densii (Arian, tact. — A«liin de milit. ord. institut. — p. 25.)(36). 


(29) Her IV 134. 136. Diod. Sic. XX, 22-24; XXIII, 45. 

(30) Her. IV 46. Thucyd. II 96. 

(31) Her. IV 62. 69; Comp. VII, 54. 

(32) Her. IV 70. .— Pollux X 141; Justin II 5. 

(33) adapta, Her. IV 70 Comp. 5. VII. 64. 

(34) axóvtiov, Her. IV 70, comp. IV, 3. 

(35) Vedi Aelian. hist. an. IX, 15; Aristot. mir. ause. 150. — Pliniu XI 53. 

(36) Objectele descoperite la Kerci ne presinta unu calaretiu scythu cu suliti'a in mana, si unu 
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§. 4. 


Institutiuni si credintie religióse. «Scythii, dupo raportulu lui Her. TV 59, adorau 
mai anteju pe Vest'a; apoi pe Jupiter si Tellus, ce o tinu de socia a lui Jupiter, si 
dupo aste trei divinitati: pe Apollon, Venus-Urani’a, Hercules si Marte. — Toti Scy- 
thii le recunoscu ; eei regali sacrifica anse si lui Neptun. In limb’a scytha Vesta se 
numesce Tabiti; Jupiter, Papocus. nume — care dupo parerea mea, dice Herodoto, 

. li convino pe deplinu; Tellus, Apta; Apollo, Oetosyrus; Venus-Urani'a Artimpasa, si 
Neptun Thamimasadas. Ridica statue, altare si temple lui Marte, si nu ricica de 
câtu lui.» l 

Dupo cum se vede de ací, religiunea Scythiloru constă in adoratiunea elemente | 
loru, Jupiter, tata alu dieiloru erá pote aerulu; Vest'a foculu, Tellus pamentalu, 
Neptun ap'a, Apollo sórele, si Venus-Urani'a lun a. — Aceste divinitati suntu dem ` 
natura generale, caci le intempinamu la poporele cele mai diferite, fora ca sa se pro- 
bedie prin scést'a vr'ua inrudire ethnografica. Le gasimu de asemenea la Erani. Cees- 
ce stabilesce anse identitatea ambeloru culturi : seythu si medo-persicu, suntu nr- ` 
matorele puncte comune : l 

1. Seythii ca si Persii nu au nici imagini, nici statue, temple, altare séu alte lu- 


arcasiu pedestru, frumosi imbracati, fig. nr. I si II. — Fig. nr. III ne aréta doue sageti aflate prin 


Fig. Nr. II. Fig. Nr. I 
40458 l T 
Biciu scythu. Girbaciu nogaicu. i Fig. Nr. V. 
Fig. Nr. IV. 


mormenturile scythe; si & IV unu biciu astu-feliu cumu e desemnatu si cumu se gasesce si in reali- 
tate, punendu-lu in comparatiune cu girbaciuln Nogailoru; si & V ua secure. 


Digitized by Google 


S E " 
Ha B ru e —.— — - z 


495 


eruri sante pentru dieii loru. (Despre Srythi Her. IV 59. — Despre Persi 1.181. — 
Comp. Zeuss 285 seq.). 

2, Scythii ca si Persii adorau pe Hesti’a . ca cea mai inalta divinitate , punendu 
astu-feliu pe dieulu Cerului in ordine inferiora dieitiei focului (IV 59. —I 131; Comp. 
IV 127 : «Vest'a regin'a Scythiloru).» 

3, Numils divinitatiloru scythe au, dupo cumu s'a vediutu in partea filologica, cu to- 
tala caracteru eranicu. — IIaxatos, numele lui Zeus scythicu, e acelasi cu persiculu 
Babek, in isvóre mai vechi serisu chiaru Papek, eu «semnificatiune parintielu»(37).— 
Apollo alu Scythiloru (Oitosyros) corespunde mai aprope pers. Mithra. Oitosyros (séu 
Oitoskyros) credemu co nu erâ numele seu realu, cf unu supranume cu intielesu de 
«stralucitu puternicu» (-atpoc——zd. güra, puternicu, sskr. sürya «sóre»), caci ilu a- 
fama intr'ua inscriptiune datu si altoru dieitati(38). — Totu ací ne intempina ua 
disitia a lunei care pote fi identica cu Artimpas'a scythica, si cu Alitha séu Alilatu 
a Arabiloru(39), (semiticu “N dumnedieu, cu suffixulu femeninu D seu NN) pe 
are Herodotu o asimila Uraniei, si autoritatile cele mai bune o tinu dreptu 
luns(40). Eranii necunoscendu va dieitia a lurei, pe care o inchipniá mai multu 
fintia barbatesca, Artimpas'a aru fi persic'a Anaitis(41), alu carui cultu erá forte res- 
panditu anume la Armeni, si prin ei se latise cotre nordu. | | 

Numele scythe ce aflamu in inscriptiunile Olbiopolitano Papvayoe ( Papvaxye, 
®apvogapdoc), "Aptw-Papvec, paru a aminti pe eranieulu Pharnes àdoratu si in Asi'a- 
mica ca ua divinitate a luminei(42). | 

Vt'ua urma anse despre religiunea Zoroustrica nu se vede in systemulu dieitatiloru 
eyihice, de si aci se afla ua divinitate a vetrei si a focului — Taßtri. Acésta impre- 
giurare ne face a admite co : Scythii, dupo tote probabilitatile se despartisera dejá 
de ceilalţi Erani inainte de introducerea religiuuei zoroastrice la acesti'a. 

Alte probe de eranismulu Scythiloru le recunóscemu in legend'a nationala, rapor- 
tata de Herodotu, despre Targitaus, care nu'si gasesce mai bine loculu de câtu in 
mithologi'a eranica. Acele obiecte de auru cadiute d'in ceru ne amintescu dejá lancea 


(37) Ilu gasimu forte de timpuriu si in Ási'a-mica , la Phrigieni sub numele Bab'a. Vedi inscrip- 
tianea phrigiana pe marele mormentu alu lui Midas, la Doganlü. (Leake Asia Minor I p. 547. — 
Pococke Ins. Ant. ch. II $ 6 p. 13). 

(38) Unele inscriptiuni votive descoperite de curendu in Macedoni'a suatu dedicate lui Az ÓAA«y 
itwdavée gi ètevĝavioxogç. Aste supranume necunoscute pene acumu, si cari paru a fi de origine 
ponica, amintescu pe scythiculu Ax. Otrósopos. (Her. IV. C. I. Gr. 6013 Oitooxopoc, Hes. v. 
lar6ovpoc). Vedi inscriptiunile in Revue archéolog. 1873, vol. 26-lea, p. 182 seq. sub nr. 195. 
1% publicate de Heuzey. | 

(39) Cf. Rawlinson. History of Herod., I. p. 257. 

(40) Vedi Bochart, Phaleg. II 19, si Seden, de diis Syris, II 2 — Rawlinson, I 257 si Essay 
V. On the religion of the Ancient Persians I p. 414-420. — Spiegel, die Scythen des Alter- 
Humes, I. c. 

(41) Vedi despre Tanat'a séu Anaitis : Hyde, de Religione vet. pers. p. 98. — Clemens, Alex. 
aimon. ad Gentes, ed. Colon. 1688 p. 43.— Kreuzer, Symbolik und Mythologie der alten Volker, 
Leipzig 1836—42. 


(42) Spiegel, op. cit. 
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de guru (séu plugulu) si boldulu ce dupo Vendidád (2,14) primesce Jima; imparti- 
rea apoi a regatului scythu in trei parti e intocmai ca aceia facuta sub Fredun; ase- 
menea io ambela mythuri fratele celu mai micu este mai favorisatu(43). — In ver- 
iunea gréca a aceleiasi legende na intempina totu trei frati : Agathirsu, Gelonos si 
Skythes, ceri corespundu lui Selm, Tur si Eradsh din mithula Eranicu. Echidna, 
jumetate femee, si jumetate siérpe rechiama in mint» famili'a lui Dahak séu Zohak si 
cultulu siérpelui respauditu pote aci d'in Asi'a miea(44). 

Dieulu Marte se adoră cu unu cultu specialu(45). In fie-care noma (Nòpovs) pe 
piati'a, unde se aduná poporulu, avea templu, ua columna formata d'in lemne grama- 
dite, in verfulu cari'a fie-care tribu scythu planiá ua vechia sabia de feru, simula- 
crulu lui Marte. Lui ii jertfiau pe totu anulu cai si alte animale (uici-ua data anse 
porci IV 63), iu numeru mai mare de cátu celoru alti diei, precumu si à suta parte 
d'in toti prisonierii. Jertfele umane se faceau astu-feliu : dupa ua libatiune cu vinu 
d'asupr'a capului victimei, o ucidea in asia chipu că sangele se curga intr'unu vasu 
pe care'lu duca in verfulu columnei, si stropia sabi'a cu sange. Cei de josu taiandu 
bratiulu si umerulu dreptu alu fie-carei victime le asverlea in aeru ; unde cadeau a- 
colo remaneau; cadavrele Zaceau in alta parte(46). 

Pentru sacrificiile animaleloru se procedá asia : se legá mai anteiu cu fringhie pi- 
ciórele de dinainte ale victimei. Sacrificatorulu siediendu la spatele ci, dupo ce trageá 
d'in fringhie spre a ingenuchia animalulu la pamentu, invocă numele dieului caruia 
i jertfeá. Funendu-i apoi ua stóra de gutu invertea sfór'a cu unu batiu pene ce victim's 
ge strangulá. Urmá apoi jupuirea si ferberea carnii, ce se facea séu in cazane, séu in 
pantecele animalului, ardiendu-se de desub óse in locu de lemne. — Dupo ferbere se 
luá manuntaiele si se asverlia in aeru. | 

Fiindu unu Scythu insultatu de unu altulu, si simtincu-se co nu pote sa-si resbune 
contr'a lui, taiá atunci unu tauru, ii forbea carnea facuta bucatiele, ero pelea o intin- 
dea pe pamenta. Asiediatu apoi ací, ridică in susu manele intórse — semnulu obici- 
nuitu la Scythi cándu cine-va se roga ferbinte pentru unn lucru. — Cine se oprea si 
mancá d'in carne, fagaduia in acelasi timpu co lu va ajutá d'in tote puterile(47). 


(43) Aceste asemenari intre ambele culte s'a facutu pentru anteia ora de Spiegel , die Skythen 
des Alterthums in Ausland. 1871. 

(44) Idem. 

(45) Her. IV. 59.61. — Mela II, 1,13. 

(46) Her. IV.62, 

(47) Doue palme de mani, deschise si inaltiate susu, se obicinuiau a se sculptá pe*mormentuln ori 
carui june séu juna, omoriti de ucigasi necunoscuti, in semnu co cera resbunare. Vedi mai multe in- 
scriptiuui, d'in cari uwa la museulu d'in Bucuresci , cu done mani suplicante, la d. Al. Odobescu. 
Istorva Archeologiei, 1 (1877) p. 507-514. Despre imprecatiuni de asta natura vedi C. Wachsmuth 
in Rhein Museum, Neue Folge, v. 18, p. 560 seq.; ero despre cele doue mani : Otto Jahn, uber 
den Aberglauben des bösen Blicks , in Berichte der Sächsische Gcsselschaft der Wissenschaft 
1855, p. 53 seq. 
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§ 5. 


Printre Scythi erá ua multime de ghicitori, mai alesu Enareii (Androgynii), cei lip- 
iti de putere barbatésca,—ua bóla adusa, dupo Herodotu, d'in Asi'a (I 105. IV 62) ca 
pedépsa pentru co Scythii jafuisera templulu Aphroditei-Uraniei in Askalon(48),— 
cari pretindeau (Her. IV 67) a fi capetatu astu dar de la Veperea. Ei se serviau cu 
manuchiuri de nuele, pe care le punea josu, le deslega si asiedia fie-care nui’a un'a 
lunga alta. Apoi, stringendu d'in nou nuelele in manuchiu, prediceau in totu timpulu 
astei operatiuni (49).—Enafeii usau scórti'a de teiu, pe care o despicau in trei, o 
invertiau in giurulu degeteloru, si apoi o scoteau in timpulu profetisarii. 

Imbolnavind u-se regele Scythiloru, trimetea se-i aduca trei d' in cei mai vestiti ghi- 
citori, cari acusau pe unulu d'in Scythi c’aru fi juratu strimbu pe Larii Palatului, 
ou juramentu obicinuitu printre Scythi. Déco acest'a nega faptulu, se chiamă 12 
ghicitori, cari, gasindulu vinovatu, ilu ucidea pe data; déco nu, se chiamă unu numeru | 
indouitu s6u intreitu, si aquitandulu, primii acusatori platiau cu capulu (IV 68. 69). 

Déco móre regele, ne spune Herodotu (IV 70), se face ua grópa in tiérr'a Gerrhiloru, 
à nordu de Borysthenes, unde suntu mormenturile regali; se spinteca apoi cadavrulu 
si dupo ce se imple cu diferite lucruri mirositóre, ilu cóse la locu, ducandulu intr'unu 
arru in provincia unde locuitorii, ca si Scythii regali, isi taia pucinu d'in urechia; isi 
ndu perulu in giurulu capului; isi crestédia braciulu, sgarie fruntea si nasulu, si-si 
tagu sageti in man'a stanga(50). De aci trece cadavrulu, urmaritu de toti acesti lo- 
toitori prin töte provinciile si natiunile supuse stapanirei séle, pene in fine ajungu cu 
totii in tiér'a Gerrhiloru, la marginea Seythiei. Cadavrulu se depune in grópa pe unu 
pato de verdétia si de foi gramadite; se infige apoi in giuru sulitie, d'asupra loru 
lemne asiediate si coperite de craci. Lunga cadavru se ingrópa un'a d'in concubinele 
regelui, pacharniculu, bucatarulu si servitorii sei cei mai fideli, toti Scythi de ori- 
gine, cai si cupe de auru, cu unu cuventu totu ce avusese elu in viétia (51). Se inal- 


(48) Hipp. de aere c. 6. 88 106—109 o atribue continnei calarii, purtarii de nadragi, frigului 
i sfortiarilora.— Cf. nota 66 Ukert p. 306. Se pare co ei suferiau de acést'a prin mutilatiunea venei, 
cum face pene adi in Russia ua secta. Vedi Potockl Histoire primitive des peuples de la Russie, 
p 175, si Reinegg Allgem. topograph. Beschreib, d. Caucas I. p. 269. 

(49) Comp. Teophr. hist. plant. V 4. — Schol. Nicander Theriaca 613: MATO 58 xal Exb- 
Sat popratvyp ga vteboycat S Nu. —Cf. Tacitus, Germania c. 10; — Ammianus Marcellinus atri- 
bue acelasi obiceiu Alaniloru (XXXI. 2), Saxo Grammaticus, Slaviloru de la Baltica (Hist. Dan 
XIV p. 288). 

(50) Pe vasele si ornamentele gasite in Kerci (vechiulu Pasticngoi) se vedu mai multe chipur 
utu- ſeliu mutilate. 

(51) Acestu obiceiu ilu intempinamu in Mongolia si Africa. Vedi pentru Tatari, Hue, Voyage dans 
la Tartarie, pp. 115—6.—Pentru Africani : communicatiunea lui 8. Baker data Societatii Geogra- 
ke d'in Londra, ap. Rawlinson III p. 61 nota. 
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tia apoi preste mormentu na movila mare (52). La anulu alti 50 de servitori, favo- 


(52) Despre mormenturile Scythiloru aflate la Kerci, vedi Dr. M. Pherson Discoveries at Kertsch. 
— Idem Antiquities of Kertsch, London 1857. — Rawlinson History of Herodotus III 58—62; 
si magnific'a opera a lui Dubois Voyage autour du Caucase etc. Atlas, 4 sér. d'in care reprodacema 
interiorulu unui mormentu scythu d'in Kerci, si ua sectiune d'in elu (Dubois, Atlas 4 sér. pl. XVIII): 


Fig. 2. 


Acest'a este tumululu unui rege scythu, aproximativu 300—400 ante Js, Chr. Arangiamentulu co- 
respunde descriptiunei lui Herodotu (1V71.) D'in vestibululu A, fig. 1, se trece in camer'a eepulcrahel. 
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riti ai regelui reposatu, se ucidu impreuna cu 50 de cai, si se ingrópa intr'unu modu 
destulu de curiosu(53). 

Cei-l'alti Scythi au immormentare mai simple. Cadavrulu e dusu intr'unu carru d'in 
casa in casa pe la toti amicii, care ospetédia convoiulu mortuaru, neuitandu a da câte 
ceva d'in tóte mancarile si mortului. Dupo 40 de dile ilu ingrópa (54). 

Intorsi de la immormentare, trebuiau sa se curetie. Pentru acést’a, facendu unu 
cortu inchisu bine de tóte partile, punu intr'unu vasu petre rosite la focu si ardiende 
si presara semintia de canepa; ei, desbracati, aspira sub acelu cortu aburulu pro- 
dusu, si scotu tipete confuse. Altu-feliu, corpulu nu si'lu spala nici ua data, ci nu- 
mai capulu (IV 73, 74, 75.).— Femeile se curatiau cu unu felu de pasta (alifie) prepa- 
rata cu lemnu de cyparis, cedru si de tamaie pisata pe ua pétra si apoi amestecatu 
prafalu acel'a cu apa (IV 75). 

De la primulu inimicu, ucisu in bataia, Scythulu trebuia sa'i bea sangele (Her. IV 
64, Mela II, 1, 9); celoru-alti le taia capetele, pe care le aduceau inaintea regelui (IV 
64), facendu d'in craniile inimiciloru mai inversiunati cupe de beutu (IV 65), si man- 
drindu-se cu numerulu loru (55). | 

Cei ce voiau se faca unu juramentu urmau astu-feliu : Dupo ce. versau vinu in- 
tr'unu vasu de pamentu si se raniau la corpu cu unu cutitu séu sabia, sangele cursu 
ilu amestecau cu vinulu, si immuiau acolo ua sabia, sageti, ua secure si ua sulitia 
(IV 70); apoi, pronunciandu ua lunga formula de rugaciuni, béu acelu amestecu d'in 
eupa, impreuna cu persónele mai deosebite d'in socii loru. (56) 


œ contine multe si curióse lucruri: Principalulu este unu largu sarcophagu cu doue compartimente, 
in unulu B unu scheletu, care, judecandu dupo positiunea ce ocupa si dupo coróna de auru séu mitra 
de pe capu, este chiaru regele; éro in celu alaturatu F. E. se vede ua bogata ornamentatiune de 
sara : cinci statuete, paveza, unu biciu, resturi de arcu, ua arma. In partea drépta a compartimen- 
tului se vedu : óse incrucisiate I G; mitra de auru pe unu capu isolatu, alte ornamente de aura si 
dectrum, vase de auru M M, de bronzu O, D; verfuri de sageti (K) ete. 

(53) IV 72 descrie modulu cumu asiédia pe fia-care cala câte unu cadavru, si i tinéu spendiurati 
in aera. Cf. Rawlinson, III 63, not'a. 

(54) IV 65.—Acestu obiceiu era comunu in anticitate la mai multe popóre barbare si semibarbare, 
In sculpturile Asiriane se vedu adesea corpuri decapitate (Lajard, Ninive et Babylon pp. 447, 456.). 
Obiceiulu d'a face cupe d'in craniulu inimiciloru ilu atribuo Amm. Marcellinus Scordisciloru : XXVII 
4; «Hostiis captivorum Bellonae litant et Marti, humanumque sanguinem in ossibus capitum cavis 
bibunt avidius.» Humboldt, Asie Centrale I 244.—La triburile d'in Sudamerica si la locuitorii in- 
sleloru Andaman, in golfulu bengalicu, veduvele obicinuescu sa porte cu sine craniile reposatiloru 
loru barbati, aternate de gátu cu unu sinuru. Vedi Frederic Mouat, Andaman Islanders p. 827. 

(55) Lucian Toxaris XXXVII si Pomponius Mela II, 1, 120 de asemenea.—La Tatari obiceiulu e 
acelasi; «Si amicitiam vel foedus cum sui vel alieni generis populis faciunt, in conspectum Solis pro- 
deunt, eumque adorant. Tum poculum vino plenum in aerem jaciunt, atque quisque eorum ex hoe 
poculo bibit. Tum eductis gladiis se ipsos in quadam corporis parte vulnerant, donec sanguis pro- 
fait, tum quisque eorum alterius sanguinem potat; quo facto foedus inter eos ictum est» (Abn Do- 
lef Misaris Mohulhal, de itinere Asiatico commentarium, ed. K. de Schlózer, Berolin. 1845, p. 33; ap. 
Rawlinson, III p. 57.— Comp. Her. I 74 despre ceremoni'a acést'a la Lydieni si Medi; la Armeni si 
Iberiani vedi in Tacitus Ann. XII 47. 
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Acestea suntu in scurtu obiceiurile si credintiele nationale ale Scythiloru. Ei avéu 
mare ura pentru cele straine, si mai alesu pentru ale Greciloru. Herod. IV 76 rapor- 
portédia doue esemple convingetorie : pe Anacharsis si pe Scyles. Celu d'anteiu, un- 
chiu de tata lui Idanthyrsus regele Scythiloru, caletorindu multu prin Greci'a si A- 
si'a-mica, voi sa introduca si in patri'a lui serbatórea mumei dieiloru (Cybele séu Rhea) 
la care asistase in Kyzikos, si o si celebra in Hylaia, ceia-ce facú pe frate-seu, re. 
gele Saulios, se'lu omóre cu ua sagéta.(56)—Scyles ,fiulu Ini Ariapithes, regele Sey- 
thiloru, neplacandu-i costumulu si obiceiurile scythe, observă si imită in tote pa 
Greci, in ceremonii, imbracaminte, initiandu-se in misteriile lui Bacchus (de siguru 
Bacchus Phrigianulu (Sabazius), fu denunciatu armatei, care revoltaudu-se, puse unu 
altu rege Octomasades. Acest’a ii si taia capulu (IV 78. 80). 


PE CAPITOLULU V. 


Probe physiologice 


Câtu de pucinu multiemitóre suntu datele celoru antici, in ce privesce ethnografi'a 
descriptiva, se vede lamuritu d'in impregiurarea co unu Hippocrates chiaru, medien 
celebru si autoru alu cartii de auru, —cum numesce Blumenbach mic'a lui scriere des- 
pre influenti'a aerului, apei si situatiunei lucruriloru asupra ómeniloru, —ne-a lasatu 
despre Scythi ua characteristica phisica asia do pucinu decisiva, aduncita, co pe te- 
meiulu ei, invetiati de tali'a unui Niebuhr si Schafarik, putura mongolisà Scythii 
lui Herodotu fora téma de eróre, pe candu filologi'a, si numai ea singura pene acuma, 
ne aréta adeverulu, pronuncindu-se pentru eranismulu loru. 

Insemnarile physiografice despre Scythi in scriitorii greci, afora de Hippocrates, 
se reducu la urmatórele : Aristoteles atribue (Problem. X1V 14) ochi albastri si facia 
alba tuturoru popóreloru Nordului GA &uuara in oppositiune cu sudulu peAavéz- 
dady.ot), si peru linsu, móle, lungu (1), raru, de culóre galbena-rosia, si Seythiloru 
si Thraciloru de la Pontu (2). Galenus observa (3) co Scythii, Thracii, Keltii si 
Germanii au pelea rece si umeda, si d'aceea suntu moi, albi si fora peru, nu dice 
adico nimicu mai multu de câtu Aristotelu. — Pentru Arrianu (4), a fi cu ochii 
albastrii si cu perulu rosiu-galbuiu este a fi unu Scythu (5). — Cu alte cuvinte 
totulu sə reduce la ochi albastri si peru rosiu, done trasuri, si anco si acestoa im 
partasindu-la Scythii cu tote poporele Nordului. 

Astu-feliu déro,—lipsindu seriitorilo n greci si romani aeea ascutita observatiune 


(56) Cf. despre Anacharsis, Diogenes Laertius vit. Anach. 1, $ 101—2.—Ephor. fr. 101; Nic. Dam. 
fr. 123. 

(1) Aristot. de gener. anim., V, 3, comp. Hist. an. III, 10, Probl. X, 10, 24. 

(2) Idem Prol. XXX VIII, 2. 

(8) De temperament, II 6. 

(4) Ap. Le. Diac. IX 6. Comp. Lucian. Toxaris c. 10. —Clem. Alex. Paedag. c. 3. 

(5) Idem. 
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a momentului propriu ethnologicu, coci dedu atentiune numai la ceia-ce i isbiă la 
prim’a vedere : tali'a, culórea perului si a pielei, — suntemu redusi a intrebá ósele, 
ce ni le-au pastratu movilele cele inalte ale Rusiei meridionale, anticitatile de totu 
felulu aflate intr'ensele, figurele sculptate, bas-relievuri etc., déco ele aru puté cum- 
va se confirme resultatele la care ne-a dusu analys'a resturiloru d'in limb'a scytha. 

D'in indiciile caracteristice ale corpuriloru omenesci, ceia-ce aru putea servi mai 
multu pentru deosebirea raseloru suntu neaperatu formele capului, locasiulu activi- 
tatei nostre inalte. De aceste forme a si inceputu sa se ocupe ua sciintia a parte 
Cranologi’a, care pene astadi, nu a datu resultate pe deplinu satisfacatére. 

Pentru a ne formá ua idee de conclusiuuile, ce se potu trage d'in studiulu schelete- 
loru aflate in mormeuturile scythe, vomu luâ cele cinci cranii desgropate la 1855 in 
movil'a de la Alexandropolu, istr. Ekaterinoslav in Rusi'a meridionale, — unu tu- 
mulu funerara, ce se crele a fi fostu alu unui rege scythu(6). 

Academiculu Ch. de Baer, esaminandu-le ca naturalistu si archeologu, a ajunsu Ja 
urmatórele resultate(7). 

1. Aceste cranii ofera mari diferintie(8), formandu doue grupe cu totulu distinc- 
te: Trei: nr. 1 (pl. XVIII fig. 1—2, XXI. fig. 1—2), 2(XX1—3) si 5 (pl. XVI fig. 
2, XIX fig. 1—2; XX. fig. 1) trebuescu calificate : scurto si largi, avendu 8 
maxima a partii inferióre a fruntii, a occiputului : 

Cran. nr. 5: 69“ 6 
> pr. 1 69 
> mr. 2 71,8; 
éro doue nr. 3 si 4 (Pl. XVI fig. 1; XVII, tig. 1—2; XX fig. 2) suntu lungi si strim- 
te, avendu : 
Cr. nr. 4.... 75,5 
Cr. n. 3 ipit: 73.(9) 

2. D'in craniile cele lungite si forte strimte, nr. 4 este alu unui barbatu, ero nr. 3 
alu unei femei. 

3. Dupe tote probabilitatile, craniile cele scurte si largi (nr. 1: 2 si 5) suntu ale 
Seythiloru, nr. 2 chiaru alu unui rege svythu, pe candu nr. 3—d'in craniile alungite 
- alu concubinei regelui. ce se scie co se ingropá ua data cu monarchulu (p. XII). 

4. Craniile lungi si strimte apartinu unei DESEN Celto-scythe, ce locuia la 
nordu de Scythi (p. XIII). 

5. Cranijla Scythiloru, comparate cu cele d'in iaa Ac:demiei imperiale d'in 
Petersburg, presinta mai mare analogia cu ale Baksiriloru. Inse de orace nationalitates 
acestor'a nu se pote defige, e de presupusu a fi fostu in anticitate vre unu poporu cu 


(6) Recueil d'antiquités de la Scythie, livraison I, St. Pétersbourg 1806, p. 7. 

U Description des cranes, trouvés dans le Tumulus d' Alezandropol, p. UI—XVI, Bupplé- 
ment la Recueil d'antiquités de la Scythie. 

(8) Vedi pl. XVI d'in op. cit., comparatiunea ambeloru grupe. 

(9) Idem, IV. 
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capulu largu si destalu de giosu, nici mongolu, nici tataru, nici finezu, care se fi e- 
migratu d'in orientu, si d'in care s'aruputé trage Baksirii (XV). 

Aceste conclusiuni in generalitatea loru ne paru cu totulu nefundate : 

Mai anteiu : Prin ce indicii se pote recunósce d'in trei craniuri aflate unulu lon- 
ga altulu, care ume apartinea regelui, care anume era alu unui betranu, si care 
alu unui teneru, si anco : cari ale supusiloru regelui ? Baer deosibesce craniulu re- 
gelui de ale celoru alti, prin pucin'a desvoltare a legatureloru si inegalitatiloru óseloru 
ce se observa la unu craniu, cari aru denotá, dupo elu, lips'a de esercitiu frecuentu si 
intensivu alu muschiloru, — lipsa ce s'aru potrivi numai unui rege, care nu'si pune 
in actiune anco de micu fortiele physice (p. XII—XIIT). — Acést’s nu póte fi seriosu! 

Alu douilea : Prin ce indicii deosebitu-a Baer craniulu barbatescu de celt: femeesca, 
— si anco fixandu acectui’a ua femeia cu versta de 20 ani, candu crani ulu pretinm 
femeescu e incomplectu; (ii lipsesce bas'a si ua parte a occiputului)? Fineti'a óseloru, 
proportiunile mai mici absolute ale diametreloru, mai pucin'a proeminentia a linii- 
loru, ce invoca Baer si-i pare a le vedé pe fragmentulu de craniu, nu ne póte de locu 
convinge. — De pe structur'a craniiloru d'in mormenturile antice e imposibilu a se 
deduce siguru sexulu, cumu aréta lamuritu acést’a Virchow(10), care se abtine, in 
studiülu seu asupr'a vechieloru cranii nordice d'in Copenhaga, a deosebi craniile bar- 
batesci de femeesci; de asemenea His si Rütimeyer, (11), Bernard Davis(12), Pe- 
schel(13) etc. 

Alu treilea : Aruncate intr'unu mormentu cranii de ambe sexe, se póte pré bine 
intemplá ca la mesuratóre se reiasa doue typuri séu forme de medilocu, pe cari sa nu ` 
le represinte doue populatiuni, ci numai familiile uneia singure(14), coci se scie co 
raporturile de marime ale craniiloru, chiaru în cerculu aceleiasi rase balantiódis in- 
semnatu. (15) — Deosebirea déro de rasa intre cranii aflate sub acelasi mormentu e du- 
biósa, asia cumu de es. face si Baer, atribuindu acele lungi si strimte cranii (nr. 3 
si 4)— Celtiloru, mai alesu candu Herodotu nu cunósce Celti in Rusi'a, ero Celto- 
Scythii lui Strabo (XI, c. VI, 8 2) desemna pe popórele nordului in genere. 

Conclusiunea este co: in lips’a unui mare numeru de mesuraturi ale craniiloru a- 
flate in movilele scythe, nu avemu ua medie statistica, dupo care sa se póta deter- 
miná ras'a la care acele resturi apartinu. — Totusi suntu alte indicii ce trebuescu - 
luate in séma in studiulu celora cinci cranii de care este vorba, si anume conforma- 
tiunea óseloru faciale. Asia, se scie co positiunea ochiloru si form'a nasului ne dă 
sigure semne de recunóscere pentru familiile umane. Mongolulu nu se deosibesce mai 
bine de câtu prin positiunea ohlica a ochiloru sei, si nasulu celu turtitu si viritu in 
frunte. Déco acumu Scythii erau Mongoli, aru trebui se gasimu in aceste craniuri 
typulu facialu mongolicu, ceia-ce nu se afla. — Deschidietur'a nasale a craniilora se 


(10) Archiv für Anthropologie, v. 4, 561. 

(11) Orania helvetica, Basel 1864, p. 8. 

(12) Thesaurus Craniorum, London 1867 p. XV. 

(18) Vólkerkunde, Leipzig 1874, p. 53 ete. 

(14) Peschel, Völkerkunde, Leipz. 1874. 

(15) Indicele Slaviloru de adi de es., variédia intre 78,8 (la Serbi) pene la 82,1, (la Ceki); alu 
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vede inalta si strimta; ea denota déro unu nasu forte proeminentu, pe candu la sche- 
leulu unui mongolu aru fi trebuitu ca se fia larga, in comparatiune cu inaltimea-i 
winsemnata, chiaru mai larga de câtu inalta, dupo cumu se si afla in unele cranii - 
wriate d'in colectiunea Academiei de Petersburg (Baer p. XIII). — Ceia-ce urmédia, 
lin diferentia conformatiunei óseloru faciali d'intre craniile de la Alexandropolu si 
deletulu mongolicu, se confirma prin impregiurarea dejá mentionata : co atátu Hip- 
pirates, Herodotu cátu si tóta anticitatea , vorbindu despre trasurele externe ale 
vjthiloru, nu observara la acestia nasulu turtitu, séu ceva ce aru aminti d'in typulu 
fialu mongolicu, pe candu Herodotu, candu ajunge la Argipeani cu descrierea, spu- 
„anume co acestia au nasulu turtitu. 


CAPITOLULU vi. 
Anticitati 


Nimieu nu ne invederédia mai bine partea cea mai originale si mai adeverata a 
; wietatiloru de cátu arten, plastic'a, monumentele figurate. Acestea, fie chiaru in ru- 
-Wa loru primitiva, ne revela cu lamurire instinctele cele mai tainice ale unui po- 
pu, capriciile si gusturile séle, religiunea, symbolurile , mai scurtu intrég’a sea 
mia culturale. Ele vinu a completă si confirmá marturiile literarii, adesea fórte 
aprficiale -despre anticitate, si merita cu totu dreptulu a se pune in capulu fonta- 
kuru istorice. 

Rusia meridionale poseda la tiermurile marii Negre ua nesecata comóra de anti- 
iati ale artei helene, inflorítóre ua data in coloniile comerciale de acolo. — Alaturi 
btiermulu grecescu se intinde vastulu teritoriu alu Rusiei mici si alu Cazaciloru de 
don de ua parte pene cotra Kiev; ero pe de alta parte pene la Volga, cu uriasie 
wrli mortuarii (Kurgane) ale principiloru Scythi, prin cari se póte urmari influenti'a 
d barbarisarea treptata a formeloru grecesci in configuratiunea nationale propria 
«rihica a podóbeloru calului, a armeloru si a vaseloru de argintu. 

Objectele aflate in aceste kurgane, si depuse acumu in museulu Ermitegiului Im- 
prialo d'in Petersburg, formédia obiectulu unei publicatiuni a Comisiunei imperiale. 
nm, incepute la 1866, sub titlu: Recweil d'antiquités de la Scythie, d'incare a esitu 
pere acumu doue fascicule (prim’a in 1866, a dou'a in 1873) cu unu Atlante de 46 
passio (pl. 1—44, A—F). Vomu dá ua scurta aruncatura de ochi asupra cátor-va 
gane, mai cu séma asupr'a tumulului de la Alexandropolu séu Lugovaia Mogila, 
guernam. Ekaterinoslav, pe malulu dreptu alu Dniprului(1), care coprindea, dupo 
tte probabilitatile, mormentulu unui rege scythu d'in alu IV séu alu III secolu 


mn gx ` 


| sermaniloru intre 78.8 —81,4; alu Italieniloru 84-77. — Luigi Calori in Bologna, esaminandu 2442 
caniori italiane, a aflatu 1665 brachicephale cu indicele mediu 84; restulu de 777 craniuri ínse cu 

| ma indice de 77, adico Mesocephale (intre 74—78). 

^ (I) Adic^ tocmai acolo unde trebue cautatu Gherrosulu anticiloru. 
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ant. Chr. (2). Dupo mai multe sapaturi in diferite directiuni se descoperi in fine ua er- 
cavatiune artificiale in solulu tumulului : era mormentulu unui calu de calaria, in- 
gropatu pe genuchi, avendu capulu rediematu pe ua mica trépta, ero la drépt'a si 
steng'a mai multe placi rotunde de auru, represontandu figur'a unui leu, a unora pa- 
geri indistincte, unu hippocampu aripatu, avendu josu unu pesce, unu bou, tóte in- 
congiurate de arabescuri; mai multe alte objecte de bronzu, auru si arginto, ce ser- 
viau neaperatu la podób'a calului (vedi pl. VII, Atlas, textulu p. 9— 10), siea, us 
tolba de lemnu cu 45 sageti (pl. XII). — A dou'a excavatiune artificiale alaturi de 
acestu mormentu, ce continea amphore eu cáte-va litere pe ele, oseminte de diverse 
ahimale si fragmente de utensilii de feru si cupru, ducea la ua grópa patrata ce 
formă intrarea unei galerii subterane, de care se tine ua mare catacomba. Aci 
se aflara doue cranii cu diverse oseminte umane, mai multu de 700 mici obiecte : 
(pl. IX, X, VIII, XI, XII) figuri de tigri, lei, paseri, grifoni, cerbu, grifoni séu cai 
cu aripi afrontati etc., mai tóte de una frumosu stylu grecescu d'in alu III séu alu 
IV secolu ant. Chr.; totu aci apoi : verfuri de sageti de bronzu séu osu, fragmen- 
tele unei cuirase eu soldi de feru, vase, etc. — Acest'a era mormentulu principalu 
alu intregului tümulu. Doue pasagie subterane ocoleau catacomb'a la estu si la vestu; 
ua spartura facuta in murulu apusanu, intre deschidieturile astoru locuri, aretà mai 
multe amfore, vergi de cupru asiediate paralelu, ua cuveta de bronzu, unu scheletu u- 
manu cu faci'a cotra estu, avendu de ambele parti ale capului cite unu cercelu mare 
pe gutu unu inelu in spirale; la mana drépta ua braciara de feru. Alta subterana (pl. 
XVI) continea gramedi de oseminte de cai, placi mici de auru, ornamente represen- 
tandu balauri afrontati, alte animale fantastice, unu bustu de femeia cu ua tolba la 
spate, póte bustulu Dianei; alu unei femei cu casca, póte Athena; placi stampate cu 
capulu lui Dionysos si a unei Menade coronate de edera; mai multe ornamente de 
argintu, etc. (pl. XIII, XII) pentru cai; representatiuni : unu capu umanu pusu in 
centru si incongiuratu de siépte capete de boi (pl. XIII fig. 3), ua femee pe josu, ti- 
nendu in stang'a ua lance, ero in drépt'a ua coróna (Athena), ero josu la picióre 
fiindu ua bufnitia (pl. XIV fig. 5); doue figuri de femei aripate puse intre doue bestii 
cornate (pl. I fig. 1-2, Aura séu Artemis; Archäol. Zeitung. 1854 plans. 61-64) 
unu magnificu coletu consistandu intr'ua lunga panglica (pl. XV fig. 1:5) eu placi 
semicirculare, ce oferia figurile stampate a diece grifoni cum ataca doui cerbi si doui 
mistreti; placile ornate cu florarii infatisiau, un'a unu balauru invingendu unu 
nimalu indistinctu, póte unu tigru; cea-alta doui grifoni afrontati. - 

E curiosu co printre aceste lucruri s'a gasitu si sfaramaturile unui carru, cu sióse 
róte (pl. 21) si mici obiecte : placi de auru lucrate à-jour, nasturi de auru, perle de 
auru séu pasta albastra, cari de siguru faceau parte d'in ornamentatiunea carrului.— 
In catacomba (ur. XI) zacea la pamentu unu scheletu omenescu, cu capulu spre nord 
(pl. XVI fig. 2; pl. XIX fig. 1-2; pl. XX. fig. 1) avendu la stang'a doue amiore, un'a 


cu inscriptiunea iii , cea-alta cu monogram'a | MH |, si ornamente, intre cari 


unu toiagu de comandantu (p. 24). 
(2) Recueil d'antiquités I livr., p. 1-2 descriptiunea, 
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In Dolgaia Mogila, trei kilometre departe de Alexandropolu, s'a aflatu de aseme- 
pea câte-va schelete de ómeni, copii, avendu lu capu câte ua cupa de pamentu, si 
alte vase, oseminte de calu si deferite animale (pl. 27-28). Unulu d'in schelete ord 
ingropatu intr'ua positiune curbata, cu capulu spre Nordu. D'in sapaturile altoru 
diece kurgane, totu de lunga Dnipru in guvernamentnlu Eketerinoslav , despre care 
raportédia in scurtu a dou'a fascicula a operei Recueil d'antiquités de la Russiel, re- 
sulta ua dispositiune identica in construirea tumvluriloru, si in modulu de ingropa- 
ciune ` fia-care kurganu formédia adico deosebite gropnitie, mai cu séma inse unu 
sobteranu principalu, aduncu sapatu in pamentu. Movil’a de la Certamlik la Nico- 
polu ne atrage eu deosebire atentiunea prin bogati'a ornamentatiuneloru de auru si 
argintu de totu felulu, prin vasele stralucite de argintu cc ne-a datu la lumina. In 
aceste tumuluri, dupo cumu ss vede, cadavrele cailoru impodobite cu cele mai scum- 
pe lucruri. jóra unu rolu deosebitu. Nicairi nu se intempina mai isbitoru, de cátu in 
aste movile, marea influentia attica asupr'a GE lumi helenisate a à Scythi- 
lora de la Marea-Négra. 

Desgroparile, ce se facu in toti anii, continu, parte obiecte curatü grecesti in vase 
rugravite, in arme, ornamente si inscriptiuni, parte inse ne presenta productulu unei 
populatiuni indigene, semi-helenisate, a Scythiloru(3). Babele séa figurele de pétra, 
ce de ordiuaru suntu puse d'asupra movileloru, au mai multu unu typu persanu dé 
câtu mongolu; ochii suntu mari, nasulu si gur'a ofera dimensiuni mai mari de cátu 
suntu de obiceiu Ja Europeni( 4); typurile figureloru variédia inse, ceia-ce pare a 
probă co babele nu aru fi oper'a uneia si aceleiasi natiuni. 


(3) Despre movile són kurgane vedi : Köppen, Alterthum und Kunst in Russland; Idem O 
drewnostyach w Twerskoj kareli, in Zurn. Min. Wnutr. djel, 1836, 3-a brosiura; A. G. Zwick: 
die Graber in den Kaukasischen Don und Volga—Steppen. — Lippoman, Zastanowiente sie nad 
mogilami, Wilno 1832. — G. Eichwald, O czudskich Kopiach, St. Petersburg , 1856, in Zapiski 
Imper. Archeologicz Obsczestva, t, 1X, cu care se serva Alfr. Maury, in artic. Des monuments de 
la Russie connus sous le nom de Tumulus Ichoudes, Revue archéologique, Nouv. série 1868. — 
E. Sebelev, despre cate-va terguri si moghile in guvernam. Tauriei (Zapiski Odesk., I, 331-334;) 
Spasski, kurganele de la Dnipru idem J 593-596. — Despre babele de pétra totu in I p. 596; kurga 
nele d'in guvern. Kievului I 609-620 etc. 

Despre anticitatile de la Kerci, vedi oper'a mai recenta a lui Carl Röttger, die Alterthümer 
von Kertsch in der Kaiserl. Eremitage photographirt und herausgegeben, St. Petresburg 1873. — 
Ludolf. Stephani, die Antikensammluny zu Paiwlowsk, St. Petersb. 1872 (Mémoires de l'Académie | 
imper. de sciences de St. Pétersbourg, VII sér. t. XVIII. 4. — In Zaptsk. Odesk. MI, studiulu lui 
Bukhteief despre tumululu de la Alexandropolu, etc. — Cf, Compte-rendu de la Comm. impér. ar- 
chéolog. pour les années 1870-71. St. Petersburg 1874, despre sapaturile de la Phanagoria. 

Despre mormenturile scythe d'in Taurida cf Ch. Lenormant, Sur les antiq. du Bosphor. Cime- 
rien (Mém. de l'Academie des Inscript. N. S. t. XXIV, I partie). Dr, M. Pherson, Antiquities of- 
Kertsch, Lond. 1857. — Dubois, v. V. -- Seymour, Russia on the Blach Sea. — Pallas, Voya- 
ges, etc. 

(4) Dubois de Montpéreux, Atlas partie archéolog. pl. XXI, fig. 4,5, desemnédia cáte-va babe, 
déro se insiéla cändu recunósce in ele typulu mongolu, Cf. Alr. Maury p. 29 op. cit. — Intre descope- 
ririle mai noui, in peninsula Taman-Kerci, este unu sarcofagu de lemnu cu unu scheletu fe- 
meiescn, si cu bogate objecte de auru, aflatu in marea movila Blisnitza. L. Stephani (die Antiken, 
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O aruncare de ochi numai asupr'a frumóseloru obiecte d'iu Crimea, si a mormen- 
turilloru scythe d’in Samara, asupr'a celebrului vasu de la Alexandropole (5)etc., ajun-. 
ge, credemu, pentru a se convinge cine-va co Scythii nu erau, nu putéu fi asiatici de 
la nordu, si co posedau ua industrie metalurgica fórte inaintata. 


Ua problema inse pentru istori'a primitiva a artei, care nu privesce numai antici- | 
tatile Scythiei déro si ale Cyprului, Rhodosului, Troiei, mormenturile etrusce si ita- 
lice de Ja Chiusi, Orvieto, Villanuova, objectele de bronzu si vasele de pamentu d'in 
Francia, locuintiele lacustre d'in Elvetia, etc., — remane inse de deslegatu : Fami- 
li'a indo-européna, mai cu séma cea greco-italica nu a posedatu ea dejá ua technica 
indigena, propria, in lucrarea aramei, a bronzului, in tiesatura si olaria, inainte de 
incepe influenti'a pheniciana, asiriana séu egyptiana ? Precumu se constata ua epoca 
de pétra in Attic'a , Beoti'a, Macedoni'a , Daci'a, lacurile d'in Italia superióre etc., 
n'aru fi de admisu si ua cultura a epocii de bronzu, ca ceva comunu europeanu ? A 
tunci cumu se esplica influenti’a mare a Greciei asupr'a tieriloru de la nordu, mai 
lesu asupr'a Scythiloru Pontici? 

Cándu scimu co lucrarea aramei e ua mostenire comune a popóreloru indo-germa 
nice, si cându vedemu co anticitatile d'in Altai, cu mormenturile numite ciudi 
(Kurgane, Majaki, Stanzi) si cu figurele de pétra (Baby) de d'asupra movileloru, tó 
stau intr'ua legatura strinsa unele cu altele, de la Altai pene la Dnipru si Kuba 
n'aru fi permisu a suposá esistenti'a unei culturi scythe primitive, anterióre influen 
culturale helene ? esistenti'a unui stylu ornamentalu cu totulu particularu, care pr 
cedendu pe celu greco-asiaticu a continuatu apoi lunga elu si cu elu, producendu 
arte, ce nu e nici gréca, nici scytha, ci unu amestecu, productu alu geniului ind 
europeanu si eranicu ?(6). 


—— 


CAPITOLULU VII 
Agatirsii. 


Eco unu poporn despre care istori’a are forte pucine de disu, ero ethnografi'a ai 
filologi’a nu potu sa-si dea cuvintele loru. 


Sammlung zu Pawlowsk, St. Pétersb. 1872) crede a fi mormentulu unei prevtesee demetriade, ceia-ce 
nu e de admisu. Vedi Cour. Bursian, Jahresbericht über die Fortschritte der clase. Alterthumswis- 
senschaft, II v. Berlin 1875.— Cf. despre thesaurulu de la Contiesci : Odobescu, Istori'a Archeologiei 
] 566 seq. 

(5) Vedi stamp'a anessata. 

(6) Cestiunea generale, agitata in timpurile d'in urma, se tratédia diferitu in scrierile mai now : 
A. Conze, zur Geschichte der Anfänge griechischer Kunst 1 cu 2 table 1870; U, 1873. — Unger, 
Ueber den Ursprung der Kenntniss und Bearbeitung des Erres in Europa, Leipz. 1874.— Beloch 1 
Bronso e ferro nei carms omcrici, Torino 1873. — G. Conestabile, Sovra di due dischi in bronzo, —— 
antico italici del Museo di Perugia e sovra l'arte ornamentale primitiva in Italia ed in altre 
parts di Europa, Torino 1874. — Hermann Geuthe, Ueber den etruskischen Tauschhandel nach 
dem Norden, 1874 Francfurt. — Ludwig Urlichs, zwei Vasen áltesten Stiles, Würzburg 1874. — 
Achil Deville, Histoire de Part de la verrerie dans l'antiquité, Paris, Morel 1873. 
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Herodotu, care numesce pe Agatirsi cu ocasiunea espeditiunei lui Dariu contra 
Scythiloru, ne spune co acestia, de temere pentru armele puternicului monarchu alu 
Persiei, cerura ajutoru de la vecinii loru, prin urmare si de la Agatirsi. Cesti d'in 
urma crediura prudentu a nu se amestecă, si refusara, mai alesu sciindu co numai 
cu greutate voru puté Persii se tréca peste granitiele muntóse ale loru. Cându Scythii, 
voindu a atrage pe inimicu in teritorii straine, ocupasera dejá tierile Melanchleniloru, 
Androfagilora si Neuriloru, si erau aprópe de hotarele Agatirsiloru, se opusera ace- 
stia cu armele si-i silira a esi d'in tiér'a Neuriloru in propriulu pamentu scythicu 
(Her. IV 125). — D'in istori'a acestui poporu nimicu nu mai scimu alta, de câtu co 
unu rege agatirsicu, Spargapeithes (IV 78) omorise prin curse pe regele scythu A- 
riapeithes (cam la an. 490 a.'Chr.)(1). 

Ocupandu, in timpulu lui Herodotu, dupo tóte probabilitatile Transilvani'a de as- 
tadi, nu mai aflamu nimicu despre ei, pene la Pomponius Mela, care, urmandu unui 
autoru grecu, ii asiedia la apusu de Maeotis(2); Plinius(3) in necunoscutulu spatiu 
nordicu alu globului, ero Ptolomev(4) ca si Dionysius Periget(5), candu in estrem'a 
mâdia-n6pte lunga Oceanulu sarmaticn, intre riurile Chersinus si Turuntus(6), candu 
tocmai in Asia, la Imaus; ero Suidas si Steph. Byzantinulu in muntii Hemus(7). 

Despre originea loru, anticii ca si modernii na se invoescu. Dupo traditiunea lo- 
ale culósa de Herodotu de la Grecii Pontici (IV 10), ei aru fi frati cu Gelonii si 
Scythii. Scythi ii numesce si Mola (II, 1, 2) si Bibius (p. 34), si de Scythi ii tinu 
mai multi scriitori moderni ca Zeuss (274), Diefenbach (origines Europese) si nu 
fora verisimilitate. In adeveru, in timpulu lui Herodotu, nefiindu anco Geti séu 
Thraci trecuti d'in cóce de Dunare, nimicu nu ne silesce a luà pe Agatirsi dreptu unu 
poporu deosebitu de vecinii loru Scolotii. La acést'a vine si impregiurarea co singurele 
done numi pastrate de la densii suntu comune cu Scythii; 1-iu numele ethnicu Ad · 
copcoc (8) se compara cu numele Scythu : '15v- Yopsos (Her. IV 76) si cu sarmaticulu 
elhnicon Aga —mataes; II-lea numele regelui agatirsicu Exapyarcións (c. 78) ne in- 
tempina totu astu-feliu ca nume de rege la Scythi (c. 76), éro partea-i ultima xen 
se recunósce in scythicele : 'Aptareións, 'Apirsións (c. 78) si in Exapantote (I 211), 
anu nume d'in poporulu Massagetiloru (Comp. Zeus 274 (9). — Trasurile, mai de- 

(1) Cf. Rawlinson, III, 70. 

(2) Pemp. Mela, II, 1,2; totu aci ii pune si Am, Marcellinus, XXII, 8.80 

(3) H. N. IV 26. 

(4) Geogr. VI, 14. 

(5) v. 314-819. 

(6) Comp. Mare. Heracl. p. 56. 

(7) V. 'Aq&9opoot, E9voc évdotépw rop Aton. 

(8) Pisander, ap. Steph. Byzant. dice co ei isi luasera astu nume de la unu fiin alu lui Hercules, 
sta ard cóv 9bpowv tod Acovicon. Comp. Suid. v.*'Ayádopoos.—Eust. ad Dionys Perieget. 310. 
—Dupo textulu d'in Stefan Byzant. Tpaocot rAnotov Kedtoic, ¿dvos obs of "EAAnves " Aqa- 
9%bpoovs óvop.áfovatv,» emendatu de A. v. Gutschmidt,—Agatirsii aru fi numele grecescu alu po- 
porolai; anso alu loru propriu aru fi fostu: Trausii, numiti de Herodotu, Thraci. 

(9) Cf. pentru originea scytha a loru pe Ritter, die Vorhalle europäischer Vólkergeschichten vor 
Herodotus an dem Kaucasus und an dem Gestaden des Pontus, Berlin 1820. 
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parte, ce da Herodotu despre densii : portulu celu mai desfatatu si podóbele de auru (10) 
convinu d'o potriva Scythiloru, cei-i vedemu luxosu imbracati, si immormentati prin 
monumentel» antice din kurgane; éro comunitatea de femei cu adaosului lealisatora : 
tva xastyyyjtot te Mw Ewat xa ovxijiot Se mávtse Wir óvo pte Ex del A- 
tag Sc adoos (IV 104) «co fiindu toti uniti prin legaturele sangelui, si nefacendu 
toti, ca se dien asia, de câtu un'a si aceiasi familia, nu suntu supusi nici la ura, nici 
la gelosia», —se atribue si Seythiloru de alti autori posteriori lui Herodotu (11). 

Zeuss (714) presupune co Agatirsii aru fi ua ramura d'in puternic'a natiune d'in e 
vulu mediu a Chazariloru, pe temeiu: l-in, identitatea de nume intre Agatirsi'si A- 
katziri; 2-lea, óre-ce comunitate in obiceiuri, ca zugravirea feciei. Acestea anse suntu 
departe de a decide cestiunea, pentru co: a) ua theoria ethnografica pentru ua pura iden- 
titate a numeloru este totu-d’a-un’a ua procedere periculosa; b) zugravirea feciei(12) 
o aflamu si la finezii Ostiaci de la Obipene adi, si in triburile Americei, fora a fi ua 
caracteristi:a ethnica (13). A 

Altii ii ia dreptu mosii Litvaniloru de adi. 

Agatirsii erau stabiliti cu locuintiele loru, coci bogati'a de auru presupune ua es- 
ploatare continua a mineloru si riuriloru Transilvauiel, si ua societate deja inaintata. 
Nici natur'a tierii Joru nu erá propria pentru viéti'a nomada. 

Déco vomu crede lui Aristotele (14) ei, iuaiute d'a fi iuceputu sa serie cu litere, 
cantau legile in versuri spre a le infige mai bine in memoria, si astu obiceiu se con- 
tinuà la Agatirsi si in timpulu seu. 

Instrumentele de pétra aflate in Transilvani'a, fia d'in enoc'a primitiva, taiate numai, 
nelustruite si necomplecte, fia d'in a dou'a epoca: — ua desvoltare mai departe a pri- 
mei perióde (instrumente ascutita, rotunde séu ovale, avendu unele pe ua parte unu 
felu de taisiu; sageti de forma piramidale etc.; silexuri lustruite, gaurite puse in des- 
picatura de lemnu etc.) — nu denota nuu poporu pe scara de venatoru séu pescaru, ci 


(10) IV, 104 — Comp. observati'a lui Ritter, Vorhalle 287 despre aBpdtator àvOpec. 

(11) D'in cei cari sustinu thracismulu Agatirsiloru, unii (Hasden, Istori'a Critica, Cuno) se inte- 
meiédia pe cuvintole lui Her, : «Catu pentru cele-alto obiceiuri ale loru» ele au multa conformitate 
cu ale Thraciloru» — Anse asemenarea de obiceiuri scythe, anse nu suntu Seythi — Altii invoca e 
mendatiunea passagiului d'in Steph Byz.. de mai susu, co Agathirsii sara fi numita Trausi, si 
Trausi aru fi fostu Thraci.--Anse Suidas si Hesychios numesce pe Trausi : Tpavoot ¿dvoc Y- 
x6y.—Schuller, op cit p. 166, tine pe Agathirsi de Celti; Niebuhr de Daci (Klein. Schriften I 377) 
ambele numai simple supositiuni. 

(12) Virgil. Aen. IV, 146; Comp. Heyne Exs. I1. — Mela II. I. 2, 10, — Solinus c. 20; caeruleo picti 
calore fucatis in coerulum omnibus, Servius iad Virg. Aen. IV, 146) ii numesce: «cyanea coma placen- 
tes.» -- Avienus (deser. orb. 447) : praccinetique sagis semper pictis Agathyrsi, Comp. Priscianus 
Perieg. 202, ce 'i uumesee numai ` Picti. Dupo Strabo, se vapsiau la facie mai tote poporcle celtice. 
— Comp. Tacitus Agricola XII, Caesar Bell. Call. V. 14; —Picti paru a’si fi luatu numele de la o- 
bicelulu acest'a. 

(13) Opiniunea lui Zeuss este totusi admisa si de Miilleuhoff, Sarmatien, op. cit —si de Viv, de 
St. Martin, les Khazars, Nouvelles annales des voyages 20, 1851, p. 136. — Rösler, Rum. Stu- 
dien, 6 combate, 

(14) Problem. X1X 28. 
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pe acelu, care prin agricultura tinde se inaintedie, avendu locuintie statornicite, 6re- 
care gradu de spiritu publicu si de ordine sociale. Asemeni instrumen:e s'a aflatu in 
Ungari'a la: O Szenna, Kálva-Borfó, Kis-Feresye (Com. Neográd), Felsó-Vadász 
(Com. Abauj-Torna), Bogscháu (Com. Krassovian), Zips etc. — In Transilvania la 
Földvár, Gireslau(15). Ori caruia y oporu sa apartina ele, dupo cele ce ama disu in par- 
tea introductiva a Ethnologiei, nimicu nu ne silesce a admite unu poporu finezu séu 
iberien anterioru Agatirsiloru, nici a separă objectele de pétra de cela de bronzu a- 
fate totu in Transilvani'a, asia co loru s'aru putea atribui cu óre-care gradu de - 
rantia ambele categorii de anticitati. 

Ce privesce bronzulu nu incape indoiula, coci caracteristic'a popóreloru d'in euoc' d 
de bronzu este bogati'a si stralucirea in ornamentatiuni, inele, brosie, urme frumosu 
decorate, securi, sabii, scuturi, sageti, lanci, bine esecutate.— Asemoni objecte s'au a- 
flatu iu numeru suficiente in Ungari'a, Ardélu si Bucovin’a(16). - " 

E de respinsu anse opiniunea lui Rougemont, care, pe temeiulu textului d'in Am- 
mianus (22. 6. 30), asiédia patri'a otielului in Transilvani'a, fora sa observe co Aga- 
ürsii lui Ammian suntu la Maeotis, si co prin diamante nu se póte intielege : oticluri ! 


CAPITOLULU VIII ' 


Getii si Dacii. | $ 


In deslegarea cestiunei despre nationalitatea Daciloru primulu punctu de hotarit 
este raportulu de rudenia in care se afla Gett cu Dacii. 

Strabone, care nu pare a nu fi ſostu destulu de informatu, pretinde co Dacii cu Geli, pi 
Getii cu Thracii vorbiau aceiasi limba (1). Elu recunoscendu Geti in sudulu Dunarii, 
si condusu dé denominatiunca obicinuita atunci la Geti, considera ambela vopóre ea 
identice, stabilindu ua deosebire celu multu topica : locuitorii d'in josn de cataracte 
pene la mare: Geli; éro cei de la cataracte in susu spre Germania: Daci. — Cu to- 
tulu contra acestei pareri se aréta Dio Cassius, fostu prefectn alu Panoniei. care. vor- 


(15) Vedi Ed. v. Sacken, Leitfaden zur kunde des heiduischen Alterithums, Wien 1867, p. 80.— 
Seid} si Kenner, Beitriige zu einer Chronik der archäologischen Funden in der ósterreichischen 
Monarchie 1846—47; 1855 —1864, 10 brosiuri.- Dr Róme- Flóris : Mir égeszeti kalauz különös 
tekintettel Magyar országya óskori mürégészet, Pest 1866 ii 

(16) Saeken, Leitfaden p. 124 : «lin Siebenbürgen: Sáros, Foldvar (Mermanst Kr.) im S7aszva- 
rosser Stuhle, im Koloser-Comitat, Bardocz, Féjérd. Kutsma bei Bistritz, Meschendorf bei Schiissburg 
Héviz, Kronstádter—Kr., Orosmezó, Vadászut. Dobokaer-Com.» .. Tn der Bnkowina : Solka und Glit, 
Bezirk Solka; In der Militárgrenze : Mala-Popina und Brusane, Mos aner Reg. Bez., Dresnik im Ogu- 
liner Reg » — Vedi despre anticitatile de bronzu in Ardclu, studiulu Ini Fr. Müller; die Bronzeat 
terthümer, eine Quelle der älteren sicbenbürgischen Geschichte, in Archiv des Vereins für sieben- 
burgischen Geschichte III t. N. F. Kronstadt 1858, in - 4. 

Hass: VIE, 3 $ 10. 13 ed. Müller et Dibner Paris. 
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bia in cunoscintia de causa. Elu dice: «Ii numescu Daci (67, 6) ssía cumu se nu- 
mescu ei singuri, si cumu ii numescu pe ei Romanii, de si prea bine sciu ca ei suntu 
numiti, bine séu reu, Geti de cotra Heleni; coci amu cunoscintia co Getii numai aceia 
care locuescu in sasulu Hemului lunga Istru.» Aaxobs GE adrove rpocayopebo, wonep 
mov xal abrol Eavtods xai of *Pupuaioí opac óvopátoocty, oo ayvody Oct > EA voy tvi 
T'ésac abrode Aétooaty, ett Groe cite xal wi] Aéyovtes. èyù yap oda T'étac robe zip cob 
Aton mapa toy "Iotpov olxobvras. — De aci urmédia: a) co Dacii se numiau de serii- 
tori numai prin eróre Geti; b) co intre ambele populatiuni deosebirea nu erá numai 
topica, cumu pretinde Strabo, éro c) limb'a daca nuerá aceiasi cu cea thraca séu geta, 
cumu s'a crediutu in de obiceiu pene acumu. 

Fora a contestă unu gradu de inrudire generale intre Daci si Geti, consideratii 
istorice si limbistice vorbescu contra desaversitei loru identitati : 

a) Nici-unu scriitoru d'in vechime nu numesce pe Daci, Thraci ; 

b) Numirile topografice ale Daciloru se deosibescu de ale Thracilorn si Getiloru 
d'in sudulu Dunarii; caracteristic'a—dava d'in numile localitatiloru Daciei lipsesce 
in Thraci'a, si vice-versa, compositele cu—bria si—para nu se afla in Dacia (afara 
de póte Zovp6fapa (?) (2). 

c) Dacii si Getii au fia-care istori'a loru deosebita : 

Getii, numiti pentru prim'a óra de Herodotu pe cóst'a nordica a Hemului intre A- 
thrys, Oskios, Dunare si Hemu, nu se stabilira d'in cóce de fluviu de câtu dupo an. 339, 
candu adico Philippu alu Macedoniei distrusese regatulu Seythicu alu lui Atheas. Aci 
ii afla expeditiunea lui Alessandru celu Mare in anulu 334, si in timpu mai multu 
de 200 anni stapaneseu amendoue malurile Dunarii. Cu fundarea regatului galicu in 
Thracia (3), pare co se desfacü si regatulu Geticu de din cóce de Dunare, remanendu 
Geti numai la Hemu (4). Strabo (VII 301) abia mai cunósce pustiile Getiloru <épnpis 
I'etóv» de la Dunare pene la Dnistru, indicandu in aceste parti unu amestecu de. po- 
pulatiuni thraco-scythe (5). 

Dacii aparu mai tardiu in istoria de câtu Getii, si anume in campiile d'intre This's 
si Dunare, de unde suntu goniti de cotra Iazygi, unu poporu sarmaticu—spre resa- 
ritu in munti (6).—Asupr'a despartirii loru de Geti séu in genere de Thraci, cumu si 
asupr'a timpului stabilirii loru in campiile de la This'a, si apoi in Transilvani'a si Ro- 
mani'a, nu 8e póte dice nimicu hotaritu. E de respinsu anse parerea lui Grimm (G.D. 


(2) Müllenhoff, artic. Geten in Encyclopedia germana a lui Ersch si Gruber.—Joh. Dierauer, 
Beiträge su einer kritischen Geschichte Trajans, p. 63 note, in I vol. din Büdinger «Untersu 
chungen sur Röm. Katsergeschichte.» 

(3) Vedi Leop. Conzen, Die I anaerungen der Keken, Leipzig. 1861.—Felix Robiou, Histoire 
des Gaulois d'Orient, Paris 1866. 

(4) Müllenhoff, L c. raporta faptulu lui Oroles (Justin 32, 3) d'a & poruncitu Getiloru sa se cule 
cu capulu in loculu picióreloru, si d'a servi pe femei, la Getii d'in drépta Dunarii. — Réssler Rum. 
Stud.—la cei d'in sting'a p. 28. Cestiunea nu se pote decide d'in lips'a isvoreloru. 

(5) Déco prin Tyregetii lu: Strabo p. 118. 128, 289, 295, Plinius 4. 26. Ptolaemaus 3, 5. 25, se in- 
tiellege Getii de la Tyras, séu numai locuitori ai Dnistrului, e dubiu. 

(6) Plinius H. N. IV. 12; — Comp. Zeuss. p. 261. 282.—Rósler Rum. Studien; Dierauer p.63 seq. 
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S. p. 192) (7), co Aio lui Thucydides (II 76, 78, 96) mentionati in muntele Rhodope, 
ara fi Daci. Pe Dii ii gasimu neintreruptu numai in muntele Rhodope,. aparandu-si 
neatarnarea contra veciniloru; intre altii contra lui Sitalkes, si mai tardiu contra Ro- 
maniloru. Thucydides vorbesce si de @paxs¢ tod Ataxod yévoos (VII 27), Thraci de fa- 
milia Diica, ua confederatiune neaperatu a mai multoru triburi thrace; Bessii, alu ca- 
roru nume se contopesce cu Dii in Diobessi (Strab. VII fr. 48; Plin. h. n. IV; 11,40). 
Sapaii, Mali etc. cu supremati'a Diiloru (Comp. Thrakisch-pelasgische Stámme der . 
Balkanhalbinsel de Bernh. Giseke, Leipzig, 1858 p. 16, 17.—Bessel, de rebus Ge- 
tieis, Gottingae 1854, p. 67 seq. — Zeuss 260 : «Der name Daci erscheint nicht im 
thrakischen Stammlande.» —  Müllenhoff op. cit., Rösler, Dacier und Romă- 
ner p. 23). 

Deja in timpulu lui Cesare si Augustu, Dacii erau ua natiune puternica, ameste- 
eandu-se in sértea popóreloru vecine, pene chiaru la Noricum ajungendu cu armele loru. 
Dupo mórtea regelui Burvista puterea Daciloru incepe se decada. In nenumerate ren- 
duri mii d'intre ei fura siliti de Romani a parasi patri'a loru si a se asiedia in Moe- 
sia. Asia sub Augustu, 50,000 prin Aelius Catus (Strabo VII, 3. 8 10), sub Nero: 
100,000 prin prefectulu Ti. Plautius Silvanus Aelianus (Orelii nr. 750). — Decebalu 
diplomatu abilu si bunu generalu (Cassius Dion, 1. LXVII, 6), reunindu sub sceptrulu 
seu tóte triburile Daciei, restabilesce unirea politica d'in timpulu lui Boerebiste, bate 
pe Sarmati si le ocupa tiér'a; ataca pe Romani in Moesia, guvernatorulu astei pro- 
vincii P. Oppius Sabinus perdiendu batai'a si viéti'a (cotra anulu 86. Lordanes, de reb. 
get. c. XIII ilu numesce gresitu Poppaeus). O noua victoria contra prefectului pre- 
toriului Cornelius Fuscus (vedi Petrus Patricius, Fragm. histor. Graec. IV 185 fr. 4) 
si lupt'a de la Tape cu Tettius Julianus (8) aduce pacea cea rusinósa a lui Domi- 


(7) D-lu Hasdeu, Ist. Critica, vede ca si Grimm in Arer lui Thucyd., pe Daci. 

(8) La Fröhner, La Colonne Trajane d'après le Xurmoulage esécuté à Rome en 1861—1864, 
Paris 1872 —1874. Dieraaer op. cit. 68, Rösler, Rum, Stud. Jung, Roemer und Romanen, Inn- 
sbrack 1877, p. 12, se dice gresitu : Tertius. 

(9) Dio Cass. LXVII, 7 comp. LXVIII, 6.—Asupra Chronologiei suntu importante actele fratiloru 
Arvali, descoperite de curendu sj publicate de Henzen, Acta fratrum Arvalium, Berolin 1874. Sany 
anulu 89 (a) citim (p. 116): 

pr(idie) idu[s Januar(ias)] — pro salute 
et vict[oria et reditu] imp(eratoris) Domi- 
tiani Caesaris Augusti Ger[manici] 

e9 (b) XVI K(alendas) F(ebr[uarias) — pro salute 
et redit(u e]t victoria eiusdem ` 

89 (c) IIII K(alendas (Febr(uarias) — pro salute 
et re(ditu] eiusdem. 

Acâst'a se raporta, dupo cumu d. Professor O. Hirschfeld Gott. Gelehrt. Anzeigen 1869 p. 1508, a 
demonstrata, la resboiulu dacicu alu lui Domitianu. Triumfulu nu putea déro avea locu nici'in anulu 
91,cumu pretinde Dierauer (69 nr. 1), nici in 90, cumu crede Rösler (Vorrómisch. Dacien p. 341; Rum, 
Stud,. 37), ci la finea lui 89, dupo cumu urmédia si d'in Martialu (Epigr. VIII, 8 etc.) si Eusebius. 
Acast'a asiédia triumfulu in anulu 2106 (p. 160 ed. Schoene), care corespunde, dupo calcululu lui Gut- 
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tianu (9), care nu póte fi de lunga durata, cu suirea pe tronu a imperatului Traianu, 
cureritorulu Daciei si intemeiatorulu provinciei romäne (10). 

Astu-feliu, numirea de Geti data de cotra scriitorii Helleni Daciloru lui Boerebiste 
si Decebalu, isi gasesce natural'a sa esplicatiune. Fiintiandu ua data unu regatu pu- 
ternicu getu pe ambele maluri ale Istrului, d'intre locuitorii d'in cóce de Hemus Getii 
fiindu Helleniloru eei mai cunoscuti prin culsulu loru propriu si spiritulu religiosu 
si resboinicu, numele de getu isi lua na acceptinne generale (11), intindiendu-se si 
asupra Daciloru, candu acestia se ridicare sub Boerebiste Ii stang'a Dunarii, de si re- 
gatulu Getu, la nordulu, ea si la drépt'a fluviului, incetase de mnltu a mai esistá(12). 


§ 2. 


Nationabtatea Gctlora si Daciloru.—Cestiunea nationalitatii Getilorn si Dacileru 
8'a deslegatu in diferit sonsuri: candu in partea Germaniloru, candu in a Cultilory, 
candu in a Slaviloru. | 


E-te de totu interesulu de a analisà cu atentiune töte aceste opiniuni, sia inire 
de argumentele pe care se intem^iadia. | 


schmidt (de temporum notis quibus Eusebius utitur. Kul. 1868 p. 9), cu primulu Octobre 89 Comp. 
Friedlaender, de temporibus librorum Martialis 1862 p. 9. | 
` (10) Despre espeditiunile lui Traianu in Dacia, pe lunga Dio Cassius, Column'a traiana, si cate-vs 
notitie, ne ajuta Acta fratrum Arvalium in stabilirea chronologiei. De aci se vede co Traiana incepe 
primulu resbelu cu Dacii in primavér'a anului 859 (101 dup, Chr.), p. 117 op. cit. : 
an. 101 VIII Kialendas) Apr(iles)i — (pro salule et reditju et victoria 
impleratoris) Caesaris Nervae Traiani Aug: usti) germ(anici). 
Cf. carmen votorum huius anni p. 125 si Bull inst. arch. 1869 p. 118; éro celu d'alu 
doilea in 105, p. 118: 


an, 105 . . . . [no]nias) Jun(ias) — [pro it lu et 
reditu [impieratoris) Claesalrils Nervae 
Trai[ani]; 


p. 122 : an. 105 pro itu et reditu eiusdem (unu carmen votorum : 
[Jupiter] O(ptime) m(axime). Petra e sparta, restulu lipsesce. 

Prim'a expeditiune s'a finitu iu anulu 102, nu in 103, dupo cumu sustine Frohner (Cf. Mommsen Her- 
mes, III p. 126, seq. — C. de la Berge, Revue critique 3868 nr. 4, p. 53.—-Dierauer p. 92 nr. 3); con- 
struirea podului incepi verisimilu in iérn'a anului 103, nu in 100 cumu crede Noel desVergers, Comp- 
tes rendus de SACHE des Inser. et Belles Lettres, 1360 p. 79, si Fröhner, coci inseriptiunea pe care 
se intemeiadia, C. I. L. III nr. 1699. se raporta la sioséu’a de pe malulu Dunarii, éro nu la podulu de 
la Severinu (Dierauer p. 97). Finitulu resboiului trebue asiediatu in 107 d. Chr. (nu in 106 cumu pre. 
tinde Dierauer). Pentru Chronologia, Cf. mai alesu Mommsen zur Lebensgeschichte des jungere 
Plinitis, in Hermes 1868 p. 48. 49, si C. I. L. III la nr. 550. 

(11) In acestu simtiu pune si Cicero, ad Attic. 9, 10 : pe Geti, Armeni si Colehi la ua lalta. V irgil 
Aen. 7, 603, Geti, Hyrcaui, Arabi, Indi si Parti. 

(12) D'in isvóre nu resulta a fi fostu vre ua data legatura politica intre Dacii de din coce de De, 
nare, si Getii de la Hemus. Comp. Müllenhoff, Die Geten. Co la resboiulu lui Traianu en Dacii a 
participatu si Getii nu se pote nga cu teineiu, Pe column'a Traiana ei pmu a figura : la nr. 21, pl. 
54-- 55 (Fröhner cavalerii cuirasati); ur. 27, pl. 61—62; ur. 77, pl. 129 — 130, si nr. 115, pl. 181—182. 
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Getit si Dacit suntu acerasi cu Gothi. — Este asta-di probatu pêne la evidentia 
to nomirea de Gati data Gothiloru eră deja generale, in euventare emphatica, pre 
impulu lui Cassiodoru, care o si intrebuintiadia in scrierile selle; (13) si co Gothulu 
lornandes seu Iordanis, scriindu pre la annulu 551 d. Chr., n'a facutu de cátu sa re- 
produca acésta erróre in necritic'a sea opera : de Getarum sive Gothorum origine et 
rebus gestis (14) compilata mai tota dupo celle doue-spre-diece carti alle lui Cassio- 
dom (15). Acest’a, utilisandu pentru istori’a gothica inainte de Theodricu datele de 
natura istorica d'in isvórele grece si romane (16) a inavutitu in pagub'a adeverului 
aonalele Gothiloru cu alle Getiloru si Scythiloru, pentru a deduce originea Amali- 
lora si a lui Ermanarichu de Ja daculu Dorpaueus; si parte pria identitatea sune- 
telora, parte prin identitatea de locuintia a amenduroru popére, a transformatu pre 
Geti in Gothi. | 

Ua asemenea hypothesa rep^tata de Iornandes si de alti chronicari d'in evulu- 
vedin, admisa fora multa desbatere de cotre Hago Grotius, Leunclavius, Chiniac (17), 
iin timpurile d'in urma de cotre I. K. Schuller (18), Becker (19), Lao (20), 


(13) Asia de esemplu in Vari 10, 31, Vitiges vorbindu cotre «universi Gothi» se serva si de cu- 
untele : «geticus populus». Se scie anse co deja Ausonius (f 392) Epigr. 3, 10; Idyll. VIII, 31; 
Claudianus (T dupo 406) Carm. II, 352, C. V, 475. 502, c. VII, 75 etc.; Aurel'us Prudentius, St. 
Hieronymus, Paulus Orosius, Rutil. Clandius Namatianus si altii, confundassera pre Geti cu Gothi 
numai dupo asscmenarea numelui. Cf. C. Schirren, de ratione quc inter lordanem et Cassiod. in- 
tercedat commentatio, 1858.—F. R. Roesler, Dacier und Románen p. 27-—29. 

(14) ed. C. A. Closs. Stuttgart, 1866. in-8. — Despre Iornandes vedi: Wattenbach, Deutsche 
Geschichtsquellen im Mittel lter, p. 45. — I. Grimm, über Iornandes und die Geten p. 1 —19. — 
Seb. Freudensprung, de Iornancc sive Iordane, Monaci 1837.—-Ioh. lordan, Jordanes Leben und 
Schriften, Ansbach, 1843. 

(15) Despre isvórele lui Iornandes vedi, afora de Schirren, op. cit., urmatorcle : Sybel, de fontibus 
ibri Iordanis de origine actuque Getarum, Berlin 1538; idem, in Allgemeine Zeitschrift fur Ge- 
«hichtc, herausg. A. Schmidt, b. VI; Berlin 1846, p. 516 scq., si b. VII, p. 288 Miscele. — Köpke 
y. 44 seq. — Wietersheim, Gesch. Volk. Wander., II, 1*8 seq. — R. Pallman, die Geschichte der 
Vakerwanderung, Gotha, 1863, b 1, 23—35 (Jordanis, als Quelle für das dritte und vierte J«hrhun- 
dert der Gothischen Geschichte). - Bessel, art. Gothen in Encyklopidie v. Ersch und Gruber. 

(16) Vedi probele iu Schirren, op. cit., si receusiunea lui Alfred von Gutschmid in Neue Juhr- 
locker fiir Philologie und Padagogik, hevausg v. R. Dietsch uul A Fleckeisen, Leipzig 1862, b. 
25, p. 124— 151. 

(17) Histoire des Celtes, Paris 1771. t VIII. 

(18) Umrisse und Kritische Studien zur Geschichte von Stebenburgen, 1840. 

(19) Encyclopedi'a lui Ersch si Grubor, art. Dacia, v. 29. 

20) Lehrbuch der Universalgeschichte II, 2 — 6; Vorlesungen iber die Geschichte des deut- 
chen Volkes und Reiches, I, 83- 100. 
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Wirth (21), Bergmann (22) etc., dobundi prin autoritatea lui Iacob Grimm töte apa- 
rintiele unui adeveru istoricu nesocotitu pene atunci, si in sprijinulu carui'a elu a- 
dusse in maéstr'a sea Jstoria a limbei Germane 23) si intr'unu :tudiu speciala: 
Despre Iornandes si Geti (24), argumente de intreita natura: limbistica, istorica 
si ethnica. 

Sa ie analisamu unulu dupo altulu : 

Grimm invoca mai anteiu marturiile lui lornandes (25), Cassiodor (26) Orosius (27), 
Spartian (28), Prokop (23), Isidor (30) etc., cari numescu fora deosebire pre Gothi 
prin pumele posorulvi Getu; déro ce potu semná uisce simple atirmatiuui alle unoru 
scriitori, cari nu avu cunnoscintia despre nici unu poporu d'in famili'a thraca, — 
contr'a netagaduitei autoritati a lui Strabon, Dio Cassius, Mela si Tacitus, cari cu- 
noscendu si pre Thraci si pre Germani, se pronuncia hotaritu pentru thracismuh 
Getiloru si Daciloru? — Sa s:ie obiceiulu scriito:iloru posteriori de a dá popârelora 
d'in timpii loru numile celle vechi alle tiariloru ce locuescu ; astu-feliu Gothii suntu 
numiti candu G-ti, candu Scythi; Hunii suntu numiti Massageti; Serbii — Triballi; 
Bulgarii — Mysi séu Odrysi, ba chiaru Myrmidoni; Românii — Daci sé. Geti; 
Albanesii — Acarnani; Germa ii — Celti; Maghiarii — Pannoni; Cumanii — 
Scythi, etc. (31). Aru urmá de aci óre ideniitatea acsstoru némuri? — De acei'a 
insusi Grimm este silitu a marturisí co primulu seu ajgura:nt4 nu este nici cellu 


(21) Geschichte der Deutschen. 

(22) Les Getes ou la filiation généalogique des Scythes aux Getes ct des Gétes aux Germains d 
aux Scandinaves, 1859 Strasbourg — Paris. — Despre acesta carte vedi mai la valle, not'a 77. 

(23) Geschichte der Deutschen Sprache, Leipzig, 1853. 

(94) Ueber Iornandes und die Geten, Berlin 1846, pag. 59, in-4. — Despre acesta scriere vedi 
Sybel, Allg. Zeitschrift fur Geschichte, herausg. A. Schmidt, b. VI, Berl., 1846. 

(25) Iornandes op. cit, cap. 9: «quos Getas jam superiori loco Gothos esse probavimus, Orosia 
Paulo dicente.» De aci Fkk: hardi chronicon ap. Perz 8, 120: «Gothi qui et Gethg». 

(26) Vedi mai susu not'a 1 

(27) C. I. cap. 16: «modo autem Getae illi, qui et nunc Gothi, quos Alexander evitandos pronun- 
ciavit. Pyrrhus exhorruit, Cesar declinavit». 

(28) Scr. aug., Anton. Carac. c. 10 : «(Caracalla) cum Germanici et Parthici et Arabici et Aleman- 
nici nomen adscriberet (nam Alematinorum gentem devicerat), Helvius Pertinax. filius Pertinaciz 
dicitur joco dixisse «adde si placet, etiam Geticus Maximus». quod Getam occiderat fratrem, et Gothi 
Gete dicerentur, quos ille. dum ad Orientem transiit tumultuariis proeliis devicerat». — Idem in 
Anton. Geta c. 6: «Helvius Pertinax recitanti Faustino pretori et dicenti «Sarmaticus Maximus ct 
Parthicus Maximus dixisse dicitur» «acide et Geticus Maximus», quasi Gothicus». 

(29) I, 312. Vorbindu despre poporele gothice intre care nu mera si pre Vandali si Gepidi, dice: z3- 
Aat u£vzot LA⁰ A A Mai xyy Adaro: oo AC og, slat 5: of sat Teen Ad cabs Gaz, — Th, 2. 117 
Team yxo tos pan cous T'6z&out t. 

(30) Oriy..9, 2: «Daci autem Gothorum soboles fuerunt, et dictos putant Dacos quasi Dage- 
quia de Gothorum stirpe creati sunt». 

(31) La Theophan. ed, Bonn p. 330, Continuat. p. 196, Slavii suntu numiti Gert: la Cedreu (1614: 
— Huni, iar la S mocatta (p. 119, 272) si Photins (Summaria ed. Bonn p. 9.14) — Gett, Cf. Syhel, 
op. cit.— Selig Cassel, Magyarische Alterthiimer, Berlin 1817, p. 7. 291.— Jirecek C. I. esch, 


chte der Bulgaren, Prag. 1876, p. 70 -71. 
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mai insemnatu, nici cellu mai convingetoriu d'in cdte are sa mai aduca in sustinerea 
thesei selle (32). 

Alla douilea argumentu, identitatea numeloru Geti si Gothi, primulu nefiindu do 
còtu ua transformare propria phoneticei Greciloru si Romániloru a cuventului Gothi, 
Guth — grecescolui si latinescului T in Tsrat Getae correspundiandu goth. TH in 
Guthai séu Guthós, iaro lui E correspuudiandu germanulu U séu O (33) —,nu este 
mai multu de tinutu in séma ` Gout, dupo cum a observatu Müllenhoff (34) a): for- 
mele Gutha:, Guthós séu Guthaus, trebuincióse lui Grimm in problematicele selle 
comparatiuni, trebuescu respinse câ intemeiate pe unu textu cititu gresitu in Pliniu: 
Aorsi Gawdae Clarieque, in locu de: aedis caugde claneceque (35); b) admitiendu 
schimbarea vocalei, Getae trebuiá sa sune in limb'a Gothiloru Kuthai, com lat. ge- 
nus, gr. yévoc suna gothicu Kuni, vechiu-germanu-superioru chunni, iaro nu Guth 
séu Guthai; si c) a sustine co limb'a geta sén daca, necuunos óndu ânco caracteri- 
stic'a limbei germane «permutatiunea suneteloru» (Lautverachiebung), are deja in- 
ireos'a desvoltata sibilant's, unde in german'a persista anco guttural'a(36), eate 
óre a probá identitatea a doue limbi si a doue popóre ? (37). 

Alla treilea argumentu : identitatea numiloru Daci si Dacia cu Dani si Dania 
io totu timpulu evului-mediu pene in secolulu XII (88) sustinuta cu citatiuni d'ia 


(82) Ueber. Iorn. und die Geten, p. 20. 

(83) Idem, 21, 22.— Deutsche Grammatik, I, 86. 

(34) In Ersch und Gruber, Encyklopádie, art. Geten, p. 463. 

(35) In editiunea Detlefsen, C. Plinii Secundi Nat. Hist. Berlin 1866, t. I, IV, 8 11 (18) acestu 
passagiu se citesce : «Hemi excolsitas VI passuum subitur. Aversa eius et in Histrum devexa Moi. 
Getae, Aodi, Scaugde Clarieque et sub iis Arraei Sarmatw, quos Areatas vocant, Scythaque et 
circa Ponti litora Moriseni Sithonique Orphei vatis genitores optinent.» In Codex Leidensis Vossia- 
nus fol. Nr. IV sec. IX, si Codex Leidensis Lipsii, Nr. VII sec. XI. se citesce anse: aedi in locu de 
Aodi; iar in Codex Vaticanus latinus sec. XI: scaugde, scauda , scaude, dareaque in locu de Scaug- 
de Clarieque. 

(36) Asia de es. Berichte über die Verhandlungen der Berliner Akad. 1849, p 131. 

(37) Müllenhoff, 1. c: — «die Namensidentitát, wird hinfällig, sobald man sieht, dass Grimms 
Guthai, Guthós oder Guthans nur statt gothischen Gutos, altn. Gotar oder Gotnar, ags. Gotan, ahd. 
tiozoa oder Gozá seiner Hypothese zu Liebe erfunden worden, nachdem in der Stelle bei Plinius 
(IV, 18) der Text der Bücher Aorsi Gaude Clarimque durch die genaue Einsicht der Handschr.ften 
in dis caugde clanesque verüudert worden und so einer der wichtigsten Anhaltspuncte plötzlich 
abfel. Ráumt man ein, dass das Getische oder Dakische noch nicht dis deutsche Verschiebung de 
Consonanten kennt (Gesch. der deutschen Spr. 436), muss man auch zugeben, dass Gete, den We- 
chsel der Vocalo angenommen, im Monde der Gothen Kuthai lauten musste: durch Anomalien und 
problematische Vergleichungen das beliebte Guthai rechtfertigen wollen, heisst den Bewcis aufgeben; 
muss man nun ausser dem Mangel der Lautverschiebung — d. h. des charakteristiscben zeichens 
deutscher Sprache unter den ihr stammverwandten —auch noch zugestehen, um eine Gleichung deut- 
scher und gothischer Wörter herauszubriugeu, dass im Getischen schon der Zischlaut entwickelt war, 
vo im Deutschen noch der Guttural haftete (s z. B. Berichte über die Verhandlungen der Berliner 
Akad. 1849, s. 131), so gibt man offenbar auf, was man beweisen will, dio Identität der beiden 
Sprachen und Wölker, und es scheint nur noch eine sonderbare Laune, da: festzuhalten, worauf in 
nicht eben glücklicher Stunde ein Einfall zuerst geführt hatte». 

(38) Ueber lor. und dic Gcten., p. 41. 
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chronicari (39), curti geographice (40), documente (41) si alte fontani (42 , intarita 
si prin posibilitatea pretiusa a provenintiei unei forme Dani d'in Daveni, Dacini (43), 
si prin imprejurarea co pene asta-di Lapponii numescu pre hanedi Dazh séu Tat:h, 
iar Rusii : Datschanin (44), nisce forme cari s'aru fi nascutu d'in Dacus, — acestu 
argumentu dicu, ne aretta mai multu co, cu multa citire si phantasie, si cu ethymo- 
logii impinse in estreme, totulu se póte demonstra iu sciintia. Se scie anse co: a 
fundá na th:oria ethnographica pre temeiulu simplei identitati nominale «ste unu 
procedeu d'in celle mai periculóse : Iazygii de adi d'in Ungari'a suntu cu totulu altu 
poporu de cotu lazyges Metanastae, cari in anticitate avussera togmai aceiasi 
tiarra (45); Wendii nu suntu Veneti, cum persicii Lepudvo dela Herodotu nu suntu 


(39) Chrn. de Gestis Normaunor. (10 secul) Pertz I, 532 : «Northmanni procedentes de Scanzia 
insula que Northwegia dicitur, in qua habitant Gothi et Huni atque Daci».— Dudo histor. Norman- 
nor. (finele secolului alla X): «dacisca lingua» Rodulfi chron. s. Trudonis (d'in alla XII secol) p. 369: 
Dacia pentru Danis; «Ogerius dacus séu rex Dacie» ; annales blandinienses ad a, 1287 (Pertz 7, 33): 
Dachia pentru Dania. — Servius ad Aen. 8, 728: Dani dicti a Dahis, qui sunt populi Soythie juncti 
Persidi. — Isidor. vedi pasagiulu citatu mai susu sub not'a 18. 

(40) Ua charta d'in annulu 1120: Alamannia, Dacia, Gothia, Germania, Saxonia; pe ua alta: 
Datia, Iutia. 

(41) Scrisorea archiepiscopului d'in Magdeburg Adelgot d'in an. 1110 (la Martene et Durand I, 
626): rex Dacorum. — Documente alle lui Friderich I d'in 1159, 1160 (Pertz 4, 118. 129) Dacia pen- 
tru Dania; idem alle lui Otto IV d'in 120s. 121? il'ertz 4, 215. 221): rex Dacia. 

(42) Ua poema latina scrisa pre la diumetatea secolului XII, Reinardus I, 231. 3, 299, 302. 4. 
1240: dacus pentru danus, 4,5::3 Dacas pentru Danos. — Grimm aru mai fi pututu cita ua mulţime 
de isvore in cari ne 'ntempina Dacia, Data, Dazia, cà desemnatiune normale a Daneiarcei in totu 
evulu-mediu. Vedi Heeren, historische werke, 1821 Göttingen, t. ö, p. 89 not'a. — Novella della figlia 
del re di Dacia, ed, Wesselowsky, Pisa 1866. — Arlosto, Orlando Furtoso, canto VII, sex. 16. — 
Reposatulu Heliade, crediendu co ar fi vorb'a in Ariosto despre ; ropri'a Dacia de la Dunare sustine cv: 
«in mediulu-evu Daci'a era reputata in tóta Europ'a de disciplin'a ei ecclesiastica, Organisares ceno- 
bieloru si monastiriloru, si organisarea civila si militara in Daci'a era eremplara. Ariosto. co a statu 
in secolulu XV, cantandu cavallerii secolului VIII d'in imperiulu lui Carolmagnu, candu e vorb'a de eroi 
si eroine satie de alle lumii, spune co veniau in monastirile Daciei si so inchinau devotandu-se lui 
Damnedieu.» Vedi Institutiunile Romaniei, tabellu istoricu,-Bucuresci, 1863, in-16, p. 41. — Isto rin 
Româniloru sau Dacia si Romani’a editiunea II, 23: «pe de alta parte toti chrestinii persecatati 
alergá in Daci'a spre a afla refugiu si a'si professa in pace convictiunile si credinti'a». 

(43) op. cit., 42 not'a : «Danus Vin Dacinns aru $ ca pluus in picinus.- 

(44) op. cit., p. 45. 

(45) Webabr, Kleine hist. und phil. schriften V, 394: «Es ist dies (essempla cu Iazygii) ein 
erwünschtes beispiel am dic nichtigkeit der folgerungen, welche aus nameusáhnliclikeit gezogen wer. 
den, für fälle darzuthun, wo der schein weit schwächer ist, wie man etwa in deu Geten die Gothen 
gefunden hat.» bawlluson, History of Herodotus. III Excurs : Cimmerit. — Rösler, Dacier un: 
Romanen, p. 1? -- 21. -- Vedi in Zeuss, dic Deutschen und ihre Nachbarstămme, Munchen, 1937, 
pagin'a 380 esemple adunate despre inii multe popore cu acelasi nume, ause de origini cu totelu 
diterite. Safaric, Slawische. Altertliuner, 1,473: «Die blosse Namensälinlichkeit ohne andere histori- 
sche Beweisgründe kann noch Keinen volleu Beweis für die Verwandtschaft dor völker abgeben, sonst 
müsste man die Kaukasischen Zichen (grusin, Dzichen) und J. «ken (Jesgier, armenisch Lechen / 
ohne weiteres für Brüder unserer Czechen und Lechen erklären!“ 
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Germanii Europei; Macoaryéca: si Ador n'an legatura cu l'ézat si Aaxot, Gothii si Da- 
nedii etc. (46) 

Allu patrulea argumentuse dedce d'in assmanarea obiceinrilora si credintieloru, 
la Geti si G.rmani, si anume : Zalmoxis séu Gebeleizis, dumnedieulu Getiloru, este 
acelasiu cu Odin; si precum despre cellu d'anteiu Herodotu ne spune co: a traitu 
intr'ua casa subterana (zatayatoy o!xna) trei anni, tinendu-lu Getii de mortu, pene 
ce la allu patrulea annu ellu se arrettà loru:d'in non, totu asia se povestesce, co mu- 
rindu Freyr, fa depusu intr'ua mare movila cu usia si fercs're, si aci fn pastratu trei 
anni d'a rendulu, ca sa fie in tiarra pace si abundantia, pe candu poporului i se spu- 
nea co ellu anco traesce (47). Credinti'a co murindu unu getu ellu se ducea la Zal- 
moxes, amintesce, dupo Grimm calleto-iile la Odin (48), asia co Zalmoxes cá &ye- 
406 (49) este de comparatu lui Wuotan, cá Gebaleisis — lui Gipucha, iar cá pileatus 
— lui Sidhóttr (50). Versula lui Virgiliu (Aeneid. 3, 35), citatu si de Tornandes 
eap. 5 : Gradivumque patrem. gelicis qui presidet arvis, arretta pre Marte câ cellu 
mai mare dieu allu Getiloru, «ceia-ce concorda pre deplinu cu Cultulu lui Marte la 
popórele Germane» (51). — D'in dialogulu lui Lucian. Scytha si Toxaris, se coustata 
co Seyth i si Thracii adora gerulu, resnflarea cá na causa a vietiei; sabi'a, ca ua causa 
a mo'tii heroice, jurandu si pe un'a si pe alt'a, pre candu ia Edd’a se dice: animam, 
spiritum dedit Odinus (52). — Class'a preotiloru si a nobililoru Daci numiti pileati 
xà ogópot, d'in caus'a palariei ce purtau spre deos: bire de comati xop%ta: séu capil- 
att, aupiatescu pre Odia Sidhóttr, cellu cu palari'a larga si infundata, si pre sacer- 
dotii Germani (53). Mai departe, Getii cultiva pamentulu in acelasiu chipu cá Ger- 
manii (54); Polygami'a este communa ambeloru poj ër: (55), ca si obiceiurile de a a- 
mstecd sápgele la incheiarea unei aliantie, si de a zugravi faci'a, etc., etc. 

Câtu de putinu conviogetóre suntu aceste asemenari, putemu intiellege mai ân- 
tèiu : d'in obaervirea drépta a lui Zeuss (56), care dice: «Celtii, Germanii, Aistii, 


(46) Massagetii nu s'a coafundatu nici - ua · data cu Get), —yéza d'in Maca -u neavendu nici-ua lega- 
tura cu poporulu — Tera, fiindu ua teriniuatiune ca si in Topayeza, Ouaoayézan Mupyeza Ma ete. 
iar Dahae totu asta-feliu Grimm considera pre asiaticii 32: de la marea Caspica că inruditi ci 
Dacii, fora nici-una temeiu anse, caci versurile d'in Lucan. Pharsalia II. 296 suna: O Superi, motura 
Dahas (Dacas este ua lectura gresita) ut clade, Getasque... Poetulu aci se refera la Parthi numin- 
du-i in chipu poeticu Dahae. Lectur'a Ducas—ce se afla in uncle «ditiuni, cum de es. a lui Hugo 
Grotius, este gre-ita, cum probedia insasi cuantitatea, Dăci avendu prim’a vocala lunga, pe candu 
Dăhae (Akai) o ave scurta. Vedi editiunea lui C. F. Weber, Lips. 1821 — 1331, care mentine lectur'a 
Dahas pe autoritatea a patru manuseripte cell: mai vechi. Cf, Seneca, Ep. 71, 37: Vici? Quem vi- 
ceris. ..? non Pers s nec extrema Medorum nec si quid ultra Dahas belicosum jacet, s. d.... etc. Mai 
vedi ed. lui Iulius Krais, Stuttgarten 1863, si F, Kortüm, Geschichtliche Forschungen, Leipzig 
si Heidelberg 1863. — Despre Dahae in Senec'a Oed. 472, Tyest 370, cf. edit. lui Rudolf Peiper si 
Gustav Richter, 1867 p. 310. 

(47) Grimm, Ueb., Torn. und die Geten, p. 25. — (48). ibid. 

49) Luelan, Tozar 38: 03 ux "än zov ăveuov xai zov axivexny. — (50) Grimm J. e. p. 54. 

(51) id., p. 29. — (52) id. p. 30. — 53) id. p. 5*. — (54) id. p. 30. — (55) id. p. 27—28. 

($6)1, e. 49. 
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Vendii si Indienii stau dupo marturiile limbei si alle mythologiei in cea mai strinsa 
inrudire. Ei suntu cinci frati buni. Caractere distinctive nu se afla nici in form'a cor- 
pului, nici in chi;vlu de vietiaire alle pop dreloru nóstre de la Nordu. Aci mai multu 
domnesce aprópe ua assemenare completa.» 

Apoi, d'in faptulu co: identitatea de obicoiuri ne intampina de multe ori la po 
pórele celle mai deosebite, si cari nici-ua data nu a fostu in atingere (57). Si in fine 
ce este mai multu, unele assemenari invorate de Grimm santu numai aparente, fic- 


(57) Vedi Ausland, au. 1867, Nr. 47 si Oscar Peschel, Vl'olkerkunde, a 1Vseditiune, Leipzig 1877, 
23—27, ua multime de esemple. Vomu insemná cate-va numai : Zugravial'a pielei ne intampina is 
tote partile lumei. Scoterea dintiloru de d'inainte nu este numai unu obiceiu allu Negriloru, ci se ga- 
sesce si jn Australi'a. Stringerea capului cu scanduri la copiii cei nascuti liberi, raportata de Hip 
pocrates (cap. 80) cá unu obiceiu allu unei populatiuni d'in pustiile Russiei meridionale, o aflámu si 
la Conivosi la Ucayali in Americ'a de suda, (Grandidier, Pérou et Bolivie p. 129) anco si in Mosquiti'a 
la populatiunea Smu (Journal R. Geogr. Soc. XXXII, 256 si Seemann, Nicsragua, Panama and Mo- 
quit a. London 1869. p. 308.), la Tschinncii d'in Columbi'a. Britanica Paul Kane, Indians of North 
America, p. 181), si in Normandi'a. Circumeisiunea, comuna Egyptheniloru, Ethiopiloru, Kolchilora. 
Pheniciloru si Syrieniloru (Herodotu II, 104), se praciica in Americ’a de midiu-locu in epoc'a canda, 
Spaniolii cucerira acesta parte de lume, (Herrera, Historia General. Dec. IV. Libr. 9. Cap 7; sia- 
tadi ea se obicinuesce dehordele Tecuna si Manaos (Martius, Ethnographie T, 582), de unele triburi d'. 
Australi'a, de Noui-Caledonieni si de locuitorii Nouiloru Hebride, cam side cei d'in Tongatabu (Cool. 
Voyage dans l'Hémisphére austral, t. III p. 197, — Cook and King, tom. I, p. 334) d'in insulele 
Amiciei si insulele Fidji. Prescrierca legei moszice, (Deuter. XXV, 5—10) că Ovreiulu sa jea in cs 
satorie pe veduv'a fratelui seu, o aflà observata Plan Carpin la Mongoli (Recueil de Voyages, tom 
IV, p 613), Martius (op. cit. I, 153), la triburile brasiliane Tupinab; cum se afla si la Kolasi iv 
Nordwestulu Americe (Waitz, Anthropologie IIT, 328), la Ostjaki in Rusi'a de Nordu (Castrén. 
Ethnolog. Vorlesungen, p. 119) si la Papuanii Noui-Caledonii (Rochas, Nouv. Calédonie, p. 232).— 
Obiceiulu de a se saluta prin frecarea nasului e comuna nu numai tuturoru Eskimoeiloru pene l3 
Grónland (Barrow, Artic Voyages, p. 30) ci si Australieniloru (Waitz (Gerland) Anthropologie, v. 6, 
p 749), Maoriloru d'in Noua-Seelanda (Darwin, Naturw. Reisen II, 198) si Polynesiiloru d'in in- 
sulele Penrhyn si Marquesas. Schimbarea numiloru cá semnu de legatura amicale intie doue per- 
sone, se obicinuesce la Polynesi, Mohawci in Americ'a de Nordu, Makololi si Zulukafirni in Afric's 
de sudu (Tylor, Urgeschichte der Menschheit, p. 161. — Zambesi, p. 149), pe candu obicei::la ei ve- 
duv’a sa porte atirnata de gutu cu ua sfora capetin'a reposatului ei barbatu ne ‘ntimpina de ua po- 
triv: la ua populatiane in Americ’a de sudu, si la ua alt'a in insulele Andaman d'in golfalu bengalica 
(Frederic Mouat, And man Islanders. p. 327) In campiile d'in Peru si Bolivi'a obicinuitu se arance 
in stancele mari de petra de pe verfurile muntiloru cu bolovani, — ceea-ce se observa in tota lumea, 
in Usui, la laculu Ukerewe (Speke, Source of the Nile p. 193) Ja Mahratti, in Birm’a, ja Mongoli, si 
in Alpii elvetici (Carl Vogt, Vorlesungen über den Menschen, II, 119.) Diodora observa in Corsica. 
ar Strabo la Baskii spanioli (Geogr. lib. III, cap 4.) obiceiulu cá barbatulo, deco i se nascé unu co 
pilu, se calcă in patu cá ua leüdia, ceia-ce se face si adi la Baski sub numele de cowvade (Lubbock 
Prehistoric Times. p. 580), la Dayaki in Borneo (Spenser St. John I. c. I, 160) la Mundrucusi si Ma- 
naos in Americ'a de sud, la Caribi (Spix und Martius, Reise in Brasilien v. 3, p. 1329 si Martuius 
Ethnographie p. 392, p. 583) 'a Macuschi d'in Guyana (Schomburgk, Reisen, v. 2, p. 314), la Jivaro 
la Napo (James Orton, The Andes and the Amazon, London 1870, p. 172) la Negrii ip Cassang: 
(Antonio Zucchelli, Missione di Congo, Venezia 1712, VII, 15. p. 118. Vedi si Dr. Ploss «über da: 
Mannerkindbett» in 10, Jahresbericht des Leipziger Vereins für Erdkunde, Leipzig 1878.1. p. 33-48) 
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tive, cum buna-6ra : polygami'a la Germani, — ceea-ce este in mare contradictiune 
cu puritatea moravuriloru germane (58), si altele. 

Allu cincilea argumentu, co disparitiunea Getiloru aru remane neesplicabile, este 
totu atâtu de slabu, pentru co miscarile dese alle popóreloru la Dunare, amesteculu 
Scythiloru, Sarmatiloru, Galliloru, Romániloru cu Getii in Mœsi'a, resbóiele cuceri- 
tre alle lui Traianu in Daci'a, si systhemulu colonisatoriu ce acestu imperatu urma- 
ria —, suntn destulle cause a ne lamuri absorbirea elementului dacu si getu. 

Grimm mai invoca in sprijinulu !heoriei selle: co Românii nu erau indestullu do 
informati deapre inrudirea Getiloru cu Gothii, co numele acestor'a sunündu la ure- 
chia Româniloru cu totulu altu-felu, ei nu pute fi condusi la recunóscerea identitatii 
pumiloru Getu si Gothu (59); co Quadii si Marcomanii refusara lui Domitianu aju- 
toru contr'a Daciloru, câ unii ce nu se putéu bate cu fratii loru etc. etc., argumente 
de asia natura, co numai autoritatea lui Grimm le dă titlu de a nu fi trecute sub ta- 
cere (60). Vomu wai semnalá numai unulu ánco, co: prin recunnóscerea inrudirii Ge- 
tiloru cu Gothii se câstiga Germaniloru unu punctu de rédiamu in islori'a antica. 
Déro déco acnstu puuctu nu resulta d'in isvóre sigure, nu se intemeiadia pe adeveru, 
pote servi óre intru ceva ? Ba chiaru se póte dice co, adoptandu-se câ adeveratu punc- 
tulu acest'a, se restórna atunci intrég'a istoria in genere, si cea germana in parte: 
Déco admitemu co Gothii suntu vechii Geti, si co impreuna cu joruditii loru Daci, 
tardiu numai iraintara spre Nordu, si ací se metamorfosara in Danedii si Gothii 
Seacdinaviei, suntemu siliti a ignorá legile celle mai vedite all. desvoltarii istorice 
a popóreloru, si in particularu a Germaniloru. Acesti'a incepu cu legaturi si obiceiuri 
simple, forte pucinu formate; pe cándu th:ori’a grimmica le pune inainte ua bogata 
lume culturale. «In istoria, dice Waitz (61), observàmu unu botaritu si siguru pro- 
gresu; pe cându ací cademu diatr’ua stare intr’alt’a, de la Getii civilisati,—la selbaticii 
Teutoni, la retacitorii Suevi; multu inaintatii, pe jumetate chrestinatii Gothi devinu 
barbarii Scandinavi si Danedi, mai in acelusiu tinpu cându Theodo:ich aiurea ii ro- 
maniseadia. Déco remanemu anso la Geti si Gothi, primii suntu anco de timpuiiu la 
Dnnar» si in enduln riului, cei d'allà douilca, mai ânteir. la marea-Baltiea si Vistul'a, 
mai tardiu la Dunare si marea-négre; aprópe mai it vedemu cum ei iuaintédia; scimu 
jo modu precisu cum trecu ei mai ânteiu Dunarez, s' nimeni d'in ace lu tiwpu nu 


1 
| 


58) Taeit., Germ. 18: «nam prope soli barberoru:a singulis uxoribus contecti sunt, exceptis ad- 
modum paucis qui non libidine sed vb nobilitatem plurimis nuptiis ambiuntur.> Grimm se ivsiela 
anco candu vede asemenare intre sacerdotii Germani, si theocrati'a absoluta ce domnesce la Daci; 
cum ru mai pucinu candu conchide (p. 30 op. cit.) co Getii suntu Germani pentru co cultiva pamen- 
tula in acelasiu cliipu, ca cum agricultar'a nu ar fi productulu unei anume trepte coltarale. Afora de 
ast'a cuvintele lui Cosa”, Belgal. VI, 22, Tacit. Germ. 26 se raporta esclusivu numai la Suevi, 
cari ne presenta unu statu militarescu organisatu in chipu particularu, iar nici de cum la toti Ger- 
manii, cari avéu proprietati territo'jale hotarite, si agricultura regulata. Vedi Georg Waitz, Deu- 
ische Verfassungsgeschichte, I vol., Kiel 1844, p 17. 24, 27. 

59) Gesch. der deutsch Spr., 1 179 

50) Vedi Rösler, Dacier und Románen p. 28 seq. combatterea punctu cu punctu a acestor'a. 

(61) op. cit, II, p. XIII, Kiel 1847. 
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cunnósce Co ti aru avé aci drepturi vechi de stepanire. Nici-unulu d'in antici nu m- 
mesce pe Geti si pe Germani impreuna, ans: Strabo deosib'sce pe Geti de Suevi, si 
mai hotaritu anco Tacitu, pe Garmani de Daci. Déco trebue auso ca nisce chrouisti 
d'in evulu-mediu sa dea «isbitore dovéda» in cestiuni despre filiatiunca popóreloru 
(Grimm op. eit. p. 44), atunci stamu reu de totu cu studiile istorice; Francii aru 
trebui sa fie iu acelasi timpu Danodi si Trojeni, si altele Anco mai multe de acestu 
feliu.» (62) 

Câtu de adeveratu este duse faptulu co: filologia, dévo nu cauta a intemeiá istoria 
prin utilisara materiei intregi istorica, remana partial», isolata, si nu ;óte cere de 
la istoria s'o ujute si s'o intemeiedie, ne aretta, afura de Grimm (63), .!. Leo (64) caro 
vede in G«ti impreuna cu Carl Ritter (65) un secta indiana Civas; limb'a loru, — 
unu intermediaciu intre vechi'a sansscrita de na parte, si limbile popóreloru indo- 
germanice d'ia Europ'a pre de alt'a. — Si exemple nu lipsescu lui Leo(06) : Hero- 
dotu (IV, 94) dica co Gebeleisis este unn altu nume pentru dieulu Zalmoxis; y—sskr. 
Jj si ¢ = ç; deci l'eBeAeiti; = skr. java — legya «ua fiintia de care se apropia + ine-va 
prin mesageri.» Zamolxis = sskr. cyâmalâkshis (ochiu — intunecatu), goth. H«nul- 
angis (67). Numele G.fu(68) = sskr. jatinas sén jotingas «cei cari pó ta jajá séu 
júta, eoafiura civeitiva a adoratoriloru lui Civa in India = letan, Terme, Vootbo. 


(62) «In der Geschichte bemerken wir einem bestiinten sichern Fortschritt, hier gerathen wir 
aus einem zustand in den andern, von den Gebildeten Geten zu den wilden Teutonen, zu den wan- 
úernúen Sueven ; die fortgeschrittenen, halb christianisivten Gothen werden zu rohen Skandinaven 
und Dänen. fasst um dieselbe zeit wo Theodorich sie anderswo romanisirt. Bleiben wir bei Geten 
und Gothen, so sind jene früh an der Donau und südlich des Flusses, diese erst an der Ostsee und 
Wei: heel, später an Donau und Pontus; wir sehen fast wie sie vorrücken, wir erfahren bestimmt 
wie sie zuerst die Donau überschreiten, und keiner weiss in jener zeit dass sie hier alte Besitz 
rechte haben. keiner der Alten nennt Geten und Germanen zugleich, aber Strabo unterscheidet Ge- 
ten und Sueven, bes:immter Tacitus Germanen und Dacen. Sollen aber Chronisten des Mittelalters 
«schlagenden Erweis» bei Fragen über den zusommenhang der vólker geben (Grimm p. 44), so wird 
es mit der geschichtlichen Forschung übel stehen; die Franken werden Dänen und Trojaner zugleich 
sen müssen, uud was der Art mehr ist.» Totn asia se esprima si G. v. Vieterslielm, Zur vorge- 
schichte Deutscher Nation, Leipzig 1852: «Sollte aber wirklich J. Grimm, was ich jedoch kaum za 
glauben vermag, die Gothen Deutscher zunge mit den Thrakisch redenden Geten (Strabo VII, 83), 
die Gothen des Ermanarich, Alarich und Theodorich des Grossen, jene Gothen, welche die Kaiser, 
Decius und Valens in offener Felischlacht erschlugen, Byzanz bedrohten und Rom eroberten, mit 
den Geten, deren Volksname zum Sklavennanien, deren streitbare Mannschaft schon zu Tibers Zei- 
ten (Strab. VII, $ 8 u. 4.) auf 49,000 mana herabgesunken war, die nachher Trajan ohne sonderli 
che Schwierigkeit unterwarf, immer noch für ein und dasselbe Volk erklüren wollen—so müsste die 
Kritik trauernd, ihr Haupt bergen.» 

(63) R. Pallmavn, Die Geschichte der Volkerwanderung, v. II, Weinb. 1864, p. 2. 

(64) Vorlesungen über deutsche Geschichte. — Lehrbuch der Universalgeschichte, II. — Einig 
bemerkungen über die Sprache der Geten, in Kuhn, Zeitschrift für vergleichende Sprachforschung 
III jahrg. Berlin 1854, pp. 176—194. 

(65) Die Vorhalle Européischer Volkergeschichten ror Herodotus ar dem Kaukasus und an 
den Gestaden des Pontus, Berlin 1820. 

i667 Einige bemerkungeo , Y, e — (67) J. e. p. 178, — (63) id. p 179. 
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Teräar, séu Tordtvor, Geti, Getini, Gothi, Gothini, Gothoni (69). «Deci, dice Leo, 
Getii si Gothii si-au luatu in realitate () numele de la chipulu perului, pe care “lu 
pastrara in forma-i vechia givaitica».(70) — Massagetii = pers. maza — jató, de 
unde greculu Mass:-gatae, sdico Getii cei mari. — Dai, Davi, Dahae, Daci = thema 
dháv, a alerg, — dhava, dhâvaka séu dhása «unu omu ce al rga iute», pentru co 
Dacii obicinuiau a sari de pra calu is bataia, si a se luptă pre josu «Proba de asta, 
dice Leo, e co Danedii, numiti in evulu-mediu Daci, si cunnoscuti anco de Rusi cu nu- 
mele Dattschanin, ii numes e Geografula Ravennatu : veloces» (). — Saci = them'a 
só interficere , conficere(71); — Koyatwvov(72) — hu (deos colere) = jó^üg té; — 
Tarabost^s, numele sacerdotiloru gati dupo Iornandes = sskr. dara conchilie si pust, 
3 legá, adi co «cei cari pórta legaturi de capu de siocarlatu, pel: rii de siocarlatu»(73); 
— Boerebistes = sskr. bhiirava (a spaimentá) si vishti (inflicntiandu); Duras == 
sskr. durâsa «cellu greu de invinsu»; D.urpaneus— sskr. durpáni «cellu ce are mâna 
gc a, puterrica»; dava sén dave din topographia = sskr. diva «iccondiulu unei pa- 
diri», «ua padure!» 

Cu asia ethymologii — dichtung auf dem gebiet de, Sprachvergleichung» (74), coci 
nimicu nu se lasa nessplicatu prin sansskrit'a,—demonstreadia Lo co: Dacii aru fi 
Danezii, Getii — Gothii, 6ro Saci [unu nume reu cititu in Aurelius Victo’, coci : 
Sacisque, e in locu de : Dacisque(75), si mai probabilu, in locu de Sa: maticisque(76)] 
— Sasii d'in Transeilvani'a. (77) 


(69) id. p. 180. — (70) id. p. 181. — (71) id. p. 184. 

(12: id. p. 187.— (73) id. id. 

(74) «fictiune in domeniulu filologiei comparate» Ressler, Dacien und Romën, y. 25. 

(15) Wietersheim, Geschichte der Völkerwanderung, t. III. p. 371. 

(16) Aurelius Victor, Cesar. c. 13: «Trajanus quippe primus aut solus etiam vires Romanas 
trans Istrum propagavit, domitis in provinciam Dacorum pileatis Sacisque nationibus, Decibalo rege 
ac Sardonio». Conjectur'a mai plausibile este Sarmaticisque, coci Sarmatii probabilu venisera in 
ajatorula Dacilora contr'a Romäniloru in resboiele cu Traianu. Cf. Tomaschek W. Zeitschrift Oes- 
terr. Gymnas., 1872 p. 142.— Rösler, Dacier und Romän., p. 20. — Este de respinsu anre conjec- 
tar'a lui Aschbach, Uber Trajans steinerne Donaubrücke p 4, 1858, Dardaniis in lotu de Sar- 
donio, neputendu fi Dardanii aturci in lupte cu Romauii. Nesigura mi se pare si conjector'a lui L. 
Lersch (Chorographie und Geschichte, iu Jahrbücher des Vereins von Alterlhumfr. in Rheinlande 
XII, 1848. Bonn, p 3): sagatisque (ca la Cic. Font. 11) in locu de Sacisque. 

(77) latre sustinetorii theoriei lui Grimm despre identitatea Getilura cu Gotbii vomu cita — afora 
deGfórer, Urgeschichte des menschlichen Geschlechtes, Schaffhausen 1855 — pre StOtensack Ueber 
die Thraker, als Stamm iter der Gothen etc. Stendal 1860 si 1861, care o apera, anso cv totulu 
zadarnicu, facendu thrace de origine — nu mai pucinu de catu 24 natiuni ger manc; si pre Fr. Berg- 
mann, Les gétes ou la filiation généalogique des Scythes aux Gétes et des Getes aux Germains et 
aux Scandinaves, 1859, Strasb.-Paris; dupo acestu scriitora Scythii, impartiti in Scythi orientali 
(Saki. Parti, Davi séu Dahae, Massa-Geti) si Scythi ocsidentali (ramur'a scolota a Scythiloru Euro- 
pei; Kimero-Scythi; Scythi-Heleni) —, aru fi parintii Getiloru si Sarmatiloru; Getii la rendulu loru, 
— parinti ai Germaniloru si Scandinavilora, iara Sarmatii — ai poporeloru leto-slavice. Despre te- 
meiurile unei asemeni theorii, autorulu nu se ingrijesce nici de cumu; in generalu discuta pucinu; pre- 
sinta faptele pe cari le deduce d'in simple apparintie, d'in comparat'uni gresite, d'in etymologii 
false, — intr’anu chipu cu totala dogmaticu; isvorele istorica nu le intrebuintiadia de catu acolo 
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Getu si Ducii suntu Celti. Intr'unu timpu càndu faimós'a scóla a lui Pezron, sus- 
tinuta de eruditi cá Wachter, Wernsdorf. La Tour d'Auvergae si Pellontier, nu void 
sa védia in tóta Europ'a de càtu Celto-Galli, socotíndu limb'a celta dreptu mama a 
tuturoru limbiloru, — nu este de mirare ca sa gasimu si pre Geti si Daci, celtisati, 
cu argumente limbistice cá celle urmatore : «Numile orasieloru si cantóneloru Da- 
ciloru : Sandava, cantonu nisiposu ; Marcodava, cantonu margivasiu ; Singidam, 
cantonu invingeto:u; Argidava, cantonu reu; Zarmigethus’a (sic) cassa séu locuintis 
communa Sarmatiloru si Getiloru, indica destullu de l: muritu co limb'a acestui po- 


uude ii convine, si atunci chiaru le intiellege pe dosu. Se pare a nu cunrosce seu respectă nici sereritatea 
criticei, nici reserv'a conjecturiloru; si lumiv'a ce-o da iugeniosele selle combinatiuni, este ua la- 
mina artificiale: problematica, Dapo densulu, numele Daciloru, Dákes — ca sa citamu cate-va e- 
semple —, vine d'in davikes; acest'a, d'in Davi, iar Davi d'in Tavus «stralucitoru»; numele Geti- 
lorn Getá —de la unu cuventu pretinsu scythicu geta «intelligente», si acest'a de la altu cuventu 
kata, taka cu ideea de a lud; numele Gothiloru, —de la ga- vóds, epithetu pe care Getii lar ü 
datu Sorelui cu intiellesu de frumosu, bunu, placuta ! Dromichaites, dupo Bergmann la geti Thrumi- 
haitia aru fi get. thrumus (!) si dvalms furore, valmasiagu; Boerebista, la Geti Vairi—vistes 
=castigatu de herou, adica de sore; Dekeballus, la geti Dakivalhus, sisimu de di; Dikenaios, la geti 
Diki-hnaios, micu de corpu seu de statura; Diurpaneus, la geti Diurpahnaivs, tristu; Gebeleizi 
schimbata in Gebleistis bine-cuventare; iar Sarmizegethus'a, transformata in Skalmi-thraktt-hus 
«casa coperita cu piei», etc. etc. — Este curiosu co pe candu Bergmann inventedia fora nici una 
scrupulu de consciintia, cuviste gete, — pe celle transmisse de scriitorii anticuitatii că atari, parte le 
pocesce si ciuntes e, cumu de es. numile proprii de orasie si persóne de mai susu; parte ansa le con- 
testa de a fi gete, cum buni-ora : tote numirile de plante d'in Dioscoride (despre care vedi mai ls 
vale) afora de un'a singura, tul-bela, carei'a ii da insemnare de placere (vila!) —ceea ce nu e nici pro- 
bata. nici probabile. Despre cartea lui Bergmann vedi articolele d-lui Alfr. Maury in Journal des 
Savants, 1869. Paris. 

Opiniunea despre identitatea Getiloru cu Gothii a fostu combatuta anco de la inceputa, de multi 
invetiati d'in Franci’a si Germani'a. Asia d'Anville in Mémoire sur la nation des Gétes, el sur k 
Pontife adoré chez cette nation (Histoire de l'Académie royale des inscriptions et belles Lettres ave: 
les mémoires de littérature, tome 25, Paris 1759, pag. 84—47), p. 37 dice: «Ou sait que le nom de 
Goths est purement Tudesque ou Germanique, au lien que celui des Gétes a pris son origine che 
les Scythes. Dans les noms propres d'homme que l'on trouve parmi les Gétes, on n'en distinque ar- 
can qui ait quelque ressemblance avec les dénominations Gothiques. — Celles-ci sont évidemment 
Germaniques, ayant méme leur signification marquée dans l'idiome Tudesque. On peut encore dire 
des noms qu'ont porté les villes dans la Dace, qu'ils ne ressemblent pas plus au Tudesque que les nom: 
d'homms recueillis de tout ce qui se lit des Gétes. Cependant les Savans du nord, sur-tout en Suede, 
où l'on dispute à l'Alemagne l'honneur d'avoir produit les Goths, les Vandales, les Lombards; no 
contens de la gloire que les expéditions de ces peuples procurent à leur nation, veulent encore y as 
socier le sang des Gétes, dont l'illustration est antérieure, et ils ne sont rien moins qu'indifférer: 
sur cet article» — Adeung, Mithridates II, 957: «es konnten nur uuwissende sprach und 
geschi htsforseher , um des schwachen gleichlauts willen, die thracischen Geten mit den 
germanischen Gothen, welche sich in der folge ihres landes bemăchtigten, für e.n und ebendasselb- 
volk halten». - Gathre und Gray Peltgesch, ed. Gebhardi, vol. 50, p. 92. — Gibbon (History oj 
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poru erá vechi'a celta s6u tudesca.» (78) Dupo cumu se vede, numirile de orasie 
dace se esplica negândita prin limb'a germána, crediendu-se co este prin celt'a. (79) 
Asta-di gratia progresselora philologiei si ethnographiei se scie in modu siguru co 
Celtii nu suntu Teutoni (80) si, dupo câte aretaramu in paregrafulu precedente, si 
Getii totu asemenea. 

Cei cari reluara in timpurile mai noui thes'a celticismulvi Getiloru si Daciloru 
zu ne presiota argumente mai s.riose. Reposatulu Jonn Majorescu intr'na notitia 
publicata de L. R. v. Heufler in a sea scriere: Oesterreich und seine Kronlünder (81), 
dupo ce sustine co numele Transilvaniei: Ardélu este unu cuventu celticu «pe te- 
mein eo Lribnitz (Collectanea etymologica, Hannovere 1717, pars. I, caput. IIT, cel- 


the decline und fall of the Roman Empire, Tondon 1752). — Selig Cassel, Magyarische Alterthii- 
mer, Berlin 1847, p, 293 — 310. — Baths, Hdb. der Gesch des M. Alt. — Niebubr, Kleine hist. und 
phil. schriften I, 391.—Gervinus Nation: lit. I, 25. — Besell, de rebus Geticis, Gottingae, 1854, v. 
73 seq: «Itaque confusio sola est nominum, qua commoti posteriores scriptores ex duarum gentium 
historiis prorsus diversis unius gentis historiam composuerunt.»— Diefenbaeh L., Origines Euro- 
peae, Frankfurt am Main, 1861, p. 69 : «Die Namen Geten und Daken wurden in ganz spüter zeit 
mit denen der Gothen und der Dänen verwe:hselt; I. Grimms geistreiche, aber gewagte Begrün- 
iung wi: klicher Identität dieser Volkerpaareist bekannt.» — Müllenhoff, I. c. Cuno, die Skythen 
Berlin 1871. pag. 7: «Wie Iordanis seine Goten zu (ret 'n, so macht der verfasser der Gesta Franco- 
mn die Franken zu Trojanern.» — Wietershelm, op. cit., Pallmann, idem, Waits, I. e., O. Abel, 
Makedonien vor König Philipp. p. 275, etc. Se pote dice in fine, co theori'a lui Grimm, pe care elu 
o numesce ` ax'a in giurulu carei'a se invertesce oper'a sea intréga (Geschicte d. Deut. Spr., II 800), 
este astadi cu deseversire respinsa pentru a nu se mai ridică d'in nou vre-ua-data, ca malte alte 
systeme vechi definitivu ingropate prin progresele Sciintiei moderne 

(73, Simon Pelloatier, Histoire des Celtes et particulierement des Gaulois et des Germains, 
nouvelle édition (9 vol. Paris 1771, in-4), I v. p. 29. Dapo densulu, tote poporele Europei era la 
inceputu: séu Celti, seu Sarmati, vorbinda un'a si aceiasi limba, care era cea celta; limb'a germana 
oa e de cata ua ramasitia d'in vechi'a limba a Celtţilora. Medii se traga d'in Sarmati, iar Pers i d'in 
Celti, ca si Pelasgii, Thracii, Umbrii etc. In terminatiunea topica obicinuita la Daci —dava elu vede 
pe: au si gau germanu, primula cu insemnare de livede, celu alu douilea cu insemnare de Cantonu — 
Acesta celtomania desteptase anco de la apparit:unea sea, ageri adversari, de esemplu l'Abbé Des 
Fontaines, care dice: «Car notre auteur voit des Celtes par-tout, et pour peu qu'il trouve de rapport 
dans an mot op dans un usage, Cen est assez pour conclure que le Peuple qui employoit ce mot, ou 
qui avoit cet usage, étoit C Ite; ce qui n'est pas, ce me semble, raisonner avec justesse.» Vedi Ob- 
urcations sur les Ecrits Modernes, tom. XXIV, p. 217—238. 289 —312; 837—350, an. 1741. 

(19) De aceiasi valore suntu si etymologiile lui Mone, Celtische Forschungen, 1857: Tibisiu.— 
ir. wsg apa, si ir. di mica; Istru—ir. Uisg si ir. dear mare; Dravus—dear mare, abh rin; ella vede pe 
daciculu dava si in IIoric ata, IlAzzaa etc. Idem alle lui Heme Fr, Xav. Beitr. zur dac. Gesch., Her- 
nanstadt, 1836 p. 81 seq. 

(80) I, Grimm a avutu meritulu de a dà ultimula cuventa alla philologiei contempurene in acesta 
cestiune. Incercarile lui Holtzmann, Kelten und Germanen 1855, si alle lui Moke, La Belgique 
ancienne el scs origines gauloises, germaniques et franques 1855, de a desmorméntá vechialu sys- 
tema allu identitatii Germaniloru cu Celtii, au fosta combatate cu successu de Brandes Dr. H. B. 
Chr., das Ethnographische verhdliniss der Kelten und Germanen, Leipzig 1857 ; de Gluck, Die bei 
1. Cesar vorkommenden Keltischen Namen etc. 1837, si de Hoget, Bo» de Belloguet, Ethnogénie 
gauloise, (8 volume) I, 19. 

(81) Noten und Register, Wien 1856 p 27 seq. 
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tica, p. 90) trece printre alte cuvinte celtice, si Ardal, in intiellesu de tiarra: Ar- 
dal, toparchia, tractus terre», si co Românii lau mostenitu de la Daci, cari erau 
de siguru (!) Celti, dice ea : «Transsilvani'a este plina de numiri celtice séu gallice, 
d'in cari unele ne 'ntimpina pene asta-di acolo unde s'a pastratu anco remasitie cel- 
tice : 


«Dev'a in Ardélu ........... . Dev'a, Devonshire in Scotia 
Temes, Timisiu (riu) ..... .. . . . Toms, Tams Temse, in Anglia 
Giurgiu, Giurgevu (orasiu) iu tota Daci’a 
de mai multe ori... . Giurgevu () ne 'ntempiva de 
cinci ori la Cæsar de bell. gall. 
in Gallia. 
Buceci séu Buceti séu Boceti (munte in 


Transsilvani'a) . ........... Voc. tius, munte, la Tacitu, in Re- 
ti'a (Elveti'a). 
Meramurasiu (Marmaro:)...... La Plin. Histor. Nat.: «Marina. 


rusa» ceva mai la nordu de cati 
adi, cá nume cymbricu. 
Rusiav'a (Orsiovs) ..... TT La Ptolomeu, in Noricum: Rius- 
| siava, deci intocmai cá Rusia: 
romanesca de asta-di. 
«Mai departe nenumerate numi de localitati in tota Dacia, cá: Galati, Galata. 
Galatenii, Gald'a, Galtinu etc. 


Clusia (Clausenburg, in documente Clusium in Etruri’a 
d'in secol. allu XII Clus). 

Desiu (Dées; Desio in Lombardo-Veneti'a 
etc. etc. etc. etc. 


«Amu adunatu, dice Majorescu (p. 29 op. cit.) mai multa sute de assemenea nuni 
celtice; cercetarile melle m’au condusu anco de multu la convingerea cumu co Dacii 
erau Celti. Sa mai cugetamu anco co articolulu nostru ul flu punemu la finele cuven- 
tului, intocmai cá Gallii in Cornwallis, si co Paget, càodu visita Trapssilvapi'a, re- 
mase immarmuritu la assemeparea d’intre costumulu romanescu de la Hatiegu si 
cellu scoticu.» 

Martin Samuel Móckesch», intr'ua mica scriere intitulata : «Probe pentru originea 
celtica a Valachiloru séu Romáviloru, mai cu séma a celloru ce locuesou in marele 
principatu allu Transsilvaniei» (82) isi ied sarcin'a a demonstrá co: «Românii paro 
a fi Români (ab origine); anse nu suntu Români» , pentru co: d'in celle 40,000 de 
cuvinte latine ce densulu a numeratu intr'unu dictionariu latinescu, numai 1000 eu- 
vinte le afla in limb'a romana; apo, pentru co ambele limbi difera multu in regulile 
loru grammaticale, prim'a avendu 24 litt^re, trei genuri, cinci declinari, nici unu ar- 


(82) Beweise für die cellische Abstammung der Walachen oder Pomiinen, besonders derer, wel 
che im Grosspirstenthume Siebenbiirgen leben, Heimstadt 1267. 
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ticolu, etc., po căndu a doua, 41 littere, si anco scrise cu caractere cyrillice, numai 
doue genuri, doue declinatiuni, articolu etc. (83). Si Românii nefiindu Romani, uu 
potu fi altu-ceva de catu : «de origino celta, si probabilu urmasii acelloru Celti, cari 
dupo ce devastara Rom'a in annulu 389 u. c, si Italia de susu erá plina de densii, 
se intinsera mai departe catre ostu, suppussera Pannoni'a si tierrile alaturate (deci si 
Transsilvani'a), si nici-ua-data nu le a mai parasitu»(84) Cu alte cuvinte, Celtii d'in 
Travssilvani'a — mai numiti si Daci — traescu pene asta-di in poporulu romáuu, 
xci : a) de la anvulu 389 de la fundatiunea Romei, pene la Traianu, nu sflàmu 
Diei cra mai mica urma de invasiune in Transsilvani'a a vre-unui altu poporu, afora 
de Celti; b) Dacii s'a slabitu numai, éro nici de cumu nu s'a esterminatu prin res- 
boiele lui Traianu; c) Imporatulu Aurelianu a dusu preste Dupàre numai colonistii 
romani, pe càndu populatiurea daca a remasu locului; d) Limb'a si portulu Romà- 
niloru de adi suntu acellesi cu alle Celtiloru; e) Romănii, mai cu séma boierii d'in 
Romania, suntu aidom'a cu equites celtici descrisi de Caesar si de Polybin; f) Românii 
s serva cá si Celtii cu littere assemenat: ce:loru grecesci; ba anco, afora de alpha- 
betula cyrillicu, ei mai au nisce semne asia numite ciocoesci, ce nu le pr.cepe ori si 
dne. precumu Druidii si Bardii se serviau cu anume semne cunnoscute numai celloru 
initiati in doctrin'a loru secreta; g) numele romànescu allu Transsilvaniei, Ardealu 
este celticu (compara : Ardennen séu Artgal, Ardee, Ardea, Ardala —Hog.). Celtii 
mung in Europ'a d'in Persi’a, coci ací se afla numi cá: Ardaban, Ardagan, Artaxer- 
reg, si, ce este mai multu, Caltii cari se stabilira anume in Transsilvani'a, si cari 
adi se numescu Ardeleani se tragu «forte probabilu» d'in districtulu persicu Ardelan, 
din partea nordica a provinciei Kurdistan intre Iran si Aserbidschav, care avé ca- 
pital’a la Senua, — nume ce t'aesce pene astadi in satulu romanescu d'in Transsilva- 
pia Sinna séu Sebiura(85); h) Precumu numele poporului: Valachi amintesce tri- 
bula celticu Lacvi séu Lai, Lebeci, totu asia satele urmatóre d'in Ardélu îsi tragu 
numile de la triburile c«lto correspondietóre, si auume : 


Bran de la tribulu Branovices 
Karna > > Carnutes 
Osd » » Ostiael 
Prasmar | » > f 
Presamarci 
Praesaca| » > 
Venetio » > Veneti. 
Galatiu | " 
Galaté 0 » Galata 
Boj 
Boja ` | - CNN 
Bojan: > Boji. — Class'a boieriloru totu de aci vine. 
Jan: 
Boitia 
Vale > > Vallenses séu Nantuates 


(83) ib. p. 8—30. — (84) ib. p. 41. — (85) ib. p. 35. 
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Scoree dela tribulu Scordisci 

Taureni » > Taurisci séu Tauriui 

Volcani > » Volcae. (86); ^ 

j) Numile romanesci de locuri, riuri etc. d'iu Transsilvavi'a suntu acellesi cu cell - 
d'in tierrile locuite ua data de Celti (87); numile celtice de localitati, de persóne si 
divinitàti, ce gasimu in manuscriptele celtice si scriitorii vechimei, traiescu anco d. 
limb'a Romaniloru (88); si in fine j) «Nu esista in limb’s romana nici-upu ene 
ba nici chiaru ua singura syllaba, care sa nu se gasesca in limb'a celta, si afon & 
acest'a, ori-se propositiune celtica correspunde essactu nu numai spiritului si re 
lilorn grammaticale alle Romaniloru, déro chiaru presenta unu intiellesu lim 
ratiovalu.» (89) i 

In acesta chipu se compara numi de localitati in Daci'a a carora origine e slari 


(86) ib. p. 36. 

(87) ib. p. 37 : Avrigeno (Elvetià). . . . . Avrig (Transsilvani'a) 
Arpas (Francia). . . . . Arpas, satu si riu in Transsilv. 
Barrau id . . . . . Parrau (Perro) id 
Berry id . . . . . Berrivoi si Berre id 
Hires id . . . . . Hires séu Hures in Transsilvani'a 
Lot riuletiu in Franci'a. . .  Lotrioare, idem in Transsilvani'a. 
Fontenay locu idem . . Fonten'a (Fintena) satu idem 
Seyssel satu idem . Seitachel (Setschel) idem 


Puy idem Pui idem 
(88) Ecce cáte-va p. 87, 38 si 39 : 
NUMI PERSOKALE NUMI LOCALE 
Celtu Romanu Celtu Romanu 
Aroana Aroana (f) Mag, Magh Maag 
Bran Bran Corbaria Corb 
Catoc Cotoc Lupoduuum Lupu 
Cothraege Codre Vada Vadu 
Dobrin Dobrin ` Bratuspautium Bratu d 
Dan Dan Vincella Vintz 
Dinu Diuu Giliaz Gelatz 
Eliud Pliad Riusatium Riusadului 
Gabrilla Gavrilla Felgerias Fagarasi 
Gorman German *Provarxux Rusiav'a 
Lauri Laurian ! 
Stan Stan i 


Vindilla Vintilla 


NUMI DE DIVINITATI 


Celtu Romanu 
Aventia, dicitia bogatiei, avendu 
Bale » necuratieniei bala spurcata | 
Belisana  » bataliei beli 
Casses » protectore a casseloru cassa 
etc. ete. 


(89) Esemplele ce dă pe 24 de pagini ni este preste putintia si vointia a le reproduce ací; anse ce 
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maghiara, româna, cu altele ce se dau ca antice celtice, de si parte nu ne intempina 
in seriitorii vechi, parte suntu cu totulu moderne, si in definitivu si unele si altele nu 
insemueadia nimicu pentru cestiunea ethuographica a Daciloru. Asia, Maiorescu ci- 
tesce in Ces, de bell. gall. de cinci ori Giurgevu, Giurgiu, acolo unde este Gergo- 
via (VII, 4, 34, 36, 37, 38 41, 42, 43), si lu apropie de Giurgiu, caro nu este altu 
de cátu numele George. — Asemenea tiarr'a Maramuresiului o transforma in «Mori- 
morgens lui Plinius, fora sa observe cola Pliniu care seintemeiadia pe Philemon, cu- 
ventulu semneadia «mare morta», si se raporta la partea oceanului septentrionalu si- 
tuata la estu de capulu Rubeas (90). Deci, nu este vorb'a de uscatu, ci de mare! — 
Ardélula ilu deduce de la celticulu (!) Arda), toparchia, pe cându cuventulu este totu 


feliu de limba celta si-a plasiuuitu curiosulu autoru, si câtu de nemerite suntu comparatiunile co 
face, s'a patutu judecă d'in cele de pepe aci, la cari adaogimu numai urmatórele : 


Celticu Románu 

a te (et tu) a te (la tine) 
ave (erat) a ve 
a vent a vent (a venit) 
aadun adun 
asberat a sberatu 
braz (magnus) bratiu 
brath (judicium) brada 
brodit (judex) brodit 
caiou (monimenta) ca jou (ca ieu) 
cametha ma camăta m’a 
cedor (pubes) ce dor 
dabir da biru 
din (oppidum, dignus) din 

etc. etc. eto. 


La pag. 66 si urmatorele, ecce cumu esplica cuvintele celte pe cari Zeuss nu le pote intiellege : 
Crédume (gl. aurichalum; compos. cred-ume e criad ? Zeuss, Gr. Celt. 22 
== Credu me (crede me). 

Carbad, Hibern. gael Zeuss. Gr. Celt. 27 == car pat (care patu) 
Lach, rad, red, tar, nise, lice, maire, sine, Zeuss. Gr Celt., 822 

= rad (verb. a rade), ridu, tare, ni (noi) se (sie) li (loru) ce; 

mai re (mai reu), sine. 
etc. etc. 


(90) Plin. H. N. 48 95 : «Morimarusam (eum) a Cimbris vocari hoc est mortuum mare, inde 
usque ad promunturium Rubeas, ultra deinde Cronium». In Morimarusa s'a recunnoscutu anco de 
de multu ir. muir, Kymr : môr mare (acost'a si in Morini Pazzo, Aremorici zaox&xAAsotot, Mori: 
cambe mare curvum) si ir. marb, Kymr. marw mortuus. Ebel (Zeuss gr. ed. 11,54, 129 131, 133) tine 
marisa sén marusa cá forma contractata d'in marvasa, cu acelasi intiellesu. Cf. Diefenbach, Origi- 
nes Europeae, p. 387, 356; id. Goth. Wtb. M. 30. — K. Müllenhoff, Deutsche Altertumskunde, I, 
Berlin 1870 p. 414. — Numele de Marmarosiu datu unei portiuni d'iu Ungari'a ne'ntempina pentru 


prima Ora la finele secolului NII. Cf. Cod. dipl. patrius 1865, 2, docum. d'in 1199. — Rósler, Rum. 
Studien, 1871, p. 318. 
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ce póte fi mai ungurescu ` Erdély (91). —Móckesch pe långa alte pen» merate curio- 
sitati; pentru a caroru insirare aci ceremu mii de iertari cititoriloru — compara sla- 
visme necontestabiie cá : Bran, Priséca, Boi, Boia, Boian, Bratu, Boitia, Vadu, Be- 
rivoi; latinisme ca: Vale, Taureni, Font ina, Pui, Corbu, Lupu, Riu ete, cu numiri 
pretiose celte, toponyme vechi si noui, respandite in Europ'a, stampilate de dénsulu 
cu s'piliuln celticu, si alese dupo intemplare ! Este curiosu cum cei ce s'au ostenitu 
a cullega atâtea numiri locale din Euro Ya, si a le gasi parech» in catunele nóstre 
de adi, nu au venitu la obssrvatiunea : co elementele topice proprii celtice in — 
lanum, — briga, —bona,—dunum,—durum, — novio, —medio, — acum, — sego, — ebo, — 
lugo—muagus — neme, -- tum (92) lipsescu cu totulu in Daci'a, pe cándu daciculo 
sufixa — dava nu ne intempina pe territoriulu celticu. 

Fr. Muller (93), judecandu dupo instrumeptele de bronzu, asia numite cu total 
impropriu Celts cari s'au aflatu in Transsilvani'a, crede co unulu d'in popórele ante- 
romane alle acestei tiarri, si anume Dac'i, au fostu de origine celtica. Contra acestei 
pareri apse suntu multe de disu : a) mai anteiu, unele d'in aste bronzuri vorbescu 
ua limba fórte nehotarita, pentru a puté decide cari d'ntr'ensele appartinu anume 
Agathirsilorn, cari Daciloru si cari Romániloru; b) Nu se scie sigaru déco aceste o- 
Liecte suntu fabricate indigene, séu suntu venite mai probabilu, ca articolu de co- 
merciu de la pop(re mai cultivate; c) d'in imprejurarsa co pine acum nu s'a aflatu 
in Transsilvani'a mai de locu resturi séu urme de turaatorie (fonte), modeluri, typa- 
ruri, nici se observa in bronzuri vre-unu caracteru specificu, proprietati locale, putemu 
sa ne indouimu de fabricatiunea loru acolo; d) broazurile in cestiune nu au asemenare 
vedita cu armele dace de pe piedestalulu Columnsi lui Traianu; e) Sabia intórsa, gla- 
dius incurvus, arm'a caracteristica a Daciloru (94), nu o aflamu in aceste bronzuri, sj 
este greu de admisu cu Müller, cum co acestu soin de arme aru fi fostii cu totulu de fero, 
si co va fi peritu prin oxidatiune (05). D'ia contra, sabi'a ce gasimn ia Ardélu e cu 
doue taisiuri, drepti, la medilocu mai larga, cu verfulu ascutitu, proprie pentru lo- 
vitura si impunsatura, cu mansrulu fórt» micu, cea-ce denota mânile celle delicate 
si mici alle popóreloru Bronzului (96); si f) in fine, natiovalitatea unui poporu nu se 
póte deduce d'in armele si instrumentelo cu cari so serva; iar à'in identitatea intre 


(91) De la radical'a er lö codru. Form'a erdel se pastreadia pene astadi la Turci si Serbi, iar cea 
româna este pe deplinu conforma phoneticei limbei romanesci, de es.: lat. ericius, ariciu, 'septem, 
siépte. D'in Byzantini. Chalcocondylas intrebuintiadia form'a A5 ½⁹⁰ Cf. Rösler, Dacier und 
Jtománen, 32. Idem, Zeitschrift Ocsterr. Gymnas. 1867 p. 422. 

(92) Belloguct, op. cit. I. 47. Paris 1858. — Rösler, Dac. und. Hom., 34. 

(JJ) Die Bronzcalterthümer in Sicbenbirgen, in Archiv des Vereins f. siebenb Landes- 
kunde. 1858. 

(94) Vedi in Fréhner, La Colonne Trajane, si mai la vale, armele de pre piedestaln. Pe in- 
scriptiunea unni tribun: alla primei Cohorte a Dacilaru gasita la Birdoswald, in Angli'a, la an- 
nulu 1852, si pastrata adi in Musenlu d'in Neweastle, se afla senlptata sabi'a daca incovoista. 
Vedi C. I. L. VII, 838. 

(05) Rósler, op. cit., 30. 

(96) Vedi mai la valle despre sabiile de bronzu aflate in "'ranssilvaui'a. 
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fabricatele metalice a doue popóre, nu urmeadia si jdentitatea loru ethnioa. Totu a- 
cest'a se pote dice si despre callu-l-altu argamentu allu lui Müller: assemenarea 
pretiosa a figuriloru dace de pe Column'a Traiana cu portretulu Celtiloru facutu de 
istorici : corpu mare, peru si barba lunga, haine cusute cu diverse culori, pe lânga 
gfitu cu late ânele de auru, fora casca, fora arme aruncatóre, cu scuturi mari &nse, 
cu sabii, pumnale si lance, tóte acestea lucrate cu auru. (97) 

Istorieulu Franciei D. Henri Martin a emisu anco de multu ua opiniune, dupo 
tare Getii séu Dacii, nici Gothi, nici Slavi (98), nici Galli de origine, déro fórte apro- 


- piati ca Gallii mai multu de cátu cu ori-care alta poporu, prin moravurile heroice, 


credinti'a despre viati'a fiitóre, si probabilu chiaru prin sânge, s'aru fi contopitu cu 
populatiunile celtice,cum Tauriscii d'in Transsilvani'a si cu ua parte d'in marele po- 
pora gallicu séu semi-gallicu allu Bastarnilorn, in urm'a reveraarii acestor'a in seco- 
lulu III a. I. Chr., de la appusulu Europei peste Greci'a, Thraci'a, Serbi'a, Croati'a, Unga- 
ri'a, Transsilvani'a si pene in Poloni'a, nascéndu-sa astu-feliu d'in acestu amestecu ua 
populatiune mixta : gallo-geta, pe care armele lui Traianu o suppune desaversitu. Io 


 sprjinulu aeestei theorii autorulu ei invoca : a) persistenti'a nationalitatii române 


pe care nu a nimicit-o niei rassele streine, nici cuceririle su:zessive, nici violenti'a 


. mavaliriloru, nici corruptiunea moravuriloru, nici decadarea ei morale si politica, nici 


iMaenti'a religiunei, — persistentia alla caria secretu se afla in principiulu chiaru, ` 


„elementele nationalitatii române, a gallo-româniloru d'in Orientu, cari elemente 


satu trei : 1. elemeutulu lation, adico italicu séu gallo-románu; 2. thraca si geticu si 
3. gallica d'in Orientu; si b) rzsboinicii daci de pre Column’a lui Traianu, pórta in tra- 
surile fetiei, in costumele si in armele loru, caracterula unei origini mixte, gallo-gete. 

Fora indoniala co, pentru a admite ua theoria cá solutiune satisfacetóre si defini- 
tira a naei probleme ethnografice, se cere asta-di ceva mai multa critica de câtu a- 


. tanci cándu seria autorulu de mai susu aceste lucruri : nationalitatea romana traesce 


pene astadi, pentru co se trage din niste stramosi gallo -get:? si poporulu lui Decc- 
bala era unu amestecu d» Celti si Daci, — pentru ca Românii si-au pastratu indivi- 
dualitatea ? Trasurile fetiei, costumele si armele daciloru de pe Columna suntu asia 
de pucinu hotaritóre in cestiunea da facia, in câtu unii putura cu deplina autoritate 
ta deduca d'in elle slavicitatea daciloru (99), altii originea mp ca a loru (100), altii 


in fine germanismulu loro. (101) 
D. C. Bolliacu, partasiu allu opiuiunai d-lui Martin, (102) vine cu unu cd 


(97) Mommsen, Rom. Geschichte, J, 299. 

(98) Histoire de France, t. 1 ed. IV, p. 416 Eclaircissements. In editiunea a IV-a autorulu isi 
revoca opiniunea de mai inainte despre slavismulu Daciloru, ca neintemeiata. 

(99) Cxertkov, O pereselenii thrakiiskich plemen, in Vremennik Mosk. Obsczestva Ist. i Dr. 
t. 10, pl. III— VII. 

(100) Alfr. Maury, op. cit. — Vedi mai josu. 

(101) Bergmann, op. cit. 

(102) D. lon Bratianu a sustinutu aceiasi theoria in 1858, in diarulu Romanulu.— Vedi M. A. 
Canini, Studii sstorice asup t'a origines natiunii romane, Bucuresci 1858, 
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sciintificu mai complicatu : «Co vlementulu celtu a fostu mare in natiunea daca, m 
mai este acum indoiala pentru mine. Ella a intratu ací d'in primele eruptiuni celte, 
si s'a adaogatu sub diferita nume.» Si probele ii suntu : a) «littsrele celto-grece de 
pre alfabetulu dacicu !»; b) «lungirea de vocale strabatendu in pronunciare pene la 
noi, in càtu sa silesca pre cei ce alcatuiau unu alfabetu nou limbei nostre, sa ridica 
numerulu littereloru pene la 42»; c) osistentia elementulai celtu in limb'a roman 
pentru care dà câte-va essemple numai «d'in memoria» : séc-héd, seceta; mamm, mans; 
krák, cracu; briz, breazu; sach, sacu; karr, carru; desk, dascalu; góló, golu; ai-ta, side; 


grik, cricu. Tote aceste vorbe suntu celtiberiane, precumu veselu si altele sunta g- 


the. Ulphil'a ne poteprocurá mai multe de aceste vorbe gothe in limb'a nostra. »(103); 
d) vasculu Gui, cellu sacru celto-druidu exista anco in veneratiunea vaga a muni 
niloru nostri mai cu séma.» e) «Celtii Gallici seu Goli-Callici «omeni mari, decisi si 
saraci», de unde pote si numele de Callici, si «podulu Calliciloru> d'in Bucuresi, 
aru puté avé de urmasi «pe netotii : inalti, pletosi si albineti» d'in Romania; f) To- 
ponymi'a si onomastic'a celta in Daci'a : «Branu si Stanu, Stanu si Branu pote fi altu- 
ceva de càtu Bren perpetuatu in Daci'a ? adica, Brennus latinisatu si Bpévos grecita? 
Muntele, plaiulu, cost'a lui Bran pre unde este si verfulu lui Craiu; cingatorea rosia, 
esiarpa Breniloru negresitu brénulu rosiu; florea Brandusia, precum este si florea 
Craitia; vitieau'a Brandusi'a, tote acestea nu au elle ore nici-ua legatura cu Brenii 
Gallilora, si cu Brandusiele, sociele, craitiele lora? Negresitu ! Dusi’a, Tusi'a, Usi's; 
Musi'a nume de femeia si care insemneadia frumosa, nu suntu nici vorba latine nid 
terminatiuni latine. Comanu, nume propriu la noi; Coman'a cetate, sa nu aiba în 
nici ua legatura cu Comanu regele Galliloru, care a batutu atâtea monete cu numele 
lui ?»; g) «Callulu symbolicu allu Celtiloru nu s'a perdutu de locu in Daci'a pene la 
conquista; ellu se vede pre tote monetele dace celle mai aduncu in vechime»; h) Este 
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anso unu altu lucru si mai caracteristicu gallicu, care n'a pututu vení in Daci'a de f 
càtu cu Celtiberianii; este cocosiulu gallicu care se gasesce de bronzu forte desu in 


Daci'a»; i) Corbi de bronzu se gasescu desu in Daci'a, «si corbulu este si ellu celta»; 
j) «Crucea punctuata la capete, ce figureadia forte multu pre monetele dace este u- 
nulu d’in symbolurile celte pentra co ea figureadia forte desu pe monetele cele batute 
de Celti in alte parti»; k) <Olari'a numita celta, olari’a cenusía abunda in Daci'a, se 
serva câ ua proba mai multu co in tote alle vietiei era celticulu care domină in Da- 
ci'a»; 1) Dupo armele de bronzu si de petra, si anco si d'in epoc'a de petra bruta, 
aflate in Daci'a, si mai alesu dupo arme, se pote vedé typula celtu de tota vechimes 
in Daci'a; si in fine m) «modulu de ingropare constatatu de Lubbock si alti archeologi 
co este modulu de ingropare d'in epocele de bronzu si de petra, vine si ellu, credo, 
sa constate despre elementulu primitivu celtu, care a dominatu in vechi'a Dacia.» 
A sustine cine-va ua theoria cu asemenea argumente este a dovedi singuru nefur 
damentulu ei: caractere celto-grece intr'unu alphabetu dacicu despre care nu se scie 


(103) Trompetta Carpatiloru, 1871, No. 939. Mai, vedi acelasi diariu, 1876, No. 1255. 
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nimic'a pene astadi, si care, de siguru, nici co a esistatu vre ua data (104), cum n'a 
esistatu nici chiaru vre unu alphabetu celticu (105); «lungimea de vocale in pronun- 
ciarea limbei romane» detorita elementului celtu care se constata in limba prin cate- 
va esemple luate numai d'in memoria, si cari nu suntu de catu seu: cuvinte de ori- 
gine latina câ: seceta (I. siccitas, it. siccità, siccitate, span. sequedad fr. siccité) 
caru (I. carros, carrum; it. sp. port. carro, fr. char), seu grecesci introduse intr'ua 
epoca tardia, cá dascal; seu slovenesci cá: golu (slav. bis. roaz) veselu (sl. bis. 
EECEAZ) seu commune tuturoru limbiloru pamentului, cá mama (caci pene si Negru- 
vest-africanu dice mama (106) ete. ; inventiunea unvi poporu Celtu: «Gollu calicu» 
onoratu cu viste urmasi cá Tiganii Netots, si facutu fora scirea nimenui locuitori 
de bastina ai acellei parti d'in Bucuresci pe unde se afla podulu Calitii — transfor- 
matu si acest'a in podulu Caliciloru; numi slavouesci cá Stanu (slav. CTANZ, de la 
era, cra, stare (107), cá Branu (slav. Spanb, lupta (108), ca Dusi'a (slav. oywa, 
sofleta) Tusia , Usia, celtisate impreuna cu Musi'a, Comanu (dela poporulu turcu 
alla Comaniloru) si Brindusia etc.; instrumente de lutu, de petra si bronzu, cari 
vorbescu aa limba forte confusa, atribuite fora nici-unu temeiu Celtiloru; simboluri 
de cai, de cocosi, de corbi, cari se gasescu ori pe unde au fostu Românii (109) si 
altele multe aduse in desbatere fora a avé nici cella mai micu raportu cu cestiunea 


„ Whnographica de facia, suntu atatea lueruri minunate, la cari nu scimu ce aru tre- 
„bul sa deplangemu mai anteiu: lips'a de sciintia solida seu de methoda, de critica, 


wu de neinfrenare a fantasiei. Eece spiritulu de sistema dusu pene a ne dá desierte 


. apparintie dreptu solutiuni neindouiósse! (110). 
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Si totusi ce suntu acestea facia cu celticismele si altele de mai de una-di alle 


^. dlui Maniu: «Balsiu—opidu in Romani'a si nume propriu; Balsto opidu in Ispani'a; 


Belintiu (com. rur. in Banatu)— Belintum (op. in Galli'a transpadana si in Rheti'a); 
Bellinte (italia anticua); Bujoru (opidu in Banatu) Bujo-du-rum (opid in Novicum); 
Branu (opidu in Transilvani'a), Brana (opidu in Ispani'a), Brano-gunum (in Bri- 


(104) Vedi mai la valle. 

(105) Roget de Belloguet, op. cit., IIT. 361. 

(106) Peschel, op, cit., p. 110. — Tylor, Anfange der Cultur, I, 176. 177. 

(107) Franz Miklosich, Die bildung der slavischen personennamen, Wien 1860, p. 102. 

(108) id. p. 38. 

(109) Vedi mai la valle. 

(110) Aci e loculu a citá disele lui Schel ap. W. Sehmidt, Die Geten und Daken p. 34 (Archiv 
des ver. Siebenb. Land. IV, 1—79; 135—199). «Man gab sich vielfach die unfruchtbare Mühe, nach 
vereinzelten Stellen der ältesten Geschichtsbücher und durch weit hergesuchte Vergleichungen ähn- 
licher Worte aus verschiedenen, um Iahrtausende von einander entfernten Sprachen und durch weit 
hergesuchte vergleichungen áhnlicher Worte aus verschiedenen, um Iahrtausende von einander ent- 
lernten Sprachen Grundlinien zur Festsetzung der Stammverwandtschaft alter und neuer Völker zu 
entwerfen. Es kamen Systeme zum Vorscheine, in denen sich immer an einen kühnen Fehlschluss- 
ein noch verwegenerer reihte, deren mühsam gefolgerter letzter nothwendig die Wahrheit verfe 
hlen musste, weil die ganze Reihe der Vordersátze aus einzeluen willkührlichen Annahmen oder 
Auslegungen bestand.» 
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tani'a); Carasiu (disrict. Lugosiului, com. rur. si fluviu in Banatu), Carus (fluviu in 
Gallia); Ciresiu (com. rur. in Banat, trans. si Romania), Ciresi-um (op. in Gal- 
[i'a);,.. Corabia (portu in Romani'a) Corabia (op. in Macedoni'a) , Corabis (op. cel- 
ticu in Iberi'a)... Prissaca (cow. rur. in Banatu) Bissacu— Brisacu: galica;... Putna 
(judetiu in Romani'a cu capital'a : Focceanu= Focseanu, Putna (monastire in Baco- 
bin'a, Sucev'a, unde este immormentatu Stefanu celu mare), Pydna (Macedoui'a unde 
s'a desfiintiatu imperiulu lui Alessandra celu mare, dupo infrangerea d'in annul 168 
u. d. Chr.)... Palancua (opidu in Banatu) Palanqua (numele unui deputatu in Ca- 
mer'a Ispaniei.)» (111) 

Ne remàne, pentru a incheiá acestu paragrafu, sa analisàmu opiniunea d-lui Har 
dev, dupo care: «Dacii d'in tempulu lui Traianu nu mai erau unu nému curatu thu- 
cicu câ fratii loru de preste Dunare, ci ua natiune thraco-celtica» nascuta d'ia con- 
topirea loru cu populatiunile celte : Taurisci si Boii (112). Cá punctu de plecare in de- 
monstratiunea sea, autorulu ia pasagele cunnoscute d'in Strabone (VII, 3. § 11; VI 
8 6) care ne spune co Dacii, sub regele loru Burvista (Boerebiste) (45 séu 44 a. Chr.) 
intrandu in resboiu cu Celtii d'ia Pannoni'a (Boi si Taurisci) i-au batutu pêne la e- 
sterminare. Acumu, fiindu co nationalitatile «se potu esterminá numai dora pe 
chartia», resulta co cuvintele lui Bir bone insemuedia contopirea Daciloru cu Boii 
si Tauriscii, iar nu stirpirea celoru d'in urma. Acést'a ua data stabilita, autorulu dà: 
«unulu d'in esemplele celle mai elocinti despre semi-celticismulu Daeiloru» sia. 
nume cuventulu propedula — quinquefolium, care dupo manuscriptele lui Dioscori- 
des si Apulejus este unu cuventu dacu correspundietoria celticului pompedula; si ca 
acést'a demonstratiunea thesei sélle se finesce, càndu, dupo noi, ea nici nu a incepalv; 
caci, negresitu, in loculu opiniuniloru personale, iutaitiuniloru ingeniose si theorii- 


(111) Studii asupr'a scrierii profesorului Dr. I. Tung etc. Bucuresci, 1878, p. 88—89.— La pag. I. 
autorulu se gasesce in dreptu a intrebá: «Ce raporturi etnice s'aru puté admite intre S'Citi (Dahil. 
Ce(1)ti,-Geti,- Tsidi-t(r)aci, Daci, între Myr-Geti si Meti-Keti; între Karki-niti Scitiei şi Carpi- niti 
Galliei?» — La pag. 46 : «Papa-rudele nu ne reamintescu elle ore pe fratii Arvarii ai lui Romulu 
fratres arvales) d'in vechimea cea mai adânca ?» pag. 47 : «Aveti crisove domnesci in limb'a sls. 
vina, ni se dice!! Asia este! Déru inse fiinti'a loru, marginita intre sut'a XV— XVI si détorita vi- 
cleniei — -- —» pag. 52: «Strainii intiellegén prin Cumani, Peucins si Bisent, de asemenea pe ro- 
mani, caci acei Cumani, Peucini gi Biseni erau crescini la inceputulu ereseinismului in Daci'a Trais- 
na, de ora-ce au fostu români.» Cate-va specimene ctymologice: plata, platire, resplatire, de la 
archaiculu latinesca «plata» (p. 69); lopata de la latinesca palla (ibid.); is-voru (sorginte) = ez, es 
si subst. lat. Poraz, séu d'in ex si verbulu volo,-as,-are; ori e-volvo-is, volutum; is-bucu = prepos. 
18, es si subst. lat. buca,-@ = Bucula, Bucina (ibid.) stina = lat. stabulum, staulu, stelatus (p. 10) 
evirtopu ~ lat. virtus ; dealu = lat. clinus, = chan, declinu ; (ib.) poiana = lat. Polinum si polina; 
odru = lat codetum ; magura — sinus megarensis seu megarus d'in Sicilia, seu suburbia Me- 
gara din vechi'a Carthagine, situata pe ua inaltime! Dumbrava = lat. Dumus = spina, rubus — 
pecia de Dumbrava (p 70), séu = Dumus si umbra (p.74); bosorc'a, horca (betrana) = lat. arca = 
vechime. si bis (p. 89); svada, lat. svasto, persvasio (p. 90) ; botanu = lat. Bovianum, Uriasiu, lat. 
Urius : Jupiter Urius, etc., «tote acestea arhaice — vernacule ! !» — Sapienti sat. 

(112) Column'a lui Traianu, annulu V, Nr. 5, 1874, p. 102. 
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lora preconcepute, se ceru fapte stabilite pe probe, cari ia casulu de facia lipsescu 
cu totulu. Se seie co ua parts d'in poporulu celticu allu Boiloru, batuti de Romani 
si goniti d'in Itali'a (113) se asiediara prin pregiurulu lacului” Pelso (114) de unde 
indata si incepura a supará pre vecinii loru Daci, cari av6u atunci do rege pre Bur- 
vists, cuceritorula mai tuturoru tierriloru d'intra Haimos si Carpati. Unu resboiu 
eruntu se iseă intre ambele popóre, Boii fiindu ajutati si de Critasiros regele Tau- 
risciloru. La riulu Patisos (This'a) ua batalia sapgerésa se dete; Burvista remase 
invingetoriu (50— 40 a. Chr.), nimicindu pentru totu-d'a-un'a puterea Boiloru, si de- 
vastandu-le asia de grodiavu tiarr'a [portiunea dunareana d'in Austri'a do adi] (115) 
in cáto chiara ua suta anni dupo acellu evenimentu, ea nu se numiá altu-felu de catu 
pustiulu Boiloru (116). Chiaru deco cuvintels lui Strabo axwAovto zavedver nu tre- 
huesca luate ad litteram, pentru a conchide la ua stirpire desevarsita a poporului, 
caci Ptolomeu anco cunnosce Boji la hotarele apusene alle Pannoniei superiore, nu ve- 
demu anse posibilitatea contopirii lora cu poporulu dacu in asia chipu cá d'in acea 
contopire sa se nasca ua noua nationalitats thraco celtica, in loculu cellei curatu 
thrace, cum erá a Daciloru. Peutru acést'a aru trebui sa presuppunemu co: Boii erau 
ia numeru mai mare de càtu poporulu invingetoru allu Daciloru, ceia-ce nu se ate- 
sta de nici unu scriitora d'in vechime ; si prin urmare remane neesplicatu cum popo- 
mlu invinsu aru fi pututu influentiá asiá de simtitoriusi intr'unu timpu asia de scurtu 
asupr'a Daciloru in catu se le impuna insesi limb'a, credientiele si obiceiurile selle.— 
Este mai prudentu déro a nu deduce d'in pasageleluj Strabo mai multudecàtunu continu 


S elle, si a intiellege lucrurile dupo chipulu loru naturalu. — Esemplulu ce citeadia 


d-lu Hasdeu cá uniculu argumentu pentru theori'a sea, ni se pare cu multu mai pucinu 


| convingetoru de cătu d-sea presuppune: Intre daciculu propedula si celticulu pompe- 


! dula esista fora indouiala ua legatura destullu de strinsa, si cuventulu celticu isi ga- 
` sesceesplicare in dialectulu de adi Kelto-Kimric (pimp, pymp, pemp— cinci, si Jalen: 


- e 2 — ** 


delen, foia, pumdulen, pempdeil, planta cinci foi) (117); déco nu trebue sa se uite, 
co multe d'in numirile de plante cuprinse in tractatulu atribuitu medicului Apuleiu 
si in mannscriptele lui Dioscoride suntu pentru mare numeru de savanti suspecte 
lotre acelle cuvinte figureadia si propedula, pe care Diefenbach nu-lu admite a 
i fostu dacico, presupunendu vre-ua eróre de copistu in locu d» pempedula 
celta (118). Totu asia Cuno (119), si Rösler (120) care propune lectura pnopedula 
cá form'a dacica a cuvântului. Admitindu chiaru cá probata esistenti'a vorbei prope- 


(118) Tit. Liv., 36, 38— 40. 

(114) Strabo V. p. 212, 215. — Zeuss, op. cit. p. 246 combate pe Strabo, insa aretarile acestuia 
suntuc onfirmate si de Polybin 2,35: Luxtewpricavees, Tels juez” GM % . . . xequevenv. Cf. Contzen, 
Die Wanderungen der Kelten, Leipzig 1861, p. 50 seq. l 

(115) Vedi chart’a lui Strabo annexata. 

(116) «desertum Boiorum» Plin, H. N. 3, 24, 146. —+¿orguos «àv Boiov Strab, 5, pag. 213, 7. p. 
292. 304. 313. e 

(117) Diefenbach, Orig. Europ., p. 396. — Roget de Beloguet, op. cit., I, p. 152 edit. I-a. 

(118) Diefenbach, op. cit., 396. — (119) op. cit. 341. — (120) Römer und Dacier, 85. 
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dul'a la Daci—coci nimica siguru nu ne silesce a o respinge, urmédia dre dintr'anu 
singuru cuventu semi-celticismulu poporului lui Decebalu? cându acestu cuvent! 
puté sa fie imprumutatu pe alta cale, séu puté sa fie communu Thracilora si 
Celtiloru, doue popóre cari appartinu grupului sudicu allu familiei indogermanice 
d'in Europ'a, si cari avéu prin urmare unu fondu primitivu communu de radecini 
si cuvinte ? | 

Prin urmare thes'a co Dacii d'in timpulu lui Traianu era ua natiune Une, 
celtica, nu este nici probata, nici probabile. 


S 5. 


"Trecemu la analis'a opiniunei despre slavismulu Daciloru. Ea nu este de câtu 
ua consecintia a theoriei despre autochtoni’a Slaviloru de la sudu (121). 
Lassându la ua parte naivele affirmatinni alle lui Katancsich (122), Eich- 


(121) Cestiunea despre locuinti'a primitiva a Slaviloru intre Elb'a si Vistul'a, cum si in sudulu Du- 
narei, se deslega de cotro unii aflrmativu, de cotre altii anso negativo. Dupo cei d'anteiu Slavii am 
fi cei mai vechi locuitori d'in epoc'a istorica a Germaniei resaritene si ai portiunei nordice d'in pe- 
ninsul'a balcanica ; ba chiaru— parintii Illyriloru, Celtiloru alpici, si Suoviloru ; si, pentru co imagi- 
natiunea nu are freu, Slavii aru fi identici cu Germanii, — locuindu ua data cu totii in Hessen, pene 
ce primii fura goniti cu numele de Russi si Pulini, adeco Poloni. Vedi 4. W. Krahmer, die urhe 
mat der Russen in Europa und die wirkliche Localitát und Bedeutung der Vorfälle in der Thrid- 
reks saga, Moskva 1862. — Fr. Erdmann, Temudschin der Unerschütterliche, Leipzig 1862. Des- 
pre locuinti'a primtiva a Slaviloru in Germani'a resaritena, si in parte, in Europ'a de sudu, vedi 
Schulze, Urgesch. des deutschen Volkes 1826; Wersebe, Volker und Voólkerbúndniss- der alten 
Deutschen 1826; Gatterer, An Russorum, Polonorum etc. populorum slav originem a Getis sive 
Dacis liceat repetere, Goettingen 1791 in Com. soc. reg. scient. Gott. t. X1.— Kalina von Iithen · 
stein, Böhmens heidnische Opferplütze, 1836; Kolar, Vechi'a italia slavica (slav.) 1853 —Iaeobi, 
Slaven = und Teutschtum 1855; Landau, Bauernhof in Thüringen 1862; Hanusch, das Schrift- 
wesen der bóhmisch — slavischen Vélkerstdmme 1867.—Paul los. Safarik, Ueber die Abkunft 
der Slawen, 1828.—Altii, rediemati pre marturiile scriitoriloru vechimei si pre filologie, admita in- 
trarea in istorie a poporeloru de familie slavona pentru prim'a ora in epoc'a invasiunei cellei mari. 
Vedi Kaulfuss, die Slaven bis auf Samo 1842; Zeuss, op. cit., Wocel, mai multe studii in Cea 
sopis Ceského Musea,v.38; Krek, Einleitung in die slavische Literaturgeschichte, 1874.—Réaler, 
Zeitschrift. oesterr. Gymnas. 1872, p. 300 seq. ; id. Ueber den Zeitpunkt der slavischen Ansiedlung 
an der unteren Donau (Sitzungsber. d. W. Akad. LXXIII, p. 77 sq.); Miklosich in Zexaer Littera- 
tur Zeitung 1875, no. 684. Büdinger, Oest. Geschichte I, 71 seq. 

(122) Istri adcolarum geographia Vetus, pars II Budae 1827, p. 279; id. 284 : «Nomen Dato 
rum uti Mysorum domesticum est, Getae Dacos ut pote iuniores vocabant pueros. Djéte quippe, 
vox usque hodie apud IIlyrios usitata , adolescentem notat. Daci Getas seniorum vocabulo honors- 
bant: Dakò casu vocandi honorationem quem vis, et graviorem virum adpellamus(*).» Astu-feliu, 
pentru co la Slavi djete semneadia tineru, si dako se dice unui oma respectabilu, Getii si Dacii 
sunta Slavi, adico dupo densulu Illyrii d'in anticitate.— Scriitori cá Haner hist. eccl. Transsilv. p. &, 
Loccennius in antiq. Suevo Goth. I, 1, deducu numele poporului getu de la Gether fiulu Jui Aram 
(Genes. X 23); altii (Aventinus Boic. I, 15 p. 12) de la unu generalu Geta, séu de la unu cuvéntu 


(*) Acésta parere o emissese anco de multu Pastorius de orig. Sarmat. p.64 ; cf. Iornandé. Reb. Get. c. IIIII. 
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vald (123), Senkowski (124), fantasiile limbistice si istorice alle lui Mickiewicz (125), 
si chiaru alle celebrului Lelewel, care pune asiâ de multu temeiu pre monotheis- 
mula pretinsu allu Getilora, arderea veduveloru si alte câte-va inchipuite asse- 
menari in moravuri cu Slavii, in cátu considera prin acést'a cestiunea identitatii 


gothicu Jet séu Jeat, uriasiu (Hachenberg , in Dissert. de orig. Suev. $ 3) séu yetew a face vene- 
tore, de unde ten séu yesta, venetore, y<=es venatorulu (Soterius Georg de antiquis Transsilvaniae re- 
bus libri duo M. S. tom. V, a 2 carte, mscr. ap. Schmidt, Die Geten und Daken, in Arch. des ver) 
Sieben. Landesk. t. IV p. 20—21). Altii (Fasching in vetus Dacia, Clusiu 1725—8. p. 7) de la «years 
quae pila sunt,» sén Guta ori Guota «utensilii de casa» (Praetorius in orbe Goth. lib. I cap. $ 41 
«Geta» a nasce (Loccen. in antiq, Suev. Goth. lib. I cap I, p. 2 ed. Upsala 1670), seu in fine dela Oxus seu 
Gihon (M. de Kogalnitchan, Histoire dela Valachie, dela Moldavie et des Valaques Transdanubiens, 
Berlin 1827, I, p. 1). Vedi adunarea tutuloru acestoru opiniuni, cari de cari mai curiose, in Schmidt 
op. cit. p. 20 seq. ; si totu acolo, p. 22 seq. despre numele Daciloru : de la unu rege Dacus (Hene, 
Beitr. zur dac. gesch. Hermanstadt p. 10, dupo Berosus cart. II); de la «dais» pugna (M. Kogaln. 
op. cit.); Solos, desu, daca, padurile celle multe si desse alle Daciei (Soterius Georg. l; I c. 1); da- 
kas, la Prussieni, Lithvani si Zamogethi «omeni selbatici, fierosi si stupidi» (Praetor, orb. goth. 
lib. ] c 9. 8 2) dag «muntenu» de la dag cuventu turcesca cu acesta insemnare, seu Saxvw «mordeo» 
: | (Soter. I. c); in fine altii de la lat. audacia (Lebrecht Mich., Gesch. der aborigen dacischen Vólker, 
`F Hermst. 1791, p. 16) seu germ. deutsche (Toppeltin in orig. et occas, Transsilvanorum, Lugdun 

1667 p 24) seu terminatiunea dava (Iene op. cit )—Deco la aceste mai adaogimu parerile celloru ce 

: canta pe Geti si Daci in Asi'a, seu vedu in Dacu, cuv. Ay, Aáov, Sais de unde si Su., Sain, 
stare, potentu», caba-daiu, tare, forte, herou (I. Heliade R., Historia Romaniloru, Bucur., 1870, 
p 24), si alte multe a caroru insirare este de pristosu, ne gasimu in faci'a unui buchetu de etymologii 
de care nu putemu vorbí mai bine de catu Quintilianu : «foedissima pravorum ingeniorum ludibria.» 

(123) Despre locuintile celle mai recht alle semintieloru de popore slavice, Anice, turce şi mon- 
golice in Rusi'a meridionale dupo Herodot, russesce în BaOaaoeoga AA wreHia, t. 27. 1838, St. 
Petersburg p. 53—23 : Asia la pag 58: Insa Getii seu Dacii, cum ei se numiau de cotre Români, 
erau fora indouiala unu poporu slavonu ; acest'a a probat'o forte lamuritu Byzantinala Theophilach- 
tus, si unu pré iuvetiata istorica criticu. Noi vomu intari acést'a prin aretarile lui Strabo.» Si écco 
in ce chipu : Pentru Eichwald espeditiunea lai Darius povestita de Herodotu, raportandu-se la Du- 
nare (Tana) iar nici de cumu la Donn (Tanais), urmedia co Budinii (dupo densulu Antii scriitoriloru 
byzantini, seu mai simplu Venedii) locuiau in campiile Tierrii-romanesci; la nordu de acestia, se aflá, 
dice Strabo, pustiulu Getiloru, adica Getii din pustii, si apoi, Tyragetii, adica Slavii de la Dnistru, 
Slavicitatea Getiloru se mai constata, adaogs autorulu, si din numile unui rege allu loru : Boercvist 
«unu nume curatu slavicu obicinuitu multu timpu in Poloni'a in forma-i dupla : Borivoi, si Borevist 
d'in care probabila se tragea Borevici. In altu pasagiu (la Strabo) acestu rege alu Getilora se nu- 
mesce Virevist, in forma-i polona de adi prescurtata: Vyrvici. In amendoue numile suntu curate ra- 
decini slavo-polone seu polone.» Dupo acelasi scriitora natiunea romana aru fi ua amestecatura de 
Getii cei slavi cu exilatii romani surghiuniti in Daci'a, si cu alte familii romane, d'in care causa si 
limb'a slava a Getiloru se schimbă ca incetulu in dialectu romanicu. — Aru fi de siguru fora de fo- 
losa combaterea unoru assertiuni de acesta natura. 

(123) Ana npmwbuamis Bt Tepozory onacanir GEHA (Doue observatiuni assupr'a descriptiune 
Scythiei de Herodotu) in Buónmoeeza yxa WUrenmis, t. 27, St. Petersburg 1838, p. 94—116. Incep- 
prin a spune co: «multi critici distinsi, câror'a numai imputarea de Slavenomanie nu li se pote face 
convinu cu totii impreuna că Slavii au fostu totudeaun'a locuitori indigeni si cd Dacii si Gett ap- 
partinu hotaritu familiei slave»,—numile de Daci seu Dai, Mysii, Budini, Vudini, Vendini, Vidin, 
Vini, Eneti, Enti, Eni, Geneti, Genti (cu perderea nasalei, Geti) nefiinda de cotu numile date de 
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ambeloru popóre cá decisa (126), sa vedemu déco nouii aparatori ai slavismul 
Daciloru ne presinta argumente mai serjóse. 

Theori'a slavo-thraca sustinuta cv atâta zelu de invetiatii slavi : Bielowski (127) 
Certkovu (128), Butkow (129), Saveljev-Rostislavici (130), Archiepiscopulu Fil 
retu (131), Zachariev, Hadzić, Verković etc. (132), d'in cari unii vedu pre Sla 
in tóta famili'a thraca, altii numai in ua parte, se intemeiadia pe simple cons! 
deratiuni topice de urmatorulu feliu: Numi cá Baózàwa, Baves, Bag c, Bépta 
Kapetla, KXeofsottta, AobAeBtv, AdBovrta, MedtytCa, MOX pexa, Exartilw, Ucpésy, 
Ltpobac, Berta, Bpattiora, - ete. (133), ce ne intempina abia in secolulu. VI-lea du 
po Chr., edico cându deja raporturile ethnografice alle peninsul-i balcanice se schis- 
basera, se iau cá probe pentru antochtovismulu Slaviloru. Dupo densii riurile Strime. 
Y tpby.wv)—strumen, in polonesce riuletiu, girla; Nestos(Néstóg)=unume Mst: ; Bargus= j 


i 


Grecii pontici unuia si aceluiasi poporu slavu, care se afla anco din cea mai adinca vechime in Ex- 
rop'a. Probele noui ce autorulu nostru aduce Ja «conclusiunile persuasive» alle predecessorilora si. 
consista in nisce forme slavice descoperite la Strabone, si anume : sufixele ski, skit seu skze d'iu Ty- 
riski (Strab. VII, 3) adico Tioriskie «locuitori la Dnistru, in locu de obicinuitulu Tyrii seu Tyragetz>: | 
Scordiski, in locu de Scordii; Tauriskii in locu de Tauristæ seu Tauri. Ella mai adaoga có aceste 
numi cu ski nu puté Grecii de la Marea Negra sa le afle de la altii de catu de la Geti, cari findu sla- 
voni. ipt rebuintiau pe finalulu ski. — Si cu acést'a demonstratiunea sea este si finita !... 

(125) In Vorlesungen über sluvisehe Literatur, v. III p. 68, trad. germ. deduce Moesi'a del f 
slav. MEME, MORE, Mint, «barbati» «tiarr'a barbatileru» ; Pannoni'a = Panowanie «stapenire J 
dominium alla unui'a» de la pan, domnu ; pe Lydi ii face slavi, caci lids slav. semnédia ómenii; 
Dacii formau unulu si acelasi poporu cu Slavii , sub stapenirea Thraciloru, — unu poporu caleretiu 
d'in famili'a Meziloru, numitu de Slavi T'hraci, adeco resboinici, caci russesce draka semneadia ba- 
taia, resboinicu, drat--se «a se bate» (op. cit., p. 82). 

(126) Csesz balwochwalcza Slawian i Polski, Posen 1855. — Id. iu Kleinere Schriften geogra- 
phisch-historischen Inhalts, aus dem polnischen übersetzt, von Kar] Neu, Leipzig 1836 : «Nachricht 
von denjenigen Völkern, welche bis zum zehnten Jahrhundert das innere Europas bewohnten.» 
Dupo densulu Dacii fiindu invinsi de Románi, ua parte «slavi resariteni» remasera sub stapenirea Go- 
thiloru in tierrile dintre Dnipru pene la Istru si Haemus, sub vechiulu scu nume de Geti seu Moesi, si 
mai tardiu intre Dnipru si Dnistru, sub numele de Anti; pe candu cea-alta parte, «Slavii apuseni, 
vechii Daci», se intinsera sub numele de Wendi de la Carpati pene la Baltic'a Idem, Dzieje Staro- 
z'yt. W Wilnie, 1818; Dzieje Polski, 1859; Histoire de Pologne, Paris 1844. — Cf. Rösler, 
Dacier und Roman., 36 si recensiunea lui Massieu de Clerval in Athéneum français despre o- 
piniunile ethnographice alle lui Lelewel. 

(127) Wstap Krytyczny do Dziejow Polski, We Lwowie, 1850; Rzut oka na dotychezasow; pier 
wotna polski history. Warszawa, 1853; Prospetto cronologico della storia della Dalmazia con 
riguardo alle provincie slave contern ini, Zara, 1853, 

(122) Ovepx5 ApcBucii acropin IlpurocaoBenn,, Moseva 1851. 

(129) O6opoga abTronucm Pycckog Hecroposen vr HaBbTa CKeHTBEOBP, Spterb 1840. 

(130) Caasauckii céopRHE', Spb. 1845. 

(131) CBA Tie Ioximuxs Caabams, Cernig. 1805 

(182) Vedi litteratur'a cestiunei la M. S. Drinov, Zacedenie baakamckary JI0JyocTpoma Caass- 
NAME, Moscva, 1873, p. 26--40. 

(138) Safarik, Leber die Abkunft der Slaven, Ofen 1826, p 158—160. Saveljev - Rostisla- 
vici, op. cit., 258 
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= pri (malu); Sirmus=cuipz, ehipoi; tergurile : Dober (Ao8mpó¿) = cuventului 
anticu bulgaru : App, Vale séu strimtóre; Bylazora (BoA&tepa), —E'KAA30pa, alba 
aurora; Uscudama = Oyakoqoma, Casa strimta, angusti Develtu (Asõàtoç = 
Dziewaltow, tergu in Polori'a. — Thracii Crovizi (Kpéfofor) = Crivicenii rusi 
dia nordulu Russiei; Mizi, (Mocot), dupo Lelewel, aru fi Mazii, Mazovii, dupo 
Certkov — Muzi, adico ómeni; Korallii (KópaXXot) aru fi Goralii «locuitori de 
munte»; Bessii (Byjoo0:)' — Biesi «demoni»; Pelagonii (IIe O = Poljani «càm- 
peni»; Odrysi — Obotriti ; Triballii (Toro), dupo Lelewel Drevljani, duo 


+ Sehafarik Srbali, — Serbi; Dolonkii (AcAoyxor) = Dolentii «locuitori in vài»; Lya- 
— kestii (Avyxijotor) = Ljakitii, pe cari Aug. Bielowski (134) ii face a fi fostu go- 


niti de cotre Celti d'in sudulu Dunarii, in allu treilea seculu inainte de Chr., si 


2 fi fundatu apoi regatulu Daciloru, coci regele Boerebista este identicu cu 


— — 


Legko II-lea, iar Decebalu cu Semovitu etc. 

Despre vre-ua marturie care se sprijine assemevi distorsiuni nu incape vorb'a; 
co de esemplu, uumele orasiului Byla-Zora, care du;o esplicatiunea loru aiu fi 
«alba aurora» — unu termenu poeticu ce nu se potrivesce unui orasiu, si care 
este si unu non-sensu, coci aurora nu pöte fi de-câtu rosia, — in forma’ pri- 


. mitiva nu era Byla-Zora, ci blela-zora, 6ro-si nu se preocupa (135). Ss intiellege 
- acumu co simpl'a asemenare de numi, si ânco si acést'a silita, nu póte nici-ua 
data probă inrudirea de sange intre popóre, si cestiunea despre slavismulu Thra- 


_ loro, si prin urmare allu Getiloru si Daciloru, nu este Anco probata. 


Postalu professore de la Universitatea d'in Charcovu, d. Marin Drinovu sustine 


in oper'a sea: «despre colonisatiunea peninsulei balcanice» (136) co inainte de cuce- 


Kiss 


-— — 


rirea Daciei de cotre Români, in districtele resaritene si nordice alle Daciei se află 
pe lángo populatiunea in masa daca, si ua populatiune slava. Cuvintele selle suntu : 
a) resunetulu ce pâns adi are Traianu in cantecele si povestele Rusniaciloru, Serbi- 
lora si Bolgariloru; b) numele serbatorei slavice vechi pagâne Koleda, nume ce'si 
gasesce originea numai in lat. Calcndae, ceea-ce dà a se presuppune co: imprumu- 
tarea cuventalui s'a facutu prin contactulu directu allu Slaviloru cu Kowánii, anu- 
me in Daci'a, pre timpulu cuceririi lui Traianu; c) textulu Chrouistului Nestore 
(41115), dupo care Viachii, adico Românii aru fi navalitu asupr'a Slaviloru de la 
Dunare, si i-aru fi dominatu. Theoria ciudata, dupo care colonisatiunea slavica a pe- 
insulei balcanice aru fi duratu cellu pucinu trei sute de anni, nu ne pare multiami- 
tóre; déro noi vomu combate aci numai punctele ce privescu pre inchipuitii slavi ai 
Daci: i (137). 


(131) Wstap Krytyczny do dziejów Polski, cf. Driver op. cit., 31. 

(135) Vedi in Drinov op. cit., si C. J. Jlrecek, Geschichte der Bulgaren, Prag. 1876, 
p. 70 ua ethymologie mai drepta : co Bilaz-ora aru fi localitatea de adi Veles-ura (ura, ure la alba - 
nesi somnându punte, iara Veles, numele locului). 

(138) Op. cit. p. 26—40. , 

(197) Acesta parere o gasimu deja la P. J. Safarik; (Slawische Alterthumer), care renunciandu 
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1. Co Traianu este pomenitu pene astadi in cantecele si povestele slave, acést'a s 
détorédia aceleiasi imprejurari care a facutu atâtu de popularu de es. pe Alessandra 
Macedonu, — anume influentii litteraturei apocriphe. Se scie câtu de cautate era in 
evula-media romanele si povestele de origine gréca, araba séu indiana, pe cari Slavii | 
le cunoscura prin traductiuni bulgare mai cu séma ale sectei Bogomililora (138). A- 
gemenea apocriphu a fostu si despre Traianu, coci fi gasimu urmele in Occidentu casi : 
in Orientu. Asia se povestesce co pap'a Grigore cellu mare (590—604) s'aru fi r. ;; 
gatu la Dumnedieu ca sa scoatia d'in iadu sufletulu lui Traianu , si co aru fi si do- 
benditu acesta favore cu conditiune numai câ in viitoru sa nu mai midilocésca iertare 
pentru vre-unu altu pagánu (139). Pe temeiulu acestei legende Dante asiad ia inal 
sieselea ceru allu paradisului seu (140) 

l'alta gloria 


Del roman prince, lo cui gran valore 
Mosse Gregorio alla sua gran vittoria. 


Spaniolii lauda anco in romantiele loru pe Traianu pentru a sea dreptate si blan- 
detie (141). In ritualulu bisericei greco-orientale se citesce : «O Dómne, iarta-lu pe |: 
ellu, precumu ai ertatu pre Traianu, dupo midilocirea sanctului Grigore» (142). In |: 
traditiunea serba Tiarulu Traianu are trei capete si aripi de céra (143), séu capu de 


a opiniunea emisa in scrierea sea Ueber die Abkunft der Slaven, Ofen 1828, co Dacii si Ge 
suntu slavi, — sustine co une le triburi dace ca: Koistobokii, Ieyyra, Buocot, cum si Karpii, Ty- 
rangitii etc. erau niste popore slave. Argumentele selle suntu urmatorele: Iuyyta, Pien-gite 
semneadia «locuitori langa riulu Pien'a», unu afluente allu Pripjetului, guvern. Minsk; Biessii + 
mintescu numele térguletiului d'in Gallici'a Biecz aprópe de Carpati; Kotszofúxo: — pe acell'a alla, 
riulai Kost'a (guvern. Cernigov in Russi'a); Carpii suntu Chrbati séu Chorvati, adico locuitorii 
Chribiloru — Carpatiloru; iaru Tyrangitii suntu tribulu slavonu d'in Chronicarulu Nestore — T; 
revzii séu Tiverzii (op cit. 205—417)! Si cu töte acestea insusi Safarík — cate-va pagini mai in- 
colo (p. 473) declara lamuritu co: simpl'a assemenare de numi nu pote fi nici-ua-data ua proba fun- 
data pentru inradirea de sânge intre popore. — Vedi la Zeuss, op. cit., contradicerile autorului 
«Anticitatiloru slave» cu ethnografi'a si istori'a; idem Fr. Miklosich, in Ienaer Litteraturseitung 
1875, n. 684, si Rösler, Zeitschr. für oesterr. gymnas. 1872 p. 164—168.— Ne pare numai cu mi- 
rare cumu amiculu nostru d. C. Iirecek a pututu scrie ` «Safarik hat die slavische nationalitàt beider 
(d. i. karpen und Kostoboken) sehr wahrscheinlich gemacht,» (Gesch. d«r Bulg., p. T1). 

(138) tirecek, op. cit. 435 seq. — (199) Massmann, Kaiserchronik III, 758. 

(140) Canto XX, ap. Fróhner, la Colonne Trajane, 1865 p. 45. 

(141) Jung Dr. Iul., Roemer und Romanen, Insbruck, 1877, p. 261—262. 

(142) ap. Fröhner, I. c. Vedi despre legend'a lui Traianu interesantuia studiu allu d-lai Gaston 
Paris, publicata in Memorii Isc6lei de Hautes etudes, Paris 1878, si in Rassegna settimanale, 
Nr. 53, 5 genarie 1879. 

(143) In povestea russa «Slovo o polku Igorovie» (de la inceputula secoluluialla XIII) Trojan este 
numitu dc patru ori, si pomenesce si despre unu «trop Trojanj» adico asia disulu vales alle lui Tra- 
janu in guvernamentulo Kievului (Safarik, Slawische Alterthümer, I, 521 seq.). Acelasi nume 
Trojanu se pastreadia in Balcani: térgulu Trojan, Trojanov most (podala lui Traianu), Trojanov grad 
(ruine) si pasula «Trojanova Vrata» (Kapudzik). Vedi F. Kanitz, Serbien, Leipzig 1868 p. 73, des- 
pre traditiunea de Ja Trojanovgrad. — A. Kotljarevski, in [pesu «rm week. ap Teo. ebmecTsa | 
Moscua 1865, — Drinov op. cit. 76—81. lirecek, id. 74 seq. 
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cane ori de pisica; are avutii nenumerate, curgéndu-i aurulu si argintulu pe 70 de 
fontàni ce nu seca nici ua data; ellu este numeratu chiaru prune dieitatile pagàne 
slavice (144). 


D'in tóte acestea deci nu se póte deduce co jn timpulu cuceririi lui Traianu, Slavii 
venisera in contactu cu Românii, si anume iu Daci'a (145). 

II-lea. Colenda slava este unu imprumuta dela gr. xadávóa:, lat. Calendae facutu 
tardiu prin introducerea crestinismalai la Sloveni de cotre Germani, si de la Sloveni 
euventulu a pututu trece la Bulgari, si asia mai departe (146); deci nici acést'a nu 
permite vre-ua conclusiune pentru ethnologi'a si istori'a Slaviloru. 

III-lea. Nestor, cu ua mie de anni posteriora, póte fi ua fontàna pentru esistenti'a 
Slaviloru in timpulu lui Traianu ? cándu mai alesu Vlachii d'in textulu in cestiune( 147) 
se lá de unii invetiati dreptu Celti (148) séu Franci d'in regatulu francu-resari- 
ténu (149), iar altii, mai autorisati, dreptu Romani ? (150). 


(144) Intr'unu manuscriptu Chozdenie Bogorodici po mukam (preamblarea Maicii Domnului in 
iadu), serisu inainte de secol. XII (ap. Drinov, op. cit., 76) secitesce: TO CEThW'EiE M YAB'RY 


OKAMEHATA oyTpHta TpOIAHA XAPCA, BEAECA, MEPOYHA, HÀ EN ORPATHWA, adico co paganii 
facura diei wi d'in omeni, si anume pe Trojana, Hársu, Velesu si Perunu. In altu mscr. d'in se- 
col. XVI, Orkposenin Ge'kriiya flnocroAa «Apokalypsulu sf. Apostoli» idem: MNAWE So- 
' FM MNOTBI ` MEPOYNA H XOpCA ANA H TPOAHA, H nun = MHOZH adico: «se inchinau mai 
` nainte la multi diei : Perunu, si Horsa, si Dei, si Trojunu si la alti multi». 

Trdjan (accentulu pre prim'a syllaba), Trajko, numi de botediu obicinuite la Bulgari si Macedo- 
romani, ni se paru a fi ua derivatiune d'in verb. v. slav. trajati «a tine, a durá, atrai, bulg. trajam, 
tra, tina, staruescu, traescu, ca si subst. troianu, giamada de zapada, séu de pamentu,»—- nefiindu 
intre acestea nici-unu raportu cu numele imperatului Traianu. De aceea credemu co este mai multa 
bogatie de imagini de cátu adeveru in urmatorele cuvinte alle d-lui Ubicini : «Il vit (le souvenir de 
l'empereur Trajan) dans la tradition, dans la langue, sur les monts, dans la plaine, dans le ciel mê- 
me. Ainsi la voie lactée, c'est le chemin de Trajan; l'orage est sa voix; l'avalanche est son tonnerre; 
la plaine est son camp; la montagne est sa tour; le pic escarpé est sa vedette. I] est le Roumain, 
c'est-à-dire l'homme fort et vaillant par excellence» (Ubicivi, Balades et Chants popwlaires, 
Préface). 

(145) Vedi in acestu sensu lung, op. cit 259 - 262. 

(146) Fr. Miklosich, Die christliche Terminologie der slavischen sprachen, Wien, 1875 p. 22— 
23; Idem, Lexicon palaeoslovenico-graeco-latinum, cuv. KOAAAA. — Idem, Die slav. Elemente sm 
Magyarischen, Denkschriften d. Wiener. Akad. 1871, p. 2. Drinov, op. cit. 75. 

(147) Nester., «caci Vlachii napadira assupr'a Slaviloru-dunareni, si se asiediara printre ei, si i 
stapenira cu fortia pre ei» : «Bozoxous 60 RAMANAND za OxozeHH /loysalcxuo, m ChAMEMS 
3 II 1 HaCRJISIOIIRM EME. Cf. Nestor, ed. Miklosich, Vindobonae 1860, cap. III. 

(143) gafarik, Slav Alterth. Opipiunea sea a fostu anco de multu combatuta de cotre . v. Vie- 
tersheim, Zur Vorgeschichte Deutscher Nation, Leipzig 1852, excurse A. — Contr'a ei vedi si 
Drinovu, op. cit., 81. 

(149) Vedi Roesler, Ruin. Studien., p. 80. 

(150) Sehloezer, Nestor, II, p. 80, III, 142, 114 : «Diese Wlachen Nestors sind keine andre, als 
die wir noch jetzt allgemein Walachen nennen... Es sind nicht Römer, nicht Bulgaren, nicht 
Wâlsche gemeint, sondern Wlachen, Abkömmlinge des uralten grossen Völkerstamms der Thraken, 
Daken, und Geten, die noch jetzt ihre ganz eigne Sprache haben». A. Kunik, in Zamgexu mun^ya- 

NEO akazexiz Hayes, TO0M5 mecron, St. Petersburg, 1865, p. 54— 58. 
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Dr. Isidor Szarantewicz, mai pretentiosu de cátu d. Deinovu, tine pre Daci si Geti |. 
dreptu Slavi, umpléndu cu acesti'a deja in anticitate töte tierrile de la Carpati si d'ia 
peninsula thraca pene la Hemus. Cum demonstreadia thes'a sea se pote vedé d'in 
urmatórele esemple : Se scie co muntii Carpati isi trags acestu nume de la lo- 
cuitorii sei Carpi, precum acelasi lantiu de munti s'a mai numitu peucinicu, bastar- | 
nicu, séu rathenicu (in evulu-mediu), dupo cum locuitorii sei erau: Peucinii, 
Bastarnii séu Ruthenii. Autorului de susu anso ii place a vedé in Carpati cuvéntalu | 
slavonescu kpanifi tare, mare, lungu. Riulu Ilaoiaxos ilu asémena riului Axiaces, si 
cáte-ua data riului Buzeu, afluente allu Siretului, cum si riului Viso, afluente all: 
Tisei (151); tribalu dacicu allu Preudaensiloru (sic) ilu asiadia la Prutu, ian 
pre cella allu Kotensiiloru — intre Ceremusi si Prutu, «dica in Pocuti'a, pentr 
co: «radecinile slavice alle acestoru numi Preudaensioi si Kotensioi de la prud 
(citesce pradu) curentu, si kat (citesce kătu) anghiu, nu trebuesce sa ne surprin 
dia» (125). Localitatea de adi Putn'a, Patilla (2) o gasesce im pregiurulu cetatii 
romane Angustae (9), si put (sic) semnàndu in vechi'a slavona ca si in cea ruthéns 
actuale unu drumu, acestu nume nu era necunnoscutu nici in vechime: es. Centum Pu- 
tea, si Bontai langa Tapac!— Astu-feliu pre temeiulu iochipuitei assemenari d'intre 
Porata, Poritos, Pycetos cu Preudaensioi — ua lectura inventata ad hoc in locu de 
Prendavensii, asiá cum se citesce in Ptolemeu (153) —, se asiadia acestu tribu cu lo- 
cuinti'a la Prutu, pe cándu chartile lui Ptolemeu si toti scriitorii (154) ii punu in 
alta parte. Asemenea pre Kotensii ii duce in Pocuti'a, pentru co in slavonesce este 
cuventulu Kuty; anso cu acelasiu temeiu aru trebui sa i preumblamu cându la 
Kutná-hora (Kuttenberg), cându la Kuttenplan (in Bohemi'a), cándu la Kutno longs 
Varsovi'a (155). Câtu pentru slavieulu Centum putea, unu dictionariu latinescu i- aru 
fi pututu spune co e vorb'a despre ua suta de isvore, éro nu da «ua sula de poteci», 
precum, d'in litteratur'a gecgrafiei antice a Daciei, aru fi pututu află co Bonte la 
Iornandes este in locu de Pontes (Ilóvcec), si prin urmare uu e de cugetatu la slari- 
culu n&T& «drumu». Nesciindu acestea, de ce za ne mai miramu déco acelasi autoru 
confunda Pannoni'a cu Pontulu-Euxinu, séu tipe Pannon "a d'in evulu-mediu la re- 
saritu de Dunare, séu boteadia sarca si hotiulu in lin.b'a romana cu «acra» si 
«ul huc»! 

Cuno, care dupo cum s'a vediutu mai inainte, sustine co Scithi! era de origine 
slavona, mai adeogindu Anco si pre KpófoCo: [pe cari ii face identici cu Chrobatii 
de adi (156)], pre Kópaddo: (in numele caror'a vede litaviculu Karálus, mare, puter- 


(151) Kritische Blicke in die Geschichte der Karpathen-Volker im Alterthum und Mittelalter 
Lemberg 1871, pag. 49. 

(152) op cit, p. 85, 121 — (153) VIII, 12, 4. 

(154) Vedi mai susu in partea anteiu a acestui studiu, si thart'a lui Ptolemeu aci anessata, 

(155) Miklosich. Die bildung der Ortsnamen aus personennamen im Slavischen, Denkschrift d. 
Wien; Akad., 14 vol., 1865. — Roesler, Zeitschrift für oesterr. Gymnas., 1872, p. 166, recensiu- 
nea cartii Doctorelui Szaraniewicz. 

(156) Forschungen im gebiete der alten Völkerkunde, Die Skythen, Berlin 1871, p. 281. 
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nicu), pre Bessi, cari suntu 6rosi Slavi, pentru co: in tiérr’a loru curgu riuri cu numi 
slavonesci (?) câ Strymon, Bargus, Syrmus, si pentru co Iordanis (c. 12) dice co Besii 
namiau Dunarea Istrw,—cuventu asemenea slavonescu, dupo d. Cuno (157); pre Sanro- 
mati (158) Roxolani (159) Iazygi (160) Costobocci (161), Serbi, Gabri, Rami (162) 
Carpi (163), Cimeri etc.,—nu este de mirare déco slaviseadia si pre Geti si Daci. Ar- 
gumentele sólle pentru cesti d'in urma suntu : a) Numi geografice d'in Daci'a esplicate 
in chipulu cellu mai arbitraru priu limb'a slavona, pe care bine nu o cunnósce (164) : 
l. Riulu Prutu de la radecin'a vechia slava plu «fluere», de si Herodotu observa a- 
nume co Seytii numescu acestu riu in limb'a loru Porat'a (165); 2. Dieroa, Ti: rna, 
— identica cu slav. Cerna (156); 3. Tiarantos nume slavonescu fiindu co si Dierna 
este slavona (167), si riuletiulu de adi C-rn'a e identien cu riulu Tiarantos alla lui 
Herodotu; 4. Temesio, de la rad. sskr. care se afla si in slavic'a tim «udu» (168) — 
de si Temesiu este ua forma noua ce ne intempina pentru prim'a óra la Const. Por- 
phyrogeneta in allu X-lea scculu: Ttuñons, pe cânda numele cellu vechiu este Tibi- 
gens. b) Numi de cetati: Sarmi-ze-getusa—«orasiu allu Sarmatiloru- (169); Kapidava 
comparata cu numele de riu Pantikapes si cu numele de orasiu Pantikapaeon (170) 
tote acesteaa—cu vechiulu slav. patoka «res fluida» pswina «mare»; Klepidava. cu 
tech. slav. klepati «tundere, pulsare, sonare, klopotati «strepere» (171) ; Utidava = 
v. slav. woda, bnlg. uda «1p?» (172); Ramidava = poporula sarmatu Rami (173); 
\etidava = dhidowo (174), de si nimicu nu pote fi mai evidentu de cátu co xidowo 
rine de la polon. Ryd «jidovu» si ovo, suffixnin adjsctivala topicu cellu mai obici- 
witu. [Compara Iudendorf, Inder, burg in Stiria (175)]. c) Numi cthnice : Kistobo- 


(157) id. p. 281—232. — (158) id. p. 323. — (159) id. p. 332. — (160) id. 

(161) id. p. 830. — (162) id..p 332. — (163) id. p. 355. 

(164) Vedi recensiunea lui Rösler, Zeitsch. für oesterr. Gymnas., 1872, p. 291-30“: Cuno in- 
ventédia unu slavicu primitivu banu, de unde deduce apoi numele parthicu Artabanus, pe cándn cu- 
ventulu este ua contractiune d'in fofavos de la Byzantini, si nu ne'nttmpina inainte de alu X seculu. 
Miklosich, die slavischen elemente im Maghyarischen, p. 19, Safarik, Serbische Schriftum, consi- 
dera euventulu ca neslavicu, — Asemenea elu inventeadia pre slavulu orias «uriasiu, gigante», de 
unde trage numele priacipelui scythu (IV 78) Orikos, si allu reginei Amazoneloru Orithya —Elu crede 
co form'a rusa gorodú este mai vechia de eátu vechialu slav. rpays, co d'in Sporii (numele slavilora 
la Procopius) s'a facutu rus. soboru «adunare» pe cându acest'a vine d'in vech. slav. es6ops «adu- 
nare», Os, «conventus» unu compositum si elu d'in @B (grec, cuv) si o6patR. Lysa góra pentru 
Cano semneadia : munte coperita cu padure, pe cându d'in contr'a lysa gora este verfu de munte 
plesiurn, fora de padure (cech. lysy’, polon. lysy, rus. lysij, slov. lisast). etc. 

(165) IV 48 : Eloi dt Gide of uéyav abcd ("Iazzov) zotsovzes, Sta uv ye Tis Zxotudi Xoops neve we al 
itavteg, tov te Lxudat Tópasa xa, “EAAnves 62 [lugszov. 

(166) op. cit. p. 234. Co T'sierna, Atépvx nu e nume slavonu vedi si lung, op. cit., p.263—264, care 
observa co in Engadin este unu locu Zernetz, cu aceiasi radecina si cu unu sufixu slava pr'in aparen- 
tia, de si nu mai de slavi nu se pote dice co voru fi locuitu vre-ua data acolo. Vedi si mai departe, 
despre etymologi'a cuventului. 

(167) Cuno, op. cit. p. 234. — (168) id. p. 247. — (169) id. p. 236, — (170) id. p. 241. 

471) id. p 243. — (172) id. p. 242. — (173) id. p. 340. — (174) id. p. 242, 

175) Rösler, Zeitschr. für oesterr. gymn. 1872 l. e. 
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coi S in partea finale cu slav. bokă «malu»(176); éro pe Anartoi ii tine identici cu 
Sarmatii 'Avaprâppaxro (177); d) Lenia daca : D'in celle 33 numiri dace de plants 
transmise de Dioskorides, patru le crede invederatu de origine leto-slava : xpo» 
= lith. kregzdine; AoycXa = lith. dagys, dagilléli; ceBa = serb. zova, sambucus 
nigrus : zuana, a. germ. super. friudila, lith. priételka, rus. prijatelnices (178); si 
e) Numi personale dace : Oroles = v. slav. orilú vulturu; Zalmoxis = za «post, 
trans» si mrükati «obscurari» (179)! 

Ací este loculu a ne aminti de observatiunea celebrului slavistu Fr. Miklorich, 
«Cu buna-vointia póte cineva fora multa petrundere sa slavisedie chiara Mekke ii 
Medina» (180) 

Asemeni esplicatiuni limbistice ansa, chiaru deco nu aru fi numai apparínte, uu ep 
firma intra nimicu theori'a despre slavicitatea Daciloru. Este destullu a ne aminti 
namai co totu cu acelési.covinte esplicate in chipuri diferite, Dacii fura càndu ger 
manisati, càndu celtisati. 


8 6. 


Aruncandu ua privire retrospectiva asup "a opiniuniloru analisate despre nations- 
litatea Getiloru si Daciloru resulta co acesti'a nu suntu nici Germani, nici Celti, nici 
Slavi de origine. 


Ne remàne sa cercetamu deco ei nu se pota asiediá cu mai multa probabilitate intr 
poporele d'in famili'a thraca. 


8 7. 


Herodotu este cellu d'anteiu d'in scriitorii vechimei, care vorbesce despre Geti 
aretandu-i de cei mai viteji si cei mai indreptatiti, — adico adeveratii, proprii 
Thraci (181). Strabon de asemenea ii numesce unu tribu d'in marea familia thraca, 
resemàndu-se pe marturi’a lui Menandros, si mai adaoga co: Dacii cu Get ii vorbiau 
un'a si aceiasi limba (182). De si contr'a deseversitei loru identitati Dio Cassiu se 
pronuncia in modu hotaritu (183), nu resulta co Dacii aru fi avutu ua positiune eth- 
nologica deossebita de a Getiloru. Cu atari marturii ansa negresita co nu dobéndim 


(176) Cuno. op. cit. p. 830. 

(177) id. p. 840, — (178) id. p. 340. — Vedi mai departe. (179) id. p. 341. ^ 

(180) Miklosich, die slavischen Ortsnamen aus Appellativen (Denkschriften der Wiener Akad. 
XXI, 1872) p. 77. 


(181) Herodotu, IV, 93: of £a... Open tx eres ăvâpniwzazor xat dtxa ao! 
(182) Strabo 296. 303. 304. 305. — (188) Vedi mai susu cap. VIII, $ 1. 
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ua idee mai precisa despre nationalitatea Getiloru si Daciloru, pene ce nu vomu vedé 
mai anteiu ce pntem sei siguru despre nationalitatea insasi a Thraciloru. 

Ethnographii si filologii moderni, recunnoscendu cu totii in Thraci unu poporu indo- 
européno, difera numai in determinarea grupei la care ei appartinu ; unii ii afiliadia 
cu grup’a arica, in specialu eranica seu baktro-persica ; altii, cu grup'a européna , in 
specialu sud-européna seu greco-italica ; ua a trei'a classa de invetiati le dà ua posi- 
tiune intermediara intre ambele grupe. 


88 


Thracis suntu Erani. Lassen, combaténdu classificatiunea de limbi si popore a lui 
Adelung (184) in patru familii principale: 1° thraco-illyrica (appartinàndu-i celle 
mai multe popore d'in Asi'a mica la vestu de Halya, si in Europ'a populatiunile thrace 
si illyrice); I^ pelasga ; (Un gréca, si IV-* latina, — pe cuvinte co acea classifica- 
tiune separa limbi forte aprope intre deusele, admite ua familie speciale de limbi : 
thraco — mica-asiatica — armena, despartita de Helleni, de Illyri (la cari appartinu 
Skipatarii seu Albanesii) si de vechii Italiei (Umbrii, Oskii si Latinii) prin proprie- 
tati imposibilu de determinatu d'in caus'a cunnos^intiei insuficiente a acelei familii, 
care coprinde urmatorele limbi : armena, cappadocica, phrygiana, limb'a Bithyniloru, 
Thyniloru si Marijandiniloru, si in fine limb'a thraca (185). Despre cea d'in urma elu 
observa anume, unindu-se cu P. Bötticher (186) 1° co ea schimba pe sskr. h in 2: Beta 
unu felia de gràu si Ceípo, ua haina pe d'asupra, reducèndu-se la radecin'a sskr. vrih , 
cresca, si Ari a lua ; Us co ea nu deosibesce pe ç de s, cum probeadia numele thracu 
Zaparápat «taitoru de capu», care vine de la sskr. giras capu (originaru caras, comp. 
gr. xp), si sskr. pri in causativu cu simtiu de: a duce la capetu, a fini, zend. péré a 
sfarimă (187), si III les, proba co Thracii appartinu grupei arice este numele unui 
thrasu numitu chiaru 'Apeia (188). 


Lagarde (189) si Gosche (190) compàrandu glossele thrace si phrigiene de prin 


(184) Míthridates II p. 399 seq. 

(185) Lassen, in Zeitschrift der deutschen Morgenlándischen Gesellschaft, Leipzig 1856 vol. XVI 
p. 320—888 : Ueber die lykischen Inschriften und die alten Sprachen Kleinasiens.— In specialu 
ueber die alten Kleinasiatischen Sprachen überhaupt (864—888). 

(186) Arica, scripsit Panlas Bótticher, Halae 1851, pag. 50 si 51. Autorulu reunesce mai anteiu 
notitiele istorice respandite pr'in scriitorii vechimei despre originea arica a unoru popore d'in asi'a- 
miea, si europ'a ca: Mysi, Thraci, Armeni, Phrygi si Lydi; apoi insira glossele conservate de au- 
tori d'in limb'a persica, phrygica, lydica, thracica si scythica. Vedi despre acesta scriere H. Schwei- 
rer, in Kuhn, Zeitschrift für vergleich. Sprachforsch., t. I, Berlin 1852, p. 476 seq. 

(187) p. 365. — (188) Steph. Byz. v. Opdxn. 

(189) Einige Bemerkungen ueber éránische sprachen ausserhalb Erán's, in Gesammelte Abhan- 
dlungen, p. 266—295. 


(190) De ariana linguae gentisque armeniacae indolae, Berolini 1847 in 8, p. 20— 30. 
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scriitorii vechi cu vorbele correspundietoare d'in atmen'a, zend'a, neo-persan's , aua- 
junsu la conclusiunea co limb’a thraca se cuvine grupei era nice, opiniune ce o te- 
demu adoptata de câtre alti invetiati cá: Justi (191), Renan (192), Tomaschek (198), 
Blau (194), Ellis (195), Diefenbach (196), Mordtmann (197), Fligier (198), Has- 
deu (199) ete. (200). 


$ 9. 


Thracii suntu indo-germani d'in grup'u sudu-2uropena. Dupo August Schlei- 
cher (201) limbile indo-germanice se impa:tu in trei grupe: 1° grup'a asiatica sé 
arica, consistandu d'in fumili'a de limbi indica (vechi'a limba indica si sanskrit'a) si 
iranic'a seu eranic'a (vechi'a baktrica seu zenda, vechi'a persana, si limb'a arména); 
2'* grup'a sudvestica europena , consistàadu d'in grec'a (cótre care mai aprope de 
cătu tote stă limb'a albanesa), d'in italic'a (latin'a, umbric'a si oskic'a) d'in celtic'a 
(vechi'a irica), si 30, grupa nordica europena, consistăndu d'in famili'a slava, li- 
tnana si germana. Procesulu de divisiune allu acestui corpu de limbi indo-germanice 
Schleicher ilu presenta sub urmatorea schema (vedi pag. d'alature), in care lungimea 
liniiloru semneadia durat'a, iara departarea unor'a de altor'a gradulu de inrudire (202). 
Asta-felin, dupo acésta schema Indo-Germanii sa despartu mai anteiu in doue grupe: 
intr'ua parte: Germanii gi Slavii, intralt'a Arii (Indii si Eranii) Grecii (la cari se 
numera si Illyrii) Italii si Celtii. Mai tardiu apoi Germanii se separa de Slavi, éro 
Arii de catre celle alte trei familii, urmàndu mai departe fie-care grupa a se sub- 
impartí in acelasi chipu. 


(191) Handbuch der Zendsprache. 

(192) Histoire des langues sémitiques, p 52. 

(199) Ueber Brumalia und Rosalia, in Sitzungsberichte der Wien. Akad, 50, p. 858. 

(194) Das Albanesische. als Hulfsmittel zur Erklärung der Lykischen Inschriften in Zeitschrift 
d. d. m. Gesellsch. t. 17, Leipzig 1863, p. 652 sqq. 

(195) The armenian origin of the Etruscans, p. 5. sqq. 

(196) Origines Europeae, 45. 65. sqq. 

(197) Ueber die altphrygische Sprache, in Sitzungsberichte d. k. bayr. Akad., 1862, t. 1, p. 12—38, 

(198) Beitraege zur Ethnographie Kleinasiens und der Balkanhalbinscl, Breslau, 1875. 

(199) Column'a lut Traianu, 1874 nr. 5 si 6.—1876. 

(200) Despre valorea acestei theorii vedi mai la vale, § 15. 

(201) Compendium der vergleichenden Grammatik der Indogermanischen Sprachen, vierte an · 
flage, Weimar 1876, p. 5—9. : 

(202) op cit. p. 9. 
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În contr'a acestei pareri, d. professore de la Vienn'a Fr. Müller (203), admite cu 
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(203: Allgemeine Ethnographie, Wien 1873. p. 70 seq. Theori'a lui Mueller se pote inchipuí prin 
urmatorulu arbore : 
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cei d'anteiu cari s'au despartitu de comunulu trunchiu au fostu Illyrii cari, mergând 
cotre sudu occupara peninsula Balcanica si tiermurile peninsulei italice. Apoi en 
timpula restnlu limbilorn indogermanice se faci in doue : Celtii, Italii si Grecii de 
ua parte; Arii, Slavii si Germanii de alt'a. Celui se despartira de prim'a grupa a. 
pucându spre apusu, 6-0 Germanii, de a doua grupa, apucându spre miadia-nopte 
In fine se separa si Italii de Greci, si Slavii de Arii, cari la rendulu loru se bifora: 
in Indi si Erani (Persii d» adi, Kurdii, Ossetii, Armenii (204), Belutschii si Afgani 
éro in anticitate celle mai mult» popore d'in Asi'a mica, cá Phrygii, Cappadocii etc}: 
Thracii aru fi dero pre langa Basci cei mai vechi locuitori ai Europei. 


8 10, 


Theoria de limbi midilocitore a lui Schmidt. — Iohanpes Schmidt in scrierea s-a 
Rupporturile de afinitate alle limbiloru indo-germanice (205) renunciàndu la opiniu- 
nea generale sustinuta si de densulu pene atunci, co töte limbile europene se reducu¿ 
la ua singura limba fundamentale, si co limb'a primitiva a poporului indo- germana 
Sa divisu mai anteiu in doue dialecte, unulu aricu si altulu europeicu, emise ua noss} 
theorie a carii espositiune socotimu de cuviintia a o face pe scurta ací : Schmidt e- 
numera mai auteiu (206) temeiurile aduse pentru deosebirea grupei arice.de cea e- 
ropéna, temeiuri aretate pre largu intre altii, de Lottner (207) si Fick (208), inr:- 
dereadia apoi (209) strins'a affinitate d'intre limbile nordeuropene (litavic'a, slaric, 


(204) Despre limb'a armena vedi studiile d-lui Fr. Müller d'in Siteungsberichten der phil.-hist-:. 
classe der Wien. Akad., 1861—1863. 

(205) Die Verwandtschaftsverhiltnisse der Indogermanischen sprachen, Weimar 1872, pagini** 

(206) op. cit p. 2—4. — (207) Zeitschrift VII, 18 scq. 161 seq. 

(208) Worterb. d. indogerm. spr. 1053 seqq. Aceste temeiuri suntu : 


t 


1° Aric'a nu are 1, pe cându limbile europene pre originarulu r De schimbatu in ?; es. RP | 
lit. pilnas, vechiu bulg. plúnú, got. fulls, grec. xiu —zA7,-ut; 

2° In sskr. mai multe prepositii au sensuri diferite, pe cándu in limbile europene au acellasi sens. 
Es. : abhi «ad», pe candu grec, zi, Jat. amb-, v. germ sup. umbi, vechiu-iricu imm semnes): 
«circa» etc. 


3° Motive istorice culturale : communitatea numiriloru agricole, alle secerisiului si macinatulai. 
numai in limbile indo-europene. Vedi anso d'in contr'a Hehn, Culturpflanzen und hausthiere in 
ihrem übergang aus Asien nach Griechenland und Italien sowie in das übrige Europa, p. 399 

4? Mutatiunea germana a suneteloru (lautverschiebung) in unele cuvinte presupune consonanti:- 
mulu limbiloru europene, éro nu alla celloru arice. Es. x d'in ik provine d'in media lui ego, iv^ 
éro nu d'in aspirat'a sskr. aham; 

5° Tote limbile europene suntu mai cu séma de acordu in conservarea vechiului si originaralui a 
si in forte dés'a scoborire a lui in e si mai departe in 4, pe càndu vechi'a indica si vechi'a persi: 
nu cunnoscu in genere pe e scurtu, Gro scoborirea lui a la ¿, numai in numeru limitatu, - anticol: 
baktricu & (scurtu), dependinte de consunantele laturalnice, neavendu a face cu europenulu e, car 
nu atârna de densele. (Vedi G. Curtius, bericht. d. sichs ges. d. wiss, 1864. p. 9 seqq). Es. cue 
E, sex, saihs, szeszi, sestY; d'in contr'a: sskr. gag, vechiu-baktr. khgvas, pe cându in gr. 226to, lat. aro, 
igot. arja, lit. ariu, a s'a conservatu; si in fine 

6° Visteri'a de cuvinte commune ce ne 'ntempina in mai multe limbi europene, adunate de Fick 
in Wörterbuch d. indgerm Spr. 355 squ. 

(209). op. cit., p. 6 --9, 
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si germanic'a) (210) conchidióndu co slavo-lettic'a cu neci-un'a d'in limbile europene 
bu stà in mai stringa legatura de câtn cu cea germána (211), faptu recunnoscutu de 
mai toti filologii, si contr'a carui'a nimicu cu greutate nu s'aru puté invocá. Mai de- 
parte, cercetàndu rapportulu slavoletticei cu grup'a eranica, Schmidt constata trasuri 
de afinitate pe cari slavic'a le are numai cu eranicele (212), 6ro nu si cu sanskrit'a, 
si vice-versa, trasuri pro cari limbile arice le au numai cu slavic'a, 6ro nu si cu Jita- 


(210) Acestoru limbi le suntu commune : 

1? Contractiunea lui -ja in i lungn a unoru nume feminine la nominativu singularu, mai cu séma 
a participiilorn feminine; 

2° Idem in i lungu radicalu a numeriloru cardinale de la 4— 10, in gotic'a, 4—9 in litav'a, si nu- 
merulu 4 in slav'a; 

8° Assemenari in numerale: got. -lif, -lib, rad. -libi -, si lituan. -lika; got. thusundi, pruss. ac. 
plar. tusimtons, vechiu bulg. tys N gta, lit. tukstantis, ua mie; 

40 Formatiunile presentelai prin midiloculu suffixului séu infixului nasalu, spre a esprime rap- 
portula passivului-inchoativo, séu intransitivalui ; 

50 Transformarea lui bh d'in suffixele casuale -bhi, -bhis, -bhja (m) s in m: got. vulfa-m, ve- 
chia-balgar viúko-mú, lit. vilká-mus, vilka-ms, particularitate ce nu o are de càtu aceste trei limbi 
nordu-euroyene; si in fine: 

60 Visteri'a de cuvinte a catoru-si trele limbi, care se acorda in multe si forte insemnate puncte, 
d'in 142 cuvinte si radecini constatate pene acumu numai in limbile nordeuropene, 59 suntu com- 
mure germanei, slavei si lituanei; 50, numai slavei si germanei, iar 33 numai lituanei si germanoi, 

(211) op. cit., p. 9. 

(212) Panctele commune alle slavoletticei cu eranic’a, si esclusivu numai cu dens'a, suntu dupo 
Schmidt acestea ip. 9—15) : | 

1o Schimbarea lai s in h; 

20 Formatiunea nominativului iualu alla celloru cu i- radicalu : vechiu-bulgaru kosti, lit, avi 
sskr. avi (1), zd. afriti (2); si lit. sunt (3), v. bulg. syny—sskr. sunu(4), v. baktr paju(5); assemenea 
a nominativului dualu allu femeniniloru in a- (lungu) radicalu : la sskr. agve (6), v. baktr. date (7) 
correspande numai in slavolettic'a formatiuni cá v. bu'g. uk, lit. ranki d'in ranké. (8) 

30 Cea mai importanta d'in tote: Numai in limbile slavolettice palatalei sibilante arice (sskr. 
v. baktr. ¢) correspunde ua sibilanta (slav. s, lit. sz), pe cándu celle-alte limbi europene nu deosibescu 
acestu sunetu de guttural'a tenuis (k). Es. sskr, catam, zd. eatem, v. bulg. súto, lit. szimtas, ansa 
got, hund, lat. centum, v. iric. cét, grec. &xazóv. 

Assemenari alle slavolettiovi cu aric'a, éro nu si cu germanic'a : 

10 In declinatiuni : instrument. sing. -bhi. plur. -bhis; loc.t. plur. -sva; in conjugatiuni : aori- 
stala simpla si compusa, futurulu in -sjami, particip. perf. activu in -vans, supinulu in -tam; (9) 

20 Numai in erano-slavolettic'a este: a) genet. sg allu pronum de antei'a persona: v. pers. mana(10) 
Y. baktr. mana, lit. mano, v. bulg. mene, b) pronumele ava-, vech. bulgar ovi, c) preposit. v. bulg. 
radi, v. pers. radij pentru, sj prep. sam: pruss. sen, lit. sù, v. bulg s7-,su-, să, v. baktr. hanv (11), 


(1) $ langu. (2) a si altimula s lungi: (3) primulu « lunga. (4) ambii u lungi (5) a si u lungi. 

(6) e lungu. 7) a gi e lungu. 

(8) Fick observa (Die ehemalige Spracheinheit der Indoyrimanen Europas, 1873, p. 58) co ar trebui sa se probe- 
die mai anteia co in punctulu acest'a in care Slavii si Arii suntu in acorda, ei se departeadia de Germani, ceca-ce 
sa se pote proba d'in caus'a disparitiunei complete a dualalui in limb'a germana, si impossibilitatil de a sci cum, 
acest'a alcatuiá formele correspondietore, pe cándu ave anco dualulu. 

(9) Aceiasi observatiane câ in not’a precedenta. coci aceste forme au disparutu completa «¿un aprópe completa d'ia 
german'a. 

(10) a finalu langa (11) cu semnulu ~~ d'asupr'a lui an. & 
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vic'a, de unde deduce (213) co limbile cari suntu geograficesce mai apropiate, an a 
trasuri comune mai multe de càtu celle mai departate, co prin armare ua midilocire 
continua duce de la limbile indice, prin celle ersnice, la celle slavice, si de la ace- 
stea la celle lituanice ; si in fine co slavic'a contine mai multe trasuri arice de cátu li 
tavic'a, eranic'a mai multe de càtu sanskrit'a. Aceste asemenari Ansa fiindu de asii 
natura co nu ne autorisa a pune pe slavoletici mai aprope de ramur'a arica de cata de 
germáni, urmeadia (214) co: litavic'a pe de ua parte se 'nJantiuesce in chipu nedesparti- 
bilu de german'a, ps de alt'a totu astu-feliu de aric'a, de unde déro : opiniunea unei limi |. 
primitive slavo-letto-germâna, ca si a unei limbi primitive slavo letto-arice, este |: 
falsa, nefiindu justificata nici un'a nici alt'a prin fapte limbistice. Atunci (215) tre 
bue a recunnósce co: slavolettic'a nu este nici limba arica nici europena, co ea nu se 
póte desface nici de aric'a nici de germanic'a, fiiudu numai midilocitórea organic 
a amendoror’a. Anse deco nu admitemu ua limba primitiva nordu-européna, nu pel 
temu admite nici ua limba primitiva européna (216), pentru co in sudulu Europei, gi 
si la nordu, nu esista ua granitia intre aric'a si limbile europóne, — assemenaril: | ` 
limbei greca de ua parte cu latio'a si celtic'a, de alt'a cu limbile arice flindü de asaf 
natura (217) co ea nu se pote desparti nici de unele nici de altele. Totu astu-felin ti 
alle latinei cu celtic'a, prim'a fiindu midilocitórea organica intre tóte alle selle ve- 
cine: gréc'a, celtic'a si german'a; — cum asemenea si celtic'a este midilocitéres 


hém-, sskr. sam, d) substantive collective séu abstracte in locu de numere cardinale : pati —askr. 
pa okt. cincime, devati—v. baktr. navaiti nonnime, des ati —sskr. dacati diecime (12); e) ordinalvlo 
privi primulu = v. pers. paruva-. v. baktr paourva-, sskr. purva; f) sl. boga Dumnedieu — v. pert. 
baga, v. baktr. bagha-, phryg. Baytaş (Zeus); svatu lit szventas sfantu — v. baktr. cpenta- (1 3); 

30 Aceiasi numire a nuntii la Slavoletti si Arii (Ved'. Anexu II sub vedu) si a ecrieri?la Slavi si 
Persi : v. bulg; pisati a scrie, v. pers. ni-pis, nij-apisam scrisseiu. (14) 

(213) p. 15. — (214) p. 16 — (215) p. 17. — (216) p. 19. 

(217) Assemanarile grecei cu limbile arice : 

1° Schimbarea intre ă-privativu (in aintea Consonantelorn) si av-privativu (in aintea Vocaleloru) 


e candu latin, in-, gorm. un- remane neschimbatu si inaintea consonanteloru (15); si 


(12) Fick, op. citat, p. 37, probeadia co aceste numere abstracto se afla si in germanica : slav. p. At cinci=sskr. 


pan kti, f. cincime, = an. (mt. f. cinci (de es. fimtar — domr, judecat'a de cinci); slav. sesti siasse = an. sett f. siess: 
(pentru seh-ti, acest'a pentra sehs-ti, precum an. sotta al siesselea = sehtan-); slav. dse ti (lit, deszimti-s dies, 
sskr. dacati diecime) comp. goth. -taihund d'in sibun- taihund 70, ahtaa-taihund 80, ninn-taihund gen. -tnihandis 
90, taihun-taihund 100, in care-taihand are functiunea numerului cardinaln, intocmai că litaviculu deszimti-s diece, 
v. slav. des At! diece. si in opositiune cu sakr. dacati decada,— Si in fine, vecbiulni-slavu dev Ati 9 (tend. gea, 
nonime) pote aa-i correspundia gorm. dialectalu ninndi-. Astu-feliu Germanii stan prin systemuln de numeratore 
totu atátu de aprope de Arii rátu si Litarii si Slavii. 

(18) Ansa si german. nnsu- Dumnedieu = zend. ahu domnu; goth. hunsin- sacrificia = sskr. cvátra; goth. bveit-s 
reflexu allu sskr. cvid a fl albu, procum lit. szvit, e reflexnlu sskr. cvit a fl albu, asiá co resulta si de ací ua atingere 
de ua potriva a visteriei de cuvinte germana si slarolettica en aceia a limbilora arice. Vedi Fick, op. cit. 87. 

(14) Fiind-co nimeni nu poto admite ca Arii si Slavii sa fl sciutu scriv in epoc'a cea forte departe a connexione 
lora limbistice, Fick (op. cit. 57) presupune : séu co Slavii a imprumutatu cunnoscinti'a artii scrisnlai impreses 
cu cuventala pisi-ti, a scrie, de la Persi prin midilocirea Scythiloru, séu co pers. nY-pis si v. slav. pisi-ti nu sunt: 
identice, primulu venindu de la radecin'a pis, lat. pinsere, cella d'allu douilea de la aricalu pig a taiă, a zugravi. 
a impodobi, care se afla s] in slav. pls-trö, pestritiu, ant. germ. sup. feb, pestritiu, oídos, = sskr. pecale. 

(16) Acésta coincidentia e numai aparenta, perderea nasalei provenindn d'in logilo phonetice alle limbei grece, 
dupo cari dyvéa = navan alatari cu dyzy/-xoyza (vsFevn-xovza — nónáginta), Zen, G£xa-zo-;, L-xa- -v. Vedi Fiel. 
ep. cit. p. 141. " 


Digitized by Google 


—— 


549 


organica intre latio'a si german’a. Astu-feliu Schmidt veda pretutindeni va continua 
trecere gradata a limbiloru d'in Asi'a in Europ'a, punându in loculu ideii arborelui 
genealogicu, icón'a undeloru cari se intindu in cercuri concentrice d'in ce in ce mai 
slabe cu cătu elle se departeadia de punctulu centralu (218). 


§ 11 


Aplicatiunea imediata a acestei theorii artificióse o facu cellu d'anteiu reposatulu 
R. Rösler intr'unu studiu Einiges über das Thrakische (Ceva despre limb'a thra- 
ca) (219). Luându cá punctu „de plecare hypothes’a co : limb'a illyrica, thraca, geta; 


20 Numai in gréc'a si aric'a se afla: a) prepositiunea sa in compositiuni : a-deAperds sskr. sa-garbhja; 
b) augmentulu si aoristulu reduplicatu, cum si alte asemenari in conjugare(16) cl infinitive in: -va, 
-evzi, -peva îsi gasescu numai in aric'a corespundietore : (6-pevat, 56-yevar,— ved. vid-máne (17), dá- 
mane(18), v. baktr. gtao-maine(19); d) suffixulu numeralu sskr. vas, grec,- xu xte, panka-gas EEN Ate: 

(218) p. 27. Theori’a lui Schmidt se pote representa asta-feliu : 
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(219) Zeitschrift für Oessterr. Gymnas., 1879, p. 105-116. 


(16) Acesto's suntu adeverate, anso nu probeadia nimicn pentru thes'a lai Schmidt. (Fick, p. 142—144). 
(7) e lunga (18) primulu a si e finalu lungi. (19) e langa. 
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daca, scytha, sarmatica si slanica aru fi numai undele pusse in misicare alle uneia 
acelleiasi inundatiuni de popore de la resaritu prin portile nordice alle Iranului, ince 
datiune in care und’a cu càtu inaintesdia mai la apusu cu atătu se departeadia mai 
multu de originarulu aricu, asia co scythic'a, sarmatic'a si slavic’a suntu mai aprope 
de aricu, in specialu de vechiu baktricu, de catu dacic'a, thracic'a si illyric'a, — ello 
compara mai multu séu mai pucinu nemeritu glossele si numile proprii thrace cu ce 
vinte si numi proprii eranice, slavice si celtice :220) spre a ajunga la conclusiure 
co: precum limb'a thraca are multe assemenari cu aric'a si in acelasi timpu cu greci 
si latin'a, totu asiá si limb'a daca (un'a d'in idiomele celle mai inrudite cu thrac'1) 


— pe lânga trasurile commune de afinitate cu thrac'a, are altele nu mai pucinu c |. 


litavic'a si slavic'a. 


§ 12. 


Este meritulu lui August Fick de a fi probatu intr'unu chipu stralucitu nefur- | 


damentulu theoriei de limbi midilocitore a lui Schmidt, pr'in oper'a sea: Unitats 


limbistica de uadiniora a Indogermaniloru Europei (221), si de a fi precisatu locolu | 
ce trebue sa occupe Thracii in famili'a indo-germanica (222). Schmidt consideras | : 
accordulu slavicului s, litv. sz, cu sskr. vechiu-baktr. c fatia de k allu celloru-alte | 
limbi indo-germanice, cá ua proprietate.esclusiva a limbiloru arice si slavoletice tr 


tragéndu de ací cellu mai de capetenia argumentu allu theoriei séle, — singurulu 
care dupo densulu aru ajunge sa derime oviniunea unei limbi primitive europene. 


Forti'a probanta anso a acestui accordu phoneticu se intemeiadia pe suppositiunea co | 
limb'a primitiva nu cunnoscea de càtu uuu singuru k (k-sunetu fora deosebire de el 


sulu càndu ariculu E correspunde slavo-litav. sh, si càndu ella conrespunde slavo- 
litav. Æ), suppositiune care este cu dessversire gresita. Ascoli (223) mai anteiu, si 
apoi Fick, probara co in limb'a primitiva indogermanica a fostu doui deosebiti k (k si 
k.) cari lassara urme neindouiosse in tote limbile indo-germanice (afora de aric'a si 
slavoletic’a, in celtic'a, italic’a, grec'asi germanic'a). D'in acesti dovi k, unulu k = 
aricului * sic, grec. si (kF =) x xx, 7 x, c tt, lat. csi qv, (celtic. kv =) irie. e = 


gallo-britic. p, slavolettic k, si german. h si hv; d'in contr'a cellu altu k. = ariculu ç, | 


grec. x (éro nu xF si celle-alte), lat. e (nu si qv), iriculu c = gallo-britic, c (nu si p), | 


(220) Vedi mai la valle. 

(221) Die ehemalig: Spracheinhett der Indogermanen Rivne. Gottingen 1873. — Idem, in 
Bettracge zur vergleichneden Sprachforschung, t. VII. p. 358. 

(+22) Insusi Schmidt dan lu sema de scrierea lui Fick, iu Jenaer Literatur-zettung, 1874 Nr. M 
(p. 201 seq.) marturisesce ; «und gestehe gern zu, dass einige der Gründe, welche ich für meine An 
sicht beigebracht habe, von Fick mit Glück angegriffen sind und dadurchmehr oder weniger au 
Beweiskraft verlorea haben ». 


(223) Vorlesungen über vergleichende Lautlehre, übers. Bazz:ghor und  Schweizer-Sidler, 
p. 49— 78. 
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litav. sz, slav. s, in fine german. A (nu si Av) (2 2 4). Pr'in urmare paralelismulu sri- 
cului k cu slavoletticulu k, a aricului c cu lit. sz, slav. s nu probédia intru niwicu 
afinitatea aricei cu slavolettic'a, nici «rolulu de iutermediatoriu» allu slavoletticei 
intre aric'a si limbile europene, niei neesistenti'a de uadinióra a unei unitati limbi- 
stice a tuturoru poporeloru europene, ci d'in contr’a, ellu invedereadia unitatea lim- 
bistica si ethnica de lunga durata acàtoru-va membrii d'in grup'a européna, commu- 
nitatea de train a ambeloru grupe nordica si sudica européna (225). 

Allu douilea argumentu mai insemnatu allu lui Schmidt pentru opiniunea sea des- 
pre rolala intermediatoru allu limbiloru slavo-lettice intre germanic’a si aric'a, este 
commupitatea visteriei de cuvinte a Slavolettiloru si Ariloru (226). Pe càndu in germa- 
nic'a nu se afla de cótu 15 radecini si cuvinte cari ne intimpina numai in limbile arice, 
in limbile slavolettice d'in contra se afla 61 asemeni radecini. Fick a probatu (227) 
mai anteiu co acestu resultatu este ilusoriu, fiiadu-co in adunarea refi-xeloru de cu- 
vinte arice d'in celle doue grupe limbistice (german'a si slavolettic'a) Schmidt a pro- 
cedata dupo principii cu totulu diferite; asia de esemplu, pe lit. teku tekéti, a alergá, ' 
a curge, vechiu-slav. tek testi a alergá, a curge, ilu aduce cá parallelu cu sskr.ta- 
kati, a trage, a asvirli, a derimá, cu vechiu baktr. tak, a alergá, a se grabi, a curge, 
de si radicalulu tak cu insemdare a curge serva cá basa iu grec. Com étaxyy «a 
alergá, a se grabi», in tay-bc, táx-oc etc. (228). Apoi, Fick facèudu singuru unu re- 
gistra de cuvintele germano-arice si slavoletto-arice ajunse la resnltate diametral- 
mente contrarii celloru de susu, si anume co : germanic'a se asémena in partea-i le- 
xica cu aric'a cellu puciou totu atàtu cótu si slavolettic'a : căci pre càndu in ger- 
mano-aric'a se constata 82 radecini si cuvinte commune, in slavolettic'a-aric'a nume- 
rulu acestor'a este de 65—70 (229). Mai departe, dupo ce aréta co nici Grecilorn nu 
li se pote atribui rolulu de medilocitori intre Arii si ceillalti Europeni (230) fiindu 
in tote punctele curati europeni, cá urii ce au alcatuitu ua dinióra parte d'in uni- 
tatea limbistica europóna, autorulu cerceteadia deca unu asia rolu nu se pote ca sa fi 
zyutu alte popore, si anume: la nordu Scythii si Sauromatii, la sudu Phrygii gi Thracii 
ca tote semintiile mai mici : — Paeoni, Mysi, Dardani , Lydieni , Paphlagoni , Cap- 
padoci etc. 


(224) op. cit., p. 60. — (225) id., p. 30—34. — (226) Schmidt, op. cit. p. 18 si Annex. II si III. 

(227) op. cit , p. 40—60. — (228) id. p. 40. — (229) id. 41— 56. 

(230) Intre alte argumente (p. 139—160) aduce si acest'a: co raportulu radeciniloru gi cuvinte- 
loru italo-arice cotre celle greco-arice este cá 1 cotre 2, iaru nu, cum voesce Schmidt, de 1 cotre 5, 
si prisosulu aricu in gréc'a nu probédia inrudirea mai strinsa a ei cu aric'a, ci ellu trebue esplicatu 
prin faptulu, recunnoscutu de insusi Schmidt (p. 23) co: gréc'a a inceputu a fi limba scrisa cu mai 
multe secule inginte de latin'a, si de acei'a, unu numeru de cuvinte commune la origina tutoru In- 
cogermaniloru, cari putéu fi si in Itali'a, s'au pastratu in gréc'a, pe càndu in limbile italice numai 
de aceia elle lipsescu, flind-ca acelle limbi s'au fisatu mai tardiu prin scrisu. Se nu se uite anco, co 
italica in genere e mai saraca in cuvinte de catu cea greaca; acést'a fiind cotre prim'a ca 2 cotre 
1, armeadia cà si numerulu cuvinteloru greco-arice se fie indouitu mai mare de cotu celle italo-arice; 
ceia-ce relativa se pote dice: Italicii au totu atatea cuvinte arice, càtu au si Grecii; deci acesti'a nu 
santa mai inruditi cu Arii de cotu cei d'anteiu. 
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In ce privesce pe Scythi (231) ellu considera cu dreptu cuventu cestiunea ethno- 
grafica cà deseversitu deslegata de către Müllenhoff (232) pentru eranismulu lon; 
prin urmare ei nu au pututu fl medilocitori intre Arii si Europeni. Catu despre 
Phrygi si Thraci resultatele la cari ajunge invetiatulu filologu suntu decisive peatr 


a nu hesitá unu minutu macaru asupr’a locului ethnicu ce trebue datu acestora po- 


pore: nici Phrygii nici Thracii nu suntu Erani, ci apartinu Indogefmaniloru Europe. 


Pentru câ cititorulu care nu are la indemana pretioss'a scriere a lui Fick sa se c 


vinga da acést'a, arretu aci pe scurtu cate-va d'in argumentele demonstratiunei selle. 


8 13. 


Phrygii. — Cum co Phrygii nu apartinu grupei de popore eranice vorbesce chiaru : 


traditiunea celloru vechi : mai anteiu, traditiunea poporána macedonica co va data 
Phrygii seu Brigii fusera vecini cu Macedonii si locuitori ai acelleiasi tierri, avéndu 


chiaru capital'a cea veche a Macedoniei, Aigai-Edess'a ; (233) Apoi, marturi'a isto- $- 
riografalui Xanthos, lidianu de nascere, si deci cunnoscetora siguru allu legaturilor | 
éthnice d'in Asia mica, precum si Arrhiavu d'in Nicomedi’a (234), nu mai pu} 


cinu bine informata , sustinu eo Phrygii au emigratu d'in Europ'a. 11-* Phrygii 


suntu in strinsa inrudire cu Thracii, dupo cum resulta si d'in marturi'a lui Strabo |. 
despre communitatea cultului Kotysei si allu edonicului Lykurgos-Dionysos; (235) di» | 
faptulu anco co numele de Kotys ne intempina de ua potriva cá nume phrygicu si } 


thracicu ; si ce este mai multu, Brygii (Bpóyo:) d'in Macedoni'a ai lui Herodotu (236) 


si Strabo (237) suntu fora indoiala resturile vechiloru Phrygi seu Brygi ua dinior | 


locuitori in Europ'a, si tocmai pe acesti Brygi Herodotu ii numesee Thraci (Bpóya 
Ophixec). 

Dera ceea- ce probeadia invederatu co Phrygii suntu indogermani europeni, éro 
nici de cum inruditi cu Eranii, suntu glossele phrygice, (238) d'in cari vomu indică 
urmatorele : 


"A*v6oc unu munte, de unde numele disitatii phrygice Arötorte = 8ydo-< inaltime, ` 


malu stincosu, cu suffixu tott-c, comp. de es. Avyxyotýs de la Avyxé-¢, Atacti-< de la 
Atoy, nume gentilicu macedonicu. 


(231) op. cit. p. 405—408, 


(232) Monatsbericht der Konigl, Akademie der Wiss. zu Berlin 1866, p. 549 seqq. Vedi mai 


susu cap. IIT. 

(233) Ancò si pe timpulu lui Herodotu (VII, 73.1V11, 188, Strabo, XIV, 618) se numiá imprejuruk 
Edessei «gradinile regelui Midas» fiulu lui Gordias, pe care rege mythicu allu Phrygiloru, Midas 
ilu cunnósce si Strabo (XIV, 680, 28) ; districtulu Mygdonia la resaritu de Axios se numiá asia dup! 
tribula phrygianu alla Mygdoniloru. 

(234) Strabo, XIV, 618. — Eustath., la Dionys. Ferieg. 822. 'Appravod A¢yovtoc, G Ppuyaç xal 
Mucous oŬtw Sù xat Opaxac dE Edpurns Safrvar gie "Aolav. 

(235) X, 471.— (236) VI, 45. 185. — (237) 326. 327. 9. — (238) op. cit. p. 411—416. 
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ad ace. Ac barba, mustatia, compusu d'in prefix. & si ev = gue barbie, lat. 
genu-fnus, gena, vechiu-iricu gen gura, goth. kinnus barbie; sskr. hanu marila. 


ăxptoti=y acc. morareasa, painareasa, idem cu prefix a, si radic. «ptc — krus a pisá 
a strivi, a faramintí, comp. lat. crus-ta cóje, prajitura, lit. krusz-ti a sfaramá in mici 
grauntie, in pulbere, krusz-tine ordiu curatiatu, krusza, grindina. Krus cu acestu 
. sensu nu se afla in aric'a, 


Aceiasi radicale este in 'A-xpto-(a-c, numele lui Kronos, cu care compara lit. pa- 
krosz-ti a scadea, a slabi, su-krusz-eli-s omu betrànu , slabanogu, in decrepitudine. 


ăpuă-v, resboiu, de la radicalulu ar. de unde vechiu-slavon. retí disputa, lupta = sskr. 
rti, vechiu-pers. ham-arana ciocnire, lupta, lat. ad-orior. Probabilu co &pp.& este iden- 
Den cu pu, care vine d'in òp ópvogat.— 


Gre, atagus tiapu, acelasi cu vechiu-slav. kozü = sskr. chaga, chága tiapu, form’a 
primitiva skaga, skâga. Pentru trecerea lui sx in tt prin xt vedi esemple in gre- 
cesce; comp. si thraciculu xtiota¢ caelebs = vechiu-slav. cistú—lit. skysta-s curatu. 


Baratos, Zeus alla Phrygieniloru ; comp. v. slav. bogú Damnedieu = zend. bagha = 
v.pers. baga Dumnelieu = sskr. bhaga domnu, nume allu unui dieu, si v.slav. ne- 
bogú fora avere, de unde bogü — sskr. bhaga m. avere, prosperitate, norocu. 


Bay rege apartine mai anteiu slav.bolij mai mare, mai tare; se compara cu mai 
pucinu dreptu lat. val-âre, vechiu-iricu fláth (= vlá-ti-) domnie, stapenire si sskr. 
bala putere. Comp. Miillenhoff, op. cit. 566. — Cuno op. cit., 274. 


BápfaXo-v. aibotov, comp. lit. bybi-8, bybeli-s demin. penis. In aric'a nu e nici-ua 
urma de acestu cuventu. 


Béxoc pane, apartine radecinei europene bhag, a cóce d'in púyo a frige pe grataru, 
german. bakan bók a coce. Cuno (275) ilu compara cu armen. haz.— Müller (beitráge 
III 90) reduce cuventulu la radecin'a persana pac. 


In Bptyes = Bpbaec = Bb ot, este radecin'a evropeica bhrug, lat. frog, goth. brûk- 
jan. germ. nord. sup. brauchen ; Phrygienii se numiau déra homines frugi, omeni 
abili, utili. 


In Bptxtap.aza numele unui dantiu phrygianu, Bspexbvdar numele demoniloru, se recu- 
nosco radecin'a Bpex a sguduí, a clatică, a vibrá, care se gasesce in avg. sax. breg- 
dan bragd cu acelasi intiellesu. Nu e de comparatu arioulu bhrág a hesitá, a balantiá, 
à cadea, a resturná, d'in caus'a lui e si a sensului. 
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Bepexbvrat, numele unui tribu phrygianu, se reduce la radec. Apex, Bepex a lumiai, 
care indica pe sudeuropenulu K, pe căodu ariculu bhrág a lumină indica pe ariculuţ, 
In german'a bréhen a straluci, bréhend — Bepexovt — splendidus. 


yádapo-5, yéhapo-¢ soci'a fratelui, in locu de yayFa-po-<, de la cuventulu europânu 
(ce nu se gasesce in aric'a) galva-s = qaAócc = lit. glós — v. slav. zelva. 


1^ oopó-c auru, pote d'in o). Fo- po-, are radec. européna ghal a fi galbenv, verde; pen- 
tru forma comp. XAoep6-s, yAopó-< (d'in yoXFe-po-c) ; pentru sensu comp. v.slay. zlato 
= goth. gultha — auru. In aric'a radecin’a corespondietore suna har, ¡aru in ers- 
nic'a zar. 


dân-g lupu = ĉaFo-ç e acellasi cuventu cu d- c gen. Oe (pentru Aaf = SoFo) sis- 
calu. Radecin'a este dhu a face sgomotu, vijelie, de unde de es. v.slav. divij, di-kt 
selbatecu. 


¿hop.o-c numele phrygianu allu flautului pote i-ddcwo-g si ant. n. jalm-r beeitulu 7 


sev mugetulu animaleloru ‘= elma-s): 


Gë (mai corectu pote gel ariciu, = lit. emy-s = v.slav. Em m. ariciu, comp. 
éyivo-< v.slav. jazvü, v. germ. sup. igil, n.germ.sup. Igel. In aric'a nu este nici ua urma 
de acest'a. 


feo e S 


ep: —— MUR. 


(éise pl. n. verdetiuri, legume, comp. v.slav. zlaku m. vérdia; radecin'a européna | 


este ghal a muguri, a resari, a inverdí; comp. lit. zel-ti, v.slav. zelo iarba, vérdia. 


Cee e v acc. sg. sclavu, v. slav. VHM, MATH MA-EAb a legá, a legă cu sfori 
de unde, mavens lantiu de gütu; (epede semneadia dero captus, prinsu. In aric'a lip. 
sesce radecin'a gam, a luá, a apucá. 


Cétva rórta, de la radecin'a enropéna ghad a cuprinde, a apucá, d'in yavdaven, Éyatoy, 
lat. hed-era , pre-hendere, goth. gitan, engl. to get, angs. geat — engl. gate pórts. 


Lenné) isvoru de la co, ghu, a versa = yo, yéw, lat. fü-ti-s, fu-d, fundere = german. 
geutan gutans a versá. In aric'a hu semneadia a jertfi, iar nu a versa. 


xixdyy acc. constellatiunea ursei mari la Phrygieni, care la ceillalti Indogermani — 
Greci si Germani — se mai numesce si Carre; de aceia putemu compara * IN cu 
xOxho-¢ == angsax. hveogol, engl. wheel róta. K initialü s'a slabitu in C in celle 
doue limbi arice : in sanscrita se dice ciakra, gi in zend ceokhra. 


xipepo € vob vine de la radecin'a ki a caută, a recunuosce. 
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Kunes pare a fi insemnatu la phrygieni cane; comp. xoóv, lat. canis, vechiu- rien 
ku pl. kun. Platon, care observa usemenarea numelui ds caine la Phrygieni si 
Greci, n’aru mai fi facutu acesta observatione, deco acestu nume aru fi avutu in 
limba phrygiana un ç initialu cá in sskr. cvan si in zenda gun. 


Kop6favras, xbpfavres, demonii in veci dantiàndu, de la radecin'a europóna karbh, 
kvarbh a inverti ; comp. goth. hvairban, hvarf a inverti ; xopfayt part. pres. = goth. 
hvairband-s. 


Maţebs, numele lui Zeus, dieul suprem, e formatu d'in radecin'a magh a puté. . 


Mäe si Mone vechiu rege si stremosiu alla Phrygiloru, Mávqc nume phrygianu 
obicinuitu, correspundu germanului Maunus, stremosiulu primitivu allu Germaniloru 
 Sisskr. manu, manus omu, omu primitivu. 


uicpa legatura de capu, comp. séu lit. mutura-s tisti melulu femeiloru, ce lu porta 
a don'a di de nunta, séu vechiu-nordicu motr (adică mutra-) gen. motrs n. oon- 
ciur'a femeiasca, bonnetu. 


vyviate-¢ cantecu uritu, de la va = lat. nânia, cantecu tristu, lugubru. In aric'a 
| nu se afla nimicu correspundietoriu. 


| 
ópoo adv. susu, pentru Fopov == armen. i ver, i vert, i veroi susu, d'asupr'a , d'in 
nou; ings compara si lit. virszu-s = vech. slav. vrüchü partea superiora, verfu, vech. 
i slav. vrüchu adv. susu. 


Máxa-< numele bithynicu, deci thracicu allu dieului phrygicu “Attn s=ărra, lat. 
! atta, goth. atta, v.slav. otici tata. Astu cuventu nu se constata cu certitudine in aric'a. 


axéproy untu, de la rad. max a deveni tare, a se inchiegá. 


pur (u lungu), focu, comp. gr. xdp, germ. fiura (füra), focu, armen. hhür focu. 


pisxos cuferu nu e phrygicu, ci celticu imprumutatu de la Galati locuitori ai unei 
' mari parti d'in Phrygi'a ; comp. vechiu iricn rusc cortex. 


oxyw-c unu dantiu comicu de origine phrygiaua, = seu o = ovx = aen. adico 
radecio'a européoa svak a clatiná, a vibra d'in german. svarg a clatiná si d'in lit. 
suk-ti a inverti; seu otx este pentru oxtx d'in oxax, si atunci obuvyic = v slav. skokü 
dantiu, lit. szok-ti a sari (pentru skok-ti) szak-inti a face sa sara, zend. gac gacaiti a 
sari, | 


* 
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abxyos seu oóxxoç == lat. soccu-s, pantofu, comp. seu oN cu zend hakha talpa 
piciorului , seu o6xxos (pentru oxoxxoc) cu germ. ekóha-pantofu. A initiala in eu- 
ventul zendicu tire loculu lui e primitivu conservatu in cuventula phryg ian. 


cp bonnet'a phrygiana, de la radecin'a tu a umflă. 


udro-apa, comp. gr. bdpo- de es. in ăv-vâpo- = sskr. an-udra fora apa si germ. va- 
tra, vech. germ. sup. wazzar, n. germ. sup. apa. — Pott (Zeitschr. VI 263) admite us 
forma phrygica Bédv «apa» d'in Clemens de la Alexandria (239). 


De acf se vede co Phrygii nu potu fi Erani pentru co : sunetele caracteristice alle 
erano aricei : ks la inceputulu cuventului, c (tcea), j (dscha) ç si h (provenitu d'io s) 
lipsescu cu totulu limbei phrygice, pe càndu acést'a arrétta tote caracterile unitati 
limbistice européne : unu e destullu de desvoltatu in &tév-, Béxoc, Bpex-, Edvjnoc, én, 
CN, Cép.edey, Cérve ; europénulu J in BG, BápBaXov, yáAMapos, yAovpds, ¿Aoyos, 
Cédnca, Cép.edev, xIx uv, si compositiuni europeue streine aricei ` &-xpto-ttc, TAMA apos 
yhoopós, Sdoc, Be, Gena, G&uehev, Cérva, xbpBavres, pitpa, vnviaros (240). 

Deco anso Phrygii se apropie mai multu de grup'a nordica de càtu de cea sudica, 
cestiunea nu se póte deslegá de ua cam data: pentru prim'a aru vorbi phryg. C care 
correspunde pre deplinu lit. &, slav. z (atătu £ càtu si z, provenindu d'in primitivolu 
g seu gh); éro pentru cea de a dou'a, faptalu co pe càudu k, primitivu devine la lit- 
vani se si la slavi s,-in limb'a phrygiana elu se pronuncia cà unu curatu k,-caractera 
propriu gcupei sudice (Celti, Italici si Greci). Comp. phryg. kanes, cane cu lith. en 
v. slay. suka; si Apex = sskr. bhrag (241). 


8 14. 


Pentru caracterulu curatu europénu allu Thraciloru vorbesce : 
l? strins'a inrudire a loru cu Phrygii ; 


(239) Ua lista de glossele phrigiene vedi la Lagarde, gesammelte Abhandlungen 1866, p. 283 sqq. 

(240) Cano, (op. cit. p. 274 — 277) nu aduce nimicu altu pentru eranismulu Phrygiloru de ein cu: 
vintele : Bu (?), Bayaios, Bäilag, yéAapos, Bexós, si £xzp, pe cari le esplica cându bine cándu reu pentru 
a conchide co insusi d'in motive geographice Phrygii suntu Erani, si in specie armeni. — Cornelivi 
Fligier, Beiträge sur Ethmographie Kleinasiens und der Balkanhalbinsel, Breslau 1875, crede a 
derimá etymologiile glosseloru phrygiene date de Fick, prin constatarea unora legi phonetice, cari 
na suntu celle specificu eranice, ci acelle cu totulu nordu-europene Ellu esplica numele propria Midas 
prin «sanscritu midh a minti» (p. 20) de si in sanscrit’a ca si in zend'a verbulu suna mith; Pe due 
vous ilu dedace de la pars. kamâr craniu, de si nici sensulu nici form'a cuventului nu permite acéeta 
etymologie ; si deco gasesce asemanare între Bayăios phrygicu si bogu slavu, afirma co Slavii l'au 
impramutata de la Erani, de si e mai probabila co ambele cuvinte dateadia d'in period'a primitiva 
a unitatii indo-germanice ; etc. 

(241) Fick, op. cit., p. 416—417. 
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Zi locuintiele Thracilora totu-d'a-un'a in Europ'a, in imediata atingere cu Grecii 
si Phrig ii, — departe asia-dera de alle Ariiloru, — caci emigratiunea Thraciloru bi- 
thynici in Asi'a-mica are locu tardiu, in timpulu deja istoricu. 

3. resturile limbei thrace, (242) d' in care voiu aduce mai multe indicate si ana- 
lisate d» celebrulu filologu (243), punendu- le in comparatiune cu esplicarile lui Róg- 
ler (244) : 


Bota orasiu, cetatiue intarita in Bpéa, Endo-fpía, Meve-fpla (grecisatu in Meonp - 
Boia) = radecinei var a incougiurá, comp. lit. ver-ti a deschide si a inchide = v. 
sav. vră vlrle-ti a viri, v. slav vora f. imprejmuire, vrata n. pl. = lit. vartai pl. 
porta, Ok. veru acc. portam. Rösler compara osset. bru, castellu intaritu, vechiu 
baktr. vare, vara locus cireumseptus, noulu pers. här arx castellum, bår, barg&h, re- 
sidentia regesca, slav. wari turris, domus regia. 


Bolta tipy este pote unu cuventu imprumutatu. = zend. berszya relativu la grâne 
nou-persan birinj, orediu, sskr. vrihi orediu. 


Bpryo-v acc. chithara = v. slav. gpawaTH-wA, BowBeiva suuá, a resuna, EPAKNATH 


idem. 


yévea n. pl. Carne correspunde a. n. kjöt dat. kjótvi n. Carne, care se reduce la ua 
forma gendva = (yevda =) yévra. — Rösler raporta cuventulu la gr. zu u-, lat. int. 
dàndu-i sensu de maruntaie, apoi carne. , 


Zadporéte numela dieului thracu ; Lang — dupo Lagarde si Rösler aru fi = sskr. 


carman pelle, inveluitu cu pelle; Fiok observa correcta contr'aacestei etymologii esis- 
tenti’a lui 2 in cuvéntulu thracu, faptulu co thraciculu si phrygiculu 6 provine d'in g 


su gh, éro nu d'in originarulu k; ella compara CaAwo cu grec. yAapó-c ce se raporta 
ca si yha vid si yAaiva la radecin’a ghal a coperi; éro a don'a parte d'in Zah- o S 
o reduce la radecin'a européna valk é\xw, care in limbile slavolettice are insempare 
de: ca se imbracá», comp. lit vilk-ti a scóte, a tiri ; a se 'mbracá, vilk-óti a se 'mbracâ 
ca haina , uz valkas acoperementu, vechiu-slavon. po-vlaka f. idem. ZáApoA£:-c este 
déro in locu de Zadpo Fodét-¢ si semneadia purtatoru de pelle seu manté (Comp. 
«hakoleberand> purtatoru de mantá, unu epithetu datu in mithologi'a germana lui 
Wodan). | 


(ecpaia óla == Cerpa = sskr. ghata dla, urcioru, caci dupo cum t (puuctatu) indica, 
ghatra — Cetpx — Rösler cugeta la sskr. hu a jertfi! 


(242) List'a glosseloru thrace vedi-o la Lagarde, gesammelte Abhandlungen p. 278 seqq. 
(243; op. cit., p 417—423. 
(244) Einiges ueber das Thrakische (Zeitschrift für Oesterr. Gymnas, 1873, p. 105—116). 
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CcBov®idec, nobili Thraci si Thrace. — 18 findu pote prelangire greca, (Bove part. 
praes. act. allu unei radecini Ciß care se pastreadia in lit. ibn, mibétia straled,s 
umină, de unde mab-ti; um-méht: a iluminá, maib-a-s fulgern; ci go eate dero iden- 
ticu eu bt. Ribas acc. mibant-i luminandu, partie. praes. alla verbului zib, si insew- 
neadia «splendidus, illustris, pré-luminatns. 
Rösler cugeta la sskr. sé / col-re. gr. o£fac osuvós (pentru osFvóc). 


Céha-¢ seu C-, vinu = radeciu'a européaa ghal a rosi in fosa, a streluci; comp. 
gr. XA o, germ. gló-j4, gló-di cu acelasi intiell sau, si gr. Na- vinu, vinu curatu, 
de uude yadi un betivi. 


d parti c pétra = drasid = sskr. dr. sha l pétra. 
xcista-¢ celibatari pote preoti; xt = sk, com». lit. .kyita-a curatu= v. slav. cis- 


curatu, de la radecin’a skidh a apart, c-2a de dà enveotalni xtiota si sensului de esr- 
paratii». 


—— — — — aw — € e — — 
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Kĝpo-ç, numele unui fructu en cój», nu e ds compara u ci xbapog, l:t. faba, ei cu | 
sskr, cami f. fructu cu coja cimba masculin, e mbâ femin. dem, lat. siliq ia. 


pavddxy-¢ nnu bratiu de fânu unu snopu de grán — rail cinei sakr. math, maoth | 
a suci, gr u6%o-c lat. matta, lit. meuture, germ. Maudel-holz etc. 


Tápp scutu micu = lat. parma. lo sskr. scutu se numesce phara = zend. gpâra | 
scutu, méAty scutulu rotundu alu Peltastiloru erâ imp: 'umutatu de la Thraci; cu elu 
comp. germ. s,ilda — scandura, masa. 


i 
1 
pop. pata. sabia seu Jancie lunga=radec. greci psp a inverti, a vibrá, a sguduf (245) | 


oxăun numele sabiei thrace = germ. nord. skalm f. (form'a primitiva skalms- ` 
sabia scurta si lata. Radecin'a este skal = ox4A-Ao lit. skel-ti a despicá. 


oxápxy Opaxesti ăpybpa comp. sskr. kharj-ura n. argintu. Kharj este = skarg 
si se raporta la kharj a resuna, a zangani, vech. sl. skvrük, sktiz. 


Titavesuós, Peanulu thracu (246), jubileulu tiiomfalu. tiravo =: lat. tintinu-s 
clopoti: lu, tintin-4re, tintinn-fre a suná elopotulu; v.slav. tatiot m. sgomotu, larma, 
tatinjă txtinle-ti a fade larma, a face parada, lit. titin-óti idem. Acesta tote cuvinte 


(245) Vedi alta d la Hasdeu, Istori'a critica a Romaniloru, II, 48 seq. 
(246) Strabo 331, 40..... 6 natavauos téiv Opaxdiv =zavezubs Uno tõv EU ο Adyetat x ulurnv zi; 
ly zxiXot viis. 


Digitized by Google 


— eee eu mo 


— € — — ue m — 


e A 


E ra 
— A A RIT 


— —— - 


—— Toe 


559 


vinu de la intensivulu (tan-tan) allu verbnlui tan — stan in sskr. tanayitnu, lat. to- 
nâre, german. thon-jan, a tunâ, thon-ra tunnetu ete. 


Kóto-c, divinitate thraca, si numa barbatescu thracu si phrygianu. Divinitatii 
Kéto-¢ correspunde dupo sunetu si continutu numele germ. nordicu Hédh-r (adica 
hathu-s), == angssx. headhu —, headho- rasboiu, in numi proorii câ: hadu-brand, 
hadu-wig, = H-dwig, = vechiu gallicu ceta — lupta d'in Catu-riges. rege in res- 
boiu; = gre-. xotéw manie, sskr. c «tru dusimanu. Kóro-< este dera «Bellona, Hadu- 
wig, Kóto-c cá nume de omu semneadia «luptatoru, resboinicu». 


Erpop.ov, riu = sskr. sru, gr. fo (pentru opo) lit. sru-ta, srove, sl. stru-ja aflu- 
entu, o-strova insula, germ. strom, si suffixulu-man. (247). 


— Para, alla douilea elementu d'in numile topice Bassa-para, Subzu-para si Druzi- 
para==radecin'a par a traversá, si semnesdia «vadu»; comp. z6po-s si germ. med. var, 
trajectu. Asia, Bessa-para = vadulu Bessiloru. Rösler cugeta la gr. cus, lit. pil's 
cetatiue, sskr. puri orasiu, castellu. 


— Dizus, allu douillea elementu d'in numile locale Tarpo-dizus, Ostu-dizus si 
Burtu-dizus = radecina dhigh a construí, a cimentá, fingere, cu intielesu de «a aruncá 
asupr'a, a aruncă in susu» ; comp. sekr. deht, dehali terrassa, zend. pairi-daéza im- 
prajmuire intarita, parcu, vechiu-poraanu Ida (veatru diza) fortaretia, grec. tetyos 
070. 


Acestea suntu etymologiile pe cari Fick le dă cu oare care gradu de sicurantia, depar- 
tându pe celle indoióse (248) cum si cuvintele transmisse gresitu ca thrace (249). Desi 


(247) Comp. Curtius, Grundzüge der Griechischen Etymologie, vierte auflage, Leipzig 1873, p.354. 
(248) Cum de esemylu : apytdos siorece, (1 suffix arrétta co acestu cuventu este europénu); facoxoa 
haina lunga (kyrenaica : fxssapa vulpe, koptic: bagor idem); Bev3t5- numele thracica alln Artemisei; 
Boysfazow, érosi nume allu Artemisei thrace (comp. BeH, nume allu Artemisei egyptene) ; Sep, 
vitsiura (haina cu marginile imblanite) (pote de la feos — lat. horrére, radecin'a ghars a ’nlemni 
a 'ntielenf); A orasiu si zizum-v acc. comora (pote radecin'a pi, a umflă, a fi umflatu; comp. sskr. 
pitu hrana). zoctin (comp. germ. «trallala»; lit. tralal-auti a infrcosia lupula cu huiduiala). 
(249) Asia: ¢éu6co~, aurochs, bonasus, nu e thracu, ci slavonesculu vechinu zmbrlí m. aurochs, 
(russesce si polonesce zubr, litv. stumbras, let. zumbrs, zubrs), d'in causa co documentulu grecu 
care raporta cuventulu la Thraci'a (vedi Lagarde, op. cit. 280) este dintr'ua epoca cându nu se mai 
află resturi d'in limb’a traca. (Vedi d'in contr'a Hasden, Columna lui Traianu 1875 p. 101). — 
Tota asia TAI Iss. prsitopdpot Aoaxes zors Basta (imperatiloru byzantini) of 735 povixas yperás rin" 
cs, co i prin Ooăxes se intiellege locuitorii posteriori ai vechei Thracii. — Vorbele xyougous, oa- 
viz, si Saparapat santu date cá thrace d'in erróre numai. coci xyoupoug: Gefoue este unu cuventu 
scythica — zend. aghra = sskr. agru neinsuratu; cavany «multu beutorea», savăza «betivi» Philo- 
stephanos la Schol. Apoll. Rh.) de asemenea este scythicu, dupo cum probeadia : gloss'a de la Hesy- 
chiu : cavarctv. Ty otwory Zxó9at (dupo Scaliger savăzmv. yv olvoxd=w Ext), si etymologia : — xa 
de la fin ea euventului — sskr. pă béndu , Va-, owe- de la inceputu = sskr. canas = zend. cinarih, 
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pucine, resturile thrace suntu mai aprope de celle-alte limbi europsne de càtu de 
limbile arice, de unde urmeadia : - 

1° Thracii o suntu nici Arii, nici medilocitori intre Arii si Europeni, ci appartinu 
grupei européne a Indo-Germaniloru (250). = 

2-lea Thracii se inrudeseu cu principalele familii alle rassei europene; Ange limbs 

loru se deosibesce de limbile fie-cari'a d'in aceste familii prin anume caractere pho- 
netice cari ii constitue unu locu allu seu propriu. Asia, pe càndu Hellenii pastreadia 
totu d'a un'a guttural'a Sonora g, si din sonor'a aspirata gh facu ua surda aspirata Kh, 
Thracii schimba adessea — casi Letto-Slavii — si pe unn si pe alt'a in Z. — Mai 
departe, Thracii pastreadia re k ín cuvintele in care Letto-Slavii ilu schimba in sif- 
flanta, si intarescu radecin’a SRU «a curga» cu nnu ¿ ce nu se afla de cátu in 
limbile germanice. Es. fluvinlu Strymon (Herodot) si germ. strom «torrentu». 

3-lea Resturile d'in limb'a thraca prin urmare si celle geto-dace, nu prin eranica 
se potu esplicá, dupo cum Zadarnicu a incercatu Lagarde, Rösler (251) Fligier (252) 
si altii. 


cinó, indestullare, multiamire. L- — eran. cana-pá, canó-pá séu cin6-pá «béndu cu satiu». Cátu 
pentru Zaparápa: de care Strabo 531, spune co asia se numiau nisce Thraci locuitori d'assupra Ar- 
meniei, affora de imprejurarea co nici unu alta scriitoru nu vorbesce de assemeni Thraci, — curer- 
tula este cu totula persanu, — zend. çâre, care capu si nou-persanu paritan a taiá in bucati, dupo 
cum anco de multu Lagarde a recunnoscutu. 

(250) Schmidt, in recensiunea ce face cartii lui Fick (in Jenaer Literaturzeitung 1874 n. 14, 
p. 201 seq) inclina a recunnósce insusi co Thracii si Phrygii n'au fostu midilocitori intre Arii si Eu- 
popeni, si dice : «Ee ist also besten Falles nur erwiesen, dass ich die Stellung des phrygischen und 
thrakischen nicht zum Beweise meiner Theorie verwerthen kónne». Despre oper'a lui Fick, vedi Conr. 
Bursiap, Jahresbericht ueber die Fortschritte der classischen Alterthums wissenschaft, zweiter band 
1876, p. 1280. — Revue Celtique, t. II, 1873—1875. Paris p. 274—278, recensiunea d-lui H. d'Ar- 
bois de Jubainville. Acestu scriitoru este cu totulu partasiu allu theoriei lui Fick. Vedi a sea opera 
Les premiers habitants de l' Europe, Paris 1877. 

(251) In scrierea Dacier und Románen, p. 81 Rösler invoca pentru eranismulu Thraciloru patra 
cuvinte numai : sarapara. basara — cari — dupo cum s'a vediutu mai susu (not'a 249) nu santa 
cuvinte thrace, — Zalmozis — pe care "lu deduce gresitu de la pers. germ. pelle (vedi mai susu e- 
tymologi'a lui Fick), si briza, care pare a fi unu cuventu imprumutata. E curiosu a judecă despre 
limb’a unui poporu dupo cáte-va cuvinte streine de dens'a, si a dice: «Diese Etymologien werden 
vorjetzt genügen, um den Platz des Thracischen dicht bei dem Iranis chen festzustellen, bis etwa 
genauere Aufschlüsse uns zu Theil werden». (op cit p. 82). — In studiulu seu Einiges weber das 
Thrakische, multiamindu-se cu «indicii aphoristice», d'in cari nu resulta nimicu pentru eranismulu 
Thraciloru, sustine aceiasi thesa. In ce chipu anso, ne pote arretta Georg Curtius, alle carui cuvinte 
ne permitemu ale traduce ací : «Pressuppunerea mea, co numele thracicului orasiu vinicola 
“Iopacos aru puté sa aiba legatura co radecin'a is, o numesce Rösler in Ztschr. f. österr. Gymn. 
(Diaria pentru gymnasiile austriace) 1873 p 105 seq. «gresita» si propune d'in contra urmato- 
rea ` «Dupa ua glossa in Anecd, gr. ed. Bekker topos: 9pua, — "lauagos se esplica pr'in thrak. topos 
padure, care se regasesce in vechiulu baktricu aecma.» Aceste pucine cuvinte continu urmatorele 
siesse gresieli: 1) In Anecdotele lui Bekker acella pretinsu cuventu thracu se dà numai in Index de 
la Theognostu. Trebuiá dero citate Crameri Anecd. Oxon. II p. 14; 2) Acolo anso nu se afla iuo; 
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4% Cestiunea deco famili'a thraca sta in legatura mai strinsa cu grup'a nordica 
seu sudica a Indo-germaniloru d'in Europ'a remàne deschisa, Pentru cea sudica vor- 
besca anso imprejurarea co primitivulu K nu este in limb'a thraca represintatu, cá 
la Arii prin c, seu câ in litavic'a si slavic'a prin sz seu 8, ci câ la Sud-europeni si in- 
ruditii Phrygieni , prin K curatu, cum acést’a resulta d'in esemnlele de mai susu: 
nipo-csskr. cami, camila, cimba ; xótoc thracu=eskr. catru, vechiu gallicu catu-. 


ei ous ; 3) Cum co cuventulu aru fi thracicu, nimeni nu ne spune nici cellu mai micu lucru, si co se 
gasesce printre celle grecesci, acesta hypothesa nu are absolutu nici-ua probabilitate ; 4) ĉpúux, care 
serva dreptu esplicare, nu este nici de cumu unu cuventa grecu. Se cunnósce numai ron cu plura- 
lulu epica neregulatu ¿su ; 5) De aceia s'a recunnoscutu anca de multu, co acelle cuvinte suntu 
scrisse gresitu. D'in Steph. Thes. sub cuvent. 1% s'aru fi pututu vedé co trebue a se scrie asta-feliu 
ispa, iar nutaua, si co "n locu de 2piux trebue n, precumu Dindorf cu dreptu fora ‘ndouiala a 
presupusu, raportandu-se la faux 7o îâovua d'in Ethymol. Magnus si la Hesychius. “sa trebue cititu si 
la Lykophron v. 731. Cuventulu este curatu grecescu si semneadia «intemeiare» «stabilimentu» (ra- 
decin'a £o) ; 6) Si pentru vechiu-baktric'a aegma provenita d'in radecin'a idh a arde, eu nu gasescu 
indicata la Justi altu intiellesu, de cata intiellesulu ce are correspundietorulu sskr. tdhmd-s, anume 
«lemnu de focu». Astu-felu ori-catu de pucina greutate se pote pune pe etymologi'a mea despre 
"Imagos data in trécétu si in chipu de intrebare, totusi este de doritu, cá padurea thraca se inceteze 
de a mai respandi mai departe umbra» (Studien zur Griechischen und Lateinischen Grammatik. 
VI band. 1873, p. 84 “IZMAPO2). — Despre studiulu lui Rösler, vedi si Bursian , Jahresbericht 


II, p. 1280. 


(252) Corneliu Filgler in scrierea Beiträge zur Ethnographie kleinasiens und der Balkanhal- 
biasel, Breslau 1875 deossibesce trei gruppe de popore in Asi'a-mica si peninsul’a Balcanica (p. 27) 
1) poporele thracophrygice «cari formeadia membru de legatura intre Scythi si Armeni». 2) popórele 
illyrice de origine indogermauica ; 3) Lycii, cellu mai vechiu poporu allu Asiei-mici, si alla Helladei. 
Eranismulu Thraciloru tlu sustine cu etymologii cam de felulu urmatoru : Thraci'a se numia chiaru 
Apa : Steph. Byz. s òè f, 8odxx, pupa $, ex Aae %ο xal Apia. Ansa fiind-co nici-unu altu scriitoru 
nu vorbesce despre acestu nume, Fick (op. cit, 421) cu dreptu cuventu propunea se citi Apela «tiarr'a 
lui Ares» in locu de ’Aoia, de ore-ce se scie co la poeti, incepéndu de la Homeru chiaru, Thraci'a este 
numita patria a lui Ares. — Mai departe, cuvintele savinz si Laxpaxzxom Fligier le tine de origine 
thraca, de si, cum s'a vediutu mai susu, elle suntu erane. Notàmu co insusi deco voru fl esistatu 
Thraci mai susu de Arnieni'a cu numele de LTaraxigat, «taitori de capete» —acesto qualificativu nu si- lu 
pute dà singuri, ci vecinii loru inimici; ei bine! acesti'a eran Erani, deci trebuiá in limb'a erana 
sa-i numesca astu-feliu. (Vedi Georg Gerland in Jenaer Literatur Zeitung 1875 , Nr. 684 p. 798 
seq). Alte etymologii: Opucts pe care lu face identicu cu scyth. Tóuvot; — fora cuventu insa—, de 
la sskr. tam; Komasarya «stapenitore dupo pofta» — kam a iubi si car a stepani (p. 8); Sitalkes— 
skr. sita brazda, si armen. arkah rege; seu etymologi'a lui Diurpaneus (p. 9) etc., suntu atatea lu- 
eruri impossibile, seu cella pucinu forte neprobabile; éro legile phonetice ce ellu le stabilesce cá 
niste legi commune numai limbei thrace si cellei eranice (p 10] nu suntu astu-feliu, coci le 'ntem- 
pinimu pe tote si in limbile europene; de es. sskr. h trece in eranic'a si thrac'a in z; acelasi 
` fenomenu ansa ne presenta si slavic'a ; ba anco, observa Gerland (loc. citat], prin pastrarea lui K 
fatia de ariculu c Thracii stau cu multu mai departe de Erani de cátu ceillalti Indogermani euro- 
peni. Catu despre eranismulu Illyrileru, cum pretinde Fligier [p. 14] —, limb'a de adi albanesa — 
restulu graiului illyricu, vorbesce cu deseversire contr'a, cu tote silintiele lui Otto Blau (Das Albs- 
nesische als Hulsmittel zur Erklärung der Lykischen Inschriften, in Zeitschrift d. d. morg. Gesell. 
t. 17, 1863) de a esplică inscriptiunile lyciene cu dens'a. 


96 
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CAPITOLULU IX. 
Probe philologice 
GLOSSARIU GKTO-DACICU 


Acumu, dupo ce am dobenditu ua idee essacta despre rolulu ce occupa Thracii in 
famili'a indo-germanica, putemu trece la analys'a resturiloru d'in limb'a geto-dacics. 
Aceste resturi consista d'in numi proprii de persone, popore, locuri si numiri de 
plante. Parte suntu transmise de scriitorii vechimei, parte suntu cullese d'in inscrip- 
tiuni; si unele si altele constituescu numai ua slaba parte d'in vocabolarula ust 
limbi perdute de vécuri, nescrisa pote nici-ua- data. Nu este dero de mirare déoo atari 
remasitie arunca ua sérbeda lumina asupr'a caracterului genericu alla totului din 
cari facu elle parte, si deco incercarile diferite de a le esplicá prin trudnice etymo- 
logii, au remasu pene adi in cercuri mai nereusite. 

Autorulu tintindu mai multu a dá acf unu registru mai completu si mai esactu de 
càtu cum s'a fácutu inaintea lui de aceste fragmente limbistice, le-a renduitu pe ca- 
tegorii cu indicatiunea sumaria a etymologiiloru lui Grimm (1). Leo (2), Rösler (3). 
Cuno (4), etc., si a conclusiuniloru ce se potu trage d'in elle. 


J. Cuvinte transmise de cotre Soriitorii vechimea. 
§ 1 
Numiri de plante. 
8. Dioscoride. 


Mediculu si botanistulu grecu Pedaniu Dioscoride nascutu in orasiulu Anasarb:, 
in Cilici'a, la inceputulu primului seculu dupo Chr. (5), elevu allu scolei d'in Ales- 
sandri'a, si medicu militaru sub imperatulu Claudiu, ne-a lasatu dupo tóte probabi- 
litatile ua singura scriere in cinci carti : [epi Ia TM «despre materi'a medi- 


(1) Geschichte der deutschen Sprache, I, 204—215. 

(2) Kuhn, Zeitschrift für vergleichende Sprachforschung, 111, 176--194, Berlin 1854. 

(8) Zeitschrift für oesterr. Gymnasien, 1873 p. 105—116, Wien. 

(4) Die Skythen, Berlin 1871. 

(5) Vedi in Ioannis Alberti Fabrici Bibliotheca Graeca sive notitia Scriptorum veterum graeco- 
rum, editio nova, t. IV, 1795 Lipsiae, p. 678 seq. studiulu lui Io Christ. Gottl. Ackermann. Cf. 


Pedanw Dioscoridis Anazarbei , de materia medica libri quinque, ed. Curtius. Sprengel, Lip. 


siae 1829 (vol. 25 d'ia Kuhn, medicorum Graccorum opera quae exstant), pag. IX si X, unde se 
combate parerea unor'a (intre altii a lui Galenus in prefaci'a glosseloru Hippocratice si yAoosoyp4zow) 
cum co Dioscorides aru fi traitu sub Traianu si Hadrianu, d'in causa co in scrierile selle se citeadia 
numiri dace de plante, cari nu putéu f cunnoscute Romaniloru de cátu dupo cucerirea Daciei de 
cotre acestu imperatu, 
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cale> (6), care contine intre altele, mai multe numiri de plante in limb'a latina, da- 
cica, gallica, feniciana, egyptiana, babylonica, etrusca si dardana. De si valorea 
acestora synonyme a fostu pusa la indouiala (7), unii socotindu-le câ interpolatiuni, 
altii (8) dreptu opera a lui Pamphilus de care pomenesce Galenus (9), nimicu anso 
nu vorbesce hotaritu contr'a autoritatii loru, mai cu sema cându Plinius, Oribasius 
si Aetius citeadia unele d'in elle, imprumutandu-le forg indouiala de la Dioscoride (10), 
si cându, afora de acést’a, cea mai mare parte se justifica prin comparatiunea lor, 
cu alte elemente limbistice. 

De aceea, departe de a respinge câ suspecte, acelle numiri dace de plante conser- 
vate in manuscriptele lui Dioscoride (11), elle trebuescu considerate câ singurele re- 
sturi d'in limb'a Daciloru transmise cá atari pene la noi, de si multe negresitu intr'ua 
forma corrupta, d'in caus'a copistiloru si chiaru a autorului, care nu puté sa intiel- 
léga seu sa reproduca fidelu nisce sunete si cuvinte cu totulu streine (12) delicatetie- 
lora euphonice alle limbei grece. (13). 


(6) Altii ii mai atribuescu anco doue ` 1. IIe e "AXe&oxpuáxov xat Onpraxcóv «despre Alexipharmace 
si theriace» ua scriere ce este alla unui altu Dioscoride, dupo cum a probatu Sprengel. I. c. p. XIV 
seq.; 2. Meat "Euzoziazu», in doue carti scrise cotre Andromachu, idem 1. c. Vedi mai la vale not'a 26. 

(7) Asiá in editio princeps Aldina, Venetia apud Aldum, 1499 in-folio, elle fara priimite in textu 
fora nici-ua deosebire, Anso Asulanus si Marcellus Vergilius, si dupo densii mai toti editorii le-a 
lasata numai in note. In editiunile mai noui aceste synonyme figurendia in textu, anso puse in pa- 
renthesu. 

(8) Lambecius, Comm. de bibl. Vindob. lib. 2, p. 593. 

(9) de fac. simpl. lib. 6, p. 792, 793. 

(10) De esemplu : syuonymele lithospermei Plin, H. N. lib. 27. 74 suntu d'in Dioscor. 3, 158. 
Vedi Sprengel l.c. — Déco Plinius nu indica intre isvorele selo si pe Dioscorides, de si cu acest'a 
se afla adessen in acordu, caus’a este pote co amendoui au utilisatu acele'si fontani (in specialu pe 
Sextins Niger). 

(11) Vedi despre manuscriptele si editiunile lui Dioscoride, Sprengel, op. cit., XVII—XXI. — 
List'a de numi de plante cuprinsa in celle douc manuscripte viennedie este ua prelucrare cam de la 
finele secolului V-lea a textului grecescu allu lui Dioscorides, pe cându prelucrarea latina a lui Dio- 
scorides in ordine alphabetica dateadia d'in secolulu IX, fiindu ua opera pote a lui Constantinus A- 
fricanus séu altu contimpurenu allu seu. Vedi Rose, Hermes VIII, p. 38 soq.63. Teuffel, Geschichte 
der römischen Literatur, III editia, Leipzig 1875, p. 1091. 

(12) Vedi mai susu partea I1-a, cap. III, le inceputu. 

(13) Proba de acést'a suntu insisi numirile latinesci la Dioscorides ` asiă se dice co grec, yapalmtuc 
se numiá de Romani xuzerzovu; assemenea opstoe uéAawa, la Romani óffAxuxvix; pote co si xpone- 
Gala, numele dacu allu plantei numite de Celti <eu7edovAc, nu e de cátu ua errore de scrisa in locu 
de cea d'in urma. — D'in errore assemenea, unele manuscripte dicu co hedera este unu cuventu 
dacu. Sprengel, editiunea citata, a respinsu acâst'a, cu totu dreptulu. Chiara multimea varianteloru 
vorbesce lamuritu pentru corruptiunea textului lui Dioscoride. — Despre caracterulu barbaru allu 
nomiloru thopice si personale dace, vedi Epistol'a lui Pliniu cotre Caniniu (Epistolae VIII, 4) prin 
care "lu invita sa scrie in hexametre grecesci resboiele lui Traianu cu Dacii, numai déco numile 
elle pré barbare dace i-aru permite: «Non nullus et in illo labor ut barbara et fera nomina, in 

primis regis ipsius, Graecis versibus non resultent.» 
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ced aceste cuvinte in ordine sIphabetica : 


1. áviacosÉé. dvoBpvytc, Pouaiot òraxà, of 88 Bpryrhrara of Gt M, of dt loopuye- 
Ach, Adnor dvacaséé. Diese, IIT, e. 160. Dupo Grimm (Gesch. d. 
deutsch. Sprach. I, 209) ania — germ. ahne avia, si sexe = sahs cul- 
ter pl. sahsa, cutitulu bunicei (mamei. mari). — Comp. lit. anyta f. 
s6cra; pruss. ane f. lat. anus f. baba. 


2. Énpooc sacerele, stinjinei. Zvptc, Popatot "offen, ot è toux aypéatep, Adu 
âmpovs. Diosc. IV. e. 22. 1. Grimm (l. c. 209) apropie cuventulu de 
latinesculu aper, vechiulu-german-de-susu épar, v. nord. idfur cu ter- 
minatiunea deplina gothica ibrus. — Comp. vechiu-slav. v-epr-i m. 
porcu, vieru. 


3. [&o(v9tov yxoprxós] (var. Aaxoi Exap5ía) pelinu de tiórra; cucurbetica si màrulu- 
Lupului. «'AptotoAoyia — -— tt x rien popă, Fre xat «Anuarios 
XaAeitat — — xai dáplavos xai loveites (var. Adpdavor ownters). Pada 
de XaAobow abriv Aën — — Erxehol GE yapalpnhov, 'IraXot teppa 
uda, Aaxoi abtvdroy xopix6y.> Diosc. III c. 6. eAristolochiam Graci 
ararezan vocant. alii teuxinon, teuxitemonve — —, Daci absinthium 
rusticum, scardian.» Apul. Mad. de Herb. virt. c. XIX.—Diefenbach, 
Origines Europaeæ, p. 432 dice co To si Auxoí d'in acestu textu 
suntu pote de egala valore. — Cuventulu in ori-ce casu nu pote f 
dacicu. Vedi mai josu scardian. 


4. Bic, stiru. BNN Papaio RAO, A&xot Bas. Diosc. II. c. 143. Dupo Grimm. 
(p. 204) cuventulu dacu pare a fi prescurtatu d'in grecul Born, de si 
aru fi posibilu sa fi fostu unu cuventu curata dacu blés. Diefenbach 
(I. c. 258) apropiardu gd cu bleta (betula) constata asemenares 
cestui d'in urma cu albanesulu bletesa (betula). 


5. Booda (var. Booó&9Aa), limb'a boului si Miruti'a. BobyAwcaov, Poypaiot Ào- 
xalBovp., of 88 A To Béëbonp, AAN Bovdddda. Diosc. IV, 126. In pri- 
m'a parte a cuventului Grimm (p.212) recunnosce gr. 800; éro in ces 
de a dou’a pre d4M4 d'in vre-unu dialectu thracicu cu intiellesu de 


«limb'a > Comp. burdunculum linguam bovis, Marcell. Burd. c. V. 
p. 260 ed. Steph. 


6. yovoAñta. Mein paserescu. Adósmsppoy, Papato KodobpBap, Adwot voie 
Diosc. III c. 148. Grimm (p. 208) compara goth. Kuniléta «planta ce 
si lasa semintia» (kunja-n6mu, rudenie; látan a lassa, a perde) stu 
gono = gr. yovn = omépua si Mt = goth. lauf-s (v. nord. lauf n. 
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goth. lauba - nom. laufs g. laubis m. fóia ; comp. lit. lepa-s foaia). E 
indoiosu a vedé in yoAovyta pentru yovoAytx pe vechiu-slav. golxbi 
m. porumbielu. 


7. daxiva, Var. daxstva, stirigoia neagra. Actrwvov, Phat obepátpoop. viypovu,, 
oi de ctvetvyăfooobp. téppat, l'áAXot Ten Baren, Adxor 6&xiva. Diosc. IV 
c. 16, cf. ibid. c. 149. Dupo Grimm p. 209 éaxtva este numele insusi 
allu poporului dacu, si amintesce anglo-sax. däges 6age (engl. daisy) 
(comp. goth. dag-a-s m.) la care Diefenbach p. 370 alatura cá cevá 
curiosu numele anglo-sax. allu aceleiasi plante tagantes helde. — 
Leo (I. c.) compara óaxwa cu sskr. dhâvanika solanum.— Comp. lit. 
degu, degti a arde, dagà f. timpulu de véra. — v. slav. deg, mewn 
8 arde, sskr. dah, dahati a arde. 


8. Set (var. StéMiciva) maselara, maselaritis. «'Yooxbajoc, of Gë 6ooxbapos 


— — "Donato ivodva, devrápta of ö 'AroMivápte — — Buoxo pafa- 
húna, Páro: Bidivaveia, Aduo Geta.» Diosc. IV. c. 69. «Hyoscya- 
mos —- — Galli bellinuntiam, Daci dieliam (vocant).» Apul. Mad. 


de Herb. virt. c. IV. cf. ib. c. XIX: «Greci dicea — —, Itali Apolli- 
parim — —, Daci colida.» Diefenbach (p. 259. 260) care deriva cu- 
ventulu synonymu in limb'a celta Qu«vsvia de la dieulu Belenus, 
Apollinele gallicu, cărui'a eră consacrata acésta planta «herba Apol- 
linaris», apropia dss ca albanesuln diel sol (sore), cu insul'a Ao 
a lui Apollon, dero sicu germ. dille. Cf. de Belloguet, op. cit. I, 121. 


9. oxsdă. yaparricos, Pupa Kozprroip, A&xot SON (var. oe). Diosc. III, 
c. 165. «Chamaepityn—Itali Ibicam, alii Cypressum nigram— Daci 
dochela» Apul. Mad. c. LXVI. I. Grimm (p. 209) ilu compara cu lit. da- 
gys plant'a lat. bardana, ciulinu ; dagillélei, ua planta spinossa, cea- 
ce dupo Diefenbach (op. cit. p. 329) este pucinu probabilu, éro dupo 
Cuno (op. cit. p. 340) si Rösler (Einiges üb. das Thrac. I. c. p. 105), 
d'in contr'a, siguru. — Comp. radecin'a comuna europeana dhag, a fi 
ascutitu, a intiepá, a asculí; Zéi ascutiu; M- -c ascutitu ; 
litav. dég-ti a intiepá, dyg-uli-s m. inboldu, intiepatura ; gäl. dag. 
britt. dag, dag-er pumnalu. 


10. Gov urdica. &, ot de xvión, Pwpaiot obptíxa, Adxot dv. Diosc. IV, c. 92. 
Grimm (p. 211) compara goth.-deina seu-deinó d'in vigadeina cpifohos 
Matth. 7, 16. ua planta spinosa ce cresce la drumu, planta intiepe- 
tore, urdica ; si pre welsch. dynad, ags. thona, v. germ. super. dona 
palmes.— Diefenbach, Goth. Wórterbuch, deduce deina d'in degina, seu 
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degna, comp. lit. dagys, lett. dadzis m. maracine, ciulinu.— Ellu pre 
supune (Orig. Europ. p. 329) co Dioscorides va fi luatu d’in erore cu- 
ventulu é6v dreptu dacicu, in locu de a dice co este celticu, pentru co 
numele kymricu allu urdicei este dynad, dynadl, danad, danadl, sg, 
dynadlen, danhadlen. f. — Intr'unu dialectu germanu d'in Ungaria 
dene-f semneadia urdica (Diefenb. Orig. europ. p. 330). — Leo (l. 
c. 192) reduce 96v la rad. dà a face dureri, düna suffering pain. 


11. [sd epa] iedera. Ktoodg — — Tü covbitns [Aaxot Sepa]. Diosc. II c. 210. 
Ua errore invederata la uncle manuscripte, caci ¿depa lat. hedera nu 
pote sa fie fostu daca; de acei'a in editiunile celle bune alle lui Dio- 
scorides axol So epa suntu cu dreptu cuventu omise. (Es. ed. Kuhn. II 
c. 210). — Lat. hedera se raporta la radecin'a primitiva indo-germs- 
nica : gadh, gandh = ghad, ghand, a cuprinde, a tine strinsu, sskr. 
gadh, gandh, gadh-ya; yév-to pentru yevd-to, yað-, xa -, Eyad-0 
a cuprinde. — lat. pre-hend-ére a cuprinde, preed-a pentru prze-hed-a 

f. preda, hed-era, f; v. prusg. sen-gid-aut a primi, — goth. git-an 

gat a cuprinde, a dobendi, a reusí. Pr'in urmare si in limb'a daca a 

pututu sa esiste unu ouventu provenindu de la comunulu radicalu gadb, 

insa nu in form'a latinesca de hedera. (14). Vedi Fick, Vergleichendes 

Worterbuch der Indogermanischen Sprachen, I p. 65, Gottingen 1874 

.. (editiunea a trei'a). — Cf. Apul. Mad. de Herb. c. XCVIII «Cissos 

.  . melas Itali hederam nigram, Galli bolus serron, Daci arborriam.» 


12. Zeien (var. E pelinoritia, pelinitia, pelinu negru. «a pcegaoía 


Papaio odadévera, of 85 cepmbAAovp, ol de Eppa pipa, of ES pariooy, o ' 


de tepraváyera , Pákdo: novém, Aaxo Cooóotn.» Diosc. III, c. 117, 
«Artemisiam Galli ponem, alii titumen, Daci zyred, alii comusten, 
Itali serpillum majus.» Apul. Mad. de Herb. virt. c. X. — Dup 
Grimm (208) cuventulu dacu amintesce pe grec. Corp, fiindu-că Ar- 
temisia (abrotanum) se mai numesce in germ. superioru cingetore, 
briu, [gurtel, gurteln, sunenwendtgurtel etc- — pe cari forme Die- 
fenbach (p. 402) le reduce la gart (-radecin'a)]. Despre gürten, gurdian 
vedi Fick, vergl. Wrtb. III, 102, v. gordja. — Deco apropierea lui 
Grimm este correcta, cuventulu dacu se reduce la radecin'a fonda- 
mentale meee mente yas a 'ncinge, a pune, Cwe-, Covevops, &-Cws 


(14) Esto curiosu numai cum d. Papadopolu-Callimachu in memoriulu Pedantu Dioscoride si 
Luciu Apuleiu, Bucur. 1879 pag. 14 si d. dr. Brindza (in acelasi studiu) considera romanesculu 
edera cá ua móscenire daca, cându acést’a este totu ce pote fi mai latinescu : hedera, it. edera, el- 
lera; span, yedra, hiedra; port. hera, catalan. hedra; prov. edra; vechiu- fr. hierre, yere; fr. mo- 
dern. liexre. | 


Digitized by Google 


567 


pat a incingo.— lit. ju's-mi, ju's-ti a incinge, ju's-ta f. briu, esiarpa.— 
v. slav. po-jas-ü m. briu, pojas-ati a incinge. Comp. yâsta in Fick, 
Vergl. Wrtb. I, 183, 732 yâsta, incinsu cu briu, Cwotd-¢ idem, lit. 
ju sta-s, ap-ju'sta-s inbrenatu. Comp. zend. yácta cu acellasi intiellesu. 


13. xaponidia exataváyar, Pwyatot Epia muza, ot de Sarisxa, ot de "lofoc pá- 
tovg, Adxot xaporidia.» Diosc. IV, c. 132. Dupo Grimm (p. 212) 
apo = v. germ. super. haru linum; ridda = gr. rétadoy. 


14. xepxepappwy «trc avayalhidos — — to (sido) qottxobw, App» — — ol dé 
xskudóvov — — Boñoxot paoitinuws (al. pacbt-vz0¢g, -etnoc), TAO 
caráva, Aaxoi xeprepappwy (al. Vádo: xépxsp, Aaxoi todpa; al. Po- 
pato: tobpa; In manuscriptulu vieunesu se citesce xépxsp, 'Appol etc.) 
Diosc. II, c. 209. — Dupo Grimm — ăppuwv aru correspunde numelui 
germanu allu plantei salus stultorum, si xspxepag pov aru fi unu nume 
grecescu stricatu. Diefenbach (p. 416) compara xepxep cu grec. xóp- 
xopos pe care Dioscoride illu alatura lui &i Onicia, éro Leo 
(Einige bemerkungen über die Sprache der Geten in Kuhn, Zeitschrift 
für vergleich. Sprachforschung III, 1854, p. 191) vede in cuventulu 
dacu xepxepappwv pe sskr. karkaraparna; xepxep—eskr. karkafá, mo- 

. mordica mixta; karkatf, castravete, karkandhu, lat. zizyphum, gr. 
CiCopov; karkaca trestie de zaharu ; karkáruka convolvulus panicula- 
tus; — Ero pp) = sekr. parna, foaie, si ua planta butea frondosa. — 
Déco xepxep aru fi in adeveru unu cuventu dacu, — s’aru puté referí 
la radicalulu primitivu indogermanicu karka (a fi tare, solidu) de 
unde sskr, karkara, aspru, tare; xápxapo-c paybs Hesych = xáp- 
y9po-c, aspru, tare; xópxopo-c ua verdetia cu foi tari, corchorus olito- 
rius numitu in sskr. kakkhata-patraka «cu foi tari». Vedi Fick, Vergl. 
Wrtb. I, 46. 


15. «tvooflo.&. Dupo Dioscoride, aru fi numele dacu allu plantei Bpvwvia Acoxm. 
I. Grimm tine cuventulu de «gallicu» compar&ndu-lu cu kymr. gwen- 
wiale n, cf. gadh. fionduille, vitis alba; Diefenbach (p. 298) observa 
dreptu co in acestu casu, fie cuventulu dacu, fie vechiu celticu, aru 
fi trebuitu sa incépa cu unu v—kymr. gw, iar nu cu ua guturale. 
Pote co in xtvoo se afla numele dacu allu canelui (alban. ken, phryg. 
* ves, lat. canis, vechiu-iric ku plur. kun. gr. xvov-, nom. xod», gen, 
xovyóc m. cane; lit. szú, gen. szuns m. cane, sskr. evan, nom. cvé, - 
gen. gunas m. cane; sskr. cuni m. cane; zend. cpan, nom. pá, gen, 
gând m. cane; lit. szuni-s gen. szuné-s ; v. slavon. suka (pentru svs-ka) 
f. catia, Cf. A. Fick, Vergl. Wrtb. I 59.554.) de 6re-co aceiasi planta 


* 
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in germanu-nordicu-superioru se dice hunds-kürbsen, hunds-rüben 
schwed. hundrofva, danes. hundebaer. 


16. xoa34pa pote xoxădua. «llotanoyeitwy čtepog, ot Gë adpoxtâvov, ot 88 Yopotoy, 
'Popato: B [venae] qóXtoop, of de éppáyw, ol Gë yrhabraropga, 
'Agpoi &ottpaóx, Aaxoi xo0adápa, TAN AO: tavpobx» Diosc. IV. c. 99. 
Unu feliu de Potamogeiton, iérba de livede si de balti. Numele gal- 
licu tavpodx garg puté rapportá mai lesne la lat. gr. taurus, tauru 
de càtu Ja kelt. tarbh. — De Belloguet (gloss. ed. Il-a 161) ilu com- 
para cu kymr. Tarw, tauru, seu tawr accoperimentu. — Pentru xos- 
Saux nu putemu dá nici-ua etymologie (15). 


17. xotiata var. xotínta filfiitóre. «Aypworig — — ‘Popator ypápev — — "Ioza- 
voi & np, Aaxoi xoriara (var. xotinta)» Diosc. IV. 30. Cu numele 
dacu Grimm (p. 210) compara litan. kótas lett. kâts m. tibia, pedi- 
cula, si numele barbatescu thracu Körbe; iar Leo (|. c. 192)- pe sskr. 
Kou medicago esculenta (lucerna). Diefenbach (p. 231) observa co 
altu-feliu cotiata suna destulu de latinesce. Déco aru fi vre-ua lega- 
tura intre xoctara si xócos, plant'a in cestiune aru semná cam: «iarba 
a voinicului», xóto-c, xotutrw venindu de la katu lupta, sskr. cat-ru, 
inimicu. 


18. xpovstávrn rostopasca. «yeArddvioy péya, Pwpaiot páfioop, Tot Sava, Aaxoi 
xpovotavy.» Diosc. II. c. 211. Grimm (p. 204) si dupo ellu Diefenbach 
(p. 432), Leo (p. 191) Cuno (p. 840) Rósler (Einiges úb. d. Thrak. 
p. 105) ilu apropie de litav. kregzdyne, fem. plant'a : chelidonium 
majus, kregzdéle (si deminutivu), kregzda-zole, f. asclepias vincetori- 
cum, — tote de la litvanulu krégzde f. hirundo, rindunea, de unde sa 
deduce có in limb'a daca rindaneau’a, xe - se numiá *crusta, sskr. 
kshiradala. — Leo vede in krushtána thema krug a se vaitá, a se bocí, 
si krushta plangere, si presuppune co ua atare numire a rendonicei 
se legá neaparatu cu vre-unu mythu geticu despre acésta pasere. — 
De siguru, cuventulu dacu se reduce la radecin'a indo-germanica pri- 
mitiva si comuna unitatii europene, skark, skarg, a sgíriá, a tipá, a 
scirtiizsskr. kharj, kharjati a scirtii; xepy-, xépyet, xepy-aňéo-ç ; Y. 
slav. skvrik- a face sgomotu, boem. skvrel-eti a trospi, a plesní, v. 


(15) Se insiéla anso d. Papadopolu-Calimachu (op. cit. p. 22) cándu tine ca unu restu d'in limbs 
daca cuventulu romanescu coda (lat. cauda, coda), intrebuintiatu fora indouiala si ca nume de 
planta : cód'a vacei, cod'a boului, cod'a lupului, callului, siorecului etc. Totu d-sea reduce (p 22) 
pom. cucuta (lat. cicuta) la daciculu : colida, cycolida, cocalida ; rom. salbie, jale. jale de campo 
(comp v. slavon ;i&AM TH , Raik, a plange, mormentu, Mah durere) la daciculu cada, ett. E 
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slav. skrüg-ati frendere, skrüz-Itü m. stridor; v. nord. skark n. sgo- 
motu, skraek-ta a strigă, a tipá. Comp. Fick, Vergl. Wrtb. I, 242, 
812; II 488, 679. (16). 


19. xoxmAida (var. xorxodtha, xwxadlda) «orpdyvoy adtxaxaBov, Donato BOOM AAC, 
of SE &xo))uvápte pivwp, of dé dpaywvep, Aaxol xnxwAida, ‘Appu xaxa- 
Bobs» Diosc. IV c. 72. — «Graeci Dicea, alii Stricionon — Itali A- 
pollinarim, Daci cycolida.» Apul. Mad. de Herb. virtut. — Dupo 
Grimm (p. 211) cuventulu are aceiasi insemnare cá lat. cuculus, iar- 
b'a cucului herba cuculi, kukuskraut, unu genu de plante d'in famili'a 
Bolaneeloru. — Leo (1. c.192) ilu compara cu sskr. kukóla, jujuba, 
iar Diefenbach (p. 419) ilu reduce la aceiasi sorginte cu cucubalum 
scubulum (Plin. H. N. XXVII c. 8. p. 44) cacabus, halicacabus (Plin. 
H. N. XXV. c. 13, p. 119; XVI, c. 31 p. 105). apropiandu-lu mai 
multu de vechiulu slav. kakoanua f. magh. konkoly, grec. mod. «oxxóAr, 
poln. kXkol, russ. kokol, lett. kókali, pl. litau kukálas; comp. angsax. 
coccel, cocel, engl. cockle, agrostemma githsgo. — Pentru kuku, co- 
munu unitatii limbistice europene, si unitatii limbistice greco-italice, 
vedi Fick, Vergl. Wrib. I, 50, 535; II 64: xóxxo, xóxxb-T; lit. 
kukü-ti; v. slav. kukav-ica f. cucu. 


20. paves, muru, zmeuru. <Batog, PA cévere, ot Gë pobBovp, of Gë pópa Batı- 
xáva, Aaxoi pavreia.» Diosc. IV. c. 37. Grimm (l. c.) considera cu- 
ventulu identicu cu gr. pavreía rapportatu la Bäroe, maracinele profeti- 
satoru. — Despre radecin'a mant in mai multe limbi, vedi Diefen- 
bach op. cit. p. 380, si Fick, Vergl. Wrtb. I 165; 712, radecin'a man 
comuna limbei primitive indo-germanice, si unitatii limbistice eu- 
ropene. - 


21. póloola (var. piCyAa), cimbrusioru, cimbru : <dópos, Po 9objoop, Aaxoi 
póCovia» Diosc. III c. 38. Grimm (p. 207) compara v. germ. super. 
mios mies, anglsax. meos, v. nord. mosi, in simtiu nu numai de mu- 
scus, alga, dero in genere si de lanugo terrae, russ. moch, pol. bo- 
hem. mech, seu pol. macierzanka, macierza dusza, sufletu maternelu. 
Dupo forma numai, nu si dupo sensu anao, p6ţovia se pote compará 
cu alban. môdzulä roman. mazere, macedo-romànu parlgpe. 


(16) Apropiarea ce face d. Papadopolu-Calimachu romanescului crusta cu daciculu xpovs-4vy ni se 
pare neacceptabilé. Cristeiu seu cársteiu, numele romanescu allu unei pass-ri, Rallus Genistarum, 
seu ortygometra, fr. rale, este unu cuventu imprumutatu d'a dreptulu de la vechiulu-slavonescn 
KpACT EA, coturnix, potárnichia. Cf. Résler, Zeitschr. für oesterr. Gymnas., 1878 p. 106 seq. — 
Temaschek, id. 1872. p. 144. 
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22. oua, ebulum, socu <yapaiaxty, ol dt Sege àxth, of CF àypia axth, Pepai 
EBovhovu, Tahdot Sovxwvé, Aaxoi dua.» Diosc. IV. c. 172. <Ebolom 
Galli ducone, Daci olma». Apul. Mad. de Herb virt. c. XCII. — Die- 
fenbach (p. 324) dice co dupo forma, cuventulu dacu Ana correspunde 
Jat. ulmus (v. nord. Almr, schwed. alm), iar dupo sensa ang losarului 
ellaer, ellen, engl. elder, rhen. de josu elhoren, alhorn, ahorn sambo- 
cus. — Rósler (1. c. p. 105) ilu alatura de lat. eb- ulum. — Ulmus 
lat. se reduce la alma (cuventu comunu unitatii limbistice europene); 
v. nord. álm-r, v. germ. super. germ. super. mid. élm, engl. elm- tree; 
in grec. lipsesce; v. slav. ilfmü m. este 'mprumutatu d'in german’. 
Cf. Fick, Vergl. Wrtb. I, 499; U, 25; Latin. ebulu-s se reduce la unu 
cuventu d'in limb'a comuna europeiloru abala m. màrn ; v. iric. aual 
pl. aualen màru, auallen, aballen màru (arbore); lit. obulij-s io m. 
lett. âbol-s m ; v. slav. jablü-ko si jablüka f. màru. Cf. Fick, Vergl. 
Wrtb. J. 491. Etymologi'a dér de mai susu a lui Rósler este de 
respinsu. 


29. Sp. Spptvoy Fucpov — Donato qepuváAte, Aaxoi pma. Diosc. III c. 135. 
Dupo Grimm (p. 208) cuventulu dacu este acelasiu cu cellu grecescu. 


24. neyptva, mutatore «Xpredog SNA, of è Bpowvía pélarva , ot òè BO 
Popaior 6Brapyvia, of Gë Baravobra, oi Să Bet, Aaxoi xpradiia; 
oi de neypiva. Diosc. IV, c. 182. Grimm compara xp“ cu goth. fa- 
greina de la goth. fagrs. — Vedi Fick, Vergl. Wrtb. III, 170, fagra 
convenabila, frumosu; v. nord. fagr, fogr, fagrt frumosu, goth. fagr- 
a-s, convenabilu, folositoriu, bunu. 


29. n. mararu «&vrdoy to ¿odióp.evov, of 82 mohytdue — Aaxoi mohnou. Diosc. 
III, c. 60. — Nici-ua esplicatiune. 


26. I (var. h) acelasi textu d'in Diosc. citatu la Nr. 24. Grimm 
(p. 215) compara cuventulu dacu cu vechiul-germanu-superioru fria- 
dila, friedila, amica si cu lith. pristelka, russ. prijatelnitscha, boem. 
prjtelnice, pol. przyjaciotka. Cuno (p. 340) de asemenea. Cf. Fick, 
Vergl. Wrtb. II, 410—411 : cuv. communu unitatii slavo-germane: 
pri a iubi, priâya a iubi, priâtelya amicu, v. slav. prijatell amicu; 
got. frijathva, amoru = sskr. priyatva n. 


21. xpoblopya (var. xpodtapva) stirigoia négra, zirna <é\AgBopoe NA, Ph 


Bepárpovp. viypooja, of öS capáxa, Aaxoi rpodiopva. Diosc. IV, c. 149.— 
Dupo Grimm -opva = got. -arna, iar prod—fróths sapiens, frathjan, 
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D. Hasdeu (Istori'a Critica, edit. IIa, 271— 4) ofera ua etymologie mai 
corecta càndu compara 3iopvă cu numele localu Tsierna, adi Cern'a, si 
cu numele romanescu de pene adi allu plantei solanum nigrum, zirna 
(diorna — zorna — zarna). Vedi Schuhardt, Zeitschrift für romanisch. 
philologie, ed. Gróber, I, 482. — Totusi rom. zirna mi se pare forma lu 
forte aprope de v. slav. traue, ZEpHo, zhphWo, ZhpHo, boba, lit. zirnis 
mazere, pentru a trece acest'a cu tacerea. 


28. hoe (var. rpozo3:d) lat. quinquefolium, fr. quintefeuille. «TEVTARDA OY, 
Popaiot xyuepókioop, TUNG zeuntdovia, (var. roprardovkd4), Aaxoi 
Oe d. Diosc. IV. c. 42. «Pentaphyllon — — Galli pompedulor. 
Dacii propedula, allii drocila, Itali quinquefolium.» Apul. Mad. de 
Herb. virt. c. II. — Leo (|. c. p. 192) deduce cuventulu dacu d'in sskr. 
prapada seu prapaundariks, parpa si parpat&. — Diefenbach (p. 396) 
se indouesce cá mponedovd& sa fi fostu dacicu, d'in caus'a pré marei 
selle asemenari mai cu séma in a dou'a parte a vorbei, cu celt. meuré- 
dovha, care se compune d'in repre gi ĝovàas 1% IIenxe = kimric pimp, 
celtocornic : pymp, celto-armoricanu pemp; sskr. pank'an, zd. pancan, 

goth, fimf, litav. penki, lett. peeci, v. slav. pati, grec. xéves, eol, nâuze, 
lat. quinque. (Schleicher Compendium 399,407. Zeuss? 3035 seq. Cur- 
tius Grundzuge*, 458. Fick. Vergl. Wrtb. II, 672 seq.) si 20 dula seu 
dulon = kimr. dalen, delen, armor. delien. Compara meunédovda cu 
actualula kimric pumdalen, armor. pempdeil, kimr. pumbys, brit. 
pempiz, pempez, — ou intiellesu de aceiasi planta quinquefolium. (De 
Belloguet, gloss. ed. IT, p. 152 No. 120; Diefenbach op. cit. p. 395).— 
Cuno (p. 341) considera form'a zpozedovA& cá erróre de scrissu seu 
de lectura in locu de pempedula. — Rösler (Dacier und Román. p. 85) 
propune *pnopedula cá form'a dacica a cuventului (*pnope in locu de 
*ponpe — comp. celtieulu, velsch. pomp, armor. pemp). In fine dupo 
d-lu Hasdeu intre daciculu propedula si celticulu pompedula nu esista 
nici ua umbra de diferintia, afora de inlocuirea nasalei cu r «unu 
fonetismu thracicu forte marcatu in limb'a albanesa si pe care de la 
Daci l'au mostenitu románii.» (Column'a lui Traianu, an. V. n. 5, p. 
102). —dula d'in cuventulu dacu propedula este pote in locu de &a, 
or (intr'unu manusoriptu allu lui Dioscoride gasimu chiaru acésta 
forma zpomestia)==celt. dala, dula, totu in intiellesu de foaia, d'in mai 
multe numiri de plante dace transmise de Dioscoride : es. dN Na, 
diodela (millefolium) dovwsnA4 (origanum vulgare), zevăriz, prop- 
9s9seX4, xapozidia, Bonëääio (BovdddAa). Comp. dochela, drocila , 
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nivovBotha, polovha, ou Bad, stirsozila, Xotxo2tAa etc. (Diefenbach, 
p. 396) (17). 


29, padifida, ochiulu boului. «àotip actinds, of Se ddpdarpov, PAL méi, 
Aaxoi pg. Diosc. IV, c. 118. Grimm vede in prim'a parte a cu- 
ventului : vechiulu germanu super. rad, lat. rota, lith. ratas, lett, 
rats. Comp. vechiu-iricu roth, rota, sskr. ratha m. caru de resboiu. 


30. caia. «tp&qtov, tpaydxepws, Pupoiot xopvovháxa, o! DE Brrovévoa, Aaxoi oa 
Diosc. IV. c. 50.— Dupo Grimm (p. 210)—vechiu nord. selja, salix 
caprea, dan. selje, vechiu-germ. super. salaha, saliha, salha, sal, 
anglsax. sealh.—oaAía e de comparatu si cu liguriculu cadtobyxa. Dios. 
I. c. 7. Saliunca Vergil. Ecl. V, Plin. H. N. XXI c. 7, si de raportatu 
la cuventulu comunu unitatii limbistice europene salak& f. livede, 
arkad. éAtxy f. unu felu de pàsiune. — lat, salix f. pasiune; ir. sail, 
saileach , corn. heligen, armor. halegen salix; v. germ. sup. salahá, 
salha. cf. Fick, vergl. Wrtb. I, 796. 


31. oéfa, earb'a sf. Christoforu, christoforitia, earb'a tàlharului. <axry}, ot ds de po 
Apxrob, oi dé Tpepov, Pwpaior oan obxoop, Tao oxofriy, Aaxoi oid: 
(xaa.ostóste Eyovot xAdCovs) Diosc. IV. c. 171.—Grimm. (p. 213) com- 
para oca cu vechiu-nord. séf scirpus juncus , schwed. săf, dan. siv, v. 
germ. sup. semid, semida carex pentru sebid, sebita, si cu celticolu 
oo (skobies, socu) si serb. zova, sambucus nigra. Cuno (p. 340) si 
Diefenbach (p. 418) vedu inrudire intre dac. céBa si lat. sabucus, basc. 
sabicoa. 


32 otxovnvo&t «npbyyiov, Po xaritovioop xapdove, of è xaptepai, Aaxol oxov- 
vob. Diosc. Grimm (p. 207) condusu de gr. pbyyrov==aruncus 
compara v. germ. sup. sigufoást, anglsax. sigefnaest, victoriae flatus, 
victoriam spiraus, si vede in cuvéntulu dacu numele germanu allu ca- 
prei : ziege, nord-germ. tsege. 


38. *, vérg'a ciobanului ; scaiu voinicescu. «dipaxos, Pot Xăfipovu. Bévepc, 


(17) Déco este adeveratu cea-ce dice parochulu sasu d'in Transilvani'a, Mókesch (op. cit. pag. 40) 
cum co poporulu romànu de acolo numesce planta quinque folium, cinci-degete si prepedeale, acóst'a 
d'in urma s'aru putea compară cu nepredovAa, mpomesoyia. In lexiconulu de la Buda si cellu de la 
Sibiu nu se afla anse cuventulu prepedeale. — D-lu dr. Brindza (ap. Papadopolu-Calimach op cit. 
p. 19) crede co denumirea romana drácila data plantei Berberis vulgaris (macesiu) deriva d'a drep- 
tulu d'in dacicalu drocila. Noi nu vedemu aci de cátu ua assemenare accidentale, macesiulu neavendu 
nici-ua legatura cu plant'a «quinque folium», de si chiarn d. Hasdeu compara dracila séu dracina 
(dragina) cu drocila daca. Vedi Cuvente den Betrani, I, 276. 
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oi òè xápóoop. Béveptc, Aaxoi oxapy.2 Diosc. III. c. 10. Dupo Grimm 
goth. skeirs. angsax. scir lucidus purus, akeirjan a limpedi, a curati; 
schierling, v. germ. sup. scerilinc, cicuta,scheuerkraut, equisetum.— Leo 
(1. c. p. 192) ila compara cu numile de plante sekr. kshira, kshfra 
kanda, couvolvulus paniculatus ; kshiraparni, plant'a &, as- 
clepiade, schwalbenwurz, planta cu semintie matasosse; mai bine 
anso cu sskr. kara, skara, unu feliu de maracice.— Despre cuvéntulu 
comunu unitatii limbistice germane skira, strelucitu, limpede, vedi 
Fick, Vergl. Wrtb. III, 335 (13). 


34. von Bé, potróca «xevrabproy, Pow atot gevprpobyrap , ot 8% abpa pmovaripadé , 
Aaxot tooA Ad» Diosc. III. c. 7. «Est et Centaurea minor a Graecia 
Elleborites vocata ; Daci stirsozila , Itali febrifugiam.» Apul. Mad. de 
herb. virt. c. XXXVI. Dupo Grimm (p. 206) goth. dulbila, v. germ. 
super. tulpila, herba multiradix, op Beie d'in l'ez9txóv la Const. Por- 
phyrogenetu.— Leo (I. c. p. 192) compara cuventulu dacu cu ssk. tila, 
plant'a bumbacului, tülini, silk—cotton tree; vella, vélli unu soiu de 
planta ce se 'ntinde. (19). 


35. tobpa, vedi textula mai susu No. 14. Rösler compara cuventulu cu pers. tür 
nomen herbae acris gustatu (20). 


36. rovraorpa ticva bb, Dau ato xonxobpfrira a gat A. Aaxoi tootáotpa». 
Diosc. IV. e. 175. — Dupo Leo—tundakéri ua planta curcubitacea. 
Despre suff.-actpa comp. mai la valle riborasta. (21). 


(18) Tomaschek, Zeitschrift für oesterr. Gymnas. 1872, p. 144 sustine co numele romanescu alla 
plantei scatu, scau nu pote proveni d'in daciculu oxizpy,, ci de la grec, axóXog axavOng ee, (comp. 
Hesych. Et. Magn. p. 282, 19 : axwaxoz, oA, unu feliu de maracine), introdusu in limb'a romana 
intr'aa epoca destullu de vechia ua data cu alte cuvinte grecesci; ellu citeadia pe bosniaculu skal 
derivatu d'in ox6Aos. Scaiu anso este ua prescurtare a formei scaiete, care cu pucina schimbare a sen- 
sului aru puté veni dintr'ua forma esistenta in limb'a románica scabiete (vedi form'a scabiedo pen- 
tru scabies in Ducange, Gloss. v. scabies) in locu de scabiem (comp. rom. sgaiba cu Jat. scabies) , 
precum parete s'a facutu d'in lat. parietem. 

(19) Rösler (l c.) contesta, si cu totu dreptulu, credemu, vre-ua inrudire a cuventului dacu 
sonia cu romanesculu turbure, plant'a chaerophyllum temulum, allu carui nume vine pote d'in 
lat. *turbulus— turbulentus, *turbulare, turbare. Cf. Cihae Dictionnaire d'étymologie Daco-romane 
Francfort sM. 1£70, p. 291. In maghiar. aceiasi planta se numesce turbulya, turbolya. n. slov. 
trebelje. — D-lu Papadopolu-Calimach il. c. p. 22) cugeta la tulipinu, tulpinu, tulikina, — lemnu 
canesen. 

(20) D- lu Papadopolu-Calimachu compara cu zo¥pz, numile romanesci de plante tura, turitia (a- 
grimonia eupatorium) si turta (pung'a babii, carlina acaulis). Synonymele dacicului zoo anse, a- 
nagallis arvensis si anagalis caerulea (vedi Dr. Brindza, l. c.) correspundu plantei sutétia, scante- 
jóra, rocoina, si nu se potu confundá cu celle de susu. 

(21) Din dr. Brandza tine ca ceva probabilu, de si nu este nici chiaru de presupusu, derivatiunea 


Digitized by Google 


574 


97. prop e de NA (var. pidogddr Gerd) <ddiavrov, Pwpaior aeyurvádes, of dE cih xa- 
r, ot 03 oovnepxldobu. téppat, Aaxoi prdopdededds Grimm (p. 213) 
vede in prim'a parte a cuventului ua fiintia mithica; iar pe pdedela 
o apropie cu gr. xécaAoy (—$6AXov folium.). 


b. Apulelu. 


La numirile dace de susu pastrate de cotra Dioscoride, se mai adaogs 
anco urmatorele ajunse pene la noi pr'in scrierea De virtutibus herba- 
rum seu de medicaminibus herbarum (22), ua compilatiune facuta pro- 
babilu in secolulu allu V-lea d. Chr. dupo Dioscorides si alte igvore gre- 
cesci, cum si dupo Pseudo- Plinius (Medicina Plinii), ce a circulatu sub 
numele Platonicului si Rhetorului L. Apuleiu d'in Madaur'a in Africa 
care a traitu si a scrisu in timpulu lui Antoninu Pius si M. Aurelius (23). 


88. Amalusta «Graeci quidem Chamaemilon, alii Parthenion, Itali bene olentem, 
Daci amalustam, Campani amalociam , Galli oualidiam.» Apul. Mad. 
de Herb. virt. c. XXIV. Dupo Grimm=—lity. amalis emalas, lett. amuls 
véscu, slov. serb. rus. omela, slovac omelo, polon. jemiola, cec. jmeli, 
pruss. emelno ; v. slav. imela. Rósler (1. c. 105) cugeta la zend. ama 
tare si us-ti a mirosí, lat. odor.— Diefenbach (p. 393) reduce atàtu eu- 
ventulu dacu càtu si campanu si celticu la unu acelasi isvoru pe care 
"lu cauta in gr. xapaíqinAoy.— Amara este in sskr. numele mai multoru 
plante: amara pugpiká, anethum sowa; amela, amellum (psAdpvdAdov, 
melisophyllum), amell-a-us,-o; Cf. Diefenbach p. 229. 


39, Arborria adera «Graeci eam dicunt Cissos Melas, Galli Bolus sellon, Daci ar- 
borriam, Itali hederam nigram» Apul. Mad. c. XCVIIT. 


40. Calox cardiatos, vedi No. 49. 


41. Diodela (var. diodeta) «A graecis dicitur Myriophyllos et Chiliophyllos — Itali 
millefolium, alii Supercilium Veneris, Galli bellicocandium , alii vi- 


numelui romaneseu tattrca (co se dà fructului unei plante d'in famili'a cucurbitaceeloru) de la vorb'a 
daca tutastra. | 

(22) Mai multe manuscripte se afla, mai cu séma in Breslau (secolulu IX) si in London (seco- 
lulu XI). S'a publicatu (adessea sub numele de Apuleius Barbarus) intre altele, in Parabiliwm me- 
dicam, scriptores antiqui, ed. I. C. G. Ackermann (Norimb. 1788) p. 127—294; comp. p. 22—38 
205—350. Cf. Choulant, Bücherk. d. ält. Medicin., p. 213 seq. E. Meyer, Gesch. der Botanik 11, 
p. 316—527. — L. Spengel, in Philologus XXI, p. 120 — 122, L. Müller, Rhein. Mus. XXIII 
p. 187—190; Val. Rese, Hermes VIII p. 35—39 — Teuffel, op. cit. p. 860. 

(23) Vedi Teuffell, op. cit. p. 853—861. 
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gentiam , Daci diodela.» Apul. Mad. c. LXXXVIII. — of. doowdndd 
(&p&paxov, origanum vulgare) Dioscoride. 


42. Dochlea (var. dolchea), discopela, mutatoare : «Graeci Bryoniam Chelidonion— 
Itali uvam taminiam, vitem albam.—Daci dochlea appellavere». Apul. 
Mad. c. LXV]. 


49. Dracor, Libanotis, A:favuzic, lat. rosmarinnm. Apul. Mad. c. LXXIX. 
44. Drocila, vedi No. 28. 


45. Lax iarba grasa. «Graeci dicunt Andrachne — Daci Laz, Itali Portulacam. > 
Apul. Mad. c. CIII. 


16. Porna, vedi No. 50. 


47. Riborasta manifolium seu personatis, Achiles medicinalu. «Graece Prosopites 
aut Prosopes vocata est, Itali personatiam, Galli betilolen, Daci ri- 
borasta» Apul. Mad. de herb. c. XXXVII, textu ce 8e refera la Diosc. 
IV. c. 105. : Apero, oi à£ rposwrida x. v. A., Donato mspowvancap 
ot 58 A&z xav.» (24). 


48. Scardia <Aristolochiam , Graeci Árarezam vocant — Itali malum terrae, 
Daci absynthium rusticum, alii Scardian.» Dacicului scardia ii res- 
punde formalu numele de planta germ. super. scharte. Comp. cuv. 
communn unitatii limbistice europene kas kasati. a sgíria, a rade cu 
radietórea ` «$-opoc urdica, lat. car-duu-8 m. scaete ; iit. kasu, kas-ti 
a 'ngropá, kas-yti a sgiriá; v. slav. ces, cesa-ti a sgiriá , a tande, 
a tieselâ, a pieptená, sskr. kash, kashati. Kashate, a rade, a sgfria. 
Cf. Pick, Vergl. Wrtb. 1, 580. . 


49. Scytha (var. sciate) «Chamaeleonem quidam Graecorum nominant, alii Croco- 
drillon— —Itali Labrum Veneris, Daci scithen.» Apul. Mad., c. XXVI, 
In altu manuscriptu : «Camaelaean Itali labrum Veneris— — Hispani 
analentidium, Daci sciate, alii calox cardiatos nominant. Apul. Ma- 
daur. I. Passagiulu se raporta la Diosc. IIT, 11. Vedi mai susu Nr. 33, 
cuv. oxtapYj, care este identicu cu oxoiap, d'in Diosc. III e. 21: 
"Hpdyytov — — Aaxoi arxonvosé, ‘Pwpator xozítooAoott napove — — 
"Jotavot xtotooxanstd.> alii adunt coxoiap Asfévvata». Calox cardiatos 


(24) D-lu dr. Brandza (l. c.) dice: «Cu multa buna-vointia pote co s'aru face sa derive denumirea 
romana de Brusture di in vorb'a daca riborasta. » 


Digitized by Google 


576 


comp. cu gall. calocatanos, unde asemenarea este póte numai acciden- 
tale; cardiatos se tine, fora indouiala de carduus. Cf. Diefenbach, p. 
230, 276, 298. 


50. Simpeax. (Sipeta, Poroa) planta baltóssa «Arnoglosson, arnion, cynoglosson, 
Galli Tardos, Lotios, Hispani thasaricam, Daci Simpeaz, Romani 
plantaginem latam, alii plantaginem majorem, alii septeneruiam. 
Apul. Mad. de Herb. virt. c. I. Comp. Ap YE NO — — ot de xow- 
yAwos0v,— —'Popatot mravrayw pivop, T'áXXot (la alte mscr. lipsese 
T.) tapByosadtov, ‘Ionavol Inysaprxáp..» Diosc. II, c. 152. 


51. Sipota. Vedi numerulu precedinte. 
52. Stirsozila (var. storsura). Vedi Nr. 34. 


53. Zyred. Vedi Nr. 12. 


c. Gallienus 


54. Ninon. Galien dice co Dacii si Dalmatii numiau Nin on, plant'a veninoss 
Helenion, si se serviau cu dens'a a otraví sagetile, si a purgí 
boii (25).— Dote co Ninon este unu cuventu stricatu d'in Belinus pe 
care De Belloguet, Gloss. Gaulois, I, p. 150 ed. II, flu allatura cu 
Kimr. Bela, angl. sax. belene, caled. felen, roman. pelinu, alb. pelint. 
lit. pelinos, lett. pelleres, v. slav. nerzimz (Adivdrov, & ev oc), polon. 
piolym, piolum, n. serb. polyn. (26). 


(25) Cf. Theriak ad. Pis. 

(26) D-lo Papadopo!u-Calimachu considera cá numiri dacice anco urmatorele trei : 

1. T'svztavh, fierea pamentului si senzura. «Acesta plantă isi iea numele, dice Dioscoride (IU c. 3), 
de pe Gentici regele Illyriei, cellu antéiu care a inventat-o».— Cuventalu nu ni se pare ca aru pute 
intra in glosaralu limbei dace, pentru co inventatorulu(?) unei plante va fi fostu unu rege alla 
Iilyriei. 

2. Asa, tussilago, farfara seu pustulago, Bro, podbalu. Dioscorides III c. 116, spune ca ass 
este unu cuventu bessicu. «Dupo Herodotu, Bessii erau Thraci, prin urmare de unu néma cu Getii 
si cu Dacii» (op. cit. p. 16). 

3. Tofu. D-lu Papadopolu-Calimachu dice: «In Dioscoride mai gasimu ua planta ce si astadi 
«se numesce totu asia la noi, si care la Daci se numia Sfecla, X250» si citeadia pe Dioscoride cap. 
137 d'in cartea II, de Euporistis. Acest’a ansa este ua completa errore a invetiatului nostru aca- 
demicu : mai anteiu, scrierea rep! '"Euzoglacov, de Euporistis, cu tota certitudinea se pote dice, co 
nu apartine lui Dioscorides, fiindu cella pucinu posteriora secolului allu siésselea dupo Christosu. 
Sprengel op. c. I, XIV—XVII a doveditu acést'a prin urmatórele: a) Scrierea in cestiune n'a 
fostu cunnoscuta vre unui autoru grecu posterioru, seu vre unui vechiu interpretu; b) Ea nu se afia 
de cota intr'unu singuru manuscriptu, mscript. Augustanu, pe care Moibanus, si dupo mortea sea 
C. Gesner, l'a datu la lumina; c) Intr'ens'a se compara odorulu plantei /a212:x£pa20v (convallaria 
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§ 2. 
Numi personale gete st dace. 


a. Gete. 


1. Arpa, Photius 166 si 366.— Unu nume geticu pote, ansa cu forma de totu 
grecés:a. | 


2. l'efsAéiCtc divinitate, Herodotu IV. 94. Leo (|. e. p. 177) flu deduce d'in sskr. 
java—lécya, ua fiintia de care se apropie cine-vá priu mesageri; iar 
Grimm (Ueber Iornandes und die Geten, Berlin 1846, p. 25) — d'in 
Gibuka, Giuki-dator, séu leizis goth. leisa lais lisum. — Rösler 
(Einiges üb. das Thrak.) vede in partea a don'a a euventului : vechiu- 
baktr. yazata, sskr. yajata, v. pers. yazd d'in yazu mare, nou-pers. 
iezd-ân ; eizis este dera—eizit-s, mai comparandu-lu cu numele 
sarmetu 'Iét6-arjoz, si numelethracu d'intr'ua inscriptiune MHAYZHE. 
Pentru partea auteiu, lege, elu compara pamphyl. Bagstoc— Mog. 


3. Adnié. Dio Cass. 51, 26: Adrié Teroy fasiheig. Comp. numele thracu Didix- 
Didigis (inseriptiunca Nr. 113 Albert Dumont, Inscri; tions et mo- 
numents figures de la Thrace in Archives des missioxs scientifiques 
et Littéraires, a III-a serie, III vol. 1870 p. 170), si Tauzix, — gis. 
(ib. Nr. 192). (27). 


majalis) eu alla moschului, ce flu gasimu pentru anteia-óra mentionatu in secolalu V-le d. Chr.. 
da către arménulu Moise de la Choren, si in allu VI-lea de către Cosma Indicopleusten ; d) In car- 
tea II, c. 63 sa vorbesce de ua mesura de greutate ¢fayiov, cu care medicii incepusera a se servi 
forte tardiu după Constantina cellu mare (in sec. XII si XIII); si in fine, e) Espressiunile: sasziesov 
ilib. II e. 67), sexx, in lacu de -2»vós (lib. II. c. 137) , in locu de viaz, o:9£006 in locn 
de sesóazos, 7-62:0; in locu de ee, indica in chipu invederatu ua epoca candu dejá limb'a 
gréca incepuse sa barbarisedie fj2222poptovstv. 

Allu douilea, admitiendu chiaru pe Dioscorides de autoru alla scrierii de Euporistis, in nici unu 
locu dintr'éns'a nu se dice có : la Daci se numia vre-ua planta sfecla, zin. Pasagiulu la care ne 
trimite d-lu Papadopolu suna : lib. II. c. 137 (t. IT, p. 328, ed. Kuhn): «zov pyxmvog ouv oGyfzn 
iar pe latinesce : «liquor papaveris cum ac:ti faece illitus» adico : «licorea de macu mestecata cu 
drojdii de ogietu». Lys este unu cuventu stricatu d'in zar, co provine d'in lat. faecula deminu- 
tivo, faex, drojdia, faex vini, usta, drojdii de vin, de unde arci : lat. med. tartarum, fr, tartre, 
germ, Weinsteinsalz, substanti'a saróssa, care, in chipu de cója, se depnne pe dógele butilorn de 
vinu.—Despré zéxkn vorbesce Galenus de compos. sec. loca, lib. I, t. 4 p. 490.— Cellu d'anteiu care 
a intrebuintiatu form'a 322247, in loca de 277 este Alexaudru de la Tralles d'in secolula VI-lea 
d. Chr. (lib II, p. 630; conf. Paul Aeg. 2, 18. 7, 13).— Fora indouiala că drojdi'a de ogietu nu are 
nici de cum a face cu erecta (lat. beta, beta rubra, fr. poirée; porrée, betie), cuventu imprumutatu 
de romani d'a dreptulu de la vechiulu-Slavonesen CE'RKAA, CREKAA, n. Slav. cvekla, russ CGEKAA ; 
emp. magh. czúkla. 

(27) De la numele AA 2 deduce d. Papadopolu-Calimachu (op. eit. p. 24) or enen DUM de af- 

3 
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4, Atxéung rege, Plutarch. Anton. e. 63 : «xoi yap Axuns, ó Tet Bas 
dmioyveito MOAAT orpariá Bondss.» 


5. Apopryattye rege. Pausavias I, 9, 7, Strab. Appian. Mithrid. 32, Justin 16, 1. 
Polyaen, Stratag. 7. 25. Doricetes- intr'unu codice (Polyaen, 4. 16). 


6. Záduok De (var. Zäinobtz, Laipo). Herod. IV. 94, Strabo 297, 298, 304 
numai form'a Zapod&ts. Dupo Boetticher, Zeitschrift der Morg. Ge- 
sel. IV, 68 cuventulu se compune d'in (aA pc, AD =S kr. clarman, 
pers. germ, cutis, corium, pele, si—oAgce—sskr. rixa, osset. ars, armen. 
arg, kurd. erg, asiaco LG OSS =sskr. clarm-+-rixa semneadia pelle 
do ursu.—Cuno (op. cit. 341) flu deduce de la slav. za, post, trans, 
si mrükati <obscurari». Bessel, (De rebus Geticis, 44), cugeta la zend. 
zem, sskr. gam=grec. yy, zemar «sub pamentu», si sskr. kschi, zend. 
ksi «a locui» asia co zamarski—=zamolxi=cellu ce locuesce sub pa- 
mentu. Leo (|. c. p. 178), d'in sskr. cyámal&kshis, ochiu intunecatu, 
goth. Hamul-augis. — Adeverab'a etymologie anso este a lui Fick, 
vedi mai susu, glossele thrace, v. Zálpoléte. 


| 7. Zópatos. Dio Cass. 51, 26. Dupo Leo (I. o. 193)—sskr. gura leu, si aksha or- 
gauu allu simtiului, ochiu de leu, sentimentu de leu. 


8. Ko rege, Satyr. fragm. la Müller.— Horat. ed. IIT, 23.— Flor. IT, 2, 28. 
Finalulu has indicându unu deminutivu obicinuitu la Thraci (Vedi 
Dumont, op. cit. p. 193), Kode e deminutivulu lui Cothes, K69 . 
Despre thraculu Cotys vedi Liv. 42, 29, 51, 57, 67; 43, 4; Caes. b. 
civ. 3; Strab, 321 fr. 48. — Comp. daculu Cotiso, mai Ja vale. 


9. Misa, Satyr. fragm. Müller. Comp. thrac. Mydosadyg. Xenoph. Anab. 7, 1, 5. 


10. Dénge, Dio Cas. 51, 26. Comp. dac. Oroles. 


11. Leve. Seuthes nume getu si thracu forte comunu. Polyaen 7, 25 ; — reg? 
thracu, Orelli 5433.— sacerdote gotu: Iordanes 30, ed. Closs. Rösler 
(|. c.) cugeta la zd. zaotar, zaothra, sacrificatoru, preotu, iar Grimm 
(Ueb. Iorn., 48) la goth. Thiuda, Thiudis, v. germ. sup. Dioto. 


milie Dabija, de si de sigaru eră mai naturaln sé apropia pe cellu d'in urma de slavieulu 
AARHRA, de la radecin'a AAR. Vedi Miklosich, die Bildung der Slaviechen Personennamen, in 
Denkschrieften der Wien. Akad. vol. 10, v. AAR, si inscriptiunea slavona ap. Heuzey, Mission ar- 
chéol, de Macédoine, Paris 1574 p. 320, gasita la monastirea Treskavetiu in Macedoni'a, cu numele 
AABHANBh, care se traduce ad-litteram : «Sa fie vin !.» (da-bi-jiv). 


Digitized by Google 


—— en 
7. ^ 


57 9 


12. Tibic. Polyaen 4 16; Comp. thrac. TBH Thucyd. 2,95; Diodor fragm. la 
Müller 2, 15. 


e | b. Dace 
13. Bits, descoperitorulu comorilora Ini Di balu. Dio Cass. CS. 14, (28). 


14, Bo:psplotác (BopeBiotys, Stiab. VII, 3 § 11; Buroistes, Burobostes, Rubobo- 
stes, Trog. Pomp. 32, Burvista Iordan. do ieb. get. c. 11. Dupo Leo 
(p. 188)=sskr. bhairava, a ingrozi, si vishti a inspirá, ingrozitoriu.— 
Rösler (I. c. p. 113) veda in partea finale -Bistac, Biste, pe pers. 
vista stapenitoriu (comp. numele personala Avtófistos, gentilia Bi- 
oro, Bestóv, Biot-pos, G«st-styrum Zeppodtyzotoc), si déco Buro sén 
vouru arn semad «intinvi, latu», Burovista aru correspunde atunci 
dupo sensu grecului Mozoxríp.ov. D. Laurian (Istori'a Romanileru, Y, 
60, ed. II) evgeta la Boiorum victor, iar I. Grimm (Ceb. Tornand., 48) 
compara Batospiatag in partea sea fin»le cu Ariovistus. 


15. Aexatveoc sacerdote. Strabo VII, 3, $ 11. Dicenens Tord. I. e. c. 11. Dupo I. 
Grimm (Ueb. Iornaud., 48) arn fi Taihuneis, 


16. AsxéflaXoz rege daci. Strato VIII, 3, $ 11. Decibatus la Aurel. Victor Caes. c. 
13. — T«eb:l. Pollio IT, 111. — Leo (p. 188) flu reduce ia sskr. 
Dhávaka— bala «puterea Daciloru, Dacerum robur, Dacorum corpus». 
Partea finale — AD este fora indouisla ceeiast op phryg. Badyy rege, 

care apartine mai anteiu de tote slavicului bolij mai mare, mai forte. 
E mai pucinu corectu 2 compară lat. val-ére, v. irien fláth (=vl4-ti-) 
downie, si s kr. bala putere. Veli Fick, Dio chemalige Sprachaivheit 
der Indogermasean Europas, p. 412. — Tomasch k, Ueber Brumalien 
und Rosalien, (Sitzungsbericht der Wien. Akad. LX. 385); Rösler, 
Einig. üb. dus. Thrak. I. c., si Ducier und Romäuen p. 87, compara 
OvapCBaros si ApstBaXte d'in inseriptiunils olbiee (20), — Cn Dece- 


(28) D-lu Papadopolu-Calimachu vede in Brxud-ts, -t- nisce lecturi gresite in locu de Bins -- 
«nnmele stravechiu dacicu de Vicolu, pastratu chiarn si pene asta-di prin poporulu románu si că 
name propriu, si in substantivulu eunoseutu: vícolu (fortuna, tempestas, sturmwetter)>! Vicolu 
ansa, —in Tiarr'a-Romanésca : viscolu—, e fora indouiala slavonesculu : BACKOA—— (verb. RACH 
KOVRRATH «agitare») cum si rom. viforu in acelasi intiellesu, este enratu slav. EHNOf, RUY fle 

(29) Boeckh, Corpus Inscriptionum Graecarum, II, 2070, 2067, rendu 13—16 : | 

, APEIBAMIS 
PATTAKEOYS 
BPAPOXXAM 
OYIOX z=), 
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balu este de comparatu si Regebalus tatalu lui Bargathes, ltureu de 
origina (C. I. L. III 4371). I. Grimm (Ueb. Iorn., 49) reduce numele 
AsxéBaroc la numele poporului gothu Taifali (Tai- fiindu in locu de 
Dai—D.hi, Daci). Vedi mai departe Decibalus d'in inscriptiuci. 


17. Attys frate lui Decebalu. Dio Cass. 67. 6. 7; comp. AufjgoXtc rege thracu, 
Sirab. 624. Diodor. exc. 23, 602. D:ogyris la Valer. Mar. 9, 2, 4. 


18. Diurpaneus rega dace. Oros. VII, 10 duro ultimela carii alle Histforiiloru lui 
Tacitu. Iordan de reb. Get. c. 13 Dorpsnens, Dorphaneus. — Leo (p. 
188) cugeta la sskr. durpáni «colla ce are mân'a tare, putarnica» iat 
Grimm (Ucb. Iocn., 50) compara goth. Daurpaneis, v. germ. super. 
Doifuni. 


19. A050 4s rege dazu. Dio Cass. 67, 5.6. — Rösler (Dacier und Román. 87) com- 
para numela Turesis. Tacitu Anu. 4,50, iar Leo (p. 188), sske. durása 
«cellu greu de invinsu.» 


?0, Comosieus rege, Io dau. de reb. get. c. 11. 


21, Cotiso rege. Dio Cass. 54. 36. Horat. Carm. III, 8. Florus If, 28; Suetoa 
Aug. 63, acelasi cu thraculu Cotya, si get. Cothslas. Vedi mai susu. 
glosse thraro, ebyu. lui Kóto-< «luptatoru, resboinicu.» — Radicalulu 
Kor- este d. su in Thraci'a; ef. Kóros, Kornis qaia, Kote. — Grimo, 
U. b. lo:naud., 31, epropie numel» Cotiso mai multu de v. germ. super. 
Huozc, de cutu de Kótog.. 


22. Oroles, Justia 32, 16. Pone Dio Cis, 51. 26. — Grimm ilu deduce d'in ve- 
chiul-slavu orilii «vulturu.» Cuno (p. 341) din v. slav. ralo ca- arm: 
—oralo; iaru Lso (p. 193) d'in sskr. uró lega (din aléga) «unu onu 
cu peptulu tare, virtosu.» 


23. Scorylo, Frontin, S rateg. T, 10, 4. Tor Jan. c. 12 Corillus. — Pentru fiualulu 
-% care pare a fi deminutivalu, comp. numile thrace : Cerzula (Cer- 
zus, KepoogAéntne, Kepsifavhos, 'A&ioxspooz) Dizala (Diza) Pollula 
(Poles) Lenula, Asdula (As ius) Sintula (Sintus) Susula (Susus) Sadala, 
Cotela (Cot her, Kó®ç) (30). 


24. Sitaleus, Ion e. 10. Lecadans Threyd. 2, 97. Comp. Xtras Dio Cass. 51, 25. 


(30) Dumont, op. ct p. 193. -- Tomaschek, Ueber. Brumal, und Rosalien.— Rösler, Einig. 
ub. d. Thrak. i 
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Finalulu -v se gase sce in mai multe numi thrace: es. Ponera- 
Xie ( PohHHra lx Ic), rege thracu. 


25. Susagus, capu dacu. Din, Ep. ad. Trajan. 74. — Pentru suffixul ap, obici- 
nuitu si in ossetic'a,-—compara numile sarmate gi pontice: - ABpe'ros, 
"Apyaq0c (31) Andagus (32). 


26. OósCivas Vezinas, primulu dupo Decebalu. Dio Cass. 67, 10. Leo (p. 193) cu- 
gota la sskr. vagi «oualitate divina, puterea dieiloru» nud si vagin = 
divinu, puternicu, pré puternicu. 


c. Nami personale dace callese d'in inscripiluni, 


D'ia celle aprópe ua mie iuseriptiuni latino gasite pe tcrritoriulu Dac ei (33), si 
pene acumu cunoscute, cellu pucinu ua a diecea parte d'in elle ne presinta ua scrie 
de numi personale, cari nu suntu nici latine, nici grece, nici asiatice, ei cu tóta pro- 
babilititea suntu thraco-illyrice. Conclusiunea imediata aru fi că elle apartinu popu- 
latiunei indigene dace, care a continuatu a traf si dupo cucerire, adoptindu limb'a 
si obiceiurile invingétorului. Ansa, pentru co se scie co printre nouii colonisti adusi 
de Trajauu in Daci'a, ua parte fu d'in Dalmati'a si Pannonia, urmradia cà unele 
d'in aceste numi se cuvinu anume populatiunei illyrice, prin urmare trebuescu deo- 
sebite d'in list'a onomastica curatu daca. 

Mai inainte de a dá acésta lista in ordine alphabetica sè cousideramuy mai de a- 
réng monumentelo epigraphice cu cari ne servimu in alcatuirea ei. 


No. 1. (C. I. L. III 917). 
D M 
AA, NANDONIS. VIXIT. 
ANNIS. LXXX. ANDRADA 
BIIVVANTIS. VIX. ANIS sic 
LXXX. BRICENA. VIXIT ANIS 
XL. IVSIA VIXIT ANIS XXX sic 
BEDARYS. VIXIT. XII POS. OBI 
TVM. El. HERCVLANVS. LIBER 
TVS. PATRONE. BENEMER 
Diis) m(anibus). Aia Nandonis vixit annis LXXX. Andrada Bituvantis vix(it) anis LXXX, Bri- 
cena vixit anis XL. lus[t]a vizir anis XXX. Bedarus vixit XII. Post) obitum ei Herculanus li- 
bertas patron(a)e benemer(enti). 


(31) Rósler 1. c. 

(32) Corpus Inscriptionum Latinarum, VII, Nr. 295. 

(33) Corpus Inscr. Latin. III Nr. 786 1640; 6215—6288; — Ephemeris epigraphica, vol. II 
(1875) zi vol. IV (1879). 
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Acésta inseriptiuue gasita la Thord’a in Transsilvam'a este epitaphulu unei familii, 
pusu de unu liburtu (i.rtatu do robia) Herculanus psutru patron'a sea, probabilu 
Aia, in ssmnu de reeuunoseiatia. D'in celle optu numi aci cuprinse, numai Iusta si 
Herculanus suntu latinesci. 


AIA, nume de femeia, nu'lu mai iutampinàmu in alte monumente, afara de ua sin- 
gura data in Ispani'a (C. I. L. II Nr. 818 (Aia).— Aflàmu anso in Pan- 
noni’a surerióra 410 (C. I. L. III, 4597) arsia (C. I. L. III, 4033), Aion 
(C. I. L. 11, 2822); ano (C. 1. L. II 2782). 


NANDO, gcn. Nandonis, tata alu Aiei (iara nu sociu, caci numai in inscriptiunile 
famililoru nobile si celloru imperiale, genetivulu judeplinesce lipsa 
cuventului conjux). Nu se gasesce in alte inscriptiuni. Este curiosu, cum 
generalulu Creuly (Liste des noms supposés gaulois, tirés des inscrip- 
tions, in Revue Celtique, t. III, 153. 297.) face unu singuru nume pro- 
priu AJANANDONMIS, fora sé observe ca in inscriptiune, intre Ala Si NANDONIS 
se afla unu punctu. Elu enco, tine cuventulu dreptu gallieu, déro fora 
temeiu. Totu astu f«liu, si numile ANDRADA, ATTA, BITICENTYS, BATO, BITIVS, 
DNIGISA, MVCAPORA, MVUASIVS, MVCCASENIA, NATOPORVS, PIEPORYS, SARMIZEGE- 
THVSA, SATTARA, SEYTHE, TATAZA, TIATVS, ZIA, Despre tóte acestea vedi mai 
la valo, 


ANDRADA, numo femeeseu, totu asemenea, Comp. Andere, Anderesene, numi celtice 
de femei, si «andre, andere» in dialectele francese de adi cn sensu de 
«femeia». — Vedi Desjardins, Géographie hist. et adm. de la Gaule Ro- 
maine, Paris 1878, II p. 396. 


BITVVAS- niis, nume masculinu. In acesta forma nu'lu mai aflamu nicairea , ci in 
form'a Birvs (C. I. L. III 356^, 6135, 104), piravs, (C. I. L. III 703, 
707), Dica, Betdog, ADIIVS, BITIVS, BITHICENTIIVS , BITIIOCVS, BITITRALIS, 
PITHOPORVS, TRAIBITHYS. ete. (Loscriptiuni ap. Tomaschek Ueber. Brum. 
und. Rosal., p. 383 seq.; Heuzey et H. Daumet, Mission archéologique 
de Macédoine, Paris 1874, inser. Nr. 68, 87; Alb. Dumont, Inscriptions 
et m.nunen:s figurés de Ja Thrace, in Archives des Missions scientifi- 
ques et Littéraires, troisième série, t. III (1876 p. 189), numi cu tóta 
certitudinea thrace si cari figurédia numai pe monumente d'in peningul'a 
balcanica. Totusi vedi C. I. L. II 2984 : viriceNTvs. —Cf. Bithys fiulu lui 
Marte si alu Setei sor'a regelui thraeu Rhesos (Tit-Liviu, XLV, 42). 


BRICENA, n. fem. identicu cu Bipxévva, fiica lui B&oóoXc- alban. bárdula «albiciosu, 


N 
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cenusiu.> (Tomaschek, Zeitschrift für Oesterr. Gymnas. 1872, p. 141 — 
157). Comp. enicco (C. I. L. III 4724, 6010,44 in Noricum). 


BEDARYS, D. masc. — Comp. vpanvs, Gooss (Untersuchungen über die Innerverhält- 
nisse des Trajanischen Daciens, in Archiv. für Siebenbürg. Landeskunde, 
Hermannstadt 1874, p. 128) compara cetatea Arkobadara. 

Numele Bedarus se mai gasesce in inscriptiunea urmatore descoperita 
la Zágai'a, aprópe de Cerneti (distr. Mehedinti), si care adise pastreadia 
in Museulu natiopalu de anticuitati. Vedi reproducerea esacta a monu- 
mentului pe tab. XII. 


Nr. 2 (C. I. L. IIT, 1585, emendatiunea O. Hirschfeld, 
Epigraph. Nachlese, p. 57.) 
INTERFECTA A LATRO 
ET VINDICATA 
VLCVDIVS BAEDARI 
ET SVTTA. EPICADI 
P. P. FIL. TIT. P. 


D. I. M. VLCVDIVS 
BDARI. VXI. AN. L. 


«Interfecta a latro(ne) et vindicata Ulcudius Baedari et Sutta Epicadi p(arentes) p(ientissimae) 
filiae) tit(ulum) p(osuerunt). 
«D(is) I(nferis) m(anibus), Ulcudius B(e)dari v(i)xi(t) an(nos) L.» 


Numile vLcvpivs m. si SVITA f., nu ne mai intempina in alte morumente. Alaturi 
de svrTA punemu svrro gen. SvTTINIS, D. barbatescu dintr'ua inscriptiune d'in Daci'a 
(C. I. L. III, 1262). Compara si vrra (C. I. L. III 3598, Pannonia superior); si vrrv 
Elvissonis f. (C. I. L. III, 5523 Noricum; Ephem. epigraphic, II Nr. 667). — Pe 
EPICADVS Uu mai gàsimu de cinci ori in tablele cerate descoperite in Transsilvani'a 
(C. I. L. III Tabellae Ceratae II text [Epi]cadus, si marturu; VI martur: EPICADI 
PLAREN|TIS QVI ET MICO; XX mart. AEPICA[DI]; si de trei ori in inscriptiunile totu d'in 
Daci'a : (C. I. L. III 1784, 1820, si K. Gooss, Archäologische Analekten, in Archiv 
für Siebenbürg. Landeskunde, 1874, p. 173). — Tomaschek (Zeitschrift für oesterr. 


Gymnas. 1872) sustine ca Epicadus este unu nume curatu illyricu, citàudu : T. Liv: 


44, 30, 8 : Ettritus et Epicadus; 8 13 : peditibus Epicadus equitibus Augazus prae- 
erat; Sueton, Aug. 19: Asinius Epicadus ex gente Parthina. — Iuscriptiunea de la 
Lychnidos (Hahn Nr. 1) : *"Exíxados Keva xai Mayaras Devdion. 
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Nr. 3 (C. T. L. III, 1488, la Gradistea). 
DM | 

AEL. ANDENAE 
AKL. MACRINVS | | 
EPIDIANYS. QVI. El 

EPIDIYS. AVE. 

COL. ET. MACRINIA 

MARCIA. FIL 


POSVERVNT 
D(is) m(anibus) Aelii) Andenae Ael(ius) Macrinus Epidianus qui et Epidius, aug(ustalis) 
eol(ouiae) et Macrinia Marcia fil(ia) posuerunt. 


me wg "am C m — 


Cu ANDENA nume barbatescu compara ANDVENNA BATONIS (table cerate l. e. III si 
t. cer. II. [Andu]eia Batonis; t. cer. VI martur ANDYNOCNES; diplom. milit. C. I. L. 
III. D. IT: ANpEDvNIS (Varcianus) si ANDE (C. I. L. III 2824 in Dalmati'a), ANDAGYS 
(C. I. L. VII 295). Eripivs, n. m., EPIDIA n. f. ne mai occurge in Dalmati'a (C. I. L. III 
1928; 1761). 


Nr. 4 (C. I. L. III 1559, 1a Slatin'a, intre 
Caransebesiu si Mehadi'a.) 

DM 

P AELIO 

ARIORTO 

Inl. VIR AN M 

D INCER/EC 

A LATRONIB 

VIX. AN. Lt 

DIGNA CON 

PIENTISSIMO 

Er. P. AEL. FIL. ET , P 

AEL. VAL. FIL. ET, v 

DARVS.N.B.P 


D(is) m(anibus) P. Aeli(o) Ariorto (2) IIII vir(o) an(nuali?) m(unicipii) D(robetarum ?) in- 
[t]e;[fe]c(to) a latronib(us) , vix(it) an(nos) LVII. Digna (?) con'iugi) pientissimo et P. 'Ael(iut' 
fil(ius) et P. Ael(ius) Valens?) fil(ius) et Udarus ne(pos) b(ene) [m(erenti)], p(osuerunt). 


Acésta irscriptiune ne arrétta co P. Acl. Ariortus magistratu (quattuorvir) alla 
munieipiului Diobetae (adi Turnulu-Severinu) are numai gentilica latina (P. Aelivs), 
pe càndu eognumele lui, aRIORTYS, ca si allu nepotului seu, yDaRvs, nu este románu.— 
Gooss (|. e. p. 128) compara Ariortus cu numele regelui Cappadociei Ariorthus (Strabo 
Geogr. 537 Casaub); iar Udarus cu cetatea Utidava. Mai bine anso e de comparati 
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- Udarus cu Bedarus de mai susn. DIGNA, numele sociai lui Ariortus ni se pare curatu 
latinu (Comp. Digna C. I. L. III, 4181, 4278; Dignilla ib. 5527 , 4001 ; Dignus 
3864, 4452, Willmans, Exempla Inscriptionum Latinarum, Berolini 1873, 
Nr. 2261 (Dignilla), 258 (Diguus); Dignitas (C. I. L. II 87) asia co Gooss réu flu 
pone in list’a numiloru dace (op. susu cit. p. 126). 


5 (C. I. L. 111, 1435 la Nagy- -Ozirs, in 


Transsilvani'a). 
MERC. AYG 
| SACR 
C. SEX. ATTA sic. 
PRO SALYTE 
FILIORVM 


"` Mere(urio) Aug(usto) Sacrium), Caius) Sex(tus) Atta pre salute filiorum. 


ATTA n. bárb., comp. ATTA n. fem. C. I. L. II 2683, 2684; arra C. I. L. Vil 290; 
ATTO C. I. L. III 6010,26, ATTY gen. Attunis, Nr. 4937, 4953, 6504; 
Arrvs, Nr. 5354, tote in Noricum; arrvra D. f. (4556, 1899), A1TYS 
C. I. L. VII 1336, 114; Arrys n. b. C. I. L. VII, 1330, . 


Nr. 6 (C. I. L. IIT, 115624 Alba. Julia). 
SVLE 

FL. ATIA 

LVs VOTV” 
be $. 


Sale. Fl(avius) Attalus votum l(ibems) s(olvit). 


VIA, numele pote allu unei dieitati topice dace, compara-lu cu numele thracu sora 

C. I. L. III. 787; seu bessicu : svssvLA, Orelli 3552, si cu dieitia Sol 

(eg Seq Lol) d'in Bosphorolu Kimmerieu (C. I. L. III, 1156). In Bri- 

tani’a s'adorâ divinitatea Sul [pro salute Sulis] personificatiune fome- 

b nina a dieului Sore, carui'a anticii Germeni ii atribuiă sexulu femo- 
escu, si pe care Românii d'in Marea Britania illu associa cu Minerva : 


Deae Suli Minervae. 


ATTALYS n. b., compara C. I. L. III 4743 arrato g.-nis, Nr. 5029 arrays Donni 
filius, ambele in Norieum. — C. T. L. II 3029; C. I. L. VIT, 1336,14; 


1336.1 05. 
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Nr. 7, (Hirschfeld, Epigr. nachlese). . 
TVRMASGADA S 
- MAX. MAXIMINVS ET | A 
IVLIANVS MAXIMINYS | (030,07 
EX YOTO) POS 
Turmaagada, ati ză Maximinus et Iulianus Maximinus ex vote SE 


Acestu ari, care se afla in collectiunea d-lui C. Boliacu, contine pare-se in | 
TYRMASGADA numele unei divinitati topice. a Daciloru. — D-lu Th. Mommsen ana | 
propune (Ephemeris Epigraph. II — a citi TvR(ma) MA”. Comp. mai jos | 
TYRME SOIE. 


Nr. 8 (C. I. L. III 1270 langa Abrudo). 
DM > 

PLANIO B 

AEZI QVI 

ET. MAGIS 
TRO. VIX. A. 
L. MAXIMA ` 


| C. B. M. 
Di(s) m(anibus) Planio Baezi qui et magistro, vix(it) an(nis) L. Maxima c(onjugi) biene) m(erenti) 


BAEZVS n. bărb. compara BAEZOORVsY n. femeiescu C. I. L. III 2781 (Dalmatia). 


Nr. 9— 11. 
C. I. L. IIT 1048 (Alvinez): BVBAL Vs. Comp. C. I. L. III 15271 (in Daci'a) ; 3095 
(Dalmatia). Pentru — BaLvs cf. mai josu DECIBALYS ; pentru BvB—vedi , 
C. I. L. II. 5000, BvBBys. 


C. I. L. III 1267 (Rosi’a): Ephem. Epigraphica IV, Nr. 417: CLoNvs si MAMNVLIS; 
pe cdtu scimu nu se mai afla in alte inscriptiuni. 


Nr. 12 (C. I. L. III 835). 
DM 
AEL. DIAIES 
VIS. AN. LXXXV  , 
ET POSVI. AV 
RELIVS DITV 
GENIVS. FILIv 
ET. HERES PATRI 
CARISSIMO 
B. M. 


ponds Google 


— —Á t À —— — 


587 


— aae 


D(is) m(anibus), Ael(ius) Diaies E an(nos) LXXXV, et pe Aurelius Ditugenius filiu(s) 
et heres patri carissimo b(ene) m(erenti). l | 


DJAIES, Cf. DIALO C. I. L. III 4146 (Pann. super.); pivs C. I. L. IIT 986 (Dacia).— 
Gooss compara Diurpanes cu Diaies. 


DITYGENIVS, cf. Dito n. fem. C. I. L. YII 1927 Dalmatia, pirvs (Daversus) C. I. L. DI 
Dipl. XVI; pivzenvs (Bessus) Dipl. I. 


Nr. 13 (C. I. L. III 799). 
d. m.. . is. MYCAPORIS 
eq. al \ FRONT (onianae) 
vix. ann., d III. AEL. Mv[capor eq](es) 
. Al LAK. Elvsp (em). 


MYCAPOR Cf. C. I. L. III 852 (totu in Daci'a) : 


Nr. 14. 
Av|relius Muca 
POR. VIXAN|nis 
IXXX AVR GEME|lh 
NVS. VIX.. AN 

AVRELIA. R 
VII. AN. 


MyCAPOR este unu nume de siguri dacu forte obicinuitu la Thraci; pentru sufix. 
-PORVS compara numile thrace si dace: Moxamopte, MVCAPORA uxor 
Firminio Valenti (Dumont. op. cit.) ; BITHOPORVS, DACPETOPORIANI (To- 
maschek, Ueber Brum. und Rosal. I. c.); naroporvs (Orelli III 510), 
PIEPORVS (Orelli id) sempor, “Pmoxobzopts (Dumont. Nr. 63)“ Paoxbnopis, 
l'avaízopt; (Dumont 69) Derziparus, Zy parus etc, Vedi si TAPORYS Inscr. 
Helv. 881, 950, 1018.— Pentru form'a MvCA -compara MYCAPVIS n. fem. 
C. I. L. III 809 (Daci'a) ; wvcATER Sola, C. I. L. III 787 in Daci'a: 


Nr. 15. 
APOLLI 
N. SAC, 
SOLA 
MVCATRI 
VET ALE. F 
RON. V. 8. 
Apollin(i) Sa(crum) Sola Mucatri vet(eranus) al(a)e Fron(tonianae) v(otum) s(olvit). 
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= MECASENYS Cesorini C. I. L. IIT 1195 (in Daci'a); mvcasrnEs (form. genetiv.) 6137; 
MYCARIS, 3558; Mobrxarpalyc (Dumont, Nr. 9. 14) uscarraLis (Lo- 
maschek, Ueb. Brum. und Ros. p. 384) MvCATRA n. barbat. C. I. L. III 
3394; 2009, 6335,2 ; MYCCASENIA n. fem. (Inscriptions Antiques de 
Lyon, par Alph. de Boissieu, Lyon 1854 p. 821 : MYCCASENIE FORTY- 
NATE CONIYGI RARISSIMB EX GER. SVP). 


Nr. 16 (C. I. L. III 847. la Gyalu). 

AVR. fABIVS SIG 
AL. SIL. VIX. ANN. 
IIVIIII M XI. 
AVR. REBYRYS 
VET. ET fABIA 
FILIO PIENTIS 

SIMO P 
S. ET. SIBI 

[Díis) M(anibus)] Aur(elius) Fal, ius sig(nifer) al(ae) Sil(ianae) vix(it) ann(os! XXVIIII, ges 
XI. Aur(elius) Reburus vet(eranus) et Fabia filio pientissimo p(osuerunt) s(uis) et sibi, 


REBYRYS De ntempina in inscr. C. I. L. III 5087 (Noricum), Dipl. mil. XXI [ur 
BVRYS Severi filius (Hispanus)]; C. I. L. VIT, 1336, 895—897 : gr 

BVRRYS ; 1198 REBVRR vs Severi f., 201: REBVRRINVS, tote in Britannia: 

Willmans, Nr. 1566.— T. CRISPIVS REBYRRVS FECIT, inscript. gasita la 

Nimes in Francia. Vedi plans. VI, Mémoires lus à la Sorbonne, Ar- 

chéologie, Paris 1867.— Nimicu dér’ siguru nu vorbesce pentro this: ` 

cismulu numelui REBvRvs. Gooss (I. c. p. 128) flu compara cu num: | 

| 


Roo" 


regelui dacu Burivista. 


Nr. 17, (C. I. L. III 1195, la Alb'a Julia). 
DM | 

MVCASENV 
8. CESORINI 
AEQVES Käl 
GYL COS vi 
XIT ANNIS- XX 
RESCV TVRME 
SOIE. COIVI 
PIENTISSIMA 

POSVIT 


D(is) m(anibus) Mucasenus Cesorini aeques ex singul(aribus) co(n)s(ularis?) vixit annis XX; Rex l 
Turme Soie co(n)iax pientissima posuit. ` , \ 
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REICY KME SOIE numele sociei lui Mucasenus suntu de totu euriosse. Rescv (lu 
mai aflàmu diminutivalu in Tabl'a Cerata I* (C. I. L. III): REsCVLv8; 
in inscriptiunea de la Eregli (Perinthu) (Dumont, 1. c. Nr. 63 p. 144). 
PHZKOVIIOPEOZYION*AHMOZKAIOIXZYNE 
APOITONEAYTONZOTHPAKAIEYEPl'ETHN 
“Pnoxovn6psws vitv [ó] Aoc xal ot Love, 
Spot cb &aotáy atti)pa ai EDEPYÉTNY. 


A:semenes , in “Paoxos, rege thracu, Dion. Cassius, XLVII, 25, si in PIO. 
orasiu in Thraci'a (Nicand. Ther. Schol. 460.— TvRME(A ?) sore, comp. 
CU TVRMASGADA de mai susu ; sore comp. c1 sora Loturi f. C. I. L. III 
5487 (Noricum), si cu sona de mai josu, 


Nr. 18 (C. I. L. III. 1322, in Daci'a). 

Unu calaretiu. Inseriptiunea este de insemnatu pentru 
multele si variat-le séle ligaturi, pe cari d'in lipsa de 
gemne uu le putemu reproduce. 

DM EM 
T. AVR. AFER. DRLMATA PRINC 
ADSIGNATO RX SPLONO 
VIX. ANN, XXX. AVR. SAT 
TARA. LIB. PATR. OPTIMO P . 


D(is) m(anibus) T. Aurelius) Afer Delmata princ(eps) adsignato (in locu de: ad designatus) ex 
m(anicipio ?) Splono. Vix(it) ann(os) XXX. Aur(elius) Sattara lib(ertus) patr(ono) optimo p(osuit). 


SATTARA n. barbatescu, comp. TATTARIO C. I. L. III 8704, in Dacia; ITaoospa 
Procop. Goth. III, 39; cezana (Ephem. epigraph. II 885) : 
10 M. SILVANIVS 
GRSARA, 
v. 8. J. I. M 
Iovi) O,ptimo) M(aximo), Silvanius, Gesara v(otum) s(olverunt) I(ibentes) m'erite). 
Cu Gesara comp. localitatile dace Deusarn, Germisara. 


Nr. 19 — 24. | 
C. I. L. III 969 mocio comp. C. I. L. III 6911: Mocjauus Ingenui f., 4944 


Mogiancus. | 


C. I. L. III 1243. seccia, comp. sEccio ib. 5057. 5589, +756 ; secciva, 5594. 
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C. I. L. III 1525 sistata, comp. sisara ib. 4181; stssra Adiutoris f. ib. 5075; 
81814, 3285, 4983'; sisiv n. fem. 3659; sisks MVCASENIS 6137; 


SESE, 8181, Tomaschek (Ueb. Brum. und Rosal.)—srsgra C. I. L. II, 
3310. 


C. I. L. III 787 sora n. barbat., comp. sona de naţiune Bessu C. I. L. III Dipl. i 
XX, si soLia Loturi f. 5487. | 
C. I. L. III 804 rarmMags. Pe monumeutu sa vedu sculptati patru Ament cu barba | 
mare, ua femeia si unu copilu, cari tinu câte unu paharu in mana.— 
cf. 1472 totu in Dacia; THEMO Nr. 1346. 


C. 1, L. III 870? pizo cf. C. I. L. III 6189 Dizzack n. barbat; 6135, nizias Biti f. - 
Ap. Dumont, I. c.: Nr. 89° AiGac sén Aiţa; Nr. 113 Diza; Nr. 111 
f. Athos; Aitaatoz; cf. "Avdéstoe Aia, Fragm. hist. graec. III, p. 
609.—Disacenthus C. Inscript. Rhaen. 990.— Ap. Tomaschek : Di 
zana, Dizala, Diszatralis etc.-- Eph. epigr. II 811 pvssvrLa. 


Idem idem &PrArA cf. C. I. L. III 3397 (Pann. inferiora). 


— 
Lă 


Idem idem TATTARIO cf. C. I. L. III 16724 TAvTAIA. (Moesia super.) 2749 rator 
(Dalmatia); 5504 tata (Noricum) 843 raro (Dacia), Dumont op. e. 


Nr. 111° Táta, 116* TATAZA ; Ephem. epigr. II Nr. 428 raro (la Ger- | 
misara in Daci'a). | 


Idem idem TZINTA si TZINTO 


Aceste patru numi suntu estrase d'in list'a membriloru collegiului Astanorum, 


care, probabilu, pe la an. 235 d. Chr., — dat’a inscriptiunei, nu so puté compune es- 
clusivu d'in asiatici. 


Nr. 25 (Orollius III Nr. 6844). 

IVI. SECVNDINVS. EVOK. 

COH, III. PR. SALARIOR. 

XXVII QVI. VIX. AN. LXXXV. 

NAT. DACT3. ATTICIA 84 

BINA. COIVI. KT. 1VL. 

COSTAS. FILIVS, ET 

HER. D. B. M. FCR. 

Acésta inscriptiune arréta lamuritu co Iul. Secundinus erá de natiune daca; de si 

numile co ellu pórta suntu române, alle fiului si alle sociei selle anso paru a fi dace: 
ATTICIA, comp. cu Arricivs d'in C. I. L. III 6496 (Noricum): 
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DM 
= CAPITONIO 
ATTICIO 
TITIA . ATIME 
RIAR. F. R. KAR. 


costas. Sa nu fie óre in Joen de Constans? Comp. C. I. L. III 1194 Costas; 1608, 
339 : Constss; Willmans 2278 : cosTAs. 


Nr. 26 (Orellius III, 510, la Roma). 
D. M. 
71A] TIATI FIL. 
DACAR VIORI 
PIEPORI REGIS 
COISSTOBOCENSI3 
NATOPORVS ET 
DRIGISA AVIAE 
CARISS. B. M. FECERVNT. 


nal form'a dativului, nume barbat. identicu pare-se cu piares C. I. L. III Nr. 885 
in Daci'a. 


tunes, cf, Tioben, Tiobta, ap. Dumont, Nr. 45 si 47. 


PIEPORVS | 
Vedi mai susu. 
NATOPORVS | 


DRIGISA, nu ne intampina in alto inscriptiuni. 


Nr. 27 (Ephem. epigraph. II Nr. 408 in Daci'a). 
AVREL TZOÀOTVs 
EX VOTO POSVIT 


Nr. 28 (Eph. epigraph. II Nr. 419). 
DM ad l 
ARRIA MAMA oe 
VIX ANN XIV POS 
BEVCVS SER CO 
NIVG1 BM 


y 


rzokorys este ua forma cu totulu grecésca ; ' 


ARRIA, comp. Willmans 1712; 
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BEVCV8, comp. BREVCYS Tab. Cer. VII. 


Nr. 29—35. 

Volumulu ullu VII-lea d'in Corpulu Inscriptiuniloru Latine, contine intre alte mo- 
numente alle Britanniei — si pe cele remaso de la CohorsI Aclia Dacorum, care, in- 
fiiotiats de Hadrianu d'in soldati daci, si stabilita in Angli'e, a continuatu a siá peie 
la Tetricus in lagarulu de la Amboglanna (adi Birdoswald) pastrandu-si pene si ar- 
matura propria daca (34). Aceste inscriptiuni in parte mutilate ne procura totui 
cate-va numi, cari mai pre susu de ori ce indouiala trebuescu socotite c& dace. 


Nr. 323 (lu vechiulu Perith). 
| TUE 
CADYNO 
VLP . TRAI 
RM. AL. PETR 
MARTIVS 
F. P.C... 
[C. Titio].. acaduno Ulp(ia) Traiana), em(erito) al(ae) Petr(ianac), Martius f(ilius) p(onendum 
c(uravit). 
Cuban IPA gresitu la dieulu Cadunus, pe càndu monumentulu de facia este. 


dupo eum dreptu observa d. Hübner (la Nr. 323), epitaphulu unui... . acadon, > 
locuitoru d'in Ulpia Trajana, adica Sarm'zegethusa.— Pentru partea finale acaduno, 


comp. ANDEDvNIS (Diplom. milit. II C. I. L. III). 
Nr. 866—539, adi in museulu d'io New hatell : (35). 


D 
DECI BA 


DIEPI/// 
ET BRAE 


„ST. AXE 


(34) Acést'a urmeadia d'in numile ce a purtatu cohort'a in diferite timpuri: Antoniana Cl 
L. VII, Nr. 818), Gordiana (819), Postumiana (820, 822)..Tetriciana 823. Vedi Hübner in C. LL. 
VII ad titul.—Pe inscriptiunea Nr. 838 se vede caracteristic'a arma a Daciloru, sabi'a in forma de 
lataganu intocmai cum se represinta pe Column'a lui Trajanu si pe medalii. Noi am reprodas'o pe 
Tab. P, Nr. 8. 

(35) In Lapidarium Septentrionale, or a description of the monuments of Roman rule in the 
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D'in numile ací mutilate, pEcInA este fora indouiale DECIBALVS SÉU DECEBALVB, nume 
identicu eu allu regelui dacu Decebalu. Cf. Biograph. imper. Regalianus Scriptores 
Historiae Augustae, Regalian in tr. tyr. 10: «Erat (Regalianus) gentis Daciae, 
Decibali ipsius ut fertur afünis» Idem, Plin. ad. Traian. 74 ed. Keil; Henzen, 
n. 5448: [Traianus] GENTEM. DACOR . ET. REGEM. DRCEBALVM BELLO SVPERAVIT. Numele 
Decibalus ne mai intempina : 1° DECIBALE pe unu vasu de lutu (terra sigillata) ga- 
situ Ja Blain in Franei'a in 1869, si despre care vedi : Witte et Longpérier, Bullet. 
dela Société des Antiquaires de France 1870, p. 113, 119—120, si 1872, p. 84; 
d. Al. Odobescu, Despre unu vasu de lutu cu numele lui Decebalu, Bucuresci 1873, 
cu unu facsimile.— Fióhner, La Colonne Trajaue, textu; si 2-lea In inscriptiunea a- 
fata la Stein am Anger (Colonia Savaria in Pannonia) printre numile curialiloru cel- 
loru circi curii figureadia si 1vL DECISAL VS. Vedi C. I. L. III, 4150; (36). 


Nr. 764 : 
DFO Nr. 858 : 
VITIRI DADA 
MENI 
DADA 
VSI. 
Deo Vitirimeni, Dada v(otuin) stolvit) l(ibens) m(erito). 


wrth of England, published by the Society of antiquaries of Neweastleupon-Tyne, London 1875, 
in f., la pag. 193 Nr. 382, rendulu allu sicselea d'in aceiasi inscriptiune se eitesce: vs FRAT . . iara 
ea lectura a textului intregu se propune: «Diis (Manibus).... stipendiorum annorum decem et 
frater...» 

36) Grater (532, 9) propunendu gresitu a se citi in inscriptiunea descoperita la Ebersdorf in Pan- 
aani'a, BARGATHRS DECERALI. F, à facutu pe multi se creada ca numele de Decebalu ne intempina 
sila Evrei, si anume la cei d'in tinutulu Ithuru allu Palestinei. Asja, d. Odobescu in studiulu : 
Despre unu vasu de lutu cu numele lui Decebalu, Ducuresei, 1872. Pe pétra se citesce ansa la- 
"ctu celle urinatóre : (C, I. L. III 4271) : 

BARGATIIES 

REGEBALI. Ff. 

EQ. ALAF. AVG. 

ITV NORVNM. DO 

MO, ITVRAEVS. AN 

XXV. STIP. V. u. s. E 

Z ANIS. DEC. ET. BAR 
AMNA. BELIARI. F. 
FT. BRICBELVS. FRATER 
HEREDES. POSIERVNT 

«Bargathes Regebali filius) eq(ues) alae augustae Ityraeorum, domo Ityraeus, annorum XXV, 
stipendiorum V, hfic} s itus) e(st'. Zanis Dec. et Baramna Beliabi filius et Bricbelus frater heredes 
pesierunt.» 

| Henzen (Bulletino dell’ Instituto di Corrispondenza archeologica, 1918, p. 134), citindu ca si 
Gruter ` DECEBALI, numera si pre Ityrei intre colonistii Daciei, pe cuventu co numele de Decebalu 

38 
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IVL. P 
TINVS.CIV 
ES. DACYS 


D'in nefericire numele lui Pi.. tinus cetatianu dacu, nu se póte restituí. Totu as 
numile d'in urmatorele inscriptiuni : : 


fiindu unu nume curatu dacu, nu se pote esplicá cá unu Ityreu se se chieme astu-felin, de catu | 

supunându ca elu se nascuse in Dacia chiarn. Alte inscriptiuni cu numele lui Decebalu rege alla la 
ciloru suntu false. Asia buni-óra urmatórele trei, publicate de Neigebauer, Dacien aus / 
Ueberresten des Klassischen Alterthums, Kronstadt 1851, p. 205. Vedi C. I. L. III 66*, 70* si7* 


1, 2. 
FORTYNAE IOVI. STATORI. 
AYG. HERCVLI. VICTORI. 
OMNIPOTENT. M. VL. NRRYA. TRA 
VBI ERAS IANY8. CAESAR, 
RHAMNV ViCTO DECEBALO. 
SIA DOMITA. DACIA. 
UBI. ERAS. VOTVM. SOL 
QVANTVM. ABFVIT. vir. 
NE. ROMA. LVGERET. ASPICE. ROMV 
SED. VIVIT. TRAÍANVS LE. PATER 
VE TIBI DECEBALE GAVDETE. QVI 
MILSS. LEG. VI. ET. XIII. G. RITES 
DEVOT. CAPITIBVS VESTRA. ISTA 


EST. GLORJA. 


3. 
VICTORIAE. AVG 
NONNE. DIXI. TIBI 

DECEBALE 
FYNESTVM. EST 
HERCVLEM 
LACESSERE 
NON. RECTE. FECISTI 
TVA. IPSE QVOD. IACES 
MANV 
SED. TE. VTCVNQ 
CAESAR. VICIT 
TVLIT 
TIBI. SEMPER. AVGVH 
AYGYSTALIS. 


Digitized by Google 


— - — — a 


—— — 


595 


— — 


Nr. 825. O SE E Nr. 867. spa. SIPTIMO sl. FINI 


IOM XXXX. SEL. XVIII. COH. [ AE 
VODA LIA DACORVM 
MO O H. F. C. 
1IVVVA 
VMN 
— VO 
Nr. 36. 


Tablele cerate descoperite in Transilvani'a la Verespatak ne procura mai multe 
numi personale, d'in cari ua parte appartine mai probabilu colonistiloru dalmatini 
adusi in Daci'a pentru esploatarea mineloru de auru, de catu Daciloru indigeni. 
Asia se indica anume : tribulu Pirustiloru : T. cerata Nr. 8 (C. I. L. III p. 944): 
«mit... domus partem dimidiam. .. qu(a)e est Alb(urno) maiori vico Pirustar[um]»; 
Nr, 6, p. 936 : «de Dasio Verzonis Pirusta ex Kaviereti[o].» Acea parte de numi 
findu mai propria a figurá prirtre resturile limbei illyrice de cotu alle limbei thrace, 
vomu citá numai pe celle urmatore : 


sevsas, genot. Beusantis n. masc. T. Cerata X: «Titus Beusantis qui et Bradua» 
id. T. Cer. XI, XII; XIV, XVII. 


BATO, genet. Batonis n. masc. T. Cer. II, III, V, VI, VIII, XX: «Avdueia Bato- 
nis; Batonis Annaei ipsius». Acelasi nume flu aflămu in Dalmati'a 
la triburile : desidiaticu, breucieu, ditionicu, mezicu si araviscu. 
Vedi C. I. L. III 4377, 5325, 2749, 4372, 4276, 3558. 


BRADYA T. C. X, XI, XIV, XXV. Comp. C. I. L. III 1172, 1945 si BRADvANY3 ib. 
717561883. 


carpvs T. C. VII: «Platoris Carpi». Cf. C. I. L. II, 3249!, 3573, 4008. 


CARES g. Carentis, T. C. XII: «Lupus Carentis». Comp. Cara C. I. L. III 2705; 
dativ. Carini, 1512, 1948, 4773! , 5380. 


CERDO g. Cerdonis; T. C. II. Comp. Cerdo C. I. L. Lil 1647, 1653', 1792, 1797, 
2281, 2499, 2695, 3081.— Ephem. epigr. II Moesia interior p. 297; 
C. I. L. II 4970,130. 


basa D. barbat. gen. Dasantiz, T. C. XX «Dasantis Loni qui et...». Comp. C. I. L. 
III 2768 ; 4276 (gen. Dasentis), si 1262 (aflata la Verespatak): 
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AVILLIAE PIETATIS 
DOMO AEQ 
VIX. ANNIS 
XXIX. DASA 
SVTTINIS 
CONIVG P1188 

F. C. 


pasivs T. C. VII «Dasius Breucus» T. C. VI text: «De Dasio Verzonis Pirnsts 
ex Kaviereti(o). — Dasius Verzovis»; XVII id. Comp. C. I. L. Ill 
4282, 918, 2097, 3162», 4491 si 3349 (Dazanus). 

GELDO, T. C. I s. Geldonis. 


riccaivs, T. C. VI «Liceai Epicadi Marciniesi» ; Comp. C. I. L. III 1665 Lieesiu: 
Vanonb. f., 3224 Liccaius... cemaes Liecavi f (Amantinus), 6480 Licco. 


Lossa T. C. III. 
masvRivs. T. C. VI «S. Masuri Messi dec(urionis).» 
MARCINIESIS, T. C. VI «Liccai Epicadi Marciniesi.» 


MICO n. m. T. C. VI. «S. Epicadi Plarentis qui et Mico». Comp. C. I. L. III 4459 
Micv, 5409 MiCHY. 


NICO T. C. I «Valerius Niconis et Offas Menofili questores collegi eius». Comp. C. 
I. L. II] 2193 NicosrRATv; 1677 nica; C. I. L. VII 1323 nico, — 
Dumont. 112. 114 Nexo. 


PASSIA n. f. T. C. VI «Maximus Batonis puellam nomine Passiam... accepit». 
Tomaschek, citindu Passima, o compara cu alban. pássura [átura 
TIMP. ATÍTOP, TAobatog ; alb. passa cd riot. 


PLANIVS. T. C. VI «S. Plani Verzonis Sclaietis». Comp. C. I. L. III 1270 : pras: 
BAEZI QVI ET MAGISTER. 


prator T. C. VII cS. Platoris Carpi». T. C. I; Of. C. I. L. III 1192, 1271, 27528, 


2773, 2788, 2751. Diplom. VII; 3149, 3825, 3304 Pletoria; 2792, 
1269: Plaetoria : 
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DM 
PLAETORIA 
MAXIMA 


VIXIT , AN III. 


LAVIVS . VER 


ZON . NEPÍAE . B 


M. P. 


Asemenea urmatorea inscriptiune gréca aflata la Ochridha (Heuzey, Mission ar- 


chéologique de Macédoine p. 342, Nr. 142) : 


APIZTWNOCTOYAAI 
ZANAPOYANNIAZTHZ 
TAATOPOZKAITONTE 
KNWNAYTWN NEIKO 

TOAEWCKAIAANEZAN 
APOYANHMEION 


SCLAIES. T. C. VI «Plani Verzonis Sclaietis.» 


roves T. C. V. 


’Apistwvoe tod Ade§avdpon, 
'Awiag tis Il áropos xai tv 
téxvoy avtav Netxordrewe 
xai Adc&dvopon p.vnp.etov. y 


VERANES T. C. II «S. Maxsimi Verauis» ; Comp. C. I. L. III 2394, 4082, si vera. 


Nys in C. I. L. III Index. 


vxrzo T. C. VI «Dasius Verzonis» ; T. C. XVII «Verzo Beusantis» ; Comp. inscrip- 
tiunea de susu C. I. L. III 1269; si Nr. 1271 (la Verespatak) : 


DM 
PLATINO 
NIS. VERZO 


NIS. K. ANSo Sic. 


VIX. ANN 
LUI. RVFVs 
PLATORIS 


CON. K. P. P. F. C. 


D-lu Hasdeu (Columna lui Trajanu, 1877, p. 90) reduce numele verzo la ua 
forma presupusa thraca varézan, devenita la Albanesi; varézá «feciora», si care s'aru 
află si in numele verzovia (C. I. L. III, 1217 [Dacia]) «pe care, dice d-sea, nu-lu 
gassimu afara d'in hotarele Daciei si a carui'a lectura corecta () aru puté sa fie Ver- 
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zonia», caci in saparea pe pétra uitarea unei singure trasure preface pe N in v».— 
Observàmu mai anteiu co presupunerea unei assemeni uitari n'are nici-unu temeiu , 
si apoi numele veRzoBivs (prin urmare si vERZOVIA) nə intempina afara d'in hotarele 
Daciei, cum probezdia intre alte urmatorea inscriptiune de la Beneventu (Italia): 
VERZOBIO | C. CAELO | C. F. STE. BASSAEO | 
DONATO | PR . CER. 1. D. QQ | ADLECT . IN 
ORD | DEC. EQ. R | C. CAELIVS . DONA | Is. 
ET . BASSAEA | IANVARIA . PARENT 
Mommsen Inser. Regn. Neapol. 1470— 
Wilmanns, Exempl. Inser. Lat. 1858 
adico : 
Verzobio C(aio) Caelio Ciai) f(ilio) Ste(latina) tribu, Bassaeo Donato, pr(aetori) Cerjeali! jiar:: 


d(icundo) q(uin) q'uenali), adlect(o) in ord(inem) dec(urionum), eq(uiti) r(omano) ; C(aius) Caelius 
Donatus et Bassaea lanuaria parent(es). 


Éccé list'a alphabetica a numiloru ce ni se paru de origine daca. Celle notate cu 
astericu (*) suntu date cá atari sub tota reserv'a. (Compara Gooss, Untersuch. ib. di: 
Innerverháltn. Traj. Dacieus, 126). 


.. ACADVNVS *CERDU *MAMMVLVS 
AIA OLONVS MARCINIESI 
ANDENA *COSTAS *MASVRIVS 
ANDRADA DADA MAVIDA 
*ANDVEIA DADES MICO 
ANDVENNA *DASA MOCIO 
* ANDVNOCNES *DASIVS MVCAPOR 
ARIORTYS FDASVS MYCAPVIS 
ATTA DECIBALVS MVCASENYS 
ATTALVS DIAIES MVCATOR 
ATTICIA S DITVGENIVS NANDO 
BAEDARVS Séü BEDARYS  DIVS NATOPORVS 
BAEZVS DIZO *NICO 
BASIANVS DRIGISA PASSIA 
BEVOVS EPICADVS PIEPORYS 
*BEVSAS EPIDIVS Pl... TINVS 
*BATO EPTALA *PLAETORIA 
BITVVAS *GELDO *PLANIVS 
*BRADVA GESARA *PLARES 
BRICENA *LAVIVS *PLATINVS 
BVBALVS *LONVS PLATOR 
CARPVS *LICCAIVS *REBVRYS 
*CARES “LOSSA RESCY 
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RESCVLYS THEMAES *TZOLOTVS 
SATTARA “TATTARIO VLCVDIVS 
SCLAIES TIATVS •% VDARVS 
SECCIA “TOVES * YERANES 
SISIATA TVRMA SOIE *YERZON 
SOLA (Sv13) TVRMASCADA ZIAI 

SVITA *TZINTA 

SVTTINIS *TZINTO 


II. Numi geographice transmise de scriitori, cartographi si inscriptiuns. 


Ua lista completa de numile topice dace cu indicatiunea precisa a isvoreloru s'a 


 datuin partea Un, cap. VI d'in scrierea de facia. 


Aci, randuindu-le dupo alphabetu, le vomu considerá d'in punetulu de vedere ety- 


. mologicu, incercàndu a esplicá càndu va fi posibilu, compositiunea laru (37). 


d 


(37) Notàmu separatu numile geographice de pe territoriulu propriu allu Getiloru ; adica de a 
drépt'a Dunarii : 

Ciris, Cira, Dio Cass. 51, 26: To ozrAatov D Kéiptv xadounevyy, 

Cogaeonus, Strab. VII p. 206 hwyaiovos. Unii scriitori asiadia muntele Cogaeonus la stanga Du- 
arii, si anume «verfulu Carpatiloru despre Moldova: Kaszon séu Kaszin» D'Anville, (Memoire 
sar la nation des Gétes, et sur le Pontife adoré chez cette nation.» in Histoire de l'Académie royale 
les inscript. et belles-Lettres, t. 25, Paris 1759, p. 38. —) recunosce in numile Kaszon—pe care'lu 
gasesce intr'ua charta manuscripta a principelui Dimitrie Cantemyr , comunicata lui de catre An- 
toha Cantemyr—, pe Kógajon alu lui Strabo, si numele Caucasului—numitu in limb'a persana 
koh. «En disant (p. 42) Koh-Kaszou on retrouve assez clairement le Kógajon de Strabon, supposé 
méme qu'il n'ait pas plustót écrit, ou dà écrire, Kó-cason.» —Muntele Kaszon nu esista insa in Ro- 
mania; se pare co d'Anville a luatu acestu nume dreptu Ciahleu, asia cum se numesce verfulu 


tellu mai inaltu allu “arpatiloru, d'in judetiulu Némtiu.—Bessel, De rebus Geticis p. 46 presupune 


— 


- 


ta pote xoyotovog provine d'in xazayatos olerparos, locuinti'a subterana de care vorbesce Herodotu 
IV, 95, co o avé Zalmolxis Grimm (Gesch. d. d. Spr. I 200) regasesce Kogeonulu in Caucalandensis 
locus (Amm, Marcel. XXXI, ö), Katancsich (Istr. accol. p. 120) in Gogany la Mika (Transilvania), 
iar Gooss (Archiv des Vereines für Siebenbürgische Landeskunde, XIV, 125, unde-va in Bulgari'a.— 
Fora indouiala co in lipsa de date precise, este ua incercare zadarnica a voi cine-va se determine 
anume muntele si pescera xwyatoves— in intinsulu spaciu allu Daciei si allu Thraciei. — Cf. Rösler, 
rorróm. Dacien p. 50. Vedi mai departe. 

Genucla cetate, Dio Cass. 51, pe malulu dreptu seu stàngu allu Dunarii. 

Helis cetate, Diodor 21, 12, 2. Unii o asiadia intre Dnistru si Prutu, in «pusti'a Getiloru».. 

Oescus, riu Plin. 3, 29, "Ocxtoc Thukyd. 2, 96. Zxio; Her. IV, 49, 'laxóc. Procop. Aed. 4, 6. 

Utus, Plin. 8, 26. 

Escamus. ib. å 

Jeterus Plin. 3, 29, Jatus, Jantrus si Athrys Her. 1V, 49 ; 

Panysus Plin. 4, 11, 18; IIa“ Ptol. 3, 10, 8. 

Lyginus AU Vos. Arrian. Exp. I, 3. 

Cebrus, Kégpos, Kiaßpog. 

Pingus Plin. III, 26, Hixvóvs Procop. de aedif. 4, 6. 
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a. Cetati, 


1. Acidava.—Unulu d'in elementele celle mai caracteristice in numile proprii d: 
localitati dace este fora indouiala appelativulu -dava care ne nien, 
pina in nu mai pucinu de 23 cetati, numai in Daci’a , pe càndu are 
lasi sufixu flu mai aflàmu afora d'in Daci'a in: Klepidava (Kazi 
Ptol. III 5. 30, longa Ob:favtaváprov, Ptol. III, 5, 10 la riulu Tyras), 
Setidava longa isvorulu Vistulei, (Ptol. II, 11, 28), Desudava, Qui- 
medava (Procop. de aelif. IV, 2) Lovxizava, Odtidana (pote longa riulu 
Utis [Vidu]); si cu vocal'a e in locu de a, in: Koopob2ida, Moop?ssi, 
Lxe ds gA, Zinidega, Zigobòs ga, si AavedéBa, tote in Thraci'a, cum à 
Tévéy8a in Cari'a. — Acestu dava se esplica in multe si diferite chi- 
puri: Unii (38) flu apropia de numele Davi datu Daciloru, tradu- 
cându-lu prin «orasiu dacicu»; altii (39) flu deducu d'in zendicalu 
daqju «regiune, districtu, cercu»; Leo (40), d'in sskr. dáva «incer 
diulu unei paduri», déro in acelasiu timpu si isolatu «ua padure, unu 
focu ardietoru» ; d'in contr'a Cuno (41), d'in sskr. tavás «tare» Dr 
«tario» ; altii in fine ii dau ua sorginte turanica : dava-munte, teb 
movila ;=lid. taba, maced. daba, grec. 9/89 = 98, italic. teba, 
egypt. tep, alban. tepe (42); pe càndu Müllenhoff (43) mai corectu, 
a observatu identitatea originara a dacicului -dava cu thracicnlo 
dama. Ex. Uscudama (Adrianopole), care se reduce la sskr. dim-a-s, 
dam(ved.) casa, zend. dem-a locuintia, gr. dóp.o-< edificiu, Sapa, că 
casa, lat. domus, v. slav. Job, v. iric. aur-dam , er-dam prodo- 
mus (44). Rósler, unindu-se cu acésta parere constata pr'in esemplele 
mai susu citata (Koopob2éQoa, Mood gd etc.) scaderea lui a d'in daga, 
la e d'in de8a, care 68a a datu nascere lui Aefa, cu semnificatiuae in 
limb'a thraca de orasiu, dupo cum asicura Hesychios: cica: zh 
070 Opaxóv» si dupo cum confirma acest'a : 'AgpoAsga orasiu in Thra- 
oi'a, AoteAéBy in Lydi'a. (45) Càtu pentru partea anteiu a cuventulu 


(38) Zamosius, Analecta lapidum in Dacia, Patavii 1593 in 16, p. 16 retro: <Sergi-daraa ` 
Davis et Sargetia amne dicta» Cf. J. Grimm, Geschichte der deutschen Sprache, I, 190, i 

(39) Tomaschek, Ztschr?ft für oesterr. Gymn. 1872. p. 141. 

(40) Einige bemerkungen ueber die Sprache der Geten, in Kuhn, Zeitschrift III, 185. 

(41) Die Skythen, I, 243. 

(42) Hasdeu, Istoria Critica II, 62—63. ' 

(43) Geten, in Encykl. v. Ersch und Gruber, p. 475. 

(44) G. Curtius, Grundziige der Griechischen Etymologie, IV-a ed., 223. 

(45) Pentru schimbarea lui d in 2 Rösler (Zeitschr. für oesterr. Gymn. 1871) mai aduce notitia 
lui Hesychiu co la Perga se dicea din pentru 2xzvz, si esemplulu co daciculn dyn (Dioscor. |. e, 
maracine, corespunde gr. Atvov, corn. si armor. linad, 
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 Aeidava, nu se pote nimic'a dice siguru, de si Leo (op. cit. 189) cu- 
geta la sskr. accha, ursu, Acidava «Bárenloh.» 


2. Agnavis. 


3, Akrobadara; comp. -dara cu -para d'in Bézapa, Bydatcizapa, Brpinapa, Bes- 
sapara etc., cu -sara d'in Deusara, Germisara, si cu -bara d'in Zurobara. 


4. Ampela (Ampelum). 


5, Amutria, numele statiunei române, imprumutatu de la numele riului Mutrium, 
adi Motru. Vedi mai josu Mutrium. 


6. Arcidava (Argidava), dupo Leo—Honigloh, de la sskr. arghya, «miere selbateca» 
7. Arkinna. 
8, Augmonta. 


9, Azizi s6u Aizizi amintesce intr'unu chipu curiosu numele dieului syriacu 
Azizus, allu cărui cultu pare a fi venitu in Daci'a ua data cu colo- 
nistii, dupo cum probédia monumentele ací aflate cu inscriptiunea 
Deus Azizus bonus puer Phosphorus (46). Aziz in limb'a syrica sem- 
neadia «vitézu.» 


10. Bacaucis. 


1]. Berzovia, dupo d. Hasdeu (Columna lui Traianu, 1877 p. 90)aru semná: «cetatea 

fetei» de la unu cuventu thracicu varézan, alban. vàrézá «fecióra.» — 

Comp. numele personalu femininu verzovia (C. I. L. III 1217), mas- 
culinu vERZoBIvs (Wilmanns, Exempla Inser. Latin. Nr. 1858). 


12, Buridava, dupo Leo (l. e. 190)—«Taglob, glanzloh» de la bhâri «stralu- 
citoru» si apoi: di si auru.— Comp. numele tribului Buri in Daci'a, 
numele thracu Buricentius (Bovpxévtiov) (47) Burus (Orel. 3558) si 
celtiber. Buru, capu, culme (48). 


45) Corp. Inscr. Lat. III, 1130—1138; 875; Cf. Julian orat. IV, p. 150. C. I. Gr. Nr. 4484, 
1505. 4619. 

(47) ap. Tomasehek, Ueb. Brumal, und Rosalien. 

(48) Luchaire, de lingua aquitana, p. 55 — 56. 
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13. Burticum; Comp. thrac. Burtudizus. Rósler (49) amintesce vechiul-baktricu 
peretu «podu.» 


14. Canonia. 


15. Capidava ; Cuno (op. cit. 241—242) compara gresitu Capi-dava cu riulu Pan- 
tikapes, si orasiulu Pantikapaeon, cugetàndu.la v. slav. patoka «re 
fluida» păcina, «mare.» 

16. Carsidava ; Dupo Leo (p. 190)—«Bauerloh» de la sskr. krish, «a ard, a ari 
càmpulu.» Comp. cetatea Kartum iu Daci'a si numele thracu Kerso- 
bleptés, Kersibuulos. 


17. Cernenum. 


18. Comidava, dupo Lso—«Seeloh» de la sskr. kúma lacu. helesteu. 
19. Deusara, comp. Germisara. 


20. Dierna, T. P. Tierna, inser. Statio Tsiernensis, Ulpianu (Digeste), Z rnensium 
colonia, Ptolemeu A:épva, adi Orsiov'a langa riuletiulu Cern'a. Safa- 
rik (50) Czertkov (51) Katancsich (52) Drinov (53) Jirecek (54) etc. 
identifica Dierna cu slav, cerna, negru, seu slav. zrno simbure (55), 
deducéndu de ací: unii co: Dacii erau slavi de origina, altii co ala- 
turi de Daci, in districtele marginasie despre apusu si miadia- nópte 
locuiau ua populatiune slava anterióra cuceririi lui Traianu (56). Ros- 
ler (57) observa cu dreptu cuventu co niste etymologii gresite alle 
lui Safariku, cumu bunióra, Tiarantos, Dierna si Cerna, Borysthenes 
si Berezina, trebuiau lasate uitării, iara nu admise, ba chiaru immul- 
tite de niste invetiati câ Cuno (58). Müllenhoff (59) vede in diferitele 
forme alle Diernei, fora indouiala unu tsch (c). D-lu Hasdeu (60) com- 


(49) Einig. üb. d. Thrakisch. l. c. 

(50) Abkunft der Slaven, 1827, p. 177: «Da die Lage des Ortes (Tsierna) über alle Zweifel er- 
haben, so ist Tsierna der Angelpunkt aller slavischen erdkundlichen Etymologie». 

(51) O pereselenii thrakiiskich plemen za Dunai, Moscva 1851. 

(52) Tabla peutingeriana. 

(53) op. cit. 

(54) Geschichte der Bulgaren. 

(55) Sulzer, Gesch. d. transalp. Daciens 1, 141. 

(56) Vedi capitolulu precedinte. 

(57) Zeitschr. für oesterr. Gymnas., 1872, 291—-301. 

(58) op. cit. p. 234. 

(59) Ersch u. Gruber, Gcten, 464. 

(60) Istorva Critica a Romaniloru, ed. II, v. I, 272—274. 
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paràndu mai nimeritu Dierna cu numele dacu allu plantei veratrum 
nigrum ` mpodiepva, admite cà : form'a curatu daca anteriora celle i 
române, necum cellei slave se caracterisa printr'ua dentale , fiindu a- 
nume dierna séu diorna (comp. sskr. dhyama «ori-ce lucru sumbru»), 
d'in care Romanii facura Tierna, Zerne, Zirna , metamorphosata apoi 
prin introducerea abecedarului si liturgici lui Cirillu, in Czerna. D-lu 
Hasdeu sustine, mai departe, co diorna e contrasu d'in s:kr. dhivarna 
«intunecata culore», pe càndu slav. cerna este d'in Kersna, sskr. 
Krigna «negru» pr'in urmare co nu se póte confundá dierna cu sl. 
cerna.— Cf. Fick, Vergi. Wrtb. I 44, seq. 523. 


21. Dinogetia. 
22. Docidava. 
29. Docirana. 
24. Drobeta, Noowzntis. 
25. Phrateria. 
26. Germisara. 
27. Immenosum majus. 


28. Kartum. 


29. Malvese, colonia Malvese (61) provincia Malu(onsis) (62). Tomaschek este 
cellu d'anteiu, dupo catu scimu, care a vediutu in Malvese, -cuvèntulu 
romanescu malu, albanesulu mallj «munte» irriculu meall (d'in ma- 
gal) «locu riposu, inaltime, cocoasia, nodu» esplicàndu Daci'a Malven- 
sis prin eripensis» seu «montana» (63). D-lu Hasdeu (64) consta- 
tându in documentele maghiare d'in secolii XIII, XIV, XV multime 
de numi locale in Pannonia cu finalulu -mal, referitore la localitati mun- 
tose cá : mons Baros-mal (Fejér Codex diplom. Hung., t. 6, vol. 3. 
p. 287), Buch-mala (ib. t. 4, vol. 2, p. 442), mons Dudulla-mal (ib. t. 
5, vol. 2, p. 288), Hormus-mal (ib. t. 10 vol. 7, p. 307), mons Kismal 


(61) Inscriptiunea d'in Gruter 433, 5. 

(62) C. I. L. III D. LI d'in anulu 230. 

(63) Zeitschr. für oesterr. Gymnas., 1872, p. 141—157. 
(64) Curente din Betrani, 1, 1878, p. 289—290. 
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Megyes-mal, Hurus-mal, Irugh-mal, Kerek-mali, Nyr-mal, Pruthek- 
mal, promontorium Rezz-ma!, Ujmal, Z»gmal, Wimal, mons Zevier- 
mal, Tusman-mal, Mezes-mal, Medyes-mal, Atnyk-mal, Keyk-mal, 
Eleu-mal , Gudula-mal , Bowoz-mal ete. ajunga la conclusiunea c 
mal, mala, malia este unu vechiu tsrmenu orograficu gasitu de cótra 
Unguri in Panonia, termenu cu forma identica cellei dace: malra, 
care ca si romanesculu malu, albanesulu malli «munte», se raporta töte 
la unu protoiipu pan-tracicu malva «munte», ce se regasesce pro- 
babilmente, in antieulu nume de orasiu illiricu Dimallum (Tit-Lirin 
XXXI, 27; Polyb. III. 18. Cf. Niebuhr, Vortrăze p. 305 : Dimalon= 
di do zi, mul, malli, munte) si in Máhsoy d'in L''coni'a pentru MaAsFw= 
Malava, adi Ma\cBé.— Dupo ua comunicatiune orale a d-lui Professo:e 
Miklossich, din malva nu potea sa faca românii malu, opuneadu-ze 
la acést'a phonetismulu limbei ro nave. Ori-2umu ar fi, d. Hasdeu vita 
a aminti coin partils muntó3se alle Gascogniei si pe totu lantiulu Pyrer- 
neiloru se gasesce aceiasi forma topiea mal, cu simtiulu de aspru, ri- 
posu: Malagvar (Val d'Oss*u) Mul-Rouge, in Luz; Mal-Barrat, in 
Lys, etc., pe cându la nordu de Pyrennei, ne intempina forma mail: 
Mail-Blanc, Mail de la Mule, doue stanci; Mail-Aoueran , munte; 
Mail de Lovzés, in Ariège; Mail-Abore si Mail-Arrouy, (val 
d'Aspe) etc. (65) Despre Malva ca nume de riuri (Madobac Ptol, 4. 
1,7; Malba, Anon. Rav. 158, 9; Malvana, Plin. VI, 13, Malva, 
adi la Mauve affluentu allu Loirei, Malou, trei riuletie (Hérault), 
Malvetum, adi Mauvotte), etc..— vedi Ad. Pictet, in Revue Celtique, 
II, Paris. — D. Cihac (Convorbiri Literare, 1879, p. 137) alatura en 
deplina dreptate sufixulu mal allu loealitatiloru maghiare de mai susu, 
cu vechiulu germany mal, malberg, mallobergus, malstatt (Grimm, 
G. d. d. S. 389, Schmeller, bayr. Wörterbuch 2. 561 sq), anse ety- 
mologi'a ce da cuventului romanescu mala (Dictionnaire d'Étymologi: 
daco-romane, Éléments slaves, 183), de la v. slav. avkwa creta (lit. 
molis let. mals argilla, croat. melo arena) ni se pare pucinu proba. 
bile d'in causa ca Mk AA aru fi remasu in limb'a romana neschimbatu 
cá mai tote cuvintele slavone si in genere streine ce a petrunsuin 
limba, si n'aru fi devenit malu. (Vedi Diez, Grammatik der Roman. 
Sprachen, I. 141. 138: «..das Walachische war so zu sagen noch 
nicht zur Besinnung gekommen, als die fremden Stoffe es zu durch- 
dringen begannen. Wie sehr ibm noch die Principien der Assimila- 
tion mangelten, bezeugt die allen buchstábliche Aufnahme des Frem- 


(65) Luchaire, de lingua aquitana, p. 55—56..— E. Desjardins, Geographic historique et ad- 
ministrative de la Gaule Romaine, Paris 1878, v. II p. 3)6. 
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den. Slavische Laute und ganze Dachsiabenverbindungen seteten 
sich unbewiiltigt fest.»).— Asupr'a legaturei de sensu d'intro alb. mal) 
—munto si rom. mal, vedi Miklosich, Die slav Elem. im Rum. p. 10. 
—Cf. Hugo Schuchardt, Ueber D. P. Hasdeu's «Altrumánische texte 
und Glossen», Halle, Max Niemeyer, 1878: «Das rumânische mal 
begegnet uns sowohl im Albanischen, als in illyrischen und dakischen 
Ortsnamen (Dimallum, col. Malvensis).» 


30. Hareiniesi. 


3l. Marcodava, dupo Leo (p. 190) «Reinelch» da la s-kr. marjjă, curatienia, a 
spalá. 


32. Masclianis. 


33. Napoca, comp. Nant, loralitate in Scythi'a (Steph. Byz), Nän in Lesbos 
(Strab. 9, 426), Naparis ¿fluenta allu Istrului (Herod. IV, 48); van-y 
f. strimtore paduróssa, vazăc in intiellesu de isvo:n (Hesychiu), sskr. 
nep-a m. apa, ráp ta m. baiasiu, zend. pap-ta, udu, um du, (de unde 
Naphtha, non-y0rs. nift), lat. ujmb-u-s ei Nept nu-s? — cari tote 
acestea presur pinu uru verbu nap (de la sn& ?) a fi umedu, a fi udu. 
Comp. Fick, vergl. Wrib. 1127. — Rósler, Einig. über das Thrak. 
J. c. — Sufixul -oca a’in Napoca esta sufixu obicinuitu thracu: Amad- 
ocus, Bith-ocus, Sado-eus, Ezap38-oxoz, Xzipt-oxoc, etc. Pentru for- 
matiuuca Napoca Miller hoff (Eu yki, Ersch. und Gruber 464) compara 
slavic. nan testi. 


34. Netindava, dupo Leo (p. 190) «Kremailoh» de la sskr. nati «cotitura». 


35. Puloda, Müllenhoff (|. c.) compara composite le slavice Poreci, Pomori, Pola- 
bary, Pedgeritza, cu dac. Paloda, Patavissa, Parolissns, Pathissus 
(Tápr:570)v. 


36. Patridava, dupo Leo (ib.) «Schu!zloh» de la patr «protectoru». 

37. Pelendava, idem «Eckerloh» de la phalin. «purtatoru da ro lu» fructiferu. 
38, Petrodava. 

39. Pinum. 


40. Pirum. 
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41. Piroboridava. 


42. Porolissum, (Paralissam). Rösler vede in primulu elementu pe obicinuitulu 


-porus, -poris d'in Atv8tropt¢ (Bithynia, C. I. Gr. 3795) Mucaporis 
(Bithynia, W. Tomaschek , Ueb. Brum. und Ros., p. 386), Semporus 
(Thracia, Acta S. Philippi, p. 550), cu schimbarea lui e in? d'in Abru- 
polis (Thracia, Liv. 42, 13) si cu vocal'a mai vechia a d'ia Derzips- 
rus, Zuparus, Paralissum (Porolissum) si Daci petoporiani (Dacia, T. 
P.), eu intiellesu de rege, principe, sskr. påla, phryg. Ba, rege. 
Dupo acésta etymologie Porolissum aru semná : cetate regésea. In 
allu douilea elementu allu cuventului, Rósler constata sufixulu thraco- 
geto-dacu -to -d'in “Ay-735-0¢, '09-15o- óc, LAND- J de in Thracis, 
' At-t55-0c la Geti, Patav-iss-a in Daci'a.— M. Burda (in Kuhn, Zeit- 
schrift, XXI, 3,470 sey.) compara Porolissum cu [lapacsia=parvatas 
munte si cu form'a bine cunnoscuta IIapgaocía «tiarra muntosa, Beg- 
land»; iar Fligier (Beitrige zur Ethnographie Klein-asiens und der 
Balkanhalbinsel, Breslau 1875) si Gooss (Archiv des Vereines (üt 
Siebenbürgische Landeskunde, N. F. XIV, 113), sskr. ágá, parsi: 
asasu, cetate intarita. Astu-felu Porolissum aru semoâ : «Cetatiui's 
Domniloru» «Herrenburg.» Comp. si cetatea Trisson (lăngă Matra). 


43. Potaissa (Patavissa). 


44 


45 


46 


41. 


48. 
49. 
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. Potula, comp. tribulu dacu Potulatensii. 


. Rhamidava, dupo Leo (p. 190) «Weissloch, Schónloch», de la rama, albu, fru- 


mosu.—Dupo Cano aru semná «orasiulu Ramiloru», unu tribu sama: 
tica (Plin VI, 21), pe care flu esplica prin vechiulu-slavu ramieni 
«impetuosus». — De Belloguet (Gloss. gaulois 1872, p. 18) compara nu- 
mile gallice si bretone Rama, Remi. 


. Ruconium. 
Rusidava. 


Sacidava. 


Sagadava. 


51. Sandava. 
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52. Sarmizegethusa (Sarmategte T. P.; intr’o inscriptiune d'in insul’a Lemnos 
Zisppuley[s]dobon<s (66). Comp. Zermizirga in Daci'a, si namile perso- 
nale Zepurdiysorós. Grimm (67) si Niebuhr (68) veda in Sarmizege- 
thusa reunirea a doue numi Sarmati si Geti, de unde deducu esisten- 
ti'a unei aliantie intre ambele popore.— Cuno (p. 235 —236) compa- 
ràndu elementulu -yntovsn- getusa cu -yétar d'in Topeyécot, (Strab. 
306) Tyragetae (Plinius LV 82) Topayéta: (Ptolemeu III, 5, 25) in 
simtiu de «locuitori de la Tyras» espliea Sarmize-getusa—Sarmate- 
getusa séu pote Sarmate-getaisa, prin «orasiulu Sarmatiloru.» Ua 
etymologia de totu curiosa o dà invetiatii unguri: Hus, casa, szigeth 
insula, deci—« Domus insulae Sarmis» (69) care Sarmis aru fi nu- 
mele unui pretinsu rege, fundatoriu allu capitalei Daciei, si pentru a 
carvi'a esistentia s’a si plasmuitu monede cu ioscriptiunea YAPMIX 
BAXIAEOX (70), de siguru false (71). 


53, Sclaietis (?). 
54. Singidava, dupo Leo (p. 190) «Leuenloh» de la sskr. sinha «leu». 


55. Sornum. 


56. Stenae, comp. riulu Stenares séu Stenarus in Daci'a (adi Weiss). 


57. Lamasidava; De Belloguet (gloss. gaul. II. ed. 19) compara Tamesis, riu in 
Britanni'a, Tamasis nume indianu.—Alfr. Maury (Journal des Savants 
1869, p. 356) cugeta la ¿hami d'in temarunda, dupo Pliniu (H. N. 
VI, 20) «mama marii, apa in limb'a scytha» ; Tomaschek (Zeitschr. 
für Oesterr. Gymnas. 1869), la sskr. tamasa, intunecosu, obscuru, a- 
deogindu co Tamasidavei ii corespunde actualulu Timisiesti de langa 
Moldov'a, si co póte Tamasa a fostu vechiulu nume allu Moldovei; iar 
Grimm, la Tamasiti, probabilu gresiala de manuscriptu in locu de 
lazyges. Vedi Hansen, Bemerkungen zu einigen alten Schriftstellern, 


(56) Conze, Reise auf der Insel Lesbos, 1865, p. 5, pl. 5: Gem Sir Tu Athos Apptavꝰs 
AIS eO: fovhcu[ ms] Maxias vo Zen ele oimne dyhy xvétenxev. 

(67) Gesch. d. d. Sprach., 1 209. 

(68) Vortracge über alte Geschichte, Berlin TIT, 301. 159. 

(69) Apud. W. Schmidt, Dic Geten und Daken, in Arch. des ver. Siebenburg. Land. IV, 59 

(10) Benké, Transilvania, sive magnus Transilvaniae principatus, olim Dacia mediterranea 
dictus, a II edit., Klausemb. 1834, p. 10.--Hene, Beiträge zur dacischen Geschichte, Hermanstadt, 
1836, p. 8.—Neigeb aur, Dacien aus den Ueberresten des Klassischen Alterthumes, p. 39, si 290. 

(11) Arneth, Archaeolog. Analect. Wien 1851, 8 11.— Fróhner, La Colonne Trajane, I. text 
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. Tape. 


608 


namentlich zu lornandes, in Programm des Dorpater Gymn. von 
1845, p. 5. 


. Teme, comp. riulu Temesiu. 

. Jiasson. 

. Thiphulon. 

. Tibiscum, cf. riulu cu acelasi nume, 


. Utidava, dupo Leo «Spielloh» de la Ati jocu. Rösler (Dacier und Rom.) cu- 


geta mai corectu la unu nume identicu cu afluentele sudicu alla Du- 
narii, Utus (adi Vidu). Cuno (p. 242) compara Utus cu v. slav. woda 
bulg.uda apa; iar Da Delloguet (op. cit. p. 20): Utis riu in Gallis 
Cisalpina , Utivi, pers. (Herod.), Uti-dorsi, in Sarmatia Asiatica. — 
D-lu Hasdeu (Cuvente d'in Betrani I, 309) vede in Utidava gn" 
riulu Utus cuventulu thracu uf «bufnitia» (rom. uture, serb. Bruma, 
bulg. 8rga, alb. ut), cu töte ca noi nu intielegemu cumu unu rio 
isi póte trage nimcle de la «bufnitia». 


Zargidava. 


Zermizirga, Germigera (Cosmogr. Ravenu. Tabl. Peut). Comp. Zirmis (T. 


Peut.) locu in Thraci'a. 


Zeugma. Comp. Zeugma in Syria, Tacit. Annal. XII, 12, Corpus Inscriptionum 


Graecarum Nr. 4472 Zebypa, idem. 


Ziridava, dupo Leo (p 190)=angsachs. «Sveordleáh Sehwertloch» de la sekt. 


ciri (angs. heór) sabie; dupo d. Hasdeu (Istori’a Critica, IT, 64) ziri 
correspundiendu sekr. hari, zendicalui zart verde, iar dava semnandu 
munte, Ziridava va se dica «Munte-Verde» germ. Grünberg , fr. Ver- 
mont, sl. Z«lenahora, it. Monteverde. — Comp. Ziras (Plin. IV, II, 8) 
riu in Mocsi'a de josu, Zirmis (T. Peutirg.) locu in Thraci'a. 


Zurobara, pote -bara este idcnticu cu -para d'in Bézapa, BVA ND, Bypi- 


mapa, Bessapara, Bószapa, Aapóázapa, Druzipara, Iorixspa, Subzu- 
para, Za para, Tramupara, Scapora, Breierophara. Comp. Stymbara in 
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Pelegoni'a, Eat in Baktria, L AA in Cappadoci'a. Cu -para nu 
e de comparat? alb. bulg. si macedo-rom. fara, urmasi, familie (vedi 
Miklosich, Alban. Forsch., II, 25), ci rad. par a traversá, vadu. 


69. Zusidava, dupo Leo «Trockenloh», de la sskr. cushi «usvaciune, seceta.> (72). 


b). Nami de triburi dace. 


I. AAäox n AA Box-7v3-t0r. Acalasi sufixu -7js- care serva la Geto- Daci pen- 
tru formarea numiloru topice flu gassimu intrebuintiatu de densii si 
la celle ethuice in form'a anso nasalisata : yvs-ens, cam de es: Au- 
gue, tot, 'OBovi-rjva-tot, 'Oitrjyatot (tribulu de langa riulu Utus), lltap- 
1,9-tot, TP D- io numai la Geti; Booptós-*jvo-tot, Kaoxo-rjvo-tot, 1 
Koz-5jv3-tot, Nap-1,/o-tot (Naresii Plin., 3,26) IIorooAac-1»2-tot, Ilpe5av- 
Fvo-tot, Xa38-:,v2-tot, Lýv-otor (?) la Daci. —Cu 'AXBox- compara ; Kors- 
toBmx-ot. Safarik (73) si Cuno (74) vedn in -Box- cuventulu vechiu- 
slavu bokü «tiermu» amintindu localitati ca: Naliboki, Cetyr-boki , 
Bialoboki, Wisloboki. 


2 Amicenses, Ammianus Marcel. XVII. 13. (Vedi Mannert, Geogr. der Griech. 
und Rómer , IV, p. 199; Zeuss , Die Deutsch. u. ihr. Nahbarst. 206). 


3. 'Àvaptot, comp. Anartes la Caesar (Bello gallico, 6, 25). 
4, Avaproppaxrot (Ptolem. Geogr. IIT, 5, 20). 

5. Aportar, (Ptolem. I. e.). 

6. 'Avapnvol (Ptol. I. c). 

7. Bo. 

8. Bizooct, 


9, Boo pywves. 


(72) Suci-dara, cetate in Moesi’a inferiora séu superiora (Forblger, Handbuch der alten Geo- 
graphie v. HI, Leipzig 1848, o cauta la Osenik séu Assenik (?)) amintesce numele Zozxov; dintr'ua 
inscriptinne greca aflata in Thraci'a (Vedi Revue archéologique 1873, p. 294) si Suci numele unai 
tribu thracicu d'in pregiurulu Philippopolei. 

(13) Safarik, Slav. Alterthüm. I, 209. 


(14) Cuno, die Skythen, 330. 39 
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10. Bowpr3ev;vator, comp. Buridava. 
11. Karpodaci (Zosimus IV 34). 


12. Kavxorjvorot, comp. Caucasus, portiunea Carpatina de langa Oltu (inscriptiunes 
Henzen 5930—Fróhner, La Colonne Trajane, Append. Nr. 14, repre 


dusa de noi mai susu, in partea I, cap. V, nota 17.) 


18. Kidyetcot. 
14. Kototoflóxot. 


15. Korjvorot, comp. Kotivol Dio. Cass. 71, 12. 


16. l'état, la Arrian fragm. Pernyot. 


17. Aaxot, Aíúxo: (Dio Cass. Dioscorid.) Aaxot (Strab.), Aâxec (Eustath. Zonar) 
Aa, Dacus, Daciscus. Unii cugeta gresitu la dag «munte» identifi- 
càndu pre Daci cu Dahii asiatici. — Tomaschek (Zeitschrift für oester. 
Gymnas. 1869) deduce Dac- din Davac, apropiandu-lu de radecin's 
eranica du <a cugetá, a suná, a vorbí.» 


18. Dao-petoporiani T. Peuting.— Tomaschek (Zeitsch. für oester. Gymnas. 1867 
p. 706) esplica cuventulu prin «Dacii de sub patru principi» (peto. por. 


cetpápync). 
19. "OpBpuwves (Ptol. I. c). 


20. Iheyyitar, comp. pentru sufixu : Coelaletae, Dansaletae , Aey9aA pre, Badica, 
in Thraci'a. 


21. Iégtqot. 

22. Picenses Ammian. Marcel. XVII. 13. (Mannert 1. c., Zeuss 1. c.) 

23. IIotooAat/voto. D-lu Hasdau (Cuvente d'in betrani, 1, 256) descompune cu- 
ventulu in: prepositiunea pot «linga» (gr. mori séu zor, zand. paiti, 
armenulu pat, latinulu pot in pos-sideo) si in numele Ulata = Aluta, 


adeca Pot-ulatensii «Daci de linga Oltu». — Compara ansa Potuls 
(adi Fénied) ap. Anon. Ravennatu, si Potaissa (adi Thurda). 
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24, Ilpedavijvout. 


25, Parax t. 


26. Laß (Ptol. 1. c). 


d Zaiënmao, D-lu Hasdeu (Cuvente den Betrani, I 255) intemeiatu pre intiel- 


lesulu ce da cuventului saldusiu d'in doue chrisove domnesci (1580 si 
1581 yorap8a WEX RopZUEA no BAATO NA CAAASUISA CAC CTSX8A H 
NDEZ noaio....) de «mlagtina» si pre chart'a lui Ptolemeu care asiadia 
tribulu dacu allu Saldensiloru in partea de josu séu «cea baltósa a 
Olteniei»— esplica numele Saldensii prin «Daci de la balta.» — Rós- 
ler compara XaXóaz& (Procop. de aed. p. 308), d'in Moesia de josu. 
Mai vedi Salda, Saldum d'in Pannoni'a (Tabla Poutinger. si Geogr. 
Ravennatu).— D-lu Cihac (Convorbiri Literare, 1879, p. 88) tine, 
mai correctu, saldusiulu dreptu mathathasa pentru sladusiulu- sla- 
tusiul—slatina, v. slav. caaTuna f. Ss palus, aqua salsa, salsugo, n. 


. gl. cech. slatina. Vedi de acellasi autoru «Dictionnaire d' Étymologie 


| . bjvotot. 


| 


Daco-Romane, Francfort s/M, 1879, Elements slaves, 346. 


e 29. Teopioxot, Tauriscii, de la taur, tauer, inaltime, locuitori pe verfuri de munti. 


Despre originea celtica a Taurisciloru vedi Diefenbach, Celtica II, p. 
139 seq. 


e). Numiri de riuri. 


I. Apus adi Karaciu,—pruss. ape riu, apu-s fontana, isvoru, litv. upi-s f. riu, riu- 


letiu, sskr. ap, áp, f. ap. api apa, persan 4b. Comp. Aff riuletiu iu 
departamentulu Morbihan (in Franci’a), Abüs numele vechiu allu riu- 
lui Dav'a in Spani'a; Abos séu Abus riu in Britanni'a-mare (Ptolemeu) 
Ave, riu in Portugali'a. 


2 ‘Adobta, Aluta, adi Oltu. D -lu Hasdeu (Istori'a Critica, edit. II-a p. 253—255), 


presupune unu cuventu scythicu si agathirsicu «alt» auru, care se 
regasesce la turani in forma de altun, alton, altân, imprumutatu de 
la Scythi.— Mai lesne este a cugetá la ua formatiune analoga cu lat. 
lútu-w, planta galbena, culorea aurului (d'in lüt-eu-s, cu perderea 
lui 5 initiala, hlâtu-m d'in hultum), care se reduce la unu cuventu co- 
munu unitatii liuibistice europene ghalta, galbenu, auru , lit. gelta-s, 
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galbenu; v. slav. zlútú galbenu, zlato n. auru; goth. gultha—garm. 
super. nord. Gold. n. Comp. sskr. háta-ka (d'in harta-ka) séu sskr. 
haris, galbenu. zd. zairi galbenu, auru. (Vedi Fick, Vergl. Wrtb. I 580.— 
Curtius Grundzüge der Griechischen Etymologie ed. IV*, 202, 204), 
pe cându esistenti'a cuventului alé la Scythi nu ni se pare prin ni- 
mica justificata. 


d 
3. Ampela, adi Ampoiu. A 


4. “Apapoc—"Ap-apoc. Radecin'a ar- a curge; comp. Arar (Cesar, de Bello Gal- ` 
lico, I, XII, XIII, XVI; VII, XC; VIII, IV.— Strabon, p. 186 , 13%, 
191, 193; Plinius, III, v, 2.—-Ore!li, Inscr. 4018, 5233, 5966, 7007, ` 
7260; Ammianus Marcellinus XV, XI: «Ararim quem Sauconam ap- 
pellant») adi Saône (in Franci'a), Araonna, riuletiu in Pyrenei (Histo 
riens de France, t. IX, p. 621) Arar (Aar), Arauris séu Araurius, 
Aroanna (Orvanne), Aroenuis (Arronul in evulu-mediu), Arula (Aigne), 
Apiogy orasiu in Troas si Lesbos, "Ap-tofoc, Strabo 18, 590,) afluente 
allu Hebrului).—Se pare co Araru este unu nume celticu, care denota *. 
cursulu linistitu, incetelnicu allu unui riu, apele selle lise, («Arar— ` 
influit incredibili lenitate ita ut oculis in utram partem fluat judicari 
non possit» Cesar, de Bello Gallico I, XII), arav , araf semnandu 
in Kymr. «linistitu, incetu» Vedi Zeuss, Grammatica celtica. t. I, p. 
13. —De Belloguet, Glossaire gaulois, ed. 2, Nr. 100 p. 143. 


- = 


5. Arhabon, adi Jiulu; comp. Arrabo adi Rhab, in Kymr. araf «linistita». 
6. Berzava, adi Birzava. 


7. Bubalus adi Bogoniciu. 


8. Ister, Iorpoc, adi Dunare, dupo Iordanis, cuventu bessicu : de origine e. 12: 
«qui lingua Bessorum Hister vocatur.» ; dupo altii, thracicu ;=rade- , 
cin'a sskr. sru, srav-â-mi, a curge, srav-a-8, srav-ant-i, sró-t-88, riu, 
gr. pv, opo, pé-w, curge, p£-oc, pó-o-c, psó-pa riu; lit. srav-j-ü curge, 
srov-é cursore de apa; v. slav. s-t-ru-ja fluentum, o-s-t-rov-ü insnla 
(literariu dppt-po-co-¢); vechiu- iricn sruth riu, vechiu-nord. strau-mr— 
germ. sup. nord. Stróm. Comp. Cu:tius, Grundzüge. 354; — Fick, 
Vergl. Wrtb. I 255. — Idem Die Indogermanische Spracheivheit, 
423. — Şafarik (Slav. Alterth. I, 495) Cuno (Die Skythan, p. 231) credu 
co Istros este unu nume cu totulu slavien , coci, de si radecin'a sro 
«a curge» se gasesce si in celtic'a (sura saravus), anso caracteristic's 
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slavicei este ací introducerea lui f intre s si r. — Cu töte co suntu fi- 
lologi cá Forstemann, Ztschrift, IX 277 si Kuhn, Ztschrift XIV 223, 
cari admitu pe stru cá radecina primitiva (comp. zend. thru a curge, 
thraota riu), anso e mai probabilu co f ací nu este originariu , coci 
d'in grupulu str nu puté sa se nasca sr, pe càndu d'in sr, fórte lesne 
str. (esemple cech. s-t-rib-ro=v. slav. sreb-ro argintu, comp. Pott, 
Wurzelwórterbuch der Indogetmanisch^n Sprachen 1867 —73, I, 1373. 
—Curtius, Grundzüge 354), dér nimicu nu vorbesce in favórea opiniu- 
nei de susu, co interpunerea lui + aru fi caracteristic'a slavei : de 6re- 
ce : a) pe t flu gasimu dejá afară de in numele "Iocpoc , in Etpb-pwv, 
rpp in Thraci'a, Ecpopóvtov in Macedoni'a ; b) Limbile germanice 
au deuapotriva str in: v. nord. strau-m-r, v. germ. sup. stróm, germ. 
nord. super. strom. m. riu.— Prin urmare nici de ací nu se pote trage 
vre ua conclusiune despre slavicitatea Istrului, ou care Rösler (Dacter 
und Romdnen, p. 37) compara numile de riuri: Bistriz , Bistritza , 
Wisternitia etc. 


9, Tépacos. Vedi Tiarantos, adi Siretu. 


10. Maris Maps. D-lu Hasdeu (Istori'a Critica edit. IT, 193) cugeta la unu pretinsu 
cuventu scythicu «maris» hotaru, pentru co in sskr. maryá semneadia 
hotaru. Safarik (Slav. Alterthümer I, 507) deriva Maris d'in them'a 
mar «apa» comparàndu sskr. míra, celt. mor, goth. marei, lat. mare, 
slav. more, lit. mares. Anso in sskr. cá si in zend. mar (mrl-j-8, mar- 
4-mi) semneadia a murf, mar-a-s, mri-ti-s, morte. Sanskritulu mira-s, 
mare se afla numai la Grammatici. Este adeveratu co Curtius (Ztschrift 
133, Max Müller Lect. II 320) raporta la radicalulu sskr. mar-morte , 
sskr. mar-u-s pustii, mar-u-t vendu, —pe lat. mare cu inruditele selle 
vechiu- slav. mor-je, lit. már-és golfu, goth. mar-ei, etc. Comp. Cur- 
tius, Grundzüge, 333. 


11. Mariscus, adi Ialomiti'a. 


12. Mutria, adi Motru.— La tóte poporele d'in famili'a ariana se constata urmele 
unui vechiu cultu allu apeloru, in Indi'a, cá si la Persi, le Greci cá si 
la Romani, la Celti cá si 1a Daci. La Celti de esemplu, gassimu appe- 
lative de riuri cá Déva, Diva, Divona, adica dieu, dieitia, divina, Ne- 
mausus, Nemesa, deus Nemausus, de la nem, ceru, si seus, divinu, 
sacru; Matróna (Ces. I, 1; Auson. Mosel. v. 461.) mai tardiu Ma- 
terra, Madorna, adi Marn'a; Matrona adi Meyronna, Matra adi Mo- 
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der, — töte acestea de la celticulu mâtar mama (75). Ua esplicatiune 
analoga cu cea d'in urma credemu cose póte dá numelui dacu Mutria, 
Mutrium, caci nimicu mai naturalu de cótu appelativulu de mama 3- 
tribuitu riuriloru, cá isvore bine-facetore de rodire si de viatia. In | 
Rigveda apele (âpas) porta adesea epitetulu de mâtritamâs, superla- 
tivulu lui mátar, mume prin distinctiune, per eccellentiam. In Glossa- 
rulu vedicu Naighantu (I, 13), riurile se numescu mâtaras mume, iar 
in Avesta, mataró, mume, mataró gitayó, mume viui (Justi, Handbuch | 
der Zend). De aceia la Indieni, Germani, Slavi si Celti, genulo feni- 
ninu este predominatoru in numirile riuriloru, pe càadu , d'in conta 
la Greci si Romani,—este eellu masculinu. Astu-felu, ne pare pre [. 
bilu a admite si in limb'a daca ua forma mâtar, séu cevá anly f 
(zend. mátar f., ur dor. np f. lat. mater, v. iric mâthir-mama; f 
lit. moté gen. motér-s f. femeia, v. slav. mati gen. mater-e, v. pros. 
mote muma, po-matre, muma vitrega; angs. módar, v. germ. sup. 
muoter, f. muma) cu semnificatiune de muma—d'in care pote sè pro- 
vina numele Mutria, Motrulu de adi.— Despre cultulu apeloru la Dei 
vedi cap. XI. d 


ty 


18. Naparis, Nánaptz comp. Napoca, si Ararus , Tiarantus, Arabon, Stenares. : 


14. Ordessus, 'Opónscó< pote “ApSnoxég¢—(Argesiu ?). Sufixulu ox vedi in Tig ) 
Máptoxa in Daci'a. 


mem e 


15. Pathissus (Tissa, Tita Const. Porph). 
16. Samus, adi Somesiu. 


17. Sargetia Lapyétia, adi Strelu. 

18. Stenares seu Stenarus, adi Weiss. Gooss (Studien zur Geographie und Geschichte 
des Trajanischen Daciens, 1874, p. 44) vede in acestu nume pe ar 
in intiellesu de «riu». 

19. Tiarantus Tiapavr6c. Vedi mai susu, glosse scythe. 


20. Tsierna, adi Cerna. Vedi mai susu Dierna. 


21. Tibiscus, T:Btoxé¢ adi Temesiu, pote deminutivulu lui Tibisis. 


(75) Ad. Pictet, De quelques noms celtiques de Rivières qui se lient au culte des eau, in 
Revue Celtique, I, (1873 —1875), Paris. 


Digitized by Google 


615 


d) Numiri de munti 
1. 'Apádoxa *ópn, in Sarmati'a europena (Ptol. 9,5, 15). 


2. Carpatii (Kăpnarne Ptolem.), de la poporulu Kápxidar (Ephoru), Kaprod4xe, 
(Zosimus 4, 34). Comp. Zeuss, Die Deutschen und ihre Nachbarstămme, 
697, 699.—Numirea de Carpati, prorria lantiului de munti nordu- 
vesticu, s'a datu intr'ua epoca tardia (in secolula ala 17-lea) munti- 
loru Transilvaniei. 


8. Mons Caucasus (inscriptiunea d'in tempulu lui Traianu) in Olteni'a. 


4. Locus Caucalandensis (Amm. Marcellinu XXXI, 4). 


:* 5. Montes Scrorum (Amm. Marcellinu XXVII, 5). 


D 


III. Resultate. 


Dupo gruparea acestui materialu pretiosu, care se ridica aproximativu la 280 
wmi, si dupo indicarea diferiteloru incercari etymologice de pene acumu, este per- 
miau sa tragemu cate-va conclusiuni : 


, 1. D'in celle 51 numiri de plante dace, cellu pucinu 13 se regasescu in visteri'a 
comuna de cuvinte a unitătii limbistice europene : Nr. 5. 9. 12. 14. 15. 18. 19. 22. 


26. 29. 30. 33 si 48; alte 13 trebuescu cu certitudine reduse la limb'a perduta a 
Thraciloru : Nr. 1. 2. 4. 6. 8. 10. 17. 24. 27. 28. 31. 84 si 38; iar pentru restu 
esplicatiunile suntu mai pucinu satisfacetore. Numerile 2. 6. 12. 24. 26. 30. 31. 83. 
34 si 48 se potu d'a d:eptolu compará cu elementele germane, pe càndu Nr. 9. 18. 
19. 26 si 29, cu cella letto-slavice, 10 si 28 cu celle celtice, iara 4, 8 si 15 cu lim- 
b'a albanesa. D'in aceste assemenari ansa nu urmeadia identitatea poporului dacu cu 
Germanii, dupo cum crede Grimm, ou Slavii, — dopo cum crede Cuno, cu Eranii, 
duo cum inclina Roesler, ci numai co Dacii : apartinu aceleiasi familii de limbi eu- 
ropene cá si Celto-greco-italicii, Thraco-illyricii de ua parte, si Germano-Slavo-lita- 
vicii de cea-alta parte. (76) 


(76) De aceia punctele de asemenare constatate de Müllenhof (1) intre limb'a daca si cea slava : 
esistenti'a palatalului c in Aipva ; a lui j in Trxpaveds, "ltpacóc, Gerasus, e nasaleloru y si A si com- 
posite topice dace cá Pathissus, Patavissa, Paloda si Parolissus, identice celloru slave: Porjeci, 
Pomorji, Polabany, Podgoritia etc., nu vorbescu nimica pentru ua mai strinsa inrudire a Daciloru 
cu Slavii, de catu cu alte popore, si cu atatu mai pucinu : pentru identitatea loru ethnica. — Se 
insiéla dara d. W. Fróhner candu dice (La Colonne Trajane, t. 1, introduction) c&: «se pare pro- 
babilu co Dacii vorbiau unu dialectu allu limbeloru slavice». 


(1) Erseh u. Gruber, Encyclopedie, art. Geten p. 164: „Der Anlaut das dacischen Ortsnamens Alecva bei Ptolemâas, 
„Tierna auf der Tab. Pent., Tsiorna auf iner Inschrift bei Muratori, Zerna in den Digesten, war ohne Zweifel ein 
stach (C) und nennt Herodot den heutigen Sereth Tiapavtóc, Ptolemäus Jepacós, Ammian Gerasus, so sind dies 
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2-lea. D'in celle 26 numi personale gete si dace, Nr. 3. 11 si 12 ne ’ntempina de 
ua potriva Ja Geti si Thraci ; Nr. 8 si 21 la Geti, Daci, Thraci si Phrygieni ; Nr. 10, 
22 la Geti si Thraci ; Nr. 17 si 24 la Daci si Thraci, Nr. 16 la Daci si Phrygieni; 
iar Nr. 6. 14. 18. 19 porta in sine caracterulu aricu-europeu. De si multe remanu 
neesplicate, numi anso cá Zahnes (comp. gr. XXapó-c si radecin'a europena valk 
xw) Kóto-c, (comp. v. nordicu Hódh-r, v. gallicu catu-lupta, gr. xotéw) si Aext- 
Baños (comp. phryg. Badry rege, slav. bolij mai mare) vorbescu in destullu pentro 
loculu ce occupa limb'a daca in famili'a de limbi indo-germanice, probă ndu in chipu 
invederatu pre de ua parte neeranismulu ei, pre de alt'a, negothismulu seu neslaris- 
mulu ei. 

3-lea. D'in celle 90 numi personale cullese de pre inscriptiuni : 22 si anume: 
Andrada, Nando, Aia, Bricena, Bedarus, Udarus, Ulcudius , Sutta , Andena , Satara, 
Gesara, Sule, Turmasgada, Turme Soie, Mammulus, Mucasenus, Tattario, Tinta, 
Tzinto, Ziai, Drigisa ne 'ntempina numai pre monumentele d'in Daci'a séu privitore 
la Daci'a ; 7 si anume : Bituvas, Sola, Dizo, Mucapor, Pieporus, Natoporus , Tiatus 
suntu comune Daciloru si Thraciloru; Epicadus, Verzo, Epidius, Atta, Baezus, Bu- 
balus, Diaies, Ditugenius, Mocio, Eptala precum si tóte cello cuprinse sub Nr. 36 


(table cerate) se regasescu de ua potriva in Daci'a si Illyricum, adico la famili'a de 
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popore thraco-illyrice. — Terminatiunea numiloru personale masculine in a cari se 


constata in numile thrace, se afla assemenea in inscriptiunile d’in Daci'a, de si acestea 
fiindu scrise latinesce inlaturá pe càtu se pâte atare terminatiune, cá de es: Andena, 
Andrada, Atta, Bricena, Dada (alaturi cu Dades), Sola , Satara , Gesara si Turmas- 
gada. Suffixulu -porus, caracteristicu thracu in numile thrace Mox&zoptc, Mucapors, 
Bithoporus, Sempor, “Pmoxobnopis, “Paoxbzopts, l'ovatzopte, Derziparus, Zyparus etc., 


* 


se regasesce in daciculu Mucapor, Dacpetoporiani, Natoporus , Pieporus; totu asto- ` 


feliu : muca- vedi mai susu Nr. 14; -al, vedi mai susu Nr. 9—11, Eptala si 
Attalus; -sara, comp. Gesara, Deusara, Germisara. 

4-lea, D'in 68 cetati dace, in 23 se gasesce suffixulu caracteristica dacu -dava, a- 
cellasi cu thraciculu -dama ; in 3, suf. -para. bara si sara, identicu cu thrac. -sara, 
«para (—vadu, zópoc, germ. var) -porus, -poris, communu Daciloru si Thraciloru; - u- 
communu Geto-Daciloru correspunde thracicului y¢.— D'in celle 19 numi ethnice, la 


„augenscheinlich ebenso nur verschiedene Versuche, den Laut des franzós. j (polnischen R böhmischen R) aasze- 
„drăcken ; denn g bei Ammian steht für y und der Spiritus asper bei Ptolemäus ist griechische Zuthat, da der An- 
„klang an (2064 verleitete. Aehnlich ist Germigora beim Cosmogr. Ravenn. und auf der Tab. Peut., und Zeen 
„bei Ptolemäus. Aber die Ableitungsform avzóe, asus in Tisraptus, Jerasas, und e!enso die Endung von RU. 
»Bouz:dervorot, Exvatot u. s. w. in Dacion, Olzzvatot, "OSovdzjvotot u. s. v. am Hämus, Nagrvator in Illyrien be. 
„Ptolemäus, bei Plinius aber Naresii, führt auf nasale N, A wie etwa im Polnischen. Nasales MN bestätigt auch nock 
„der Flussname Jantrus, latrus, Icterus, Athrys. Erwägt man endlich den Ortsnamen IIzozt2xov bei Ptolemâas aa 
„der Theiss und das Schwanken dos Flussnamens, der bei Iordanes und dem Kosmographen von Ravenna Tisia, bei Pli- 
„nius aber Pathissus, bei Ammian Parthiscus heisst (man Kann auch noch Patavissa, Paloda und Parolissus in Dreien 
evergleichen), 80 Kommt man zu der Annahme, das mindestens die Dacier ähnliche Composita wie die Slaver ia 
„Porject, Pomorji, Polabany eto, Podgoritza etc. gehabt haben; auch Napoca ist vielleicht nicht anders als namiesí 
„gebildet,“ 
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10 se constata suffixulu nasalisatu geto-dacu ve ens, acellasi cu cellu illyricu qvo 
(Napjvotot), si cu cellu thracu a: iar’ in numile de riuri, la 3, suffixulu thraco-geto- 
-dacu -ox, pe candu Nr. 1. 4. 5. 8. 13. 18 si 19 contitiu radecini commune europene 
sp, ar, arar si sru. 

9-lea. Alte asemenari phonetice intre geto-dac'a si limbile thrace suntu, schimbarea 
lui m in b : es: Tifroxos si Tote: lui d in]; es. dac. diva, deva si Aéfa (Hesychios 
Mar sue brd OP); gr. h—thrac. si dac. Z=Zend. Z. Es. Ziridava zend. zairi 
verde; yótpa—=zetraia; Ns, Zsida, Zita; lui v in oi: es. BupeBiotye, Borpeßlotag 
Burvista ; Avdadade, Aotdadaéc, Mocof Moesi, Zigolrne si Zifotnc. 

6-lea. Numi topice d'in sudulu Dunarei se repeta in Daci'a : Burtu-dizus orasiu 
in Thraci'a ; Burt-icum, in Daci'a; Padi-sara (Procop. de aed. 4, p. 308) Sapri-sara 
(Grater D. XXII Nr. 7) in Moesi'a, Germi-sara, Deu-sara in Daci'a; Laddard in 
Moesi'a inferióra, tribulu Las- in Daci'a; Tibisis riu in Thraci'a, Tibiscus riu 
in Daci'a, Ziras (Pl. 4, 11, 8) r. in Moesi'a inferióra, Ziri-dava orasiu in Daci'a, Zir- 
mis, locu in Thraci'a, Zermizirga, Zarmizegethusa (Zermizegethusa) in Daci'a. 

Asia-déra avemu de ua parte: puncte commune alle Getiloru si Daciloru cu Thracii : 
a) numi personale; b) numi geographice; c) particularitati limbistice; pre de alt'a, 
marturisirea istoriciloru vechimei co Getii ca si Dacii erau d'intr'un'a si aceiasi fa- 
milie de popore thrace; — urmeadia co limb'a geta, pucinu diferentiata de cea daca, 
ate ua limba thraca, co prin urmare loculu ce amu constatatu co ocupa acést'a in 
fmili’a de limbi europene se cuvine si limbei geto-dace, si co in fine, relatiunile 
thracei cu grupulu nordicu si cu cellu sudicu allu limbeloru arice d'iu Europ'a — 8e 
impartasiesce si de limb'a geto-daca. 

De aci anso câ necessaria consecintia : 

1. Getii si Dacii nu suntu Erani; deci resturile d'in limba loru nu prin eranic’a 
se potu esplicá; ; ; 

2. Getii si Dacii nu suntu midilocitori intre Europeni si Arii, deci nici limb'a loru 
m a formatu mediulu d'intre limb'a sanskrita pe d'ua parte, si d'intre limbile popo- 
reluru indogermanice pre de alta, dupo cum pretinse Leo (77), séu d'intre limb'a 
thraca pe de ua parte, si cea leto-slava pre de alt'a, dupo cum crede Rósler dupo 
theori'a lui Schmidt. 

Astu-feliu, prin sjutorulu filologiei, ajungemu la conclusiunea definitiva : co Ge- 
tii si Dacii nu suntu nici Germani, nici Slavi, nici Celti, ci numai: Thraci de ori- 


gine. 


(77) Leo, Einige bemerkungen ucher die Sprache der Geten , in Kuhn, Zeitschrift III, p. 176, 
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| CAPITOLULU X. 
Probe physiologice 
81 


Insemnarile physiographice alle scriitoriloru vechimei despre Get se reduen in 
genere la cite-va observatiuni superficiale — iara despre Daci ne lipsescu si acestea — 
asupr'a taliei, asupr'a espresiunei feciei , asĝpr’a culorii perului si a pelii, asupra 
unoru puncte adico cari nu pota serví de caractere distinctive ethnice in simtiulu 
strinsu allu cuventului, d'in causa estremei loru variabilitati nu numai in cercul 
populatiunilora unei rase, déro anco si individualu in senulu unei singure populatiati 
chiaru. 

Hippocrates, atatu de staruitoriu, dupo cum amu vediutu, càndu vorbesee despre 
Scythi (1) zugravindu-ne obiceiurile loru selbalice, moravurile loru curiose, atatea 
elemente proprii pentru istori'a physica si politica a loru, nu observa nimicu propriu 
despre Thraci séu despre Geto-Daci, ci vorbindu in generalu despre Europeni arretta 
co acesti’a sunta mai curagiosi de catu Asiaticii, mai resboinici si mai muncitori (2); 
cei ce locuiescu ua tiérra muntosa, ridicata, si indestullata cu apa, unde anotimpu- 
rile presenta schimbari insemnate, au ua statura inalta, suntu forte proprii pentru a 
suferi munc'a si pentru a dá dovedi de curagiu barbatescu, au unu caracteru míndru 
8i selbaticu ; pre càndu cei d'in campia, d'in tierrile jose si turmentate de calduri 
nabusitore, espusi mai multu la venturi reci de catu calde, nu suntu nici mari niei 
bine proportionati, carnosi, cu perulu negru, la facia mai multu óchesi de catu albi, 
lipsiti de spiritu resboinicu séu de aptitudine la munca (3). 

Aristoteles (4) observa co Thracii de la Pontu, ca si Scythii, au peru linsu, mole, 
lungu, raru, de culore galbena-rosia (5); iar Galienus, in studiulu despre systemola 
perosu, in a dou'a carte a tractatului seu despre Temperamente (cap. V) attribuesce 
tierriloru calde : peru negru, scurtu, cretiu, uscatu si aspru; celloru reci si umede : 
peru de lungime midilocie, dréptu, subtire si rosiu, xoßpal, cum au Illyrii, Germanii, 
Sarmatii, si in genere toti locuitorii Scythiei, iara celloru tomperate : peru mare, 
desu, nici de totu dreptu, nici ds totu cretiu, de culore Óchesia : pélatvas pétptoc. 
Ellu mai adauge (6) co Scythii, Thracii, Celtii si Germanii au pelea rece si umeda, 
co suntu moi, albi, fora multu peru si cu ochi albastrii. — Claudianus (mortu dupo 


(1) Tractatu despre acru, ape st locuri, 88 17—23. 

(2) Idem § 28. 

(3) Idem § 24. 

(4) Problem. XXXVIII, 2. In Meg: (oo yeves ellu numesce pre Thraci oder si nx es. 

(5) Vedi mai susu, partea II, cap. V. 

(6) De Temp. II c. 6: «R:Azóic piv văz za l'sguavotg xx xa zi Oconto A L vévet du cov xa: 
100v 79 Ofpp.a xat Gta T03To padaxóv te xat Ag V X 0 v xal pov zptg Gv. 
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an. 400 p. Chr.,) numesce anume pe Geti «flavos» (7), ca si Hieronymus (8) si Isi- 
dorus (9) anso se scie co acesti scriitori posteriori confundara pre Gothi eu Geti, 

prin urmare nu se potu socoti ca isvore (10). — Clemens Alexandrinus (11) totusi in- 
semneadia co Thracii, pene si pe dieii loru ii zugravescu cu perulu si cu ochii blondi, 

iar lol. Firmicus (allu IV scculu d. Chr.) attribuia polei acestui poporu culorea rosia (12). 

i Ovidiu in fine, care iu lungu-i exiliu la Tomi traindn printre Geti (13) le invetiase 
—.  Jimb'a (14) si scris¢se chiaru poeme gete (15), ii descrie ca pe niste ómeni crudi, ne- 
` imblanditi (ferus, dirus, durus, infestus, inhumanus, trux , truculentrs, saevus, rigi- 
^ dus, stolidus, malo pacatus ctc.) cu perulu lungu nepiaptenatu, barba mare pene pe 


d (7) De raptu Proserp. II, 65: «flavi Getae». 

(8) Ep. LVII. ad Laetum : «Getarum rutilus et flavas exercitus.» 

(9) Hispan. Orig. XIX. c. 23: «Flavent intectis capitibus Getae.» Vedi si Orph. Argon. v. 
1031 sqq. 


i CHS Pedwvov vog, Batdvyattwv Zara pila, 

D Savpouizag te, Pezas not Tuuvaious Rérgupás se 

; Apo ag "e "Aa oras», 

(10) Tota asemenea si Paulinus, episcopu de Nola (+ 431), in Fragm. hist. graec. de Müller. — 
Perulu blonda eră pentru Romani indicele generalu allu Germaniloru. Procop. (I, 313) descrie 
ve pe Gothi : yortrxx ¿Own A ta ompuará ze dot sat ză xduxs Savbol.— Ammian, despre Alani XXXI, 
^. 2: proceri paene sunt omnes et pulchri, crinibus mediocriter flavis, oculorum temperata torvitate 
terribiles. 

(11) Strom, VII; comp. Halling, Skythen, p. 71. 

(12) I. 1: «Si luna facit candidos, Mars rubros, Saturnus nigros: cur omnes in Aethiopia nigri, 
in Germania candidi, in Thracia rubri procreantur?» 

Pu (18) Trist. V, 10, 97 : 
| barbarus hic ego sum, quia non intelligor ulli, 
et rident stolidi verba latina Getae. 
(14) Trist. V. 12, 55 : : 
Omnia barbariae loca sunt vocisque feriae, 
Omnia sunt getici plena timore soni, 
Ipse mihi videor jam dedidicisse latine, 
d Jam didici getice sarmaticeque loqui. 
Hu Adelang (Mithridates) contesta lui Ovidiu cunnoscinti'a limbei gete , considerand'o mai multu 
că ua ingónfare poetica. D'in contra I. Grimm, Ueber Iornandes und die Geten, p. 32. 
(15) Trist. IV. 3, 19: 
ah pudet ! et getico scripsi sermone libellum, 
structaque sunt nostris barbara verba modis, 
et placui, gratare mihi, coepique poetae 


inter inhumanos nomen habere Getas. 
Trist. IV. 1, 94 : 


an mea Sauromatae scripta Getaeque legent? 
Trist. III. 14, 47: 

threicio scythicoque fere circumsonor ore 

et videor geticis scribere posse modis, 

crede mihi, timeo ne sint immista latinis 

inque meis scriptis pontica verba legas. 
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pieptu, privire selbateca si ingrozitére, murdari si imbracati in piei (hirsuti, intonsi, - 

pelliti) (16). B - 

Aceste trasuri generale, fora deplina essactitate si varietate, fiindu de sigura iv- op 

suficiente, sé incercămu a ved6 déco portretulu physiographicu allu Geto-Daciloru b 

nu se póte completă prin medalii, prin monumente sculptate, si prin remasitiele mi- a 
sterióse de prin morminte. | 
9 2 


Materialele celle mai bune ce putemu avé despre istori'a naturale a unui poporu 
ajunsu la unu inaltu gradu de civilisatiune, si care nu mai essista, suntu monumen- 
tele artii, portretele, busturile, statuele si chiaru picturile. Aceste documente ana 
nu tóte au ua devapotriva valóre pentru ethnographu, caci nu tote ind-plinescu condi- 
tiunile unei bune ethnographii. Asia, figurile de stylu, statuele alegorice, de fantasie 
séu de conventiune, portretele facute pentru collectiuni sea pentru decoratiunea mo- 
numenteloru architectonice, nu potu, rigurosu, sé se socotésca intre documente de 
consultatu. Candu este vorb'a a reconstrui unu poporu dupo portrete, statui s6u bu- 
sturi, trebuescu allesse numai acelle ce au fostu facute dupo natura chiaru, prin ur- 
mare traindu persón'a ce representa; si anco nu e destullu cá elle să fie recunnoscute 
de autentice, déro in acellasi timpu sa fie si esacte.— Pe allu douilea planu vinu por- 
tretele ce nu reproducu figur'a umana in tóta intregimea ei, basso-reliefuri, medalii, 
medalióne, monede, petre sapate etc., opere alle numismaticei, glypticei si alle ar- 
tiloru conventionale. (17) 

D'in nefericire Getii si Dacii nu au lasatu mai nimicu d'in assemeni monumente 
artistice. Este adeveratu co pa aversurile asia diseloru monede concave dace, batute , 
de sigurn in Transilvan'ia, avemu representate cate-va capete, anso intr'unn chipu 23 
asia de nemestesiugity, cu form'a nasplui si a fruntii anghiulara, verfulu nasului f- ~, 
ninduse la unele prin globuletiv, iar buzele constàndu in doui nasturei de cari se 
tinu doue linii eurbe ce imbuca gur'a io chipulu unei furci, — asia co pentru momen- 
tulu physiograficu elle nu ne dau de càtu niste presumtiuni vage (18). Pe alte mo- 
nede nasurile ne aparu cu ua lungime dusa pene la essageratiune ; drepte, són incovo- - t4 


(16) Trist. V, 7, 17: ac 
vox fera, trux vultus, verissima Martis imago. lu 
Tris V. 7, 49: d 
Pellibus et laxis arcent mala frigora braccis E 

Oraqne sunt longis horrida tecta comis + 


Non coma, non ulla barba resecta mauu. 
Compara anca IV, 8, 83; IV. 10, 2; V. 10, 32; Ex. Pont. I. 5, 74; II. 7, 81; III. 5, 6; IV. 2, 2 E 
(17) Vedi Charles Rochet, Essai d'une monographie du type du Romain ancien, in Mémoires ©. 
de la Société d' Anthropologie de Paris, t. III, Paris, 1868, p. 127 seqq. ^M 
(18) Vedi tab. H. nnr. 1. 2 si 3. Idem tab. lit. I nr. 6. Despre aceste monede vedi mai departe, e 
cap. XII. «d 
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iste, la verfu forte ascutite, si prea multu scése afora (19). Este permisu a vedé 6re 
in aceste diferite typuri tendinti'a artistului de a represintá efgiile regiloru daci? 
cum acest'a se observa pe medaliile galle, cari, de si imitatiuni alle typuriloru stre- 
ine grece sén române, tindu anso a se apropiá de typulu gallicu : prin alungirea 
verticala a capeteloru si prin positiunea multu resarita a nasului ? (20). 


93 


De ua utilitate physiographica mai mare suntu fora indouiala operile de arta grece 
si române, de si trebuescu si acestea allese cu multa atentiune , pentru co nu tóte, 
si uu in acellasi gradu insusiescu conditiunile mai susu pomenite de essactitate si au- 
tenticitate. 

Si pentru a incepe cu statue, vomu pune mai anteiu cá punctu de intrebare — ce- 
stiunea insemnata : déco printre statuele dótorite scolel de la Pergamos (21), depuse 
că ofranda de cotra regele Attalos, in Akropolea Athenei (de siguru inainte de ol. 
. 144, 4 [200 a. erei nostre]), si ajunse pene la noi (22) in numeru de doue-spre-die- 

` ce—(23) un'a, si anume figur'a d'in Neapoli (24), n'aru puté representa pe unu geto- 
dacu són in genere thracu. Cuvintele cari ne 'ndémna la ua atare hypothesa suntu 
wmatórele : Statu'a com se gasesce asta-di completata (amendoue bratiele si picio- 
mlu dreptu de la midilocu in josu, suntu moderne) infatisiadia unu resboinicu tineru 
mortu si lungitu intr'ua parte, a carui rana mortale nu este visibile, si care pare & 
se fi sfarsitu asia de incetu si linistitu, catu l'ai luá mai multu de unu omu ce dórme 
unu somnu dulce. Ellu pórta in picióre incaltiaminte (unu feliu de opinci), si panta- 
loni langi strinsi la glesne; capulu lu are accoperitu cu va caciula resfrinta, asiá 
numita bonnetu phrygianv, iara langa densulu se vede diacându pe pamentu ua sa- 
bia incovoiata (25). In tóte acestea anso aru fi peste póte a nu recunnósce costumulu 
si armatur'a daca, asiá cum ni le arretta basso-reliefurile Columnei Trajane , si alte 

(19) Vedi tab. lit. I nnr. 1 si 2. : 

(20) De Beloguet, Ethnogénie gauloise v. II. 

(21) Vedi I. Uverbeck, Geschichte der Griechischen Plastik fur Künstler und Kunstfreunde. 
II, p. 176, a dou'a edit., Leipzig 1870. 

(22) Descoperirea acestoru statue attalice imprastiate prin museele Europei se datoredia lui 
Brunn. Vedi Arch. Ans. 1865 p. 66. 67.— Cf. Dr. Carl Friederichs, Bausteine zur Geschichte der 
griechisch-rómischen Plastik , oder Berlin's antike Bildwerke I, p. 322 seq., Düsseldorf 1868. 

(23) Numerulu loru totalu a trebuitu sa fie cellu pucinu 60, pote anco si 80. Vedi Overbeck op, 
cdt., II p. 178. D'in celle 11 ajunse pene la noi, trei se afla in Veneti'a si suntu desemnate ap. Za- 
netti, Le antiche statue nell’ antisala della libreria di S. Marco II, tav. 44—46 ; cinci in Neapole, 
desemnate in Mus. Borbon. IV. tav. 21 (Clarac pl. 810. B. 2028. b ). VI. tav. 7 si 24; un'a in Va- 
ticana, vedi Mus. Pio-Clem. III. tav. 50; un'a in museulu Luvrului in Paris, ap. Clarac, Mus. des 
sculpt. pL 280; ef. ibid, pl. 810 a,, 858, 858 B., 859, 868, 871, 872; si in fine a unu-spre-diecea in 
stapenires Jui Castellani la Rom'a, Gruparea acestoru statue vedi-o la Overbeck, IT, fig. 95. 

(24) Overbeck, II fig. 95 Nr. 10. 

(25) Amu reprodusu rabi'a incovoiata pe tab. P. Nr. 10, 
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monumento figurate. D-lu Overbeck inclina a vedé mai multu unu persanu , de si 
constata singuru ca: sabi’a incovoiata nu este specificu persana, nici caciul'a resfrinta, 
care in artea greca se da fora deosebire poporeloru orientale, nici despuierea pe ju- 
metate a partii de susu a corpului, nici acellu chytons fora de maneci, — pe càndu 
tinut'a stricta a costumului persanu aru fi cerutu câ esentiale conditiune hain’a cea 
lunga cu maneci (26). Dr. C. Friederichs mai observa anco co: nici scutulu resboi- 
nicului nu are form'a scutului persieneseu, nici caciul'a de pe capu nu are clapele la- 
turalnice proprii caciulei tiuguiat: a Persiloru (27). De aceia d-sea se intréba deco 
nu cum-va acésta figura representa mai probabilu unu Gallu, caci Gallii purtau in 
adeveru nadragi, si pote ca si a^operéu si capulu cu ua caciula asemuita bonnetului 
phrygianu, câ si Dacii de pe column’a traiana. Contra acestei d'in urma hypothese 
anso vorbescu doue argumente : mai anteiu, nimicu d'in ce constitue costumulu fi- 
gurei attalice de la Neapoli — ¿fora de braca—nu se regasesce in costumulu gallicu; 
si allu douilea, este impossibilu a admite cá artistii de la Pergamos sé fi intrebuin- 
tiatu in representarea uneia si acelleiasi grupe doue typuri de Galli asia diferite u- 
nulu de altulu; coci caracterulu de siguru gallicu ce'lu avemu in statuele attalice 
d'in Venetia (28) si in cea d'in Paris (29) este esprimatu printr'unu typu alla obra- 
zului cu proportiuni nearmonice, partea inferiora prevalendu fruntea, printr'unu pèra 
aspru si sbirlitu crescutu pe frunte si pe spate, asemenea comei calului, si represen- 
tatu fora cea mai mica linie ondulata si placuta; prin ua mustatia neingrijita pe 
candu barb'a erá rasa; prin desemnulu plasticu allu sprinceneloru care adaoge la 
selbatici'a privirei; prin abundenti'a carnii obrazului si a corpului mare si latu, cu 
pelea grossa si tare, cu piciorele si manele incretite si nasprite do muuca si geru; mai 
departe , prin goliciunea completa a corpului, prin briulu, singurulu accoperementu 
ce-si aruncau Gallii càndu iutrau in lupta, prin lantiulu de gut1 (torques) facutu din- 
tr'ua bucate solida de metalu (bronzu s6u auru) cu indouita impletitura, podoba spe- 
cificu galla (30), si in fine prin scutulu sexagonalu (31) ce porta. Nimicu d'in téte 

acestea nu se afla in figur'a neapolitana do care esta vorb'a. Déco déro acést'a nu 

pare a fi nici persana, nici gsll3, remane a p'esupuns co este thraca. Acum vine anso 

costiunea la ce anume grupa de statui putea dens'a apartine Darulu inchinatu de 

Attalus Ila Akropoles Athansi repressnta patru snbiecte : lupt'a dieiloru contra Gi- 

gantiloru, victoria Athenieniloru asupr'a Amazoneloru, si asupr'a Persiloru la Ma- 


(26) Overbeck 1. c. p. 181. 

(27) op. cit., p. 325. 

(23) Overbeck op. cit., II fig, 95 Nr. 4 si 1; si fig. 96 a. b. 

(29) id., fig. 95 Nr. 5. 

(30) Despre armatur'a si costumalu Galliloru vedi Longpérier in Bulletin archéelog. de l'Athe- 
naeum francais 1856 p. 41 seq.; sarcophagulu Amendola cu esplicatiunea lui Blackie in Annals 
d. inst. III, p. 287 seq.; De Beloguet, Ethnogénie gauloise, v. II.— E. Desjardins, Géographie, 
historique et administrative de la Gaule Romaine, II p. 565—576. 

(31) Friederichs op. cit., 322—325 ; Overbeck op. cit. II, p. 179—183. 
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rathon, si in fine invingerea Galliloru de cotra regele Attalos (32). D'in aceste pa 
tru grupe, prim'a nu puté contine figur'a in cestiune, acést'a neavendu nimicu d'in” 
representatiunea Gigantomachiei; totu astu-feliu si cea de a dou'a, neputendu-se luá 
 figar'a dreptu amazona; a trei'a grupa do asemenea , coci, dupo cate aretaramu, nu 
 seafla in figura nimicu caracteristicu persanu; renane atunci sa no oprimu la cea 
. dea patra : 

Pusinu dupo mortsa lui Alessandra cellu Mare, Celtii Pannoniei petrunsera in 
. Panoni'a (33), Macedoni'a, si de ací in Greci'a sub conducerea lui Kambaules (Ol. 
124, 4 (281 a. Chr.]), devastandu cu focu si cu sabia totulu pene la Delphi, unde su- 
. ferira perderi insemnate d'in caus'a frigului, a fomei si a armeloru grecesci (34). Ua 
- alta puternica trupa compusa d'in 20,000 de Galli, sub conducerea a siepte-spre-diece 
capi, navalescu in Thraci'a; infrangéodu in lupte sarigeróse pre Geti si Triballi (35) 
~ ajunga pene la Byzantiu, jefuiescu Propoatidea, si in fine ch-mati de regele Nicomedes I 
` allu Bithyniei trecura in Asi'a (in iarn'a annului 279 spre 278 a. Chr.), de unde 
: derastara Hellespontulu, Aeolis, Ioni'a si tiermula continentalu, pene ce in fine se 
„statornicira langa riulu Halys, priimindu tributu de la tote popórele si regatele 
de d'incoce de Taurus. Numai Attalos I allu Pergamului se "mpotriví a plati vre- 
` am tributu, si reusi chiaru a iufraoge int r'ua batalio mare si multu serbatorita, data 
~ lagga capital’a principatului seu (probabila ol. 137. 3, 229), pre ingrozitorulu ini- 
` et, silindu-lu a se retrage in regiunea numita Galatia, dupo numele Galliloru (36). 
- hglorificatiunea plastica a acestei victorii se asiadia iniediulu infloririi artistice de 
h Pergamos, desvoltarea sculpturei istorice in adeverav:ulu simtiu, care este impre- 
^ wa cu creatiunile artei de la Rhodos, celle doue mai frumóse flori alle plasticei . 
din epoc’a hellesismului, Acesta victoria constitua déro subiectulu cellei de a patra 
“grupa, cea mai principale d'in tote, representându victoriile contr’a barbariloru 
“dela apusu in comparatiune cu luptele si victoriele Greciei contr’s barbariloru de 
“tla resaritu, contr’a Ámazóneloru, cum si victoriile disiloru Greciei cont:’a Uria- 
garg, Insa togmai acum se nasce dificultatea: Déco figur’a neapolitana facé 
harte d'io acésta grupa a Galliloru luptându, vediuramu co ea nu are nimicu din 
^ typula si costumulu caracteristicu gallicu, pe càndu nu-i lipsesce nimicu d'in co- 
- sumulu earacteristicu dacicu séu thracicu. Couclusiunea este déro co: statwa in re- 
` "gung representa mai probabilu unu resboinicu thracu, care luase parte că mer- 


ic’ 


| 


(32) Pausania 1, 25, 2. 

(33) Strabo 4, p. 187. 

134) Leopold Contzen, Die Wanderungen der Kelten, historisch-Kritisch dargelegt, Leipzig 
- 1861, p. 182—208. 

(35) Justin 25, 1: fugatis Getarum Triballorumque copiis. 

(38) Contzen, op. cit., 220—225.—Felix Robiou, Histoire des Gaulois d'Orient, Paris 1866. 
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cenariu impreuna cu multi connationali ai sei, in armat'a Gallilora, la luptele va 
tor'a contra regelui Pergamului (37). 
Vomu mai observá in fine, co déco typulu figurei de la Neapole, comparata a 


representatiunile Daciloru pe Columna Trajana, se deosibesce prin lips'a absoluta de |: 


barba, si golliciunea unei parti d'ia corpu, uu trebue sa uitămu co ne aflàmn ano 
— cu tota characteristic’a completa si individualisarea ethnica a barbariloru, cu tota 


unirea patheticului cu a naturalisticului ce ne 'ntempina pentru prim'a ora in opt ¿- 


rile artistiloru pergamici — ne aflamu anco, dicu, totu pe domeniulu'artii greci, 
care numai intru atatu tine séma de fidelitatea istorica càtu ii permite eharacten: 
idealu allu representatiunei selle. (38) 


§ 4 


Mai tardiu ansa acesta caracteristica completa si individualismu allu formei pre 
prii artei pergamice se transforma intr'ua typica id»alisata, prin care poporele stre- 
ine suntu representate in generalitatea loru numai. Se scie co ua lege a artei statuare 
classice fiindu simplificatiunea in operile selle, idei'a generale ce Grecii si Romani 
avéu despre popórele numite de densii barbare, o tradusera in arta prin apropiares 


cotra unu typu communu traditionalu si conventionalu, care tinendu mai multu sem | 


de frumuseti'a plastica de cotu de adeverulu istoricu seu de culorea locale, de par 
tea esteriora, de arme si costume de catu de form'a corpului, nu presinta indicii in- 
destullatore prin ajutorulu caror'a sé se pota, fora tema de erore, a se deossebf nati- 
onalitatile d'in punctulu de vedere physicu, mai alesu càndu este vorb'a de popore 
legate prin communitate de rassa si de moravuri, de si prin costume; arme si 
alte semne si atribute, elle suntu intru catu-va caracterisate facia de Greci si de 


Romani (39), nu anso si intre elle. 
Asia, ua serie de statue de marmura, porphiru séu alte materii, classate in muse 
ele Europei sub numele communu de «prinsi barbari» si facute de artisti români ca 


(87) Se scie obiceiulu Thraciloru in genere, si allu Getiloru si Daciloru in parte, de a servi cá 
mercenari. Ii gasimu adessea in serviciulu chiaru allu regiloru Syriei si Egyptului (Athen. 13. p. 
593, Polyb. 5, 65, 10). Polyán 4, 16 povestesce co in anulu 260 Antiochus avé in armat'a sea la 
incongiurarea orasiului thracicu Kypsela multime de eupatridi thraci sub conducerea lui Tiris si 
Dromichaites, doue numi cari probedia lamuritu co acesti Thraci erau chiaru Geti, coci primula 
amintesce numele poporului Tirizi inruditu cu Getii, iara cellu d'alla douilea este ehiaru numele 
vechiului rege getu Dromichaites. (Vedi Müllenhof, Encykl. v. Ersch u. Gruber. art. Geten, p. 456). 
Ce este mai multu, pe atunci regatulu gallo-thracu ridicatu pre ruinele statului Getiloru si Tri- 
ballilora (vedi Contzen op. cit. p. 209 —220) fiindu aprope de finita, atatu Galii catu si Thracii in 
cepussera a se respandí servindu ca mercenari in armatele principiloru celloru mari ca si cellora 
mici. Vedi despre espeditiunile Galliloru cá mercenari Gottl. Wernsdorf de republica Galatarus 
liber singularis, Norimbergae 1743.— Droysen, Geschichte des Hellenismus 2 th. Hamb. 1843. 

(88) Friederichs, op. cit. p. 326. 

(89) Dictionnaire des Antiquités de Ch. Daremberg et Edm. Saglio, art. Barbari. 
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destinatiune a servi cá decoratiuni la arcele de triumohu, la portica si alte edificii, 
in Rom'a séu aiurea, ne ofera tote acellasi typu characteristicu prin ua mantia une-ori 
cu ciucuri séu imblanita, incheiata cu copci p^ umeru; prin ua tunica cu maneci in- 
ciosa la midilocu cu unu briu; pantaloni lungi si strinsi la glesne ; incaltiaminte cu 
invodaturi séu legate cu nojitie ; si pe capu caciula resfriuta (bonnetu phrygianu) (40) 
séu nomai ua simpla cordea, séu cu capulu de totu golu (41), — costume identice, 
pare-se Daciloru, Parthiloru, Persilora si Asiaticiloru in genere. 

De ací anso greutatea de a decide cari anume d'in aceste statue representa pre 
Daci, cari anume pre Parthi, Phrygieni, Marcomani etc. Pentru multe nu se scie 
cella pucinu destullu de sigura. originea loru. Noi amu raprodusi ve tab. P. Nr. 7 
va statua ds prinsu barbaru, pastratore in museulu de la Neapoli, mai multu spre 
aso vedé co atari statue nu au vre ua insemnatate superiora artistica, vre na con- 
&eptiune libera, care sa reunésca realismulu formei si penetratiunea typului natio- 
nalu, findu facute ia scopu de a servi numai eá sculpturi decorative. 

Suntu unele ansa despre cari se póte dice co au de obiectu alla representatiunei 
lora anume pre Daci, si co dateadia ca sigurantia d'in epoc'a lui Trajanu. Asia, sta- 

. tuele desgropate in diferite timpuri in cereulu forului lui Trajanu la Rom'a. Inca la 
154) Flaminio Vacca (42) raportâ despre aflarea mai multoru statue dace; la 1813 
Ja datu peste altele (43) necunnoscute; in 1856 sapandu-se in zidirile de langa fo. 
. mlu lui Trajanu se descoperi ua serie de capete dace colossale de marmura , d'ia 
cari trei se pastrédia adi in Vaticanu (44); in fine la 1863 derimandu-se biseric'a 
S. Maria de pe Campo Carleo si zidindu-se ua casa in locu-i, Ja sapatur'a fundamentului 
e dede peste substructiuaile arcului de triumphu allu lui Trajanu, peste 33 frag- 
., mente architectonice, pests done bucati mai mari d'in fris'a de sub attica, peste or- 
* pamente, basso-relievuri, si unu torso alla unui prinsu dacu. D'in capetele gasite in 
| foru, unulu, cellu mai frumosu si cellu mai nobilu, de ua conservatiune perfecta. se 
„ada adi in museulu d'ia Petersburg (mai inainte facuse parte d'in museulu Campana), 
si dupo tote probabilitatile, este chiaru portretulu regelui Decebalu (45). Noi "lu re- 


; (40) Vedi tab. P Nr.7 stata'a unui prinsu daca, actualmente la Neapoli, Mus. Borb. Nr. 11 
: (Clarae 2161 G). 
: (41) Vedi reunite mai multo figuri de priasi barbari, la Clarae, Musée de sculpture antique et 
moderne pl. 852 si 854 (Nr. 7161 D, 2161 E, 2161 A. 2161 B. 2161 C. 2161 G. 2161 F. 2161 H. 
- 2192), pl. 853 (Nr. 2164, 2163). Idem, Monumenti inediti publicati dall Instituto di Corrispon- 
- densa archeologica, VIII, pl. LXXXIV, Maffei, Raccolta di stat. ant. pl. LVI. 
(42) Memorie dei varie antichità, Roma 1549, n. 9. 
(43) C. Fea, Notizie degli scavi nell’ Anfiteatro Flavio e nel Foro Romano, Roma 1818, p. 18 
(44) In braccio nuovo, Veli Indicazione antiquaria d'in annulu 1856 cu n. 9. 118. 127. Un'a 
d'in elle este desemnáta in Mus. Chiaramonti 11, 47. Reproductiuni in gypsu si terracota dupo den- 
sle se afla in maseula de sculptura antica d'in Berlin, Nr. 105—107. (Vedi C. Friederichs, Bausteine 
INI. 829—831), si in museulu nationalu de anticuitati d'in Bucuresci ua statua si doue capete de 
(45) I. d'Escamps, Marbres antiques du Musée Campana à Rome, Paris, 1856, fol. p. 85. — 
| 40 
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producemu pe tab. N. Nr. 1 (namai capulu este anticu). Ceea-se dá autenticitate 
si ua valore deosebita acestoru capete pentru cunoscerea typului dacu este loeulu 
desgroparii lora, in forulu lui Trajanu, care se scie co erá decoratu cu monumente 
inaltiate anume pentru a perpetuá amintirea gloriossa a successeloru imperatulai in 
Daci'a. Probabilu aceste capete apartinusera statueloru puse la unu monumentu tri- 
umphalu, de siguru in attic'a arcului de trinmphu (adic rporartopópoc) inaltiatu de 
senatulu románu in onórea espeditiuniloru dace (46). Artistii avora, fora 'ndouisla, . 
de modelu natur’a viua, pe prinsii de resboiu daci adusi ca sa ornedie triumfula im- : 
peratului (47); pentru portretulu lui Decebalu, ei se servisera pote cu insusi cra- ` 
niulu acestui'a, transportatu la Rom'a că cellu mai pretiosu tropheu d'in resboiele lui 
Traianu cu Dacii. (48) 

Ua alta serie de statue antice de marmura phrygica, d'in aceiasi epoca si repre 
gent.ndu totu prinsi daci, suntu celle pusse mai tardiu in arculu de triumfa alla la; 
. Constantinu, d'assupra partii sc6se afara a celloru optu colonne, intre spaciele libere 
alle atticei, si se asémena sub tote rapporturile cu celle d'in forulu lui Trajano; 
numai co elle suntu pucinu mai mari, si capetele ce au suntu moderne, celle adere- 
rate fiindu, dupa cum se povestesce, luate de cotra Lorenzo de Medici si duse li 
Florenti'a, spre a'si batte jocu de vigilenti'a guvernului. 1 

Totusi unulu d'in elle se regassí neatinsu la desgroparea monumentului in annalu} 
1733, si dupo densulu tóte celle-alte fura completate in marmura alba, originalului 
depunendu-se in museulu Vaticanului. (49) 


Fróhner, La Colonne Trajane 1869, p. 5; idem, editiunea cea mare, t I. — Dieraner, Beiträge} 
zu einer kritischen Geschichte Trajans, p. 136 (ap. Büdinger, Untersuchungen zur Rom. Nr 
sergeschichte, v. I) se indouesce cá acelu capu sa represente pe Decebalu. — In British Museum 
d'in Londr'a se afla unu altu capu anticu atribuita aceluiasi rege daeu, (Vedi Descript. of ei 
British Museum, t. III, pl. 6). | 

(46) Vedi descriptiunea forului lui Trajano la Prâhner op. cit., si Franz Reber, Die Ruiws `- 
Roms und der Campagna, Leipzig 1863, p. 171 seq. Arculu lui Trajanu s'a distrusu , nu se see 
pentru ce, sub domni'a lui Constantinu cella mare. 

(47) Principii daci, la incheiarea pacii dupo espeditiunea a dou'a a lui Traianu in Daci'a, fora 
siliti a se presenta la Rom'a inaintea senatului cu manele legate la spate, ca sclavi séu captiri. 
(Cass. Dion. LXVIII, 10.—Hist. Petri Mag. p. 24). Se crede co statu'a d'in Roma, (Coll, Tortonia, + 
t. I, Nr. 41, Clarac, musée de sculpture antique et moderne. t. V pl. 854 (2162) representa unu | 
rege dacu prinsu de resboiu ; figur'a nu are barba, e destullu de espresiva; costumulu consta dn 
ua tunica incinsa; ua mantia larga tinuta de ua agrafa si pantaloni largi si strinsi la glesne; pe | 
capu nu are nimica. 

(48) Dio Cass. 68, 14. Unu fragmentu de vasu in terra si//ilata (pamenta rosia) gasita, la 186° : 
la Blain in Franci'a, pare co se raporta la scen’a prinsiloru daci inlantiuiti, cari ornau triumphal | 
lui Traianu. Vedi Witte si Longpérier, Bullet. de la Société des Antiquaires de France 185^ ` 
p. 113, 119—120, si 1872 p. 84.— Al. Odobescu, Despre unu vasu de lutu cu numele lui Decebal, 
Bucuresci 1873 cu unu fac-simile.—Fréhner, La Colonne Trajane, ed. cea mare, textu. — Pre 
fessorele nostru, d. O. Hirschfeld, considera lucrulu ansa ca neprobatu anco. | 

(49) Reber, Die Ruinen Roms und der Campagna, Leipzig, 1863, p. 428.—Pellegrini, Arco | 
di Trajano, in Bullet. dell Instit. 1868, p. 78—-80.— H. Francke, Zur Geschichte Trajan’s, Gô- 
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Vomu mai aminti anco doue statue de prinsi Daci d:sgropat»in Rom'a, un'a in 
iulie 1841 cu ocasiunea recladirii cassi d'ia strad’a Coronari num. 211, si alt'a in 
genarie 1859 cu ocasiunea unei sapaturi in casa Vannutelli d'in strad'a Governo 
Veechio nom. 46. D. A. Pellegrini (50) care a vorbitu cellu d’anteiu despre ele, a- 
réta co prim'a, cu multu mai mare de cotu statur’a omului, este de marmura alba, 
ca si intacta, dupo stilu de siguru d'in epoc'a lui Trajanu; co cea de a dou'a, inalta 
sprope de 11 palme, cu nasulu, ua mana si patru degete din cea-alta mutilate, cu ua 
tunica cu maneci incirsa, cu incaltiaminte legata cu curele, cu mantia incopcata cu 


- agrafu pe umerulu dreptu, si cu caciula tiuguiata resfranta inainte ca bonnetulu 


phrygianu, dateadia d'in aceiasi epoca, si co paru a fi servitu assemenea statue nu 
numai la decoratiunea arcului de triumfo, déro si la sustinerea supra-ornamentarii 
atticei vre unui edificiu naltiatu de imperatulu Trajanu triumfatoru despre daci, cum 
erau statuele prisonieriloru daci, podobe pe d'in afara alle basilicei Ulpia d'in fo- 
rola trajanu, pe cari architectulu Apollodoru void se le substitue Telamoniloru séu 


— Cariatideloru, spre a invederâ co si Dacii sustinéu greutatea sclaviei loru. (51) 


Typulu dacu d'in aceste monumente alle statuarei antice, este esprimatu, mai cu 
séma in capetele colossale d'in forulu lui Trajanu, cu ua maiestrie si fidelitate rara. 


La facia lata si selbateca cu niste ochi mari coperiti de sprancene dese si bine arcate, 


— — 


nasulu dreptu cu narile largi, si cu verfulu mai multu rotunditu de càtu ascutitu, 
perulu lungu crescutu pene la midiloculu fruntii, mustati lungi si barba mare latiossa, 
care se pare pucinu ingrijita; prin despartirea favoriteloru de barba, figur'a devine 
msi lata si mai patrata. Capulu dacu se póte dice co este mai multu rotundu de 
etu lungu, adico co perpendieular'a seoborita d'ia verfulu capului pene in jossulu 
barbiei (abstractiune facéndu-se de peru si barba) nu jutrece, séu mai de locu, in 
lungime lini'a orizontale trasa la um 'rii obrazului in figurele vediute in facia, séu 
d'in josulu fruntii pene la partea posterio:u a capului (tiast'a), la celle ce suutu ve- 
dinte in profilu. 


strow, 1837, p. 604 &eq. —-Este de admisu co aceste statue nu suntu luate d'in forulu lui Trajana, 


„si anume de la arculu de triumphu allu lui Trajanu, cum crede Frâhner (La Colonne Trajane, 1865, 


p. 46 nota), fiind-ca nu s'ar mai fi pututu gassi aci resturile unoru statue assemenea acestor'a , si 
api, forulu lui Trajanu era completu la inceputulu secolului allu 1V-lea. Ammianu Marcellinu (re- 
rum gestarum, XVI, 10) descriindu intrarea triumphale a imperatului Constantius in Rom'a, ar- 
retta co acest'a remase immarmuritu inaintea unui capu-de-opere atatu de uriasiu si stralucitu cum 
eră forulu lui Trajanu : «Gigantei contextus, nec relatu effabiles, nec rursus mortalibus appetendi». 
Presupunemu déro impreuna cu Dierauer (op. cit. p. 136) co acelle clasice sculpturi provinu de la 
ung alta arcu de triumphu allu lui Trajanu, séu dela unu altu monumentu inaltiatu in Urbea 
Eterna spre vecinicirea invingeriloru lui Decebalu. 

(50) A. Pellegrini Scavi di Roma, in Bullet. d. Inst. archeol. 1859, Roma, p. 69. 

(51) La asemenea usu serviau, observa d. Pellegrini, si celle doua statue de prisonieri daci, afia- 
tore ua data in palatiulu Farnesu, si adi in museulu d'in Neapoli. Cf. Maffel, Raccolta ds stat. 
anl. pl. LVI. 
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§ 5 


Typulu dacu se póte studiâ si mai bine pre Column’a Trajana. Acestu monumentu 
inaltiatu in centrulu forului trajanu de cotra senatulu si poporulu románu in annulu 
118 d. Chr., spre amintirea glorioseloru espeditiuni alle imperatalui contr'a Dacilor, 
sta pene asta-di in fiintia la Rom’a, inaltu cu subterana, piedestalu si capitelu, de 
106 pieiore, si compusu d'in 29 bucati enorme de marmura alba de Paros (in gro- 
sime de 2!/4 picióre) asiediate strinsu unele de altele si scobite pre d'in launtru spre 
a face locu unei scari spirale cu 185 trepte, care duce pene la plat-form'a capitalului. 
Piedestalulu patratu este acoperitu pe cate si patru alle lui fetie ca sapaturi ce re- 


presinta gramedi de arme si vestminte alle poporului cuceritu, victorii; iar d'a lun- | 


gulu stalpului se incolacesce cá ua cordea unu brâu, volumen, de sculpturi, ce de- 
vine d'in ce ín ce mai latu, cu catu mai multu se ridica in susu, pentru a contrari 
astu-feliu micsiorarea optica nascuta prin distantia (52). Acestu bréu formeadia 23 
de spirale, divisate in 124 de tabelluri minunatu lucrate, in cari ni se presenta 


expeditiunile contra Daciloru cu tote variatele loru scene: marsiuri, trecere peste |: 
riuri, poduri, lagare, magazine, casteluri, lupte, assediuri, deramari, predari si ar- | - 
deri de cetati intarite, fapte personale alle imperatului, si altele. Apoi vine cspitelula | * 
cam assemenatu cu cellu doricu allu Elleniloru, si in fine piedestalulu circularia in! 
care fusese asiediata statu'a de bronzu a lui Trajanu cu ua lance in ma&n’a stàsga,|- 
si cu ua victoria aripata in cea drepta (53). Ori-cine a avutu occasiune sa studiedie] ` 
cu amenuntulu la Paris (54) séu aiurea, mulagele complete dupo Column'a Trajana! 


nu pote indestullu laudá frumuseti'a relievuriloru (55), concepute si esecutate cu 


(52) Figurile au josu ua inaltime de 0,50 met., anso crescu sub capitolu pene la 0,60 met, De 
aci vedemu grij'a cu care artea antica tinea séma de micsiorimea optica. 

(53) Bellori, Colonna Trajana , disegnata ed intagliata da Pietro Santo Bartoli, con Pesposi- 
tione latina d' Alf. Ciaccone, Roma, 1 tom. fol. obl. — Alph. Ciaccone, Historia utriusque belli 
dacici a Trajano Caesare gesti, ex simulachris quae in Columna ejusdem Romae visuntur col- 
lecta, Romae 1596, fol.— (Vedi textulu latinu si traducerea romana in Th. Cipariu, Archiv. pentru 
filologia si istoria, 1867). Fabretti, Dc Columna Trajana syntagma, Romae 1688 ; Morelli, (o- 
lumna Trajana a Gorio illustrata, Amstelodami, 1752, fol. — Fróhner, La Colonne Tra jane er 
pliquée, Paris 1665, in-8 ; Idem, La Colonne Trajane ed. Rothschild, Paris 1872. 

(54) In Pavillon Denon alla Luvrului se pote vede reproductiunea galvanoplastica a Columnei 
Trajane, dupo mulagele esecutate in 1861 si 1862, d'in ordinulu imperatului Napoleonu III. 

(55) Pentru a dá ua idee despre characteralu artisticu si bogati'a compositiunei am reprodost 
cate-va din ele pre tabelurile I, III, IV si lit. X Nr. 2. Ac:st'a din urma (compara tab. III] ne 
presenta unu castelu románu pre marginea unni riu cu maluri ripóse, Oltulu séu Dunarea, incor. 
giaratu si atacatu de trupele dace cu sageti, cu baliste si cu unu berbece, pe candu Romanii se + 
para cu lanci (ce nu se indica) si bolovani de pétra. De alta parte catafractari (calareti accoperiti 


impreuna cu caii d'in capu pene in picióze cu cuirasa [cataphracta] de soldi) daci séu sarmati, im- 


preuna cu alte trupe dace punu pe Români in mare pericolu. D'in fericire ansa pentru acesti'a, ca- 
valeria geta sén daca, care voesce sa treaca peste riulu inghetiatu in ajutorulu incongiuratileru. 
incerca mari perderi prin ruperea ghetii si inecarea de ómeni si cai, de si de pe malu se vedu si- 
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inima si sentimentulu omenescu, cum si realismulu istoricu cellu mai pronunciata 
si mai decisivu, care sacrifica nne-ori partea estetica a compo. itiunel si cadrulu ima- 
ginei, numai ca sa remae fidelu fapteloru si istoriei, cari singure dau tonulu si me- 
zur s. Astu-feliu ací nu avemu ua chronica pompósa si falóssa de isbande, taiata in 
petra, ci ua opera specificu româna, absolutu realistica si istorica, de mare importantia 
si de capitale interese nu numai d'in punctulu de vedere allu anticitatii, allu archi- 
tecture, tacticei si armaturei Romániloru si Daciloru, déro si d'in punctulu de vedere 
‘ thnograficu, fiindu unu adeveratu thesauru de ethnographia glyptica. Artistii an pusu 
ta grija deosebita vrednica de mirare in sculptarea a mii si mii de figuri, — coci nu- 
mai figuri omenesci suntu 2500 — dàndu fie-cari'a physionomi'a sea proprie, indivi- 
duale; ua silintta reobosita in reproducerea fidela a typului nationalu, a costameloru, 
armeloru, insemnieloru si podóbeloru poporului invinsu ; in espressiunea viua pathstica 
a personeloru puse in actiune, in observarea motiveloru psychologice interessante, in 
` correctitudinea, care la unele capete atinge culmea de frumusetie a formei. (56) 
Proba co artistulu are intentiunea de a reproduce unu typu nationalu dacu este a- 
semuirea generale a figuriloru dace, cari se deosibescu de la prim'a data chiaru de 
“ ale Romániloru, Germaniloru, Sarmatiloru etc. Ellu representa pre Daci cá pre niste 
vinici si robusti resboiniei, cu tali'a de uriasi, cu perulu lungu, totu asia de incultu 
 Wisburlitu câ si barb'a si mustàtile; ochii viui, afundati, cu privire mundra si ame- 
- hintietóre, cu sprancene mari, desse si cu arcad'a sprancenara proeminenta facendu 
unn contrasta enormu cu typulu románu caracterisatu pe Columna prin ua frunte en 


i , 

bs zadarnice ca sa-i scape. Unu pilloforu pare desperatu la acesta trista si ingrozitóre privelisce. 
Cei doui arbori visibili la ambele parti alle scenei despartu representatiunea de ceea-ce precede si 
„de ceea-ce urmeadia imediatu, precum acést’a se observa in genere pre tota Column'a. (Vedi Fróh- 
he, ed. mare ap. pl. 54— 656). 

Allu douilea basso-relievu (tabl. I) ne face sa assistamu la ua crancena lupta d'intre Daci si Ro- 
‘mini. Insusi Trajanu comanda d'in verfulu unei coline; armat'a daca se impotrivesce eroicu. Se 
de unu legionaru cum in mana tine spad'a, iar cu dintii, capulu unui dacu ucisu, pe candu 
‘alti doni aréta imperatului cu triumphu capetele de curendu taiate alle altoru doui inimici. Lupt’a 
. .&finesce ca unu macelu sangerosu; pamentulu este acoperitu de cadavre si raniti; printre acesti'a 
acu tineru dacu e dusu pre brati^ de dont camaradi ai sei. Actiunea se petrece in timpulu unei 
| fertane personificata prin Jupiter tonitrualis (Zeus fpov=âv) dieulu trasnetului, care d'in verfulu no- 
"Can tramesce pe inimici. (Vedi Fróhner, ed. mare ap. pl. 47 — 50). 

Ca noua lupta se representa pe baso-relievulu d'in tabl. IV (Fróhner ed. mare pl. 52—68). Da- 
ci sa vedu loviti de tote partile, si de diferite trupe : calareti, pedestrii si de auxiliari germani, 
eri se bata goi si cu ciomege. Si aci Dacii suntu invinsi; unulu d'in capii loru , unu piloforu, îsi 
implanta singuru spad'a in peptu, preferindu mórtea de catu sa cadia viu in manele Romäniloru, 
Pe délu se vede unu siru lungu de care dace incarcate cu arme, stéguri si vase; pe un'a d'in roti 
* afla legatu cadavrulu golu si ciuntitu allu unni prisonieru románu. 

(56) Müller, Handbuch $ 149, 8. 193, 6. Stark, Archaeol. Studien p. 38.— Overbeck, op. cit., 

« 1[578 seq. — Meler Geschichte der bildenden Künste bei den Griechen und Romern, herausgegeben 
ion Riemer, Dresd. 1836, Theil III, 231.—Franeke, Zur Geschichte Trajan’s und seiner Zeige- 

seen, Güstrov 183; p. 184, seq., „. seq —Dr. Carl Frlederiehs, Bausteine, 508—511. 
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entablement , adica ua frunte ce are ua radicatura longitudinale insemnata d’asupra 
spranceneloru si a arcadei sprancenare, si care mai in susu se trage treptatu inapoi, 
asia càtu in profilu ea are doue planuri, doue grade, iar vedinta in facia, se ingus- * 
tédia multu in susu. (57) 

D'in numerósele figuri de daci si dace de pe Column'a Trajana am reprodusu pre 
tabl. N. O. si P. cate-va mai caracteristice, cari potu sa dea ua idee esacta despre 
typulu si costumulu dacu. 

Artistii negasindu pote in operile de arta nici-unu modelu pentru a representá 
plasticu pre Daci, se aplicara, liberi de ori. ce legatura traditionale, a studiá si re- | 
produce pu numai partea esteriora : armele si costumele, déro si trasurile fetii, 
form'a corpului, particularitatile nationale alle poporului dacu, introducendu in + 
per'a loru, spre completarea characteristicei ethnice, chiaru si acelle trasnri si singu- 5 
laritati, cari nu puté fi frumoase, armonice. De aceia constructiunea capeteloru dace `" 
nu se conforma esactu cu proportiunile ordinare, departandu-se multu de mesurile | 
ce ni le da celle-alte capete antice, si de regul'a care divide obrazulu, in inaltimea .. 
sea, in trei parti aprópe egale (regiunea fruntii, a nasului (58), si a'gurei si barbisi). | 


w y. 
a. 


Prin disproportiunea trasuriloru fetiei, prin perulu mare, aspru si in neregula ca - 
coperea capulu si barb'a, prin nasulu latu si borcanatu (59), typulu dacu se depar-| ` 
teadia enormu de cellu greco-romanu, asia cum l'au fosta esprimatu artea ideslisan-| 
du-lu. Se vede lamuritu co artistulu s'a silitu sa represente pre barbarn in opositiune“ 
cu classiculu, reunindu realismulu in forma cu insemnatatea valorii intellectuale. | : 
Niste figuri ca celle d'in tab. O. Nr. 8, tab. N. Nr. 18i 3 au cu totulu caracteruln| ` 
unoru portrete. Cu deossebire figur'a d'in urma cu acellu capu diformu, cu frunta | 
scosa inainte, cu ochii in fundulu capului, cu nasulu ascutitu la verfu si cocírjatu, 
cu barbi'a scosa afara si cu trei fire in barba, precum si costumulu curiosu in care 
personagiulu este 'mbracatu, invedereadia naturalismulu si individualismulu formei * 
cellu mai deseversitu (60), pe care numai dora scol'a pergamica le roalisase in ope- ' 
rile loru artistice. 

Catu despre femeile da e (61), dén cum-va artistulu nu le idealisa , se póte dice | 
co suntu frumoase, suptiri in talie, nalte si majestuose , ochii mari si dulci, pleopele 
adunci cn arcele alungite inchidiendu-se la celle doue coltiuri oppase printr'unu un- 
ghiu asemenea ascutitu, gur'a potrivita, buzele carnose, si barbi'a forte. (62) 


| 
| 

(57) Charles Rochet, in Mémoires de la Société d' Anthropologie de Paris, t. IIT, 1868 p. 136. | 

(58) Leon Heuzey Recherches sur les figures des femmes voilées dans Part grec, Paris 1873, ` 
in-f. p. 3. 

(59) Vedi de esemplu, tab. P Nr. 2, tab. O Nr. 3. 

(60) Vedi despre acesta figura si celle cu Nr. 4 si 5 tab. P, mai multe in cap. nrmatoru. 

(61) Tab. O Nr. 1, 2 si 4; tab. V. 

(62) Figur'a Nr. 2 tab. O este ua daca care arde de viu pe unu prisonieru románu; vedi tab. V 
figur’a cu tortia. (Frohner, pl. 70). Pe figur'a Nr. 4 tab. O, ce ni se presinta intr'ua inclinare a 
capulai simpla si gratiosa, se vede dulcéti'a si majestatea obrazului mestecate cu espresiunea tri- 
stetii, 


e 
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Affora de statue si Column'a Trajana mai suntu si alte monumente alle plasticei 
in care gasimu pre Daci representati cu fisionomi’a loru characteristica, bas-reliefe (63) 
si medalii batute de Trajanu dupo cucerirea Daciei in amintirea espeditiuniloru selle 
gloriosse in acésta tiarra (64). Anso nu ne vomu opri asupra-le, pentru co nu adaoga 
nimica nou la celle constatate pene acum despre typulu dacu. 


22 


68) In museulu Luvrului d'in Paris se afla fragmentulu unui basso-relievu de unu characteru 
(ramosu, pe marmura de Paros. provenindu pote de la vre-unu arcu de triumphu naltiatu la Rom'a 
in onórea lui Trajanu. Esto reprodusu si in Clarae, Musée de sculpture antique et moderne du 
` Louvre, pl. 144, Nr. 349. Barbarulu ce se representa aci aparandu-se energicu contr'a unui legio- 

para romanu inaintea colibei selle conice coperite cu trestia, porta acelasi costumu că si dacii pe 

. dasso-relievarila Columnei Trajane; typulu este forte espresivu, fruntea mergendu inapoi; barbi'a 
manda, iar perulu lungu lassatu pe spate. Ellu s'aru pute luă dreptu dacu (asia, Clarae, Manuel 

de Phistoire de Part chez les anciens, Paris 1847, pag. 140 Nr. 349, si Alfr. Maury, Journal 
des Savants, avril 1867 p. 357). Altii vedu in acesta figura unu Celtu. (Asia Lyell, l'ancienneté 
de Phomme prouvée par la Géologie. trad. Chaper, Paris :864). 

Pe tabl. X Nr. 1 avemu inceputulu nnei com-ositiuni sculpturale,—unica la inceputu, déro care 
ya taiata apoi in patru bucati, s, re a se intrebuintiá la arculu lui Constantina. Compositiunea in- 
cepe cu intrarea triumphala a lui Trajanu condusu de dieiti'a Rom'a si incoronatu de Victori'a, 
imo care urmeadia representatiunca neintrerupta a deosebitelora scene de lupta alle Daciloru 
ca cavaleria romana, seu cu leginnile. D'in punctulu de vedere allu artei — aceste basso-relievuri, 
. prin energi'a si frumuseti'a formeloru, prin darea la lumina a espres'unei pathetice in personele 
de santa in actiune, si a motivelora interesante psychologicesce, intreco cu multu totu ce s'a pro- 

iasa in artea plastica d'un acellu timpu, chiara basso-relievurile de pe Column'a Trajana; de si 

fora indouiala si elle impartasiescu cu acestea acelesi scaderi ; gramadirea de figuri ce produce in- 
ercatara de linii si figuri, neobservarea legiloru pentru dimensiunea spatiului, lipa'a unei con- 
eeptinni si esecutiuni libere artistice, impedecate si aci d'in causa realismului pragmaticu in prin- 
cipiula compositionalu. Vedi Overbeek op. cit., II 331.—Rossini, Gli archi trionfali, p. 11 dice: 

‘La mischia è si grande e si viva che nulla può vedersi di pin espressivo per una sanguinosa e 
lecisiva battaglia». — Kugler, Kunstgeschichte, Stuttgart 1856, I, p. 215. — Despre celle-alte 

"leve cu representatiunea daciloru puse la arculu de triumphu alla lvi Constantinu vedi Rossini 
up. cit, si Augsb. Allg. Zeitung Beilage zu No. 112. 12 April 1862, p. 1683. 

(64) D'in aceste numeróse medalii unele ne presinta pe Daci plangendu (Henry Cohen, Des- 
ption historique des Monnaies frappées sous Empire romain, t. II, 1859 Nr. 75, 76) altele 
in attitudinea tristetii „Cohen Nr. 160, 484—487) séu a captivitatii (Cohen Nr. 77, 160, 163 
217, 268, 269), calcati cu piciorulu (Cohen 155, 233, 264) séu standu in genuchie cá ru- 
gatori (Cohen Nr. 235, 266, 267, 414—433, 473). Daci'a se personifica printr'ua femeia ce 
ziele pe ua stanca tinéndu unu stégu cu aquila; la stang'a sea, unu copilu in mana cu 
spice de grâu; ineintea ei, unu altulu tinendu ua ciorchine de struguri (Cohen Nr. 882—884 
Rer. DACIA AVGVST. PROVINCIA. 8. c). Pe alte medalii Daci'a se vede inlantiuita (Cohen Nr. 74) 
su ingenuchiata ; inainte-i Trajanu in picióre in vestmintu militarescn, tinèndu ua hasta; Rom'a 
en easca tindo mana Daciei (Cohen Nr. 539.); Vedi M. I. Ackner, Dacien in den antiken 
Münzen, Archiv für cie Kenntniss von Siebenbürgens Vorzett und Gegenwart, | band, Hermann- 
stadt 1840, p. 69 seq., si in Mittheilungen der K. K. Commission zur Erhaltung der Baudenkm, 
Wien, 1862 band VII p. 135—141, 164 —173, 195 — 199, 221—228, 247 - 251, 
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Astu-feliu, in cate-va d'in aceste monumente alle plasticei române trebue a se re- 
cunósce tendinti’a subjectivismului si realismului, caci chiaru càndu figurile dace ce 
elle ne representa nu aru put fi socotite câ persone determinate, anume allese d'in po- 
porulu dacu, totusi aceste figuri remanu totu de-&-un'a cá representantele celle mai 
bune, per eccelentiam alle acestui'a, cá cea mai completa characteristica, cu totulo 
departe de typulu idealisatu ce ne apare pe alte monumente, in cari popórele streine 
se representa in totalitatea loru, in niste trasuri characteristice generale. Pe mont- 
mentele posteriore lui Trajanu, in epoc'a de decadere a anticei plastice, oum de e- 
semplu pe Columo'a si arculu de triumphu allu lui Marcu Aurelu, pe celle done ar- 
curi triumphali alle lui Septimiu Severu, nu avemu nici chia: u atata : originalitatea 
este aprope stinsa; portrete, relievuri istorice si ornamente sculpturale, compositiu- 
nea si technic'a, totulu e copiatu schematicu si fara cugetare, asia co in loculu ma- 
estritei columne trajane se presenta ochiului umbr'a acesti’a ; si in schimbulu basso- 
relievului energicu si plinu de viatia si de arta, ni se da serbede copii, schelete ce 


ne insciintiadia co artea româna s'a ingropatu ua data cu libertatea si cu viati'a po- 


litica a poporului românu. (65) 


17 


Operile de arta ansa, nefiindu cá natur'a, ne dau numai rapporturile partiloru, 
iaru nu si precisiunea rigurosa a lucruriloru. Form'a craniului dacu, fie prin mensu- 
ratiune, fie intr'altu chipu, scheletulu, culorea, tali'a si alte particularitati corpo- 
rale alle individeloru, tote acestea in zadaru le ceremu de la densele. Numai my- 
steriosele remasitie de prin merminte aru put6 completă pene la unu punotu notiu- 
nile ce ne mai lipsescu despre typulu dacu, si anume eraniile; anso d'in nefericire 
pene asta-di nu avemu macaru unu singuru craniu care sa se [óta cu sigurantia a- 
tribuf Daciloru (66), pe càndu in craniologia resultatele nu ofera insemnetate de 
càtu déco se 'ntemeiadia pre studiulu unui màre numeru de cranii. 

Suntemu redusi déro a ne multiumi cu cate-va trasuri generale deduse d'in fap- 
tulu incontestabilu co poporulu geto-dacu erá indo-europénu, apartinea déro rasei 
mediteranee caracterisata prin urmatorele : cranii mesocephale si brachycephale; 
naltimea craniului scade obicinuitu eu latimea lui crescéuda ; pérulu este mai adesea 
carliontiatu ; typulu figurii mai multu lungu, fruntea lata si bombata, nasulu bine 
formatu si scosu afara ; ochii taiati orizoatalu ; buzele mici si nici de camu umflate; 


(65) Overbeck op. cit, 401—415. 

(66) Cu dreptu cuventu eminentulu academicu d. V. Alesandrescu-Urechia observá mai acum 
diece anni: «E ua mare paguba ca toti cei cari au despuiatu sarcofage si morminte, nu pusera 
grija a conserva craniele, Ele suntu indispensabili la studiulu ethnografiei dacice» (Relatiune des- 
ere ua excursiunc la Recica, ap. Al. Odobescu, Annalele Societatii Academice Romane, X, 
sect. II). 
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culorea pellei la poporele nordice alba, pérulu blondu si ochii albastrii, pe cânda in 
Europa sudica totula este mai inchisu. (67) 


CAPITOLULU XI. 


pe om 


Probe ethologice 


g1 


In presentulu capitolu ne propunemu a schitiá phisionomi'a morale si intellectuale 
- a Getilorn si Daciloru, characterulu Jorn nationalu; obiceiurile, credinticle, instituti- 
- wile civile, politice, militare si religiose, si in fine graduln Joru de cultura si civi- 
- lisstiune, servindu-ne ca scriitorii vechi greci si români, si cu monumentele de ori- 
-- ee natura cari s'a putatu pastrá de la acele popore. 

Pentru câ tabloulu anse să fie pe deplinu esactu vomu studia in deosebi pre Geti, 
- gin deosebi pre Daci, separàndu notiunile privitore in genere la Thraci, de celle ce 
e refera numai la Geti, seu numai la poporalu dacu. Astu-feliu procedandu, vomu 
ajonge, pe catu se póte, a euprinde trasurile particulare si distinctive alle fie-caruia 
Vin celle done némuri thrace, cum si punctele identice ce le léga impreuna. 


E. Caracterulu nationalu si facultatile intellectuale alle Getiloru si Daciloru. 
A. Geti | 


82 


.. Herodoto, atatu de staruitoru càndu descrie moravurile, credintiele si obiceiurile 
. Sgthiloru, nu este totu astu-feliu si pentru vecinii acestor'a, Geti, pe cari ellu, cellu 
. Canteio fi mentioneadia la sudulu Dunarii, cu occasiunea expeditiunei lui Darius in 
Berthe (IV 93—96). Aces tu rege alegéndu-si regiunea de la gurile Istrului cá basa 
deatacu contr’a cutreieratoriloru Scythi d'in intense le càmpii dintre Prutu si Volga, 
trecu mai anteiu cu armatele sele prin territoriulu populatiuniloru thrace : Odrysi, 
Skymniadi si Nipsei, cari toti se inchinara puternicului monarchu, fora nici us im- 
potrivire. Nomai Getii mai dirji d'in fire-le, si rezemati pre positiunea muntosa 8 
tierrii lorv, intrara in lupta cu densulu, déro in desierto, coci fura batuti ei con- 
striosi a veni in ajutorulu lui, contra Scythiloru. Acésta ipdrasnéla necumpenita a 
Getilora face pe Herodotu a-i numi : cei mai curagiosi d'in némurile thrace : Op- 
my éóvtas AV pero To (IV, 98). 


(67) Friederich Müller, Allgemeine Ethnographie, Wien 1873, p. 483.— Oscar Peschel, Völker- 
kunde, vierte auflage, Leipzig 1877, p. 517 seq. 
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Thucydides nici afirma nici nega acést'a, ansa d'in faptulu rapportatu de Arrianu 
(Annab. 1, 1—5) despre fug'a Getiloru (dejá stapeni pe malulu stânga allu Dunani, 
ann. 324 a. I. Chr.) d’inaintea armeloru lui Alessandru Macedonu, cum si d'in cello 
rapportatu de Justinu (32,3) despre pedéps’a ce le-a impusu regele loru Oroles, fi- 
indu-co se aretara fricosi intr'unu resboiu cu Bastarnii, urmeadia co cellu pucinu de 
aste dati Getii nu se dovedira &v2petotátooc, de si in alte occasiuni, contr'a Odrysiloru, 
Macedoniloru, Romaniloru, si in resboiulu cu Lysimachu, ei desfasiurara destulla for- 
tia si curagiu (1). | 

Scriitorii posteriori lui Herodotu se refera mai multu la marturi’a acestuia des- 
pre curagiulu neclatita de morte, indrasnél'a in lupta si in primejdii alle Getiloru 
Asia Mela Pomponius numesce pre Geti omeni forte gata de morte (2), fie co unii 
eredu cum co sufletele celloru reposati se reintorcu pentru a locuf in alte cor. 
puri noui, fie co altii credu, co de si nu se mai intoreu, anso nu peru, petrecendu ua 
a dou'a viatia in locasiulu fericitiloru, fie dupo altii in fine, co de si se stingu cu 
totulu, anse e mai bine a muri de càtu a trai (3). La acelési cause attribuesce Iu- 
liann, tardiu multu dupo Mela, curagiulu Getiloru (4), cunnoscuti ca si restulu 
Thraciloru de buni soldati (5), de despratiuitori ai mortii, ceea-ce ne esplica si apli- 
carea loru prónunciata cotra sinucidere, obiceiu invechitu la deusii (6), cum si alte 


(1) Paus. I, 8 dice: avégas o ăneipov zoàduwv, Cf. Diodor XXI, 20—22; Trogus Pompejus 
(Epit. Just. lib. XVI). 

(2) Mela II 2, 8: «Quidam (Thraces) feri sunt et ad mortem paratissimi, Getae utique.» 

(3) Mela II, 2, 3: «Id varia opinio perficit: alii redituras putant animas obeuntiam ; alii, etsi 
non redeant. non extingui tamen, sed ad beatiora transire; alii emori quidem, sed id melius esse, 
quam vivere», 

(4) Iuliani Imperatoris quae supersunt (JOY AIANOY AYTOKPATOPOS) rec. Fr. C. Hertlein. vol. 
I ed. Teubner, pag. 420 : & (Teza) zâv zozote payiuurtaror yeyovacty, oj; oxo avbpelas pdvov v 
awuaros, dă xal cv Ererzev abtoug A ztutuevos map’ adtols Zăuodti. Cf. despre Zamolxis ib. p. 
316, 4. 897 17. i; 

La Dion Chrysost. Orat XLVIII 8 2 Getii suntu numiti : % he xatáparo: Peta» «Getii afari- 
siti dusimani.» 

(5: De acei'a ii vedemu adesea cá mercenari in serviciulu poporeloru vecine. Thucyd. 11 96 de- 
spre Thracii in resboiulu lui Sitalkes contra Macedoniloru. — Thueyd, VIT, 27 despre Thracii 
(s0ú Avaxod t] in serviciulu Athenieniloru. Athen. 18. p. 593, Polyb. 5, 65, 10 despre meros 
nari thraci in armat'a regiloru Syriei si Egyptului. Arrlam, Eæped. Alex. III, 12 etc. despre 
Odrysi: si Thracii dusi cu Alessandru. Despre Geti in armat'a lui Antiochus la incongiurarea ora- 
siului thracu Kypsela vedi Polyaen. Strat. IV, 16; VII. 38.— Despre Thraci auxiliari in cavale- 
ri'a romana vedi Sall. Tug. 38. Plut. Lucull. 28. Appian B. C. 4, 108. In inscriptiunile pretori- 
ane ap. Henzen Annali 1864 p. 14 seq., ne 'ntempina 2 Pannoni, 2 Moesieni si 4 Thraci. Vedi W. 
Harster. Die Nationen des Rómerreiches in den Heeren der Kaiser, Speier 1878. 8. —R. Hassen- 
camp de cohortibus Rom. auriliariis. Paris I. Göttingae 1869. 8. 

(6) Solinus c. 10. 1. 2: «Thracibus barbaris inest contemtus vitae et ex quadam naturalis sa- 
pientiae disciplina concordant omnes ad interitum voluntarium».— Idem 16, t..— Martianus Capella, 
rec. Fr. Eyssenhardt, Lipsiae 1866, liber VI p. 224 : «Sequitur Thracia, cuius incolae barbari ha- 
bent appetitum maximum mortis». —Eustathlus, ad Dionys, v. 304 dzorudzegov dvíoxove. Comp. 
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deprinderi tote in legatura strinsa cu credinti'a loru in nemurirea sufletului, de care 
vomu vorbi la loculu cuvenita, 


83 


Herodotu numesce pre Geti, pre langa cei mai viteji, si cei mai drepti d'intro 
Thraci (7), ceea-ce cu greutate se impaca cu portretulu ce ne-a lasatu poetulu Ovi- 
din despre characterulu Getiloru, in midiloculu càror'a ella traiá langa Marea-Négra. 
Dupo densnlu ei suntu: aspri, nehumani, selbateci, crudi, mai crudi de catu oru- 
care poporu pre lume (8), feroci, nepotoliti (9), mai tot-de-a-una porniti spre gâl- 
cava si versare de sàoge, facându-si singuri dreptate in certele private cu sabi'a 
séu entitulu (10), pe care lu avé nelipsitu la brâu; continuu dàndu navala si jafu- 
indu orasiele pontice, pentru care causa celle intarite cu ziduri tinéu pururea portile 
inchise cuprinse de groza.— Bessel (11) este inclinatu a crede co poetulu descrie ací 


- obiceiurile Sarmatiloru, iar nu alle Getiloru, de si nu esista nici-unu temeiu plausi- 
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bila pentru acést'a, si de si singuru, cate-va pagini mai inainte incerca, a esplicá 
alto-felin opiniunea lui Herodotu. Dupo densulu cuvintele scriitorului anticuitatii 
semneadia : séu co Getii nu infestau, câ celle-alte triburi thrace, coloniile grecesci 
de la marea-neagra ; séu co ei crediendu in nemurirea sufletului, avóu mai desvoltatu 
zentimentulu rel:giosu si allu justitiei ; sén in fine co fabulele Greciloru despre sfin- 
tieni'a, linistea, dreptatea, fericirea si simplicitatea poporeloru nomade alle Nordului, 
se intinsera si assupr'a Getilorv, pe langa Thraci si Scythi, incepéndu dejá cu Homeru 
asemenea confusiune. (12) 

Acésta d'in urma esplicatiune ni se pare mai probabile (13) coci, dupo cum s'a 
pututu vedé mai susu (14), d«já Homeru si Hesiodu tinea populatiun'le d'in nordulu 
Thraciei cá pe cmenii cei mai drepti: Otxatocátoy ávdporor (Iliad. 3—6), iar serii- 


Tschukke P. Mela III, 2. — Pentru Geti, Cassius Dion LI, 26 ne arrétta co ducele getu Dapyx 
impreuna cu ai sei vediendu-se tradati, se ucidu voiosi singuri; asemenea Tarsas, capulu Thraci- 
lora, incongiuratu de guvernatorulu Poppáus Sabinus (sub Tiberiu) «dedit exemplum demisso in 
pectus ferro» (Tacit. An. I. I. 50. 51). Despre sinuciderea la Galli vedi Appian, Gal. XI, si Orose 
V-14; Cf. Pausan. I. 7; Flor., II, 11, Dion, XXXIX, 43. 

(1) Herod. IV 93: Oprbuov dovras ăvăperozăzuus xal Srxatozárous. 

(8) Ex Pont. II, 7, 31: 

«Nulla Getis toto gens est truculentior orbe: 
Sed tamen hi nostris ingemuere malis. 

(9) Getae extremi, rigidi, duri (Trist. V, 1, 46), Getae saevi , infesti (Trist. III, 14, 42) indomiti 
(Ez. Pont. II 2. 3) male pacati (Trist. V, 7, 11) inhumani, stolidi Getae (V, 10. 38) ferri. 

(10) Trist. V, 10.48: dantur et in medio vulnera saepe» si V, 7, 48: «victaque pugmaci iura 
sub ense iacent» Cf. Herodot V, 6 despre Thraci. 

(11) De rebus geticis, Gottingae 1854, p. 84: «Itaque Sarmatarum magis arbitror ab Ovidio de- 
scrintos esse mores, quam Tera Gtxatozàztv»., 

(12) Idem, p. 52 

(13) Idem Rösler, das vorrómische Dacien, Wien, 1864, in-8. 

(14) Partea II, cap. IV, 8 I; cf. partea I, cap. 1, 8 3. 
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torii posteriori Aeschilos, Choerilos, Hellanicos, Ephoros etc., numiau totu astu- felia, 
pre Scythi, pe càndu Posidonios, confundácdu pre acesti'a cn Getii, aplica epithetulu 
Stxarétatot, cá si celle-alte epithete d'in pasagiulu lui Homeru (15), lamuritu Thra 
ciloru (16), iar Herodotu— Getiloru. 

Prin urmare opiniunea despre seutimentulu de justitia la acestu poporu pare mai 
multu ua trasura d'in idealisarea Scythiloru trecuta asupr'a veciniloru loru G-ti, de 
cat realitatea, séu cellu pucinu, disele lui Herodotu nu privescu intrég'a populatiune 
geta, ci numai ua parte d'intr'ens'a, anume classe sociale, preotii séu unele secte re- 
ligicse. Acést'a d'in urma se póte dice si despre cumpetarea (17), viati'a eu totala 
simpla, abstentiunea de carne, nemancându de catu miere si lapte (18), celibatulu, 
dispretinlu pentru avutii ce li se mai atribue — pentru co d'in alte isvore resulta co 
la dânsii domniá poligami’a (unu omu avéndu 10— 12 bá chiaru 30 femei (19), pare- 
se anco si vitiulu beuturii vinului si a altoru spirtuose (20) si narcotice (21), cum si 
desfreulu de totu feliulu. 


§ 4 


Alta trasura characteristica este : mandri'a Getiloru impinsa pene la extreme, fa- 
cendu-i se creada co lupt’a contr'a elementeloru chiaru : la fulgerile si trasnetele ce- 
rului ei respundéu máviosi cu sageti, dupo cum ne spune Herodotu (IV 94) (22), in- 


(15) Vedi-lu citatu mai susu partea I, eap. I 8 3. 

(16) ap. Strabon 1. VII, cap. III; frag. 92; cf. si frg. 91. 

(17) Ovid. Ex Pont. I, 2, 85 : «sitim didicere diu tolerare famemque». 

(18; Strabon 1. VII, cap. III. | 

(19) Strabon 1. VII, cap. III, 8 4 dupo Menander; Hecataens Mil. fragm. 144; Heraclld, 
Pont. $ 27 p. 17 ed Koeler; Euripide, Androm. v. 217; Enstath. ad Dionys v. 304. — Solin, 
10, 3: honoris loco judicatur multiplex matrimonium. 

(20) Athenaeus, VI, 781, comp. ca X, 60 p. 442 dupo Theopomp. despre Thraci si Illyri. Comp. 
Xenophon Anabas. II, 3, 24; Platon, de Legib. I si Clement d'in Alexendri?a accusa pre Celti, 
Iberi, Scythi si Thraci de intemperanti'a vinului. Despre Germani vedi Tacit. German. 22 si 93. 
Despre Illyri, cari venéu la ospetie cu femeile loru, pentru cá imbetandu-se, se aiba cine-i tiria 
casa, si cari obicinuiau a incinge mai strinsu briurile, in timpulu benchetuirii , ca se duca mai 
multu la betie, vedi Atheneu 1. s. c. Cuvintele lui Mela Il, 2: vini usus quibusdam ignotos est, 
trebuescu referite mai siguru asupra Dacilora de catu Getiloru. Despre beutur'a de ordiu thracica 
vedi Hellanic. ap. Athen. X 447. — Dio Cassius, XLIX, 36 despre locuitorii Pannoniei cari se 
hranesca cu ordiu si meiu, d'in care prepara si ua beutura. Comp. Amm. Mare, XXVI, 8. 

(21) Pompon. Mella II, 2: <Epulantibus tamen ubi super ignes, quos circumsident, quaedam 
semina ingesta sunt, similis ebrietati hilaritas ex nidore contingit.» Solin, o. 10,5; Psendo-pla- 
tarc. de fluvior. et mont. nominib. Müller fragm. Geograph. Graec. II 611. Comp. Herodot I 202, 
IV, 75. -- Strabon p. 297. — Dio Chrysostom. orat. 32 p. 680. 

(22) Suidas Vo. A’, atribue mandri'a tuturoru némuriloru scythice, si printre acestea ellu 
numera si pre Geti, 
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togmai precum Celtii e si zu inarmati naiatha valuriloru ce navaliau pe tiermurile 
lora (23), séu spuné u lui Alessandru Macedonu co nu se temu de nimicu, de càtu nu- 
mai de ceru sa nu cadia pre ei (24). A pci, obiceinlu de a se tatuá, adica a-si zugra í 
si face semne pe obrazu si corpu (25), ca si Agathirsii (26); de a se ucide—acest'a 
probabila in timpurile primitive, cându moravurile erau ds tosu solbatece, séu si mai 
tardiu, la Getii cei amestecati cu Scythii — si de a ingropá impreuna cu barbatulu 
mortu,—femei’a ce fusese acestui'a mai favorita (27); mai departe, temerea peste me- 
sura de diei, ospitalitatea, trimiterea la cate cinci unui, la dieulu Zalmoxis , a unni 
solu cadiutu la sorti, pe care apucandu-lu de mani si de picióre “lu aruncá in trei 
lanci, ca se mora, si numai astu-feliu murindu se credé soli'a implinita (28); reli- 
giositatea femeiloru gete , nascocitorele religiunei si orgauisatorele serbatoriloru si 
mgacianiloru publice (29); ospitalitatea si suppunerea orba la preoti si.regi — Ecce 
pre scurtu rapporturile anticiloru asupra characterului Getiloru, avendu iu paragra- 
fele urmatore a vorbi mai pre iargu despre punctel» attins» ací numai in ttécétu. 


(23) Aristotel Eudem., III I. 

(24) Ptolem. Lag., fr. 2; Hist. lui Aless. Did; Arrlan, Exped. lui Alesandru I, 4; Strabo, 
VII, p. 250, Did. 

(25) Plot. e sera num. vind. Moral. p. 557 p. 52 ed. Wyttenbach , nott. p. 67. Athen. XII. 
p. 524; Dio Cass. LXVILL, p. 765. Dio Chrysost. X. p. 234. Hesych. v. "lavgixvà— "Apgiazogavm 
d BxpuAeovtotg ză petra zw olzezâsv "Iazptxv orate Eat) dozu gue slov of yao nept (mapa) tH "lazgs 
Aces gziGovzat xot nozas ¿dí sex 7 povzat.— Artemidorus, 'Qvagoxo. I, 9, dice co Getii tatuau 
pre sclavi, iar Thracii pe femeile loru : e3zü;ovzo zagă tots Gp oi edyevele maitdes, Tampa òè cots Pesar 
d abo. Cf. Herodot V. 6 despre Thraci: xat zo uev eotty ba edyevis xcxprzat, za D'aazuzov Ayaves. 

(26) Vedi mai susu partea II, cap. VII. 

(27) Mela II, 2, 3: «Itaque lugentur apud quosdam puerperia, natique deflentnr ; funera con- 
tra festa sunt, et, veluti sacra, cantu lusuque celebrantur. Ne feminis quidem segnis est animus. 
Super mortuorum virorum corpora interfici simulque sepeliri, votum eximium habent : et quia 
plures simul singulis nuptae sunt, cujus id sit decas, apud judicaturos magno certamine affectant. 
Moribus datur, estque maxime laetum, cum in hoc contenditur, vincere. Mœrent aliae vocibus . et 
cum acerbissimis planctibus efferuut. At quibus consolari eas animus cst, arma opesque ad rogos 
deferunt; paratique, ut dictitant, cum fato jacentis, si detur in manus, vel pacisci, vel decernere, 
abi nec pugnae neo pecuniae locus sit, manent dominas proci» — Herodotu V, 5 rapporta acelas; 
fapta numai despre of xacuxepte Kpzozovaiov; Steph. Byz. v. Teria, confirma anso arrettarea lui 
Mela co obiceiulu se află si la Geti : vóuos & Teza to emapatew Thy yuvaixa sip avógt. — Cf. idem 
Jordan. de reb. Get. 10, — Despre acellasi obiceiu la Scythi vedi mai susu partea Il, cap. IV, 85; 
la Celti, vedi Caesar 1, 18, Ví1—40, VIII — 48; la Greci, vedi Pausanias IV, 2; la Germani cf. 
Jacob Grimm Geschichte der deutscher. Sprache, p. 139; la Heruli. vedi Procop. de bello goth. 
II, 14. 

(28) Herodot IV 94. | | 

(29) Strabo 1. VII, cap. III § 4 Secrdayovias 3p45yoi. Cf. Herodet VII, 111, Plutarch. Alex. 
Il, Fragm. hist. graec. III, 293 - despre rolulu sexului frumosu in serviciulu divinu la Thraci. 
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Catu pentru intelligenti'a si alte disposiliuni naturale alle loru nu putemu mai 
nimica dice cu precisiune. Cugetàndu anso la marele rolu ce a jucatu Thracii ip pe- 
riod'a mythica a origineloru litterarii alle Greciei, la Linos, thracu d'in Eubes (30), 
la Orpheu (31), la Thamuris cellu orbitu de Jupiter pentru co se laudase co ellu canta 
mai frumosu de catu muscle (32), — la acellu cultu si poesie religiosa ce a precesu 
cultulu si poesi'a greca, — cugetandu dicu, la tote acestea, — nu aru fi pote teme- 
ruria se presuppunemu si la Geti ua stare culturale desvoltata, corespundietore le- 
gislatiunei si religiunei bine intocmite alle lora, precum si óre-cari dispositiuni de 
Civilisatiune. Despre musica se scie cellu pucinu atata co solii geti, inainte de a im- 
plini soli’a ce avéu, cantau cu chitare (33). Asemenea ou este fora probabilitate co 
agricultur'a, viticultur'a si crescerea viteloru, mai alesu a cailora, luase insemne- 
tate la Geti. Traditiunile sacerdotale alle Greciei attribue invasiunei Thraciloru 
in Elad'a cultur'a cerealeloru (34) si a vitiei (35); iar Thracii anco de pe timpulo 
lui Homeru erau vestiti «calareti», coci ellu ii numesce «hippopolii» (36), si Gett 
suntu totu astu-feliu cunoscuti de Thucydide eirzoroţdrat> (37), de Ovidiu (38) si 
altii (39). 


(80) Plutarch, De musica, $ 3, Opere morale ed. Didot —Duebner, p. 1383; Aseleplade d'in 
Tragila, fragmentu 8, si Clarax, fragmentu 20, Didot - Mueller, Fragmenta historicorum Grae- 
eorum, t. 111, p. 303, 341. 

(31) lar thracu de origine, vedi Strabon, |. X, c. 3, 88 16 si 17 ed. Didot. —Múller si Duebner p. 404 
Diodor d'in Sicili'a l. III, c. 65, $ 0, sil. V, c. 77, 8 3, edit. Didot—Mueller, t. I, p. 177, 303. 
Cf. Bernhard Giseke, Thrakisch-pelasgische Stämme der Balkanhalbinsel, Leipzig 1858 p. 27. 41 
54. 94. 

(32) Homer, Ihada II, 594,600. 

(83) Steph. Byz. v. Te: <vópo: 58 Tréin cp Eeoageäten thy Hz zo Xvbot, xal Scav értxnpuxfocovent, 
xdacitev, — Athenaeus (d'in Theopompu) XIV, 627 e: xo de xat cw Bapiáprv tas emxnouslia; 
TOLOŬVTAL pes ADAG xal äise, cen’ e % xiv Evavcimv TAÇ Voy xs. l'écat Pipas Cy ovtes xal utao 


tas Exixnpuxaias Sootvcnt, — Taciţ An. IV. 47 despre Thracii d'in Hemos : «ante vallum. more gen- 


tis, cum carminibus et tripudiis persultabant». Cf. Beisel, de rcbus geticis, p. 83. — I. Grimm, 
Geschichte der deut. Spr., p. 820. 

(84) Vedi Arb. de Jubainville, Les premiers habitants de l'Europe , Paris 1877. — Pentri 
Geti so se refere co rapporta Arrian Exped. Alex. I, 4 despre iotinsulu cámpu de bucate allu Geti- 
loru de a stang'a Dunarii. 

(35) Homer Iliada, IX, 71, 72 spune co resboinicii Greci se dusera in Thraci'a se gasésca vinala. 
Dionysios, dieulu vinului la Greci, era de origine thraca. Vedi mai departe. 

(36) Homer Iliada, XIII vers. 4, si XIV, vers. 227. 

(37) II. 96: dat Sot Ter xo of rain Guopot ze cots Xx20at xa dudoxevor navit; imrmozofóra:, 

(88) Ovidiu Epist. Ex Pont. I, 2, 84: quoque libet longis cursibus aptus equus. Trist. III. 10 
55 : Hostis equo pollens, longeque volante sagitta. 

(89) Pellox. X, 14. 
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B. Daci 
§ 6 


Scirile anticilo-u despre characterulu nationalu, religiunea si institutiunile popo- 
rului dacu sunta cu multu mai neinsemnate de catu celle ce avemu despre alle pro- 
priiloru Geti. Cu tóta pucinetatea loru anso, cate-va trasuri characteristice nu potu 
scapă atentiunei. La Daci religiunea petrunsese, cá si la Geti, formele vietiei sociale: 
moravuri, usuri, characteru nationalu, totulu fiindu modelatu dupo ua idee de capete- 
nia: cultulu dieiloru. Dogm'a nemuririi sufletului îi facea curagiosi fora margini 
despretiuitori ori-carui periculu, poftitori de morte, (appetitus mortis) (40), luptatori 
cu hotarire si cu ua intrepiditate de speriatu. Trajanu singuru marturisesce, dupo 
cum vediuramu mai susu , in Cesarii lui Julianu co religiunea lui Zalmoxis (nemu- 
rirea sufletului) i-a fostu unulu d'in celle mai mari obstacule cea 'ntempinatu in ex- 
peditiunile contra Daciloru (41). lubindu libertatea mai pre susu de ori-ce, daculu in- 
vinsu nu stă multu la indouiala, intre morte si robie; se ucide siugurn voiosu, uci- 
diendu-si mai anteiu femei'a si copii, si ardiendu-si casa, spre a nu lasă nimicu 
in mana inimiciloru. Pe Columu'a Trajana vedemu nobili daci intrecendu-se care mai 
de care sa sorba cup'a cu otrava (42), séu sé isi vire singuri spad’a in peptu (43), pre- 
cum face insusi Decebalu (44), séu rugàudu pe amicii loru a-i ucide (45). Terribili 
in mania, ei nu crutiau pe prisonieri omorindu-i cu crudime in torturele celle mai 
mari (46). Chiaru la femeile loru se observa curagiulu neclatitu de morte. Unu ba- 
so-relievu de pe Columna ni le arretta ardiendu de vii pe Romanii ce le cadiusera in 
mana, cu facle, la capu si la umere, cautându in asia scene de groza potolirea ma- 
niei loru selbatece (47). | 


§ 7 


Se pare co moravurile Daciloru erau mai curate de catu alle Getiloru ; cellu pu- 
cinu nici-unu autoru nu le atribue polygami'a (48); d'in contr'a Horatiu lauda, — de 


(40) Martianus Capella, lib, VI, p. 224, ed. Eyssenhardt. 

(41) Vedi textulu d'in nota 4 de mai susu. 

(42) Pl. 155—156 ed. Fróhner. Principi si preoti standu in giurulu unui vasu mare cu ua beu- 
tura veninata , bea unulu dupo altulu din cup'a omoritóre cu töte plangerile si rugaciunile sociloru 
loru de arme de a renunciá la acesta hotarire. Pe cându unulu duce pacharulu la buse, unu alla 
douilea isi umple pe alla seu, mai multi se tavalescu in tierrina in convulsiunile mortii. 

(43) Vedi tabl. IV, si pl. 171—172 ed. Fróhner. 

(44) Ne îau=6v. Cassius Dion, 68, 14.— Fröhner, pl. 177—178. 

(45) Fróhner, pl. 171—172. 

(46) Vedi tabl. II celle siese capete de prisonieri romani infipte in prajini pe zidulu unei ceta- 
tini dace, Idem tabl. IV, cadavrulu ciuntitu allu unui legionaru legatu de rot'a unui caru. 

(47) Vedi tabl. V. 

(48) Versurile mai susu citate alle lui Menander ap. Strabo l. c. privescu numai pre Geti, 
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si mai multu cu scopu se biciuiasca vitiele socistatii romane, — castitat»a familiei 
dace, virtutile femeiloru ce suntu fidele sociloru, si legaturile strins e alle casatoriei (49) 

Cumpetarea si abtinerea de carne se observau d'in scrupule religiose si de anumite: 
secte ; beutur'a vinului fusese interdisa de regele pontifice Deceneu (50) Ei eran te- 
metori de dici, supusi regiloru si preotiloru, ospitalieri, cu obiceiuri simple, si suscep- 
tibili de civilisatiune si de ua mare aptitudine de a imită totu ce vedé. Columns 
Trajana ne dovedesce co ei cunnoscéu maestri'a de asediu si de aperare, se serviau 
cu baliste si cu berbeci de asaltu, sciau sa ridice castre intarite si fortaretie dupo si- 
stema româna (51). Nici in ceramica, artea metalurgica , architectura mu ge gaseau 
inapoiati, avendu si ore-care tactica de resboiu; cursele ce le "ntinsera Romaniloru 
in atatea rinduri, stratagemele de cari se servira, cum de esemplu : faptulu cu ta- 
iărea arboriloru pene in trunchiu si infigerea de arme pe densii, (52) dovedescu inde- 
stullu prudenti'a, rebdarea si tari'a loru de characteru. Insa partea loru cea slaba 
coustá mai pre susu de tóte in incapacitatea loru politica, lipsindu-le simtiulu si 
prevederea, energi'a morale, care stapanesce lumea, pentru có ea singura scie sa se 
stapanesca pre sine insesi, acea energie care purifica strimtulu egoismu in simtiu na- 
tionalu. reunesce partile intr'unu mare Totu, si cons.itue adeverat’a gloria si putere 
a naturei omenesci, pe care se 'ncemeiadia statulu. Cu aceste lipse, sfasierile din in- 
tru nu puté de catu sa aduca cu graba si inlesnire propri’a si definitiv'a ruina a re- 
gatului dacu. 

Ne mai romane in umbra, fora indouiale, mai multe parti d'ia phisionomi'a mo- 
rale si intellectuale a Getiloru si Daciloru, anso preferimu a ne margini la celle pu- 
cine transmise de scriitorii si monumentele vechimei, de càtu a caută sa completamu 
tabloulu prin imaginatiune seu inductiuni, do cari n'amu puté da indestnllu ua goco- 
téla severa. 


(49) Horatius Carm. III. 24. 11 seqq: 
rigidi Getae, 
Immetata quibus jugera liberas 
Fruges et Cererem ferunt, 
Nec cultura placet longior annua : 
Defunctumque laboribus 
Aequali recreat sorte vicarius, 
Illic matre carentibus 
Privignis mulier temperat innocens, 
Nec dotata regit viram 
Conjux, nec nitido fidit adultero : 
Dos est magna parentium 
Virtus, et metuens alterius viri 
Certo foedere castitas, 
Et peccare nefas, aut pretium emori. 
(50) Strabo, 1. VII Cap. III. 
(51) Vedi mai departe. 
(52) Criton, Fragm. hist. gr. IV, 374. Suldas, la cuvintele 207: si yeso! 
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II. Moravuri si obiceiuri privute 
A. Geti 
88 


Lassându la ua parte gaurile si pescerile muntiloru, aste prime adaposturi alle o- 
 Woloi, cari servira adesea si Getiloru câ locuri de scapare d'un naintea inimiciloru 
utropitori (53), putemu dobendí ua idee despre casele gete, dupo descriptiunea ce 
: face Xenophonte caseloru thrace in genere (54), co anume elle erau facute numai de 
lemnu, avàndu in giuru-le ua imprejmuire de pari, in care se tiné oile in timpulu 
noptii; preeum si dupo celle rapportate de Arrian despre orasiulu Getiloru pe ma- 
lola stiogu allu Dunarii, (4 — J mila departe de riu), atacatu si derimatu in càte-va 
césuri de Alessandru Macedonu, co erá de lemnu si forte slabu intaritu (55). Proba- 
bilu paretii caseloru satesci se facé de gardu, coperisiulu mai adesea de siovaru, de 
trestie sóu paie, iar casele paru a fi fostu departate unele de altele, imprastiate in 
àmpii, in padari, séu pe lânga riuri.— Acolo unde lemnulu lipsiá cu totulu, in càm- 
pie, este de presuppusu co Getii traiau in bordeie construite mai in acelasi chipu ca 
. dasta di. (56) 


3) Asia Dionu Cassius lib. LI, 26 arretta co Getii, atacati de Crassus, se retrasera cu tote 
ntele ai lucrurile loru celle mai pretiose intr'ua spelunca mare si intarita forte numita Cira, de 
inde nu esira de cata constrinsi prin fomete. Vedi Tacit. Annal. 1. IV, 49 despre Thraci. 

(4) Anab, VII 44. 

55 Exped. Alex. I, 4: Ko o! Dé-x: od thy maron buon TOv in,] Edtavzo. — Kal ză piv 
17573 de Thy KC xazapeivovatv , D O7, anetyev atols daov rapagiyyny coU “locoou ex de exxyovts eldov 
2:07 AAT ο⏑ — — Asinovaty ay xoi zi óleo of Teva xaxmg ec ad iia TV ati sad 
t 0 NU ext tous Innovus Goa péperv of Long Adyvavio* zv St adzdis f| bouh e Sourcen azo toU 
sotauod es tk Zona, "AACExvSpos Ge mv ze Sim Aaufixvet xoi Thy delas zăzav Sony of TE dxedixovto,— 
hat Gap c Nudoxs awoug ovuraveas Ext To p . 

Cf. Strabo, VII, cap. III § 8. 

(56) Strabo VII, 5, § 12 cunosce Troglodyti in Dobrogea, pe langa Tomi, Callatis si Istru, 
am si in Afric'a (XVII, 8, § 7). Despre bordeile din Romani'a vedi €. Douza, de Itinere suo 
'enstantinopolitano , Lugduni Batavorum 1599, in-16, p. 17; Ph. Avril, Voyage pour décou- 
tir un nouveau ehemin ala Chine , Paris 1692, in-4, p. 333.—46 ; William Macmichael, Journey 
irom Moscow to Constantinople, London, 1819, in-4, p. 105 apud Hasdeu, Istoria Critica ed. II. 
p. 235. I. Ionescu, Agricultura d' in Mehedinti, p. 151.—D-spre bordeie in Franci'a (in Touraine 
si la marginca G:roudei, aprope de Royan de esemplu) vedi De Beloguet, Ethnogenie gauloise, t. 
I pasim si Paul Broca, Les Troglodytes de la Vézere, in Sir lohn Lubbock, l'homme préhss- 
torque, Paris 1876, pag. 559—610. 

Din Hasdeu dorindu cu ori-ce pretiu sa gasésca bordetuls in poetulu Ovidiu aduce versulu 
acestui'a : 

Et cremat insontes hostica flamma easas, 
pe care de si-lu tradace prin: e 
«Si foculu ce se 'naltia d'in siubrede colibe... 
. anso finda-ca: 1. Veriu Flaccu dice: «casa a cavatione» (Festi et Flacci de verborum significatione 
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Getii locuiau si in orasie, d'in cari se cunoscu numai trei: Unula e cellu mentio- 
natu mai susu, esistentu deja in secolulu III-lea a. Christu (anu 335). Cella d'allu 
dovilea numitu Helis este orasiulu unde regele getu Dromichătea aduse priusu pre 
Lysimachos regele Thracilor (cam 295 a. Chr.) (57), si in fine cellu d'allu treilea — 
va cetate intarita cu numele Genucla gén [striana (?) langa Dunare, a regelui getu 
Zyraxes (cam 50 si 39 a. Chr.) (58). 


ed. Dacerius, Amstelodami 1699, in-4, p. 69: «ce'a-ce se traduco prin bordeiu, nici mai multu nici 
mai pucinu de cata atata» si II-lea, fiindu-ca Casa Romuli de pe muntele Capitolina «eră na grota 
aceoperita cu paie adica trasi unu «bordeiu pe care si-lu facuse Romulu pe mantele Capitolinu» «re 
mane certu ca «insontes casse» d'in Ovidiu denota grossolanele locuintie gaurite in tierrena» adin 
bordeiele (vedi Istoria Critica, editiunea II-a, p. 234), si «acumu e lesne de intiellesu, de ce poetul: 
numesce intr'unu locu Dobrogi'a : «tiermu cimmericu» Cimmerium litus (Pont., IV, 10)» coci «Cim. 
meris implica la cei vechi nu numai idei'a unei obscuritati suterrane in genere, ci chiaru anume bor- 
deile». — Credemu anso co este ua incercare desiarta de a schimbă intiellesulu cuventului latinescu 
casa, peutru co: 1. déco etymologi'a gresita alni Varro isi gasesce scusa in lips'a sciintiei limbistice 
d'in timpuln seu, unu filologu modernu anso, care mai cu séma «consulta ua suta de fontane pentru 
etymologi'a unui singuru cuventu» (vedi B. P. Hasdea, Elemente dacice I Ghiuj, Bucuresci 1876, 
p. 19) trebue sa scie co: latin. casa se reduce la radecin'a ska, ska-d, a accoperi, că- sa (—scad- ta) f. 
coliva, diminutiva casă-la, cassellă-la (Vedi Corssen Kritische Beiträge zur lateinischen Formen- 
lehre, Leipzig 1868 p. 449.— Benfey, Or. u. Occ. II 569; A. Vanicek, Etymologisches W örter- 
buch der Lateinischen Sprache, Leipzig 1874, r. skad; d. Curtlus, Grundzüge der Griechischen 
Etymologie, Leipzig 1879 fünfte auflage, p. 168.) (1), si prin urmare, nu mai pote fi cestiune de 
«casa a cavatione» a lui Flaccus; II-lea Cum nu se observa? co bordeile flindu facute in pa- 
mentu si de pamentu , invelite de doue palme cu pamentu, versalu de mai susu alla lui Ovidio 
mai cu greu s'aru puté referí la bordeie, de catu la nisce casciore de garda coperite cu trestie séu 
siovaru, despre cari convine a dice: «Si flacara inamica arde nevinovatele colibe» ; si in fine 111-lea 
Cuventula Cimmerium litus d'in Pout, IV. 10 se esplica si faroa fi siliti so restalmacimu casa 
prin bordeiu, coci cu greu unu intregu tiermu de mare si ara fi pututu lua numele dupa cate-va bor- 
deie imprasciate ; pe candu mai naturalu este a dice ca : de óre-ce Ovidiu scia cum ca ua data pre 
tiermulu nordica allu marei-negre locuisera Cimmerii (inaintea Scythiloru) de aceia ella numesce 
acea regiune Cimmerium litus, dupo eum aiurea dice: Seyticum litus : Pont., 1, 8 : 
Quid melius Roma? Scythico quid litore pejus? 
Huc tamen ex illa barbarus urbe fugit ? 

De multu ánco Bessel (de rebus geticis, 84) a probatu co arretarile lui Ovidiu trebuescu mai 
malta interpretate d'in istoria, de catu istori'a d'in arretarile Tui. 

(57) Diodor XXI. 12, 2. 

(58) Dion Cassius LI, 27: ros & abr auz Spo yWpnaav, oo: zën AAA lers, xal xep pròs 
v) Aáíxuyt xpoonxdvemy, 'axíagszo, & Ext Dl'ivouxAa — d'Ae. 


(1) D-la Hasdeu anso Column's Traiana, 1873, p. 7, 8 apropia de lat. easa pe persannia Kashoh, Kdshdn, Tat- 
hánaÀ enibn de pasere, Kdwdk ganra, pescera, pe irland. cos caverns, grec xaya entia sí sskr. Xaksha, iegredire, 
gropa. pe cari tóte le reduce la us radicale Kew, a scobí, de unde apri notiunea de gaura, cuiba, caverna, bordeic. 
Déra sakr. kaksba m., kakehá f, cu intieliesulu fundamentala de ,ascnndietore* (Vedi Sanskritworterbuch, herausgeg. 
vom der Kaiserl. Akademie der Wissensch. , bearbeitet von O. Bõhtlingk u. Rud. Hoth. Petersb. 1855-75), apoi de 
panteoo, seorbura, geunasitara (kuksháé-s, koksbí-s), umoru, ebings, se raporta la radccin'a kak kauceti a legé, sead 
kusha m. umera lat. coza f. coxendiz osala sioldulul, gr. X0 Omg xugó-c (Hesych) (xo «vn pentru xobova) d^- 
sulu, a. gerin. sup. bahsa inchietura genuchiloru apilalui, si prin urmare nu are nici de cumu à face on lat. can. 
Vedi Curtiss, €ruwdassge der Griechiyehen. Etymologie p 151, Benfey Wirsellezicon II 24, Piok Vergi. Vrib. l, 
39, 994. 
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§ 9 


Inieriorulu si mobilierulu caseloru trebue sa fi fostn de ua oxtrema simplicitate, 
ca si máncarea si traiulu Getiloru. Scriitorii vechi s'a servitu mai alesu cu istori’a 


.. resboiului d'intre Lysimachu si Geti ca sa arrette càtu de drepti, de simpli, de cum- 


petati si umani erau cesti d'in urma. Asia Diodor Siculus (59) povestesce cum Lysi- 
machus regele Macedoniloru, atrasu in pustiile Getiloru (dupo Strabo [60] evenimen- 


„bla a avuta locu in regiunea la nordu de gurele Dunarii spre Dnistru) fu atacatu, 


„batatu si facutu prisonieru cu tota armata sea de cotre Dromichátes regele geticu, 


tare in locu de a ucide pre Lysimachu flu primi voiosu , flu sarutà numindu-lu pa- 


rin alla sen, si-lu duse cu tota famili'a intr'unu orasiu getu Helis (Hg). Ací, 
.. dupo ce jertfi dieiloru, Dromichátes invită pre regesculu seu prisonieru impreuna cu 


amicii acestuia, si pre cei mai insemnati d'in Thraci, la unu ospetiu: doue mese 


fura pregatite ; pentru Lysimachu si ai sei erâ intinse covorele regesci luate 'n res- 


bia de la Macedoni; pentru Dromichätes si Thracii lui — simple pături ; cei d'an- 
tejo fura serviti pre ua mssa de argintu, cu totu feliulu de bucate, cari de cari mai 
sompe ; cei d'in urma mancara numai ceva legume si carne, simplu gatite, pe mésa 


: de lemnu. Celloru d'anteiu li se versâ vinu in pahare de argintu si de auru; celloru- 


iti, dupo allu loru obiceiu, in pahare de cornu si de lemnu. Dupa ce beura mai 


mit timpu, éccé có se scola Dromichătes, isi umple cn vinu cellu mai mare cornu 


d beutu, si intreba pe Lysimachu, care ospetiu i se pare regescu, cellu macedonicu 
séu cellu thracicu? si càndu acest'a respunse : cellu macedonicu, ellu dise : «De 
te atunci iti lasi tu ua viatia asia de deliciosa, si unu regatu atàtu de stralucitu, ca 
sa vii la noi barbarii, la noi carii traimu cá fiarrele selbatice, intr'ua tiarra seraca , 
pe vou pamentu sterpu si pustiu? De ce ‘ti dusesi tu, contra naturei, armat'a in a- 
teste locuri, unde nimeni nu pote sa stea multu timpu, sub aerulu liberu? > Prii- 
mindu apoi assicurare despre amiciti'a si alianti'a pe viitoru a lui Lysimachu, flu liberă, 
dupo ce mai anteiu l'a incoronatu cu ua diadema. (61) 

Simplicitatea traiului, a hranęi si a uneltelora usuale alle Getiloru, ce resulta d'in 
ésta naratiune, se confirma si prin faptulu co: olari'a gasita in Romani'a in mare 
quantitate, vase mari, vase de fiertu, lingure de pamentu, vase mici de aternatu spre 
luminare, bardace de beutu, tipsii, strachini, strecuratori, mesciore, etc., pene si in- 
strumente de tiesutu — tote de pamentu grosu, mai bine ș6u mai rèu facute si inta- 
rite (62), ne candu obiecte de bronzu séu altu metalu nu s'a aflatu pene acumu la 
noi mai nici de cum, — inv.derédia lamuritu lips'a acestor'a d'in usulu comunu 
(cello de lemnu perindu n«gresitu prin actiunea timpului). 


(59) XXI, 20— 22. 

(60) J. VII, cap. III 8 14 (p. 212, 27; 209, 10). 

(61) Cf. Plutarchus, Demetr. c. 39; Pausania p. 8; Polyün, Stratag. f. 25. 
(62) Vedi tab. K, L si M, si descrierea loru menuntita mai la valle. 
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Ovidiu observa co femeile gete nu tiesu, prin urmare nici zestrea casei nu puté f 
bogata in stofe si pandieturi, — ci macina la griu (63), si caru apa ca doniti'a pe 
capu (64). 


g 10 


Hran'a coastă mai cu séma d'in miere, legume, d'in lapte de die si de iapa, pe 
care lu mancá cá si vecinii loru Scythi, ingrosiatu séu inchiegatu câ brandia , casiu 
si iaurtu (65), d'in grîu (66) si meiu. E de presupusu co fain'a de meiu si de ovediu 
eonstituiá ua parte d'in hran’a nationale a Getiloru, si o mancá in chipulu mamaligs, 
ea si Celtii (67) si Germanii. Ansa carne consumau pré pueina, unele secte chiaru 
nici de cumu, d'in caus'a prescriptiuniloru religiose alle lui Zalmolxis (68). 

Getii béu pe langa lapte, anco si vinu, pe care lu sorbiau nemestecatu cu apa (69) 
d'in cornuri mari de cerbu séu bou, ce se trecóu d'in mâna in màoa (70), in socie- 
tate cu nevestele loru (71); si de si nici ua marturie nu aretta co ei abusau de vino, 
anso probabilu, nu diferea multu de cei-lalti Thraci(72), cari obicinuiau si beuturi 
de ordiu (73), in lips'a caror'a îsi potoliau setea betiei ametindu-se imprejurulu fo- 
cului cu aburulu mirositoriu allu semintiloru narcotice aruncate pe carbuni aprinsi (74). 
La ospetie fie-care avé mésa sea deosebita & bucate(75). Ospetiele celloru mari 


erau insufletite si prelungite de mascariei si vrajitori, adessea anso si intrerupte ^ 


prin certuri selbatece, gata fiindu Getii a amestecá cá si Celtii valuri de sange co 


(63) Ex. Pont. III, 8 : 
Femina pro lana Cerealia munera frangit. 
(61) Er Pont. 111, 9: 
Subpositoque gravem vertice portat aquam. 


(65) Strabo 1. VII, cap. III 8 3 despre Moesieni . pears Se yproda xa TAN xat up Loven. 

Vergil. Georg. III 461: 
lac concretum cum sanguine potat .equino. 

. (66) Columella VII, 2: «quibusdam nationibus frumenti expertibus victum commodat o- 
villum pecus, ex quo nomadum Getarumque plurimi yaAaxzózo:at dicuntur». Unu felia de griu pro- 
priu Thraciei si Macedoniei se numia in limb'a thraca briza. Vedi Galenus, de climentor. facul. 
lib. I. c. 13; despre originea cuventului s'a vorbitu mai susu, partea II, cap. VIII, § 14. 

(67) Strabo XI, 97; XVIII, 20, 34 si 44; XIX. 3, despre Aquitani. — Platarch, Symp. VIII. 
9, despre femeile galate. 

(68) Strabo, 1. VII. cap. III. 

(69) Plato, de legg. I p. 637 E. — Xenoph. Anab. VIT, 2, 23, 8, 21—33; Athen. X, 60, 
p. 442, XT, 16 p. 781, 51 p. 476; Plut. Aic. 23. 

(70) Diodor. Le: Xenoph. Anab. VII, 2, 23. 

(71) Cf. Plato de legg. I, p. 607 E. 

(72) Vedi mai susu nota 20. 

(78) Hellanicu la Athen. X , 447. 

(74) Pompon. Mela II, 2. 

(75) Xenoph. Anab. VII, 2, 3. 
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valuri de vinu (76). Ua descriere viua a unui ospetiu thracicu la curtea regelui Seu- 
thes o dă Xenophonte (77) câ marturu ocularu si commesénu. 


81 


Costumulu care predon,iná de la marea Caspica pene la Dunarea de midilocu erá , 
dupo marturi'a scriitoriloru si a monumentelorn, costumulo Mediloru adoptatu suc- 
cesivu de Persi, Parthi (78) Scythi (79), Sigynni (80), Sarmati, Thraco-phrygi (81), 


(16) Horat., Od. 1, 27. 

(17) Anabasis V. 3, 21. 

(18, Vedi costumulu parthicu pe sculpturi si monede romane; intre altele: pe cuirass'a statuei 
lui Augustu (Morelli, Num. Aug. pl. XXXIII, 18; Eckhel, Doct. Num. VI, p. 101), pe ua me- 
dalia d'in annulu 18 a. I.-C., pe alt'a batuta sub Traianu in 116 dupa I.-C., cu representatiu- 
nea regelui Parthamaspates (Pedrusi, Mus. Farnese, VI, pl. XXVI, 7.), in grupele si basso- 
relievarile arcului lui Septimiu-Severu (vedi Bellori, Veteres arcus Augustorum triumphis in- 
signes ex Reliquits quae Romae adhuc supersunt, Romae M. DC. XC. in-f., pl. XV, medali'a 
Nr. 8: doni captivi parthi inlantiuiti langa tropheele parthice; ib. med. Nr. 6: trei callareti 
parthi; pl. XXI, mai multi captivi parthi inlantiuiti, si sub ei armele luate cá trophee ; pl. XXIV, 
Trajanu designa Parthiloru de rege pre Parthenaspate (basso-relievu de la arculu lui Constantino) ; 
d XXXI Parthamasiris fiulu lui Pacor, regele Armeniei, depune diadem'a sea la piciórele lui Tra- 
unn. — Suarestus, Arc. Sept. Sev. anaglypha). 

(79) Tacitu Germania, 17 ila descrie ca: ondulosu si asemenatu portului parthicu. Vedi mai 
msu partea II, cap. IV $ 2, figurele 1 si 2 de sub not'a 36, si reproducerea anessata a sceneloru de 
tabunu scythicu de pe vasulu de arginta (Hydria) cn poleiture de auru, descoperitu la Nicopole, 
p Bugu (Russi'a); cum si a sceneloru de pe vasulu de electru d'in mormentulu Kul-Olba, la Kerci. 
Compara imbracamintea si armatur'a Scythiloru de pe aceste monumente cu alle Scythiloru asia- 
tici numiti Saci, representati pe sculpturele de la Bogaz-Keui (lazili-Kaia, in antic'a Pteria a 
Cappadociei) cu caciule tiuguiete, vestminte strinse pe corpu si scurte, nadragi, pantofi la verfu in- 
coroiati, pumnale, arcuri scythice, baltage si securi (sagaris, o/ Ahe Herodot VII, 64; vedi ase- 
menea secura sub nota 36, cap. IV, partea II) precum se pote vedé in Ch. Texier, Description 
del Aste Mineure 1859, pe fotolitografiele d'in cartea d-lui G. Perrot, Exploration archéologique 
de la Galatse et de la Bithynie, d'une partie de la Mysie, de la Phrygie, de la Cappadoce et du 
Pont, executée en 1861, Paris, 1872; si pe tab. 1X si X d'in interesant'a opera a d lui Al. Odobescu, 
Cunun'a mare d'in Thesaurulu de la Novo-Cercask, Bucuresci, 1879, vol. in-4, pagini 140. 

(80) Heródot, V, c. 9 ed. Didot-Diudorf, p. 241. 

(81) Unu basso-ielievu d'in Luvru (Winckelmann, Mon. ined. 185; Clarae, Mus. de sculpt. 
pl. 116, n. 212) representa pe Orphen in costumulu thracicu : cu caciula de blana ascutita (alopekis) 
en cisme nalte strinse in curelusie séu gaitane (embades) si cu geira, mantaua propria Thraciloru. — 
Pe ua cutia cu oglinda de bronzu aflata in Epiru (Millingen, Anc. ined. monum. II, 12; Specim. 
of anc. sculpt. II, 20; Müller-Wieseler, II, No. 293), heroulu phrygianu Anchis porta pe d'a- 
sopr'a unu felu de siuba cu manecile atarnate, iar de desub ua haina alle carii maneci suntu cusuts 
că si nadragii cu foitie subtiri si mici de auru (zezada 7pucx, brattea sén bractea, vedi Daremberg 
et Saglio, Dictionn. des antiquités grecques e! romaines, I, p. 747, 673; bractee cu diferita or- 
namente s'a gasitu si in mormintele d'in Panticapea, si Novo-Cercask, vedi Compte-rendu de la 
Commission Archéologique de St. Pétersbourg pour l'année 1865, si Al. Odobesen, op. susu ei- 
tata p. 89, si tab. V.) Acelasi portu au si Phrygienii d'in legendele lui Pelops (Dubols Malson- 
neu ve, Vases, pl. XXX; Mon. d. Inst IV, pl. XXX; Arch. Zeitung, 1853, yl. LIIL, LIV, LY. si 
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Geti si Daci, cu pucine modificatiuni. Acést'a este si un'a d'in cause care esplica pentru 
ce, cu tota diferenti'a de limbi si de obiceiuri, Grecii si Románii confundara multu timpu 
aceste popore luàndu unele dreptu altele. Acestu costumu se compune din: niste 
nadragi largi séu strimti, lungi pene la glesne, tiauti la siale cu unu brín séu onge: 
tóre in care se pastrá cup'a de beutu (82); d'in ua caciula tiurcanésca (bonneta phry- 
gianu) resfranta pe spate; d'in ua haina «u maneci strimta si scurta (cupériov), pe- 
ste midilocu eu cingétére, d'in ua mantia alba séu pestritia numita de Thraci zer 
care in timpulu iernei se inlocuiá cu pelea si lan’a de die séu capra (83), si in fine 
d'in ua incaltiaminte cu legaturi, in form'a opinceloru. Pantalonulu, constatatu la 
Scythi d já de Hippocrates (avaguptéac) (84), care-i gasesce d'in punctula de vedere 
hygienicu ncajunsuri pe atatu de grele catu si strânii, este socotitu de Herodota 
chiaru cá uwa d'in partile characteristice alle costumului Persiloru, in opozitiune 
cu costumulu Greciloru (85). Getii flu imprumutara de la Seythi, ca sí Grecii d'in 
coloniile de la mirea-négra (86), ca si Germanii si Gallii (87) cari ii dedera numele ` 
de bráca (comp. nord. brök, angl. sax. bro». etc. bracas, tegmen barbarum, indutus 
togatos adloquebatur [Tac. H. 2. 20], bracátus, braceus, etc.), Bp (88), de unde 
si ei fura numiti de Români bracati, precumu Getii suntu numiti de Ovid n totu 
astu-feliu : braccata turba Getarum (89). Ansa acesti'a purtau pantalonulu mai largu 
de càtu Dacii, judecandu dupa versulu lui Ovidiu (90): 


Tantalu (Millin, Tomb. de Cunose, pl. III). Cf. Clarae, Musée de Sculpture antique et modern. 
853—854, statu'a unui rege phrygianu.— Daremberg et Saglio op. cit., p. 573 seqq. 
(82) Comp. mai susu partea II cap. 1V, 8 2, 
(83) Ovidius Trist. V, 7: 
Pellibus et laxis arcent mala frigora braccis.... 
Oraque de toto corpore sola patent. 
(84) Hippoer. 8 113. 
(85) Herodota V, c. 49 ; cf. VII c. 61, si notele lui Rawlinson, History of Herodotus, London 
1875, t. IV p. 55; t. 1 p. 261. 
(86) Ovidius, Trist. V, 10, 33 : 
Hos quoque, qui geniti Graia creduntur ab urbe 
pro patrio cultu Persica bracca tegit. 


(87) Din Inle; Qnicherat in receut'a sea istoria a costumului dà cà proba de costumulu celtic: 
unu pantalonu gasitu intr'aa turbiera d'in Iutland, unde se pare ca fusese lasatu de unu Cimbra, 
pote chiaru de unu contimpurenu allu acelloru Cimbrii exterminati de armat'a lui Marius, cu ont 
seculu inaintea erei nóstre. De si Cimbrii suntu Germani (vedi Arbois de Jnbainrille, op. ci: 
p. 166), iar nu Celti, costumalu lora presentá ansa mare analogie cu allu Celtiloru. Pe medaliile 
lui Domitianu batute cu occasiunea celebrarii triumphului pentru invingerea Cattiloru (84 p 
Chr.) Germania cu perulu despletitu, pene in josu de midilocu gola, este inibracata numai cu pan 
taloni strimti de pfndia si legati la glesne. Vedi Cohen Médailles impér. si W. Froehner, les 
medaillons de l'empire Romain, Paris 1878 p. 17 seq. 

(88: Strab. IV, 14, 3. 

(R9) Trist. IV, 6, 47. 

(90) Trist. V, 7. 
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Pellibus et laxis arcent mala frigora braccis, 


si prin acest'a se apropiá mai multu de Sarmati. (91) 

Mai cu precisiune a vorbi despre costumulu Getilora nu ne permite nioi isvorele 
scrise, nici monumentele. Anso, flindu- ca, dupa cum am observatu anco mai inainte (92), 
nu este prin nimica probatu co Getii nu luasara parte impreuna cu fratii lora Daci 
la eruntele resboie contr'a lui Trajano, aru fi óre ua incercare cu totulu indrssnétia 
de a caută pe basso-relievurile Columnei Trajane si pe Geti? anume pe pl. 129 —130 . 
ed. Frdhoer, care representa unu orasiu d'in Moesia superiora, si pe Trajanu primindu 
ua deputatiune P Costumulu de si sa asémana in multe cu costumulu dacu, se deo- 
sibesce anso prin unele menuntisiori esentiale : asia, cei doui callareti ce tina caii de 
eapestru (unulu d'in calareti l'amu reprodusu pe tab. N. Nr. 2) au tunice mai largi 
cu na cingetóre lata cá unu briu, si in oapu caciule in forma de conuri trunchiate, 
Altii porta tunice in cute, lungi pene la pamentu si unu feliu de corsagiu, precumu 
se pote vedé pe aceiasi tabela N figur'a Nr. 3. Altii in fine au peate perulu capului 
ua cordea séu panglica lata (tab. N. figura Nr. 4) (93), iaru cei cari vorboscu cu 
imparatulu suntu cu peptulu pucinu desfacutu, si imbracati cu pantaloni, ua mantia 
en eineuri pe de margini, si caciulu tiuguiata. — D-lu Fröhner pare co iaclina mai 
multu a vedé aci representatu unu trib» sarmatu judecàudu dupo bonnetulu conicu 
ts se regasesce si pe pl. 181—182 Columna Trajana, ed. Fróhner (94) (reprodusu 


($1) Cf. Cihac, Dictionnaire d'étymologie daco-romane, I, 1870, v. broese, p. 28. 

(92) Partea II, cap. VIII, $ 2, not'a 12. 

(93) Acestia sa cei ce porta haina lunga cu cute aru pute fi luati dreptu preoti geti, de pi nimieu 
nu Yorbesce siguru pentru atare conjectura. 

(94) D-la Hasdeu crede a fi doveditu (Istoria Critica, ed. IT, p. 244) co pe basso-relievurile Co- 
lumnei Trajane nu figureadia nici-de cumu callareti sarmati , ci Geti, pentru co: I. «In cursulu 
«resbellului daco-româna Sarmatii, si anume cea mai forte ramura a loru, Iazygii, se aflau nu in 
«aliantia, ci in dusmania cu Decebalu». Pentru acést'a se citeadia ua notitia d'in Plinio (Hist. 
Nat, IV, 12) despre naval'a Iasygiloru in campiile d'intre Tissa si Dunare, si gonirea Daciloru d'in 
stelle locuri mai spre resaritu in manti ; si Dion Cassius I. LXXVIII, 11, care arrétta co Decebala, 
inainto de a începe se infestedie imperiulu romana, a atacatu pe Iazygii Sarmati luandu-le inapoi 
wes portiune de territoriu. Aceste texturi ansa, dupo cum se vede, nu probeadia co in timpulu res- 
boielora cu Trajanu luzygii s» gasiau in dusmanie cu Dacii, caci faptulu rapportatu de Pliniu este 
anterioru chiaru domniei lui Boerebiste (mortu cam 44 a. Chr.), este cea d'anteiu si cea mai vechia 
nctitia istorica ce avemu despre poporulu dacu {Vedi K. Zeuss, Die Deutschen und thre Nachbar- 
namme, München 1837, p. 261, 282. — Rösler, Rumanische Studien, 1871; Dieraner, Beiträge 
m einer Kritischen Geschichte Trajans, Leipzig 1868, p. 68, seq., Gooss. Untersuchungen über die 
Innerverháltnisse des Trajanischen Daciens, p. 124); iar cella rapportatu de Dionu Cassiu a avutu 
loca probabilu inainte de anulu 86 d. Chr. (Vedi Clinton. Fasti Romani, ad. ann. 86).—Afora de 
acestea, admiti:ndu chiara co lazygii de la Tis'a aru fi pastrata pene tardiu mani'a cu Dacii, 
su urmeadia co si Sarmatii, vecini nordu-resariteni ai acestor'a, erau tinuti a nu veni in aju- 
torula Daciloru. Se scie (Dionu Cassius Traj. VI, cf. Francke, sur geschichte Trajan's, 90) 
co Decebalu facuse aliantia cu tote popórele vecine ba chiaru si cu Pacorus regele Parti- 
lora (vedi Plin. ep. lib. X, 16) elo avé legaturi de amicie. Proba co intre acelle popóre 
vecine ce a luatu parte in resboicle Dacilora contra Romaniloru se numerá si Sarmatii, este 
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de noi pe tab. P. figur’a Nr. 4 si 5) si pe Columna Antonina, pl. 33, de si singuru ; 


urmatorulu pasagiu d'in Aurelius Victor, Caesar, c. 13: <Trajanus quippe primus aut solus 
etiam vires Romanas trans Istrum propagarit, domitis in provinciam Dacorum pileatis Sacisque 
nationibus, Decibalo rege ac Sardonio.», Sacisque fiindu de siguru in textu in locu de Sarmaticisqu. 
(Vedi mai susn, partea IJ, cap. VIII, notele 75 si 76). 

Il-lea : «Pe inscriptiunile si monetele celle autentice alle lui Traianu, ellu se numesce Germani- 
. cus si Dacicus, nicairi anse Sarmaticus, dupo cum n'aru fi uitatu a se intitula deco Sarmatii 
«aru fi fostu alliati cu Dacii, appartinéndu ambele aceste popore la câte ua ginte cu totalnu differita». 

Acest'a iarasi nu probeadia nimica, caci contingentulu Sarmatiloru d'in armat'a lui Decebalu n 
era, fora indouiala, totu asia de insemnatu cá insusi poporulu dacu, pentru cá Trajanu sa se intitale 
si Sarmaticus, pe lenga Dacicus. Im;eratii nu luau titlurile de invingetori de pe numele pope 
loru venite in ajatoralu inimicului, ci dupo numele poporului principalu in a carui tiarra ei séu ge 
neralii loru se luptau si invingéu. 

III. «Strabone (VIII, 2, 8 13 ad finem) ni arrétta co Dacii si Getii formau ua confederatiune 
«militara, avendu ua armata communa, une-ori mai mare, alte dati mai mica.» 

Am arretatu deja mai susu (partea II, cap. VIII. 8 1) co Strabone nefiindu destulu de bine in- 
formatu considera pe Geti si Daci ca unulu si acelasi popora, constatându cella multu între dengt 
ua deossebire topica, pe candu Dionu Cassius (67, 6) fostu prefectu allu Panoniei, unde petrecuse 
mai multu timpu, se declara cu totulu contr'a deseversitei lorn identitati. In pasagiulu invocata din 
Strabone VIII, 3, 8 13 la fine se spune, co ua data — si anume in timpulu lui Boerebiste — pe care 
acellu autora ilu numesce rege allu Getiloru, — Getii si Dacii (adico locuitorii d'in josu ca si cei d'in 
susu de cataractele Dunarei) numerá doue sute mii de luptatori, pe cându acum — cando scris 
Strabo, fortiele loru se redusesera aprope la 40,000. Chiaru déco s'ar pute deduce de aci co Get si 
Dacii formau ua confederatiune militara, nu urmédia se admitemu acellasi lucra si in timpola lu 
Decebalu, si chiaru déco ila admitemu. acést'a nu esclude nici de cumu possibilitatea eá Sarmatii 
sa fi datu ajutoru Daciloru contr’a Romanilora. 

IV. «Nu numai armele Getiloru si modulu loru de a callari se assemenau cu alle Sarmatilora, dero 
«se assemena pene si zaua cea Je pelle in forma de soldi de pesce, dupo cum ni spune forte lamuritu 
«Martialu— ; vorbindu despre poft'a lui Domitianu de a purtá ellu-insusi acesta specia de armatura, 
«lorica sarmatica, ellu dice : 


«Invia Sarmaticis Domini lorica sagittis 
«Et Martis Getico tergore fida magis...» (Epigram. VII, 2). 


La acésta facemu trei obiectiuni: 1. Tergus, óris insemnédia obicinuitu pielle (Gens, corium. 
pellis, cutis), si apoi poeticesce scutu de piele, de bou (1). Asia, Ovidius, Metam. 13, 847 ` <Gestasset 
laeva taurorum tergora septem». Nu suntemu prin nimica tinuti a conveni cu Foreellini (Tot 
Latinitatis. Lexicon, t. IV. 1835), co: Martis tergus Geticum este lorica, thorax, coci celle dove 
versuri de susu ne presinta unu intiellesu nu mai pucinu satisfacetoru , traducendu tergus prin 
scatu : 


«Zaua imperatului nepenetrabile de sagetile sarmatice, 
Si mai multu assicurata de catu scutulu geticu (2) allu lui Marte...» 


II-lea. Chiaru déco aru fi vorb'a despre «zaua de pele in forma de soldi de pesce», ce face pe 
d. Hasdeu a crede co ea se purtă anume de cotra Geti, iar nu de Daci? càndu Martialu, că toti 


(1) Cf. lat. sofita-m n. scutu + v. slav. stitü m. ecotu inlocu de skjutú, skutú. Sensulu propriu ansa este , pelle“: 
QCl-ti-8* (=:seu-ti-s). (Fick, Die ehemalige Spracheinheit, p. 380. G. Cartius, grundzige der Grisehischen Elymologu, 
1879 a 5-a edit. , p. 169: „Der Zusammenhang von gitt 45-7-0-6 (S*, cu-ti-a ist unverkennbar. 

(2) l'oetulu cugeta pote la obiceiula Thracilora si Gotilora de a inverti in giuru-le, pe càndu fagiam, seuturile 
lora miei si usiore, ei ale tine apoi la spate (Vedi Xenoph. Retragerea cellors diece mii). 
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dice mai josu (95): «Imperatulu primesce ua deputatiune de Sarmati séu Geti». 
Mai cu multa sicurantia s'aru puté luâ dreptu Geti acei calareti de pe basso-relie- 
valu reprodusu pe tabela X Nr. 2, cari se ineca, vrendu sa tróca, unu rîu fnghetiatu 
spre a ajută pe Daci se id unu castelu d'in mân'a Romaniloru. Se scie co Getii erau 
mai cu séma callareti, iaru Dacii pedestrii, asia co déca se presuppune co scen'a are 
locu la Dunare, si anume pe malulu stăngu allu seu, acei callari aru pute fi Geti, lo- 
cuitori pe malulu dreptu allu fluviului. 

Catu pentru grija si curatieui'a corpului si a haineloru se pare co Getii nu-si dau 
destulla ostenéla, lasându perulu si barb'a sa crésca peste mesura, in neregula; iar 
hainele sa fie murdare. De aceia Ovidiu ii numesce hirsuti, intonsi, sqnalidi, 
stolidi (96). Este de presupusu anca co sapunulu, inventatu si obicinuitu de Scythi, 
nu le remasese cu totulu necunnoscutu. 


poetii si scriitorii romani, nu deossibiă intra nimicu pre Geti de Daci, cándu acellasi poetu ceva mai 
- departe in aceiasi carte a VII. 30 pomeuesce pe Daci : ' 


«Das Parthis, das Germanis, das, Caelia, Dacis, 
Nec Cilicum spernis Cappadocumque toros.» 


u candu ella amesteca pe Geti chiaru si cu Sarmatii. Asia, in cartea VII, 83, 3 numesce insul'a 
Deuce getica, cându in aceiasi carte, bucat'a 7 a numit-o Sarmatica. (Cf. Valer. Flacc. Arg. 
MIU, 217). 

Si apoi in fine : 

III-lea. Getii ca si Dacii putza se porte zale de piele, fora ca acâst'a sa ne determine a contestă 
essistenti’a pe Column'a Trajana a callaretiloru Sarmati. Acesti'a se gasescu anume pe pl. 61—62 
ed. Frohner (Vedi tabl. III unde d'in eróre s'a disu : Cuirasieri gets) si 54—55 ed. Fróhner (vedi 


tabl, X.) dupa cum toti commentatorii de la Ciacone pene Ja Fróhner, (in editiunea cea mare), au 


recunoscatu, mai cu séma cându Tacitu Histor. I, 79 raporta co: principii si nobilimea Sarmatiloru 
Rhorolani (cari anca de la anul 69 p. Chr. sub imperatulu Othon pustiisera Moesi'a) purtau in 
resboie zale cu soldi de feru, séu de pele, peste totu corpula (Cataphractarss (clibanarii) erau in 
usu la armatele macedonena, parthica, persana, sarmata si romana, Tacit Hist. I, 79: <cataphrac- 
tarum pondere. Id principibus et nobilissimo cuique tegimen ferreis laminis aut praeduro corio 
consertam, ut adversus ictus impenetrabile, ita impetu hostium provolutis inhabile ad resurgendum»), 
acoperindu cu zale si caii, (chiaru si ochii cailoru erau acoperiti cu placi rotunde cu multe gauri) 
ssid eum suntu callaretii sarmati de pe Columna Trajana si cei patru catafractari de pe unu vasu 
de auru aflata in comitatulu Torontala d'in Banatulu Temisianu. Vedi Al. Odobescu, Cu- 
nun'a mare d'in thesaurulu de la Novo-Cerkask, 1879, p. 110 seq., si tabl. XXII; I. Arneth, 
Gold und Silber-Monumente K. K. antiken Cabinettes in Wien, 1850 Wien). Cf. assemenea, 
Amm. Marcellinus, XXII, 15, 16, Appianus Bell. Syriac. XXXIII: % xavappaxros Tarog; 
T. Litins, XXXVII, 40; Propertius, III, XII, 12 despre acelasi portu la Persi si Parthi. Despre 
Romani cf. C. J. L. II] Nr. 99.— Orelli 804. Liv. 35, 48 : (equites) loricatos, quos eataphractos vocant; 
37, 40 : tria millia cataphractorum equitum.— Veget. 3, 17 : Loricati equites; 8, 28 : cataphracti. 
Amm, Marcel. XVII. 12 despre armatur'a Jazygiloru : «hastae sunt longiores, et loricae ex cor- 
nibus rasis et laevigatis, plumarum specie linteis indumentis innexa; equorum plurimi castrati.» 

(95: «L'Empereur reçoit une députation, des Sarmates ou des Gétes qui probablement Ini offrent 
leur alliance ou leur soumission ». 

(96) Ex. pont. 1, 5, 74; IV 2, 2. 1, 2. 108, 
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Spre a insuflá mai multa gróza, ei isi incondeiau obrazii si corpulu, si eu cátu li-“ 
niile erau mai lungi en atâtu si védi’a personei era mai mare. (97) 


B. Daci 1 
8 12 


Putemu a ne face ua idee esacta despre locuintiele Daciloru, studiindu pe basso- 
relievurile Columoei Trajane diferitele constractiuni dace, ce amu reprodusu pre tab. 
S, T si tab. II. V si VIII. Avendn a vorbi mai departe (98) despre acestea d' in ne- 
tulu de vedere architectonicu, ne vomn margini ací la cate-va observatiuni. Unde ` 
locuintie suntu simple colib: de lamnu de constructiune usiora (99); altele facute ; 
numai d'in scanduri, coperisiulu avendu douse strézini, stan pe trunchi de arbori tè ` 
iati piedisiu si ingropati in pamentu; suntu numai cu f. restre, si fora usi, asia co | 
nu se pute intră de catu cu unu chiopengu séu usia asiediata orizontalu ; jaru in ian 
au imprejmuire de uluci, destinata, dupo cuin ne spune Xenophonte (100), a adepostí : | 
oile in Ad noptii. Pe tabela II (101) figureadia in partea stanga doue colibe, 
d'in cari un'a pe pari nalti aprope càtu colib'a; cea-alta cu usi'a in aera, pare cute 
meli'a pe pamentu. Prim'a, intarita de giuru impregiuru de unu gardu de pari, 9 . 
já de unii invetiati (102) dreptu palafitte sén locuintie lacustre. De si esista óre-cam ` 
analogie ivtre colib'a de pe Columna, si intre descriptiunea ce ne-a lasatu Herodoto - 
despre locuintiele Paeoniloru thraci d'in giurulu lacului Prasias (103), socoti mu ang 


(97, Vedi mai sasu nota 25. Affora de Thraci, tatuarea se obicinuiá de Agatbirsi, Sarmati, Celti | 
Mossynocki si alte popóre. | 

(98) Vedi cepit. XII. 

(99) Tab. T Nr. 1.—pl. 99 «d. Frohner. 

(100: Anab. VII, 12. 

(101) pl. 50—51 ed. Fróhu. r; ib pl. 79. 7 
(102) D-la Fróhner a obésrrata cellu d'anteiu (La Colonne I'rajane, Patis 1805, p. 91 se. Id. 
editiunea cea mare, Nr. 16 pl. 50 —51 si Introductiunea) aualogiile d'intro architectur'a co'ibelorn | 
dace de pe tabl'a II si cassele lacustre alle Paeoniloru thraci descrise de Herodotu (vedi not'a u- 
matore). Neumann W. (Ausland 1867 Nr. 27 |Philologus, t. XXVI, 734) «Die Pfahlbauten o 
der Trajanssaüle») ajunge la conclusiunea co: precum Herc dotu ne descrie in loenintile Paeonilora . 
thraci celle d'anteiú palafitte, totu astu-feliu Columna Trajana ne presenta in tabl'a de susu ea 
d'anteiu representatiune plastica a loru, (Vedi si Rückert, Die pfalbauten und Vélkerschicten , 
Osteuropa’s, Würzburg, 18.9. D-lu Odobesca, in cong:esulu archeologicu tinuta la 1870 in Ce | 
penhaga a sustinutu asemenea co acclle constructiuni de pe Columna aru lasa a se banuf si in Dae 
antic'a esistentia a palafittelora sóu locuintieloru lacustre (vedi Cazalis de Fondouce, Congr: ` 
d'archéologie préhistorique, in Revue des cours scientifiques, 1870, p. 169). | 
. (103) Herodotu V, 15 si 16. arrcta co Megabazos, generalulu lui Darius, dupo ce invinse pe Pa. . 
nieni, si ajanse la muntele Pangaeos, unde locuiescu Doberii, Agrianii si Odomautii d'in giara | 
lacului Prasias, ii fu peste putintia a invinge si pe acesti'a; d'in causa co ei traiau in lacu chiaro, l 
în chipulu urmatoru: In midiloculu lacului se afla polele de scanduri grösse, pe pari inalti, si com- 
municàndu cu uscatulu numai prin ua singura punte strimta. «Acesti pari incrucisiati, cari sustinón 
podelele, fusesera intr'unu timpu batuti in pamentu dupo intiellegerea de obşte a locuitoriloru sell 
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. impreuna cu dd. Desor (104), Joseph Haupt (105), Gooss (106) si altii co nu pote fi 
vorb'a despre palafitte, de cari s'a aflatu resturi in lacurile Elvetiei, Italie de Nordu, 
Franciei meridionale si Germaniei (107). Pentru co, mai anteiu, basso-relievulu ne 
areta lamuritu unu oppidum dacu pe verfulu unui munte, iar la pole celle doue cas- 
cióre, si nicairi vre unu lacu; este déra impoasibilu a caută in muntii Daciei sate séu 


ken, si in urma, ii batea dupo ua reuduiala, care cerea cá fie-ce barbatu, easatorindu-se ca ua femee, 
a fie datoru a aduce d'in muntele Orbeln, si sa bata in lacu trei pari incrucisiati ; si obiceiulu lora 
este că fie-ce omu sa se casatoresca cu mai multe femei. Chipulu de a locuí in intru este co fie-eare are 
. wlib'asea, in care locuesce, construita pe podele, printre cari, pentru despartire, se deschide ua 
asia care se scobora pene in laen. Ei lega pe micii loru copii cu ua fringhie, de frica sa nu cadia 
in laca, si hranescu caii s! vitele de povara cn p'sce.» 

Jos & otaucobs Tuus , TON lx;totat To ufv xuy 26/2607 iaztcav ^oi, RAVES vi xa, 


pera dE ie qotouivot fozigr TUDE xc, PU CSS, € On dau O, xata yuvalxa ixi- 


e - , hd s . ` ~ 
my 0 yapémv pei; auto Ivona ayezar E fxaozus au vas yuvainas. Gët Ct -otoUz0v "Et, 
aaa Daag Ex zm (lg 22/0575 3 % 27 Banita. x toons xxcanaxThe Sta ty (XpitoV ARTO 


ee 25 SE odd ei 22 vaza aia Edoug 20 motos Gäng, ud, xataxvarsthy, suualvovtse. Tier 


Deco in faudulu e Pu 9 ad. cere se atla resturi d'in antic’a locuintia a 
Pioniloru, ne lipeesce pene acum ori-ce seiintia. Lubbock, l'homme préhistorique, tr. Barbier, 
_ Pais 1876 p. 162 dice: «Un de mes amis qui habite Salonique, m'a assuré que les pêcheurs du 
u Prasias demeurent encore dans des huttes en bois construites sur l'eau comme au temps d'Hé- 
rdote.» — Deville rapporta Revue archéol. 1868, vol. II. p. 412) co a vediutu langa Strymon re- 


- nasitie de locuintie lacustre , cum si pe tiermurile Thraciei si in partea orientale a Macedoniei. 


delasi chipu de loenintia se regasesce la triburile d'in Sumatra, Borneo, insulele Caroline si in 
Nou'a-Guinea (Dumont d'Urville, Histoire IV, 607) cum si in insulele d'in Irland'a numite Cran- 
mge Vedi Lubbock, op. eit. p. 163 seq.) Aspe.tnlu ce puté presentá uuu satu pallustru vedi-lu 
„intre alte la Sacken, Uber die vorchristlichen Culturepochen Mitteleuropas und die Quellen der 

deutschen Urgeschichte, Wien 1862, fig. 9. 

Compara celle de susu cn urmatórea deseriptiune despre colibele de pescari pe Wolga: 

«The huso enters the rivers to spawn earlier than the sturgeon. generally about mid-wiuter, 
sien they are still covered with ice. At this time the natives construct dikes across the rive. in 
"rtsin parts, formed with piles, l' aving no interval that the huso can pass through; in the centre 
of the dik» is an angle opening to the current, which consequently is an entering angle to the 
ish ascending the stream; at the summit of this angle is an opening, which leads into a kind of 
"amber formed with cord or osier hurdles, according to the season of the year. Above the opening 

sa kind of scaffold, and a little cabin, where the fishermen can retire and warm themselves or 
pose, whem they are not wanted abroad. No sooner is the huso entered into the chamber, which 
s Known by the motion of the water, than the fishermen on the seaffuld let fall a door, which 
prevents ita return to seaward; they then, by m:ans of ropes and pulleys. lift the moveable bottom 
of the chamber, and easily secure the fish » idas Bridgewater Treatise, vol. I p. 108). 

(104) ap. Cazalis 1. c. 

1105) Die dacische Kónigs-und Tempelburg auf der Columna Trajana, in Mitthetlungen der 
K. K. Central Commission zur Erforschung und Erhaltung der Baudenkmale, 1570, Wien. 

(1061 Archiv des Vereines für Sicbenbürgische Landeskunde, N. F. XIV, 1 Heft, p. 94. 

(107) Vedi F. Keller, in Mittheilungen der antiquarischen Gesellschaft in Zurich, bd. IX, XII, 
XIII, XIV heft 1 u. 6. — Fr. Troyon, Habitations lacustres des temps anciens et modernes, 
Lausanne 1860. — I. Staub, Die Pfahlbauten in den Schweizer = Seen, 1854. .— F. Maurer, in 
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cetati lacustre (108), cu atatu mai multu co allaturi de colib'a construita pe pari, 
afla, dupa cnmu diseramu, alt/a ce sta d'a dreptulu pe pamentu. Si apoi, parii 


«Ausland» d'in 1864/65; — Hassler, in Deutsche Vierteljarsschrift, 1865. — Virchow, HA 
bauten., — lahn u. Uhlmann, Die Pfahibaualterthiimer von Moosseedorf. Bern, 1857. — Dei 
Les Palafittes ou constructions lacustres du lac de Neufchâtel, — Paris 1865. — Lindensehni 
Die vaterlindischen Alterthiimer der fürstl. Hohcnzoller'schen Sammlungen zu Sigmaring 
Mainz 1860, p. 174. Reinhold Pallmann, Die pfahlbauten und ihre Bewohner, Greifswald 18 
si darea de séma despre dens'a, in Allgem. Zeitg. 1867, Beilage Nr. 185—188, de Felix Dab: 
Rückert op. cit. — Gastaldi, Nuovi cenni sugli ogetti di Alta Antichita trovati nelle tot 
nelle marmiere dell’ Italia. — Stoppaul, Prima ricerca di Abitazioni lacustr$ nei laghs di 
bardia. Atti della Soe. italiana di scienze naturali, 1363, vol. V, p. 154. : 
(108) Este curiosu co d. Hasdeu, (Istoria Critica, ed. II, p. 230—233) cata se esplice lipsa Y ' 
cuintieloru lacustre in poetulu Ovidiu prin acea co baltile dobrogiane, ca si alle unei parti d'in Roman 
«nu suntu nici francamente dulci, nici francamente sarate,» caci altmintrelea poetulu trebuia n 
peratu se mentionedie asemeni locuintie, déco aru fi esistatu! lar dreptu probe co pe Colums 
Trajana avemu anume sate séu cetati lacustre, «tote in Temesian'a» este co «baltile d'in Temesiani 
suntu atatu de inoffensive, in catu anume printre Banatieni s'au cullesu essemplele cellei mai est 
ordinare longevitati, buna ora de peste 160 de anni.» ; apoi co, dupo spus'a lui Herodota (V. 2-10 
Siginnii avéu niste cai forte mici, si «anume regiuriloru cu palafitte appartinéu intr'ua 
«pre-istorica speciele animale celle mai menunte, éra mai cu séma niste calusiei de totu in mini 
«tura» si, in fine, co, Siginnii eraa marfasi, cea-ce correspunde cu caracterulu industrialu allu pali 
telora. In acesta chipu esplicându lucrurile, autorulu, fora indouiala, nu póte de cata a se «magii : 
de a fi dobenditu urmatorele trei resultate destulu de importante: 1. Locuintie lacustre essista} - 
sub Erodotu si pene in epoc'a dacica in Temesiana ; 2. Locuintie lacustre mau essistatu pe terme. 
danubianu ambilateralu de la Ialomitia in giosu ; 3. Locuintie lacustre au pututu essiste in Oe) 
ni'a, considerata ca unu territoriu intermediara intre celle done punturi estreme de mai susu.» 1. 
Pentru noi anso remáne constatatu: 1. co pene astadi nu s'a gasita in Temisian'a séu Oltenis | 
nici-ua urma de locuintia palustra, si deci nu trebue sa conchidemu la essistenti'a loru in vechime . 
dupo longevitatea Banatieniloru séu dupo poporatiunea robusta a Mehedintiului, caci atunci am . 
trebui sa intempinamu la totu pasulu palafitte, chiaru si pe verfulu muntiloru; nu mai pucina anto, - 
dupo celle doue colibe construite pe pari ce se vedu pe Columna Trajana, alaturea cu altele for 
pari cladite d'a dreptulu pe pamentu, si fora vre-unu indice de lacu séu balta impregiuru ; 2, ce 
speciele animale mici d'in period'a preistorica gasite in lacurile Elvetiei nu suntu de confundata o 
caii cei mici ai Sigynniloru, pentru ca: din acelle specii animale, numai vulpile si mieii para i 
mici de cata suntu acuma, pe cându tote remasitile de callu (la Wangen s'a gasitu unu singura 
dinte, la Moosseedorf numai unu osu metatarsu; la Robenhausen, unu singuru osu alu tarsului;h ` 
Wauwyl cate-va ose, si la Nidau numai mai multe osseminte), apartinu varietatii demestice (Egon , 
caballus). (Vedi Lubock, op. cit., p. 184); si deco in unele locuri, cum buni-óra la statiunea lacastri | 
Moeringen (lacul Bienne), si la Vaudrevanges s'a gasitu cateva zabale de bronzu cu dimension 
mici (Vedi Al. Bertrand, Archéologie Celtique et Gauloise, Paris 1876 p. 215 seq.—I. Goszadial, 
De quelques mors de cheval italiques, Bologne, 1875) cari ara permite sa conchidemu ca in epoci 
lacustra caii eran de ua talia mai mica de catu eei de asta-di (partea zabalei ce se pune in gara: 
atinge la zabal'a de la Moiringen numai noua centimetre de lungime, iar la celle de ls Vat. 
drevanges anca nici atat'a— pe candu la zabalele cailoru moderni lungimea variadia de la 12—1$ | 
centimetre) lucrulu s'aru pute esplicá intr'altu chipu.' Sigynnii cei cu cai mici si cárni, eu perolo 
lungn de cinci degete (Herodotu V, 69) facendu comercia cu Ligurii locuitori mai suso de Marsilli’ 
idupo ua glossa a lui Herodotu forte vecbia), trebuii probabilu pentru a ajunge aci, sa traversed 
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- Tu lacustre, dupo cumu observa d. Desor (109), nu se vedéu d'in apa, talp'a cla- 


, dora asiediata pe deusii, fiindu la nivelu cu ap'a , — pe càndu pe Columna ei 
tu forte visibili. 


l de aceiasi tabla II, in intrulu cetatiuei, se afla ua mica cladire si ua curte circu- 
ide uluci, ambele separate de pamentu prin pari (110), precum si pe pl. 79 ed. 
aner (111) ne 'ntempina asemenea casa incongiurata de uluce facute, cá si acumu, 


veti'a, unde puté aduce cu densii si d'in acei cai mici cari erau forte buni la trasura. (Asemeni 
sigyni Strabo (XI p. 520) ji gasesce in Caucasu. Vedi Bertrand, op. cit. care sustine parerea 
sa si Amdré Sanson, les Migrations domestiques [Revue de philosophie positive, 1872] cari 
¡bue caii cei mici d'in Franci'a, caii bretoni si cei limnseni mai cu séma, unei rase orientale aduse 
Gallia de triburi asiatice, intr'ua epoca departata). 

1 Co Sigynnii pute fi comercianti, fora cu tote astea sa fie siliti a duce in pretinsele colibe lacustre 

. A Temisian’a viati'a rheumatico-amphibica la care-i osindesce d. Hasdeu, fora scirea lui Hero- 
fa seu a vre unui autoru vechiu séu modernu, nu este trebuintia de nici-na proba, Déco Franz 
parer (in Ausland, 1864, Nr. 39 seq.) si Reinhold Pallmann (Die Pfahlbauten und ihre Be- 

tner 1866) vedu in palafitte nisce tarabe alle negutiatoriloru semitico-hellenici, cari si aru fi pa- 
sito locuintiele, hainele si utensilele loru commode pentru a se viri in visiunile aquatice alle 
Wretiei si sa traiasca ca selbaticii, acést'a este ua parere de multu combatuta si de nimeni accep- 
gis — afara dora de autorulu Istoriei Critice (Vedi Algem. Zeitg. 1867 Beilage Nr. 185 seq.). 
fxn urmare nu intiellegemu cum <Erodota atesta indirectamente prin importantissimulu reu pas- 
Aen despre caii Sigyniloru presenti'a locuintielora lacustre in Temisiana» ; si in fine 
. A Catu despre theori'a dupo care locuintiele lacustre nu pute fi de catu numai pe lacuri «fran- 

mente dulci» seu «francamente sarate» pe lacuri adica omogene, iaru nici ua data pe celle mixte, 
eta sa martnrisimu, co ea este cu totula noua: Nici Herodotu care vediuramu co descrie palafit- 
lele Paoniloru de pe laculu Prasias (V, 16), nici Hippocratu care vorbesce despre palafittele locui- 

- teriloru de langa Phasis (t. 2, p. 61 ed. Littré, 18 si 83 ed. K. Petersen), nici Strabo si Caesar cari 

 uretta co Belgii obicinuiau a se ascunde d'innaintea inimicului in colibe de lemnu cladite in balti, 

. aici Apollonius de la Rhodos (Argonauti IV, vers 635) Suidas, (v. Allobriges) etc., nici cei ce au 

 wrbitu pe larga despre locuintiele de adi lacustre d'in Sumatra, Borneo, Nou'a Guinea, séu despre 
eelle vechi d'in Elveti'a, Itali'a, Franci'a, Scoti'a, Irland'a, Germani'a, Austri'a, — nu scimu sa fi 
obserratu co selbatecii lora locuitori erau asia de inaintati cu cunnoscintiele hygienice in catu se 

 gasea in stare a face ua distinctiune pathologica intre lacuri, fugindu de celle dulci-sarate séu de 
telle eu apa dulce mestecata cu apa minerala, fiinda-ca lucrarea acestor'a pathogenica este febrifera 
si omoritore, pentru a allege de locuitu numai acelle lacuri cari sunta «franeamente dulci séu fran- 
nmente sarate». 

. (109) Casalis, l. c.: «M. Desor dit que l'on pourrait en effet, à première vue, croire qu'il y a 
des indices de stations lacustres dans des cabanes sar pilotis, figurées sur la Colonne Trajane. 
Mais si l'on fait attention que les pilotis des cités lacustres ne se voyaient pas, le plancher qu'ils 
supportaient ótant au niveau de l'eau, on doit plustót penser que ces figures représentent simple- 
ment des vedettes eomme celles qui so trouvent sur les bords du Danube». 

(110) Raph. Fabretti, de Columna Traiani Syntagma, Romae MDCXC, p. 18—19 le tine 
dreptu hambare séu patule pentru grane : «Iu eisdem Castris post num. 137 bina aedificia ex ta- 
bulis, tignis seu stipitibus suffulta, quadratum alterum, alterum vero rotundum, granaria mihi 
ex»rimere videntur». 

(111) Frdamer, Colonne Trajane, ed. mare, ap. Nr. 48 (pl. 79—81). «L'une des maisons, entourée 
d'une clôture de planches, est une espèce de palafitte du genre de celles que nous avons reneontrée. 
De nos jours encore, les huttes báties sur piquets sont en usage dans les pays du Bas-Danube.» 
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de blaui retezate picdisiu la verfu, semenendu pichetaloru de graniceri romani d'in 


insulele Dunarii, séu colibeloru de pe la munte, fora ca sa putemu conchide din 


nici-un'a d'in ele esistenti'a palafitteloru séu locuintieloru lacustre in Daci'a in tim- 
pulu lui Trajanu. | 

Coljb'a conica cop-rita cu trestie ce so vode pe basso-reliefulu : Duculu luptandu 
conservatu in museulu Luvrului d'iu Paris amintesco casele Quadiloru celle io forma 
de cosiu si invelite totu cu trestie de pe Column'a Antonina (112), cumu si colibele 
celtice, descrise de Strabo (IV, 4, 3), co so facé d'in scanduri si d'in gardu, in forma 
circulara, iar coperisiulu loru immensu semená unoru cupole. (113) 

Insa alaturi cu asemeni case primitive Column'a ne aréta si constructiuri pe wo 
planu mai nou. cum de esemplu acea casutia de pétra cu frontonu triurghiularue 
se vede pe tabl. V (114) séu c-a cu numerulu 7, tab. T facuta de bucati de pétra 
bine taiete, cu ua singura facia (pignon), cu acoperisiulu de scanduri de bradu, si cu 
doue etajuri, cellu de josu avendu numai usia, d'asupra cari'a este ua mezenina prin 
care vine lumina in etajulu de susu. Ulucile d'in prejm'a casei suntu de blani late 
8i nalte, ascutite la verfu. 

In cetati, fora 'ndoiala, casele ni se presenta mai commode, frumose, elegante si 
compuse d'in mai multe camere; vedemu in elle chiara palato, castelluri si turnuri 
de aperare, edificii publice, despre alu caror'a stylu si technica vomu avé a ne occopá 
mai departe, ca sí despre oppidele si cetatile intarite dace. 


8 13 


loteriorulu si mobilierulu caseloru tieransci trebue sa fi fostu do ua mare simpli- 


citate, ca si viati'a poporului;"une!tele domestice mai töte da pamevtu, pucine de 


lemnu , si forte raru de metalu. De acea sapaturile facute in càte-va puncte alle 


României si Transilvaniei a datu la ivéla: mesciore, linguri, urciore, urciorusie, bor- 


cane, opaitie, bardace, cane, causie, gavane , covatiele, strachini, strecuratori, tipsii, 
tieste, plosci, instrumente de tiesutu, de lustruitu séu de sclivisitu, tóte uneltele ca- 
sei. töte de pamentu, destullu de variate prin forme, ornamentatiuni si fabricati- 
une(115). — Anso cum civilisatiunea locuitoriloru nu se desvolta vicairea intr'unu 
chipn egalu, rapporturile topice producéodu stari culturale deosebite — de si cor- 
timpurere, — asia si la Daci, class'a celloru avuti de prin oppide si cetati, era in 
positiune sa si procure si utensile de bronzu, de argintu si de auru, su mobiledie ca: 
sele cu lucruri scumpe si lucraturi frumose, avéndu gustulu bunului traiu, si chiaru 
óre-care aplecare cotre luxu, dupo cum dovedescu: nu numai obiectele aflate in Tran- 
silvani'a : cutite, cupe, vase tripode de arama, cazane de bronzu , objacte da podoba, 


(112) Vedi T. Grimm, Kleinere Schriften, II. p. 142 Berlin 1865. 

(113) Cf. M. Vitrnvins Polion II, 1 : «aelificia constituuntur... in Gallia... scandulis robustis 
aut stramentis.» Caesar V, 48 si VIII, 5. 

(114) pl. 70 ed. Fróhner. 

(115) Vedi tab. K, L si M si descriptianea loru pe largn mai la valle. 
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fibule, braciari, verige, totu feliulu de giuvelle — d'in care amu reprodusu mai multe 
pe tab. F. G. M; nu numai stralucirea si bogati'a armeloru loru decorate cu ornn- 
mente cisclate in auru, argintu si pietre scumpe (vedi tab. C, D, E, F, Q si R), 
despre cari vomu avé a vorbi pe largn mai departe, déro dovedescu si scito anti- 
citatii cari arreta bogatiele de auru si argiutu luate de Trajanu de la Daci (116), 


bogatii ce ajunsera imperatului a zidi intregulu foru de la Rom'a (117), si a indiestrâ 
in drept'a si in stang’a templele d'in imperiulu seu. (118) 


8 14 


Nutrimentulu poporului dacu, care duce mai multu ua viatia de psstori si agricoli, 


` se compunea d'in lapte, brindia, vegetale si cereale (119). Carnea, care de altmintre- 
lea nu lipsea Daciloru, coci atata venatulu de prin munti si padurile intinse, catu si 
" pomerésele ciredi de vite, le-o oferea cu prisosintia, se pare a nu fi fostu cu totulu 
“ joterdisa d' in scrupule religióse, ca la Geti, — de si pentru vinu Strabo (120) ne spune 
eo d'ia ordinulu pontificelui dacu Deceneu ei stirpira töte viile, si traira fora de vinu. 


'Probabilu co acésta mesura restrictiva fusese provocata prin abusulu ce Dacii, cá si 
- Getii si toti Thracii, faceau de beuturi spirtuose, si privé mai multu poporulu de 
gon, de càtu nobilimea. (121) 


(116) loannes Lydus, de magistratibus |. 11, 28, dice co Trajanu a luatu de la Daci cinci milli- 
se de litre de auru si diece millióne de litre de argintu, cifre ce ni se paru camu esagerate. 
| (117) Gellius, Noct. attic. XIII, 24 : In fastigiis fori Traiani simnlacra sunt sita circum undique 


“insurata eqcorum atque signorum militarium ; subscriptum est: sx wasvaus. Quaercbat Favoricus 


enn in area fori ambularet, quid nobis videretur significare proprie manubiarum illa inscriptio. 
. Tom quispiam qui cum eo erat, «ex manubiis», inquit, «significat ex praeda ; manubiae enim die un- 
tur praeda, quae manu capta est.» 


(118) Pe Celumn'a Trajana se vede (pl. 169—171 ed. Frö'iner) mai multi soldati romani ducendu 
atiri incarcati eu unu numeru enormu de vase de argintu si auru sx H- A, xx) intre care si 
wrriciulu de messa alla lui Decebalu (pe tab. G. fig. Nr. 15 --:9 amu reprodusa obiectele visibile 


pe Columna d'in acesta serviciu), si alte vase si obiecte (cum de esemplu unu splendida cornu de 


umbru pentru beutu) pe cari Trajano, in timpulu expeditiunei d'in Orientu, le consacra lui Jupiter 
Kasios in sanctuarolu d'in giurulu Seleuciei in Syri'a : Ks Zeie, evda Toxtzvos avithyxe xparí pas. 
oc, xdi Ape Boos xauplyetes xeypusmpevoy, axcobiva The xata 20 Trei vixns. wat SI i 


„d co avadpaatv ASR nexomutvars Zr cod" Aw Kasi Tala] Aran x. 7. A. Suidas, 


Vo Laag opos. Pe pl. 171 si 172 ed. Fróhner ua capetenie daca tine in mana ua tava plina de giu- 


delle co se gatesce a le oferi lui Trajanu ca se- i crutie viati'a; altii se vedu inaintea imperatalni 
com ii presinta daruri si i implora iertare. 


(119) In sapatarile de la Vodastra, distr. Romanati, d. Bolliacu (T rompetta Carpatiloru 1876, 
Nr. 1255) ne spune co a gasitu semintie calcinate, lintisiora, susamu si mein, iar intr'unu vaso 
de pamentu negru : seoici si mulci. (Vedi fig. Nr. 20 acelasi nameru allu diarului). — Passagiulu 
din Columella VII, 2 citatu mai susu in not'a 66 se pote referi la Daci că si la Geti.— Pe Column'a 
Trajana pl. 142—143 ed. Fróhner se vedu legionari români curu secera holdele de grtu alle Daci- 
lora, iar pe pl. 159—160 multe provisinni de grin ce Romanii gasira in lagărulu parasitu de Daci. 

(120) J. VII, e. 8, 8 11. 

(121) Vedi anco si cap. urmatoru. 
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Portulu obicinuitu allu Daciloru pre Column'a Trajana consta din: I. sagum 
(o&7ot, saga) care puté tine locu de mantia si de tunica de d'asupr'a. Era ua haina 
diversu colorata si cu lucraturi frumose de flori, deschisa nainte, spintecata puciuu 
la spate, cu manece lungi séu scurte, lunga pene aprópe de genuchie si stransa ls 
talia prin ua cingetóre, semenandu kaftanului cu maneci lungi (etptóotóc xtro (122). 
Celle ordinare se facea d'in lana aspra si latiossa, si se numiau laenae Aaivat séu 
linnae (123). Se purtá si ver'a si iern'a, celle pentru iarna fiindu neaparatu d'in mi- 
terie mai grosa, cá sa apere corpulu contra frigului. 

IT. Ua mantia aruncata pe spate si prinsa tiópanu cu un'a séu doue agrafe (copti) 
pe umerulu dreptu, cu marginile simple séu lucrate cu ciucuri. (124) 


III. Nadragi (braccae Bp&xat, ava&opiósc) cu cute josu si bagati in incaltisminte, 


care consta intr'unu feliu de opinci legate cu nojitie. (125) 


IV. Ua caciula, care imiteadia bonnetulu phrygianu (126), asemenandu-se càndu 


fesului fora ciucure (127), càndu caciulei resfrante a munteniloru nostri (128), eàndo 
tiurcei cellei mari mocanesci (129), càndu in fine iá form'a unui conv retezatu (130). 


(122) Pe unu basso-relieva d'in museulu nationalu d'in Pestha se vede unu specimenu de acésts 
haina, correspundietoriu cu totulu descriptiunei facute de Strabo IV, 14, 3. (Desjardins, Moni 
ment. Epigr. du musée national hongrois, in f. pl. XXXII Nr. 198, monumentulu funeraria all: 
lui Aurelius Verus).— Pe tab. V: Supunerea unui tribu daca, amu reprodusu unu basso-relieva de 
pe Column'a Trajana care representa portulu fer:eiloru dace, allu barbatiloru si allu copiilora 
daci. Haina acestor'a este spintecata la spate si d'innainte, semanendu unei tunice femeiesci. Yedi 
si pl. 120 si 121 ed Fróhner. 

(123) Strabo IV, 14. 3; Issidoru de Sevilla, Origin., XIX, 23. 

(124) Po pl. 47—50 ed. Fióhner se vede mantia cu ciucuri pe de margini purtata de unu pile 
foru ; iarn pe pl. 52—53 in asemenea mantia cu ciucuri suntu imbracati comatii (poporulu de josu 
cellu cu capulu golla) veniti cá soli de pace la Trajanu. Mai vedi mantie cu ciucuri la comati pe 
plan. 15—76, si la simpli soldati pe pl. 143. Cf si pl. 129— 130. 

(125) Pl. 42 ed Fróhner costumulu unui spionu dacu prinsu si dusu legatu. Aeest'a, cu perula 
mare, cu barba si mustati, porta: sagum cu maneci scurte, de nu cum-va artistulu n'aru fi vrati 
se le indice sumese, spre a se vedé mai bine manile legate alle spionului; apoi, ua mantia simpla si 
nadragi bagati in opinci. Cf. pl. 113 ed. Fróhner, si tab. I, II, IIT, IV, V, VIII, si lit. N. O. P. X. 

(126) Vedi bonnetulu phrygianu allu cavalerului de la Pelinua, tab. lit. V, Nr. 1; alla prisonie 
rului dacu tab. P. fig. Nr. 7, si ib. fig. Nr 1. 

(127) Tab. I, III, IV, V, VIII. 

(128) Tab. O, Nr. 3. 

(129) Tab. U. 


4 


(130) Tab. P. Nr. 4. 5, — Fröhner, pl. 129—130. Compara form'a astui bonnetu cu celle de pe 


Column'a Antonina, pl 33 si cu eaciuleie nalte si ascutite alle resboiniciloru Messapieni de pe unu 
vasu d'in Itali'a meridionale (Gerhard, Apul. Vas. I, 2 si Daremberg et Sagllo Dictionn. des 
antiquités Grecques ct Romaines, p. 674, fig. 793) si alle Scythiloru, despre cari vedi mai sus 
not'a 79. 
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Ea erá reservata, dupo Cassiu Dion (131), principiloru, iaru dupo Iordanes (132) 
preotiloru daci, — ceea-ca in multe casuri, lucrulu trebue sa fi fostu acelasi. Numele 
seu technicu era xvppacia (133), numele genericu ansa zidos Bapsapexds, iaru cellu 
latinesen pileus, tiara, de unde si espresinnile rihopópol (134) si pileati (135), 
date nobilimei dace. Inclinămu a crede co acelasi rolu ce jucá la Macedoneni causi’a 
regale ca purpura si diadema séu legitur'a regale (136), xaooía Board, xavoia 
ăadpatipopos, ilu jucd fesulu xopfásta la Daci. Erá déro unu insemuiu allu puterii 
regale (137), una privilegiu esclusivu allu regelui si allu principiloru d'in famili'a 
regale, acordatu si unui ore-eare numeru de nobili si de oficieri regesci numiti 
cio pop séu tarabosti , adica purtatori de tiara (n. pers. tárbus, caciula ascutita, 
pileus), la Daci, si purpurati la Macedoneni (138). De aceia, grija ce pune arti- 
stula de a representá pe Columna unele persone cu asemeni caciule, se esplica lesne, 
elle avendu valorea unui insemniu ce indica ua persona de ua trépta inalta (139), 


" GENER UR 


(181) 1. LXVIII, 8,9: Enezóugat piv xol xpo THs Bong hee, OUX Ett THY SOEN, OTRE f- 
Ww, DAL TOY müAozÓpew tovs agiarous Petrus Patricius, fragm. 5, in Fragmenta hist. graec. 
. 185, 

‘4 (132) De reb. Geticis, c. 10. Graecisque consimiles. ut refert Dio.—Qui dixit primum Tarabosteos, 
dinde vocitatos Pileatos hos. qui inter eos generosi extabant : ex quibus eis et reges et sacerdotes 
adinabantur.» — Pe pl. 156 ed. Fróhner pare co figurédia preotii daci cu tiar'a pe capu. 

(133) Erotlanus, Glosae in Hippocratem, s. v. 
| (194) Criton, Getica in Fragm. hist. graec, t. 1V, 374. — Dion Chrysostomus, Orat. LXXII , 
i^ F LII, 246 ed. Dindorf. 

: | (135) Aurelius Victor, de Caes., c. 13. Cf. nota 94 de mai susu. — Textulu din Paulinus, Car- 
^ [| amde Niccta, Daciae Episcopo: «Et Getae currunt et uterque Dacus, qui colit terrae medio, 
- | wl ille divitis multo bove pileatus accola ripae» nu pote servi pentru Dacii proprii. 
(136) Era unu feliu de pelarie larga de pisla, particulara Macedoniloru (Polux, Onomasticon X, 

162, Eustathius in Odysseam, 1399) cu marginea despartita si resfrinta in susu, cu funduln im- 
podobita cu anu latu ofnamentu circularu, cea-ce facea pe Plautu, atribuind-o i in specialu Illyri- 
. + kro, o compare cu ua cinperca : 
| «Sycophunta. Advenio ex Seleucia, Macedonia, Ásia atque Arabia. 

E: Charmides. Pol! hic quidem fangino genere est; cupite se totum tegit. 
larica facies videtur hominis, eo ornatu advenit.» 

Cu asta-feliu de palarie se representa Macedoni'a person:ficata pe monedele proconsulelui C. Anto- 
ins, si alle imperatului Hadriano cu legand'a resTITVTORI MACEDONIAE (Cohen, Médailles Consu- 
; [P hires pl. IV fig. 22; Médailles impériales, Adrien, No. 1078). 

E (137) Ravel 5128212762000; cu care se representa primii monarchi ai Macedoniei, cum si Alessan- 
. Y dru cello mare remase dupo mórtea acestui'a că insemniu alla puterii regesci in tote statele for- 
mate dupe impartirea imperiului macedonicu, de la Egyptu pene in Bactriana (Plutarchu, Anto- 
mu 54; Herodotn IV, 8). | 
(138) Numiti astu felu pentru co E causia si chlamida purpuria : ECU yp Eduevel xat xzu- 
ga mm: xa JANA Buxvíaitw, Las Za Cosi Ponorin masa Maxzñósi. Plutarcha, Eumene 
„ 8. Vedi la Henger, Mission archéol. dle Macédoine. pl. 20 causia macedona. 
$ (139) Asia vedemu pe pl. 82—83 ed. Fróhner unu mare demnitaru allu lui Decebalu, ingenu- 
y chista inaintea lui Trajano, co porta in capu ua tiara prinviara de aceiasi forma cu tiara regale 
sf lui Decehala de pe plan. 101—104 si 177—178, si cu tiar'a ce are bustulu reprodusu pe tab. N. 
fg. Nr. 1. De siguru co tiar'a regale avé unu semnu destinctivu de a supusiloru regelui; ansa pe 


42 
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deosebita de clas'a de josu, ap eat séu capillati, pe care o arretta cu capulu gol. 
D'in arretarile lui Dion Cassius (140) se scie co Decebalu in primulu resboiu trimisej 
inaintea lui Trajano ua deputatiune aleng spre dispretiu, nu dintre principi séu pel 
oti (pilofori), ci d'in poporulu de josu, comati; si numai cânda imperatulu se apro 
pia invingétoru de capital’a daca, regele se induplecà in fati'a pericolului a trimita 
ambassadori nobili, si in celle d'in urma a veni chiaru singuru in persóna ca to 
dignitarii sei. In conformitate cu spusele scriitorului grecu, Column'a ne represen 
prim'a deputatiune (141) fora caciule, pe càndu celle d'in urma (142) figureadia 
xopBaoia pe capu. Aceiasi caciula xopflacía serva a deosebí in lupta ps oficerii su 
riori daci de cotre soldatii de rendu, cari nu porta nimica pe capu (143). Ea se 
de pele séu din pisla. (144) 

Costumulu femeiloru dace consta: d'in ua tunica cu maneci, lunga pene la glesn 
adesea chiaru pene la pamentu, cu mici cute, deschisa pucinu la gâtu (145), s 
midilocu incinsa; pe d'asupr'a, ua mantia cu, séu fora, maneci, scurta, si une- ori strip 
cu unu cordonu, si d'in ua bucata de materia (inu séu canepa) cu care elle fsi inv 
luiau perulu capului (146) in chipu gratiosu. 


monumente acest'a nu se pote deossebi. Palaria regilora macedoni avé diadema, (Plutarchus Eu 
8, Atheneu 527), adico ua esiarpa de stofa fina tiesuta cu auru, p:-pa, si indoita in asia chipu 
forma ua fasia ingusta, alle cari'a capete cu ciucuri cadéu pe spate. Val. Maximus, VII, 2, 7 
mesce diadema : «Candida fascia». In Orientu ansa diadem'a era de metalari preciose. I ustinus 
3: «Post haec Alexander habitum regum Persarum et diadema insolitum antea regibus Mac 
nicis, velut et leges eorum, quo vicerat, transiret, assumit.» De siguru, aci e vorba despre diader 
metalica ca portu de capu regescu in Oriente, si care nu se obicinuiá la Macedoni. Vedi AL 0d 
besco, Cununa mare d'in thesaurulu de la Novo-Cerkask, Bucuresci 1819 p. 21, 31 seq. 

(140) 1. XLVIII, 8. Cf. Petrus Patricias fragm. 5. Fragm. hist. Graec. V. 185. 

(141) pl. 51—52 ed. Fróhner. 

(142) pl. 82—83, 101—104 id. 

(143) Po unele monede imperiale Daci'a porta in capu caciul'a resfranta, ce semena bonnetalui 
phrygianu. Asia, pe medaliile lui Traianu cu rev. Dacia. avavst. PEOVINCIA. 8. C, si alle lui Philippe 
Arabulu (an. 244, 245 p. Chr.) cu inscr. iur. u. 1VL. PHILIPPVS. AVG. RY. PROVINCIA DACIA AX. 1. Vedi 
M. I. Ackner, Dacien in den antiken. Münzen (Mittheilungen der K. K. Comm. zur Erde 
Baudenkm. 1862, b. VII; 164 seq.. 222). 

(144) Bucati dintr'unu bonnetu de pisla s'a gasitu la Phangeri’a. (Comptes rendus de la Connie. | 
gion impériale de St. Petersbourg 1859, pl. XIV). 

(145) Tabl. O Nr. 4. 

(146) Tabl. O, si tab. V. Unele porta siortiu, si unu felia de vestonu fora maneci, incinsa finde 
peste talia. La altele mantau'a se vede aruncata peste umeru intocmai ca ua esiarpa, iar tunica long 
si fora incingetore. Vedi tab. V si pl. 53—54. Cf. pl. 113, 121 ed. Fróhner.— Obicinuitu se puri i 
wulte haine unele peste altele, mănecele hainei d'asupr'a fiindu mai scurte de catu alle cellei de de- 
subtu, şi strinse cu panglica peste cota, séu ceva mai in sasu (fig. Nr. 4, tab. lit. O). Une ori se 
punc pe spate ua mantela rotunda innodata inainte la talia (ib. Nr. 4), séu ua haina largă pe care“ 
stringea in spate facendu dintr'ensa unu nodu ce- lu prindea cu unu acu (pl. 120—121 ed. Frihner; 
Croial'a rocheloru dace constă d'in doue foi, un'a d'ivainte si alt'a d'in deratu , ambele cusate la 
umere gi de amendoue partile in josu, afara de gaurile maneceloru; iara la gûtu tivite si ca wu 
siretu petrecutu ca sa se lege. Manccels mai largi la bratiulu de susu, deveniau strimte la cella de 
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Unele porta pe capu mahrama alba, altele bonnetu frumosu lucratu, in furm'a aprópe 


Josa.— Pentru a fi mai clari reprod ucemu dupo Karl Kühler (Die Trachten der Volker in bsld und 
schnitt, Dresden 1871, erster theil, p. 76—79. fig. 76 77 si 80) tiparulu unei rochi dace, (fig. 1) allu 
unei haine si mantele barbatesci dace (fig. 2 si 3), cu mesur'a in centimetre. 


Fig. 1: Rochia daca cu manece. 


— 
— 


Fig. 2: Tanica daca cu manece. 
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a cellui de asta-di (147); altele au capellur'a legata cu ua cordea inflorata (148); 
altele in fine cu bucle mici de peru lasate pe frunte, suntu peptenate cu chica, pe- 
rulu fiindu strinsu câ intr'unu fileu si sjungendu pene pe céfa. (149) 

Column'a Trajana ne mai areta femeile daca cu margele (colliere) la gutu (150), 


715 | 


155 


140 i 
Fig. 3: Mantaua soldatului dacu, 1/30 d'in marimea ei naturale 1). 


(147) Tab. O fig. 1 si 4. 

(148) Tab. V. 

(149) Tab. O Nr. 2. — pl. 113 ed. Frâhner. 
(150) Pl. 68—64 ed. Fróhner. 


(1) Locurile insemnate cu cruce indica pe unde se infigea agrapl'a. 
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en ennuni de flori pe cositie, cu podobe la capu si la mani, cu bratiari la umeru; 
iara giuvellele de totu felulu de bronzu, argintu si auru gasite in Daci'a marturi- 
sescu despre gustulu loru de podobe artificiale, precum si despre bogati'a si comodi- 
tatea haineloru si sculeloru loru. | 
Iugrijirea corpului se pare mai obicinuita la Daci de catu la Geti; perulu capului 
si allu barbii mai iu regula; de ordinariu anso Dacii porta barb'a si perulu lungu , 
' fora nici ua carare, lasatu in plete pe spate, séu lasatu pe frunte à la breton (151). 
Pliniu (152) le atribue si tatuarea pe corpu, unu obiceiu communu multoru popore 
„in anticitate, care constă in insemnarea trupului cu culori storse d'in plante; ellu mai 
adaoga (153) co une-ori copiii daci se nascu cu semnele ce parintii si-au facutu la 
braciu. 
Intrebuintiarea sapunului de siguru nu le remasese necunnoscuta. 


III. Institutiuni si credintie veligióse. 
| A. Geti. 
8 16 


Religiunea Getiloru, cá tóte religiunile primitive, erá personificatiunea fortieloru 
mri alle naturei, a temeriloru, dorintieloru si sperantieloru omului slabu si igno- 
motu; ua religiune a naturei, in care divinitatea nu se considerá cá cevá supe- 
ora naturei si specificu deosebitu de dens'a, ci cá cevá immanentu ei, cá par- 
‘asia la tote alle selle infinite transformatiuni si creatiuni, cá obstiesculu sufletu 
alla mundului. «Nu norulu produce fulgerulu, dice L. Preller (154), ci màn'a lui 
deus intr'ensulu ; nu pomulu scóte florile si rodele selle, ci dryadele intr'ensulu ; 
nu omulu talentatu luerédia, cí este geniulu d'in peptulu seu care cugeta si luor6- 
dia printr'ensulu.» De aceia religiunile anticitatii trebuiá sa fie politheistice, nepu- 

- tenda concepe theocraticu fiinti'a divinitatii. 

Fortiele elementare mai insemnate si mai isbitóre alle Naturei: aparitiunea sóre- 
li, ploile, fulgerulu si trasnetulu, cursulu riuriloru, erescerea si cocerea vegetatiu- 
nei eran inchipuite câ atatea actiuni si imprejurari schimbatóre alle fiintieloru insu- . 
fetite, si se tilcuiau prin figurate povestiri plutitóre intre alegorie si mythu. (155) 


- - 


151) Tab. N, P, X si tab. I, II, III, IV, V si VIII. — Fróhner pl. 156, 121 ete. Monumentele 
E representa si Daci fora barba. Vedi tabl. P Nr. 29 Clarac, t. V pl. 854 (Nr. 2162) statu'a 

wui rege dacu prisonieru, cu barb'a si mustatile rase ; si pl... ed. Frâhuer unu piloforu idem. 

(152) Plin. H. N. XXII, 1,2: «Inlinunt certe aliis aliae faciem in populis barbarorum feminae, 
marque etiam apud Dacos et Sarmatas corpora sua inscribant». 

153) Plin. H. N. VII, II, 10: «Quarto partu Dacorum originis nota in brachio redditur.» 

(154) Teber das Zwolfgóttersystem der Griechen, disertatiune tinuta la 1846 in congresulu 
philologica de la Ien'a. Vedi K. Lehrs, Populaere aufsátze aus dem Alterthum, 11 auflage, Leip- 
zig 1875, pag. 261 seq., co acestu modu de vedere nu se pote aplică la religiunea antica a Elle- 
niloru, care eră mai multu ua religiune ethica. 

(155) L. Preller, Griechische Mythologie, I, dritte auflage, Berlin 1872, p. 1 seq. 
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Oru-catu de pucine suntu trasurile ce avemu d'in mythologi’a Getiloru, si oru-ea 
de alterata le este form'a in care scriitorii vechimei le-a transmisa péne la noi, el 
pe ducu totusi de a dreptulu la religiunea Thraciloru, despre cari Herodotu (156) 
dice co adorau numai trei divinitati, indicate dupo numile hellenice: Dionysos, Ar 
si Arthemis. 


8 17 


Dionysos-Sabazius (157). — Divinitatea pe care Grecii o comparau lui Diony 
hellenicu, iara Thracii o numiá io limb'a loru Sabazis (158), avé unu characteru e 
totulu à parte, nesemenàndu mai de locu dulcelui Zeus de la Nysa (159), lui Dionys 
atticu, representantele productiunei si allu vegetatiunei (160), si in particulara allo 
vitiei si strugurelui (161). Fora indouiala co si in nordulu Thraciei, la polele mun- 
tiloru cultur'a vitiei erá intinsa, si vinulu jucá unu mare rolu in viati'a publica si 
privata, in ospetie si serbatori, de la densulu chiaru Juandu-si interpretii dieolui 
furorea prophetica cu care petrundeau viitorulu (162); inso Thracii vedéu in Sabaziw | 


(156) Cartea V, cap. 7: Bzois St céfovta: povvous souvcde, “Apea xal Aróvucov xol "Aen, 

(157) Vedi L. Preller, Griechische Mythologie, I, dritte auflage, p. 544—598.— L. Geergil, | 
artic. Sabazius in Pauly, Hcal-Encyklopüdie, VI, erste abth., Stuttgart 1852, p. 615—621. T. 
Lenormant, Sabazius in Revue archéologique, XXVIII, 301—906; 380--889 (1874) si XXIX, 
43 seq. (1875), si art. Bacchus in Ch. Daremberg ct Edm. Saglio Dictionnaire des amtiquie: 
grecques et romaines, p. 591—639. 

(158) Tage, Xaf&stos, Zeite, Xefbtos, Lagos ` Sabazius, Sebesius, Sabadius, Sebadsus, s 
compara cu sskr. sabádj—onoratu, veneratu (Lassen, Zeitschr. der deutsch. Morgenl. Geselisch , 
t. X, p. 370.— Benfey, Griech. Wurzellex. I. 428 cugeta la zend. bagya «ceea-ce trebue sa fe 
adoratu»), gr. ofew, de unde esclamatiunea evot safoi obicinuita in serbatorile lui Sabazius (De- 
mosth. d. cor. 260; Lob. Agl. 642. 1045 sqq.) si aâfot, numelo locuriloru consacrate acestui dieu, 
si alla preotiloru sei. (Plut. Symp. 4, 6, 2; Schol. Arist. Av. 875) Dupo Cicerone N. D. 3, 3%, 
58 Sabazios trecea de flu allu Cabirului, si de unu vechiu rege allu Asiei. — Maerobius, Saturn 
I, 18 asigura, citandu unu scriitoru d'in primulu secolu 'naintea erei nostre, co Thracii namesct 
pre Bacchus si Sabazis. Cf. Fr. Hist. graec. III, p. 214. ed. Didot. Unu scholiastu alla lui Aristo- 
phanu (Schol. Aristoph. in Vesp. 9) vorbesce in acelasi sensu: Zafăţtov bb tov Atóvusov of Bpéut, 
xaÀoUgt xal gaflou, zoue lepouc auzi. | 

(159) Welcker, Acschyl. Trilog. p. 226. — Aristid. Orat. I, p. 49: jòn 8€ uvew 7ixovca xat čape 
Adyov Óxip tojttov Ort avtoş A Zeds ein ó Atdvugos. Despre esplicatiunile diferite alle numelui Ad. 
vuaos séu Árovucog vedi Gerhard, Griech. Myth. $ 438, 2.— Abreus Philol. 28, 209 seq. 

(160) Purixónos, Athen. I, p. 13. 

(161) L. Preller, Griech. Myth. I, 546. 

(162) Macrob. Saturnal. I, 18. Numele thracicu allu lui Dionysos, introdusu mai tardiu in Gre- 
ci'a si adoptatu si de Români, era si Báxyos, ce se pote compară cu phrygianulu Bayolo, «damne- 
dieu» (Gosche, de ariana linguae gentisque armeniacae indole, p. 22; Lassen, Zeitschr. d. deutsch. 
Morgenl. Gesellsch., t. X p. 869; Benfey, die Hymnen der Sâma-Veda, p. 85), asiá cum se mai 
numiá Sabazius, unulu d'in principalii diei ai religiunei thraco-phrygiene.— D'in caus'a naturei cat 
tului si a serbatorilorn dionysiace Grecii, adoptandu numirea de Bâxyos, if atribuira si simtiulu 
de: inspiratu, cuprinsu de transportu bachicu : fiăx/o0s. de furore orgiastica. (O. Müller, Kiew 
Schriften, t. IL, p. 24, 28 et seq Hen. Estienne, Thesaurus, ed. Didot, v. Báxyoc si Baxy£uw. — 
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mai multu de càta dieulu vinului, tinendu-lu cá si Phrygienii (163), de «suveranu 
. allu universului» zaTxoípavoc (164), de cellu mai mare dieu allu loru nationalu ado- 
ratu pe munti, de paditoriu allu mineloru si allu comoriloru, de pereoaificatiune a 
sbrelui si de Liber Pater (165), in fine ca pe Bacchus d'in mysterile grece (166) im- 
yperatiodu pe verfurile Pangeului, Rhodopelui séu Hemului cá unu feliu de Jupiteru 
tharbaru. (167) 

Ellu mai erâ si dieu allu inspiratiunei prophetice (168), alla exaltatiuuei provenite 
eim beuturi fermentate câ berea (de unde si numele seu illirico-panouica de Sabaia 
pe Sabatum) (169) si câ vinulu, cându ciltur'a si secretulu fabricatiunei lui fura 


A 


“Keil, Philol. Suppl. 2, 620 seq., si Newton Halicarn. inscr. No. 36, despre A. Baxzesc, Baxxetos. 
(Eege, Baxyos pe inscriptiuni). | 
(168) Ama arrettatu mai susu (partea IT, cap. VIII, 88 13 si 14) legaturile ethnice dintre Phry- 
ueni si Tbraci. Strabo (X, p. 469—471) descrie trecerea culteloru phrygiene in Thraci'a cu nu- 
ele lora divine, cu riturile lora orgiastice si instrumentele de musica alle loru proprii; si printre 
| mai insemnati diei phrygieni trecuti la Thraci ellu citeadia pe Sabazius. Identificarea intre 
+Bacchus thracu si Sabazius (Macrob. p. 1, 18, 11; comp. Diod. 4, 4, Harpokr. Hesych.) pare a se 
f heutu inainte de petrunderea cultului acestui'a la Greci. Cf. Guigniaut, Relig. de l'antiq. t. III, 
5976; Maury, Rel. de la Gr. t. III, p. 112. — Despre influenti'a thraca asupra credintieloru re- 
(ee alle Helleniloru vedi Dr. Wilh. Heinrich Roscher, Studien cur vergleichenden Mytholo- 
qu der Griechen und Römer. I. Apollon und Mars. Leipzig 1873. 8».— Despre ivfluenti'a asiatica, 
wi E. Curtius, Die griechische Gótterlehre vom geschichtlichen Standpuncte, in Preussischen 
Jarkbiichern, eare probeadia co atatu Aphrodit'a, catu si Artemis, Hera, Athen'a suntu numai for- 
wele diferite alle unei divinitati asiatice, si co provinu d'in Orientu. 
` 1164) Corpus Inscriptionum Graecarum Nr. 3791.— Bullet. de PInstit. archéol., 1848, p. 82.— 
Despre assimilatiunea lui Sabazius cu Zeus, vedi inscriptiunea gréca d'in Coloe in Phrygia : "Exox 
rst, As Aatalou à, del aztzavnoópou TUN, $ Kodorvwv xazotxia xadépwsa Aia Sapatiov. Intr'unu 
ar trasu de doi cai sta Zeus Sabasius, characterisatu ací prin vulturulu ce se afla pe unu calo- 
si prin sierpele ce se tirasce la piciórele cailoru, pe candu Mën, cu caciul'a asiatica si cu ua semi- 
‘ua d'asupra capulni, tiene unu caduceu si conduce carulu. Vedi Keil Philol. Suppl. 2,606 seq. — 
Wagener, Acad. roy. de Belgique, Mémoires des savants étrangers, t. XXX. 

(165) Macrobius I, 18, eitandu pre Alessandra Polyhistoru, unu scriitoru d'in primulu secolu 
aintea erei nostre, dice: Item in Thracia eundem haberi Solem atque Liberum accipimus, quem 
D Sebadium (Sabazium) nuncupantes magnifica religione celebrant, ut Alexander scribit, eique deo 
n colle Zilmisso aedes dicata est specie rotunda, euius medium interpatet tectum.» Cf. Fr, Hist. 
*raec. III. p. 214 ed. Didot. 

(166) Maerob., Le: Els Zeus, cts "Aën, els "HA, 

ele Atdvucos. 

167) Heuzey, Mission archéologique de Macédoine, p 30 et seq. — Monumentele epigraphice 
za aflate pene acumu in Thraci'a, ne arretta co in epoc'a romana 'AzóAAwv era mai onoratu de 
rato toti ceillalti diei, si apoi venea Zeus si Hera. Vedi Dumont, Inscriptions el monuments Á- 
aures de la Thrace, in Archives des missions scientifiques et littéraires, III série, t. III, p. 181 
‘Paris 1876). | 

162) Macrob., I, 18. 
(169, Amm. Marcel. XXVI, 3, 2. — Despre bere ca atribuita lui Dionysos cf. Diod, Sic. IV, 2. 
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cunnoscute Thraciloru, d’in care causa cultulu vechiu allu indigeniloru thraci se a- 
mestecă completu cu cellu dionysiacu adusu de colonii greci. (170) 

Form'a cea mai simpla a legendei lui Sabazius phrygianu consta în aceea co: Zeus, 
adico Sabazius, (171) aprinsu de dragoste pentru mam'a sea Demeter, adica Cy- 
bela (172), luă chipulu unui tauru, si dupo ce se sili a-si satisface patim'a sea, 
spre a potoli mani'a Demetrei, taiă testiculele unui berbece, le invelui in ua fois 
legata cu lana, si le introduse in pfntecele ei. Diece luni dupo acea dieiti'a nasei 
ua fata, Proserpin'a. cu care tatalu ei facu unu baiatu cu capulu de tauru. (173) 

In legend'a thraca Sabazius nu mai este asociatu cu Cybel’a séu mam'a dieilora. 
Dupo Hemilotn (V, 7) Dionysosu tbracu are de socia pe Arth»mis, cu alte cuvint 
ellu se unesce cu dieiti'a lunara nationale (174) numita candu Cotys séu Cotytto (175), 
càndu Bendis, si prin urmare acestea indeplineseu rolurile Demetrei si Proserpine 
d'in mythulu asiatien, care probabilu trecóndu Hellespontula se aplică la dieitiele 
proprii alle Thraciloru. 


§ 18 


Acést'a se confirma mai cu séma prio sculpturile votive de pe stincele de la DM. 
lippi ('anga satulu Rakces) unde se află sinctuarulu de capetenie allu lui Dionysos 
d'in verf lu Pangeului (176), in care trai divinitati mai insemnate se deosibesce : 

I. Subnz'us sén Bacchus thracu cu fruntea intrarmata de doue corne, ce abia in- 
capu a se ivi(177) semenendu lui Bacchus cornutn, (dupo Greci, fiulu lui Z-us si 
alu Perse; boned, id :uticu cu dieulu phrygianu Sab. zius) (178) cum se vede in upele 
busturi forte rari alle lui Dac hus (179) si ve Dbasso-r-li vulu votivu de la Paros de- 
diatu Niniphrloru d: cotre Odrysianulu Adamas (180), in care Dionysos-Sabazias 


(170) Acestia propagasera inainte mvlta de H. rodotu cultu'a lui Dionysos pene in Scythi'a, la 
malurile Borysthenului. Cf. Herodota IV, 79 despre regele scy:hu Scyles . Goin lui Ariapitbes. — 
Cetatea Dionysopolis lunga marea-négra si legend'a populara despre numele ei probédia asemenes 
intinderea cultului Ini Pacchus in regiunea Pontului. 

(171) Clemeus d'iu Alexandria, Protrept. II. p. 14 ed. Potter; — a Adv. gent., V, 2), 

(172) Strabo., X, p. 471; Hesich., Vo. 2a3xZtoc. 

(173) Clem, d'in Alex., si Arnob. 1. c. — Diod, Sic., IV, 4. — Cf. Lacan Retue arch. 
1874, p. 302—301. 

(174) Lenormant, 1. cit. p. 381. 

(175; Despre associatiunea lui Dionysos cu Cotys vedi Aeschyl. ap. Strab., X p. 471. 

(176) Heuzey, Miss. archeol. de Macéd., p. 29 seq. 

(177) Vedi 11. MI fig. 2 d'in oper'a d-lui Heuzey susu citata. 

(178) Diodor. IV, 4, 1. Vedi in Dictionnaire des antiquités grecques et romaines, ed. Ch. Da- 
remberg et Edm. Saglio, p. 631 figura 713, desemnatu capula unui curiosa hermes allu lui Bacchus 
tineru eu cornele de tauru, aflatoru in museulu Vaticanului, la Rom'a. Idem in Visconti, Mus. 
Pio-Clem. t. VI, pl. VI, Nr. 1; Miiller-Wieseler, t. II, pl. XXXIII, Nr. 376. 

(179) E. Braun, Kunstvorstellungen des geflügelten Dionysos. — Atlas. Ot. Müller, pl. 33. 
fig. 387. 

(180) Stuart, Antiq. of Athens, t IV, c. VI, pl. V; Müller-Wieseler, Denkm. d. alt. Kunst, 
pl. LXIII, Nr. 814. 
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1ràcu sre corpulu si cornele de tauru, unu obrazu omenescu si ua lunga barba, gi 
te insocitn de Hecate- Bendis. (181) 

II. Dian’a venetóre sapata de mai multu de diece-ori (182), si care inlocuesce de 
gura pe dieiti'a indigena thraca Bendis (183) séu Mendis (184), a carii calitate de 
metére se atesta de cotre Hesychius (185) si de cotre Callimachu, — care repre- 
ata pre Arthemis conducéndu primele selle ven^tori pe Hemus (186). Ea erá ua 
vinitate lunara impartasindu alternativu viati'a sca divina intre lumea superiora si 
mea infernale (187), si se asemuiá in acestu indouitu rola Hecatei (188), Zerinthia 
ii Lycophron (189) Aithemisei Regine (Diana Lucifera a Romániloru) carei'a ii Sa- 
16eá, dupo Herodotu (190), femeile Thraciei si Paeoniei, sén si mai multu anco ea 
emená Corei séu Proserpinei (191); si 

111, Ua dieitia mai in vérsta, in eostumulu si atitudinea unei matrone (192) ase- 


(181) Stuart op. cit, IV, e. 6, pl. 51.— 0. Müller, atlas pl. 45 fig. 814. 

182) Heuzey, op. cit. pl. IV, ce amu reprodusu pe tab. 1. V Nr. 2 si 3. Figur'a Nr. 3 representa 
w Bendis cà mergendu cu pasu iute, cu rochi'a sumésa pene la genuchie, cu bratiulu dreptu in- 
insu inainte si tinendu arcula, iara cu cellu stangu ridicatu ca sa apuce saget'a in tolba. Mai josu 
acepotála unei inscriptiuni : coro... restulu fiindu stersu. In figura Nr. 2 ea porta unu vest- 
sento uaioru pusu d'a curmedisiula pre ua tunica eu maneci Jargi. Langa unu arbore se vede cer- 
Wo pusu in gona de unu caue aprope sa-lu apace. Pe unu alta basso-relievu dela Aklani, aprope 
b Phil ppopolis (Dumont, Archives des missions scientifiques et littéraires, 3-éme série, tome III 
1 180. Paris 1876), se vede bustula Artemisei cu perulu inodatu la céfa, cu bratiula dreptu in- 
Bom cá sa apace sagét'a, si mai josu inscriptiunea ` PiaAPT7'3, cea-ce proba co Thracii, dupo obiceialt 
bru generalu de a numi pe diei «votos si pe dieitie %, dedé acestu titlu si Ártemisei. 

1x3) J. Grimm, Monatsbericht d. Berlin. Academie 159, p. 515 et seq., tiene numele Bendis 
ti identicu cu supranumele Vanadis «frumósa , luminosa, alba» datu Freyjei d'in mythologi'a 
Nordului | 

(184) Vedi mai la vale, $ 27. 

185) Vo. ADoyyos si Vo. Bevëie, 

(186) Hymn. in Dian. 114. Cf. L. Preller, Griechische Mythologie, III aufl. I, 237—262. 

(187) Pe unu monumentu funerara d'in Macedoni'a (ap. Heuzey, op. cit. Nr. 107, p. 236) ridicatu 
lui Zipa si fiicei selle, se vede Apollon Citharidu si Dian'a venetore, care do sigura ací are caracte- 
rulu funerariu ce Thracii atribuiau dieitii lunare Bendis seu Mendis. 

(188) Fiica unica a Asteriei si a titanului Perses séu Perseos, vedi Preller, op. cit. I p. 256—260, 
lespre acésta divinitate thraca. 

(189) Un'a din formele celle mai vechi alle cultului Hecatei era in Samothrac' a, unde se 'nchi- 
puia dieiti'a co loeuesce in pescer'a Zerynthia. Lycophr. AL 77 Zoo av:powv sis xuvorpayous 
tă. Steph. Byz. Vo. Z5ovv9o;, Suldas. AA oe si Xauo9pdxn. Pe anu reliefu d'in Thasos (ap. 
Conse, Reise a. d. Ins. d. thrak. M. pl. 10. 4) Hekate se representa cu doue faclii si doui cani. 

190) Herodot. IV, 88: ola d adzos covtoto coder footer zó8: morsunevoy mcosvecis, Tas Gontxlas 
¿7325 Wetovidag vuvalixac, SU N t zi "Apostu 25 5 Zeie, 0b Xvt9 muay xahaung È shod aie GEI 

(9) P. Garucci, Tre sepolcri con pitture ed iserisioni appartenenti alle superstiziont pa- 
gane del Bacco Sabazio etc. Neapol 1852. — Heuzey, op. cit. 

(192) Henzey, op. eit.“ pl. IV Nr. 4, 5 si 7, ua femee in picióre, imbracata cu ua rochia lunga, 
capulu infasiaratu de nnu velu, in man'a drépta tinendu unu fusu, iar cea stanga ridicata pare co 
aru vré sa tina ua furca. D-lu Heuzey o ia dreptu Minerva lucratore, séu dreptu Hecata au Diana 
Lucifera, suposandu- co in locu de fusn aru tiene in mana ua mica tortia, 
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menea Demetrei séu Junonei, care se póte luâ dreptu Cotys séu Cotytto (193) n 
dejá de Eschylu intr'ua tetralogie, d'in care avemu cote-va fragmente, deg 
Thraciloru Edoni (194), identificata de Strabo cu marea dieitia phrygiana (195), 
Cybel'a greca, mama a dieiloru, si representata câ dieitate a placerei libere (Ven 
liberi Cupidinis. (196) 

Astu-feliu, reunirea acestoru trei divinitati : Sabazius cu cornele de tauru, 
séu Cotytto, dieitia matrona, si Bendis, dieitia mai tinera, ne arretta partea fo 
mentale a mythului phrygianu imbracatu in form'a sea thraca (197), si ne face 3 
tribui imaginile divine de la Philippi— unei'a si aceleiasi religiuni: a lui Dion 
Sabazius de la Pangeu. Acestia ne esplica si localisarea legendei despre rapirea 
serpinei, la malurile fluviului Zygactes (198), legenda, care de siguru este aceiasi 
cea thraca hellenisata despre rapirea si violarea Bendidei de cotre Sabazius ta 
ei, la care facu alusiune typurile celloru mai vechi monede d'in regiunea Pangeului(! 
si sculpturile de pe unu kihlibaru aflatu intr'unu mormentu d'in Grecia-mare, 
Ruvo. (200) 


$ 19 


Sabazius thracu se adorá de preferintia pe verfulu muntiloru inalti si pre colin 
unde i se inaltiá sanctuare in form'a unei rotonde, avendu unu ochiu (deschidietu 
in midiloculu invelitorei (201). Cellu mai vestitu oracolu allu seu erá , dupo 
vediuramu, oracolulu de pe verfurile si in centrulu mineloru Pangeului (lavga P 
lippi), cari se aflau in mare parte in stapenirea tribului thracu sacerdotalu si p 


(193) Vedi mai la vale § 27. 

(194 Zeg KG A W tots IIS,. Asehyl., fr. 1. Alaturi de dens'a figurédia ua peri 
divina pe care poetulu o numesce Dionysos, si care in fondu nu erá de cátu Sabazios thraco-phr: 
gianu. 


(195, Tabza yàp tote ois Ppuyiois" xat oun aneixds ye, Gn ab- of Ppúyes ÉOpxxew Iromo cz: 


ez xal tà Îspă exeidev perevnve¿ , Strab., X, III, 16. 

(196) Horatius, Epode, XVIII, v. 56. 

(197) Lenormant, Révue archéologique, 1874, que 

(198) Applanu, Bell. civ. IV, 105. 

(199) Mionnet, Description de médailles ant. Suppl. 1 III, p. 80 si seg: id. p. 85. Lemormaa!, 
art. Bendis, in Dictionnaire des Antiquités Grecques el\Romaines , ed. Daremberg et Sg! 

687. 
i (200) Panofka, Cabinet Pourtalès. pl. XX : De ua parte se wede unu dieu cu privire selbatea 
cumapuca pe ua tinera dieitia de langa ua capr: EE EE Artemisei —de alt'a ana gier 
cu buce mari, zaptia, representantele lui Sabazias Cf. P. Foudert, Des associations relin 
euses chez les Grecs, Paris, 1873, p. 78. 

(201) Macrobius J, 18, 11. «...eique deo (Sebadio) in colle Zilmisso wes dicata est specie t 
tunda euius medium interpatet tectum.» Fragm. histor. Graec. Didot, M, 244. Colibele antic 
alle Macedonilorn avé asemenea ua singura deschidietara in midiloculu invilitorii. Cf. Heusey 
op. cit. p. 215. Ecce cum descrie d. Dumont, (l. c. p. 184) singurulu sanctuaruXe a gasitu in Thr: 
cia: «Le seul sanctuaire intéressant est celui du dieu Meduseus. C'est un parall¿9gram me de quinze 

* 
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ticu alla Satriloru (202). Bessii erau paditorii naturali, sacerdotii si interpre- 
(203) oracolului (204), pene ce fura siliti a se retrage d'in naintea cuceririloru 
cedoniloru si a Odrysiloru, cari reusira prin M. Licinius Crassus, proconsulele 


de long sur dix de large, construit sur un tertre peu élevé, au milieu des arbres. Le pourtour 
formé par des pierres (granit de Filibé) d'un metre et demi de long et de cinquante centi- 
tres de haut; elles conservent des entailles en queue d'aronde. Cette chapelle était seulement 

' enceinte, qui ne paratt pas avoir été jamais couyerte. La table qui porte l'inscription occupait 

des extrémités. On ne trouve aucun vestige d'ornement d'aucune sorte; le sol était pavé de 

juez. Ces ruines permettent de se figurer ce qu'était un sanctuaire rustique dans les campa- 
>» de la Thrace gréco romaine.» 

02) Heredotu VII, 112.— Step. Byz. Zar La CNN . App. b. c. IV. 166. 

195: Idem, VII, 111 : «Satrii au la densii unu oracolu allu lui Bacchus pe mantii cei mai inalti, 

de una nému d'intr'ensii, numitu Bessii, suntu prophetii templului; si anco mai multu va preo- 

a da respunsulu oracolalui că la Delphi, fora ca să existe vre ua deosebire mare» «oi zaŭ Atoviaou 

i elot x E, 30 St waveytov toute dai uiv. ext tiv ott zéi Sdydocatmv, Bogot bb Tv 

Jun det of noovytevovtes 703 Loop, moduavers 5b jj yodouga xatanep dv Mois, xol oddtv ost: 

»» Herodotu nu cunnosce deru pre Bessi cá unu poporu, ci cá preoti ai templului Satrilora. Dupo 

t. Lenormant (Revue archéol. XXVIII, 384) numele acestoru d'in urma aru fi identicu cu allu Sa- 

lorn, cari avéu unu locu esceptionalu prin importantia in cortegiulu si in legendele lui Dionysos 

xu, precum probédia si monedele regiunei Pangelui (vedi si inscriptiunea ap. Heuzey Miss. 

Mol, de Macédoine, p. 128) pe candu altii (Drinov BACEAENIE HAAKANCKATO NOAYOCTPOBA 

Mandmn, Moskau 1873. 8. 4. — Iirecek, Geschichte der Bulgaren. 58) ilu compara cu albane- 

tsatir sabia, identificandu pe Satrii cu Dii purtatori de sabia (Ai uagapopópor. Thucyd. II. 

„pe eari mai tardiu, cânda numele de Bessi se intinse la mai tote popalatianile d'in acea regiu- 

(Pin. H. N. IV, 18 : Laevo (latere Strymonis) Digeri, Bessorumque multa nomina, ad Nestum, 

nem Pingaei montis ima ambientem, inter Elethos, Diobessos, Carbilessos), fi gasimu contopiti 

scesti'a in: Diobessi. Cf. despre Bessi Strabo VII, fragm. 47; V, $12, ed. Didot-Mueller si Düb- 

„ p. 282 si 264, Plin H. N. IV, 11, 40. — Dio Cass. XLVII, 25. LI, 25; Polyb. XXIV, 6. Liv. 
I, 53; Caes. d. c. III, 4; Lucan, V, 435, Schol. Lucan. V, 441. Eustath. IL 210. 11. Nu- 
le Bessi se compara cu albanes. bessza credintia, fidelitate (Iirecek. op. cit. 58), si deco credemu 
Taharieva (Tor pan ueTopHko -cramuerimecko onncanie na Tarana TWagapamuip- 
KTH KAILA. Bienna 1870, p. 56, la Bulgarii d'in Rhodope s'ar afla pene astadi ua traditiune 
po care vechii locuitori de la Staro Gradişte (langa Bielovo cellu mien, nu departe de isvorele 
witiei) s'aru fi numita Besjafara «némulu Begiloru», ceea-ce amintesce cetatea de capetenie a Bes- 
wa : Bessapara. 

204) Alexandru cellu mare visita oracolulu in timpulu espeditiunei selle contra Triballiloru. Ase- 
«ea si tatalu imperatului Augustu a jertfita la acesta altaru nationalu alla Thraciloru, prii- 
indu unu semnu prevestitoru despre viitórea marime a fiului seu. Sueton, Augustus. 94: «Quo 
stos est die, cum de Catilinae coniuratione ageretur in curia et Octavius ob uxoris puerperium 
«rius affuisset, nota ac vulgata res est P. Nigidium, comperta morae causa, ut horam qnoque par- 
tas acceperit, affirmasse dominum terrarum orbi natum. Octavio postea. cum per secreta Thraciae 
erercitum duceret, in Liberi patris luco barbara caerimonia de filio consulenti, idem affirmatum est 
a sacerdotibus quod infuso super altaria mero tantum flammae emicuisset, ut supergressa 
fastigium templi ad coelum usque ferretur, unique omnino Magno Alexandro apud easdem aras sa- 
«rificanti simile provenisset ostentum. Atque etiam sequenti statim nocte videre visus est filium 
'mortali speeie ampliorem, cum fulmine et sceptro exuviisque Jovis Optimi Maximi ac radiata coro- 
“13, super laureatum currum, bis senis equis candore eximio trahentibus.» 
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Macedoniei, a le luâ domeniile sacrate alle lui Bacchus. Bessii dusera cu densii mai 
la pordu (205) cultulu dieului nationalu, si conservara influenti'a religiosa asupra 
Thraciloru autonomi. Asia, candu acesti'a in lupta crancena cu Romanii navalira in 
tiarr'a Odrysiloru coprindiendu totulu pene la Hellespontu, unu preotu allu lui Bac- 
chus, Vologaises, se puse in capulu acestui resbellu sanctu , si aprinse fanatismula 
national-religiosu (206). 

Unu altu sanctuaru in care gasimu pe Sabazius strinsu asociatu cu exploatatiunile 
metallurgice , si adoratu ca impartitornlu si paditorulu comoriloru ascunse in pa- 
mertu (207) se află pe culmea muntelui Panghir-dagh, la minele de la Asyla (208, 
La Philippi colin'a cu stratele aurifere purtá chiaru numele de Atovócoo Aópos (209). 
Afora de acestea, Macrobiu (210) indica dupa martori’a lui Alexandra Polyhistor, 
colin'a Zilmissus la Thracii Ligyreeni, cá unulu d'in principalele sanctuare alle lui 
Bacchus-Sabazius ; iara Aristotelu adaoge co: preotii acestui oracolu inainte dea 
profetisá béu multu vinu (211). — Supranumele de Tasibastenus ce se da in don 
inscriptiuni latine d'in Paeoni'a (212) lui Liber Pater, indica lamuritu co Bacchus | 
thracu mai avé unu sanctuaru la Zasibasta , — localitate altu-felu cu totulu necun- 
noscuta, — de la care dieuln 'si-aru fi luatu numele. (213) 


§ 20 


Thiase sacrate, adico unu feliu de corporatiuni religióse, eră in specialu devotas 
cultului sabazicu si allu Cotythei in Thraci'a si aiurea (214). Adoratiunea erá ent, 


(205) Polyb. XXIV, 6; Strab. VII, 318; Dio Cas. LI. 34. 

(206) Despre luptele Bessiloru cu Romanii, vedi Tomaschek, Ueber Brumalia und Rosalia, p 
393 seq. 

(207) In timpulu lui Bellona locuitorii d'in Siderocapsa credéu anco in essistentia unoru genti sea 
draci metallici, ce se presenta in chipulu unei capre tu córne de auru, si turburá seu favorisá luere 
rile mineurilora. Vedi Honzey, op. cit. — Ua credintia analoga despre comori se afla si in poporala 
românu. 

(208) Henzey, op. cit. 60. 

(209) Appian, Bell, civ., IV, 106. 

(210 1. c. in not'a 201 de mai susu. 

(211) fragm. 284, Didot-Mueller, Fragm. historicorum graecorum, t. 11, p. 190. 

(212) Heuzey. o». cit p. 152, inscript. nr. 87. 

(218) Essemple analoge avemu mai multe. Vomu citá cate-va numai: aprope de Philippopolis 1: 
Traci'a — unu Apollonu ’AAsyvé¢; la fruntariile Phrygiei ` Zeus Masoadazyvés, Men 'Attozznvó;, chiar 
va dieitia Tac, (vedi Waddington, in Voyage archéologique de Le Bas) ce trebue apropiata à 
Tasibastenus. Cf. Heuzey op cit, p. 154. — Tomaschek, Ueber Brumalia und Rosalia nebst 
Bemerkungen über den hessischen Volksstamm; Sitzgs. Ber. d. Wien. Ak. 1868, Novbr. p. $80 seq. 
compara cu Tasibastenus numile locale thrace 'Ezíuaszo;, "Euxszos Rendo Troß Xipavíisa si 
Bígaazos, si esplica Tasibasta prin «coloni'a Thasiloru». basta — osset. eran. basta, locuintia, sskr. 
vastu, vastja, vas. a locui, a petrece. 

(214) Vedi P. Foucart, Des associations ene uses chez les Grecs; Thiases, Francs, Orgéons. 
Paris 1873, p. 55 seq. 
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siastica : ascunse de ori-c4 ochiu barbateson, in fundulu muntiloru si vailoru, nóptea 
la lumin'a ¿acleloru, femeile si copillele thrace numite Mimallones (215) si Clo- 
dones (216) cari indeplinéu in serbatorile orgiastice rolulu Menadeloru d'in Greci'a, 
imbracate intr'ua rochie lunga orientale disa bassara sén bassaris (217) séu in pele 
de tinera ciuta, cu sierpi in mana, pe bratie(218) pe capu (219), invertiau thirsii 
(toiegele) loru, câ pe nisee lanci (220), si in supetalu tumbelechieloru, si a totu fe- 
lulu de instrumente, dantiuindu si kiuindu, fugindu in drept'a si in stang'a, cá fu- 
nile coprinse de deliru (221), aduceau sacrificii totu soiulu de animale alle padurei , 
pui de ciute, de lupi, iedi etc., chiaru tauri cari inchipuiau pe Sabazius cabpchoppos. 
Asemeni animale ucidiendu-le cu securea, le sfisiá si mancá in bucati crude, spre a. 
lusinne la suferintiele ce are sa 'ncerce Natur'a creatrice torturata fiindu deiarna (222), 
si la mórtea ei pene la primavéra. 


(215) Plut. Alex. 2; Lukian Alex. 6, Athen. V, p. 198; Strab. X, p. 468, care descrie serbatorile 
Uhraciloru : ca Bevóióta, hozyria, OSD. 

(216) Plut. I. c.; Pers. 1, 99; Hesych., Suid si Etym. Magnus s. v. teo al, Mela 2 
1: montes interior attolit Hastaos et Rhodopen et Orbelon, sacris Liberi Patris et coetu Maenadum, 
Ürpheo primum initiante celebratos. Cf. Lobeck, Agl. 289 sqq. 

(217) Aeschyl. Edon. fr ap. Miller mélanges de litt. gr. p. 62 darts "ta Sasaxpas ze Avdtas 
ye nodycets, Poll, 7, 60, Bekk. An 222. Propert. III, 17, 30; Athen, V, p. 198; Artemid. II. 
57. Hesych. s. v.; Steph. Byz. v. es, Lobech. 491. 293. Costumulu era d'in Asia-mica, specialu 
Vin Lydi'a (Gerhard, Etrusk, Spiegel, p. 70; Griech. Mythol. § 444, 5), undo titlu de Bassareus 
e da dieului nationelu assimilatu lui Dionysos. Cuventulu bassara, (Basxox seu Bazsâpz) semneadia 
ripe (Schol. in Lycophr. 771. 1343; Herod. IV 192 Bausápia; cf. Voss, Theol. Gent. p, 405.— Böt- 
ticber, Rudimenta Mytholegiae Semiticae, Berlin 1848 p. 15) symbolulu cellu mai importantu allu 
acestui dieu (Schwenck, Rhein. Mus. a II- a serie, t. VI, p. 549 et seq.) De aceia Bacchus se nu- 
mia si B&oaapoc si Bxacacc;, iara Menadele sele Bassxzca: si Bassxcides. Cf. Giseke, Thrakisch-Pelas- 
gische Stämme der Balkanhalbinsel, Lpz. 1858, not'a 133. Vedi pe largu despre bassara articolulu 
din Daremberg et Saglio, Dictionn. des antiq. grec. et rom. s. v. 

(218) Catull, LXIV, 255.— Foggini. Mus. Capit. t. IV, p. 231; Müller -Wieseler, Denkm. de 
alt. Kunst, t. II, pl. XIX n. 620. 

(219) Mem. de D Ac. de Munich, 1844, pl. IV, —Mtller - Wieseler, Denk m. d. alt. Kunst. t, I1 
pl. XLV, nr. $18. 

(220) Polyaen, Stratagem, IV, 1. 

(221) Acesta deliru avé, dupo credintiele loru, puteri minunate : purified sufletele, vindeca corpu- 
rile, dedé puteri supra-umane; bachantele impartasiau chiaru puterea divina, facéndu se curga miere 
din thyrsulu toru, vinu si lapte d'in pétra, riuri intregi de lapte si de vinu (Plato Jon. 50). Femeile 
thrace de langa Hemos erau anco d'in vechi timpuri suppuse la furorile orgiastice alle lui Dionysos 
d Orpheu. Plutarch Alex, 2, si 3 : «Mai multu de cata celle-alte, Olympias (mum'a lui Alexan- 
<dra cella mare) se dedea la aceste transporturi, si imprumutä acelui deliru divinu una aspect mai 
«barbar : ea tira in thiasuri sierpi mari inblanditi, cari adesea alunecau afara d'in edera si d'in 
«cosinlu mysticu, si, incolacindu-se pe thyrsuri si pe cununele acelloru femei, bagă groza in ómeni.» 

(222) Cf. Preller, Griech. Mythol., Y 570 seqq. Ecce cum deserié Catull 64, 255 tmu thiasu 
bacehica : «Horum pars tecta quatiebant cuspide thyrsos, pars e divulso jactabant membra javen- 
«co, para sese tortis serpentibus incingebant, pars obscura cavis celebrabant orgia cistis, ¿orgia quae 
«frustra eupiunt andire profani. Plangebant alii proceris tympana palmis aut tereti tenuis tinnitus 
«aere ciebant, mult.s raucisonos efflabant cornna bombos barbaraque horribili stridebat tibia ean- 
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Serbsrile pentru Dionysos thracu, pentru Bendis (223) si Cotytta avéu acelasi cha- 
racteru cá serbatorile orgiastice alle religiunei phrygiene (224). Dejá Eschylu descrie 
cortegiulu dionysiacu care facea se resune aerulu de cantecele sele, de sgomotalu io- 
fricosiatu alla cymbaleloru si allu tobeloru, de sunetele fluereloru cari excita deli- 
rulu (225). Eupolis indica co in thiasulu Cotyttei, cá sila Sabazius, se obicinuiá : 
purificatiunea prin apa, acelrsi tipete de vai safai (226), migdalulu, unu arbore my- 
sticu, crescutu d'in partile genitale alle lui Atis, dupo mutilatiunea sea (227), on 
tece cu tambur’a si cu pópBos (228) si dantiuri desfrenate.— Demosthenes (229) nes 
lasatu unu tablou mai completu despre ceremoniile thiasiloru : Dia'a membrii S«ie- 
tatii, incoronati cu plopu albu si cu molotru dantiuiau la sunetulu tobeloru si allu 
syringeloru phrygiene cu siepte tieve (230), pe càndu conductorulu thiasei strigssin 
in limb'a phrygica (231) edo? oafot, dns Gre, càndu stringea in mani, candu misi 
d'asupr'a capului serpi cu buce mari. Cosiula cellu sacru si venturatorea mystica f- 
gurau in procesiune, cum si niste placinte sacre, ce se distribuiau in sacrificii. Nóp- 
tea se facea mai anteiu initiati'a precesa de purificatiune; initiatulu desbracatu f- 
indu de ori-ce vestmentu, purificatorulu, in pele de ciuta séu nebrida, flu stropiá cu | 
apa d'in crateru; unu servitoru ilu frecá apoi cu pamentu galbenu si cu tarítie (232); | 


tu.» D'in representatiunile cari punu in scena thiasulu dionysiacu vomu citá de essemplu compo- 
tiunea de pe unu vasu d'in cabinetulu Vienesu, ap. Laborde, vases de Lamberg, t. I, pl. LXV : Dt 
bois-Maisonneuve, Introd. à l'étude des vases, pl. XXII; Müller-Wieseler, t. II, pl. XLVI. no. * 

(223) Bendideia Bevdisea vedi Daremberg et Saglio op. cit. s. v. 

(224) Strabon X, p. 470. 

(225) Aeschyl. fr. 2 si 3. 

(226) Eupolis, Bxrza, fr. 10. 

(227) id. fr. 7. 

(228) Unu discu de arama ce se isbiá cu unu biciu in trei eurele cu oscióre. Eupelis fr. 1 si !»: 
Appoll. Rhod., I, 1139. 

(229) Pro Corona, 259 — 260. 

(230) Aegyptia numina gaudent plangoribus, Graeca choreis, barbara strepitu cymbalistarum et 
tympanistarum et ceraularum. Apul., de Gen, p. 49. De aceia Aristophanu numia pe Sabazios Ze 
adkytip2, si pre monumentele figurate, unulu d'in attributele lui Sabazios este si syringea cu siepte 
tieve. Cf. lleuzey, Mission archéol. de Macédoine, p. 28. Despre originea phrygiana a acestora in- 
strumente: vedi Strabo. X, p. 471; Diodor. II. 57; Cicero, divin. 1 50. Cá numi barbare de in- 
strumente musicale Strabo indica: váflas (viu Azs) gau Bio, HHH, payxds; vxdAze, vaias) dapo 
Clem. Alex. aru fi instrumentu cappadocicu si de inventiune pheniciana; can (sambuca Pers. V. 
95) se compara cu hebraiculu sabhka (43325) cuventu imprumutatu póte d'in grecesce (dupo Bee 
fey, Griechisches Wursellexicon II 69 care comp. si sskr. gambúka); p.xyaxóu, inventatu de Ly 
dieni (Athen. XIV 634), vedi Bötticher, Rudimenta Mythologiae Semiticae, Berlin 1848, p. 4. 
Mai multe instrumente bachice se potu vedé pe tab. X, XI si XII. 

(281) Baxyixov co îzipdeyua xara civ zâv Ppuyidv Duaxzov, Tva ohe Ey y, ed of pucta Sekel, De 
mosth., 313, 26. — Evdot eafót uvazxă ut don e HAN, pasi Bb zij civ (Dpuyibv gov zo, posts: 
Îndoyv. Suidas. 

(282) ănopărzwv ci rd xa rol; miruna, — Bekker, Anecdota, p. 293, 13. nei xai soe p> 


aria ala voice, ó nio xal ză zizupa, 
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si ua data curatitu i se indicá sa repete formul'a : «amu scapatu de reu, amu datu 
peste mai bine» pe càndu asistentii intr'unu glasu dicéu de mai multe ori: AOR. 
Giolop (233). Urmă apoi spectacolulu symboleloru reservatu numai initiatiloru; 
impreunarea lui Zeus cu fiic'a sea, nascerea lui Sabazius, si sacrificiile si onorurile ce 
i se aducea (234). Sierpele mysticu bagatu cá unu symbolu si cá ua imagine a dieu- 
lai chiaru (235), cându in cist'a mystica, căndu in cutele hainei initiatiloru (236), 
jucá unu rola capitalo in mysterele lui Sabazius (237). 


- ' (283) Lucian. Tragodopod., v. 30 et seq. Etymol. magn. : Oo. oun , v xorodveat 

. & vols lepols guder, 

(234) Diodor, IV, 4.* Be rapporta co a fosta si unu altu Dionysos cu multu mai vechiu de cotu 
«acest'a. Astu-feliu se povestesce có Zeus si Persephona dedera nascere lui Dionysos pe care unii 
«ilu numescu Sabazios. Nascerea dieului, sacrificiile ce i se ofera, onorile ce i se aduce, se celebré- 
«día noptea si in taina, fiind-ca pudorea cata totu de-auna se acopere commerciulu intre celle doue 
«sexe» Mudoloyovor ME vives xat Ezecov Móvuaov yeyovévat ROI coi yodvots rpovepoüvza tovtov. Daci yan 
à Mos xal Ilepospovas Aróvucov yevéodar zov Und zwou Dadilov Óvop.azóusvov 03 crv te Yéveotv xat tàs w- 
za xai rds vuxTeptvàs xal xouoioug mapetcayoust Gta chy algyúvny chy dx Ce GuVOvalas ExaxoAoUdodaay, 

(235) op: rapsias Demosth, d. cor. 260., Theophr. char. 16. Artemid. 2, 19. Sierpele inchipuia 
reinpoirea annuale a vietii Naturei. 

(236) De aceia Clemens Alexandr., Protrept. c. 2. p. 76: 6 dt x6anov eos. Cf. Arnob., 5, 21 : au- 
reus coluber in sinum dimittitur consecratis et eximitur rursus ab inferioribus partibus atque imis ; 
, Jul. Firmiens c. 2. Diod. 4, 39, Hesyeh. v. Stuttpórozuos. Acest'a ere unu ritu anticu obicinuitu in 
adoptiune seu la nascere, la greci, ca si la alte popore. Vedi Liebrecht z. Gervas Tub. 170 

(237) Cultulu lui Sabazius a trecut de timpuriu si tn Macedoni'a unde eră forte respanditu (Plu- 
tarch., Alex. 2.) Prin acestu cultu se nascú fabul'a despre unirea lui Zeuss sub form'a sierpelui cu 
Olympi'a spre a pune in lume pe Alessandru cellu mare. Plutarchu, Alex., 2 ne spune: «Se vediu 
casemenea, pe cându Olympias dormia, unu sierpe culcatu la piciorele ei. Acest'a fu, se dice, cuven- 
«tulu de capetenie care faci sa incetedie amorulu lui Philippu si semnele affectiunei selle; ellu nu 
«se mai uni adesea cu ea, fie co se temea de ceva vraji seu ceva fermece magice d'in partea sociei 
«lui, fie că el socoti că sacre legaturile ce dens'a avé cu ua fiintia superiora... Se mai spune có ellu 
«isi perdu unu ochiu, anume pe acela cu care vediuse pe gaur'a usei, pe dieu, in chipu de sierpe, 
«culeata cu nevast'a lui.» Unu basso-relievu d'in museala Luvralui, descoperitu de d. Heuzey in Ma- 
cedoni'a (op. cit., si Un palais grec en Macédoine , p. 30 Paris 1872) representa symbolulu chiaru 
espusu in mysterile lui Sabazios : ua femeia standu josu, tine pe genuchii sei unu sierpe enormu in- 
colacitu si inghemuito, allu carui capo aplecatu inderatu se înaltiă naintea femeii, care cu ua ma- 
na pare có mangaie reptilulu.—T emerea religiósa la vederea sierpelui o da Theophrastu (Caract. 16) 
ca ua trasara d'in caracterulu superstitiosului : «Vede ellu in locuinti'a sea unu sierpe cu bucele 
«mari, se grabesce a invocă pe Sabazios» Kal dav mapetav Un dow ev ză olxix, Lafaftov x. 

Pe unu monnmentu gasitu de d. Heuzey (Mission archéologique de Macéd., p. 326) in Macedoni'a 
mai susu de Troiak spre strimtorea Pletvari cu inscriptiunea nrmatore : 

Ti (Béptog) K Nat? Podvos, ob- 

¿TPAVOS EX mpatzro- 

piou, Spaxove: 270 
dig Tupo 

. Zum Gap 
adecó : 

«Tiberius Claudius Rufus, veteranu allu pretoriului, cotra sierpele care este onorata ací, of- 
franda.» 
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§ 21 


Aceste mystere se deosibiau mai alesu printr'ua energica. afirmatiuoe a nemuririi 
sufletului humanu, unu principiu moralu comunu la inceputu intri gei rase indo-su- 
ropene, déro care slabitu la Grecii si Românii d'in epoc'a clasica (238), — la Thraei 


si in particularu la Geti, constituiá fondulu si trasur'a cea mai isbitóra a religiunei : 


loru nationale. Acést'a se intiellege usioru la unu poporu cá Thracii, unde cultulu ` 


orgiacu allu lui Bacchus ne apare originariu si aprope esclusivu, si d'in acestu culta 
mysticu se tragea nou'a conceptiune a vietii fiitóre. 

Chiaru deco datcle scriitoriloru suntu pucinu hotaritóre in costiunea de facis, — 
desi Plutarchu in Consolatiunea ce adressédia femeii selle pentru perderea unui e- 
pilu, ii vorbesce despre mysterele lui Bacchus care i-a 'nvetiatu pe amendoui co & 
fletulu, asemenatu pe timpulu vietii unei paseri in colivie, este indestructibilu a 
inzestratu cu sentimentu dupo morte (239), — monumentele figurate ansa, alte con- 
sideratiuni mythologice arrétta neindoiosu religiunea lui Bacchus cá sorginte a idei- 
loru de nemurire, si acést'a nu numai la Thraci, déro in l6gănulu rasei aryane, ira- 
inte de desmembraréa ei chiaru. Divinitatea vâdica correspundietóre lui Dionysos 
thraco-phrygianu erá Soma (240). unu dieu care more si inviadia mai puternieu, si 
care cá Agni-Soma confundandu-se cu Varuna, Sórele noptii, devine dieu allu mor 
tiloru si allu noptii (241), intogmai precum Dionysos, asimilatu lui Hades devise 
dieulu 1986 (242) monarchulu mortiloru, dieulu infernalu séu subterana care pri- 
mesce si absorbe totu. Acesta ideia mystica la inceputu treci apoi in domeniulu re 


se vede sierpele in relievu cum se 'ndrepta cotre ua cupa in care se afla unu fructu seu mai sigan 
unu ou, Am reprodusu inscriptiunea pe tab. N fig. nr. 6. 

(238) Ori-catu de adüncu ne cufundamu in istori'a rassei indo-europene gasimu ca omulu inchi 
puiá mortea nu cá dissolutiune a fiintiei, ci că ua simpla schimbare de viatia sub pamentu (eeng 
Tusc. I. 16. Euripide, Alcest, 163; Hecub. passim), in care sufletulu remanea associatu corpulu 
(Ovidiu, Faste, V, 451. Plin. Scrisori, VII, 27; Virgiliu, Eneid. III 67). Religiunea greca d in pe- 
rioda homerica si hesiodica—ca si ovreismulu d'in vechiulu testamentu,—nu cunoscea nemurires sa: 
fletului, viati'a viitore cu recompense si pedepse. De si la Pindar, Pythagora, Empedocles si Plato 
idei'a emigratiunei sufletului ne apare reunita cu dogm'a vietii viitore, acest'a inse nici ua data nu 
prinse radecini in spiritele populatiuniloru greco-italice, cumu de esemplu in Budhaisma si in religia- 
nea Egyptului,—remanendu numai in cerculu restrínsu alla spiritelora mai destinse. Aristotel (de 
anima 407 vol. 20) combate mstempsychosa d'in cuvinte physiologice. Vedi Lehrs, Populäre auf- 
sätze aus dem Alterthum, II aufi., Leipzig 1875 p. 301—362 (Vorstellungen der Griechen über da 
Fortleben nah dem Tode). Fustel de Conlanges La Cité antique, p. 7 seq., Paris 1876, editiunea Vl. 

(239) Consolatio ad uxorem. 10; alte texte vedi-le reunite de d. A. Maury, Relig. de la Grea 
antique 1, p. 582. 

(240) Langlois Mem. sur la divinité védique appelée Soma, in Mem. de ? Acad. des Inscr. now 
ser. t. XIX, 2-e partie, p. 326 et seq. A. Maury. op. cit. I, p. 118—122. 

(241) Rig-veda, trad. Langlois, t. IV, p. 48. 

(242) Orph. Hymn. LILI, 1 Xu.2u-5, aal Baxyov, 796vov Auen, £ypópsvov Rapa; aua wee t- 
Khoxapotav, 56 napa Iltoatzóvse (gota: óua lavwv AO "EIER y p6vov Baxyritov xyvdv etc., Beie 
y. Zaypevs. 
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liginnei poetice si a credintieloru ordinare, cum probédia picturile de pe vasele d'in 
Greci'a si Itali'a, si sculpturile numerósseloru sarcophage decorate cu scene vesele , 
adesea glumetie pene la licentia, cu bachanale, in care gasimu pre mortu figurandu 
in cortegiulu dantiuitoru aliu Satyriloru (243), in fine, cu scene inchipuitóre ospetie- 


(243) Vomu citá mai anteiu picturile d'in mic'a catacomba de la Rom'a, a preotiloru lui Sabazius, 
descrise de R. P. Garrucci (Tre sepolcri con pitture ed iscrizioni appartenenti alle superstizioni 
del Bacco Sabazio e del persidico Mitra, Naples, 1852), si anume frescurile de pe mormentulu unui 
Vincentius, care se intitala : numinis antistes Subazis Se vide mai anteiu ospetiulu celloru siepte 
preoti ai collegiului sabazicu, septem pit sacerdotes, printre cari fizurélia si Vincentius; apoi sce- 
ne privitóre la sórtea dopo mort: a Vibiei, d» siguru socia acestuia ` anteiu se representa mórtea, 
abreptio Vibies ct descensio, inchipuita prin rapirea Proserpinei; cum apoi Vibia, alaturea cu Alcestu 
— symbolalu ideii de inviere, — e dusa de Mercuriu 'naintea tribunalului unde judeca Pluton, Dis 
Pater, si «gingasi'a Proserpina» Abra Cura, cu Parcile, Fata divina; si in fine, introducerea Vibiei, 
inductio Vibies prin bunulu seu angeru, Angelus bonus, in sala banquetului cellora trecuti prin ju- 
decat'a drepti'oru, bonorum judicio judicati. (Vedi asupr'a acestei catacombe: les Mystères du syn- 
critisme phrygien, in Mélanges d'archéologie alle RR. PP. Martin et Cahier). 

D'in sarcophagele cu representatiuni bachice vomu mentioná unulu, care se pastrédia in muse- 
ula Lateranu d'in Rom'a. si este descrisu de dd. O. Benndorf s: R. Schone sub Nr. 125 (pl. XXI, 
XXII, fig 2) in oper'a Die Antiken Bildierke des Latcrancnsischen Museums, Leipzig 1867. Com- 
positianea sarcophagului se pote grupă in trei scene: In midilocu se vede unu baiatu beatu inco- 
ronatu eu corona tortilis, rezemandu-se de unu altulu totu asia incoronatu, si de unu Paniscu ity- 
phalica. Ellu tine in man'a drépta na corona; josu se atla ua masca de Panu. La stanga, unu erotu 
care in joculu seu lovindu capacalu unei ciste, unu sierpe ese dintr'ensa; unu altu erotu 
eu ua lanterna si eu unu thyrsos pe umern; unn centauru cantandu cu ua lyra cu trei corde, si sub 
ella ua panthera incununata. (Compara acésta scena ct analogele de sub Nr. 22, 189, 198 d'in O. 
Benndorf si R. Schöne, op. cit., si d'in Stephani, ausruh. Herakles p. 100 seq.)— La coltiulu stangu 
alla sarcophagalai ua bacchantina baténdu d'in cymbale dantiuesce cu unu Panu, ce tine 'n stang'a 
una pedum, iar cu piciorulu dreptu restorna capacula unei ciste, d'in care ese unu sierpe. — La 
drépt'a avemu ua scena de sacrificiu : statu'a lui Dionysos barbosu cu unu lungu chitonu. in stang'a 
tinendu unu thyrsos, iar drépt'a intindiend-o spre capulu unui berbece, cà cum aru primi sacrificiulu 
rei se face. Unu tineru incoronatu sta gata sa taie gutulu berbecelui- si ua figura femeinsca tine 
in sasu unu cosiu de fructe; langa statua se vede ua radicatura in chipulu unei stance, în care este 
infipta ua faclie aprinsa. Acésta scena se gasesce adesea pe sarcophage. Vedi esemplele a lunate 
de Petersen annali dell’ Instit., 1863 p. 385, 386). — Despre alte sarcophage bachice cf. Nr. 373. 
408. 193 d'in oper'a susu citata a dd. Benndorf si Schöne. cum si Le Bas, Monuments @antiquité ` 
figurée etc., pl. 43, I—III si p. 251 seq, si Mittheilungen des deutsch. Archacol. Institutes in 
Athen, II (1877) p. 399. 

Ací in fine rapportamu s! sculpturile reproduse pe tab. IX—XII, de pe sarcophagulu adusu de 
la Regca séu de la Celei, si pastrata adi in museulu de anticitati d'in Bucuresci. Descriptiunea e- 
sacta si cleganta cz d. A. Odobescu a facut-o cellu d'anteiu despre acestu monumenta in minunat'a 
sea opera W'zudo-Kuvryeztxos !Bucuresci 1874, p. 77 — 78) ne indemna a o reproduce intrega ací, inso- 
cind-o de câte-va observatiuni : 

«Pe un'a d'in laturile sale cele mari (1) suntu patra personnagie in picióre, infasinrate in togele 
loru (2); fia-care se afla sub ua osebita arcada, formate prin duoi p:lastri, la coltiuri, si prin trei 


(d) Tabl. IX. | 
(2) In aceste patra personage, d'in cari prim'a si cea d'a treia (de la stang'u apre drépt'a) suntu de siguru femei, 


vedemu pe membrii familiei mortului Unulu d'in elle trebue sı fle mortulu. — Pe unu sarcophagu d'in Lykia (Mit- 


43 
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loru funebre, vexócta , imaginea banchetului vecinicu in care trebuiá sa petréca a- 
doratorii lui Bacchus, afirmatiunea vecinicei esistenti a mortului, communicatiunea 
materiale cu densulu prin bucatele ce se oferea umbrei sele, si prin onorile ce i se a- 
ducea (244) chiaru câ unui erou divinisatu, Kóptoc Joos (245). 


colonne despartitore. Pe cea-l-alta lature mare (3), se veda trei genii aripati, fie-care pe cote unn 
osebitu postamentu; geniulu d'in midilocu suna d'in cimbale si cei-l-alti duoi dantiuescu, tiindu in mani 
cote ua ciorchina de struguri si cote unu manuchiu de capetine de macu (4). Pe un'a d'in laturele 
mici, alti duoi genii, totu aripati si totu pe postamente, canta, unulu d'in flautu si altulu d'in 
naiu (5). Pe laturea oppusa iarasi duoi genii, déro pe unu singuru postamentu, se tinu im- 
bragisiati (6). Tragu ei ore impreuna unu dantiu imbinatu? séu suntu ei chipurile emblematice 
ale luptei amorului, pe care Hellenii le numiau Eros si Anteros ? (7). La coltiurile sarcophagului 
se vedu patru Victorii, purtandu foi de palme si corronne: doue mai mici, doue mai mari. 

«Acum sa venimu si la bréulu superioru, pe care, juru-imprejuru, se zarescu, sub stersur'a rodie- 
tore a timpului, vre ua doue-dieci si patru animale, vre ua trei séu patra barbati, toti in pose forte 
animate, si póte anco si cati-va copaci. Animalele paru a fi lei, mistreti, cerbi si tauri selbateci, atta- 
cati cu furia de cani collosali si pànditi séu isbiti de cótra vénétori. La unu locu, intre altele, se 
vede lamuritu suliti'a cotra unu tauru, carele, cu córncle plecate, se repede asupra'i. Ore nu voma 
fi avendu aicé representarea unja d'in acele scene venetoresci, care negresitu se pet:ecéu adesea prin 
padurile Daciei (8), intre colonii romani si buorii uriesi (bos urus), co au lasatu si pene adi crestetulu 
loru fiorosu pe stemm'a Daciei resaritene ? - (9). 

(244) Despre ospetie funebre pe monumente vedi Dumont, Sur un bas-relief funèbre du Calinet 
de M. Brunet de Presle, (in Revue archéologique, 1869. t. 2 p. 233 seq., p. 421 seq ) si litteratura 
acolo indicata. Idem Alfred von Sallet, Asklepios und Hyggieia, die sogennanten anathemata 
für heroisirte todte, Berlin 1878. In Thracia se gasesce adesea asemeni representatiuni : Dumont in 
studiala Inscriptions et monuments figures de la Thrace (Archives des Missions cientifiques et 


theilungen des deutsch. Arch. Instil. in Athen, II, taf. X) se representa mortulu langa ua musa, si langa Aphrodita, 
ceea-ce indica cu era unu litteratus — Pe sarcophagulu nostra n'arn fi permisa a vede anume in acellu personagi» 
d'in drépt'a (tab. 1X), care pare-se co tine in man'a drépta ua punga en bani, — unu functionara allu fiscalai? 

(3) Tab. X. 

(4) In acesti trei genii suntu inclinatu a vedé pe Eros, Pothos si Himeros, cu atributele lui Dionysos, pe care 
adesea ilu gasima incongiuratu de fiintie imprumutate d'in cercurile placerei, amorului si alle cantecului. Vedi is 
Bonndorf si Schong op. cit., Nr. 198 unu oros cu capulu plecatu spre umerulu dreptu, cu unu strugare in mans 
drépta ce o tine in josu, si sustinutu de unu altu eros, ambii despuiati.— Totu acolo unu erotu care salta. 

(5) Tab. XI, c. 

(6) Tab. X1, d. 

(1) Gruppulu Eros si Anteros, adica dupo insemnarea lui originara: amorula si amorulu-reciprocu alla tineretii 
barbatesci, se ropresenta candu luptandu pentru palmulu victoriei (Pausania 6, 23, 4, unu relievu de marmora iu 
museulu d'in Neapole), candu allergándu cu facle (unu relievu d'in Rom'a), Arfteros deosebindu-se de Eros prin aripa 
sea forte intinsa. (ct. Braun, Ant, Yarm. 2, t. 5, a. b). Sarcuphagulo nostru (tab. XI. d) representa lupt'a pentra 
pulmalu victoriei. ° 

(8) Venetórea pe sarcophage formedia adesea unu subiectu de representatiune. Vedi intre altele Monum, ined. deli. 
Instituto arch di Roma, IV, pl. 33, si Revue archéologique n. s. XXIX (1875) p, 22—29 : Un sarcophage d'Alkienas 
(Oypre), par Georges Colonna Ceccaldi, Idem, Mitth, d. d. Arch, Inst. in Athen II. 106 (Die antiken Kunstwerke aut 
Sparta u. Umgebung. Nr. 235). 

(9) Acestu sarcophagu, prin dispositiunea esteriora si principiolu distribuirii figureloru pe cate-si patra alle selle 
laturi, se apropia mai multu de sarcophagele grece de catu celle romane, cari forte rara au pre tóte partile repre- 
sentatiuni in reliefu dandu tota greatatea numai fotiei de d'inainte. (Matz, in Archaeol. Zeitung. N. F. V, 1873, 
p. 11 seq., despre deosebirile d'intre sarcophagele grece si celle române. — Mitth. des deutsch, Arch. Instit sm Athen, 
M, 182). 

Dapo stilu si lucru sarcophagulu aretta mai multa asemenare cu operile de la finea secolalai alla II-les d. Chr., 
séu inceputula cellni urmatorn. 
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Ua inscriptiune descoperita in Thraci’a la Doxato de cotra d. Heuzey (246) ne 


littéraires, troisieme série, t. 111, premiere livraison. 1876 p. 117—200) descrie siepte monumente 
cu banquete funebre (nnr. 16. 45. 47. 48. 61. 77. 01). In insulele vecine Thraciei nu mai pucinu 
santa commune: Conze, (Reise auf den Inseln des Thrakischen Meeres, 1860; Thasos. pl. IV, 
pl. X, fig. 1, 2, 3, 5, 7, 9, 11; Imbros. pl. XVI. fig. 5) vorbesce despre noue banquete. — G. Kürte, 
Die antiken. Sculpture aus Boeotien (Mitth. d. d. Arch. Inst. in Athen, III, 383 Nr. 148, 149, 
150! despre trei banquete.— A. Milchhoefer, Antikenbericht aus dem Peloponnes (Mitth. d. d. 
Arch. Inst. in Athen. IV, p. 134, Nr. 30—32) despre alte trei asemenea ospetie funebre. — Duhn, 
Bull. 1879, p. 11. Museulu nationalu d'in Bucuresci posseda doue monumente de pétra cu represen- 
tatiuni analoge. Unulu , lung. 07,57, larg. 0,47, gros. 0,07, arretta unu omu jumetate culcatu pe 
pata, eu tunica, invelitu cu ua mantis, rezemandu-se pe cotulu stangu (capulu si umerulu stangu 
lipsescu) ; in man'a stanga tine ua cupa, in cea drépta ceva de mancare ; ua femeia la stanga standu 
pe scaunu, imbracata cu peplos, capulu coperitu cu velu; la midilocu mensa tripes. (zetxovs) incar- 
cata ca bucate; la celle done estremitati doue personage in proportiune mai mica : la stang'a ua fe. 
me'a, la drépt'a unu barbatu. Mai josu se citesce inscriptiunea urmatore : 


AKTTOAAO/WW POL 
NEIKIOY *KAIPE 


CARGAASS90; Nerxtod y Ae. 
adico : 
«Apollodoro, fialu lui Nicias, salutare !». 

_ Cella d'allu douilea este lung 0,68; larg. 0,35, gros. 0,09. Unu omu jumetate culcatu pe unu 
patu de ospetiu, imbracatu cu tunica, tine in man'a drépta ua corona. La stang'a, ua femeia cu velu 
pe capu, imbracata cu peplos siede pe unu scaunu inaltn. La midilocu este mensa tripes cu bucate; 
la estremitatea stanga ua femeia, la cea drépta unu omu. ambele personage in proportiuni mai 
mici. 

Inseriptiunea suna : 


NOY MHNIOX PP'TEMIAOPOY 
ANQNZOTTYPONOZOYTA 
T HP PYNHAE NOYNHNIOY 
TOYAPTEMIAQOPOY XAHPE TE 


i .? = `J ENT r e o , N EV ' =~? - , d . 
vo; Ae suen “Avow tn. NA Tat, ò: Novurview 703 "Aotsuicersoy, y 37,557: ic). v 
adico : 


Numenius fiulu lui Artemidoro, Anon fiica lui Zopyrion, soci’a Ini Numenius fiulu lui Artemidoru, 
salutare vone !», 


Ua data cu ospetiel: mortuare se depuné si flori pe morminte, anume rose, cari appartinéu in 
particularu lui Dionysos si Aphroditei (Anacr. LVII); ânsa mai cu séma in cultulu lui Sabazius 
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presenta doctrin'a mystica a vietii viitore sub formele esteriore alle processiunei ba- 
chice. Bacchus sub numele de Bromius (247) este capulu supremu allu lumei cellei- 


thracu ros'a eră unu symbolu capitalu. Acesta serbatore a thiaseloru dionysiace constatata prin 
monumente epigraphice d'in epoc'a româna in regiunea vecina Pangeului unde legend’a asiadia 
vestitele gradini de rose alle lui Midas (Herodot VIII, 138), ce se afla in legatura strinsa cu cy- 
clulu lui Bacchus — si numita rosalia, se tine pene asta di de locuitorii peninsulei Balcanice si de 
Români sub numele de rusalii. Vedi Miklosich, Die Rusalien (Sitzungsberichte der Wiener 
Akad., 46 bd. 1864, p. 386—405); Id., Die Christliche Terminologie der Slavischem Sprachen 
Wien 1875, p. 25—26. Léon Heuzey , Le panthéon des rochers de Philippes (Revue archéo- 
logique VI année 1865 p. 449 —460); id. Comptes rendus des séances de l'Académie des Inscrip- 
tions et Belles- Lettres de l'année 1863 p. 226; idem Mission archéologique de Macédoine (inecript. 
Nr. 87); W. Tomaschek, Ueber Brumalia und Rosalia, (Sitzb. Wien. Akad., 60 bd. 1869, p. 
351—404). Abbé Duchesne et Bayet, Mission au Mont Athos (Archives des Missions scientifi- 
ques et littéraires, 8 série, t. III p. 230, 232). Rósler Rum. Studien, Leipzig. 1871 p. 61. 

(245) De ordinaru heroulu se representa pre monumente ex-voto, zw adm a. in chipulu unui ca- 
laretiu in fug'a callului, cu chlamyd'a filfiindu, cu bratiulu dreptu ridicatu, indreptandu-se spre 
unu altaru de forma rectangulara (Dumont, Inscriptions et monuments figurés de la Thrace, Nr. 
5, 6, 7, 18, 24, 27, 32, 33 b. 33 c.), séu spre unu arbure (Nr. 17 ibid.) incolacitu de unu sierpe (Nr. 
22. 39 ibid). Alte manumente ni-lu arretta urmatu de unu cane (Nr. 33 a. 40. 57 ibid.) attacando 
cu lancea (ib. Nr. 8) unu animalu selbatecu, unu mistretiu (ib. Nr. 27. 61a. 102; Heuzey, Mission 
arch. de Macéd., pl. III fig. 3; Abbé Duchesne et Bayet, Mission au mont Athos, Nr. 187, p. 327, 
séu unu balauru (Nr. 33a, Dumont, op. cit.). Une-ori figuredia la unu locu cu banquetele funebre 
de pe monumente (ib. Nr. 20 61). Inscriptiunea ce le insocesce incepe de ordinaru eu Ructo; Lee, 
domnulu herou, apoi vine la genetivu numele cellui ce a dedicatu ofrand'a, si la fine de tota cu- 
ventulu dude, 

Assemeni representatiuni se gasesca forte desa in Thraci'a; numai la Batkum d. Dumont a 
aflatu mai multu de diece, fora inseriptiune. (In 1875 s'a dcscoperitu si la Boma, pe Esquilin. Mu- 
seulu nationalu d'in Bucuresci posseda doue atari monumente; unulu, reprodusu pe tabl. N. fig. 
Nr. 8, este unu fragmentu de pétra, (0m, 19 naltime; 0", 24 largime) pe care se vedu piciórele 
unui callaretiu cu partea de josu a callului in fuga; iar sub dénsulu, ritulu si copitele unui mistre- 
tiu, pe care unu cane sta gat'a sa-lu apuce. Sapatura e grosolana ; josu se citesce : AYPHAIOZ 
AIOTENHZ. — Unu altulu, cu totulu fragmentatu, este ua basa de marmura, ce abia mai pastré 
dia armele a doue picióre, si porta inscriptiunea : HERONI INVICTO .. 

D-la Dumont (Archives des missions scientifiques ct Littéraires, t. III p. 183) crede cu drepta 
cuventu ca acestu cavaleru thracu nu este ua divinitate unica si totu-d'a-una aceiasi ; co in unele 
casuri avemu unu muritoru heroisatu devenitu xyzios si 72:4, alte ori va divinitate de unu carac- 
tera mai generalu, admisa in Pantheonulu thracu, alaturea de dieii cei mari, si primindu drepta 
ex voto acele mici placi sculptate. Cf. Egger, Note sur une stèle de marbre, Ann. d. Instit. 1868. p. 
133 seq., Benndorf in Göttinger gelehrt. Anzeigen 1869 p. 2063 seq. Dumont, Revue archéolo- 
gigue 1869, t. 2, p. 179—185. Despre heroi si veneratiunea loru, vedi K. Lehrs, Populäre aufsátze 
aus dem Alterthum, Leipzig, p. 326 seq. — Unu nou esemplu de ospetiu funebru cu epitetala 
ows scrisu langa numele Heroului ne presinta unu reliefu d'in Peloponnesu (Mitth. d. d. Arch. Inst. 
in Athen, IV [1879], art. d-lui Milchhoefer) in care se vedu pe langa unu omu si ua femeia, unu 
altaru, unu copillu cu ofrand'a unui porcu, doue personage cari se inchina, ua servitore si unu co- 
pillu. l 

(246) Mission archéologique de Macédoine, p. 131. 

(247) Ovid Metam. 4, 11: 
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l'alte, tinerulu copillu a carui mórte se plange, avendu sa duca pentru totu-dea-un'a 
ua viatia mai buna, va fi associatu pompeloru bachice, câ sociu allu Naideloru (248), 
si chiaru schimbatu in Satyru va int á in trup’a dieului prin intervenirea destinului, 
Aesa, a initiatei ce porta pe buse sigiliulu mystereloru signata mystis , probabilu , 
prin hierophantid'a séu Proserpina. 

Ecce acestu textu epigraphicu atatu de insemnatu sub tote raporturile (249) , 
dopo restitutiunea d-lui Heuzey : | 


] 


Si dolor iv|t]rac[tu]m potuit conve[ll]ere [p]ectus 
[H]Jercu[leJum, cur me flere tamen pigeat? 
Nam velut Æacid[a]e laudavit corpus A[chillis] 
Clarus Homerus, item non tua laus similis. 
Te sortita Paphon pulc[h]ro minus ore notabat, 5 
Diva set in toto cor[d]e plicata inerat. 
Sobria quippe tuo pollebat pectore virtus 
Non state minor, n[e]e minor inde loco. 
Nec mihi per validos rapio te morte dolores, 
Quamvis aequanimo dat puer ut lacrimem. 10 
ef ee ee ng ng e. [erjuciamur volnere victi 


II 


Et reparatus item vivis in Elysiis. 
Sic placitum est divis a[e]terna vivere forma 
Qui bene de supero [l]umine sit meritus; 
Que tibi castifico promisit munera cursu 15 
Olim jussa deo simplicitas facilis. 
Nunc seu te Bromio signatæ mystidis AISE (?) 
Florigero in prato congreg[at] in satyrum ; 
Sive canistriferæ possunt sibi Naídis a[e]qu[um,] 
Qui ducibus tadis agmina festa trahas. 20 


Bacchumque vocant Bromiumque Lyaeumque. 
] gnigenamque satumque iterum solumque bimatrem. 

(248) Strabo X, 468 numera Naidele printre servitorele lui Bacchus. 

(249) In scriptiunea scrisa pe marmura cu litere d'in secolula allu III-lea, fortestrinse unele de al- 
tele, si adessea legate intre elle, presenta cate-va particularitati cum ` substituirea lui T pentru D: 
set in locu de sed; a lui O pentru V : volnere pentru vulnere, si terminatiunea ts la nominativu plu- 
rala declin. 111: Naidis pentru Naides. La rendulu 14 se pote citi: lumine seu mumine, iar la 
rendalu 13 : alterna seu aeterna. Catu pentru cuventulu AISE de la finea versului 17, nu se pre- 
sinta nici-ua combinare satisfacetore, de si d. Heuzey (I. c.) propune patru, si anume : a) transcrip- 
tinnea gr. aion in locu de alax, destinulu, judecat'a suprema a dieitii; b) ANSER, paserea consacrata 
Proserpinei; c) ADSE; d) ARTE. 
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Sis quo[d]cunque, puer, quo te tua protulit ætas, 
Dummodo .......... s TT 
Adico : 


«Déco durerea a pututu sfasiá inim'a neinfranta a lui Hercule, de ce dre sa me} - 
sfiescu si eu de a plange? Coci laud’a ce stralucitulu Homeru a facutu pentru cor-]: 
pulu Eacidului Achille nu este assemuita cu laud'a tea. Pe tine alegendu-te Paphos f- 
te indiestrase cu unu obrazu mai pucinu frumosu, anso dieiti'a locuiá in töte cotite-1 ^ 
rile inimei telle. Coci virtutea sobra era puternica in peptulu teu, si nu era mai mici 
d'in causa vérstei telle, nici anco mai mica d'in causa locului. Déro, prin durerii: § . 
melle mari nu te rapescu de la morte, de si perderea unui fiu imi da cuventu in df 
ajunsu ca sa plangu........ ue torturamu doboriti de asta lovitura. 


II 


«Si tu cu tóte astea, reinoitu in fiinti'a tea, tu traesci in Campiile Elysee. Asia este 
decretatu de diei ca sa traiasca sub ua forma eterna acella care a bine meritatu de 
la lumin'a divina ; cari daruri, hotarite uadinióra de dieu, ti le-a promisu inocentia-ti 
naturale in eursulu castu alla vietiei telle. Acum, séu co, in livedea inflorita, Aesa (de- 
stinulu) care presiede la mystele insemnate cu peceti’a sacra, te reunesce câ Sim) 
in trup’a lui Bacchus, séu có, Naiadele purtatóre de cosiuri sacrate (calathus) te re- 
clama cá sociu aliu loru, spre a conduce, la lumin'a tortieloru, processiunile solemne. | 
Ori-cum ai fi, copile, in loculu unde te-a inaltiatu versta tea, numai déco........> 

Aceste idei le gasimu dejá in Rhesas allu lui Euripide (250) : 

Mum'a regelui thracu, plangendu mortea fiului seu, esclama : «Ascunsu in gav- | 
«rile pamentului care ascunde argintulu, demonu care tine de omu si de dieu, va f 
«acolo ingropatu, déro traindu si vediendu lumin'a, prophetu allu lui Bacchus, care 
«a fixatu locuinti'a sea pe stanc'a Pangeului, venerabilu pentru cei cari ilu cunnosce; 

Astu-feliu sufletulu nu trecea, cá in doctria'a lui Pythagoras, printr'unu siru de 
transmigratiuni, ci numai cellu dreptu, cellu ce a bine meritata de la diei in timpula 
vietii sélle (de supero lumine séu pote numine), reinviadia pentru totu-d'a-una sub us 
forma noua sóu eterna (alterna séu aeterna forma), si acésta renovatiune este ua re- 
compensa pentru virtutile selle, 


a vn Wf, CUR ee ee — P 


8 22 


La Thraci déro dogm’a vietii fiitóro erá conceputa sub ua forma cu totulu brutal 
si primitiva, si petrunsese töte formele nascó'de alle vietii sociale: datine, obiceiuri, 


(250) 2, v. 970—973. 
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eharacteru nationala. La Trausi, locuitori in Thraci'a australe (251), cá si Ia ceillalti 
Thraci, căndu se nasce unu copillu, ne spune Herodotu (252) «rudele de aprope se 
«stringu impregiurulu copillului de eurendu-nascutu, si acolo plangu si gemu de re- 
«lelo co ellu are sa indure, standu de vorba despre ticalosiile si nenorocirile omenesci; 
«d'in contra, punendu reposatii loru in pamentu, se inveselescu si facu serbatore , 
«gàudindu de cote rele acesti'a au scapatu, si socotindu-i asiediati in deplina fericire.» 

«Cei cari locuescu d’incolo de Creston'a, adaoga Herodotu (253), facu acestea : 
«Pie-care d'intr'ensii are mai multe femei, d'ia care causa, càndu unulu d'in ei trece 
«d'in viatia la morte, mare certa se isca intre densele, si amicii loru se indeletni- 
«cescu forte ca sa judece care d'in elle a fosta cea mai multu iubita. Aceea care ca- 
«peta acesta onore este forte multu laudata de omeni si femei, apoi este ucisa de 
«cotre rud'a sea cea mai aprope, pe mormentulu reposatului, si ingropata cu ellu. 
«Celle-l'alte femei tinu asemenea lucru ca ua mare restriste pentru dânsele, d'in 
«taus'a rusinei ce cade asupra-le». 


(251) Tit. Liv. XXXVIII, 41. 

(252) Her. V, 4: «-ov uv yivópevov xeoutduevor ot &po35xovc« Bhozupovzat, daa um Bel èneite Èyéveto 
mazAíom xaxa, avyyesuevot ză avOowryta rávia e, tov Danoyibpevos eee de xat Hodpevor y% 
149510931, dn Äere Gawy xaxa lama y Hels dort ev zam eddapoviy». Ceea ce Nic. Dam, XVIII rap- 
porta despre Kauat&vot (ua errore de mscr. invederata in locu de Toxócot) co ei <plângu, candu cine-va 
se nasce, si se bucura cándu cine-va more» este imprumutatu de siguru d'in Herodotu. Cf. Bessell, 
de rebus Geticis, Gotting., 1854, p. 46. —Mela II, 2: Lugentur apud quosdam puerperia, natique 
deflentur ` funera contra festa sunt, et veluti sacra, cantu lusnque celebrautur.—Hesych. h. v: vox 
vwou£vou, AU Bou, TOUS TEACUTÓDVTAG XXTEUTTIAT OUI 

253) Her. V, 5: «Ot oi xa,” e Kpnocwwalov moria: re duet yuvalinas Bag zoe noAÀXe Y wv 
A1 amobdvn , xplatg Vivera ETA sv Yuvatarby xxt e srovdxt lg upxi meal todos, Acts amd 
Guiden H Uno toy d e f, 2 xv xot] xat uuyt, ends ond vc Suën wal vuvatxov spá- 
vera de toy zapov Oro toU olxntwratou Ewyziis, ayay kia Bl ea cm avOot’ af 88 add ou goë 
ar NOD Svetdog Yx Tot TOTO ër YiveTat.> 

Pomponia Mela II 2 vorbindu in genere despre thraci, arréta co femeile au ua mare fortia de 
characteru, dorindu mai multu de catu ori-ce a fi sacrificate pe cadavrele sociului loru séu ingropate 
n acelasi mormentu cu densulu, si cea care dobendesce asta favore se simte in culmea fericirei, pe 
candu rivalele sele, celle ce n'au fosta socotite vrednice de ua asemeno onore, se bocescu desperate, 
aducu inaintea rugului daruri si arme strigandu ca suntu gata a tracti seu a se bate cu geniula 
nortalui. Numai déco nu primescu nici unu respunsu, elle remánu libere a se casatori cu unu altulu. 

Áceste obiceiuri se esplica prin credinti'a puternica d'in anticitate coin mormentu nu se depunea 
ana simplu cadavru, ci ua fiintia viua, care avé deci trebuintiele si passiunile selle: de aceia ua 
data cu densulu se ingropá hainele, vasele si armele selle; peste morméntu-i se versa vinu ca sa-i po- 
tolesca setea; se punea bucate ca sa-i satisfaca fomea; se ucidea caii, sclavii si femeile sele spre a-lu 
servi si dupo morte. Credintie curióse, ansa cari ne 'ntempina la mai multe popore. «Versu pe pa- 
mentulu mormentului, dice Iphigeni'a in Euripide, lapte, miere, vinu; caci cu acést'a se inveselescu 
mortii» (Iphig. 162) Candu, dupo luarea Troii, fie-care grecu se 'ntorce in patria cu frumoss'a lui 
captiva, Achile, care este sub pamentu, cere si ellu captiv'a sea, si atunci i se da pe Polyxene 
(Iliada, XXIII, 166). 
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Xeaophonte (254) ne arreta asemenea pe Odrysii cum se imbata la immormenta- 
rile résboiniciloru loru, periti in lupta. 


§ 23 


Zalmolxis.— Acum, dupo ce cuunóscemu eultalu lui Sabazius la Thraci, characte- 
rulu seu funebru unitu cu allu imortalitatii, vomu puté intiellege mai bine celle ce 
anticitatea ne-a lasatu despre religiunea Getiloru. 

Sa ascultamu mai antein pre Herodotu, cea mai insemnata, ca sa nu dicemu unic'a 
fontana de urmatu in cestiunea acést'a : 

«Anso trebue sa spunu cum Getii se credu nemuritori. Ei au convingerea co 
«nici de cum nu moru, ci co apuca drumulu cotre Zamolxis, pe care unii ilu tinu 
«dreptu Gebeleizis. D'in cinci in cinci anni ei trimitu la ellu câ solu pe unulu d'in- 
«tr'ensii trasu la sorti, si'i dau sarcin'a de ce le face in de obste trebuintia. Unii d'in 
«ei se punéu la rendu, tiindu câts trei sulitie in mana; iaru altii apucándu de mani 
«si de picióre pe solulu loru cotra Zalmoxis, ii facéu ventu in susu d'asupra sulitie- 
«loru, si daca ellu muria intiepatu, ei credé1 co dienlu le este priinciosu ; déro dacs 
«nu more, ii spune batjocure si-lu dojenescu cá pe unu omu reu. In fine, dupo ce l'au 
«insultatu bine, trimitu dieului unu altulu, si-i dau acea sarcina, pe cátu timpu ellu 
«se afla anco cu viatia. Acesti Thraci tragu contra cerului darde si sageti, càndu tuna 
«séu falgers, amerintiandu pre dieulu loru si crediendu co nu mai este unu altulu.» (255) 

«Eu cumu aflaiu de la Grecii cari locuescu la Hellespontu si marea négra, acesta 
«Zalmoxis a fostu sclavu in Samos si a robitu lui Pythagoras fiiulu lui Mnesareu; 
«apoi, fiindu liberatu si strangendu-si bogatii mari, se intorse in tiérr'a sea. Thracii 
«traiau atunci in mare ticalosia si forte aspru ; ellu anso, care invetiase chipulu de 
«traiu allu Ionieniloru, si obiceiuri mai blande, cá unulu ce frequentase pre Greci 
«si convorbise cu Pythagoras, care nu erá mai pucinu invetiatu d'intre ei, puse sa se 
«faca si sa se gatésca ua camera unde primea la bere si mancare pe capeteniile Thra- 
«ciloru, sj, asupra mesei, ii invetiá precum co, nici ellu, nici densii, niei urmasii lera, 
«nu voru muri de locu, cf co voru merge la loculu unde, traiudu pre vecie, s3 vom 
«bucurá de tote bunurile. Ellu sapà in acésta locuintia ua chilie sub pamentu. pe 
«care ispravind'o, nu se mai arrettà Thraciloru. Scobor'tu acolo, trai trei anni, pré 


(254) Hellen. III. 2, 5. | 

(255) IV, 94: wASavari{ous: dt rovăz tov "dro out: A e Ewutoug vo Noval, iéa te tiv 
D mapa Zahpokiv Saluova. ol 6t adrmv tov adtov Todtov vopLiZouat Pederditev Sx reven pa 
82 tov rálw hayóvta ale apio adt drondunovat df mack tov v, evteAAopevor tov av 
Exdozote Sdwvtat. mtuzovat St (oor ol uiv adri taxSevres &xóvztx tela Dou, Kilo Ob Sradafdvees 
toU aroxeunopdvoy mack tov Zdkpojw tàs Ieh xal tous dae, AVARVATAVTES ALTOV ETÉWpOY re 
ouor Ze tac Adyyas. Zu uiv O7 &zoS&wr avaracsi¢, Toia! at Targ 6 eds d Che Fv òè un am 
Ddyn, alzievtar adtov tov A EU, cucvol piv avGp% XALOV elvat, air Gë EN el obra Por er 
néurovar ¿viéAdovra: 03 Ex, Loge 0570 Qi a Heinz xad pe covery = xa Bd pem colcüovtte 
ăvu TIPOS TOV odcavoy dzttÀfougi TH Ji, o ahoy Seov vopilovres vat el h tov aoétepov.e 
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«multu caitu de ei, fiindu-ca'lu socoteau mortu. La allu patrulea annu ellu esf de 
«acolo, si se arrettà cá mai 'nainte : acést'a fu caus'a deii facu sa creadia cu sigue 
erantia co lucrurile ce densulu le spusese loru erau adeverate. Ei povestescu töte 
«aceste mystere.» (256) 

«Catu pentru mine, nici credu nici nu decredu asiá multu ceea-ce privesce per- 
<son'a pomenitului Zalmoxis, nici celle ce spune ei de locuinti'a lui sub pamentu; 
«anso imi dau bine cu parerea co ellu a fostu cu multi anni inaintea lui Pythagoras. 
«Si apoi (in celle d'in urma) fie co sa fi fostu omu, fie co sa fi fostu vre unu spiritu 
«familiaru (proteetoru) Getiloru,—sa le fis de bine.» (257) 

In acésta naratiune trebue a deosebi done elemente: primuln, care se pars déto- 
ritu Getiloru proprii, si este continutu in § 94; cellu d’allu duoilea, cuprinsu in § 95, 
sia détoritu Colonieloru grece de la Marea-Négra si Hellespontu. 

D'in primulu resulta invederatu co Getii eredéu a) in nemurirea sufletului ; b) co 
cei reposati se ducu la Zalmolxis, pe care unii Geti illu tineau dreptu ua alta divini- 
tate a loru anume Gebeleizis ; c) co dogm’a nemuririi era la ei atatu de generale, atatu 
de puternica, in catu in sacrificiulu quinquenalu allu lui Zalmolxis, cei cari nu putéu 
muri se socotiau câ niste criminali: dieulu recusandu sa-i primésca in locasiulu seu, 
arretté cu acâst'a co voesce a-i pedepsi, lasandu-i in viatia, si lipsindu-i de feri- 
cirile eterne alle cellei-alte lumi; si in fine d) Getii obicinuescu in semnu de amerin- 
tiare a divinitatii a respunde cu sageti la fulgerile si trasnetele Cerului. 

Fie-care d'in aceste trasuri alle cultului lui Zalmolxis ne duce d’a dreptulu la cul- 
tula dionysiacu allu thraco-phrygianului Sabazius. 

Vediuramu mai 'nainte conceptiunea vietii fiitére la Thraci dedusa d'in cultulu 
lui Bacchus; la Geti aceiasi conceptiune o aflamu ia legatura cu dieulu Zalmolxis.— 
Thracii murindu credéu co se ducu la Bac^hus, ca sa fie asociati la pompele bachice, 
si schimbati in Satyri, sa intre in trup'a dieului. Getii de ssem»nea credu co para- 
sindu pamentulu ei se ducu sa se asiedie la bauquetulu fericirii fora sfirsitu allu lui 
Zalmolxis. — Thracii adorau pre Bacchns si cá dieu allu Sorelui ; Getii asvirléu dupo 


(256) IV, 95: ‘Oc 32 Great ruvSdvopar taiv tov “EXMonovrov olxedvrrov ‘EAAyveov xot Häeren, tov 
Jdpokw torov ióvca &vSp mov Jobe dv Edp, Zeien îi II Sf vip Mvjodpyow Gäre d 
xi ytvóurvov dei äere yovuata xnjoasSar ou, xnoduevov Ob ameASetv de thy Ewutod: Ser Ob xa- 
208d u¹ te edvtwy Tâv Op lx M Snappovestéomy tov Zéiucbw todtov ématduevov dlairăv te "lada xa 
rota SaŞurtpa K xara Erd, ola Enel te Gutgoovra xal “EXArwwv od tH Se Sopa 
MoSayópn, xetacnevdsacSar avdpediva, de tov movăoxelovra zët dor roug mpuroue xal erry Covta ava- 
äng, de ere adtog obre ol ouuzdrer adrod obre of èx roοσοσ ale! yivópevot droSavtovrat, G 
Foun ès ydipov todtov, Da ale mepredvees kFovot ză dr ayala. iv p 0% Éroles tà nataheySévta xal 
Deye tata, & tobtw xatdyarov olxnpa ¿motero e»; ÕE of mavteAdng ete To on, Ex uty tov Opnlxov 
izado Dr, xa:afa; Ob xdtw Es to xatdyatov givnug, Ducato Ex Ezea Tola" ot Of pry end SedY te xad 
izivSrov ws ce HV rerăpzu» Òt Exel ¿pavo Toto ever, mal ote miSavă ge eydveto ta Peye 6 
Lahworts tabt pasl py Nit. 

(257) IV, 96: 'Eyw 32 ztpl uiv todtov xoi c xatayaloy olxiuatoç oe amaré obre (v Re 
st Alyy, Goxdw Ob roAAotar Zero mpdtecov tov Zaduokiy todtov yeviodar Mudaydcem cire Ot eydverd c 
Ldapokic avIpwnos, ett’ Ger Galgos pe léor ginge ext ˖, Zar, 
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obiceiulu altora popore barbare, sageti contr'a nuoriloru furtunosi, cari voiau sa in- 
tunece pe dieulu loru Zalmolxis, adico pe Sóre. — La Thraci Bacchus erá dieulu uni- 
versalu, care insufletiesce lumea, fiindu in acellasi timpu Zeuss, Hades, Sóre si Diony- 
sos ; la Geti Zalmolxis parea fi avutu ua identica universalitate. — In fine, sacrificiile 
umane oferite periodicu divinitatii gete amintescu caracterulu selbatecu si barbari'a 
primitiva, ce in uuele parti alle Greciei si Thraciei pastrase cultulu lui Dionysos in- 
fernalu, amintescu acelle immolatiuni crude si sangerose facute annualu in ouorea beo- 
ticulai Dionysos Omestes (“2pnorys) (258) si perpetuate sub numele de Omophagii si 
Agrionii (259) la Orchomene, (260) Chios, Tenedos (261), Lesbos (262) si Creta (263); 
elle rechiama pre Sabazius thraco-phrygianu, la care partea funebra erá mai accen- 
tuata, si càrui'a Chrestonii si toti Thracii sacrificau pre morminte flintie umane ; in 
fine, pe thraciculu Zagreus dieu allu mortiloru (264), marele venatoru, ó fed 
aypévowv, carele impinge inaintea lai si lovesce pe cei ce ellu a hotaritu pentru impe- 
riulu seu (265), intocmai precum Zalmolxis primesce la sine pre cei ce % a allesu ca 
sa erpire in sulitie. 

Ua alta asemenare intre ambele culte ne presenta mai departe allu douilea ele- 
mentu d'in naratiunea lui Herodotu (IV, $ 95): retragerea temporara a lui Zalmolris 
in chili'a subterana, in timpu de trei anni, pentru a reapare la allu patrulea , este 
d'in punctu in punctu legend'a mysteriosa despre scoborirea lui Dionysos in infernu 
(pentru ca sa caute pe mam'a sea Semele, pe care o smulse si o duse in midiloculu 
dieiloru in Olympo, cu num le de Thyone séu Dione) (266), care nu erá de catu for- 
m'a indulcita si euphemica a mortii trecetore a lui Bacchus, urmata de invierea sea 
cu vevirea primaverei. (267) 


(258) Plutarch, Themistocl. 13; Pelopid. 21; Aristid. 8; Orph Hymn. LI, v. 7. Ellu se mai 
numiă si Ruidos, 'AvBprozoozaia s séu xypvovios Vedi Aelian. de nat. anim. XII, 34, Plutarch, 
Anton. 24. Cf. despre sacrificiile humane in onorea lui Dionysos, Guigniaut, Rehg. de l'antiq. t. 
111, p. 907. 

(259) Plutarch, Quaest. gracc. 38; Sympos 8. Antonin. lib. 10, Ovid. metam. 4, 39) seq. Hesyeh. 
8. V. X[puovtx SÉU Xyptxvta. 

(260) O. Müller, Kl. Schriften, t. M, p. 28. 

(261) Porphyr, de abstin. carn. II, 55; Evou de xai fe Mu 20 ua Mova3to avd gozos azi 
seg xol Ev Teveâw. Aellan, De nat. anim. XII, 34. Plut. De defect. orac. 14; Arnob. Adr. gent. 
V, 19. 

(262) Clem. Alex. Protrept. p 36; Aelian, var. hist. XIII, 2. 

(263). Iul. Firm. p. 9. 

(264) Diodor. I, 62, 64. Hesych. —Et. M. v. Tages. Comp. Heraclit. ap. Clem. Alex. Pro- 
trept. p. 30 P. o o: "Ars xat Atévusos dTe uzivovzat xat ut. | 

(265) G. Hermann Aesch. trag. 1 p. 331. — Etym. Magn. Gud. si Cramer An. Oxon. 2 p. 443, 
8. — Creuzer, Rel. de l'antiq. trad. Guigniaut, t. III, p. 236; Preller, Gr. Myth. t. 1, p. 660 ed. 
III- a; Gerhard, Gr. Mith. $ 433, 2 si 457, 4. 

(266) Cf. Pindar, Olymp. II, 25; Pyth. XI, 1; Apollod. III, 5, 3. Paus. II, 31, 2, Horat. od 
IJ, 1, 29. 

(267) Plutarch, De ¿! ap. Delph. 9. Cf. Preller, t. I, p. 564. 
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Astu-feliu déro religiunea lui Zalmolxis este in fondu religiunea lui Bacchus-Saba- 
zius eu characterulu seu iufernalu si cu ferocitatea sea primitiva (268). Fiindu-co Ge- 
tii o 'mbratisiasera cu ardóre, ea petrunse in viati'a dilnica si in organisatiunea so- 
clale a natiunei mai multu de catu la ceillalti Thraci. Credinti'a in viati'a fiitore erá 
la densii atatu de pronunciata in càtu scriitorii antici arretta ua mirare mestecata cu 
ironie, dupo cum se vede d'in cuventulu adavatifovres (269) pe care Herodotu flu 
creadia intr'adinsu spre a califică pre Geti (270) si a'i caracterisă facia de restulu 
Thraciloru. 


8 24 


Catu despre numele ca ia cultalu sabazicu la Geti, unulu, Gebeleizis, nu este cun- 
poscutu de càtu lui Herodotu, pe càndu cellu altu, Zalmolxis, este numele cellu obi- 
cnuitu la toti scriitorii. Déco acestea suntu numile à doue divinitati deosebite séu 
a uneia singure si aceiasi, autorii moderni se gasescu in desacordu. Bessel (271) 
presuppune séu co Zalmolxis, pe care ‘la deduce gresitu de la zend. zem sskr. gam 
gr. m; zemar—sub pamentu, eri numai unu epithetonu allu dieului Gebeleizis, a- 
dico Gebeleizis (272) care locuesce sub pamentu ; séu co in religiunea geta exista 
dualismulu, idei'a binelui si a reului, rapresentata prin numele duplu «Zalmoxis» si 
«Gebeleizis». Rósler si Cless (273) considera pe Zalmolxis cá unu preotu allu lui Ge- 
beleizis ; iara G. os (274) admite co Zalmolxia, dieu allu resboiului, nu este de càtu 
form'a mai tinera si mai renumita a lui Gebeleizis, dieu allu Sórelui, care facu locu 


(268) In acestu sensu vedi Heuzey, Comptes-rendus de “Acad. des inscript. 1805, p. 374; idem, 
Mission arehéol. de Macédoine, p. 131 seq. C. de la Berge, Essai sur le regne de Trajan, Paris 
1877 p. 31. Fr. Leuormant, Revue archéologique 1874 si 1875. 

(269) Her. IV, 93 —94. Cf. Heuzey, Miss. arch. de Macéd. p. 131 seq. 

(270) Cuventulu 39avaztcv Herodotu IV, 94 ilu esplica astu-feliu : 'AdavaziZoust At Tuvie tov xodnov 
e TO. Érouzous voutZomat, it te tov azoAAduevov masz PxÀuosw Oxiiovx. Dupo Bessel, de re- 
bus Geticis, 50 xz08v7sxev semneadia a muri, asia co nici corpulu, nici sufletulu nu remanu, iar 
inohAduevey trebue referitu la mortea corpului numai, nu si a sufletului. Scriitori antici posteriori 
lai Herodotu intiellesera anso co Getii atribuian nemurirea numai nuntiului trimisu la Zalmolxis, 
din care causa d'in a -s facura vorb'a A- i, (Arrian, Anab. I, 3 cf. Rhusop. de 
Zamolcide secundum veterum auctoritatem, Gótting. 1852 $ 33) , pe carii unii o esplica prin aceia 
co Getii puné in numerula dieiloru ori pe cine le placea (Lucian. Conc. deor. 9) , xzx&avazizovze;, 
cei ce dieifica, facetori de nemurire. Acestu cuventt ilu aplica Getiloru, Plato, Lucian si Diodoru. 

(271) op. cit. p. 44—45, 

(272) Dupo unii Gebeleizis aru semna dieu allu muntelui séu allu muntiloru, Cf. Gulgnaut I. D. 
Religions de l'antiquité, t. II, part. III, Paris 1849, p. 1067: I. Grimm, Ueber Jornandes und 
die Geten, p. 25.—Dupo altii, Gebeleizis ar fi=datatoru de repausu. Vedi Bahr ap. Herodot. 94.— 
Chardon de la Rochette, Mélanges p. 69 seq. Rösler, Rum. Studien, 1871, p. 60 dice co Gebe- 
leizis d'in motive etymologice este dieulu Sorelui. 

(278) Das Vorrómische Dacien, Wien, 1864, in—8. Cless in Pauly, Real Encyclopádie VI, 2, 
Zamolxis. 

(274) Skizzen zur vorrömischen Culturgeschichte der mittlern Donaugegenden, in Archiv des 
Vereines für siebenbürgisohe Landeskunde, N. F. XIV, 124. 
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cellei d'anteiu, precumu Chronos face locu lui Saturnus, si acest'a lui Zauss; séu eo 
Zalmolxis este numai hypostas'a lui Gebeleizis. Socotimu mai probabilu co in Saba- 
zius geticu se adorá done fo:me alle dienlui, una mystica: Gebeleizis, cea-l-alta 
ordinara : Zalmolxis ; si precumu Dionysos lydianu se numiá Bassareus de la nu- 
mele hainei lungi : bassara séu bassaris, ce purtá ellu si men adele d'in Lydia si 
Thraci'a (bassarae séu bassarides), totu astu-feliu S abazius getu se pare co'si luas: 
numele de Zalmolxis de la mantau'a ce purtá; coci, dupo cum amu aretatu in $ 14 
cap. VIII de mai susu, Zarwodste (—ZadwoFoAgt-¢) semneadia «purtatoru de pele 
séu de mantia» epithetu cara se da si in mythologi'a germana lui Wodan- hakul- 
brand <purtatoru de mantia» (275). 


§ 25 


Aceste rapporturi constatate intre religiunea geta si Dionysos-Sabazius paru a nu 
fi remasu neintrevediute, de si in modu confusa, nici celloru antici. 

Deja Herodotu rapporta. dupo cum vediuramu, co Grecii de la Marea-Négra si 
Hellespontu tinéu pre Zalmolxis. fie in ssmnu de batjocura, fie póte mai multu in iv 
tielessu euhemeristicu, de unu fostu sclavu allu lui Pythagoras, de la care invetiaodu 
doctrin'a acestui'a, o respand{ la Geti, si prin incelatore minuni castigă chiaru ves- 
dia dieiasca. De si parintele istoriei se in louesce cu dreptu cuventu despre acesta, 
dicèadu co Zalmolxis este mai vechiu cu multu de càtu Pythagoras, si co puté sa fie va 
divicitate a Getiloru, Zog l'étgoty àxtjóptoc, — aceiasi povestire d'in ce in ce mai 
amplificata o gasimu anso la scriitorii posteriori (276), incependu cu Strabone (277), 


(275) Form’a ZiXuoXt se gasesce la Hellanicu, Plato, Lucianu, Mnaseas, Diod. Sic., Strabo, Dio- 
geniu Laertiu, Porphyriu, Jamblich, Suidas (care da si variant'a ZayoAhs) etc. iar la Herodotu. Zu- 
uot mai desa de catu ZxpoAZu. Cf. Rhusop. de Zamolzide $ 10 seq. Bótticher, Rudimenta My- 
thologiae Semiticae, Berlin 1848, p. 15.—Lorenz Diefenbach, Origines Europaeae, p. 68, Frankl. 
Am Main, 1861, — Porphirius in viati'a lui Pythagoras, dice co numele de Zapodks vine de la pelea 
de ursu care s'a pus poste dieu la mascerea lui: zv yàp óopxv Bpăxss Cadpov xaAÀoostw. Vedi Hehn, 
Kulturpflanzen und Hausthiere, III auf. Berlin 1877, p. 485 —186 despre acésta falsa etymologia — 
Ama aretatu mai susu ca dupo unu scriitoru anticu Alexandru Polihistoru, citatu de Macrobia J, 
18, 11, altarulu de capetenie allu lui Dionysos-Sabazius era in Thraci'a pe collina Zilmessus. Se 
pare co apropiarea intre acestu nume si Zalmolxis este numai d'in intamplare, fora nici ua legs 
tura intre elle, D-lu Tomaschek (Über Brumalia und Rosalia, p. 358) vede in prima parte a cv 
ventului Zilmisus. numirea thracica a vinului : Sida à otvos, Hesych. ; Gea? tov otvov of ig, Phot 


Lex., sskr. givi (hala) aqua (hiluka). Rösler, Rum. Studien, esplica Zal-moxis prin «cu 
G 


pele inchisa, bruna» si adaogă: «Er hiess vielleicht auch "Ajc¢o%eAuys, welches wir als thrakischen 
Personennamen Kennen». 

(276) Hellanicus, care cellu d'anteiu dupo Herodotn vorbesce despre Zalmolxis, se serva pare-se 
esclusiva cu Herodotu, dupo cum urmeadia d'in comparatiunea texturiloru : 


Fragm hist. Graec. ed. Müller, Paris 1841. I Herodot. IV. 95. 
l p. 69 fragm. Hellan. 175. & TIEN y Ç OUTE AUTAG, OUTE ol qrprorat 
Deyev, ott 097 Av adtos anotdvot, o of pet’ ab- adtov—dnotavéovtat—arr’ ouvert ta ndvra kya- 
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care ne spune : co unu omu d'in natiunea geta, anume Zalmolxis, fiindu câ sclavu in 
gerviciulu lui Pythagoras, căstigă da la densulu cunnoscintie astronomice, cum si in 
Egyptu, unde da asemenea caletorise. Intorsu in patri'a sea, se bucură de ua mare 
consideratiane d'in partea poporului si a capetenieloru acestui'a , pentru sciinti'a lui 
de a predice dupo stelle si dupo semnele ceresci. In fine ellu reusi sa faca pe rego 
a lu associé la domnie, câ pe unu organu allu vointiei dieiloru. Desi la inceputu 
trecea numai de preotu allu dieului, cu timpulu ango deveni dieu insusi: retragen- 
du-se intr'ua pascera d'in muntele sacra : Kogaonulu, departe de ori- ce contactu cu 
ómenij, nu primea la sine de cat pre rege si pre ministrii lui. Elu fu de mare ajutoru 
reg-loi, care castigà suppunerea orba a poporului cellu neascultatoru pene atunci, si 
facú sa crédia co ordinile sele suntu insisi ordinile dieesci. 

Sa ang lysamu priucipalela puncte d'in acâsta naratiune : 

I. <Zalmozis a fostu sclavulu lui Pythagoras» «ste ua opiniune de origine cu totulu 
gréca, care se esplica atatu pria asemanarea de sigaru numai aparenta d'intre doc- 
tina pytagoreica a metempsycosei, si doctrin'a nemuririi sufletului a lui Zal- 
molxis (278), catu si prin faptulu co ideia vietii fiitóre se gasesce nu numai la Py- 
thagoras, déro si la Pindaru, Enpedokles, Plato, reunita cu ua continua purificatiune 
intrua emigrare a sufletului. (279) 

[mortalitatea ansa geta a sufletului, ca si cea druidica la Calti (280), difera csen- 


« * * * ~ a a 

ni, DA Bou mavza ta ayala: Sua ò: tara ZEN TotW XATÁYALOV Ox LA Enotisto—Ex ptv 
Pn v , eg s EI ^ , * 
Vrun MROCCUL Ou XATAYAOY, EZETA Apavis- 7 Ocrixwv Aravissy nataka; Oi vaz Es to 
“el, l 8 c 9 CH è - du 2 A d : 7 S. > - = 24" Yes at D d >d ' 
ds algvidtov Ex Opaxisv èv zoyzw dirzăzo, o RM nl. ona at vo în Ersa talar ol Of uiv 
i Ta (eg Dou oc, tetastw Ce ice nahv ec Se c: vto Ò? feet sp, val ob gu- 
cazat, xai of Opăxas abr mavtx re. Dava oa so ză Peye & Zane; 


Dupo Hellanicus (fr. 173 ed. Didot) Zalmolxis introduse mysterele ia Geti: Zauodts... TIASTAS 
make TL sets & p. 

Ella nu vorbesce nimica despre pretins'a relatiune d'intre Zalmolxis si Pythagoras; d'in acé- 
sta omissiune anso si d'in cate-va alte mici departari de la textulu herodotianu, nu urmeadia, pre- 
cum pretinde Rhusopolu, Zamolx. 8 16, co Hellanicus aru fi utilisatu alte fontani, scu informa- 
tiani proprii all: selle. Cf. Bessel, op. cit. p. 45. 

(277) VII, p. 206. 

(218). Fabul'a despre conditiunea de sclavie a lui Zalmolxis se pute lesne nasce la Greci, cari a- 
sea unu mare numeru de sclavi geti. Vedi Strabo VII. Influentii ini Pithagora asupra doctrinei lui 
Zalmolxis se atribuiá si abtinerea Getiloru de a mancá animale. La Hermippus Callimachus fragm. 
Ili, 41 Pythagoras se indica cá Ogaxov 9652s pupoduevos, si cá atare ellu isi facu ua locuintia sub 
terana, — Porphyrius de vita Pythagorae sustinendu co Zalmolxis a fostu la Pythagora dice : 7 
Delen xal Ézeoov perpáxtoo, ö ex GAA sc, © ZA Tv óvoua Enel yews eva adv Cop Xox- 
zos iun. thy yxp Bopăv of Gi Yakpov xadodot, — Asemenea si Jamblichus de vita Pstha- 
gorae (Kuster p. 146). 

(219) Lehrs, Populäre aufsátze aus dem Alterthum, II aufl., Leipzig 1875, p. 303 seq. 

(28)) Celtii credéu in nemurirea sufletului totu asia cá si Getii. Ei aruncau scrisori jn flacarile 
cari consumau cadavrulu, crediendu co mortulu are sa le duca amiciloru seu rudeloru loru mai 'nain- 
te morti (Diodoru V, 28); bà chiaru imprumutau bani cu conditiune ca sa fie platiti dupo morte, in 
, ceaalta lume, apud inferos (Valer, Maxim, II, 10; Mela, III, 2: Olim negotiorum ratio et exac- 
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tialu si de conceptiunea gréca a viietii fiitore, si de metempsycos'a pythagoreica, ea 
consistandu in credinti'a unei adeverate materiale invieri d'in colo de acésta lume, 
in continuatiunea reale intr'alta lume a vietii duse pe pamentu, mórtea fiindu pen- 
tru Geti mediloculu unei lungi existentie, si acesti'a necunnoscendu nici máni, nici 
infernu, nici purificatiunea suflatului, ci numai resurectiunea. 

2. «Zalmolxis a caletoritu pene la Egyptu». Fiindu-co se sustinea co insasi Pylha- 
gora invetiase doctrin'a metempsychosei in Egyptu, nimicu mai naturala de catu a 
face si pe pretinsulu seu discipulu Zalmolxis sa calatorésca in acea tiérra, de unde 
se credea in genere co vine tota sciinti'a si intielepciunea. 

3. «Intorsu in tiérr'a sea, Zalmolxis se bucură de stim'a celloru de capetenie». 
Acest'a amintesce pre: «t&v datmy robe mpwtovs» si «ol cvuzérar adtod» d'in Hero- 
dotu (281). Strabo mai adaoga «d'in caus'a prediceriloru ce sciá sa le traga d'in 
starea cerului» ceea-ce nu se afla in Herodotu ; anso opiniunea co Zalmolxis fu pri- 
mitu mai anteiu in societatea regelui, apoi facutu sacerdote, si ia fine dieu, se tine 
strinsu de rapportulu herodotianu : co unii considera acésta fiintia de omu, altii de 
dieu (Gebeleizis). 

4. «Retrasu intr'na pescera neapropiata, elu traiá acolo.... in muntele care trece de 
sacru si se numesce Kogaeonum.» Ací gasimu ua noua proba despre characterulu sa- 
bazicu allu lui Zslmolxis; acellu munte sacru Kogainon (282) unde se adorá Zal- 
molxis amintesce pe deplinu altarele rotunde si oraculele (285) de pe verfuri de manti 
si déluri alle lui Sabazius in Thraci'a, de cari am vorbitu mai susu. (284) 


tio crediti deferebatur ad inferos. — Amm, Marcellin, XV, 9, 8; Caes. de Bell. Gall. VI, 13. Cf. 
Diod. Sicul., V, 31; Lucan. Phars. I, 455 —457 ; Strabo. IV, 14, 4.) Credinti'a in alta viatia si 
tabloula veselieloru reservate celloru ce muréu in lupta, facea pe Celti, ca sí pre Geti, viteji lupta- 
tori, exaltandu-lo virtutile resboinice, acellu curagiu descrisu in Pharsalia 1. v. 454—457 : 

«Felices errore suo quos ille timorum 

Maximus haud urget leti metus! Inde ruendi 

In ferrum mens prona viris, animaeque capaces 

Mortis et ignavum rediturae parcere vitae.» 

«Fericiti de a loru illusiune care ii scapa de cea mai mare d'in temeri, aceia a mortii! De ací a- 
cea inclinare a suffletului loru, care ti arunca asupr'a ferului omoritoriu. gi acele suflete capabile de 
a imbra'isiá mórtea, si acea rusine de a crutia ua viatia care are sa revina.» 

Totu de aci obiceinlu communu Thraciloru si Celtiloru de a imolá imprejurulu rugului femei'a 
mortalui, clientii, sclavii si animalele selle, cà tote acestea sa continue a trai cu densulu : velut und 
victuri (Mela, III, 2 : «cum mortuis cremant ac defodiunt apta viventibus....; erantque qui se in 
rogos suorum velut una victuri, libenter immitterent.» Caes. Bell. Gall. V1, 14; Lucan, 1, 458— 
462), si că mortulu sa gasesca in cea-alta luine mai tota cas'a sea. 

(281) 1V, 95. 

(282) Bessel, de rebus Gcticis, p. 46 crede có legend'a despre muntele Kwyatoves si-a luatu na- 
scere de la cuveotulu Xa; (xa-xyxtov oíx5uazo;) d'in Her. IV, 95, care cuventu aru fi ideutica 
prin insemnare cu ZxuoAtt «locuitoru sub pamentu» ceia-ce nu e de admisu. Rösler, Vorróm. Da- 
cies, intreba deco nu cumva xazxyatov dixnuz a lui Herodotu nu viue dintr'ua confasiune produsa de 
asonanti'a identica de nume a muntelui hwyaoves; mai alesu có langa acest'a se află si o subterana. 

(283) Cf. Suidas, ciwwzzexrv. Barth, Deutschl. Urgesch. I. 173. V. 26. $. 8. 

(284) Rösler, Vor. Dacien, a apropiatu cellu d'anteiu textele lui Herodotu si Strabo despre sub 


Digitized by Google 


so iain ra n 


PS Se 


687 


§ 26 


Datele celloru-alti scriitori despre fiinti'a lui Zalmolxis suntu si msi contradice- 
tére si nesigure. 

Dupo Lucianu Scythii se credéu nemuritori sperându co dupo esirea d'in lume ei 
so docéu la Zalmolxis, dieulu scythu allu loru (285) care se indica alaturea cu Ant- 
nns (286), de sigura Martele scythu adoratu cu symbolulu unei sabii de feru 
(AAN Ne) (287). Ua notitia d'in Suidas (288) face de asemenea pe Zalmolxis scythu 
si invetiatorn allu dogmei imortalitatii la Thraci, dupo unii chiar si la Celti (289), 
pe cându altii ilu numescu grecu (290) identificandu-lu cu philosophulu Thales, 


teran'a seu pescer'a lui Zalmolxis cu pasagiulu lui Macrobius, Saturn. J, 18, despre altarulu lui 
. Sabazias de la colina Zilmissus, si ca Herod, VII, $ 111 despre oracolulu aceluiasi dieu la Bessii si 

Satrii d'in Haemus. 

(285) Tox. 38 : că cot Soxotaw ó Asu,: xol axvanns Seot swat; si pucinu mai susu : où pà yàp tov d- 
viov xat cov axvaxny, Scyth. 4.: "AMA ngos "Axtvixou xal Tan, zv nace Suiv dev (ai Scy- 
Abiloru). D'in contr'a ansa acelasi autoru in Jupit. Trag. dice: Tx. uiv axtvăxr, 9Uovzec, xat Opaxss 

ium, Sparten avGowne de Lápov (1) de adzods xov, Idem in Icarom. 16: Čze uiv es =v Tei 
ae — Ore St uezafiainy ert zous Tx. De si in éstor. adev. II. 17, Anacharsis se numesce 
- feytho, iar Zamolxis thracu, in Scyth. 1. anso citimu : de aN o Unidas udvov extydptoy dv ana- 
dae xal néuzttw zacă cov ZiuoALw. Deor. Concil. 9. : of Lx xaX ot Pésar—aucot aradavarifoua 

: (suus etgozuvodaw ve Xv die) gag, tov adcov Teómov Gvneg xa Line OoUAo; wv. Acestea suntu 
inpramutate de siguru de la Herodotu, anso Luciana, aci confunda, aci deosibesce pre Geti de Scythi, 

i in naratiunea sea mai multu se conduce de imaginatiune de catu de istoria. Cary Gesch. der Kö- 
rige von Thracien, $ 178, vorbindu despre scrierea lui Lucianu Tozaris, observa cu dreptu cuventu 
- “nrmatorele : «Die Erzählung des Lucian hat so ziemlich das Ansehn eines Romanes. Es ist bekannt: 
' «dass dieser Schriftsteller sich von der Lebhaftigkeit seiner Einbildung hinrcissen lässt, und dass er 
eine Hauptabaicht darin setzt, seinen Leser durch seine beissende Scherze uud ausserordentliche 
f. Geschichten zu ergötzen. Die Gewolinheit fabelhafte Personen redend einzuführen, brachte ihn 
auf Erdichtungen, und band ihn nicht so sehr an die Regeln der Geschichte.» 

(286) Raoul Rochette, Antiqq. grecq. du Bosp. Cimmer. 41 sq., corrige cuventulu AIs in 

3"Axiyapos (ap. Laert. Diog. si St. Clem. Alex. ap. Strabo XVI, p. 762) pentru *Ayaixazos, omu di- 
, vinisatu de cotre Bosporani. Bessel, de rebus Geticis 2 48 mentine lectur'a axtvxx7,5 , considerandu 
_caventula ’Axiyapos dreptu ua formatiune stricata d'in & vw RNS, coci la Strabone gasimu pre Zalmol- 
y xis alatorea ca Achaicarus, iar la Lucianu — alaturi cu 'Axtváxrs. 
(287). Compara Herod. IV, 62: en zouzov Dä 0% Gyxou anwaxns OSN Se tâpuzat ap dios Ex&azotat, xai 
i fan cod Agnes zo ăyadua» cu Luelam Tox. 38 : tov & E du drzoðwýoxev cote, si mai josu 
rai why el di ye fro, xal addous dy E oe r Sous, clos d dxwáxns Catt, Tov olazov, xai sty ASYSTY, 
12 xuyvttov Ub xal Bodyov, xat Tx Taaa, 

(288) V'. Zanodkts. 

(289) Autorulu cartii Philosophumena (I. I, c. 2 si 22) atribuita lui Origene dice co: nu Pytha- 
gora a introdusu druidismulu la Celti. dupo cum snstinu alti scriitori, ci discipolulu seu, thraculu, 
Zamolxis, care invetiase pe druidi intre altele si divinatiunea prin fise (socotea) si numero : Aë, py 
nal ptio, 

(290) Dejá Hellan. fragm. 173, in Fragm. hist. graec. ed. Miller, t. J, p. 69, illu numesce EA- 


AT, VERÓN TIVE. 


(1) Cf. Herod. IV. 95. avdownov Bovdciaat dv Lau, 
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s6u hiperboreu, identificandu-lu cu Abaride (291). Diodorus Siculus (292) ilu con- 
sidera de legislatorn cá Zathraust si Moise (293) priimindu doctrin'a sea de 
la dieiti'a focului, Hestia (294) adoráta de Bert sub numele Tafer (295); si 
Mnaseas ilu jâ dreptu dieulu Chronos séu Saturnu (296) ; altii dreptu Hercule (297) 
séu dieitate femeiasca (298), d'in causa póte co femeile esclusivu ingrijá de cultule 
seu; altii, dreptu prophetu (299), magu, rege allu Getiloru (300), sacerdote, Jo séu 
mare medicu (301) ete. numindu-se si unu discipolu allu seu Astraeus, pe care Gett 


(291) Gregor. Naz. II 6. Cf. C. A. Lobeck, Aglaophamus, I. 1829, p. 314. 

(292) I, 94, ed. Paris. Did. t. I, 1842, p 75. 

(293) Cf. Gfeerer, Geschichte d. Urchristenthums, v. 1, Stuttg. 1838. 

(294) Diod. I 94 : «IIazx à: cots óvouaouévor; Peta cots e” ,da Zänn coaxdzeg Thy roviy 
"Ecziov. Nu se scie autorulu de la care Diodoru imprumuta acésta notitia; alta-feliu, despre Geti nu se 
mai afla nici ua mentiune la Diodora. Cf. Diod. Sie. XIX. — Jamblichus de vita Pythagorae 
(Kuster p. 146) dice asemenea ` Zaudakts yao Ogat înv llu&xyópou odds vivóusvog xx chav Aóyow 203 
IVS POD 2:xxóugag, Aere dAcuUtoo;, xal mapayevónevos moos Tous Pézag, vie te vououg aùtoís 0. 
xal zpog THY AvBoslav TOUS ROALTAXS MApEXAASTE, Tv dun ,] gvat TENIA vee. MAL TRUTA TEMUDENIAS TOv; 
lezas xai TSA avtal; Toug véuous, uEvtazus om Dev i37: maz xyzuis Cf lornandes, De Getarum 
sive Gothorum origine et rebus gestis. 

(295) Herod. IV 59. Cf. mai susu partea II, cap. IV, § 4. 

(296) Mnaseas ap. Phot. frag. hist. graec, III. 153, 23: Za, Petar 9uouot, K vouzovzti. 
os grav 'Hoócozo;.» Herodotu anso nu dice nim'en despre acésta, Probabilu co nu este ací vre us 


errore a copistului, a2X^jx 203 cuyyousdes, cum presupune Rhusopulu. de Zamolr. § 45, n. 3. Mna- 


seas neutilisandu directu pre Herodotu va fi reprodusu notiti'a d'in altu scriitoria posterioru. Cf. 
Bessel de rebus geticis, 49; Rhusopulo, de Zamolr. $ 46 nott. 

(297) Porphir. in. vit. Pyth. 28. 

(298) Suid. s. v. ZxuoXz4 je, óvoux thas. Cf. Rusop. op cit, $ 42: sing xat viv Za 
Dein napă Lobi nposaxgon olovel Madia — €, Cless art. Zamolxis, in Pauly, Iieal- Encyclopaede 
der classischen Alterthumswissenschaft, Stuttgart 1852, deduce a'in notiti'a de susu a lui Suidas 
si d'in urmatorea a lui Diodora Sicul, I 94: «profetula Zamolxis a fosta inspirata de cotra Vest'z» 
co divinitatea Zamo'xis seu Zemeluks (Ziameluks, in litav. = dieulu pamentulai) cra ua fintia 
androgyna. Cf. Creuzer, Symb. u. Myth. II. 2 p. 329 scq., 359 seq. 

(299) Porphyr. vit. Pythag. II. p 26, 28 : xyazóv Saszov (ZigoAEvw) ó Mudayóoas, cay uicíesw 
Detopiav énaldevse, 24 ze negt lepovpylas nat Tag Ag els Nee Donoxcias. 

(300) Plato, Charm. 156. D: Zxuoaks, ó riuczecos H,. Dog cov, Ace. Vedi adeverat'a valore 
a acestei opiniuni, la Bessel, op. cit., p 55. Iornaudes, de reb. Getic. c. 5 dice : «in prima parte 
Scythiae—Filimer regem habuisse noscuntar, in secundo, id est Daciae, Traciaeque et Moesiae solo 
Zamolxen», ceia-ce nu se pote luă in sema, mai alesu candu acesta autoru sustine co Zalmorisa 
traitu in urm'a lui Deceneu. ; 

(301) Plato Charm. 156. D: EH S' dyo, xsl emt Ahn mapa vos vOv Baxri, t&v Za- 
woAktOos lazov, of Adyovrat xat Aa]? — Aa Zauorks, fen, Are, & hutzepos Basrdeds, Deos ün, 
En Gorep Opus Auen xeparís od Cet extyerpeiv (aa ODD xepxhiy aver gozos, rws O swum ave 
4e, — mávia yxe Zen de cis duyTs mour ata xal ză xa xal ză AAN A to cuan xal avi T vd pur 
zw —Deparcuecdar Ob shy /h, Fyn, izoba zl: tas Ò’ &' rh ales mobs AN ct mus malos.» 
Despre acestu midilocu secreta si cumpetatu alla Thracilora vorbesce si Arrlann, fragmenta 
histor. graec. III, 59. De aci invetiatii d'in evulu mediu deducea cum co Getii gasisera petr'a filo- 


sofale. Vedi Bessel, op. cit., p. 50. 
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ilu adorá cá invetiatoru allu loru(302), pe càndu in fine Chrysostomus considera 
töte acestea despre Zalmolxis cá simple xAdopata. (303) 

Conclusiunea in fati'a acestoru opiniuni atatu de contradicetore este co singur'a 
fontana ce trebuesce urmata, remane Herodotu, singurulu care vorbesce despre Zal- 
molxis d'in propri'a sea informatiune, pe càndu toti cei-l-alti nu facu de cátu h re- 
produce lacruri reu intiellese, confuse, celle mai multe deduse d'in propria-le imagi- 
natiune, séu d'in sorginti cu totulu nesigure, stricate. 

Prin urmare Zalmolxis trebue consideratu cá ua divinitate a Getiloru, la care a- 
„cesti credéu, parasindu lumea, co se ducu spre a traf in locasiulu fericiriloru ne- 
 sürsite; iara cultulu dieului in fondu nu este de cdtu cultulu lui Dionysos-Sabazius 

communu Thraciloru, si deci si Getiloru, cari erau unu poporu d'in famili'a thraca. (304) 


(302) Anton. Diogenes, ap. Photium p. 360 edit. Schott.: xat eos guvazaipovaw adté ('Aotpalo) 
int Baras xa Macoayizas noo; Zauodkw tov Ecatcov adzad antdver — xol Bue evevyot Actpatos Zapól- 
tU, mapa Teras 1,07, De vourfoutvo, sai Boa xtv aură xx den. AcpxudAis te xa Mavrivias "Ac- 
ziv Unto abc Alsa. xol exs A/ ab cle sx timeas, > 

1 (353) Chrysost. Orat. 64, in S. Mar. Babyl t V. ed. Savil. 

1304) Vedi in acestu sensu C, de la Berge, Essai sur le règne de Trajan, Paris 1877 p. 31, 
' Heuzey, Mission archéologique de Macédoine, p. 131 seq., Fr. Lenormaut, Sabazius, in Revue 
| archéologique 1874 si 1875.—Despre parerile scriitoriloru posteriori, mai cu séma alle celloru ec- 
i (esastici asupr'a lui Zalmoxis, vedi Rhusopulu, de Zamolxide fabula. Scrierile lui E. G. Grod- 
| dek De immortaiitatis, quam Getis persuasisse dicitur Zamolxes , ratione, si, Graecorum de 
! Zomolride fabulae, Wilna, consista in cate-va estracte d'in autorii vechi despre Zalmolxis. 
, Ua enumerare pre scurtu a opiniuneloru celloru moderni despre Zalmolxis nu ni se pare cu totulu 
fora de folosu : 

Cellebrala d'Anville, intr'unu memoriu intitulatu : «Mémoire sur la nation des Getes, et sur le 
Pontife adoré chez cette nation» (Histoire de l'Académie royale des inscriptions et belles-lettres, 
avec les mémoires de littérature, tome 25, Paris, 1759, p. 34—47) admite cd adoratiunea lui Zal- 
molxis este aceiasi ca a lui Talai-Lamá in vechi'a India; că legislatorulu Getiloru, care primea doc- 
trio'a sea imediatu de la Vesta, fu divinisatu de către Geti, intr'ua epoca forte vechia, de ore-ce ei 
ilu tinea dreptu Saturnu; có ella n'a pututu fi sclavulu lui Pythagora cum enstinn scriitorii greci 
tà Herodotu, Strabo, Diogene Laertiu, Origene, Porphyru, Jamblicu, St. Cyrillu, Suidas, — acest'a 
finda ua affectatiune a Greciloru, ca sa invidiedie ori ce principiu de doctrina la natiunile co dene) 
le tractau de barbare; co sacerdotiulu instituitu de Zalmolxis s'a perpetuatu la Geti, pontificele 
dieiflcatu avendu-si resiedinti'a pe muntele Kó-gajon, adico dupo d'Anville vérfulu Carpatiloru 
Moldovei : Kaszon séu Kaszin, anume intr'ua localitate Bogdana, situata la polele acellui munte, 
. snumitu asta-feliu de la titlu de Bogdanu, care è ua urmare a attributeloru pontificatului getu. 
'  Opiniunea lui Iacob Grimm (Uber Iornandes und die Geten, Berlin 1846, p. 25.— Geschichte der 

deutschen Sprache, Leipzig, 1853) care identifica pre Zalmoxis cu Odin, am arretat-o mai susu, in 

partea 11, cap. VIII, § 3. 

Creuzer (Symbolik und Mythologie der alten Volker) ilu compara cu Saturnu, si cu Molo. 
ehulu Phenicieniloru. 

Bessel, de rebus Geticis Gottingae 1854, p. 51 flu considera cá dieu numai alla Getiloru, nu si 
allu Geto-Daciloru, cum credé Strabone, nici allu Scythiloru, cum sustine Lucianu. 

Nemmsen. Römische Geschichte, III, 803—304 (a 6-a edit. Berlin 1875) ca si Cless, (in Pauly, 

Real-Encyclopddie VI, 2) Fróhner, La Colonne Trajane Paris 1865, p. 32—33, (vedi si editi- 

unea cea mare, I, introduction) ni-lu presenta cá pe unu getu de ua intelligentia superiora, care 
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D'in cuvintele lui Herodoto: IV, 94: oódéva A Seby vopitovtec elvat. el pý tov opt 
tepov pare a resulta, co Zalmolxia aru fi fostu uviculu dieu allu Getiloru, co prin ur- 
mare teligiun:a acestor'a era monotheistica, ceea-ce este inadmisibilu ; «aci acele cu- 
vinte suntu de referitu la credinti'a Greciloru, dupo care Joe se socotea uniculu dien 
in ceru, si on trebuescu considerate intr'unu sensu pré restrinsu, nici separate de 
restulu phrasei (305), dupo cum facura scriitorii posteriori, mai aleau cei eclesiastici, 
spre a ajunge la opiniunea co: Thracii au avutu unu sioguru dieu, creatorulu ceru- 
lui si alla pamentului (306). Probe suntu insesi disele lui Herodotu co unii Geti cor 


caletorindu prin mai multe tierri, in Greci'a si Egyptu (1), invetiase multe lucruri folositore, si 
anume intielepciunea preotiloru egypteni si a greciloru Pythagorei, se ‘ntorse in patria incependu 
cu formulele sele magice a vindecă bólele, a prevesti schimbarile atmospherei, a propoveduí doc- 
trin'a nemaririi sufletului, castigă ua mare autoritate in fati'a compatriotiloru sei, fu associatu la 
domnie cá rege prophetu, si intemeiă regimulu theocraticu séu preotiescu. Retrasu apoi in singu- 
retate, intr'ua pescera din «muntele sacru» pentru a vorbi singuru cu damnedieulu seu, ella rea- 
paru că ua persóna divina, si de atunci fiinti'a sea fu adorata câ unu demonu plinu de bine-cuven- 
tare carui'a se indreptá rugaciunile, si i se facea ceremoniile, ce pene atunci se obicinuiă a se aduce 
dieului Gebeleizis. Astu-feliu din preotu allu dieului, ellu deveni insusi dieu, totu asia precum se 
dice de Moise si Aaron, co Domnulu a facutu pre Aaron prophetu, iara cá Dumnedieu alla prophe 
tului, pre Moise (2). 

In fine, Tomaschek, Zeitschrift fiir oesterr. Gymnas., 1869, p. 142, compara pre Zalmoxis ca 
vediculu Rudra si Ribhus, cu germaniculu Thórr (3), pe candu Heuzey, Camile de la Berge si Le 
normant vedu in religiunea Zalmoxica—religiunea thraco-phrygianului Dionysos-Sabazius. 

(305) Bessel, de reb getic., p. 44— 45. 

(806) Lactant. Instit. I. 5. ad. Pandat. 3. August. adv. Faust. XIII. 15. Iustin. cohort. p. 
171.—Dan. Wyttenbach, opuscula varit arguments, LI, 428 seq., 437, Lugduni Batavorum, 1821. 


(1) Unii pana osletori’s lui Zalmoxis in Egyptu cam la 566 a. Chr. Vedi Cless, |. c. 

(2) Ecce ce dice Mommsen, l. c.: „Bei den Geten oder Dakern war in uralter Zeit dem Kónig dee Volkes ein 
heiliger Mann zur Seite getreten, Zamolxis genannt, der, nachdem er der Götter Woge und Wunder auf weiten Reima 
an der Fremde erkundet und namentlich die Weisheit der ägyptischen Priester und der griechischen Pythagoreer 
ergründet hatte, in seine Heimath zurückgekommen war um in einer Höhle des „heiligen Berges“ als frommer Eis- 
siedler sein Leben zu beschliessen. Nur dem König und dessen Dienern blieb et zugänglich und spendete ihm wai 
durch ihn dem Volke seine Orakel für jedes wichtige Beginnen. Seinen Landsleuten galt er anfangs als Priester des 
höchsten Gottes und zuletzt selber als Gott, ähnlich wie es von Moses und Aaron heisst, dass der Herr den Aaron 
zum Propheten uud zum Gotte des Propheten den Moses gesetzt habe." Cf. Creuzer, Symbdelik und Mythologie der 
alten Vólker, II. 298 (edit. II). — Idem, Commentat. herod. p. 170. 

(8) ,Wie der vedische Hudra in der Sturmwolke einherführt und Speer und Donnerkeil absendet, durch sein 
Brausen aber die Lüfte reinigt ond daher als der erzte bester angerufen wird, wie ferner die Gangeekondiges- 
Maruts hinterher stürmer, die Wolkengeister , welche sich bestándig nus den Seelen der verstorbenen Menschen ver- 
mehren: so galt wohl auch Zalmoxis für den Sturmgott, zugleich für den weisesten Arzt, dem Gesänge und rein- 
gende Zanberformeln zugeschrieben wurden, und zu ihm zogen die Seelen der abgeschiedenen, um bei dem Geber 
alles Guten Unsterblichkeit zugeniessen. Wie fernor die vedischen Ribhua aus ihrem Schlummer erwachen und herr- 
liche Fluren schaffen: so hatte sich auch Zalmoxis, nachdem er allen von seinen Schätzen reichlich mitgetheili, 
ein unterirdisches Wohngemach bereitet und lebte darin drei Jahre lang verborgen kam aber im vierten Jahre wie- 
der zum Vorschein: wir erkennen iv ihm den segenspendonden Naturgott, dem wie Dionysos-Sabazios Trieterien 
gefeiert wurden. Mit dem mórdischen TAórr endlich hat Zamolxis die winterliche Bárenhülle gemein“ (Cf. Sehregr, 
Germania 1868 214. 
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funda pe Zalmolxis cu altu dieu alla lorn Gebeleizis (307) si co amerintia càndu 
tuna si falgera, cu sageti divinitatea, negresitu nu pe Zalmolxis de la care le vené 
totu binele, ci pe dieulu fulgerului, (308) despre allu carui cultu, d'in nefericire, 
nu avemu niei- ua sciintia. 

Afara de acest'a, Herodotu (309) observa in genere despre Thraci cc ei se inchina 
zi lui Ares, a carui patria, dupo alti scriitori erá chiaru Thraci'a (310), terra Ma- 
sortia (311) anume in Hemus (312) unde purtá numele de Odrysius (313) si Kpys- 
wyne Oc (314). Acésta credintia despre patri'a lui Ares se esplica mai anteiu, 
prin natur'a dieului, imaginea cerului turburatu prin vijelie si tempeste. si prin a- 
cesta Ares formâ unu contrastu cu Apollo, dieulu luminei si allu primaverei (315), 
—care Ares, nu puté a'si gasi unu locu mai potrivitu de catu aspr'a Thraci’a, tiérra 
a Nordului si a Ventului, — in care Boreas si viforulu puternicu suntu câ la cassa 
lora; —apoi prin faptulu co populatiunile thrace, cá selbatece si resboinice ce erau—, 
treboia sa aiba la mare veneratiune pe dieulu allu caruia nume esprima curagiulu 
resboinicu (316) vijeli'a resboiului (pókoc “Apyos), resboiulu sangerosu allu mortii si 
allu raniloru (aíparos &oa "Apra) insesi batai'a cu alle selle mugete si maceluri, 
disolu care aduce nefericirea si stricaciunca, si numai cu multe sacrificii pote fi ex- 
patu. De aceia Getii câ si Dacii si toti Thracii sustinéu co dieulu resboiului se nas- 
tw la densii (317). Vergiliu numesce chiaru lamuritu pe Marte dieu protectoru 

_ alla Getiloru : 
ı «Gradivamque patrem, Geticis qui praesidet arviss» (318) 


Ca si Martialu (319)si Statius (320), ¡aru Ovidiu dice de Geti: «Marticolemque 
| Goten» (321). 
(307) IV, 94. 
(308) Gooss, in Archiv des Vereines für Siebenbürgische Landeskunde, N. F. XIV, 124: «Wir 
, tmeben hieraus (Herod. IV, 94), dass die Geten wie andre Barbaren die Wetterwolke abzuwehren 
` versuchten, welche ihren Gott, die Sonne verschlingen wollte !» 
¢ (809) V, 7. 
i (810) Homer, Iliad. 13, 301, Od. 8. 361, Sophocl. Antig. 970. 
; (811) Vergil. Aeneid. III, 13; Stat. Theb. VIT, 40. 
(312) Cf. Callim. Del. 63 seq. 125. 133 seq., Stat. Theb. VIT, 40—42. 
(313) Stat. Theb. V, 173. i 
(314) Cf. Lycophr. 937. 
(315) Vedi Preller, Griechische Mythologie 1, 263 ed. III. 
(316) Homer, Iliad, 17,210; 18,264. 
(317) Vegetius, 1. I, 28 : «Dacos autem et Moesos et Thracas in tantum bellicosos semper fuisse 
manifestum est, ut ipsum Martem fabulae apud eos natum esse confirment. 
(318) Aen. III. 35.—Georg. IV. 461. 
(319) VII ?, 2: Et Martis getico tergore fida magis. 


(320) Statius silv. I, 2, 58. Mars «geticus maritus» Veneris. 
(821) Trist. V, 3, 21. Pont. V, 14, 14 Marticolis Getis. efc. 
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Sculpturele de ia Philippi ilu represinta in form'a greco-romana : rezematu pe 
lance, purtandu scutulu in drâpt'a séu in stang’a. (322) 

Fiindu-co nu se cunnosce numele nationalu getu alu acestui dieu, niei form's 
cultului seu, unii autori lau luatu dreptu chiar Zalmolxis (323), hypothesa ce nu 
aru paré cu totulu de rospinsu, deco ne amintimu co Gett adorau pe Zalmolzis, iar 
Thracii — pe Bacchus Sabazius, si cá dieu allu Sörelui, si co totu asemenea gasimo 
pre Ares adoratu cá Sórele care radiadia d'in ceru curagiu si putere in inimele ome- 
niloru (324), si co intr'unulu d'ia culturile Asiei-Mici Zeus si Apollo suntu in acelasi 
timpu venerati cá diei nationali si câ diei resboinici. (325) 

Ua alta divinitate thraca Cotys seu Cotytto, (326) asociata de Thraci lui Bacchus- 
Sabazius, se regasesce in numele propriu getu Cotys (form'a dacica eate Cotyso, ca 
thraca si phrygiana Cotys). Probabilu ea figurá si in mythologi'a getica alaturi cu 
Zalmolxis seu Marte. Am arretatu degia co pe catu se pote judecă d'in notitiele forte 
pucine si imprastiate despre densa, Cotys s'aru apropiă mai multu de marea mums 
a dieiloru phrygiana (Rhea Kybele), seu de Venus, dieitia poftei neiufranate (327), 
si co orgiile Cotyttei, câ si alle Kibelei, erau reunite cu mysteriile baechice. (328) 
Pre de alta parte ansa etymologi'a curentului indica co avemu a face mai multu co 
ua dieitate resboinica, lui Kótv-ç corespundiendu numele germ. Hódh-r (hathus) = 
celt. catu—adico lupta, gr. xotéw manie, sskr. gatru dusimanu. (329) In acestu casu 
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Kotys trebue comparata B-llonei seu Duellonei, soci'a seu sor'a lui Marte (330), seu : 


si mai bine marei dieitie lunare numite de Romani totu Belonna, allu carii culta, 
respinditu in tota Asia-Mica, in Pontu si in Thraci'a, avea principalulu seu focaru la 


(322) Heuzey, Mission archéol. de Macédoine, p. 86. 

(323) Frúbner, La Colonne Trajane, 1865, p. 32: «C'est Mars coiffé d'une galea et rappelant 
la divinité scythe ’Axwvaxys (glaive).» Gooss, Archiv des Vereines für Siebenb. Landeskunde N. F. 
XIV, p. 124. «Derselbe Zamolxis ist aber hóchst wahrscheinlich auch identisch mit dem Ares de: 
Herodot. Deshalb kann Vergilius vom Nationalgotte der Geten sagen : «Gradivumque patrem, Ge 
ticis qui praesidet arvis.». 

(824) Poem'a 8 d'in collectiunea de hymne homerice. Vedi Preller, Griech. Mythol.. I, 269 
ed. III. 

(325) Era adoratu cá dieu si protectoru allu resboiului sub numele de Borpâutos.— Despre Appolb 
cu bipaltu—la Tenedos, si in Asia mica vedi Steph. Byz. v. Tcveăos, O. Müller Dor. I, 358. Des- 
pre sabia lui Apollo in Tarsos vedi Plut. def. or. 41.—Preller, Griech. Mythol. 1 269. 

(826) Aesch. ap. Strab. 10,470; comp. Bekk. An. 264, 20, Suid. v. Kétus, Plat. prov. 1,58. 

(327) Horatiu, Epode XVII, v. 56. 

(328) Eupolls, in piesa Barta: puse in scena si espuse la risulu publicului, societatea care adus 
in Attica cultulu dieitii Cotytto, care dejá numera ua multime de sectatori la Corinthu. In cere- 
moniile pentru acesta dieitia se urmă riturile d'in Thraci'a si Phrygi'a, orgiile nocturne ai jocarile 
affemeiate de unu characteru licentiosu. Vedi Eupolis, Baxtat, fr. 10. —- Initiati'a in culturile aso 
ciate alle lui Dionysos si Cotytto se numiá Wigaddos ` «Eldipalaar clóog Qn, ópyouufvne "Ern ĉi 
xal alboiov Bepuăzivov xa tekemi us repi tov Aróvusov yal 7% hozuzzot &youtvn. Lez. rhet., p. 246,19 

(829) Vedi mai susu, partea II, cap. VIII. § 14. 

(830) A. Gell. XIII, 22; Augustin. Civ. D. VI, 16.—Varro de l. L. 7, 49. C. I. L. I. n. 1962. 
—Lactant. Instit. I, 21, 16 : Virtutis, quam eandem Bellonam vocant. 
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Comana in Cappadoci'a. Ea se representa pe medalii (831) cu capulu incoronatu de 
radie, tinendu intr'ua mana ua maciuca, si in cea-alta unu scutu, iaru preotii 
8ei (bellonarii) si preotesele in dillele serbatorii dieitii umbláu in haine negre si cu 
bonete de lana négra in capu (332) armati cu ua secura cu doue taisiuri, in sunetulu 
trompeteloru si tobeloru. (333) 

Cá dieitia a resboiulu Cotytto une-ori este representata in chipu barbatescu. A- 
cesta characteru allu seu ambiguu si aprope androgynu ne esplica si numile proprii 
barbatesci de Cotys, Cotyto, Cotiso, Caturiges ete. 

Cea-l'alta divinitate thraca associata de asemenea lui Sabazius, Bendis, dieitia 
lunara thraca, fiiea a Cotythei si a lui Sabazius, nu se constata positivu a fi fostu 
si la Geti, de si acestia adorandu pe Sabazius si Cotytto, urmá sa cunnósca nu 
mai pucinu cultulu Bendidei, allu carui caracteru orgiastieu propriu religiunei phry- 
giene se atesta de Strabon (334). In acestu cultu elementulu dionysiacu avé par- ' 
tea sea insemnata (385), d'in causa intimei legaturi dentre Bendis si Saba- 
nus (336), care se 'mpreuna succesivu in mythulu phrygianu (337) cu doue diei- 
tie, un'a muma si alt'a fiica ei. Pe unu basso-reliefu de pe rocele de la Philippi 
Diana-Bendis a Thraciloru se pare representata cu ua rochie lunga sumésa pene la 
genuchie, in mana drépta tinendu unu obiectu, póte ua patera, cu stang'a rezeman- 
de-se pe unu sceptru lungu, iara de celle doue parti alla capului — d'in nenorocire : 
mutilatu—, s^» vede ua larga semi-luna, asemenea cellei sapate pucinu mai la stanga 
figurei, in cornele carei'a semilune se deosibescu liniamentele unei stelle (339), si 
slaturea urmatorea inscriptiune (340) : 

«Galgesta Primilla pro filia..... ne v(otum) s(olvit) l(ibens) m(erito)». 

Cei doui ochi de d'asupr'a inscriptiunei indica co fiic'a Galgestei suferea de ochi séu 
de orbire. —Déco dupo cuventulu filia admitemu restitutiunea propusa de d. Heuzey 
op. cit., p. 85: DIANAE in locu de DINK séu DANE, associarea Bendidei thrace cu dieulu 


(331) Millingen Anc. Coins of greek cities, pl. L, LI, p. 67. Cf. Tiesler, De Bellonae cultu et 
sacris, Beriin 1842; Marquardt, Römische Staatsverwaltung, III. 14,380, Leipzig 1878. — A. 
Maury, Religions de la Gréce antique, t. 111, p. 170 seq., Paris 1859; Preller, Rom. Mythologie 
IL, ed., Berlin 1865. 

(332) Tertull. de pallio, 4.—Mart., XII, 57, 11. 

(883) E. Saglio in Dictionn. des antiq. grecq. et rom. art. Bellona. 

(384) X, p. 470. 

(385) Cultulu Bondidei fu introdusu in Attica prin negutietorii Thraciei. Socrate assista la cele- 
brarea primei serbatori a dieitiei in Pireu, unde se afla templulu Bendidei. Vedi Platon, la ince- 
putulu primei carti d'in Republica sea. Cultulu Bendidci esistá si in Bithynia, cum atesta numele 
lunei Bevâdaios. Cf. Scaliger, de emend tempor., p 50; Usser, de ann. Maced., p. 41; Fabric. 
Menolog., p. 61. Ahrens, ap. Benffey, Or. und. Occ. II 29 seq. 

(336) Vedi mai susu, § 18. 

(337) Clem Alex. Protrept. II p. 14, ed. Potter; Arnob. Adv. gent. V, 21; Diod, Sic. IX, 4. 

(338) Vedi tab. lit. V, fig. Nr. 4. ; 

(389) Vedi tab. N, fig. 5 a. 

(340; Vedi tab. N, fig. 5 b. 
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Méu Tyrauuos (341) representatu pre medalii (342) si pe monumente (343) sub f- 
gur'a unui tineru in costumu asiaticu, pe capu cu bonetu phrygianu, cu semilun'a in 
spate, cu ua patera séu ua maciulia de molitfu intr'ua mana, cu ua sulitia séu uno 
thyrsu intr'alt'a (344) — este forte probabile. Numele chiaru de Mendis datu de ua 
glossa a lui Hesychius dreptu equivalentu lui Bendis, sta in legatura strinsa cu die- 
ulu Mën, rapportandu-se cellu pucinu la aceiasi radecina europeana (345). D. lu Fr. 
Lenormant cu dreptu dér presuppune co Món ce-lu aflamu pre rocele de la Philippi 
calare (346) inchipuiesce aspectulu barbatescu allu unei divinitati de sexu ambiguu, 
allu carui aspectu femeninu e representatu de cotra Artemis venetorea (347). Asta 


(341) Despre cultulu lui Mên respanditu in tota Asia Minora si dusu de Romani pene ; e costel 
marii Britanice, vedi Alfr. Maury, Relig. de la Gréce antique III p. 123 seq.— Foucart, des as- 
sociations religieuses chez les Grecs, p. 119 seq., Heuzey et Daumet Mission archéologique de 
Macédoin: p. 84; Idem, le dieu Men a Bayeux in Revue Archéologique, nouv. série, 19 vol. 1869 i 
p. 1— 6. 

(342) Ellu se vede pre monetele imperiale alle mai tuturorü orasieloru Phrygiei, Lydiei si Pia- . 
diei, si alle cator-va orasie alle Pontului, Pamphiliei si Cariei. Vedi Le Bas et Waddiugton, Inscr. ln. 
d'Asie Mineure, Nr. 657, 668, 685. Pe ua moneda din Amphipolis (Sestini, Medaglie di Fontana Y. 
pl. II. No. 11; Müller-Wieseler, Denkm. der alt. Kunst, t. II, pl. XVI. No. 177) se representa 
bustulu Bendidei thrace (Artemis Tauropole), cu semi-luna la umere si cu legenda TAYPOIIOA0:. 
iara pe reversu : figura sea completa in picióre, cu calathus pre capu, cu semi-luna in spate. ti- 
nendu intr'ua mana faclia de Hecata séu Proserpina. si intr'alta ua lancia. 

(343) Vedi monumentalu de la Coloe descrisu in not'a de mai susu Nr. 164. 

(344) Le Bas et Waddington, Inscr. d'Asie Mineure, No. 667. — Monum. figurés, pl. 136 
dieulu tine piciorulu stangu pe unu capu de tauru. Pe doue monumente d'in Palmyra, divinitatea * 
barbatésca lunara Aglibol, séu Iahribol cu ua mare semiluna atarnata pe umere, se compara cu 
dreptu cuventu cu dieulu Mén. Vedi de Wogtié, Inscriptions sémitiques, 1888, p. 63. 

(345) Cuventalu hv in sensu de luna probédia la Greci existenti'a cultului dieului-lunaru, care 
trebue sa fi disparutu anco de timpuriu. Numi că Mzvó2ozos, Muvóbwpos, MGS etc., paru a pro 
veni mai malta d'in legaturile cu Orientalu, de catu d'in cultulu lui Men la Greci. Intr'ua inscrip- 
tiune d'in Lysimachi'a in Thraci'a, ne 'ntempina numile Bendidora si Ménophilos. Cf. Fr. Lenor. 
mant, Monographie de la Voie Sacrée Eleusinienne, t. I, p. 160, inscript. Nr. 7 : 

BENAJAQPA 
BHPEISAAOY 
AYZEIMAXIZ 
MHNO®IAOY 
TYNH 

e Revătâwga Bnpesădov, Avatuayis, Mnvopiăov yuv.» Cf. ib. p. 104—106; si Bückh, Inscr. I p. 252, 

(346) Heuzey et Daumet, Mission archéologique de Macédoine, p. 84 si pl. III Nr. 8; ib. pl. 
III Nr. 4, unde se afla la unu locu cu Dionysos si Cotys; ib. pl. 4, fig. 1. 

(347) Lenormant, op. cit. p. 381. — Men de si-lu vedemu deosebitu de Sabazios pe basso-relie- 
falu de la Coloe, anso, dupo cum ne spune Proclus, Phrigienii ilu invocă in hymnurile lora, sub 
acestu nume: Mapa (eu? M Tao Suvovpevoy xai ev péca zai, coU Zapgafiov sier, Preelus. 
in Timaeum, § 25. Unu basso-reliefu de bronzu d'in museulu de la Berlinu, (vedi Mon. tnéd. de 
PInst. arch., t. IV, pl. XXXVIIL Nr. 1; Archaeologische Zeitung, 1854, pl. LXV, Nr. 3; Mem. 
de D Acad. des inscr., nouv. sér., t. XX, 2 part. pl. VII, Nr. 6) ne presenta unu dieu calare in co- 
stumu phrygianu, cu o secura in mana, cum calca peste corpulu intinsu allu unei femei. D. Le- 
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caracteru ambiguu si aprope androgynu alla Bendidei resulta si d'in esplicatiunile 
date atributului celloru doue lance ce purta densa in mana (348), dupo unii in cali- 
tate de sóre si lana, dupo altii (349) cá regina a Cerului si a pamentului, dupo altii 
in fine, numai câ venetore. (350) 

Bendis se numesce si fiica a lui Admetus (351), nume identicu cu 'Adápas, cum 
se designa une-ori Pluton (352), cellu ce se confunda adesea cu Sabazius thracu (353), 
cá rege allu lumei cellei- l-alte. (354) 


mrmant, (Revue archéol., N. S., XXIX, 50) vede in ellu pre Mén-Sabazius. Pe monedele impe- 
riale alle Trapezontei Men calare intre Hesperus si Phosphorus, e insocitu in exerga de sierpele lui 
Sabazius. Vedi Archaeologische Zeitung, 1854, pl LXV, Nr. 1 " 

(348) D'in acesta causa ea se numiá si 2Aoyyos. Vedi poetulu Cratinus care a pusu pe scena cul- 
tala Bendidei in comedi'a sea femeile thrace Oca-tx representata cotre 443 a. I. C. (Meineke. Fragm- 
comic. graec. t. 11, p. 61).—8uidas s. v. AAo. 

(349) Cf. Plut. de orac. def. 13. 

(350) Fenormant, art. Bendis in Dictionn. des antig. grecq. et rom., ed. Saglio at Daremberg. 

(351) Hesych. s. v. 'Adurjzov xógr. 

(352) Valckenaer ad. 7 heocrit. II, v. 34.—Preller. Griech. Myth. ed. III. v. 1, 626, 656. 

655 Eurlp. Rhes. v. 970—973; inscriptiane ap. Heuzey , Mission. archéol de Macédoine 
p 128. 

(354) Ua inrudire manifesta intre Bendis thraca si Axiokersa, Proserpin'a mystereloru de la Sa- 
wotraka, ne duce d'a dreptulu la religiunea Cabirica, care a lasatu ore-cari urme printre anticuitatile 
Daciei. 

Fora a avé intentiunea sa tratamu aci pe largu cestiunea cultalui cabiricu (1), ne vomu margini 
la cateva trasuri necessarie pentru intiellegerea unei serii de monumente cabirice care se gasescu 
cu deosebire in regiunea Dunarii de josu. 

Acestu caltu a carui origina trebue cautata in Asi’ a-mica, si anume in religiunea phrygiana 
(Cybela Sabazius) consta in nrmatorele : Ua mare divinitate femeiasca ce se pote compară Terrei- 
mame, Cybelei d'in Phrygi'a si Ida, Demetrei si chiara Aphroditei, cu facultatea de a se duplica 
intr'ua dualitate de mama (Axieros) si de fiica (Axiokersa) intogmai cá Demet:r si Persephona, 
Dia si Proserpina, Junona si Minerva; iara alaturi doui diei barbatesci, fii ai sei, Cabirii, deol ueyă- 
ha, deal yprorol, deol duvazol d'in care anulu privitu succesivu cá Zeus, Hades, Helios si Dionysos 
vir.lu, face cu mama sea pe Kzîuthos personificata in Hermes ithyphallicu. in Dionysos seu Eros; 
care Kaâuthos la rendulu seu devine barbatulu mamei selle. 

Cu timpalu cei doni cabiri se asimilara Dioscuriloru (2) devenindu Dioscuri-Cabiri, pe cari ua serie 


(1) Vedi Preller , Griecă. Myth. 111 ed., I p. 696—709 Die Kabiren und Kabirmysterien. Fréret , Académie des 
inser. et bellea-tettres, t. XXVII, p. 12 seq.— I. D. Guigniant, Religions de l'antiquité, trad. de Vallemand, t. II, 
troisième partie, Paris 1842, p. 1672 notes. — K. Barth, Die Kabiren in Deutschland, Erlang 1880. F. Lenormant, 
art. Cabiri in Dictionn. des antiq. grecq. et romaines , P- 767—174. D. Al. Odubescu a adunatu unu pretiosu mate- 
rislu asupra cestiunei si asteptamu de la studiile d-sélle. totu-d'auna consciintiose si solide, lumini noui asupra 
unui puncta d'in celle mai complicate d'in mythologi'a gréca.— D-sea a bine-voitu ca amabilitatea-{ cunoscuta a ne 
comanică mai multe desemnuri dupo monumentele cabyrice despre cari vorbimu in not'a 854. 

(2) Vedi inscriptiunea d'in Athena ap. Grater, p. 319. 2, in care unu individu se intitula tepebs «ov MevéAwv, 
Aiosxdowy KaBelpwv,. — Idem Conze, Reise auf den Iseln des thrak. Heeres p 91. Keil Philol. Suppl. 2, 598— 604, 
care citesc inscriptiunea : Ocol peyádor, Deol Suvarol, loy vpgot, xat Kaouetde aval, Maz[ex]or, Koios, Kpstos, 


‘Trtpsluv, Elaretés, Kpóvos. 
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Ne remane a spune cate-va cuvinte despre celle-l.alte divinitati thrace cá Molis, 


de monumente dintr'ua epoca tardia, gasite in Macedoni'a (3) in Peloponnesu (4) si chiaru in E- 
gyptu (5) ni-i arretta in rolulu loru de calareti cu imbracamintea loru obicinuita, de smendote par- 
tile alle unei dieitie, care este de siguru Demeter. Asia de es., pe baso-relievulu de la Stobi in Ma- 
cedoni'a (6) sa vede Demeter hellenica cu unu larga peplosu, cu capulu incongiuratu de unu nimbo, 
in mana cu ua facla standu intre doui calareti affrontati (Dioscuri). Unulu d'in Dioscari are chìs- 
myd'a suflata de ventu, si in capu caciul'a in forma ovale, care dapo legenda era jumetatea oulr- 
maternelu (7).—Intr'ua sculptura ce decoră partea de susu a listeloru pentru ospetiele sacrate séu x»; 
Sevzeg (8), dieiti'a are form'a unui idolu archaicu, cu calathos pe capu si in ambele mani symetrie 
lasate in josu, ramuri de fructe; iar la ua parte si alt'a doue figuri barbatesci in piciore, cu sulitie 
în mana lassate in josu, adica cei doui Dioscuri (gemeni divini). — Pre ua pasta de sticla d'in Mo- 
seulu berlinesu (9), dieiti'a Demeter (Cabiria) se representa pe primulu planu (10) in facia, cu capulu 
coperitu de unu velu, standu pe unu tronu, cu manele intinse plangetore; de ambele laturi alle 
selle, cei doui Cabiri, fii ai sei, calari, in mana cu sulitie ce porta in verfu cote unu sierpe (11); 
iara la piciórele Demetrei cadavrulu intinsu allu unui allu treilea Cabiru. In allu douilea plano 
se vedu cei trei Cabiri asiediati a unu triclinium spre ospétare, fiindu numai doui din ei armati; 
inaintea loru este ua massa, si in juru totu feliulu de symbole, unu cocosiu (sacrificiu infernalu allo 
lui Sabazius), unu leu (symbolulu mumei de la Ida, asimilata Demetrei); d'asupr'a acestui'a unt 
pesce, mai departe — unu vasu de beutu, unu sierpe ce se ridica in susu, ua cista mystica si pre 
dens'a ua amphora. In allu treilea planu, care are de subiectu invierea Cabyralui, se vede Cabiria; 
inaintea ei, ua forma barbatésca cu masc’a unui derbece, si impregiuru symboluri diferite: capu 
de animalu, cercu, cosiu (destinatu de siguru a pastrá phallusulu Cabirului ucisu) (12).—In musealo 
nationalu d'in Pestha se pastrédia trei monumente cabirice: doue placi de plumbu gasite la Sir- 
mium (Mitrovici si Vukovor) (13) si ua placa de pétra, in Transilvani'a. Com positiunea subiectalai 
pe celle doue d'anteiu este aprope aceiasi. In primulu planu se representa sórele esindu d'in Oceana: 
mai josu, doui callareti afrontati, cu mantia suflata de ventu, cu man'a ridicata in susu ; intre ei us 
femeia in facia tinendu cu amendoue manile ceva intr'unu siortia; la estremitatea stanga, unu 20 
lytu avenda coifu phrygianu pe capu, sulitia intr'ua mana, si pavedi'a intr'alta ; la cea drépta us 
femeia cu man’a in susu, cá cum aru blestemá séu profeti. Calaretiulu d'in stang'a calca peste unt 
pesce, cellu d'in drépt’a peste ua figura umana resturnata (pe un'a d'in placi ansa se vede totu pesce); 
ua stea lucesce peste capulu fie-carui calaretiu.— In allu douilea plana trei persone stau la ua mass; 
in stanga loru ua figura de omu cu capulu de berbece si unu arbore de a carui craca sta spéndit- 


(8) Revue archéol. juillet 1878 p. 40. 

(4) Ann. de Vinst. arch. 1861, p. 81 pl. D. 

(5) N. L'hóte, Lettres d'Egypte p. 4 

(6) Henzey et Daumet, Miss. archéol, du Macédoine. 

(7) Idem p. 837. 

(8) 1. e. la not'a 857. 

(9) Denkmaller, Forschungen und Berichte als Fortsetzung der Archaeologischen Zeitung, berg. v. Eduart Gerhardt, 
1. jahrg. Berlin 1849 pl. VI Nr. 9. 

(10) Vedi tabl. N, fig. 7. 

(11) Acest'a nu este de confandata cu stegulu dacica, si cu cella obicinuitu mai tardiu in armat'a romana (draco 
Veget. de re milit., II, 13) cum presuppune Tólken (ap. Gerhardt l. c. sub nota 364). Gerhardt vede mai correcta se 
unu indiciu co prin aciderea unui cabiru s'a ucisu si anu sierpe. 

(12) Tölken, Verseichniss der Kngl. Preuss. Gemmensammlung, III, 239, p. 114, seq., si Gebhardt, Le ins 60, 

(18) Cimeleothicea Musei Nation. Hungaria. Budae 1825 p. 184 N 6 6. Ua placa s'a publicata de Ant. Halcesky, 
in Tudomanyos Gyujtemeny, Pestha 1817, caietulu III, p. 61—65. 
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Atartis si Hermes. Molis d'in Hosychius (355), dupo esplicatiunile d-lui Toma- 


ratu unu iepure pe care unu omu ilu jupoie séu spinteca. La drâpt'a commesseniloru suntu doui ó- 
meni ce-si dau man'a cá cum s'aru desparti; unulu d'in ei pare a spune prin gestulu seu co se duce 
la cele trei persone, sóu pare ca le aretta cum ospetédia. — In allu treilea planu, unu tripodu cu 
„pesce d'asupra, ua insecta, unu sierpe ridicatu cu capulu catre unu vasu cu doue anse ; unu leu si 
g unu cocosiu. Cadrulu intregei representatiuni este formatu de doui stalpi cu ua arcada, care are 
de ua parte si de alta cate unu sierpe incolacitu cu aripi. — Pe placa de piatra (14) avemu mai 
snteiu done busturi (sórele si lun’a), la midilocu, unu vasu spheroidalo, intre doui sierpi cu cape- 
tele indreptate cotra gur'a lui. Apoi mai josa, unu calaretiu cu ceva indistinctu in mana, calcandu 
peste unu corpu humanu; la stang'a, doue persone, iar la drépt'a trei; d'in acestea prim'a are ma- 
nels pe pantece: a doua, ua mana la nasu. iar cea d'a treia, pare-se unu acolytu, tine ua facla (?). 
In allu treilea planu: doni ómeni, unalu tindiendu man'a spre unu trunchiu, altulu spre unu ob- 
jecta pusu pe unu tripodu.—Unu altu basso-reliefu de marmura aflatu la Apulum (Alba Julia) si 
pastratoru adi in museulu Bruckenthal d'in Sibiu (nalt. 0,38, lat. 0,31) representa unu calaretiu 
darbosu cu mantia falfiinda, cu tiurca in capu, in mana cu unu obiectu (pare-se unu rhytonu séu ua 

, arma impungetore mica), calcandu unu corpu umanu; in fatia callalui ua femeia invelita pe obrazu ; 
d la stang'a anu acolytu (se vede numai unr picioru, marmur'a fiinda sparta), iar la drépt’a ua fe- 
meia, de siguru acolyta. Mai josu, de la stang'a spre drépta : leu, berbece, tri;odu cu pesce. cra- 
' tera cu rhytonu d'asupr'a, aquila cu cioculu spre crateru; capu de berbece, unu cosin séu syrinx (?). 

` hplanulu de susu, bustulu Sórelui séu Lunei; cadrulu este ua edicala boltita, cu doui sierpi pusi 
uta in fatia peste bolta.— Pe ua tablitia de bronzu gasita in Tiérr'a-Romanésca (collectiunea 
thi C. Bolliacu) avemu de asemenea numai unu calaretiu cu ua cupa in mana; inaintea callului, 

| ia figura cu capulu de berbece; d'asupra acesteia, unu pesce; la stang'a unu altu capu de 
' berbece si unu acolytu cu tiurca tinendu unu rhyton. Susu ua edicula, si doui sierpi cu capetele in 
| } josu.— Ua rondella de plumbu gasita de asemenea in Tiarra-Romanésca (aceiasi collectiune) repre- 
j senta : doui calareti affrontati; intre densii, ua femeia intindiendu cote unu obiectu la amendoui 
caii; sub densa : unu tripodu cu unu pesce; langa calaretiulu din stanga, care calca unu corpu 
humana (?) se afla unu acolytu si unu obiectu indistinctu ; langa cellu d'in drépta una altu acolytu 
cu ua stea d'asupr'a. Mai josu : unu vasu, unu cocosiu, unu leu, si impregiurulu rondellei mai multe 
Ineruri ce nu se potu deossebí: insecta, ua figura pare-se cu unu capu de cerbu, ceva in zigzagu 
ea anu trasnetu) etc., iar pe primulu planu sórele si lun'a, si unu sierpe. — Pe ua alta placa de 
bronzu descoperita totu in Tiarr'a-Romanésca (collectiunea d-lai Majoru Papazoglu) cei doui cala- 
reti affrontati au tiurca pe capu ; sub calaretiula d'in drépta se distingu urmele unui corpu lungitu ; 

. tellu d'in stanga tine uou sierpe in verfulu unei sulitie, si calca in picióre unu cadavru; ua femeia, 
pe capa cu unu felu de calathos sta cu bratiele intinse intre calareti. Langa capulu callului d'in 
nang'a este ua stea; langa allu cellui din drépt'a ua semiluna. Mai josu : trei vase, unu tripodu 
ti trei objecte cá niste inele, si pe ultimulu plana : asinu, Jeu, cocosiu, vasu (?) corax (?). Susu, o 
edieula, doui sierpi, si bustulu sórelui si allu lunei. — In fine, museulu nationalu de anticuitati d'in 
Bucuresci posseda trei monnmente cabirice, gasite in Romania : ua placa de bronzu si doue de pia- 
tra. Prima infatisiadia unu calaretiu cu tiurca, calcandu peste unu omu lungitu ce porta ua caciula 
de aceiasi forma tiuguiata; ua femeia imbracata intr'unu lungu peplosu, cu velu pe capu, intinde 
mana spre calla; la stang'a unu acolytu tinendu ua capetina de oma, in drépt'a unu altu acolytu cu 
capulu intorsu spre femeia ; apoi, unu pesce, unu capu de cerbu, patru urcióre si unu obiectu indi- 
stinetu. Doui sierpi mari formeadia ua bolta.— Pe cea d'a doua placa suntu doui callareti afrontati 
ca tiurci mari tiaguiete, cu cate unu sierpe in sulitia, despartiti de ua femeia ce intinde bratiele spre 


y 
1 


(M) Póte sa fle acoiasi de care vorbesce Nelgebauer , Dacien aus den Ueberresten des Klassischen Alterthums, 
Kronstadt 1861, Nr. 57, si in Bullet, dell Inst. arch. 1868 p. 165. 
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achek (356) aru correspunde dietii mortii; Atartis, dieitii focului, adica Hestiei helle- 


densii. Calaretiulu d'in stanga calca peste unu corpu humanu; la estremitati, cate unu acolytu; msi i 
josu, unu tripoda cu pesce. Pe allu douilea plana : cinci figuri, unu leu si unu obiectu indistincts 
capetele sierpiloru se intalnescu spre gur'a vasului.— Cen d'a treia, este unu fragmento reprodasa 
tabel'a U. in care se vede numai unu singuru cabiru calare, cu manti'a suflata de ventu, in capa 
cacial'a phrygiana, si in mana cu suliti'a de care sta alipitu unu sierpe cu capulu ridicatu spre sting’ 
susu spre drépt'a este bustulu unei persóne, pote sórele ori lana, iar mai josu la spatele cs 
rului ua stea radianta. Sub piciórele calului a fostu de siguru una corpu umanu, care a perito i 
preuna cu restulu basso-reliefulai. (15) 

Pentru intiellegerea tutuloru acestora monumente cata sa raportama unu mythu ce gasim u fi 
Iulius Firmicus Maternus despre Corybanti si despre mutilatiunea lui Attys, identicu cu cella der 
pre mórtea lui Zagreus : In sacris Corybantum parricidium collitur ; nam unus frater a duobu 
interemptus est , et ne quod indicium fraternae mortis aperiret , sub radicibus Olympi montis 
parricidis fratribus consecratur... Hic est Cabirus cui Thessalonicenses quondam cruento cr 
tis manibus supplicarunt (15). Clemens de la Alexandri'a. rapportandu acelasi fapta adaogă : «V 
esci tu sa assisti ca epoptu la mysterele Corybantiloru ? Corybantii eran trei frati; unulu d'in 
fu ucisu de cotre ceillalti doni: acesti'a. invelindu capulu mortului intr'ua materia de. purpa 
(porvexiée), ilu dusera pe unu scutu de bronzu ca sa-lu ingrópe la pólele muntelui Olympu, dapo 
l'au curonatu.... Preotii mysterului, ce se numescu Anactotelestes (17) (avxxroztAdazat) opreseu many. 
carea radecinelo-u de celina (c£Atvov), fiindu-ca, spuou ei, acésta planta este esita d'in sangela 
satu pe pamentu alu Corybantului omoritu (18). Numiti pre Corybanti Cabiri, si aveti myste 
cabiricu. Cabirii au omoritu asemenea pe frat-le loru; insa. de asta data, ei puna intr'ua cists, 
phallusulu lui Dionysos, in locu de capulu acestai’a. Negatiatori de ua noua specia, ei duca in T 
rhenia asta marfa precióssa, si acolo acesti fugari deschidu ua noua scóla respectabile de religiu 

nvetiandu pre Tyrrheneni sa adore unu phallus intr'unu cosiu.» 

Acésta fabula formeadia unu subiectu obicinuitu de representatiune si pre oglindile e 
(cam de la a dou'a jumetate a secolului allu IV-lea pene la allu III-lea seculu antea e ei crestine, 
cari ne arretta tote fasele mythului intr'anu chipu mai completu de cotu scriitorii de mai sasa. Pre 
elle se vedu : Cei trei frati Cabiri intr'ua asociatiune pacinica si amicale ; apoi, uciderea nunnia de 
coire fratii sei; apoi invierea lui de cotre Hermes, si in fine theogami'a lui, dupo ce a inviatu (1). 
Cabiralu inviatu se adoră si singuru , la Thessalonicu in Macedoni'a (20) si in Phrygia. Sulitis er ! 

i 


(15) Alte representatiuni ce s'ar putea rapportá la cyclulu abyricu suntu: F. Lajard, Culte de Vénus , pi. III i 
fig. 8: — 2 calareti; na femeia intre densii ; doue stelle; unu capn de omo, tripodu, capu de berbece, cupa, pesa- i 
Bartolí P. 8. Museum Odescalchum: doni calareti cu sulitie, despartiti de na femeia; sub fie-care cate ans o | 
davru petrunsu de sulitie ; doui sierpi formeadia ua bolta — Montfaucon, l'antiquila expliqués el représentés en /- 
gures, t. II, pl. ILV : doni callareti afrontati calcàndu cate unu cadavru; bustulu sórelui si allu lunei ; o pase. 
doni acolyti; unt vasu, anu mielu si doni sierpi. 

(16) De eror. profan. relig. p. 28. i 

(17) Comp. "Avaxtes, name applicatu Cabiriloru si Diosourilora. 

(18) Cf Armob. Ade. gent V. 19. 

(19) Vedi Lenormant, 1 c. p. 771. 

(20) Lactant. de falsa relig. I. 15, 8. Clem. Protr. p. 16, Iul. Firm. p. 15, Orph, F. 89; Comp. Lobeck, Ags- 
phamus, 1, 287 sqq. 

Pe tabl. lit. V, Nr. 1. am reprodusu ua mica stela de marmura (nalt. 41 c. larg. 89 c.) d'in Museuln Lavralu:. 
adusa de la biseric'a d'in Critini, aprope de ruinele cetatii Peliuna séu Pelinnseon in Thesali'a , de cotre d. Been 
(Miss. arch. de Mac. pl. 26 fig. 1). Calaretiulu, cu chlamid'a ridicata de ventu, su ză si cu casca in forma boneit- 
lui phrygiauu, representa de siguru unu horou cavalero, unu diosenru-Cabiru, asia cum se obicYnuld la fines pe ir 
dei archaice sa fle representatu. — Cultulu Cabiriloru, originariu d'in Samothraca s'a respandita forte de timpuri: 
in Macedoni'a, mentinàndn-se pene la finele imperinlui paganu, cum attesta Lactantiu si Firmicus Malereu. 
Summa veneratione coluerunt... Macedones Cabirum“ (Lactantiu, Instit. 1, 14). „Hunc eumdem (Corybantem) Ms- 
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nice (357); Hermes se adorâ numai de regii Thraci, cari jurá pre densulu singuru, 
crediendu co se tragu d'in némulu lui (358). Ellu erâ déro parintele rasei regale 
thrace, precum Teutates erá allu Galliloru, si Wuotan allu Germaniloru. 


In lipsa de alte probe aru fi cu totulu hypotheticu de a consideră aceste divinitati 
adorate si de Geti (359). 


| 
1 
| 
gege, ce Cabirulu tine in mana, este unu symbolu allu dieului. Se scie co sierpele in symbolic'a 
Asiei apartine tutarora divinitatiloru siderale si planetare, prin urmare si Cabirului phenicianu 
(Exhmun) adico «alla optulea» (21), care ca descoperitoriu allu remedieloru medicinei fu adesea a- 
-smilata de cotra Greci cu Asclipios (22), celu cu simbolulu sierpelui. — Este de admisu co ua data 
ca asimilatiunea Cab'rilora d'in insulele marii Thraciei cu Kabi rim alla Phenicieniloru s'a intro- 
„dusa si acestu symbolu. Steau'a radiata ce se mai vede pe monumentulu de la museulu bucurescénu 
fgareadia cá symbolu allu Cabirului ucisu si pe ua oglinda etrusca alaturea cu semi-lun'a (23) cum 
si pre basso-reliefulu dieului Carthaginei Eschmun descoperitu in Algeria. (24) 

(355) Choeroboscus Anecd, ed. Bekker 3, 1192; Mevis MoXic Araprig · zaura de Com ovéuata Sand 
y , mapa 8oativ. 

1356) Rosal. u. Brumal. in Sitzungsbericht der K. K. Akad. bd. XL, 355, Wien,: «Darin ist 
y en Nebenform von Bevéis, 'A-aoz ist die Schützgóttin des Herdfeuers, Mods vielleicht Todes- 
; pln.» Arp es. amintesce prin sunetu pe 'A-xoyazt; si 'Aozáp7x syriene. Acelasi sufixu is se rega- 
we in Beves Mevsis divinitate thraca. 

(357) Comp. zend. atar, fucu. — Diodor. 1 94, déco nu cumva acestu autoru amesteca pre Geti 
zen Seythii. Cf. Bessel, de reb. getic.. 47, 48 

(358) V, 7 :.col Ge e auzâv, xXpsl có Adwy xoÀmzéov , atpov:at EN patoza bv, xat 
Griet pouvev toUcov, xal A£yougt veyovévat ano EPE Ewutous.» 

(359) Monumentele epigraphice si sculpturale d'in Thraci'a d'in period'a greco-romána, afara de 
divinitatea de unu caracteru generalu admisa in pantheonulu thracu K:pos %pos, heroulu thracu (des- 
„pre care vedi mai susu not'a 245), si de cate-va epithete ethnice cá Aarounvâs si 'AXcnvoc date lui 
` Apollona (ap. Dumont, Nr. 33. 62 d, Archives des miss. scientif. 3 série, t III) ca Apr N 
data Herei (id. Nr. 78) care la Thraci se mai numia "Hoa Bnoxuv®s (Nicand. Theriaca schol. 460),— 
ns procura numile anco a catoru-va divinitati streine pantheismului classicu, si cari, pene la proba 
! contraria, se potu lua dreptu divinitati thrace. Asia. doue inscriptiuni aflate Ja monastirea Treska- 
iet u in Macedoni'a de d. Heuzey (op. cit., p. 319, inscript. Nr. 125—126) suntu dedicate lui A- 
pollonu Oteudanos, séu Eteudaniscos, nume ce se pote compará cu dieulu scythu Olsoupos, pe 
anm Grecii ilu asimilau asemenea lui Apollonu (Herod. 1V, 59; cf. Hesychius l'orócupos ; C. I. Gr. 
P r. 6013). 


t 
codenom colit stulta persuasio. Hic est cabirus cui Thessalonicenses qnondam cruentis manibus supplicabant.* 
‘Firmie. Maternus, cap. VIII), Despre ua inscriptiune cotra Kafetpw xat nat Kafitipoo aflata ]a Olynthu vedi 
Abbé Duchesne et, Bayet , Mission au mont Athos, in Archives des Missions scientifiques el Littéraires, troisibme 
serie, t. Ill, p. 271 Paris 1876. 
(31) Traducerea phenicianului Sanchoniston p. 38 ed. Orelli 
(22) Idem idem. — Vedi dieuln carthaginesu Eschmun pe ono basso-relievu gasitu in Algeria ap. Revue archéolo- 
f pque, | sério, t. VI, p. 1f, Nr. 4. — Daremberg et Ssglio Dictionn. des antig. grecq. el rom. p. 173. 
2023) Gerhardt, Sechszehntes Programm sum Winckelmannsfest, 1856 p. 13 ai plansi'a; Etrusk. Spieg pl. CN: 
Daremberg et Saglio op. cit. p. 771. fig. 912. 
(24) Vedi nota de susu 22. 
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§ 29 


La unu poporu câ Getii, cari credéu atatu de puternicu si cu hotarire in dieii SR 
tectori ai loru, se intiellege lesne influenti'a nemarginita si prestigiulu de care tre-; 
buiá sa se bucure preotii, in afacerile religióse ca si iu celle politice, cá unii ce in 
trau in lumea lucruriloru occulte si in comerciu cu dieii. Strabone, dupo cum vedi 
ramu, arretta pre insusi Zalmolxis cá fundatorulu acestei autoritati theocratice, d 
la densulu datandu la Geti si Daci associarea pontificelui supremu la cirma Uer? 


Ecco aceste inscriptiuni : 


ATIQA ANNIO 
TEYAANA 
T-PAAOYIOE 
ANTIFONOYY 
OE ATOAAO 
ANPOC'EYZAAE 
NOF 
ETOYE =z 
OAAOVIA 
NEIKH NEIKAN 
APOYATIOA 
AWNIETEVA 
ANI IKWEV XHN 


e NN a n e t 


A yc Or 
Tiros Phaoútos "Avztyóvou víos Ax 


EdEAJLEVOS. 
Se ç e S Le 
ETOUG Ee, 
Phaovia NE Nttxxvbpou 
'AzóMiwvt "Ezeuóavlaxo | 


EV 7v. 

«Lui Apollonu Oteudanos, Titus Flavius Apollodorus, fiiulu lai Antigonos, dupo votulu datu. 

«In annulu 260, Flavia Netca, fiica (?) lui Nicandros, lui Apollonu Eteudaniscos, ex voto.» 

In alte inscriptiuni totu d'in Thraci'a gasimu: Gebe Loupe ene (?) (Dumont, l. c. nr. 2); De 
MnóvXéi (Dumont, nr. 28, nume thracu, comp. Myéa, fiica lui Cothela, capulu Getiloru [Ath. XIII. 
Nr. 557]; My5oxos, regele Odrysiloru [Xen. Ann. VII, 2, 32]; Mnéookdys, principe Gren, Le 
Ann. VII, 1, 5]; Mz56saxxo;, principe sarmatu [Polyaen. 8, 56]; Mato poporu in Thraci's [Ptol 
III, 11, 9] ; Mnkeus, nume thracu (Dumont, Nr. 2]); Zeus BéAsovp5o; (Dumont, Nr. 72» ; comp. BU 
üpos, Proc. De Aedif. 4, 11). — Vedi si Fick in Beiträge, VIT, 881—382 despre numele lui Majes, 
dieu supremu alla Thraciloru, identicu cu dieulu gallu Mogontis si cu cella latina Maius. Orelli, 5657. 
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impartirea tronului între rege si unu Dumnedieu 9eóc (860), adica unu pontifice 
rege-profetu. Platone, care ne da primulu testimoniu despre esistenti'a regiloru la 
Geti numesce pre Zalmolxis rege (361) câ si Jordanes (362), opiniune ce denota mai 
multu loculu insemnatu ce avé in statu sacerdotiulu getu mai influente multu de 
eotu la natiunile civilisate contimpurene. (863) 
Nu seimu anume déco cast'a preotiloru geti numiti in fontanele grecesci lepsóc (364) 
B vân, se compunea d'in mai multe categorii. E de presupusu anso co acei Thraci 

spre cari scriitorii vechi (365) rapporta co traiau fora femei, nu mancau. carne, 

u tinuti la mare stima că niste drepti si sancti, si se numiau Krista: adeco ecu- 
mii» (Comp. lit. skysta-s curatu, v. slav. cistú onratu) séu «separatii» (de la rade- 
tiva skidb a separá) constituiá ua cathegoria preotiasca scutita de sarcini, déco nu 
tum-va acesta nume n'ar fi genericu, referindu-se la intrég'a classa a preotiloru. 

Ei se punéu in directa communieatiune cu dieulu a-tot-putinte Zalmolxis prin 
‘cote unu eurieru ce-i trimetea la fie-care cinci anni cu sciri despre tiérra loru : unu 


(360) 8506 Strab. VII, 3, 5. 
351) Charm. 156 D: Zapod%s, ó Tuézegos BA, Geog div, Adyet. 
362) de reb. Getic. c. 5: «in prim'a parte Scythiae — Filimer regem habuisse noscuntur, in se- 
i sado, id est Daciae, Thraciaeque et Moesiae solo Zamolxen». cf. nota de susu 300. 
268) D'Anville Mémoire sur la nation des Gétes et sur le Pontife adoré chez cette nation, in 
Yinoires de P Académie inscr. XXV, 35—41. 
1364) Strabo, p. 297. 
(365) Possidonius ap. Strabo p. 296 : «Possidonius rapporta co Mysi s'abtinu prin scrupulu, de 
mancá totu ce are viatia, si prin urmare, animale; co ei se hranescu cu miere, lapte ei brendia, 
idin asta pricina ei suntu socotiti cá ómeni religiosi, si li se da numele de Capnobatae. Ellu a- 
oge co, printre Thraci, se afla ómeni cari traescu fora femei, si cari suntu cunnoscuti sub nu- 
le de Ctistac (xvaza«), si ii tinu de persone consacrate divinitatii, si ii lasa sa traiasca intr'na 
tdeseversita liniste.» «Acya 5 toug Mogobs & Tocedwwos xal eutuyov ancyeotat xo evodBetav, Ba bi 
velo xu Open” Hirt 53 e xal yadaxri xa tup Yõvtaç xaO Hovytav. Sta de co R, 
Mule te xal xazvof&cag elvat de twas vv Opaxdv — doc: etc.» Bessel, de rebus geticis, p. 54 
556 presuppune ua confusiune la Possidonius intre xziccat si evăpees ai Scythiloru (Herod IV, 67: 
d avipdyuvor thy "Aerobic ape Afroug: pavtexhv 800) sén eăvosyot (ap. Hyppocr. de aër. ag. loc. I 
$61 sq.), ce se adoră de cotre Scythi cá demoni tutelari, cum si intre xanvoBata si Scythii cari obi- 
a ne spune Herodota (IV 75), ca <intrandu sub nesce acoperisiuri de pisla, puna sementia de 
y «anepa pe petre rosite in focu; si candu acea sementia incepe a arde, ca respandesce unu famu 
' «mi tare de cata aburulu bailoru d'in Grecia, si Scythii, ametiti de acea abureala, se punu pe 
arlete. Acést'a le serva loru de baia». (Cf. Herod. 1 203). Pape (Gr. Lexik. s. v.) propane a se 
rie xaxvoritne són mai bine xazvofótne «cari devora fumulu» dupo altii «cari calca in picióre fu- 
mulu, adica cei cari se abtinu de la ori-ce alimentu preparatu la focu» (Kuhn, Observat. in Diogen. 
Laért. lib. IX, segm. 18) séu «cei cari se hranescu cu fumulu» séu «vegetarianii» (Gooss. Archiv. 
des ter. für Stebenb. Landesk. N. F. X:V, 123). Compara Pompon. Mela (de situ Orbis lib. II cap. 
2: «locuitorii Thraciei nu cunosceau usulu vinului, ci co, mancandu, ei se asiediau impregiurulu . 
«focalui, arruncau pe jaratecu nesce semintie, si prin mirosulu loru desteptau intr'insii ua veselia 
canaloga cu a betiei.» Cf. J. Grimm, Geschichte der Deutsch. Sprach. I, p. 819.— Roesler, Einig. 
ib. d. Thrak. (Zeitschr. f. oesterr. Gymnas. 1873) vede in cuventulu Kazvofc pe sskr. kapi, ka- 
pilas, lit. kvapas, aburu.— Amintimu anco co affinitatile religiunei gete cu orphismulu facea pote a 
te atribuí poporului getu acea puritate de moravuri. 
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omu allesu prin sortiu si uicisu intiepatu de sulitie (366). Acesta obiceiu barbara alla ` 
sacrificieloru umane, ce ne ntempina de ua potriva la mai multe popóre alle antici- 
tatii, la Hebrei Phosnicieni, Puni, Rhodieni, Creteni, Pelasgi (367) Celti (368) Ger- 
mani (369) Greci (370) si Români (371)—la acestia abiá desfiintiandu-se legal mente 
in annulu 97 înaintea erei nóstre (372) —, se pare co erâ la Geti anco in vigore in 
timpula lui Herodotu, dupo cum resulta lamuritu d'iu textulu mai susu citatu (IV, 
94), si co se prelungise pot» pene'n timpula lui Ovidiu la Getii d'in stang'a Do- 
narii (873), fie cá immolatiune impusa, fie cá sacrificiu voluntaru allu vietimeloro 
exaltate prin betia martyrului. Cu timpulu anso moravurile mai imblandin Ju- 
se pare co asemeni jertfe sangeróse lvara capetu, prin instituirea unui oracoln a 
sarcin'a de a midilocí relatiunea Cerului cu pamentulu, si de a dá unu respunn 
mysteriosu intrebariloru unei multimi orbite de fanatismu. (374) 

Despre preotii geti se mai raporta co erá intrebuintiati si cá ambassadori si mi- 
dilocitori de pace. Imbracati in haine albe si largi, isi indepliniau soli'a (375) can- 
tandu d'in cytare, de siguru cá si ambassadorii regiloru Galliei, cari obicinuiá, dice 


(866) Herod. IV, 94. 

(867) Tote aceste popóre jertfea lui Saturn, representatu ca Baal. séu Moloch, copii si chiaro 
ómeni. Vedi F. W. Ghilany, d. Menschenopfer d. alten Hebräer, Nürnb. 1852. — Dr. H. Oort, 
Der dienst der Badlim in Israél Leyden 1864. 8. ldem, Het menschenoffer in Israél. Haarlem 
865. 8; — Daumer, Der Feuer und Molocdienst der alten Hebráer. Braunschweig 1842. — - 
Friedrich von Hellwald, Culturgeschichte in ihrer Natürlichen Entwicklung bis zur gegenwart. 
II aufl., I 227, Augsburg 1876. l 

(368) Caesar, Bell. GaR. VI, 16, 17. Strabon, IV, 4, 5. — Pompon. Mela, III, 2. — Sopater 
d'in Paphos, citatu de Atheneu, IV, 16.—Cf. Ernest Desjardins, Géographie historique et ad- 
ministrative de la Gaule Romaine, II, 522 seq., Paris 1878. — Mommsen, Roemische Geschichte 
ed. 6 a, t. III, 241. i 

(869) Arngrim lonae, Crimogaea sive rerum Islandicarum libri III, Hamburg, 1600 -1650. 
— Mallet, Introduction à l'histoire du Danemarc , où Pon traite de la religion, des moeurs d 
les usages des anciens Danois, Copenhague, 1755. 

(370) Schaafhausen, Ueber Menschenfresserei und Menschenopfer. (Archiv far Anthropo- 
logie. 1871. 8. fasc.) — Tyior, Anfänge der Cultur, II bd. p. 403. 

(371) Mommsen, Rómische Geschichte, Berlin 1874, edit. 6, t. I, 172; I, 554 ; II 421. 

(872) Plinius XXX, III (I): «DCLVII demum anno Urbis, Cn. Cornelio Lentulo, P. Licinio 
Crasso coss.. senatusconsultum factum est no homo immolaretur.» 

(373) In acestu sensu Rösler, Das vorrómische Dacien, Wien 1864, Müllenhoff, art. Gcten in 
Encyclop. v. Ersch und Gruber. — Versulu anso d'in Ovidiu, ex Ponto, IV, 9, 84: fiat an bu- 
manum victima dira caput nu e atatu de hotaritoru pentru a admite sacrificiile humane la Geti in 
epoc'a candu ocupau dejá rip'a stanga a Dunarii. 

(374) La Bithynienii thraci cari emigrara spre Asi'a mica, se află unu oraculu alla lui Ares. 
Arrian. fragm. III 594: xoi dive: nap’ a3z0is y pnavrptoy "Aptos. 

(375) Athenaeus (d'in Theopomp) XIV, 627-e : vorbindu despre preotii Geti cari trata de pace 
cu regele macedonicu Philippu allu douilea : xo 5t xal t&v fapfiapuv tag exixnpuxeiag zotojvcm pee 
avis xal xbapac, xaranabvovrs; tiv vavtiwv zag dug &s. Detar xp Eyovtes xal xibapKovts sas én: 
xmpuxsias rotoivra:.—Stepb. BJz. s. v. Teri4a.—Cf. Plutarch, in vita Demet. 19: Of Sxvda zivors 
xot usduaxduevor napabadAouat zas veupas xiv tótmv. —- Cf. Grimm, Gesch. d. d. Spr. I. 820. 
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Appiâna , ss duca cu denen pe unii d'in bardi (musicanti, poootxbc) oa sa celebredie 
nobleti’a, viteji'a si bogatiile principelui si alle natiunei ce ei representau. (376) 

Ei paru a fi fostu si judecatori intre particulari, sauctiunea sentintieloru loru fiindu 
w totulu religiósa. Pe langa preoti, mai erau si prophetii, vates, paveetc, cari preve- 
de sianunciau lucrurile viitore prin socotea (fisa) si numere, ywy xai aprópcv, divi- 
tstiune ce se dice co o invetiasera de la insusi Zalmolxis (377). Nu lipseau nici prac- 
cantii artei medicale, cara la Geti câ la töte poporele rezemandu-se pre empirismu 
a confundă pré lesna cu vrajitori's, magi'a, si adesea aceiasi persona indeplinea ro- 
du de preotu, judecatoru, vrajitoru, medicu si herboristu. 

Afara de preoti, grija zelosa a serviciului divinu era incredintiata sexului feme- 
seo, dupo na datina care pare a fi fostu communa thracica. Femeile organ sau ser- 
batorile religiose si suplicatiunile publice, aducéu jertfe in sunetulu cimbalelora lar- 
muitore si in jocuri si salturi pline de veselie (378). Cá Menadele thrace alle lui 


(316) Cf De Beloguet, Ethnogénie gauloise, t. III. 

(371) Philosophumena, cartea J, 22.ed. Cruice. 

318 Strabo, VII, c. III p. 297 : «Dero nu este nici-de-cum probabilu cá aceiasi ómeni sé soco- 
“ea in acelasi timpu dreptu ticalcsa viati'a ce se multiamesce cu pucine femei, si sé tie de onestu 
sj dreptu pe cellu lipsita de nevasta. Apoi, este ua parere cu totulu in contra credintieloru com- 
«sue a tine de religiosi si Capnobati pe cei ce n'au socii. Caci toti credu co femeile suntu auto- 
«i zuperstitiunei. Elle suntu cari indemna chiaru si pre barbati a fi mai cu ardore spre cultulu 
dora, spre serbatori si rugaciuni ; rare-ori se gasesce vre unu omu, care traindu isolatu, sé in- 
zica de asemeni lucruri. Si aci citediu iarasi pe acelasi poetu (Menandru), care introducendu 
qe scena unu barbatu ce se plange de cheltuelile femeiloru pentru sacrificiuri ilu face sa vorbésca 
va urmatorulu chipu : 

«Ne perdu dieii de totu pre noi cestia mai cu séma ce suntemu casatoriti; coci pentru a lucrá 
n'avemu nici ua di care sa nu fie serbatore.» 

Si pre uritorulu de femei, (in Mysogina sea) care accusa sexulu de acelési superstitiuni : 

«Sacrificáma de cate cinci ori pe di; siepte sclavi, renduiti in cercu cantau cu cymbal'a, altii 
arlan.» 

«Asta-felio, se invedereadia cá in contra ratiunei de a crede co la Geti” celibatarii erau tinuti de 
meni religiosi.» 

vx thios SE tole adios Gua uiv AN AO voten piov cov pr peta old Yuvatxâv, dua Ot ooudatoy 
ci Mai) tov Tov "uwen yijpov. to Ok 5% xoi Peocefels vopifeiv xa xanvoBaras vous Eprpous Țuvtexidv 
tza byryrtoõ cat cols vote ol,. axavtes yap "e Serbaruovia, apynyols olovrar zas yuvalixas. 
Ga N xal tobe avopag mpoxaAoUvtat xpos tag în zÄ Deparelas tv Bet xal topras xa notviacpous: 
mov eal die Gp xa abtov mommy, & Aye slaaywv tov A vais zept vas ducing tay yuvay 
iyi, xal A£yovta' 

éntzoijoum & He ol deol, 

pXÀtgcx TOUS VIuavras" asl y2p Tvs 

aye Soptiy gat” av& xi. 
"zu BE uërg, GUTA Taba νν,e⅛6. o. 

"EGvouev 52 nevrants Tis pepas, 

exupSartov Sixx Ütpxrawat xuxin, 

al 5 mA AvTOv. 
s uiv ole lag robe xyUvoug tv Ted verbe: vopiZestar xap&Aoyóv vt tupaivit:). Cf. Herodota VII, 
11., Plutarch, Alex. 2, 8. si Crass. 8 Fragm. hist. graec. III, 293, 
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Bacchus-Sabazius, si femeile si copillele gcte adorau pe Zalmolxis cu cantece ai dan- 
tiuri, dupo cum asecura anume Porphyrius (379) si dupo cum resulta si d'ia va Boti- 
tia la Hesychiu (380). De ací vr nea pote co Zalmolxis erá veneratu si ca dieitate fe- 
meiasca. (381) | | 


2 . 1 


B. Dacii 
§ 30 


Despre religiunea propria a Daciloru scriitorii vechimei ne lasa aprópe intr'os 
completa necunnoscintia. Afóra de Strabo, care identifica cu totulu pre Daci cu Ge 
tii, si nu deosibesce institutiunile, istori'a si crediatiele unor'a de alle altor'a, abı 
cate-va notitie rasipite prin scrierile lui Vegetius, Flavius Josephus, Julianu, Hesy- $- 
chiu si Philargyrius, si unu neinsemnatu numeru de monumente epigraphice permito” 
a intrevedé ore-cari trasuri principale si caracteristice d'in cultulu si religiunea 
daca. 

Zalmolxis, divinitatea suprema si universale a Getiloru, aceiasi cu Sabazius, di- 
vinitate communa familiei thrace, precum si dogm'a nemuririi sufletului, — conse- 
cinti'a neaparata a cultului Sabazius-Zalmolxis —, nu puté lipsí d'in mythologi'a daca. 
Ac6st'a urmeadia lamuritu d'in textulu lui Strabo (382), dapo care pontificele dac 
Deceneu s'aru fi retrasu in aceiasi pescera sacra ce o locuise ua data Zalmolris, 
precum si d'in Cesarii lui Julianu (883), in care Trajanu citeadia religiunea Zalmol- 
xica cá unula d'in celle mai mari obstacule ce ellu intempinase in espeditiunile dacaă 


(879) 8 14. 15. 

(380) s. v. Z&poAE«. 

(881) Suidas, a. v. Zxporks dniuxós, voua Deas. 

(882) Vedi mai la valle not'a 587. 

(383) Julianu (ed. Teubner, I p. 420) éccó ce pune in gur'a lui Traianu, candu acest'a vorbesc 
cu Jupiter: «voi sciti, Jupiter si cei-l-alti diei, co priimindu Imperiulu lancediandu si slabita in 
tote partile lui, de acea tirania care ilu lucrase multu timpu in intru, si de dessele invasiunial | 
Getiloru d'in afora, amu fosta singurulu care amu cutezatu sa attacu aceste popóre cari locuescu 
d'incolo de Dunare Amu subjugatu chiaru pre acesti Geti (adico Daci), cea mai bellicosa natiune 
d'in tote némurile ce au existatu veri-ua data, nu numai prin virtosi'a corpuriloru loru, déra si 
prin acelle maxime ce Zalmolxe, care este intre densii in asia mare veneratiune, le-a sapatu stat 
de aduncu in inima. Pentru co necrediendu co moru , déro co isi schimba numai locuinti'a, mergu 
la morte mai vesseli de catu aru merge in ori-ce alta calatoria.» : «... Er &&, ro & Zed xal deo: 
chy ap napzăafov vapxügav Gorep xal dae N dad te Ce otxor R ypóvov exxpatnaaone tupa 
vidos xat tig viov l'ezàv Üfipees, próvos Unto zov “Iotpov éxóAur sa rpoaAaBév Zi, xal to l'ezàv (sc. Au 
x8 vos defi, of cv rote payiubzaror Yeyóvagtv, ody Dap avbptiac póvov 703 amparos, Aa xol d fen. 
GEV abr & muopevos map’ adtols Zenodkts, où Yap anodvijoxev, ANN parotaițea Ya voa Eroruónco 
auto xotovet À zët axodypiag Ooh. Cf. Dlerauer, Beitraege zu einer kritischen Geschichte 
Trajans, Leipzig, 1868, p. 70: «Der Unsterblichkeitsglaube wirdz war nur den Geten ausdrück- 
lich zugeschrieben (Jlerod. IV, 91—96). Aber sicher gieng eine Lehre von so eminenter Bedeutang 
für die sittlich religióse Entwickluog der Geten auch auf die Dacier über.» 
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a causa intrepiditatii si exaltarii virtutiloru resboinice, ce Dacilora le insuflá acea 
igiune. 

Am arrettatu degia (384) dispretiulu suveranu de pericule, curagiulu peste me- 
a, poft'a nesabuita a mortii (appetitus mortis) , cá un'a d'in cualitatile celle mai 
acteristice alle natiunei dace; si asemenea calitate o constataramu si la Geti , si 
Thraci, si la Celti, la töte popórele adica, cari credéu intr'ua viatia flitore, si in 
eliile nesfirsite reservate acolo, la ospetiulu eternitatii, celloru ce muréu séu ca- 
iin lupte (385). Déro religiunea lui Sabazius la Daci luase unu alta caracteru 
B reform'a pontificelui Dekaeneos, prin noulu-evangeliu allu cumpetarii si allu 
ajiei, ce acestu rege-prophetu, acestu dumnedieu introduse in tempulu regelui- 
lega allu seu Boerebiste (386). Anume se povestesce despre Deceneu co se dusese 
i anteiu pe tiermurile Nilului, ca se afle intielepciunea si invetiatur'a preotiloru 
ypteni, si la imtórcere initia poporulu sea in elementele physice si astronomice, si 
ganisá cultulu. Se mai spune co intre alte ordine divine co dete fu si stirpirea to- 
ba viiloru , ceea-ce Dacii esecutara fora oppunere (387). In genere acest'a d'in 
na se considera cá ua simpla mesura pentru indreptarea moravuriloru luata contra 
tului beuturei cello forte respanditu la popórele thrace. Credemu anao co ací este 
m mai multu de catu ua prohibitiune; este ua reactiune contra cultului Bacchus- 
arios, contra orgyeloru bacchice, in curi vinulu jucá rolulu principalu, in cari 
madele Mimallone si Clodone dantiuiau si cantau invertindu thyrsii loru ca nisce 
wei (388), iara preotii beti de vinu si de sgomotu prophetisau (389); ua reactiune 
ne contra acellei religiuni sabazice, care desteptase si ura si persecutiune in Athica, 
ade poetii si dramaturgii ceróu expulsiunea ei, cá corrumpetórea moravuriloru si 
itrugetorea religiunei Statului (390). Acésta reforma era dictata de nou'a stare de 
kruri creata de Boerebiste, care avé mevoia de luptatori aprigi, disciplinati si in- 
prati, ca sa reusiasca in cati-va anni a intemeiá unu statu puternicu, ce se intin- 


(384) Partea II, cap. XI. 8 6. 

(885) Acâst'a o constata deja Pomponius Mela II 2. 3. 

(386) Th. Mommsen, Roemische Geschichte, IIT, 301, edit. VI. 

387) Strabo, VII, cap. III § 11: 

«xpo & thy cúmelderav tod £Ovouc cuvaywvazhy Esye Aexalveov ăvăpa T, (xat) reniavnu£vov xavà Thy 
Vruzzow xal mpoonpactas dxuepadyxóta rivas, dt om Smexpiveto và Ate: xat & dAlyou xadiaratro Beds, xa- 
ban Epapav rep! 00 Zap. élu Sinyopevor. Ze B'eunerdelas anuclov’ ExeioSnaav yao exxdpar thy apzedov 
1: Dy vou Y pls. «Boerebiste spre a tine poporulu seu in suppunere, ava la indemana pre Dece- 
neu, barbatu fermecatoru, care caletorindu in Egyptu invetiase ore-cari semne naturale, prin cari 
pretindea ella a cunnósce celle divine; si in scurtu timpu se constitui dieu, precum diseramu vor- 
bindu mai susu in privintia lui Zamolxis; iaru dreptu semnu de suppunere densului este co, Dacii 
se invoira a stirpi viile si a traf fara de vinu.» 

(388) Pelyaen, Stratagem. IV, 1. 

(389) Maerob. Saturn. I, 18. 

(390) Cicero, de Leg., II, 15: Novos vero deos et in his colendis nocturnas pervigilationes sic 
Aristophanes, facetissimus poeta veteris comedie , vexat , at apud eum Sabazius et quidam alii dii 
peregrini judicati e civitate ejiciantur.» 

45 


Digitized by Google 


706 
dea pe ambele maluri alle Dunarei, si la sudu pene departe in Thraci’a, Illyri's 
tierr'a Norica. In ce constă anume anso nou'a conceptiune a lui Zalmolxis nu 
temu scí. De siguru co Dacii nu-i aducéu câ Getii sacrificii humane (391); si 
proba ca ei vedé intr'ensulu pe Zeus a totu puternicu si pe Sore, mai maulta de co 
pre Liber-Dionysos, suntu inscriptiunile d'in Britanni'a de la Birdoswald si 
castle, alle Daciloru, pre cari imperatulu Hadrianu curendu dupo cucerirea Daci 
ii duse acolo, formandu cu densii ua cohorta numita Cohors I Aelia Dacorum, 
continua a subsiste in acelasi castru pene in secolulu allu V-lea (392). D'in celle 
inscriptiuni votive ajunse pene la noi, 21 suntu dedicate lui Jupiter Optimus M 
mus (393) si numai un'a lui Marte (394) iar doue lui Marte associatu cu dieulu 


(391) Herodot. IV, 95. 

(392) Vedi mai susu, cap. IX, 8 2, Nr. 29—35, nota 34. 

(393) Corpus Inscriptionum Latinarum, t. VII, Nr. 806—826, 975. 
D'in acestea reproducemu urmatorele mai complete : 


Nr. 818: Nr. 819 : Nr. 820: 
10M 10M 10M 
COH. Y. AELI. COH. I. AEL' COH. I. AEL. DAC 
DAC. ANTO, DAO. GORDI POSTVMI ana 
niand.... ANA C. P. BST C. P. MARC 
GALLICYS 
l TRIB 
adico : adico : adico: I(ovi) O(ptimo) M 
I(ovi) O(ptimo) M(aximo) I(ovi) O(ptimo) M(aximo) ximo) Coh(ors) prima Adi 
Coh(ors) prima Aeli(a) Da- Coh(ors) prima Ael(ia) Da- Dac(orum) Postumi[ana]d 


c(orum) Anto[niana]. c(orum) Gordiana c(ui) p(rae) p(rseest) Mar(cús) Galli 
est... trib(unus). ' 
Nr. 821 Nr. 822 
IOM 10M 
ET N AVG COH I ABL H 
COH I ABL DACORV™ 
DAC cvi PR POSTVMS 
GALLIOVS ANA C. P. 
SHE | PROB AV i 
GENDYS 
TRIB 
adico : adico : 


I(ovi) O(ptimo) M(aximo) et N(umini) Au- 
g(usti) Coh(ors) prima Ael(ia) Dac(orum) cui 
pr(aeest) Gallicus tr(i)b(unus). 


I(ovi) O(ptimo) M(aximo) Coh'ors) prim, 
Ael(ia) Dacoru[m] Postum[i]ana c(ui) p(raeeit) 
Prob(ilius) Augendus trib(unus). | 


Nr. 806 

1 0 M 

COH ABLIA adico : i 

Bacon Ts I(ovi) O(ptimo) M(aximo) Coh(ors) Aelis 

QV1B^ PREEST : | i ] 
Dacorum quib(us) pr(a)eest Ammonius Victo 

AMMONIVS rinus trib(unus). 

VIOTORINVS : 

TRIB 
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tannicu Cocidius (395); de unde urmeadia co Dacii adorau cu deosebire pre Tata- 
alla dieiloru assimilatu divinitatii loru nationale Jupiter-Sabazius (896). 

Afara de Zalmolxis, Vegetius ne arretta co Dacii se inchinau si lui Marte, pe eare 
‘lu credé nascutu in tierr'a loru chiaru (397); iara Aufidius Modestus (398) atesta 
si urme despre cultulu apeloru : Dacii adico , dupo acestu autoru, obicinuiá ca, ina- 
inte de a intreprinde unu resboiu, se ducén la malurile Dunarei, luau dintr'ensa apa, 
ù bendu , jură de a nu se mai intorce in patri'a loru de catu dupo ce voru fi ucisu 
ye toti dusmanii (399), Ua alta urma, o constataramu deja (400) cu ocasiunea ety- 


Nr. 808 Nr. 812 
10M IOM 
COR. 1. AEL. DAO " CHO. 1. Alia 
orum c. P. EST DAC. Ovi. rade 
GYRELIVS. FAUS EST. (VLIV8 
tvs TRIBYHMS — SATVBNINUS 
perrgrvo TRIBVNUS 

cos 


(394) Ib., Nr. 826. 
8995) Ib. Nr. 886. 827. 
. Vs) In Lapidarium Septentrionale, or a description of the monuments of Roman rule in the 
pr or England, published by the Society of antiquaries of Newcastlenpon-Tyne, London 1875, 
if, pag. 184 Nr. 366, vorbindu-se despre inscriptiunile daciloru cotre Jupiter Optimus Maximus, 
dice: «The number exceeds that found at any other camp, except, perhaps, Maryport. Jupiter 
evidently been a popular deity with the Dacians.» Hübner, in Corpus Inscriptionum Lati- 
ken, VII p. 141: «Atque Dacorum tribuni in praetorie puto cum signis Jovem optimum maxi- 
ken potissimum coluerunt, ut Tungri Petrianis et Hispani Uxelloduni». Numele tribuniloru cari a 
mendatu cohort'a daca suntu : Lucius Maximus, Pomponius Designatus (?), Aurelius Faustus (?), 
tating Longinus, Ammonius Victorinus, Marcius Gallicus, Probus Augendus, Julius Saturninus, 
anisulanus Vettonianus si Claudius Menander. — Despre assimilatiunea lui Sabazius cu Jupiter 
di not'a 164 de mai susu; Orelli 1259 : Jupiter Sabazius; Apuleu (Metamorphos., VIII, 24): 
«Omnipotens et omniparens Dea Syria et sanctus Sabadius et Bellona et Mater Idaea, cum suo A- 
bno Venus domina, caecum reddant.» 
(397) Yegetiu I. 28 : Dacos autem et Moesos et Thracas in tantum bellicosos semper fuisse ma- 
Bistum est, ut ipsum Martem fabulae apud eos natum esse confirment.» 
(398) Despre Modestus vedi Teuffel, Geschichte der Rómischen Literatur, dritte auflage, Leip- 
By 1875, p. 106. 
, (399) Iunius Phylargirius, Commentarius in Virgili. Georg., II, 497 : «Aufidius Modestus le- 
iss se affirmabat, hunc morem esse Dacorum, ut cum ad bella proficiscerentur, non prius rem ca- 
:jyesserent , quam de Istro certum modum haurientes ore in modum sacri vini iurarent, non se ad pa- 
„trise sedem regreseuros, nisi hostibus caesis; et idcirco Virgilium familari sibi hypallage usum di- 
| rime Istrum coniuratum, apud quem Daci coniurare consueverunt.» Este curiosu blestemulu popo- 
mau româna : «batta-te Dunarea» si dicetorea de insuratore : 


«Cine bate Dunarea 
Nu mi'lu bate muerea» 


V. Allessandri, Poesis populare alle Romdniloru, 
p. 122, Bucur., 1866. 
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mologiei riului Motru, nume celu reduseramu la idei'a de mama, symbolulu naturei 
binefacetore a riuriloru, cá isvore de fecunditate si de viatia, comparandu-lu cu cal- 
ticulu måtar, mama, d'in Matrona, Matra, Materna, adi Marne, Meyronne, cu mâts- 
ras, mataró mume, mataró gitayó mume vii, cum se numescu fluviile si apele (Apas) 
in Rigveda si Avesta. Ua a treia urma se regasesce in legend'a raportata de Cassi: 
Dion (401) si povestita pene adi de Romanii d'in vallea Hatiegului (402) dupo care 


Prin batta-te Dunarea se 'ntiellege : sa te innece, sa te pérdia Dunarea, pe eandu ` cine bak 


Dunarea insemneadia : cine trece in notu Dunarea, dupo cum resulta lamuritu d'in canteculu p- 
pora nu Rada. Acâst'a dice: 


«Barbatu oiu lu Ear un argatielu, Rada 'nveselia 
Cere s'a aña CC = Tinem, voinicelu, Si astu-felu graia : 
Dunarea sa ‘note | Pe Joen s'apucá «Vinu vomicule, 
Ridicandu d'in cote, , De se incercá, Argatielale ! 
In picióre standu, |. Dunares trecea, Pe tine te vreu 
Buzduganu purtandu.» Si ear se 'ntorcea Barbatu sa te ieu, `` 
Nime nu s'aflá Din cóte 'notandu Ca-i ua dicatore 
Care cuteza In piciore standu, De insuratore : 
Din cei cazaclii Buzduganu purtandu. Cine bate Dunerca 
Negustori de vii. Nu mi lu bate muerea ! 


Unu studiu despre Dunarea in povestele si cantecele poporului romanu remane inca de dorita. 
Despre acelasi riu in poesi'a poporana slava vedi V. Jagici, Dunav-Dunaj in der slavischen Volk» 
poesie, (Archiv für slavische philologie, I, 299—383. Berlin 1876). 

(400) Cap. IX, $ 2, lit. e, numiri de riuri. 

(401) 1. LXVIII, 14: «Si s'au aflatu comorile lui Decebalu, de si se ascunsera sub riulu Sarge 
tia, carele trecea pe langa palatele acestuia ; in adeveru, ellu abatusse riula prin niste robi si ti 
scobise fundulu ; apoi, punendu acolo argintu si auru multa ei celle-l-alte pretiose, cari n'avén s 
sufere de umediala, asiedase d'asupra-le petre si gramadise pamentu; dupa acésta, dase drumult 
riului pe la albia sea; in pesceri ellu depusese, totu prin acei ómeni, vestmintele si alte obiecte de 
acelasi soiu. Facendu acestea, îi ucisese, de tema cá nu cumva vre-unulu dintr'ensii sa destaint 
iasca. Insa Bicilis, unu sociu allu lui, carele cunnoscea totu ce se facuse, fu prinsu si le martarid 
tote.» Compara povestea lui Tzetzes (Chiliada VI, 470—480), imprumutata de la Diodoru. For 
dulu legendei este forte vechiu, caci ne intempina intogmai mai tardiu si la Visigothi, cari aru f 
ingropatu pre regele loru Alaricu si bogatiile sele celle multe in albi'a riului Busento.— (Jornandes, 
de orig. Goth.) Co thesaurele lui Decebalu n'au a face nici cu tainiti’a ce s'aru fi descoperitu in 
Istriga séu Streia pre timpulu cardinalului Martinuzzi, si care continea peste 40,000 bani de auru, 
toti cu efigi'a lui Lisimachu regele Thraciei (cumu sustinura Wolfgang Lazius, Benkö, Transilvania, 
sive magnus Transilvaniae principatus, olim Dacia mediterranea dictus, Vindobonae, 1778, t. 1, 
16; Timon, Imago antiquae Hungariae, I, c. 16, etc.) nici cu inscriptiunea plasmuita : 

10VI INVENTORI : 
DITI . PATRI 

TERRAE MATBI 

DETEOTIS . DACIS 

THESAVBIS 

DIVVS NER 

VA. TRAIANVS 

VOTVM SOLVIT 
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Decebalu, pentru a nu lasá se cadia comoiile sele in man'a Romaniloru invingetori, le 
uu fi ingropatu in albi’a riuletiului Sargetia, punendu-le sub protectiunea divina a ace- 

 8inia (408). Unu asemenea cultu se regasesce in léganulu communu allu familiei aryce, 
si la töte popórele indo-germanice : in Rigveda ca sí in Avesta, apele (àpas) suntu 
invocate că divinitati binefacetore; in vechi'a India isvórele si riurile se vedu in- 
congiurate de unu aspectu religiosu, si personificate cá fiintie supranaturale ; la Persi, 
asemenea stau la mare veneratiune (404), ca si la Greci, Romani, Germani si Celti. (405) 


§ 31 


Acestea fiindu pucinele date alle scriitoriloru vechi despre religiunea daca, se ve- 
demu ce alte elemente noui ne procura inscriptiunile romane si anticitatile gasite 
in Daci'a 

D'in considerarea i in intregu a inscriptiuniloru date pene acum la lumina resulta 
unu faptu vrednicu de observatiune : pre de ua parte, multimea inscriptiuniloru reli- 
giosa si a divinitatiloru orientale la cari suntu elle inchinate. Asia, pe langa cultu- 
rile respandite in intregu imperiulu romanu câ Magna mater (106), Mithras (407) , 


a eer uu 


— —— 


precum erediura Benkó (|. o.), Gruter, 21, 8, Reichersdorf, Timon (|. e), Tröster Dacia, si altii, nu 
ete trebuintia a mai dovedi. Vedi Fabretti, De Columna Trajana syntagma, Romae, 1683. — 
+ Wilhelm Sebmidt, Die Geten und Daken (Archiv des ver. Siebenb. landesk. N. F. IV, 173 seq.) 
- Dierauer, Beiträge su einer kritischen Geschichte Trajans, Leipzig 1868, p. 102 not'a 4. 
(402) A. de Gérando, Siebenbürgen und seine Bewohner, trad. de Iulius Seybt, Leipzig 1845, 
L 204: «Keiner der gleichzeitigen Schriftsteller, und nicht wenige sprechen ausführlich von Dacien, 
| erwähnt den Schatz des Decebalus. Erst acht Jahrhunderte nach der Zeit der rómischen Eroberung 
* entstand diese Fabel; und man hat sie so oft wiederholt und variirt, dass noch heute eine Menge 
i Leute in Siebenbürgen den Schatz des Decebalus mit eben so viel Ausdauer und eben so wenig 
| Erfolg suchen, als diejenigen, welche sich in den Kopf gesetzt haben, die Schätze des Darius zu 
1 faden.» 
(408) Fröhner, la colonne Trajane, edit. cea mare, introductiune, p. V. 
(404) Herodot. I, 138: scfovem zataunus plaza. 
(405) A. Piotet, De quelques noms celtiques de Rivières qui se lient au culte des eaux (Revue 
Ceitique, II v.). — I. Grimm, Deutsche Mythologie. — Karl Simrock, Handbuch der deutschen 
„ Mythologie, ed. III. — K. Schwenck, Die Mythologie der Slawen, 1858. — Despre zinele fontane- 
loru la Bulgari vedi Kunitz, Donau-Bulgarien, 1 (1875) p. 80.-— Co Slavii adorau riurile, déro nu 
, mhnume de rusalky, cum sustinu Tatigcev, A. Kaysarov, Hanug, Th. Buslajev si P. I. Safarik , 
vedi F. Miklosich, Die Rosalien, Sitzungab. d. Wien. Akad. 46 bd. 1864, p. 386— 405. 
(406) C. I. L. III Nr. 1100, 1101, 1102, 1582. 
(407) Monumentele mithriace abunda in provinciile fruntarii alle Occidentului, si mai cu séma, 
io Daci'a, si pare a se fi confundatu séu associatu cu Sórele. Vedi C. I. L. III nnr. 828, 879, 899, 
900, 901, 968, 1107 —1114, 1119—1123 , 1192, 1357, 1436, 1549, 1591; Hirschfeld, Epigr. Na- 
tMese, nr. 50, — Ephemeris epigraphica, IV, nr. 141, 162, 163, 187.— Archaeologisch-epigraphische 
Mittheilungen aus Oesterreich, III, Inschriften'aus Rumänien, Nr. 15; Ibid. Neue Inschriften 
aus Dacien, Nr. 34. 49. 
Despre monumentele mithriace descoperite in 1837 la Slaveni in Judetiulu Romanati vedi W. de 
Blaremberg, in Muzeulu nationalu, Nr. 8 Noembrie 1837 , si Felix Lajard, Additions au mé- 
moire sur deux bas-reliefs mithriaques qui ont été trouvés en Transylvanie, in Mémoires de J- 
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si Jupiter Dolichenus (408) et deus Commsgenus (409), intempinamu in Dacia dir | 
nitati orientale cá Jupiter Tavianus (410) Heliopolitanus si Erusenus (411), Zex f 
Zapăevâmvoa (412), Deus Azizus (413) si Bonus Puer Phosphorus (414) Sol Hiero- F 
bolus (415). Glycho (416) Dea Syria (417) Adrastia (418), Dea Caelestis (419), chiar 
collegii intregi : câ Collegium Asianorum (420) , Collegium Gallatarum in Dacis 
Apulensis (421) si chiaru divinitati celte cá Suleviae (422) si Cautis (423). Pre de 
alta parte, lips'a aprope absoluta de inscriptiuni cu numele vre-unei divinitati indi- 
gene dace. In adeveru, pe candu aiurea epigraphic'a a datu la ivéla dieii cari com- 
puna pantheonulu poporeloru cucerite de Romani, cu numele loru proprii natio- 


zaik ë” 


cadémie des Inscriptions et Belles Lettres de France, t. XIV (1830) p: 178—185, precum sii 
Nouvelles Annales publiées par la Section française de l'Institut. Archéologique de Rome, t. I, 
1838, p. 7—85. Acesta memoriu s'a reprodusu pe romanesce de d. Odobescu, Annalele Societatei 
Academice Romane, X, sect. II (1878) p. 250—256.—In collectiunea de anticuitati a d-lui Bolliscu 
se afla trei basso-relieve mithriace, si doue representatiuni cu heroulu thracu. — Cf. despre cultult 
lui Mithras, Marquardt, Römische Staatsverwaltung, III (1878) p. 81—87. — Fr. v. Hellvali, 
Culturgeschichte, I, 170, 209, 525 (II aufi. 1876). Despre confusiunea in seeolulu II si III d. Chr. | 
a cultului sabazicu cu cellu mithriacu vedi Heuzey, Miss. arch. de Macéd., p. 153.— Lenermast 

Revue archéol. 1875. 


(408) C. I. L. III 1301 a, 1802. Despre Jupiter Dolichenus vedi Fel. Hettuer de Jove Dotichen, | - 
Bonn 1877. 


(409) Id. ITI 1801 b. Vedi despre culturile streine orientale Marquardt, op. cit. III, 74—79. 
(410) C. I. L. 111 860, 1088. 


(411) C. I. L. III 1353. 1854. 869. Cf. Marquardt, op. cit. III, 82, 85. 


(412) Pe unu altaru gasitu la Maros-Porto in Transilvani'a (ap. Hirschfeld, Epigraph. Nachlew. 8 
p. 90) se oitesce urmatórea inseriptiune : 


2 AN fe PX or 


tee — 


ZET. CAP 
AENAHN 

o POYSOC 
ANTIIIA 
TPOY EY 
XHN, ANEO 


Epitetulu de Zapdevânvâs ce ne 'ntempina aci pentru prima óra, deriva probabilu de la muntek 
Sardene séu Saidene langa Kyme in Asi'a-mica. 


(413) C. I. L. III 875. 

(414) C. I. L. III 1180 —1188. 

(415) C. I. L. III 1108. 

(416) C. 1. L. III. 1021, 1022. 

(417) C. I. L. III 956. Cf. Marquardt, op. cit., 111, 82, 113. 

(418) C. I. L. III 944. 

(419) C. I. L. III 992, 993. Cf. Marquardt, op. cit, 111, 82, 97. 

(420) C. I. L. III 870. 

(421) C. I. L. III 1394, 1503, 860. 

(422) C. I. L. III 1601. 

(423) C. I. L. III 994. Inscriptiunea ap. Ackner u. Müller Nr. 203 cu Apolline Granus sí Sirons, 
ca Bí cea cu Nr. 770 d'in aceiasi collectiune cu Nehalennia, — suntu false. 
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pale (424), in Dacia, si numai ací, abja déco ua inscriptiune na revela numele unui 
dieu localu, si acest'a anco nu e pe deplinu siguru (425). D. Hirschfeld, constatându 


(424) Asia de e., divinitatile topice ibero-auskariane d'in regiunea pyreneica ` Aherbelste, Alar- 
dostas (Alardossis) Baeserte, Edelas, Ilun (?) Leherenn, Lahe (dieitia), Heraus Corritseha, Boccus 
Harouso (Harausa), Baicorixus, Iscitt, Xuban, Ilixo, Basceiandoss, Hercul Toliandoss (Vedi E. Des- 
jardins, Géographie historique et administrative de la Gaule, Romaine t. II, p. 387— 895. — 
Luebaire, de lingua aguitanica, Paris 1877, in-8); divinitatile celtice : Cernunnos, Esus, Tarvos, 
Trigaranns, Toutates, Ognios, Taran, Belen, Nehalennia, (cf. Kern, Revue Celtique, II, p. 10—18) 
Rogmerte, Bormo si Damona, Divona, Sirona, Aventia, Bibracte (vedi Revue Celtique I, 306 seq. II, 
21 seq., si Desjardins op. cit. II p. 505—514), Bedaius (C. I. E. III 5572. 5575. 5580. 5581) Bele- 
stis, Adsalluta (C. I. L. III 5135. 5136), Aequorna (C. I. L. III 3776, 3881—3883), Atrans (ib. 
5117—5118) Cautis (ib. 4736) Epona (ib. 4806. 4810. 5193 etc.) Suleviae Montanae (ib 5900. 
1601) , Sirona (ib. 5588); divinitatile hispanice : Abiafelaesuraecus (C. I. L. II 2524) Aegiamunni- 
aegus (2523) Aelmanius (3100) deus Aernus (2606) Andero (2772) Aracus (4991) Banderaeicus 
(2387) Bandiaepolosegus (740) Bandiarbariaicus (454), Bandueaetobricus (2515), Bmervasecus (363) 

- Cantunaecus (861), dei Ceceaigi (2597), Crougintoudadigoe (2565) deus Domeacusuemecus (2875) , 
Edovius (2542) Endovellicas (127—141) Leiossa (3097), Lumiae (3098) Mogoninon (8156) Netaci- 
veilferica (2589) Netus (365) Reaveanabaraccus (685) Ronconatiaecus (2419) Saga (731) Tameo- 
brigus (2377) Tarmucen baci Ceceaeci (2472) Toga (801) Togotes (893) deus Vagodonnaegus (2636) 
Virroreviliaegus (2575) Uvarna (2924); divinitatile britanice': Cocidius (C. I. L. VII 500—804, 

.. 8 827. 701, 876, 643, 644, 959, 974, 914, 886 etc.) dea Ancasta (4) deus Andesco (87) Armi- 
„„ 25) Belatucader (369) Contrebis (290), dea Harimella (1065), Mapo- 
FFV deus Matunus (995), Mogon (320) dea Ri 

-È nus (882) Mariga 263 a; Mars Olludius (78) eus nus (995), Mogon (320) dea Ricagam- 

i beda (1072) ete. 

(425) Pe unu fragmentu de marmu 
liaen) se vede unu cerbu in fuga apuc l 
mai jomu se citesce urmatorea inscriptiune * | 


e TVRMASCADA 
MAX:-MAXIMINVSET 
[VLIANVS MAXIMINVS 


ra gasitu in 1870 la Recita (adi in collectiunea d-lui C. Bol- 
atu in ghiarele vulturului : partea superiora este sparta, iar 
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faptulu, cauta esplicatiunea lui in saraci'a systemului religiosu dacu, respectivu geto- 


«Dârmasgada ! Max(imus) Maximinus et Iulianus Maximinus ex voto pos(uerunt). 

Illustrulu nostru professore de la Vienna d. O. Hirschfeld, publicandu cellu d'anteiu acésta in- 
scriptiune (Epigraphische Nachlese zum Corpus Inscr. Latin. vol. III, p. 41) considera pe Tur- 
masgada cá ua dieitate locale daca. D. Mommsen anso (Ephemeris Epigraphica, 11, 320) propune 
lectur'a tve(ma) masaana(e), cu tote ca monumentulu, pe care l'am esaminatu de aprope, pu india 
nici-unu punctu dupa va, nici litter'a a dupo maseapa, Turmasgada fiindu serien intr'unu singur 
cuventu. Apoi, turma Masgadae remane pene adi cu totulu necunnoscutu, cellu pucinu unora inve 
tiati epigrafisti că dd. Renier si Desjardins, pe cari i-am consultatu intra acest’a. Inclinamu decis 
crede ca Turmamasgada este unu geniu localu, ce pare a se regasí si in inscriptiunea aflata la Dm 
in Transilvani'a (C. I. L. III Nr. 1338) : 

8. T. MAZ 
an D. 
IONISIY 

8 CVE. POS 

G(enio) T(urmae) Maz(gadae) Aure(lius) Dionisius cur(ator) pos(uit). 

Alt. divinitate daca, asupra cari'a indouial'a cata sa fie mai mare, este Deus Sarmandus d'ia ar 
matorele doue inscriptiuni : 

Un'a gasita la Mikehaza (4 ore departe de Mediasi in Transilvania) : 


DEO SAR 


MANDO Deo Sarmando, De- 
DEMETRI metrius Anton(inus) 
YS ANTON votum libens posuit. 
YOTYM LIBR C. I. L. III 964=0relli 2042=Ackner u. Müller, 
NS POSVIT die Róm. inschr. in Dac. Nr. 826. 


Alt’a la Thord'a, unde se dice co s'aru fi aflatu la 1797 intr'unu vechiu castellu romanu: 


OP?. X. 
DEO SABMANDO' POPYL 
ALA. QVINTIL 
— — L. Y. MACEDO. Neigebauer , Dacien aus den Ueber- 
Y. 3. PR. 8. DAC. resten des Klassischen Alterthums, 25 


332 dupo Nic. Harkanyi. Ios. Kemen), ` 


Trauschenfele Magaz. 11, 105, Ackner, 
u. Müller die Roemischen Inschrifien w 
Dacien Nr. 664. 

Prim’a inscriptiune admisa si de d. Mommsen in Corpus Inscript. Latinar. t. III Nr. 
964 este autentica; anso in locu de samxawpo trebue a se citi SARAPIDI, precum propuned 
Mommsen (III, 1, p. 7* Nr. 44*), Sarmando fiindu ua errore a lapicidului. D'in contr'a Ackner 
si Müller (op. cit. Nr. 826. 664) si Gooss (Untersuchungen über die innerverhdlintese des Tro 
janischen Daciens, 132, si Archiv. für Stebenb. Landeskunde, N. F. XIV, p. 125) considera Sar- 
mandus cá ua divinitate daca ; Gooss chiaru compara particul'a Sar- d'in Sarmandus cu Sar-mise 
gethusa, si Zal-moxis; iar partea finale -mandus, cu Mendis, numele Arthemisei thrace. Altii (Herzog, 
Revue critique 1866, [1 an. pr. semestre] p. 172; Fróhner, Colonne Trajane, ed. mare, introductiane) 
tina inscriptiunea de falsa. Acést'a se pote dice cu tóta siguranti'a despre cea de a dona, care in- 
vederatu este fabricata dupo cea d'anteiu, (Cf. Mommsen 1. c.) cum si despre inscriptianea cotre 
Zamolris, apud Neigebauer 206, 45 dupo Nic. Harkányi, Ackner u. Müller nr. 663 : 
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thraeu, déro fora comparatiune mai multu, in stirpirea fora de mila a vechiloru lo- 
cuitori daci, si a institutiuniloru indigene (426). Ansa saraci'a religiunei dace pote 
proveni mai siguru d'in lips'a fontaneloru de informatiune, iar nimicirea totale a po- 


ZAMOLXI 
o. I. 

GET. PP. 
ERMID. SIGAVVS 
BAC. ElY 

v. B. 


Jupiter Cernenus, care avó si unu collegiu la Verespatak (tab. cerata I, in C. I. L. III p. 925 : 
«Artemidorus Apolloni magister collegi Jovis Cerneni») representa pare-se divinitatea locale a Di- 
ernei séu Cernei (Tsierna) (Cf. C. de la Berge, Essai sur le règne de Trajan, 59), si nu are a face 
eu disala gallu cornutu Cernunnos, alla carni nume si chipu se vedu pe un'a d'in pietrele gasite in 
Paris, la cathedral'a Notre Dame, si pastratore in museulu Cluny. Cf. de Belloguet, Ethnogénie 
gauloise, 1, 227, Paris, 1858.—L. Heuzey, Le dieu Mén à Bayeux, in Revue archtol., nouv. série, 
*. 19, p. 1—6, (1869), Desjardins, op. cit. 

Dreptu divinitate daca se considera de unii (Gooss, L c) si dieiti'a Sule d'in inscriptiunea de la 
Apulum (C. I. L. III 1156 add.): 

SYLE 
FL. ATTA 
LVS YOTVM 

L. 8 

«Sule sân Sule(vis) Fl(avius) Attalus votum l'ibens) s(olvit)» 

' eu care Sule se compara numile: thracica Sola (C. I. L. III 787), bessiou Susulla si Zalonius (Orelli 
- 3552. Inscript. Regni Neapol. 2845), scythicu Saulius (Herod. IV, 76), si mai multu dieiti'a Sol 
' (3j bea THA) carei'a regele bosporanicu Rhoemetalkes ii dedica unu monumentu la Panticapaeum, 
in Chersonesulu taurieu (C. I. L. III 1156 add.; de comparatu Compte rendu de la Commission 
ercMologique de St. Pétersbourg pour 1860 p. 106, Gooss op. cit. 193). — Sule anse nu se apropie 
mai pucjon de dieiti'a Sul (Sulis) Minerva a Britaniloru (Orelli 2052, 5914. C. I. L. VIT Nr. 4041, 
4453, 3943, 42. Wright reunesce ambele numi impreuna, Suliminerva, Zhe Celt , p. 268; de Bello- 
guet, op. cit. I p. 289 Nr. 300 compara numile cu Kimr. sulwi, a observa, eier, inspectione, ex- 
. ploratinne ; ar. sellout-piz, a privi cu intentiune; Sul, Suliaf séu Sulivus, numele nnui sfantu bre- 
bon, Suliau; ir. Suil, ochiu, Suilbheim, care incanta prin privirea sea, care fermeca) si pre inscrip- 
tiune se pote citi Suleviis, divinitatile celte campenesci séu muntenesci, sulevie montana (Bello- 
guet op. cit. Nr. 299) mentionata si in alte monumente d'in Daci'a [C. I. L. III 1601: Sul(evis) 
Mont(anis! T(itus) Iulius Lapid.... v(otum) libens) p(osuit)] si d'in Noricum (C. I. L. III 5900), 
asia co nu vedemu nici ua proba hotaritóre pentru dacismulu esclusivu allu dieitii Sule. 

Enigmatic'a divinitate anso Acuinus dintr'ua inscriptiune de la Kiskalan (C. I. L. III, 1403): 


ACVIMO 
DOM 
SYLARI 
V. L. 3 
—déco nu cum-va lapicidulu d'in errore nu va fi sapatu aovo pom(estico) in loca de 31. va no do- 
mestico—remane cu to tulu necunoscuta. 
(420) op. cit., p. 7. 
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pulatjunei dace este eu drenta. contestata (427), caci vorbesce in contra-i isto 
Se soie 00 Romani candu ridică one supusiloru. sei, le lasgá anso dieii Jorn, 


tia in Sec pre toti locuitorii unei Ger, Roma avea grija sa lase in orasicl@ 
despopulâ cate-va familii insarcinate a aduce dieiloru tierrii onorurile obicinuited; 
acest'a o facea cá ua datorie reclamata de serupule religióse (428). Nu vedema ig 
unu cuventu cá pentru dieitatile dace, Románii sa fi procedatu altu-feliu. Ad 
rat'a causa ni se pare deci a o caut aiurea, anume in intim'a inriurir a religigh 
dace cu culturile Orientului, in specialu cu alle Asiei- mici aduse ua data cu cola 


modu ăbblaiai de a coneepe si de a onorá divinitatea : uniunea devenf déra inti” 
divinitatile dace | se identificara cu _totuly dicilory asiatici si ai invingetarilo j 
consimtira a perde chiaru numele loru. De aceia, cantamu in zadara pe inscripil. 
numele dieiloru daci ; acestia se ascundu sub numi gtreine, si fusiunéa loru este ate; 
de completa, pe catu igolarea si restaurarea loru, imposibile, 

j 82 

Ne remane a cercetá monumentele artii pentru religiunea daca. Acestea de si] 
cine, caci totulu se reduce la cate-va symboluri de pre productele ceramicei si al 
numismaticei, la câte-va objecte de lutu séu de metalu cu destinatiune religiosa, 
unulu séu doue basso-relievuri cu subiecte de alle cultului, totusi aru puté fi utilis 
déco am sci cu precisiune originea reale a loru, epoc'a si poporulu caror’a elle ap: 
tinu. Acestea anso nu se potu determină, in starea in care se afla la noi studiile a] 
cheologice, cari abia suntu urnite, si a pucinului materialu, ce ne-a datu pene seng 
la ivéla sapaturile neregulate, superficiale si mai multu ca nisce incereari, pene 
cum intreprinse. De aceia, in locu de linii hotarite de demarcatiune intre epoca, n 
multiamimu de ua cam data a deosebi grosso modo: cea-ce ni se pare ante-roman,: 
si care se va numi conventionalu cu unu nume genericu ` dacicu , de ceea-ce se pare 
posterioru cucerirei, si care se va numi daco-romanu. 

Printre vasele si alte obiecte de lutaria grossolana desgropate de d. Bolliaea ir- 
tr'ua localitate curiosa d'in judetiulu Romanati, anume Vodastra , pe care cu bunt 
séma d-sea o tine de statiune preistorica, ai carii locuitori, necunnoscéndu nici una 
metalu, se servea cu arme si cu unelte de pótra lustruita si de osu (429), — printre 


(427) Gooss op. cit., p. 117, 122—185. — Idem, Studien eur Geographie und Geschichte des ` 
Trajanischen Dactens, p. 68 seq. — Iul. Jung, Roemer und Romanen in den Donaulaendern: 
Jnnsbruck, 1877 p. 103 seq. 

(428) Boissier, la religion Romaine 1 978 (Paris 1874). | 

(429) S'a publicatu sub numirea de Ceramica dacica d' in Vodastra preistorica, in Trompdt 
Carpatiloru, an. XIV (1876) Nr. 1255. Pe tabellele lit. L si M am reprodusu obiectele mai cane 
teristice d'in acea interesanta stampa. 


Digitized by Google 


715 

acelle objects dicu , figureadia niste idolasi de pamontu inchipuindu unu omu cu bratie 
intinse, fetisi diformi pe placi rotunde totu de pamentu (430) , mesciore de. lutu pe 
patru piciore (431) si ulcele mici (naliimea 5 cm. perim. 12) (432), cari prin mici- 
mea loru paru a nu fi pututu servi la altu-ceva de catu la sacrificiuri. Ce este mai 
insemnatu, pe unulu d'in idoli (433), d'in josulu capului, pe pantece, se vede adun- 
cita cu ingrijire si forte acuratu unu triunghiu impartitu prin midilocu , care repre- 
 genta de sigura ua idee religiosa forte aprope de symbolulu informu, de conulu A- 
phroditei Astarteé de la Paphos. Altu idolu fora cap1 (434) are peptuln bine desvoltatu 
si oa pantecele că de femeia insarcinata , cea-oe ne rechiama iarasi ia minte unele 
 Watne cypriote, dari infatisiadia pre dieiti'a Astartee eu sioldulu si titiele mari, cu 
- basioalu forte largu, ua alusiune negresita la marea fecunditate a viuetii (435). Pre 
unn alta vasu de beutu (436) se observa ua titia cu done atirnaturi in form'a partii 
genitale masculine, —ceea-ce amintesce póte phallusulu ce priimea initiatii in myste- 
. rileaphrodisiace d'iu templulu de la Paphos (487). Assemeni omuleti nu s'a gasitu nu- 

mai la Vodastra, ci dupo asigurarile d-lui Bolliacu, si la Calonfiresci, si la Crasani (438). 
Am avé déra in aceste obiecte, niste figurine cu totulu barbare, cari formau obiec- 

' tulu cultului unei populatiuni primitive, de care nici istori’a , nici — a nu 

pota nimica dice mai multu. Elle nu se potu compara mai bine de cotu cu figarile 

. de pétra calcaria, de marmura són de pamentu, aflate in insulele Archipelagului, la 
: Der, Rhodos, Theba, Athena ete., cari figuri an numai capu si bratie, si se termina 
E printr'unu rectanglu, (unele representandu pre Astartea, allu carii sexu e amitititu 
. prin indicatiunea somara 4 sînului), si cari probabilu, serviau de amulete. (439) 

Alte symboluri religióse alle Daciloru le recunnoscemu in : 

1, Copita de callu, ce se vede pre ua multime de vase mortuare si pe monete 
dace (440) dro a carii semniflcatiune propria scapa cunoscintieloru néstre ; 


(430) Bolliacu , stamp'a citata fig. Nr. 47. 48. 50—52 , 74. — Tabell'a nostra lit. L, Bg. Nr. 11a, 
II b. 14. 

(481) id. Nr. 36: 58. 66.—tabell’a nostra lit. L fig. Nr. 18. 

(482) id. Nr. 37. 38. 39. 

(483) id. Nr. 48, tab. nostra Lit. L, fig. Nr. 11a. 

(484) L. P. di Cesnola, Cypern; Jena, 1879. — D-lu G. Perrot, la cursulu de archeologia de la 
Serbonua d'in annulu 1879 si 1880. 

(435) Despre idoli de pamentu aflati la Mycene, vedi Henry Schliemann, Mycènes, Paris 1879, 
p. 61—65, 186 seq., 174 seq., 205. 

(436) Tab. lit. L, fig. Nr. 9.— Bolliacu, fig. Nr. 6. 

(487) Clemens, Alex. Protrept. 13; Arnob. Adv. gent. V, p. 159. 

(438) Trompetta Carpatiloru, annulu XI, Nr. 1059 d'in / aprile 1878. "ES 

(439) Vedi tab. lit. K. fig. Nr. 2, vasu gasitu la Zimnicea. Cf. Bolliacu, Trompetta Carpatiloru 
Nr. 1137 (1874). Asemenea tab. lit. H fig. Nr. 3,, pe reversulu unei monede dace aflate in Transil- 
vania. Cf. E. A. Bielz, Dakische Tetradrachmen, Hermannstadt, 1874, taf. II fig. Nr. 1. 2. 8, taf. 
V fig. Nr. 2; taf. VI, fig. Nr. 2. 

(440) Vedi tab. lit. K. fig. Nr. 1 si 4. 
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2. Callaretiulu dacu impresu pe vase si z:onede (441), si despre care vomu vo 
mai la vale; 

3. Sierpele representatu pre vase (442), monede (443) placi de plnmbu si b 
lievuri (444), si chiara facatu in metalu (445). si care pare a se fi bucuratu de ua d 
sebita veneratiune la Daci. De altu-mintrelea, acestu minunatu animalu, care s 
arretta dupo traditiunea hebraica, chiarn primei perechi omenesci, prio calitati 
sele in parte reale, in parte inchipuite, a constituitu obiectulu unui cultu s 
cialu, déco nu primulu cultu animalicu (446) la tote popórele, nu numai ind 
germanice (447) déro si la Phenicieni, Babyloneni, Egypteni (448) si chiara u 
Negrii Africei (449), si populatiunile primitive alle Americei (450), — tireciaia 
prio multime de trepte alle desvoltarii, de la rudulu fetisismu pene la cellu mai w 
premu spiritismu, si insusindu-si atatu de multe si variate semnificatiuni (451). I 
semnetatea sierpelui la Daci se pote intiellege mai cu séma d'in rolulu principala cs 
jucá, dupo cum s'a vediutu mai susu, in cultulu si mysterile lui Bacchus-Sabaziu 


(441) Tab. lit. H, si I. 

(442) Pe tab. lit. K. fig. Nr. 5 este sierpele ce se vede pe gutulu canei (in lini'a copitei) fig. Nr.2 

(443) Vedi tab. lit. H nr. 18; tab. lit. I nr. 6. D- lu Bolliacu, Trompetta Carpatiloru , 9 Sept. 
1871, vede pe acésta moneda doui balauri in locu de unulu, care mi se pare invederatu , amor ' 
eellu-ce se inaltia spre burt'a callului; cellu-altu l'asi luă dreptu altu-ceva de cota unu balaur 
D. Bolliacu vede si pe aversulu monedei fig. 41 (Trompetta Carpatiloru 9 Septembre 1871) um be 
lauru incolacitu. | 

(444) D-la C. Bolliacu, Tromp. Carpat. 9 Sept. 1871, dice : «apoi pentru doni balanri in ba 
de unulu pe care ii vedu si pre ua placa de plumbu daca ce possedu.» Probabilu co acésta plas 
əste unulu d'in monumentele cabirice de cari vorbiramu mai susu sub nota 354. — Vedi si tab. lit. T. 

(445) Tab. lit. G, fig. Nr. 7 si 8. 

(446) Böttiger, Ideen sur Kunstmythol. dice: «der älteste Thierdienst fast übef&ll Schlange - 
dienst war » 

(447) Schwartz, Der Urspruug der Mythologie, Berlin 1860, cap. I, Die Schlangen-und Dr« 
chengottheiten.— I. Grimm, Myth. p. 652, Simrock, Handbuch der deutsch. Mythologie, despre 
cultulu sierpelui la Germani si poporele vecine.— R. de Beloguet, Ethnogénie gauloise, III, despre 
drachontismu la Celti.— Pentru Greci si Romani vedi litteratura indicata in Böttiger, l. c p & 
seq. si Opusc. lat. p. 179.— Panofka, Asklepios und die Askleptaden ; Idem, Ueber die Heilgótter 
der Griechen — Koch, de cultu serpentum apud veteres, Leipzig 1717. — J. M&hll, Die Sehlang: 
im Mythus und Cultus der classischen Völker, Basel 1867 in-4.—Preller, Griechische Mythok- 
gie.— Idem, Römische Mythologie, p. 606. Despre credinti'a serpiloru la poporele slavone Cf. K 
Schwenck, Die Mythologie der Slawen, Frankfart am Mein, 1855. 

(448) La Egypteni sierpele era symbolulu nemuririi si allu sanetatii. Vedi Herodota, II, 14.- 
Spanheim de us. et praest. num. p. 125. 

(449) Tylor, Anfänge der Cultur II, p. 238. — Fr. v. Hell wald, Culturgeschichte im ihrer «« 
türlichen entwicklung bis eur Gegenwart, Augsburg, 1876 (II aufi.) I, 221. 

(450) E. Geo. Squier, Serpent Symbol and the worship of the reciprocal principles of Nature 
Newyork 1854. 

(451) Asupra originei cultului sierpelui vedi C. Staniland Wake, in British association for the 
advancement of Science d'in Brighton 1872, Cf. Nature VI, p. 385. -- Die Schlangenverehreny 
dei verschiedenen Volkerr, in Globus, VIII, p. 246—250. 
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ida symbolulu ce amintea transformatiuuea lui Z»us si originea lui Sabazius, d'in 
enda phrygiana. — Prin aparitiunea sea naturale si schimbula annualu allu pelei 
natu dupo somnulu d'in timpulu iernei, sierpele pre de alta parte parendu celloru 
‘hi co are ua viatia indelunga, co intineresce continuu, cultulu seu la unu poporu, 
€ fac d'in dogm'a vietii fiitóre fundamentulu religiunei sele, si legă acesta dogma 
cultulu sabazicu, devine si mai esplicitu, si importanti'a sea manifesta. (452) 
Déco si la Daci, cá la Il)yri, Macedoni, Greci si Romani etc. sierpele era adoratu 
animalu domesticu, ca protectoru allu casei (genius loci, ĉaipwy éxrywptos), cre- 
tia es traesce pene adi in senulu poporului romànu (453), serbu, bulgara (454), 
cu (455), si o constata in Macedoni'a monumentele epigraphice d'in epoc'a impe- 
le (456), nu se póte probă prin nici unu felu de isvore. (457) 

Sierpele de pe vasele mortuare dace amintesce caracterulu chtouicu allu sierpelui 
Xectoru allu morminteloru, care in acâsta calitate figureadia adesea pe. vasele 
eco-romane (458) si pe basso-relievurile, ce 'nfatisiadia ospetie mortuare (necro- 
ignia) (459); ellu representa sufletele eroiloru carora este inchinatu, si le serva de 
mbolu. Prin fiinti'a sea, inchipuindu unu dualismu contrarin, protectiunea si pros- 
ritatea pre de ua parte, mórtea si distrugerea pre de alta, ellu era veneratu nu nu- 
& cá unu demonu bunu (460) déro si temutu si scírbitu cá unu demonu reu, xaxo- 


4452) Gail, ceste de Bacchus, p. 115. — Zoega, Klein. Schriften tab. V. — Bauer Symbol. II, 
277. 

(453) V. Alexandri, Poesii poporane, p. 12, 19, Bucuresci 1866. 

(454) F. Kanitz, Donau- Bulgarien und der Balkan, I, p. 60 (1875).— Idem, Serbien. 

(455) B. Sehmidt, Volksleben der Neugriechen. Leo Allatius d'in CES de Graecorum hodie 
torundam opinationtbus epistola, Cóln, 1645. 

(456) Vedi mái susu not'a 237. Oulu se afla adesea represeutatu alaturi cu sierpele, Cf. Bachofen, 
ribersymbolik, p. 131 seqq., Zoega, ed. Welcker, p. 231. 

(451) Amintimu carios'a inscriptiune aflata in 1866 in Maros-Porto (Transilvania, adi in Museula 
ia Clusiu) care vorbesce de lupt'a vulturului cu sierpi. Ea suna ap. Hirschfeld, Epigr. Nachlese, 

27: «J(ovi) O(ptimo) M(aximo) Aur(elius) Martinus Bas(s)us et Aur(elius) Castor po(ntem ?) 
ydi circamstantes viderunt numen aquilae descidis(s)e monte supra dracones tres. Valida v[i]pe(r&) 
witrinrit aquila(m). Hi s(upra) s(cripti) aquila(m) de periculo liberaverunt. V(otum) l(ibentes) 
eí*rito) p(osuerunt). » 

(458) Astu-feliu ne apare sjerpele pe mormentala lui Scipione, la Liternum. Cf. Friedlánder, de , 
mer. magi. in mon. graec. sepulcral. p. 89. — C. O. Müller Handbuch der Archdol. 431. Sierpele 
mtu in sulitie (tabelele nostre U si N. fig. Nr. 7.) ca si acella incolacitu pre arborele de pre ex- 
rotarile numeroase d'in Thraci'a facute heroiloru thraci representa sufletele eroiloru caror'a ellu 
tate inchinatu, si le serva de symbolu. Cf. Schümann, II, p. 158; acelasi ap. Plut. Cleom, 39,2; 
Gerhard, Prodromus, p. 258 seq. — Jahn, arch. Beilage p. 134, Schol. ad. Arist. Plut. v. 733, 
Artemia, Oneir. II, 13, Spamheim de us. et praest. num. p. 175. — Fränkel , Archaeol. Zeitg. 
1874, p. 150. — Pervanoglu, Die Grabsteine der alten Griechen, p. 82 seq. Mittheslungen des 
deutsch. Archaeol. Institutes in Athen, II jahrg. (1877) p. 459, 460, 470. 

(459) Stephani, Ausruhenden Herakles, p. 78 seq. 

(460) Protectora allu omului si gonitoru de ori-ce rele, sierpele se KÉ? si cá amuletu (Bótticher, 
Technik JI, 86; Plinius hist. nat. XXVIII) cá dxorpóratov sén pukaxriprov, són facutu de auru se 
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Gaipmv; de aceia sierpele alcatuiá chipulu grozei (461), nimicirei, pustierii gi allu 
desolatiunei pre casci, scuturi si pe stégu (462), iara Dacii facura d'in ellu stégulo 
loru militaru (463), dupo cum se vede pe basso-relievurile Columnei - (464) 


8 33 


La unu poporu eminamente religiosu, cum era Dacii, sacerdotiula se constitaf pu- 
ternico, si luă in statu unu locu considerabilu, mai multu póte dé catu Ia Geti. Stre- 
bone (465).vorbesce despre demnitatea unui pontifice supremu, unui Dedc, care cá 
organu allu divinitatii, primea acelési onoruri cá si dieulu alle carii vointie olla | 
interpretá, si se bucură pre langa rege de puterea unui domnitoru spiritoelu. Cor 
noscemu doui d'in acesti pontifici, pe Deceneu, collegulu lui Boerebiste si pe Ver- 
nas (466), collegulu lui Decebalu. Déco era totu-dea-una armohie intre pontifice si regs, 
séu déco primalu reusiá une-ori a apucá puterea lumésca pe langa cea spirituale, com 
facea de essemplu preotii dieului Ammon in. Theba, se póte numai presuppune (467). 
Preotii daci, spre a'si mentine influenti'a, se deossebia prin ua puritate de moravuri 
cu totulu particulara, traindu fora femei, si abtinendu-se de la earne si vinu. Ac- 


purtá la gutu (3fpa:a). Nu putemu spune anume destinatiunea la daci a aceloru sierpi metalici ce 
s'au gasitu in Ungari'a, si d'in cari doui s'a reprodusu pre tabella lit. G. fig. 7 si 8. Vedi mai de 
perte cap. XII. 

(461) Asia aegid'a Minervei se vede incongiurata de sierpi. 

(462) Vedi despre sierpe cá insigniu militaru allu heroiloru greci Böck, s. Sophokles Antigon 
1843, p. 226.—Heslod, Sc. H. 144 seq. descrierea sierpelui pe seutalú lui Herakles. Ersch u. Gre 
ber, Encyclopaedie sub Drachen als Fahnen. 

(468). Vedi mai la vale § 42. 

(464) Pe tab. lit. Q fig. Nr. 1, tab. I, tab. lit. X, Nr. 2, si mai departe $ 42, se afla reprodasu b 
laurulu enormu cu capalu de lupu destinata prin flueraturile selle a bagá groaza in sirurile inamicilore. 
Ella amintesce fiintiele fantastice d'in povestile si baladele poporului romanu , fiintie cari «nb 
nume de Balauri au trupu de sierpe si graiu omenescu, si carii, candu se lupta cu vitejii Feti- 
frumosi , se lovescu eu ei in buzdugane, ear cando alungu vre ua prada, o alungu cu ua falca ! 
ceru si cu una in pamentu. Anso ei suntu totu-dea-un'a invinsi de cotra Feti-frumosi si taiati in 
multe bucati carele cerca a se impreună pene ce asfintiesce sórele.» (V. Alexandri, Poesii poporane, 
p. 12). Cf. Ballades et chants populaires de la Roumanie, recueillis et traduits; avec une intro- 
duction par M. A. Ubicini, Paris 1858, p. XL. — Schott, Walachische Maerchen p. 295. — Greg, 
ville Muray, Doine er the national songs and legends of Rowmania, London 1854 p. 187. 

(465) VII, 8, 5. 

(466) Cass. Dion. 1. LXVII, 10. 

(467) Cellu pucinu Iordanis rapporta despre pontificele Comosicus (intre 57 si 28 a. Chr. dapo 
caleululu lei A v. Gutschmid Neue Jahrb. f. Philol. und Paedag. b. 85, (1862) p. 143) co era rege 
si pontifice totu de ua data. Iordan, de rebus get. c. 11: «decedente vero Dioeneo paene pari ve- 
neratione habuere Comosieum , quia nec imparis erat solertiae. Hic etenim et rex Mis et pontifes 
ob suam peritiam habebatur.» Roesler; Rumaenische Studien, Leipzig 1871, p. 58 presuppone co 
reunirea sceptrului cu carjea pontificale detorata lui Comosicus n'a incetatu de cotu cu renunciare 
lui Duras de Ja coron'a regatului in favórea unui resboinicu, lui Decebalu, Duras remanendu numai 
pontifice. 


Digitized by Google 


| 


719 


a 0 constataramu deja la Geti, vorbindu despre cast'a sacerdotale a Ctistiloru (468). 
lavig Josepha (469) atesta acelasi lucru la Daci intr'unu pasagiu in care vorbesce 
spre ua secta IloXíotot (de siguru numai form'a corrupta a cuventului Krtorai (470) 
ro compara Esseniloru, si ai carii membri de peste patru mii ducéu ua viatia as- 
dica, celibatara, se occupă cu agricultur'a, nu eannoscea proprietates, töte la den- 
| findu in communu ; toti fiindu egali, si nimeni, saracu séu sclavu. (471) 

Rolulu preotiloru daci se intiellege mai bine déco ne amintimu co cultulu dacu era 
- lentalu, unu cultu thraco-phrigianu. Iu cultele orientale preotulu este unu interme- 
mu necessariu intre omu si divinitate ; fora ellu nu ge póte face nici ceremonii, nici 
erificii; ug inriurire continua asupra credinoiosiloru se esersa de densulu; caci 
h tanta a eastigă sufletele, a desvoltá in elle ua ardietóre devotiune; si pentru 
feta traesce departe de lume, isolatu, renunciandu la totu, si nevoindu a avé 
dje de catu de lucrurile divine. «Unii mergu, ne spune ucu autoru (472) pene 
lui beuturi ca sa se lipsósca singun de virilitatea loru.» 

Lusianu, descriindu unu templu celebru d'in Asia, unde preotii dedéu spectacule 
esse, adaogó co pelerinii, cari alergu acolo cu miile, inainte de a plecá, isi radu 
gua si sprancenile; pe totu drumulu nu beau de catu apa si se culca pe pamentu. 
kein d'in preoti se sue de doueori pe annu in verfulu unui phallus de trei-deci stàn- 

Bi, si remano acolo siepte dile intregi, fora sa dórma. «Poporulu este incredintiata 

dpicestu omu, d'in acelu locu inaltu, vorbesce eu dieii, si co acestia asculta de a- 
p lui. Pelerinii ii aduca, unii auru , altii argintu , altii arama. Ei 

unu aceste ofrande inaintea lui, si se retragu spunendu-si fie-care numele seu. 

Unu altu preotu stă acolo in picióre si-i repeta numile, si candu ellu le-a audita i 
se róga pentru fie-care.» (473) 

Acestea ne potu dá ua idee de ce putó fi abstinenti'a si viati'a ascetica a castei 
werdotale a Daciloru. Midilócele cu cari isi sustinea autoritatea erá dogma si filo- 
dn, intinderea relativa a cunnoscintieloru, fi organisatiunea loru puternica, regu- 
ile severe alle disciplinei, in scurtu : unirea, solidaritatea, ascultarea de unu sin- 
mru capu, pontifice-profetu, si instructiunea, — ecce secretulu influentii loru. Sin- 


(468) Vedi mai susu. 

(469) Antiquit. Judaice XVIII, 1, 5 : 'Eaazvol tot 5t obdiv napyAAaypeveg, GAD? Str phota dupepets. 
mz; Axa tois Modtatats Acyoutvors. Cf. Lucian, Scyth. ed. Reiz. t. I p. 859. Columella VII 2. 

(£10) Pentru etymologi'a caventului vedi mai susu, partea II, cap. VIII § 14. Strabo n'are dreptu 
se indouí despre institutiunea Ctistiloru la Geti. Cf. Roesler, Das vorrómische Dacien, Wien 
1864.— C. de la Berge, Essai sur le règne de Trajan, Paris, 1877 p. 31 esplica prin affinitatile 
religiunei Getiloru cu orphismulu, opinjunea anticilora despre puritatea moravurilora acestui po- 


pora. 
(471) Reesler, Rumaenische Studien, Leipzig 1871. Ukert, Skythien, Weimar 1846 p. 610. 
(472) Servins, Aen., VI, 661. 
(413) Lucian, Dieitia Syriana, 28. Cf. G. Boissier, la religion romaine d Auguste aux Anio- 
ning, tome premier, p. 400, 402 (Paris 1874). 
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guri interpreti ai vointiei dieiloru, cu eari se aflau in dese * nici-unu satri- f. 


ficiu nu se puté face fara densii. 
Déco obiceiulu barbaru allu sacrificiilora umane, legatu strinsu de adoratiuni 
lui Zalmolxis, a continuatu multu timpu la Daci, nu resulta d'in nici-ua fontana ir 


torica. Se pare anso co acellu obiceiu nu s'a parasitu multu inaintea lui Deceneu, 


caci la Rom'a chiaru abia déco cu anulu 97 inaintea erei nóstre, immolatiunile ome 
nesci fura oprite (474). Catu pentru prisonierii de resboiu, destinati mai d'in nainte 
la morte, cá victime alle dieiloru, vedemu pre Column'a lui Trajanu femeile dac, 


myrmidonele pote sabazice, cu faclii aprinse, cu fetiele selbatece, cu sufletele in- 


carate si in extasu, ardiendu de viui pe capu ai pe umere pre prisonierii romani (475) 
N'amu avé aci ore representate sacrificiile umane lasate de mai nainte in uitare, n 
redesteptate acum in momentele supreme de viatia si de morte alle poporului, cand 
lips'a ajutorului dieiescu era mai simtita, si adoratiunea dieiloru mai ardinte? 
.Afora de sacrificiile impuse, la Daci, ca si la Geti si Celti, câ la tote poporele cari 


avéu ua religiune vivace, ua credintia puternica. ce se adresá inimei, si era capabile J 


a face pre credinciosu sa sufere si sa móra pentru dens'a—, era in usu si sacrificii 
voluntare, provocate de exaltarea bucuriiloru unei lumi viitóre, si de beti'a marty- 
rului. 


Regii daci, déco oredemu unei notitie a lui Suidas luata d'in scrierea perduta : 


lui Criton (mediculu lui Trajanu pe care ilu insocise in resboiulu dacicu) Terraa, s 
dau si la vrajitorie si magie, ca sa faca pre poporu sa li se suppuna, si ca sa i ir 
sufle temere de diei (476), caci minunatulu si totu ce privesce cunnoscerea destine 
lui, au totu-dea-un'a actiune mai durabile asupra multimei de catu dogmele cell 
mai inalte. | 


WE 


Despre templele si altarele Daciloru nu avemu nici ua sciintia. D'in relationes 
lui Strabo asupra muntelui Kogainon, in care se retrasesera Zalmolxis si Decenm 
resulta cellu pucinu co Zalmolxis-Sabazius se adoră pe munti, ca si in Thraci's. Dén 
unde va fi fostu Kogeonulu, loculu de rugaciune si asilulu profetiloru daci si geti, 
nu este cu putintia a decide. (477) 


(474) Plin, H. N. XXX, III (1) : «DCLVII? demum anno Urbis, Cn. Cornelio Lentulo, P. Litink 
Crasso coss., senatusconsultum factum est ne homo immolaretur.» 

(475) Vedi tabl, V. 

(476) Suidas s. v. Auctdapowa (Fragm. hist. graec t. IV, 874) : «Kelcov dv tole Depot quon, d 
Bt Baorreis viv Peróv déen xat yontela Se Eh xal dudvorav tvepyaaăusvot ode, fr Id ipi- 
gerot, Aceetea fora indoniala se reducu la aceiasi fontana cu care s'a servitu Strabo VII, 206 care 
dice : e ăi (Zápoltv) Eh tov Baca dpâvra tobe avðpwnrouç rpogtyovtaz caut ok xhtov À xpi 
tepov we ixpápove: c xpootăyuara cupBovly Deiv.» 

(477) Vedi mai susu partea II cap. IX, nota 37. — Notamu anco co: printre monumentele fg 
rate d'in regiunea Ormeliei, in Pisidia, se afla si unu altaru circularu aprópe de Sazacu, pe un'a 


Digitized by Google 


- — — 


721 
Urme de altare dace aru trebui ansa sa se gisd3ca pré mult» in Daci'a, déco cre- 
lemu d-lui C. Bolliacu, care numai de la Sinai’a preste munti pene la Pestera nu- 
nera trei asemenea altare, si unu allu patrulea, in susa de Cozia, la petr'a ce se 
lie méssa lui Trajane, in prójm'a carei'a d-sea spune c'a aflatu jumetatea unei 
pumie sóu divinitati egyptene forte frumosu sculptata in porphyru si plina de hiero- 
‘liphe (478). Cu töte acestea d-sea nu ne areta in ce consista acelle altare, si de ce 
aume le numesce dace. — Unii scriitori (479) vedu pe Column'a trajana, anume in 
wei taraci rotundi de aa marime considerabile de pre baso-reliefulu reprodusu pe 
ab. II (480) niste monumente religióse, idoli ai cultului primitiva dacu, unu altara 
- Wtionalu care aru aminti Stoneheng langa Bath, de care vorbesce Nielsson. Al- 
tii (481) iau acele barne dreptu obelisce 'naltiate pre mormintele daciloru cadiuti 
in lupte; altii in fine (482) dreptu pyramiderenduite doue cats doue, symbolulu lin- 
gamului, pentra co Dacii crediendu in sierpi erau adoratori lingamici, cate si trele 
winiani ce nu au nimica siguru in sprijiaulu loru, pe canda mai naturalu este a vedé 

- Wëlo inceputulu unei constructiuni 6re-care. 
Mai multu suntemu inclinati a presuppune co in capitala, palatulu regelui se confundă 
ti prytanele grece, cari se scie co fora a fi temple (483) erau adeverate sanctuare. (484). 


a fecile carni'a se representa ua femeia, iar pre cea-alta unu sierpe cu buce mari , xapelas öpts. 
. Duo acósta emblema se pote raportá monumentulu la cultulu lui Sabazios. Vedi Bulletin de Cor- 
 Wspondance héllénique. I p. 369. 

.. 478) Trompetta Carpatiloru, 9 Septembre 1371. Ua asemenea momfia cu hierogliphe nu am 
- pastit-o in collectiunea d-lui Boliacu. 

(419) Fröhner, La Colonne Trajane , 1865, p. 93. (In editiunea cea mare, Nr. 16, pl. 50—51 
Lees pare co renuncia la acesta parere). W. Neumann, Die pfahlbauten auf der Trajanssaúle, in 
Ausland, 1867 Nr. 27 (Philologus, t. XXVI, 731) : «Hinter diesem Bilde fesselt das Auge eine an- 
dere Scene, der Kaiser Trajan steht, in Betrachtung versunken, vor einer seltsam geordneten Grupe 
von Steinsaülen in denen wir ein Nationalheiligtum der Dacier werden zu erkenen haben, und die 
us stets an das vor etlichen Jahren in diesen Blăter nach Nielsson behandelte Stoneheng bei Bath- 
erinnert haben. 

(480) La Colonne Trajane, ed. Fröhner, pl. 50 si 51. 

(481) Clacene si Fabretti Syntagma p. 18 : «et sepulchra cum obeliscis, Dacorum fort? qui in 
proelio ceciderunt.» 

(482) J Haupt, die dacische Kónigs-und Tempelburg auf der Columna Trajana, in Mitthei- 
lungen der K. K. Central Commission zur Erforschung und Erhaltung dsr Baudenkmale, 1870, 
Wien, p. 142 . «Die Anhaoger der Drachen waren offenbar so wie überall Lingamsdiener, was in 
den Liedern so eingekleidet wird, dass die heidnischen Könige ihre eigenen Töchter heirathen wol- 
len, auch neben der Mutter. (Auch im Umkreise der dakischen Burg erscheinen je zwei Pyramiden 
neden einander. offenbar das Symbol des Lingam. Die unersáttliche geschlechtliche Lust der Ge- 
en, Dakon wird ausdrücklich von den Alten hervorgehoben, sie hat sich noch auf ihre Nachkom- 
men, die Rumanen, vererbt).» 

(483) La Rom'a regia (palatulu regelui Numa) era in strinsa relatiune cu templulu Vestei; la Ma- 
codoneni se pare co Bao OU, cas'a regale se confundá de asemenea cu prytanea gréca. Vedi Heuzey, 
Un palais grec en Macédoine, Paris, i872 p. 14 seq.—Idem, Mission archéologique de Macédoine. 

(484) Despre vase si alte obiecte de natura sacrale , aflate in antic'a Dacia , si cari s'ar puté rap- 
portá la Daci, vedi mai departe cap. XII. 
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IV. Institutiunt civile, politice st militare. 
A. Geti. 
§ 35 


Assupra guvernului si organisatiunei sociale a Getiloru suntemu si mai pus 
informati. Cellu d'anteiu autoru care vorbesce despre regii geti este, dupo eum x 
diuramu mai susu, Plato, care numesce cá atare pre Zalmolxis (485). Notiuni m 
sigure aflamu in timpulu lui Lysimachu, despre Dromichaetes ce se pare oo insi 
puterea absoluta si hereditara peste totu poporulu getu(486), pre candu altid 
Uroles, Dapygis, Zyraxe, Dicomes, erau mai multu niste capetenii usurpatóre pase” 
rei monarchice, si domnitori peste ua parte numai d'in tierr'a Getiloru. (487) | 

In capulu classei sacerdotale se aflá marele pontifice, organu allu divinitatii, Y. 
la densulu crediendu-se co vinu civilisatiunea , virtutea , si tote bunurile, cá oa : 
daruri imediate alle Cerului. Preoţii avéu si atributiuni politice; cellu pucinu 
demu co ei se ducu inaintea lui Philippu regele Macedoniei oa sa incheia pace, pi 
candu despre rege nu se face nici-ua mentiune (488). Ei se alegóu d'in class's resp ' 
boinica, puternica si bogata a nobililoru (489) numiti póte ca la Thraci CcBovOider (499 ` 
adica «pré luminati, pré straluciti».—Poporulu de rendu, suppusu orbesce preotilorag , 
nobilimei si regelui, era lipsitu de ori-ce dreptu, si redusu la ua conditiune apro 
servile. Pe langa poporulu propriu se află si starea sclaviloru forte numeróssa, ce 
eu densii se facea unu commerciu insemnatu in Grecia si tierrile vecine (491). 28 
gravirea fetiei si a corpului obicinuita de sclavii geti constituia deosebirea intre de: 


Le) 


— ie 


(485) Charm. 156. D: Zépodks ó fuérepos Bamb, eos civ, Adye. Cf. Jornandes, de reb. geti. 
c. 5: «in prima parte Scythiae — Filimer regem habuisse noscuntur, in secundo, id est Daci. 
Thraciaeque et Moesiae solo Zamolxen.» Memnon. c. 16. Strab. VII, 302, $15. 

(486) Diodor Sículus XXI, 20—22; Plutarchus, Demetr.c. 39; Pausania I, 4.; Polyis, 
Stratag. f. 25. Justin. XVI, 1. ` 

(487) Strabe VIII, 208. 303. Dion Cassius |. LI.— Trogus Pompelus epit. XXXII.—Plutarei, 
Anton. c. LXIII. 

(488) Jornandes, de reb. getic. c. 10, dupo marturi'a lui Dione Chrysostomu : «Philippo urben 
quandam Moesiae oppugnanti sacerdotes Gothorum aliqui, illi qui Pii vocabantur, subito patefa- 
tis portis cum citharis et vestibus candidis obviam sunt egressi, paternis diis, ut sibi propitii M- 
cedones repellerent, voce supplici modulantes.» Cf. Bessel, de rebus Geticis, Gottingae , 1854 
p. 20, 56. 

(489) Herodot, IV, 95. — Strabo, VII, 296 indica capetenii pe langa regi: zapa coi; mis 
xal tà E vet. 

(490) Hesychius: Zëuäiäee af Opdooa 5 Opăaes Yvisto, Despre etymologi'a cuventului veli 
partea II, cap. VIII, 8 14. 

(491) Strabo, VII, 304; Galenus de natur. facult. 1, 17. Schol. ad Arist. Acharn 281. D'incaus 
acestui commerciu numele A Fos, Aăos si Tems, Davus si Geta se intrebuintiadia adesea cá numi 
de selavi in comediile mai noui attice, si in alle lui Plautu si Terentiu. Cf. Bessel, de rebus Get 
eis, 67 —69. 
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gii si cei nobili (492), pe candu d'in contra la Thraci (493) Daci (494) si Agathirsi (495) 
ea era unu semnu allu nobilimei. 


6 96 


Moravurile in genere alle Thraciloru suntu in comparatiune cu caracterulu Elle- 
gar, fora indouiala, moravuri alle unui poporu barbaru. Acést'a resulta mai anteiu 
din positiunea familiei la Thraci : polygamia (496), vinderea feteloru pentru mari- 


(492) Artemidorus, 'Ove:poxp. I. 8. 2oritovro mapa tots Opakly of edyevets modes, mapa St voi, Tec 

d Baot 
(493) Herodotn V, 6: xal to pty cotly Sar edyevds Apr, to 5'aatuxcov ayeves. — Artemidorus |. c. 
_ Despre acelasi obiceiu la Albanesi vedi Jirecek, Geschichte der Bulgaren. Prag. 1876, p. 62: <Bei 
Thrakern und lllyrern hat sich das Tättowieren sehr eingebürgert; noch heutzutage ziert der al- 
banesische Kriegsmann die Hände, mitunter auch die Brust, mit eingeützten Zeichen.» Cf. R. 
Roesler, Rumänische Studien (Leipzig 1871) 58 seq.—Forbiger in Pauly, Realencyclopádie VI. 2. 
p. 192, . 

(494) Plin, h. n. XXII, 1, 2. Cf VII, 11, 10. Cf. O. Peschel Gesch. der Entdeckungen p. 456. 

(495) Vergil. Aen. IV, 146; Comp Heyne ad. l. c. et Exc. II. — Pomp. Mella II, I, 10: «Aga- 
thyrai ora artusque pingunt : ut quique majoribus praestant, ita magis, vel minus : caeterum iisdem 
omnes notis, et sic ut ablui nequeant.» 

(496) Herodotu, V, 5: ¿ye yuvatxas Exaozos noMas. Cf. Strabo VII, 3, 4 p. 297. Arrian (fragm. 
D 504) atribue introducerea polygamiei la Thraci unui rege alla lora Dolonkus cx &vex zo lc 
Nabe op e. Proba de licenti'a in care traiau femeile thrace nemaritate este si urmató- 
res inscriptiune aflata in Thraci'a (ap. Heuzey, Miss. arch. de Macédoine, p. 137), si care este intere- 
"mata din mai multe puncte de vedere: 


TAPLAEBYZOY BP 
BECI POTI TG P 
HÄ, EIW em: 

unu calaretiu dandu cu suliti’a. 


SYZGOKAIBELOYE 
KAITAPCALTIATP! 
KAIMHTPIMEATIA 
TNHCIOICMNIMH 
XAPINENOIC N 


Tápoas Bx ou Bp. 

Bes (?) porros (?) 'Oygt- 
vos, Sc Gd orn. 
Botoc xa Bel vue 

xal Tapaas, napi 

xat Garg MeAylé[e] 
Nets, uvi[y.]ns 

xp, txol[nJo[a ly. 
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tatu (497), obiceiulu parintiloru de a’si vinde copii, ca sa fie dusi si transportati ori- 
unde (498), cum si de a lasá in voi'a loru pe fete sa umble cu barbatii ce le placéa , 
de si cassaturite se tinóu sub mare paza de cotre socii loru (499); obiceiulu de a se 
ucide, murindu barbatulu , cea mai favorita d'in fostele selle femei, si a'i ingropá 
impreuna (500). Proba co la Geti polygami'a era si mai intinsa de cotu la ceillalti 
Threci, suntu armatorele versuri rapportate de Strabo diotr’aa comedia perduta a 
lui Menander (501) : 
II&vcec EV, ot 8páxec, AN Go Te 
Het axdvewy — 
— o) 3póbp' èyxpateiç 
"Kopév — 
Kal óxofàc uuxpăv tj wept tag yovaixas dxpaciag rio ta rapadelyuara 
—Tapei yap öh sic, ob Géi 7 
Ev6exa yovatuac, ÓmOsxd te TMD cs, 
"Ay téttapac & ztvre yeyapynde toyo 
Katactopr tic, avopévatoc, 
AN, Gvoppos, obre émuradsiv Ey tolo exei. 
Tabra yap dporoyetrat pay xal mapa váy A 
«Toti Thracii, mai cu séma anso noi cestia, Getii, — caci me mindrescu de a apar- 
tine némului Getiloru—suntemu iu moralitate nu togmai mustra...» 


eTarsas, fiulu lui Byzos..... originaru d'in Okhra (?) mortu in varsta de 80 anni. — Byzos, Bithy 
si Tarsas au inaltiatu acestu monumentu tatalui loru, ca si mumei loru Melgis, ca sa consacre me 
mori'a parintiloru loru legitimi.» 

Grij'a ce au cei trei fii ai lui Tarsas, — numile loru indica lamuritu co suntu Thraci— de a numi 
legitimi pre parintii lora, se esplica numai, cum observa d-lu Heuzey , prin desordinea ce esistá in 
familiile thrace. 

(497) Cassatori'a era ua afacere de comerciu, cum ne spune Herodotu V, 6: «barbatii cumpers 
femeile de la tatii si mumele loru cu mare summa de bani» (dvfovzat ză; yuvaixag rap tiv H 
Xenp&zov peysdov), iar Xenophonte (Anabasis VII, 2, 88) rapporta singura propunerea ce-i fact 
regele Odrysiloru Seuthes: «Eu iti voia dá tie, o Xenophonte, ua fata, si déco ai tu vre-ua fata, 
voescu s'o cumperu de la tine, dupo obiceiulu thracu.» «Zot &, & Zevopúv, xal Suyaripa Scho, xi € 
vw goi tort Suyàzzp, wvraouat Opaxio v6uw.» Acest'a probeadia si polygami'a. caci Seuthes mai 'na 
inte se casatorise cu mum’a fetei, ce era s'o ia Xenophonte.—Pomponiu Mela II 2,8, «Nupturae vir 
gines non a parentibus viris traduntur, sed publice aut locantur ducendae aut veneunt. Utrum fiat, 
ex specie et moribus causa est. Probae formosaeque in pretio sunt : caeteras qui habeant, mercede 
quaeruntur.» Asemenea Solinus e. 16; despre Babyloneni si Henetri vedi Herodot I, 196. 

(498) Herodotu V, 6 : «èz "xyoryz». | 

(499) Idem. 

(500) Herodotu V, 5. — Stephanus Byzant, v. Teria: «vóuos 3è Ter to Eo viv yuvaizs 
vo avdet. Despre acelasi obiceiu la Indieni vedi Fr. von Hellvald, Cuiturgeschichte in ihrer natür- 
lichen entwicklung bis zur gegenwart, I, 184 (Augsburg 1876, ed. II), la Teutoni, Val. Max. VI, 1; 
la Wendi (S. Bonifac. Ep. ad Ethelbald) la Heruli, Procop. B. Goth. II, 14. 

(501) Strabo VII, 296. Comp. Eust. ad Dion. v. 304. Despre Menander vedi Otfried Müller, 
Histoire de la Littérature grecque, trad. K. Hillebrand, II p. 454, 464—470 (Paris 1865). 
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«Si pucinu mai josu ellu da probe despre necumpatarea loru : 
Cual nici-anulu dintre noi nu se insóra, fara ca se nu ia diece, unsprediece séu 
. ua duzina de femei, si une-ori chiaru mai multu de catu atata. More unulu, alla 
.* carui numeru de femei n'a trecutu peste patru séu cinci, atunci densulu se tine pe 
` pamentu de unu omu nenorocitu, care se duse fora placerile femeesci, fara hora nup- 
tiala.» 
«Acestu obiceiu este confirmatu si prio marturi'a altora.» 
Poetulu negresitu se serva ací cu hyperbola pentru a ridiculis moravurile poly- 
gamice alle Getiloru, anso nu avemu nici unu cuventu a ne 'ndouí despre veracitatea 
| faptului, mai cu séma candu acest'a se gasesce eonfirmatu si de alti scriitori vred- 
nici de credintia, cá Strabo (502), Hecateu Milesianulu (503), Heraclides, care ca ce- 
tatianu allu Odessei er in positiune de a cunnósce bine moravurile Thraciloru, si 
mai cu séma alle Getiloru invecinati (504), Euripide (505), Eustathius (506) etc. 
Cu tóte acestea, asta destrabalare de moravuri catá sa destepte ua reactiune in 
casta puternica a preotiloru, séu in ua secta religiósa numita Kézstat séu Kapnobatai, 
cari traiá fora femei, &yovory si ducé ua viatia ascetica (507) silindu-se a biciuf si a 
indreptá cu essemplulu vitiile ruinatóre a)le poporului. 
Femeile gete trecóu de forte superstitióse si devote; elle organisau serbatorile 
a rogaciunile publice (508). Occupatiunile loru erau mai multu: lucrarile campului 
d macinatulu, de catu lucrurile casnice si tiesutulu (509). Positiunea loru inferiora, 
aprépe servile facia de barbati resulta si d'in urmatórea notitie ce aflamu la Jus- 
tinu (510): Getii sub Oroles purtandu-se forte reu intr'una d'in bataliile eu Bastarnii, 
: regele a poruncitu câ barbatii, spre pedépsa pentru lenea loru, sa se culce de ací ina- 


(502) 1. c. 

(509) Fragm. 144: Orasiulu Cabassis este dA zov Opdxtov Aluov: xat ouppwvéť xal d tod yapou 
Aude tiv Opaxtiv axodacia. Cuvintele uzepfizvrt tov Atuov conferite cu mentiunea lui Thucydide (II 
96) : Teta bxepBaver tov Alucv etc., probeadia co e vorbá aci despre Geti. 

(504) Heraelides, Pont., $ 27. p. 17 ed, Koeler, dice despre Thraci: yapet Exaoros tpéiç xat téagz- 
cas, del Ot of xal vplXxovta, xol wx Hepanaivats qpüvtat, xal x meptovaias of "huot xal dx meptddou avtatv 
zyzuig, xal oder xat Sraxovel. 

(505) Andromach. v. 217 : 

«El Sau Beta ión yv xavádluxov 
tUpawov axes avdp’, Tv’ dv vice Adyos 
Siwo moAdals el; &vip xotvouusvos. 

(506) Enstathiws ad Dyonisos v. 804 numesce pe scurtu pre Geti pee. 

(507) Pesidonius ap. Strabo VII, pag. 296. 

(508) Strabe VII peg. 297. Cf. Herodota VII, 111. 

(509) Ovidiu, Pont. 8, 8, 9 despre femeile gete d'in Dobrogea : 

«Femina pro lana Cerealia munera frangit, 
Bubpositoque gravem vertice portat aquam.» 

Cf. Herodota V, 12 despre femeile peoniene ` <cevdcavees thy & ep ms elyov aptata de" Up è- 
rep ov ayyos ent ti xepadii čyougav xol dx tod Boayiovos Tee exdAxoucay xai xdedoucav Alvov.» 

(510) 32, 3. 
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inte cu eapulu in loculu picióreloru candu voru dormí, si sa faca femeiloru lora tóte 
serviciile ce densele insesi pene aci le facusera. Acésta mesura umilitóre remase in 
vigóre pene ce Getii stersera prin vitejia lora rusinea patita. (511) 

Despre preliminarile si formalitatile cassatorieloru gete, ca si despre obiceiurile 


de la nascere si immormentare, scriitorii vechi nu vorbescu anume (512). Herodotu ` 


rapporta numai, dupo cum am mai spusu, co la Thracii Trausi, déco se nascea unt 


copillu, rudele tote adunate plangéu in juru-i, numerandu relele si suferintiele celle 
multe lamesci, unu obiceiu ce ‘lu gasimu pene adi la Romanii d'ia Macedoni’a (513) 5 
si la Litvani (514); iaru despre immormentarea la Thracii cei bogati, acelasi - 


toru dice (515) co dupo ce se expunea mortulu in timpu de trei dile, mai anteiui: 
plangéu, apoi taianda totu felulu de victime petrecéu in stralucite ospetie, ingn- 
. pandu cadavrulu arsu séu nearsu, si naltiandu d'asupra-i ua movila, dupo care urmá 
multime de esercitii. 

In capitolulu XII vomu vedé déco movilele mortuare d'in Romani'a sapate si 
cercetate pene acum, potu sa arunce vre ua lumina sigura asupr'a modului de immer- 
mentare la Geti. (516) 


$ 37 


Resboiulu si pred'a era ocupatiunea cea mai de predilectiune a Getiloru (517) si 


(511) Müllenhof. Encyclop. v. Ersch und Gruber, art. Geten, p. 456 rapporta faptulu la Geti 
d'in Hemas; Rösler, Rumänische Studien, 23, la cei d'in stang'a Dunarii. — Póte co indétorire 
barbatiloru de a serví pre femei probeadia co in vre ua batalie elle voru fi incuragiatu pre barbe 
si-i voru fi opritu d'in fug'a lora, cum acelasi lucru ni se rapporta despre femeile Ambronilora, 
Helvetiloru (Plutarchu Marius 19, Cesar 18) si Galliloru d'in Asi'a-mica (Eustath., Niad., VI, v. 81) 

(512) Este probabila co celle ce raporta Mella II, 2 despre ucidereá uneia d'in femeile gete 
la mortea sociului loru, si alte trasuri despre Geti suntu imprumutate de la Herodotu V, 8—10, 
si aplicate pe nedreptu pote asupra Getiloru, caci Herodotu observa obiceiula uciderii unei femei, 
la Thracii Crestonei. In acesta sensu, Schott si Sy bel, Allg. Zeitschrift für Geschichte, heraus. 
A. Schmidt, b. VI, Berlin 1846, p. 526. — C. de la Berge, Essai sur le règne de Trajan, Paris 
1277 p. 32, not'a 8. 

(513) D. Bolintinénu, Calletoris la Romanii d'in Macedons'a, Bucuresci. 

(514) Boesler, Rumdnische Studien. 

(515) Herodotu V, 8: Tapat & toler eyăalnoat airëw dai dir réie uiv Audegr sporea thy e 
xpov, xal mavrola opăbavrec loia ebwydovtat, rpoxlaJoavres xp(ovov, Int Y bb Hárrovor xaraxodosrur, 
a ο yÅ xpvpavres, yGpa dl yeavres avva tibelor xavrolov, àv tH và uërerg CE däer xara Ador 
pouvopery ing’ tapal uiv 3% Oprnixov elot ae.» Cf. Xenoph. Hellen. 8, 2, 5 despre Odrysi : d 
Toug Éaucüv xal moAby olvov dumiovres dx "adrois. — Asemeni ospetie funebre, acelési cu poman'a d'in 
Sambat'a mortiloru,— obiceiu ce se tine pene adi in tierrile romane, în Rumelia, Thessalia, Bulge 
ria — avéu locu in fie-care anna, pentru care se asicurá mai d'in "nainte anume venituri spre acope 
rirea cheltueliloru necessarii. Vedi Heuzey, Revue archéologique VI, (1805) p. 449—640. Idea, 
Miss. arch. de Macédoine, 150. Tomaschek, Ueber Brumalia und Rosalia 378. 

(516) Despre movilele mortuare respandite in Peninsul'a Balcanica, vedi Hochstetter si Bess, 
in Mittheilungen der anthropologischen gesellschaft in Wien I (1871) 98—100, 156—158. — C. 
lirecek, Geschichte der Bulgaren, 58—55. 

(517) Ovid. ex Pont. I, 5, 66, IV, 8, 54. 18, 22, III, 5, 28. Trist. V, 1, 46. 8, 23, — Herat, 
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in acelasi timpu unu midilocu de esistentia. Soldatulu thracu (518) purtá la capu ua 
cacinla tintinata de pelle de vulpe trasa pe urechi; peste corpu ua tunica pene la 
genuche, si d'asupra-i, ua lunga mantia de resboiu diversu colorata (519) iara la pi- 
cióre unu felu de cisme lungi pene la genuche imblanite cu vulpe (520). Nu se scie 
déca acest'a era si costamulu militarescu allu Getiloru; anso deosebirea nu puté sa 
fie mare. Thucydide vorbindu despre Getii d'in drépt’a Dunarii observa co ei au ace- 
zi lési arme ca si Scythii, si co suntu toti arcasi calari (521). Ovidiu de asemenea ni-i 
$ arretta calareti iuti (522), aruncandu in deratu in fug'a calului (523) d'in cord'a de 
vena de calu a aroului (524), sagetile usiore pe care le inveninau dupo obiceiulu Sar- 
matilora (525). Pe langa lanci (526), sulitie (527) maciuci (528) si sabii (529) ei purtau 


i Od. III. 24, 1. Adrian, Epigr. I. Anthol. ed. Jacobs, t. I, p. 294: ¿xégdvya:, Appian B. Civ. II, 
110. — Despre Thraci Cf. Herodot V, 6. 

(518) Herodotu VII, 75 despre Thracii d'in armat’a lui Xerxes, co purtau mantia de vulpe; 
peste pulpe si in picióre pele de cerbu; cá arme : scutu, lancie si pumnalu. Compara Xenophonte, 
Anabas. VII. IV. 8 4, care vorbindu despre ua iarna rigurósa in Thraci'a, d'in care causa la multi 
Greci d'in armat'a sea le degerasera nasulu si urechile, dice co atunci se vediü lamuritu de ce 
Thracii punéu in capu pene peste urechi caciuli de blana de vulpe; de ce purtau tunice lungi pene 
peste pulpe, si mentale lungi pene la picióre : «ol Opaxe, ¿Awrexidas ent tals xegadais popodar xal vol, 
; we, xà) yrtóvas od pdvov mpl tois eve ¿Ada xal rep! toig perpois* xal detpàs péypt ziv nodâv ext tay 

ly £y ova, GN yAapudac, » 

(519) De aceia Aeschylus vorbindu despre pupaza dice co ea porta ua tunica militara thraca.— 
Aristoteles: xrepozov ópviv Ev Bpdaon xavrevla.— nota 20%jrec se pomenesce si intr'unu fragmentu 
alla lui Aristophanes ap. Hesychios s. v. Iotpráva, 

(520) ) Bacoápa era cuventulu egypténu pentru vulpe (Arik) imprumutatu si de Thraci. Vedi 

. Sehol ap. Lycoph. 771. 1848. Costumulu Bacchantineloru in Thraci'a se numiá totu h facoápa. 
Vedi mai susu not’a 217. 

(521) II 96. Cf. Polux. X. 14. Ovid. ez. Pont. 1, 2, 85. 

(522) Ovidia, Epist. I, 2, 84. Trist. III, 10, 55. 

(523) Obiceiulu de a aruncă inderetu cu sagetile erá communu popóreloru orientale, Parthiloru, 
Persiloru, Sarmatiloru. Vedi tabell'a III. 

(524) Ovidiu Epist. 1, 2, 25. At semel intentus nervo levis arcus nervo equino.» Cf. Luean. 
Phars VIII, 221. 

(525) Ovidin Epist. 1, 2,28: Tecta quae rigent fixis veluti vallata sagittis.; ib. v. 83 : dant 
ills animos arcus plenaeque pharetrae; Ex Pont. III, 1, 26 : Tinctaque mortifera tale sagittae 
madet; IV, 9, 84: Sintne tinctae serpentis fella sagittae; Comp. Ez. Pont. 1, 2, 18. 85. 89. I, 
8, 6, IIT, 8, 10. IV, 4, 52. IV, 9, 78. Trist. III, 10, 68, IV, 10, 110. Trist. V, 7, 12: 

«In quibus est nemo, qui non coryton et arcww, 
Telaque vipereo lurida felle gerat.» 

Comp. Horat. Od. III, 6, 16. Sil. Ital. Pun. I, 324. Claudian. de tert. Cons. Honor. 28. — 
Serv. ad. Virg. Aen. X, 169. 

(526) Ovidiu I. 8. 137 : «Pugnabant jaculis dum Thraces, Jazyges arcu.» 

(527) Herodotu IV, 94. Unu felu de lancia lunga se numiá in limb'a thraca foppala. Ássupr'a 
etymologiei cuventului vedi mai susu partea II, cap. VIII 8 14. 

(528) Xenophonte, Anabas. VII despre tierranii thraci esiti cu maciuci a sfarama verfulu de 
feru alla sulitieloru inimice. f 

(529) Thracii o numiau n. Asupr'a etymologiei vedi mai susu partea I], cap. VIII Y 14. 


Digitized by Google 


728 


totu-déun’a in drépt'a, ca si fratii lora Diii d'iu muntele Rhodope (580), unu cutita 
intorsu (531) in form'a hangiarului albanesu si numitu sica (532) ; ¡aru d'in armele def- 
fensive, se serviau cu scutula caracteristica thracu numitu parma, de forma mics, 
rotunda séu patrata si pucinu bombata, cu diferite ornamentatiuni, pe care in fuga 
avé obiceiulu a-lu invertí in giuru-le si a-lu trece pre la spate (533). 
Ovidiu descrie astu-feliu unu assemenea resboinicu (534) : 
«Vox fera, trox vultus, verissima Martis imago : 
Non coma, non ulla barba resecta mann. 
Dextera non segnis fixa dare vulnera cultro, 
Quem vinctum lateri barbarus omnis habet.» 

Déco nu Getii d'in campiile Romaniei, cellu pucinu fratii loru d'in muntele Hemu 
intrebuintiau si care de resboiu, ce le aruncau d'in inaltime. Elle paru a fi fost 
deosebite de celle ce se vedu pre Column'a trajana, anume de acelle care cu trei róte, 
avendu nisce cóse si verfuri de feru, despre cari vomu vorbi mai la valle (535). Ar- 
rianu (536) rapporta co Getii asverlira d'in verfulu Balkaniloru care armate asupra 
phalangeloru lui Álessandru cellu Mare. 

Ei sciau sa apere si sa atace cetatile fortificate, iar intrarile strimtoriloru le in- 
tari cu caravane armate. (537) 

Modulu de lupta obicinuitu pare a fi fostu hartiuial'a, de si la trebuintia Geti 
formau, ca si Thracii, ua ordine de bataia cuneiforma, pre care o invatiasera de ls 
Scythi (538). Candu luptau in retragere contra cavaleriei inimice, ací alergau res 
panditi inainte, arí se punéu in plutóne si se aparau, reusindu prin asemenea tactic 
a avé catu mai pucine perderi (539). Ei facéu si atacuri nocturne, cunnoscénda bine 


(530) Thucidide II, 96: «tiv ógevóv Bpaxióv noddods tæv adtovdpwy, xat payarpogópe» d Aia 
A “Poddxyy of mciotot olxoivses, Id. II, 98, VII, 27..... tiv Opaxóv zv payatpopépwy m : 
Ataxod yévovç». 

(581) Ovidiu, Trist. V, 7, 19: 

Dextera non segnis fixo dare cultro 
Quem vinctum lateri barbaros omnis habet. 

(582) Acésta arma nationale a Thraciloru (Valeria Maxima, III, 2, 12) se compara unei sect 
curbate : Glossar. Labbaei : sica Opaxxov Elpos extxapnds. Juvenal 8, 201 falz supina; Herodoto 
o numesce ` éyyetpidiov autxpâv, Thucydides pax%xeo, Ovidius culter. — Pe unu basso-relievu ca in: 
scriptiune (ap. R. Fabretti, De Columna Trajani Syntagma, Romae MDCXC, p. 256, [Cf Fróhner, 
La Colonne Trajane, appendice, insor. Nr. VI] se representa unu gladiatoru thracu M. Antonius 
Exocus cu sabia in chipu de secera, si cu unu scutu micu, ornatu de spicuri si corone. 

(583) Yenophonte, Anabasis, VII 

(534) Trist. V, 7, 17. 

(585) Vedi tabl. lit. S fig. Nr. 4 si pl. 144—145 Colonne Trajane edit. Frohner. 

(536) Exped. lui Alexandru, I, 1. 

(587) Dione Cassius, LI, 27. 

(538) Arriano, tactica — Aellan de milit. ord. institut. p. 25. 

(589) Thucidide VII, 30 despre Thracii in lupta cu Thebanii. 
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serviciulu sentineleloru, si tinendu SE a langa densii caii insielgti vi infre- 
nati(540) gata de lupta séu fuga. 

Cradi si lacomi de omoru ei nu crutiau nimicu, omorindu totu ce le esia ias 
betrani, femei, copii, pene si animalele, gasindu ua placere nespusa a innotä in ma- 
celo si sange (541). Pe prisonieri nu pare a-i fi tratata mai bine. Unii autori ii a- 
cusa chiar de a fi obicinuitu cá si Scythii (542) sa pastredie craniele inimiciloru 
ucisi (543), si sa faca d'in elle cupe de beutu. 


B. Dacii 
8 38 


Dacii, cá töte popórele de semintie thraca (544) erau divisati in mai multe triburi 
isolate, sleindu-se in certuri perpetue si occupandu fie-care ua portiane de territoriu 
determinata si circumsorisa in partile muntóse prin natura chiaru. Ptolemeu geo- 
graphulu (545) numera nu mai pucinu de 15 asemeni triburi (546). Legaturele din- 
tre densele nu paru a fi fostu atatu de strinse, si in ori-ce casu elle datau de pré 
sorta timpu, pentru câ unitatea, care face tari'a statului si constitue natiunea, sa se 
í pututa pre deplina alcatuí pene in momentulu candu Daculu dede peptu eu legiu- 
ale imperatului Traianu. 


($40) Xenophonte, exped. Cyri miner. VII, 2. 
(541) Thueidide VIT, 29 despre Thraci in genere; Ovidiu ex. Pont. II, 7, 31 despre Geti. 
(542) Vedi mai susu partea II, cap. IV, 8 5. 
(543) Florus, III, 5. 
| (544) Herodotu V, 8 dice co poporulu thracu este cellu pucinu dupo Indieni, cellu mai numerosu 
din töte celle alte, si aru fi si cella mai puternicu si de neinvinsu, déco aru ascultă de unu sin- 
gura stapenitoru, séu ar fi unitu; ansa asia isolatu cum este, nu pote fi de catu slabu : «Ggrixov, 
* ivo; péyioróv don peta ye “Ivdoug xavtwy avdpwreov d & bx’ Évos apgotzo 7j opovíot xata tovto, 
ipryóv Păv ein xal n9ÀÀQ) vpéngro névtwy dOvéwv xata Ty Thy dude, AAA yap touto dréi cot 
ub Aude pý xote ü dal 5% xata toto Gti. 
Cf. Herod. III, 94. — Thucidides II 97 face aceiasi observatiune despre Scythi. — Strabo 
(FI, fr. 46) cunnósce 22 triburi thrace, jar Herodotu numai 18 : Bessi (VIL, 111), Bisaltii (VII, 
: 116), Bistonii (VIT, 110), Brygi (VI. 15), Ciconi (VII, 110), Crobyzi (IV. 49), Dersaei (VIT, 110), 
Dolonei (VI, 84), Edoni (VII, 110), Getii (IV, 93), Nipsaei (ibid.), Odomanti (VII, 112), Odrysi 
(IV. 93), Paeti (ib.), Sapaei (VII, 110), Satri (ibid.), Scyrmiadi (IV. 93), ei Trausi (V. 8). Frag- 
mentele lui Hecataens mai adaoga anco 9 triburi necunoscute lui Herodotu: Bantii, Datylepti, 
Desili, Disori, Entribi , Satrocenti, Bindonei, Trispli si Trizi. Thucydides mai adaoga pre Dii, 
Treri si Tilatei (1I. 96); Strabo, pre Breni, Corpili, Maedi sóu Mysi, Sinti si Triballi; Pliniu, pre 
Aorsi, Beni, Bottii, Brysi (—Brygi), Caenici, Carbilesi (= Carbileti), Clari, Coeleti, Densit: tii, Dy- 
geri (= Drugeri), Diobessi, Elethi, Gaudi, Hypsalti, Moriseni, Priantii, Pyrogeri, Selleti, Sithoni 
si Thyni (H. N. IV. 11). Afara de acestia : Timachii pe langa riulu Timok, Picensii langa riulu Pek 
in Serbi'a de astadi, Korallii, Paionii, Noropii ete. Vedi Bernhard Giseke, Trakisch-pelasgische 
. Stimme der Balkanhalbinsel und ihre wanderungen in mythischer Zeit. Leipzig 1808. 


(545) Geograph. VIII. 1, 2, 4. 
(546) Vedi mai susu partea I, cap. V, §§ 8, 7 si 17. 
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Intrég'a constitutiune politica se rezemá pre associatiuni la inceputu numai de ; 
familie, compunendu mici communitati agrarii, reunite sub mai multe divisiuni ter- i 
ritoriale (regiuni séu districte), cari erau administrate fie-care in parte. 

In momentulu candu facl'a istoriei incepe a luminá intunereculu origineloru E 
tului dacu, gasimu instituita ua regalitate cu putere absoluta, si la dens'a subordo- * 
nata idei'a theocratica : anume regele are alaturi de collegu unu omu sanctu, ono | 
Stoc, prin a carui gura ese séu se inchipuiá co ese totu ce regele ordona, si alle sele | 
ordine vestite prin servitorii divini, trebuiau ascultate cá nisce ordine ceresci. Con- 
secinti'a unei asemeni minunate constitutiuni fu reform'a religiósa-politica intreprins t 
de regele Boerebiste si de profetulu Deceneu , prin care poporulu dacu deed ' 
moralicesce si politicesce, se regenerá si transformâ, unitatea politica se realis, 
cellu pucinu pentru catu-va timpu, prin suppunerea diferitiloru principi, cari nazun 
dupo neatirnare, si cu acést’a, fiinti'a unui statu puternicu pre ambele maluri alk A 
Dunarei, intindiendu-se pene departe in Thraci'a, Illyria si tiarr'a Noricului, derem 
possibile. | 

Afora de rege si cleru, de principi séu fii de principi, nobilimea constituiá ua clas 
militara si teritoriale, puternica, privelegiata si avuta, care adesea usurpá pe facisat |. 
toritatea legiloru si a puteriloru constituite, dandu-se la continue si fara prevedere | 
discordii intestine, precum se intampl& dupo mórtea lui Boerebiste, care si perdi e- 
rón'a si viati'a intr'ua revolta, co Daci'a fu sfasiata in patru, ba, maì tardiu, chiaro is ] 
cinci principate deosebite, guvernate fie-care de unu rege. D'in acésta classa se alega 
esclusivu regii si sacerdotii ; functiunile ei era numai politice si militare. In capk 
fie-carei cetati se află cate unu guvernatoru luatu d'intre dignitarii regelui, unii du 
acestia avendu in attributiunile lora si supraveghiarea lucrariloru agricole (54% 
Purtarea bonnetului pe capu, se considerá dreptu unu privilegiu esclusivu allu nobi- 
liloru, cari de aceia se numiau tarabostes (548) adico mAogopor, pileati, (549), pre 
cum amu dice: «boierii cu gugiumanu» ; pe candu poporulu de rendu, fiiodu cu cs 
pulu golu, este designatu cu numele de capillatus séu comatus. 

Dupo capillati, allu caroru rolu politiou nu puté fi de catu nulla sub despotismulu 
unui guvernu theocratico-aristocraticu, si starea-i materiale, de plansu d' in caus's e 
toraiuniloru de tota felulu (550) cu cari nobilii isi gramadiau bogatiile de aur si 
argintu, isi luorau întinsele lora domenii si dedéu ospetiele costisitóre si sgomotóss— 
venea clags’a solaviloru destullu de numerósa. 


(547) Suidas s. v. Bowvrías xa ren BO üptavitov (rage i Hist. Graece., t. IV, 874). 

(548) Jordanes, de reb. getic. c. 5. 

(549) Vedi mai susu notele 181—184. 

(850) Este adeveratu co nu avemu nici-ua marturie transmisa directu despre asemeni estorsitni, 
de si avutiile celle colosali alle regelui si alle nobililoru lasa a le preeuppune. Thucydide (Il, 97) 
observa despre regatula Odrysiloru, co valórea tributului ce primea Seuthes, successorolu lui Sital- 
ces, era de 400 talenti de argintu; co darurile in auru si argintu ce se facéu regelui, nobililora si 
favoritiloru sei, nu se ridicau la mai pucinu, fora a socotí stofele brodate sóu nebrodate, si alte 
obiecte pretióse. «Caci, dice Thucydide, la Odrysi si la ceillalti Thraci, eei mari au stabilita obice- | 
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Asupra cestiunei care era fandamentula constituirii familiei dace, déco acest'a se 
rezemá pre polygamie, séu pre uniunea liberu consimtita a femeii ou barbatulo, nu 
` guntemu de nicairi informati. Se póte presuppune anso co déco nu mai ‘nainte, déro 
. dupo reform'a politico-religiósa a lui Deceneu, dupo acellu Evangeliu allu cumpeta- 
rii si vitejiei, cum o numesce d. Mommsen (551), obiceiurile polygamice commune 
' gintei thrace, nu mai domnea la Daci, si co famili’a se deosibi prin moravuri mai 
"eurate, puritanice chiaru. Si la acest'a aru stá marture niste frumâse versuri alle 
poetului Horatiu scrise in annulu 29 a. Chr., séu pucinu mei in urma, cari suna (552): 
«Acolo muierea este inocinta si crutia vitregii copii lipsiti de mama. Nici soei’a 
«inzestrata nu cîrmuiesce pre barbata, nici nu-si cauta aperare intr'unu amantu soli- 
«pitoru. Marea zestre a parintiloru este virtutea si curatieni'a maritisiului, care res- 
«pecta ua statornica legatura, si inlatara altu barbatu, si pecatulu adulteriului este 
«nelegiuitu, iar pedéps'a i este mórtea». 
.  Dupo acestea urmeadia ua descriere a corruptiunei si a patimei de hrapiri alle 
Bomaniloru, pe care aru puté sa le desradecinedie acella qui quaeret «pater urbium» 
subscribi statuis. Anso, dupo tóte probabilitatile, poetulu canta ací mai multu a biciuf 
wrruptiunea societatii romane prin idealisarea virtutiloru casnice alle Dacilorn, de càtu 
s descrie dupo altii, séu dupo celle aflate de ellu singuru, propriele loru moravuri. A- 
eésta idealisare se constata si la Vergiliu (553) sila Justinu (554), si, precum am arret- 


ida diferita de allu Persiloru, de a priimí mai multu de cotu a dá, flindu-i cui-va mai rusine de a 
refasă cea-ce i se cere, de catu de a incercă insusi unu refusu, Cu ajutorulu unei puteri fora mar- 
gini au dusu asia de departe storcerile lora, cata nimicu la asta curte, nu se face de cota cu da- 
ruri» (eKazsoryjoavro yap toùvavtiov cij¢ Hepotiv Baau.slag tov vâuov, ovta uiv xat tois aAXot; Opaki, Aap- 
Ravery D 3 Sibóvat, xal algytov Av altndevea u) db Jj alrijcavra ph oe Sos Db xarà to Bu- 
venda dd mido aurâ dypaavto" od yap I mpătat obbtv uù Sddvea bópx). Probabilu co in regatulu 
Getilora, că si allu Daciloru, lucrurile nu se petrecéu altu-feliu. 
(551) Roemische Geschichte III, p. 304 ed. 2. 
(552) Carm. III 24 : 
«Illic matre carentibus 
privignis mulier temperat innocens, 
nec dotata regit virum 
Coniunr neo nitido fidit adultero : 
dos est magna parentium 
virtus et metuens alterius viri 
certo foedere castitas ; 
et peocare nefas, aut pretium est mori.» 
(558) Poetulu Vergiliu dupo descrierea frigului d'in tiarr'a «qua Scythiae gentes Maeotiaque 
unda, turbidus et..... Hister..... quaque..... Rhodope porrecta» dice (Georg. III 876 seq ) : 
«Ipsi in defossis specubus secura sub alta 
otia agunt terra, congestaque robora totasqte 
advolvere focis ulmos ignique dedere. 
Hic noctem ludo ducunt et pocula laeti 
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tatu mai susu (555) ea privesce si pre Scy:bi, si in genere pe popórele nordului (556), 


pe barbarii cari intrecu prin moravuri lumea civilisata. Justinu pune in fr cie, de es- 


semplu, pre Scythi cu Hellenii; Horatiu, spre a correspunde scopului seu personals, 
pre Daci cu Românii. Primulu arretta co Hellenii cu nici-ua doctrina filosofica, cellu 
d'allu douilea co Romanii, prin niei ua bona legislatiune, n'au ajunsa scopulu sim- 
plu attinsu de Scythi si Daci: scopulu de a traf virtosi si fericiti. Femeile dace 
suntu virtuóse si se casatorescu nu pentru zestrea loru (557), pe candu cu total 
altu-felu celle romáue. | 

Horatiu mai dice despre Daci in acelasi carmen: (558) 

«Mai bine vietinescu campenii Soythi, alle carora care transporta dupo obiei, 
«locuintiele loru cutrieratóre ; mai bine, Getii, poporu aspru, alle caroru tiarini n- 
«mesurate produca recolte pacinice, si töte darurile Cererei; lucratorulu nici cultiva 


fermento atque acidis imitantur vitea sorbis. 
Talis Hyperboreo Septem subiecta trioni 
gens effrema virum Rhipaeo tunditur Euro 
et pecudum fulvis velatur corpora saetis. > 

Cf. A. Riese, Die Idealisirung der Naturvólker des Nordens in der griechischen und romi: 
ehen Literatur, Heidelberg, 1875, p. 25 seq. 

(554) II 2 despre Scythi : «Hominibs inter se nulli fines; neque enim agrumexercent nec domu 
illis ulla aut tectum aut sedes est, armenta et pecora semper pascentibus et per incultas solitad- 
nes errare solitis... Justitia gentis ingeniis culta, non legibus. Nullum scellus apud eos furto go 
vius : quippe sine tecti munimento pecora et armenta habentibus quid inter silvas superesset, 
furari liceret ? Aurum et argentum non perinde ac reliqui mortales adpetunt.... Haec continents 
illis morum quoque iustitiam edidit, nihil alienum concupiscentibus; quippe ibidem divitiae 
cupido est, ubi et usus. Atque utinam reliquis mortalibus similis moderatio abstinentiaque ali 
foret : profecto non tantum bellorum per omnia saecula terris omnibus continuaretur, neque plo 
hominum ferrum et arma quam naturalis, fatorum condicia raperet : prorsus ut admirabile videa- 
tur, hoc illis naturam dare, quod Graeci longa sapientium doctrina praeceptisque philosepherum 
consequi nequeunt, cultosque mores incultae barbariae conlatione superari ; tanto plus in dii: 
proficit vitiorum ignoratio quam in his cognitio virtutis.» 

(555) Partea II, cap. IV, 8 1; cap. XI, 88; cf. partea I, cap. 1, 8 8. 

(556) Vedi Riese op. eit. — A. Geffroy, Rome et les barbares, Etude sur la Germanie de To- 
cite, Paris 1873. 

(557) Acest'a este simtiulu cuvintelora de mai susu alle lui Horatiu : mec dotata regii eina 
consum, cari nu au nici o legatura cn Taeit. Germ. 18 despre Germani : «dotem non uxor marito 
sed uxori maritus offert.» Vedi Riese op. cit., P 27. | 

(558) Carm. III, 24, 9 : 

«Campestres melius Scythae, 

quorum plaustra vagas rite trahunt domos, 
vivunt et rigidi Getae, 

inmetata quibus iugera liberas 

fruges et Cererem ferunt, 

nec cultura placet longior annus, 
defunctumque laboribus 

aequali recreat sorte vicarius.» 
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cpamentulu mai multu de unu annu, si candu densulu se odihnesce, scapatu de 
«munca, unu altu lucratoru, la rendu-lu seu, ilu inlocuiesce.» 

Aceste versuri au autorisatu pre unii a sustine co in timpulu imperatului Augustu 
„Dacii nu cunnoscéu nici ua proprietate privata, ci co in fie-care annu pamentula ara- 
bilu stapenitu in communu se dividea si se dâ în parte a fi lucratu membriloru can- 
tonului séu comunitatii (559). Altii, co poporulu dacu in acea epoca anco nu renun- 
iasa la viati'a nomada, fiindu-ca nu remanea mai multu de unu annu in acelasi locu, 
'krritoriulu vechiei Dacie fiindu ua tiarra de steppe si munti (560). Altii in fine, veda 
'aumai na simpla idealisare cu scopu de a mari contrastulu intre societatea barbara, 
- déro simpla si fericita, si societatea româna civilisata, déro corrupta (561). Ori-cum 

aru fi, este neindoiosu co versurile de susu alle lui Horatiu amintescu intr'unu modu 
do mirare descriptiunea ce ne-a lasatu Cesaru (562) despre Suevi, si care s'a rappor- 

tatu gresitu la toti Germanii. Precum vediuramu (563) Grimm tragea si de aci unu 
argumentu pentru theoria germanismului Getiloru, pe candu este invederatu co 
ease rapporta numai la Suevi, cá ua mesura proprie conforma scopului, si chiaru ne- 
-cessara unui statu organisatu militaresce, in care ua mie se ducéu annualu in resboiu, 
'jaru alti ua mie lucrau pamentulu, pentru ca nu cumva obicinuiti cu locuintie deter- 
minate, sa se desobicinuiasca de la viati'a resboinica (564). Déco si la Daci esaistá 

u asemenea jostitutiune este forte indouiosu, pentru co nici unu scriitoru vechiu nu 
- oeonstata. Din contra, totu ce se scie despre Daci si,tiarr'a loru : gradulu inaintatu 

de civilisatiune la care ajunsesera, natur'a vailoru manose, care inelina mai maltu 

spre lucrarea pamentului si asiedieminte stabile, multimea orasielora si sateloru, a- 
gricultur’a, — isvorulu principalu allu traiului, si propria numai vietii statatore, nu 
sdmita lips'a de proprietate, schimbarea pe fie-care annu a pamenturiloru si a locu- 
‘intieloru, caci locuintiele fixe, prin atare mutabilitate, nu devenéu possibile. Mai pu- 
cinu anco gar puté deduce d'in versurile de susu ale poetului, si d'in vorbele lui 


(559) Asia iutre altii Goose, Archiv des Vereines für. Siebenbürgische Landeskunde, N. F. XIV. 

(560) Fröhner, la Colonne- Trajane , ed. mare, introductlune. — Roesler, Das vorrómische 
Dacien, Wien 1864.—Idem, Rumaenische Studien, Leipzig 1871, p. 56: «der Ackerbau noch nicht 
ſeste ansassigkeit bewirken könen und wurde im wechsel des Bodens betrieben ähnlich wie bei den 
scythischen Nomaden». ` 

(562) Commentarii de belle Gallico VI, 22 : «Agriculturae non student ; majorque pars victus 
corum in Jacte, caseo, carne consistit: neque quisquam agri modum certum aut fines habet pro- 
prios; sed magistratus ac principes in annos singulos gentibus cogdationibusque hominum, qui 
ana coierunt, quantum, et quo loco visum est, agri attribuunt: atque anno post alio transire co- 
gunt Ejus rei multas afferunt causas; ne, assidua consuetudine capti, studium belli gerundi agri- 
cultura commutent, ne latos fines parare studeant; potentioresque humiliores possessionibus expel- 
lant; ne accuratius, ad frigora atque aestus vitandos, aedificent : ne qua oriatur pecuniae cupiditas 
qua ex re factiones dissensiones que nascuntur » 

(563) Partea II, cap. VIII, $ 3. 

(564) Georg Waitz, Deutsche Verfassungageschichie, t. 1 (Kiel 1844 p. 24). 
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Caesar (565) cum si d'ia Tacitu (566) co aru fi vorb'a numai de schimbarea pamen. 
turiloru reclamate prin asia numitulu assolementu (dreifeldsystem, dreifeldwirtechaf:) 
care consista in a lassá ua portiune de pamentu pentru pasiunatulu viteloru, us ali 
pentru aratu, si ua a treia de reserva, spre repaosu si ingrasiare , unu systemu car 
dovedesce ua trépta cu totulu snperióra de cultura, si de strinsa legatura interns 1 
communitatii. (567) | 

In scurtu, mai siguru se póte consideră descriptiunea lui Horatiu câ ua amintir 
vaga, nedeslusita d'in Caesar (568) despre Suevi, cá ua idealisare a poporeloru ne 
cunposcute alle Nordului, ua descriptiune mai multu poetica si mai cu séma rä- 
rica, de catu istorica (569), cu scopulu de a place lui Augustu, care prin legi rigue 
asupr'a casatoriei, sperá sa duca viati'a necasta a Romei spre caile bunei cuviinte 
8i alle virtutiei. (570) 


8 40 


Femeile dace ne aparu mai totu-d'a-una pre Column'a Trajana condacânda cis 
unu copillu de mana, séu purtandu-lu in bratie (571); devotate barbatiloru lor: 


(565) De bello gallico IV, 1. VI, 22. 

(566) Germania, 26 : «agri pro numero cultorum ab universis in vices occupantur, quos m: 
inter se secundum dignationem partiustur; facilitatem partiendi camporum spatia praebent. vu 
per annos mutant, et superest ager. 

(567) Vedi Roscher, Haben unsere deutschen Vorfahren zu Tacitus Zeit thre Landwirtheda 
nach dem Dreifeldersysteme getrieben. in Berichte über. die Verhandlungen der Königlich Sia 
rischen Gesellsch. der Wissenschaften su Leipzig, b. X, 1858, p. 67—87, cum combate argum: 
tele lui Zimmerle, Eichhorn, Arndt, Landau, Hostmann, Zacher, cari credu a gasi la Germani y 
eolementulu. Cf. idem Waitz, op. cit. I p. 24. 27: «Von einem öfter oder gar jährlich wiederke 
renden Besitzergreifen der Aecker und einer dann jedesmal aufs neue vorgenemmenen Theile 
derselben kann die Rede nicht sein.» 

(568) B. G. IV. 1; VI. 22. 

(569) Acest'a resulta d'in intregulu acelui carmenu (III, 24). Cuvintele melius v. 9, dic. v. 1 
si altele, probeadia comparatiunea intre Daci si Soyti de o parte, si Romani pre de alt'a. 

(570) In acesta senso Riese l. c. — Roesler, das vorróm. Dacien.— C. de la Berge, Essai m 
le règne de Trajan, Paris, 1877, p. 83. Bessel, de rebus geticis, p. 85 : «Praetorea, si ad originen 
harum mentionum spectamus, magis Horatius mores Romanorum negare videtur, quam mores G+ 
tarum affirmare. Quibus cum notionibus justissimoram hominum conjungebantar, quae scriptores d 
agricultura septentrionalium gentium acceperant. Nam per se ipsum elucet illa de accolis Thr 
ciae neque accepta neque dicta esse, qua de causa in nostram quaestionem non cadunt, praeser 
quum ex mentione ab Horatio (Carm. IV. 15. 21) facta appareat, Getas apud Horatium eosdem em 
ac Dacos.» — Totusi Röscher l. c. p. 87 dice, citandu versurile lui Horatiu : «Im höchsten (rad 
ware es der Mühe werth, den Quellen dieser schönen Verse nachzuforschen. Erinnert die rwa» 
Hälfte ebensomerkwürdig an Tacit. Germ. 18, 19, wie die erste an Caes. B. G. IV, I, VI, 22. ki 
kann mir auch das Landbaukapitel des Tacitus (Germ. 26) nicht besser auslegen, als in Ueberen 
stimmung mit diesem Gedichte.» 

(571) Vedi tabella V, si La Colonne Trajane, ed. cea mare Fröhner, pl. 63—64; 53-5; 
118—121. 
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olle îi egalá nu numai la talie si corpu, priu peptulu loru forte, prin manile ina- 
` sprite de fren si de ua munca continua, déro si prin curagiulu neclatitu de morte, 
“ prin amorulu viu de patrie, diei si libertate. Pe unu basso-reliefu alla Columnei (572) 

le vediuramu cá niste furii desperate, cu faclii in mana, ardiendu capulu si umerii 
:. nenorocitiloru prisonieri romani. (573) 

Déco si la Daci era obiceiulu thracicu de a se cumperá de la parinti femei'a ce 
hei cineva a lod in cassatorie, cum se regulá drepturile reciproce alle sociloru in 
“mestiunea bunuriloru si a copiiloru, cum se regulă moscenirile (574), cari erau cere- 
“moniile la nasceri, cassatorii si immormentare, cari erau institutiunile politice si ad- 
ministrative (575) legile si altele, nimicu despre töte acestea nu ne-a transmisu an- 
, tieitatea. (576) 


841 


Abia déco despre institutiunile militaresci putemu cullege cate-va insemnari d'in 

"autori si d'in minunatele representatiuni de pre Column'a Trajana, isvore care se re- 

-fera mai töte la ultim'a perioda de essistentia a statulai dacicu, la epoc'a resboieloru 

lui Decebalu cu Romanii, candu arten resboiului facuse mari progrese la Daci, oari 
+ instruiau töte dilele prin insesi alle loru perderi. 

! Armata daca se compunea d'in infanteria si cavaleria, prim’a fiindu fora compa- 

| sinn mai numerósa. De aceia basso-relievurile Columnei ne arretta totu-dea-un'a 

¡pre Daci luptandu pedestru ou Românii, si numai ua singura data se represinta ca- 


(572) Vedi tabella V, si edit. Fröhner, pl. 70. 
(573) D- lu Fröhner (1. c. nr. 88 pl. 70) dice : co asta scena amintesce cortegiulu femeiloru celte 
. d'in insul'a Mona : «Feminae in modum furiarum veste ferali, crinibus dejectis faces praeferebant... 
muliebre et fanaticum agmen» (Tacita, Annale XIV, 30). 

(574) Cuveutulu Mosténu són mognénu nu se póte esplicá prin elemente latine, slavice sén al- 
tele, ci numai in limba albanesa regasimu tema mogt in euventulu mogt-im, betranu (Hahn, Alba- 
nesische Studien, Jena, 1854, in-8; cf. Hasdeu, Column'a lus Trajanu, 1878, p. 642), cea-ce ne 

. autorisa a atribui pe mosteanu sorgintei thrace, prin urmare Daciloru. Este vrednicu de observatu 
co: precum la Slavi proprietatea ereditara so numesce Rayna de la gaje tata, totu asia la 
Bomani: mostenire, avere mostenita de la parinti, mosie, vine de la mogu, bunica, betranu, adieo 
totu principialn filiatiunei, fora de care ideia de proprietate territoriale, de mosia, nu s'aru puté es- 
prime in limb'a romana. Ideile juridice alle Romániloru in ce privesce proprietatea hereditaria nu 
se deosibén, precum se vede, asia de multu de alle Daciloru, pentru a face sa se uite cu totulu nu- 
mele indigenu allu mostes. 

(575) Numai despre Dacii Polistii (zoàlsta) avemu óre-cari notiuni détorite lui Josephus, Antiq. 
Jud, XVIII, 1, 5. Vedi mai susu. 

(576) Unii scriitori moderni sustinu, fora nici ua proba ansa, co sagas Ja Daci venea la tronu 
prin libera alegere, si domnea numai prin puterea opiniunei publice, neflindu hereditate (de es. 
Schmidt, Die Geten und Daken, in Archiv des Vereines für Siebenbürgische Landeskunde, n. f. 
IV, (1 heft) p. 52), si co insemniula dignitaru allu regelui era unu sceptru cu ua semiluna si ua 
códa de callu in verfu (Beger, Thesaur. Brandenb. select. p. 717). Neculai Costina chronicarulu 
scie chiaru pecetea Daciloru cum era; «Earu pecetea Datiloru era doui lei cu gurile cascate unulu 
spre altulu, si de a supra loru era coróne.» Letopisetie, ed 1-iu Cogalnicénu, I, p. 60—61. 
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valeria daca (déco nu cumva nu garg luá dreptu geta) anume, cum se inéca intr'unu 
rîu, spargendu-se ghiati'a. (577) 

Care era organisatiunea interna a armatei, divisiunea si numerulu trupeloru, nu- 
merulu soldatiloru d'in care se compunea fie-care trupa, cum se recratâ soldatii, si 
d'in ce clase anume, despre oficerii si hierarhia militarésca, anii de serviciu, disci- 
plin'a, tactic’a, etc., suntu totu atatea cestiuni ce trebuescu puse numai, dâro nu 
potu gasi unu respunsu satisfacetoru. 

Se pare co serviciulu militarescu era obligatoriu pentru toti fora deosebire, ine- 
pendu de la ua versta destullu de frageda (578), si co nobilimei princiare apartze 
privilegiulu esclusivu allu comandei trupeloru ; cellu pucinu pre Columna oficerii v 
deosibescu de soldatii de rendu prin caciul'a resfranta, semnulu distinctivu allu clas- 
sei piloforiloru. Cu aceiasi caciula se representa si purtatorii stindardului dacu (dra- 
conele), cá si allu vexilului, de unde urmeadia co aceste insemnii se tinóu in lupta 
de oficeri superiori, capi ai trupeloru. (579) 

Dacii avéu si exploratori ca sa cercetedie mersulu trupelora si sa recunnósea for- | 
ti'a, miscarile si positiunile inimicului (580), precum si unu corpu de lucratori me- 
steri, capii carui'a era de siguru streini, romani sóu greci, cu missiune nu numai & 
faca lucrarile technice trebuinciose in ori-ce expeditiune, sa repare si sa preschimbe 
armele stricate, sa procure materialulu de resboiu, déro si aparatulu pentru asedii 
si aparare, artileri’a si sa construiasca poduri. 

Unu numeru de soldati avé sarcin'a speciale sa ridice pre ranitii cei cadiuti i 
campulu de lupta si mortii. (581) 


§ 42 


Costumulu militarescu allu soldatului pedestru se compunea : dintr'unu sagem cu 
maneci, lungu pene la genuche, iacinsu la midilocu; dintr'aa mantia aruncata pe 
umeri si tinuta de ua agrapha, si d'in unu pantalonu in cute josu si bagatu in incal- 
tiaminte. In capu nu purtă nimica, cellu pucinu in timpulu luptei, monumentele 
plastice ne arrótta pe soldatulu simplu cu capulu descoperitu. (582) 

Aprópe acelasi era si costumulu calaretiului. (583) 

Oficerii purtau ` sagum cu ceaturionu (584) séu ytcóvec eu ornamente de aure si 
argintu, si cu gulerulu incongiuratu de focale (585); mantia simpla agrafata po u- 


(577) Vedi tabell'a lit. X, Nr. 2. 

(578) Vedi de es. pe tabell'a I (ed. Fróhner s 49) tenerulu ranitu in lupta, care se duce pre bre 
tie de doui camaradi de arme. 

(579) Vedi tabell'a I, si tabell'a lit. X. 

(880) Vedi pl. 42 ed. Fróhner, spionulu dacu prinsu si adusu ‘naintea lui Trajanu. 

(581) Vedi tabell'a I. 

(582) La Colonne Trajane ed. Fróhner. 

(589) Tabell'a lit. X Nr. 2. 

(584) Saga fiblatoria a Sarmatiloru se mentionédia in Triginta Tyranni, cap. X, 12. 

(585) Tabell'a VI, tab. lit. O, fig. Nr. 3, si tab. Q. 
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meru (586), séu eu ciucuri pe de margini (587); pantaloni, si in capu caciula res- 
frinta. 

Armele offensive erau : 

l. Sabia incovoiata, candu scurta in form’a aprope a unei secere séu a unui co- 
sora (588) eandu mare, intogmai cá unu iataganu (559). Acést’a este ua arma spe- 
cificu negréca si neromana ua arma orientale caracteristica Persiloru (590), Parthi- 
lora (591) si Daciloru. Acesti d'in urma facusera dintr'ens'a arm'a loru nationale, 
si continuara a se servi cu d-nsa si dup» cucerirea Daciei, dupo cum probeadia mo- 
pumentulu lui Cl. Menander gasitu la Birdoswald in Anglia, upde stationá cohor- 
ten infiintiata de imperatulu Hadrianu numai d'in soldati Daci (Cohors I Aelia Da- 
erum). (592) 

2. Spad'a lunga drépta (ox) cu inel si téc’a frumosu lucrate in orna- 
mente resarite (repoussées), si care servea mai alesu siefiloru si calaretiloru. (593) 

3. Sabia solida, scurta, ascutita si cu doue taisiuri, intogmai ca sabi’a spanica (594) 
introdusa in armat'a Romana dupo resboiulu allu II-lea punicu (595), proprie nu a- 


(586) Tabell'a lit. O, fig. Nr. 8. 

(587) La Colonne Trajane ed. Fróhner, pl. 47—50, 3—25. 

(588) Vedi pre tabell'a VI tropheele dace luate de Romani.-—Tabell'a lit. P fig. Nr. 4 ( -Fróhner 
pl. 182); pl. 175, La Colonne Trajane ed. Fröhner. 

(589) Tabell'a lit. P. fig. Nr. 8. — Frohner, op. cit., pl. 91, pl. 126, pl. 149 (doue iatagane). — 
Bartoli, Veteres arcus augustorum, pl. 45. 

(^30) Vedi mai susu partea II, cap. X. 8 4. 

(591) Pre moned'a familiei ‘Ratoni ap. Lagoy. Recherches numismatiques sur Parmement et les 
instruments de guerre des Gaulois, Aix 1849, pl. 1 Nr. 2, famili'a Servilia, ib. pl. I Nr. 3, famili'a 
Flavia, ib. pl. 1 Nr. 4, se vede pumnalulu recurbatu.— Fröhner, Les medallions de l'empire Ro- 
maine, Paris 1879. 

(592) Vedi pe tabell'a P fig. Nr. 8 reproductiunea acestei sabii comparata cu fig. Nr. 4 si 10. — 
Cf. not’a de susu 532. Aceiasi sabia incovoiata figureadia si pre monedele provinciei Dacia, batute 
seb imperatii romani Philippu Arabulu, Trajanu Decin, Valerianu etc. Vedi Eckhel, Doctrina num- 
morum veterum VII, 343 seq. Mlonnet, Description de médailles antiques, grecques et romaines, 
Supplément, tome II, Nr. 8 Philippus senior, medalie de dronzu; ua femeia in picióre (provincia 
Dacia), tinendu in man'a drépta sabia recurbata si in amendoue cate unu vexillum. Nr, 9; marcia, 
OTACILIA. BRVERA. AVG. Pe reversu: PROVINCIA. DACIA. an. I. Femeia in picióre, imbracata cu 
stola, in capu cu ua specia de bonnetu phrygianu. si in man'a drépta ua sabia recurbata; se mai 
rede unu leu, unu vulturu si doue vexilla, — M. I. Ackner, Dacien in den antiken Miineen (Mitthei- 
lungen der k. k. Commiss. zur Erhaltung der Baudenkm. b. VII (1862) p. 222 seul — Vedi pe 
Colamn'a Trajana, pl. 91—93, 97—99, 178 — 177 ed. Fróhner, Daci armati cu secere si cosore. Des- 
pre secerile si alte arme gasite in Transilvani'a, vedi cap. XII. 

(593) Tabell'a lit. Q fig. Nr. 1, doue spate cu cingetorele (bandulierele) loru, 

(594) T. Livius, 22, 46 deosibesca astu fellu sabia gallica de cea spanica : «Gallis. Hispanisque 
scuta eiusdem formae fere erant, dispares ac dissimiles gladii: Gallis praelongi ac sine mucronibus, 
Hispano, punctim magis quam caesim assueto petere hostem, brevitate habiles et cum mucronibus.» 


(395) Suidas s. v. Mag. S 
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tatu pentru taiare catu pentru impunsatura (596), si care se purtâ in partea 
drópta. (597) 

4. Pumnalu dreptu cu téc'a ornamentata, si care se purtá la stang'a atarnatu de 
ua cingetore. (598) 

5. Cutitu mare, lungu câ unu satiru (599), si cutite mai micicu verfulu ascutitu (600) 
séu recurbatu. (601) 

6. Lancia lunga (Aópym, Aayxin), ce se purtá cu verfulu inainte (602), jumetate 
de lemnu, iar cea-alta jumetate de bronzu séu feru. (603) 

7. Sulitia (hasta), unu feliu de lancia mica, care se aruncá cu man'a (604) séu ca 
balist'a, semenendu'intru catu-va cu dardele gallice numite matras, matara (605), 
madaris, pádapis (606), materis. (607) 

8. Arculu (tégov), a carui forma, ce se póte vedé pre tabelile 1, III, lit. X si N (608), 
nu difera de a arcului scythicu, comparatu une-ori cu litter'a 2, alte-ori cu configu- 
ratiunea costei septentrionale a Pontului-Euxinu (609), erá in mare usu la Daci, ca 
si la Geti, si la tóte popórele asiatice, pre candu Grecii si Romanii illu parasira de 


(596) Veget, 1, 12. «Praeterea non caesim, sed punctim ferire discebant.» 

(597) Polyb. 6, 23, 6. — Pentru Daci vedi Tabell'a X Nr. 1; tabel. IV; idem pl. 49, 66-67 ed. 
Fróhner. Pentru Romani cf. I. Marquardt, Römische Staatsverwaltung, II, 328 n. 3 (Leipzig 1876) 

(498) Tabell'a lit. O, fig. Nr. 3. 

(599) Tab. lit. Q, fig. Nr. 8. 

(600) Tab. lit. X Nr. 1. — Pl. 47—50 ed. Fróhner. 

(601) 1dem.— Pl. 8—23 ed. Fróhner. — Cutitu mare recurbatu cu buz'a larga si en taisiolu i in 
intrulu curbaturei se vede pre monedele Spaniei. Cf. Lagoy, op. cit. pl. I, Nr. 14, 15. 16, 17. — 
Revue numismatique 1846 p. 317. 

(602) Tabell'a lit. Q, ig. Nr. 1, patra 'anci ; ibid. fig. Nr. 9; tab. VI; pl. 97—99 ed. Fröhner. 

(608) Dacii cunoscéu si pilum romanu, care constă dintr'ua vergea de lemnu rotunda séu rectangis. 
lunga de 4'/s picióre, si dintr'unu verfu de feru totu asia de lungu, susu ca unu carligu, tara josu astu- 
felu dispusu ca sa se infiga aduncu (cam 2!|4 picióre) in lemnu; ferulu se termină une-ori la capi: 
teiulu de josu cu ua deschidietura in care intră si se intiepenea lemnulu, intogmai că la ua casmi: 
pilum mai perfectionatu avé ferulu fixatu de lemnu numai cu doue tinte (xepóvat) séu cu ua tinta s 
unu cuiu de lemnu. Vedi Lindenschmit Die vaterlandischen Alterthiimer der fürstlich hoheniol 
lernschen Sammlung zu Sigmaringen. Mainz 1860 tab. I si pag. 20 seq.; idem, Alterthúmer un- 
serer heidnischen Vorzeit, fasc. I tab. 6; fasc. 8 tab. 6; 9, 4; 11, 5; Revue archéologique, n. 5i 
vol. X (1864) p. 337—349, vol. XI, p. 887 seq.—Marquardt, op. cit., II p. 329 seq. 

(604) Tabell'a I (ed. Fröhner, pl. 47—50), tab. lit. X Nr. 2; tab. VI; pl. 2—23 ed. Fróhner. 

(605) Caesar Bell. Gall. I, 26. 

(606) Strabo IV, 4, 8. ' 

(607) Nonius Marcellus XVIII, 26. Despre mataris vedi E. Desjardins, Géographie historiqw 
et administrative de la Gaule, II, p. 573 seq. 

(608) Vedi si pl. 3—25 ed. Fróhner. 

(609) Strabo II p. 332; Schol. Theocr, XII, 55; Athen. X p. 454c; Amm; Marcel. XXII, 8, 
87 ; cf. Ovid. Metam. XI, 229; Millin, Monum. inéd. I, p. 15; Ant. Rich, Diction. des Antig. 
Arcus 2.— Daremberg et Saglio, Diction. des antiquités grecques et romaines, art. d-lai Heuzey, 
Arcus. 
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timpuriu, lassandu-lu auxiliariloru ingajati in serviciulu loru (610). Acestu arcu se 
compunea d'in doue corne de animalu, impreunate la basa loru, avendu la estremi- 
tati cate unu nasture séu carligu de metalu, de care se legá cord'a facuta d'in vena 
de bou (vevpí, nervulu sciaticu allu boului), séu dintr’na siuvitia ingusta de cu- 
rea (611), séu d'in perii d'in cóm'a eallului (612). Cérd’a lunga, atatu catu cerea cur- 
batura determinata a arcului spre a fi intinsu, era fixata la unu capeteiu allu arcu- 
lui, iaru la cellu-altu capeteiu se adaptá prin midiloculu unui nodu (ochiu) séu i- 
nelu (613). Incordarea arcului se facea incovoindu-lu cu genuchele séu strangendu-lu 
intre ambele picióre (614), pene ce cord'a se prindea de carligu ; iaru pentru a trage 
eu densulu se apucá cu man'a stanga midiloculu arcului (partea formata prin reu- 
nirea celloru doue bratie séu cornuri alle arcului, numita grecesce zîjxvs) si dupo ce 
se puné crestatur'a (yAopís) sagetii pre corda, ee tragea acest'a spre peptu pene ce 
verfalu sagetii atingea arculu (615). Sagetile terminata cu ua punta ascutita (616) 
avón crestatur'a simpla (617) séu in form'a cellei cu Nr. 6 de pe tabella Q, unde car- 
ligulu era destinatu de siguru a inlesní intinderea mai cu fortia a cordei cotre peptu, 
in momentulu tragerii. Sagetile se pastrau in tolbe (pharetra), pe cari soldatii daci, 
cum si chiaru oficerii, le purtau la spate in timpulu luptei (618); arculu se tiné séu 
atarnatu afaro d'in tolba, séu intr'unu tocu separat (tofobyjxy. ywpvtds, corytus (619), 


(610) Vedi de ea. unu arcasiu in costumulu Scythiloru, pe cari Athenienii ii intretinéu ca solda, 
apud Daremberg et Saglio op. cit. p. 389 fig. 470. Streinii arcasi in serviciulu romanilorn se nu- 
miau Sagittarii. Cf. Marquardt, op. cit. II. 333, 428. — Tabell'a lit. P, fig. Nr. I. 

(611) Eustath, ad. II. p. 421, 20; 452, 12; 1025, 31; ad. Od. p. 1851, 33; 1915, 84. 

(612) Ovid. Ex. Ponto I, 2, 21. 

(613) Acestu inelu se vede forte bine im figur'a Scythului intindiendu arculu seu, de pre vasulu 
de argintu d'in museulu Ermitagiului d'in St. Petersburg, ap. Antiq. du Bosphore Cimmérien, 
pl. XXXIII, si Al. Odobesca, Cunun'a mare d'in thesaurulu de la Novo-Cercask, (Bucuresci 1879) 
tab. XXI Nr. 15; cf. mai susu partea II, cap. IV. 8 4, not'a 36, fig. Nr. II. Vedi tab. lit. E, fig. 
Nr. 11 uau instrumentu de bronzu, cu care se intindea cord'a, aflatoru in Museulu din Pestha. 

(614) Daremberg et Saglio op. cit. p. 389, fig. 472 luata de pre unu vasu d'in Museulu Luvru- 
lai; ib. fig. 480, de pre unu vasu d'in Museulu d'in Neapole (Mus. Borbon. VII, 41). — Cf. Frie- 
dirichs, Bausteine, p. 349. 

(615) Homer, I. IV, 122. Tabell'a III, si lit. X ne arrétta arcasii Daci in momentulu tragerii 
cordei, standu cu piciorula stangu inainte. Se obicinuia a se trage arculu si cu unu picioru ipge- 
nuchiatu pe pamentu, cum se vede pre monedele d'in Thasos, Olbia etc. (Mionnet, Descr. des me- 
dailles. pl. LV, Nr. 5; Id. Suppl. t. I, pl. VIII, n. A. — Monum. Ined d. Inst. IV, pl. LIV; Elite 
céram. 111 pl. 55, 57; Gerhard, Auserl. Vas. t. I, pl. 43, etc.) 

(616) Tabella lit. Q fig. Nr. 1, trei sageti; fig. Nr. 3, 6, 10. 

(617) Tabell'a lit. Q, fig. Nr. 3 si Nr. 10. 

(618) Tabell’a I, unu piloforu si cati-va soldati cu arculu in mana, si cu tolb'a la spate. — Pe 
128—124 ed. Fröhner, unu resboinicu cu tolb'a pe umeru. Tolbe cu frumose ornamente vedi-le pe 
tab. VI, tab. lit. Q, fig. Nr. 1. 

(619) Homer, Odre Eustath. p. 1846. 19; 1898, 51, 58; Serv. ad. Aen. X, 169. Vedi Antiq. 
du Bosph. Cimmérien, pl. XXVI, 2. frumose coryte lucrate de artisti greci pentru regii Scythi. 
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séu la unu locu cu sagetile intr'ua tolba cu indouita téca, cum se vede pre mai multe 
basso-relieve (620). 

9. Prastia (opev56vn) cu care se aruncă petre (621) si darde de plumbo (glandes), 
oblunge, cu doue verfuri (aculeus glandis) in form'a unei migdale (622). 

10. To;oru mai mare séu mai micu cu códa de lemnu (623), buzdugane, ciomege 
si maciuci. (624) 

I. Trecendu acum la armele defensive, prim'a cestiune este de a vedé déco Dacii nu 
intrebuintiau casca, dupo cum a dedusu unii scriitori moderni (625) din impreja- 
rarea póte co basso-relievurile columnei representa pre Daci lup:andu-se séu cu cy 
pulu golu, sé cu capulu acoperitu de bonnetu, nici-ua data anso cu coifu (626). Este 
adeveratu co singurele esemple ce avemu de soldati daci cu casci, celle de la pl. 62 
(627), 55—56 (628) si 181—182 (629) d'in editiunea Fróhner se iau de cotre com- 
mentatori (630) dreptu Sarmati veniti in ajutoruln Daciloru. Ansa lasa co acésta o- 
piniune nu e pre nimica siguru fundata, déro chiaru de amu admite-o, Culumn'a 
Trajana ne presenta pe celle patru fetie alle piedestalului seu (631) si pe pl. 107 ed. 


(620) Mus. Pio-Clem. t. IV, pl. XLIII; Gerhard, Ant. Bildwerke, c. XIII. Daremberg et Sa. 
glio, op. cit., fig. 479. | 

(621) Tab. I, Dacii arunca petre in legionari. Despre petrele de prastii gasite in Romani'a vedi 
cap. XII. 

(622) Vedi W. Wischer, Antike Schleudergeschosse, Basel 1866, 4. — G. Semper, Ueber die 
bleiernen Schleudergeschosse der Alten und über. sweckmássige Gestaltung der Wurfkórper in 
Allgemeinen. Frankfurt a/M. 1859. 8. Celle romane avéu si inscriptiuni, unele ca numaile legiaai- 
loru. Vedi De Minicis Sulle antiche ghiande missili e sulle loro iscrizioni in Dissertasioni della 
pontificia accademia Romana di archeologia. t. XI, Roma 1852. 4 p. 187—256; Mommsen C. I. 
L. p. 188 seq. Desjardins, Desiderata du Corpus Inscriptionum Latinarum de l'académie de 
Berlin, Paris 1874—1876 (fasc 2, 3, 4 si 5). Cf. Zangemelster, Monatsbericht der Berliner Aen. 
demie 1875, p. 468—479. 1876 p. 63—82.— Th. Bergk, Inschriften römischer Schleudergeschosse, 
Leiprig 1876. 

(623) Tabell'a lit. Q. fig. Nr. 5. 7. 

(624) Pl. 3—23 Colonne Trajane ed. Fróhner. Ib. pl. 53—54 betrani daci cu maciuci in mam 
se apara contra Romaniloru, cari ii descopera in ascundietorea loru. Pe verfulu unui délu se reda 
trei calareti armat: cu maciuci. 

(625) De esemplu Roesler, das vorróm. Dacien. — Anso in Rumänische Studien. p. 54 acelasi 
autoru dice co Dacii purtau totu felulu de casci: «Die Dacier besassen Schuppen-und Plattenpar- 
zer, Panzerhemden und mannigfache Arten von Helmen. Die Mehrzahl des Heeres aber ging bar- 
haupt, begleitet mit der gegürtelten Blouse die die Römer sagum nannten und darüber mit einem 
Mantel den eine Agraffe auf der Schulter festhielt.» 

(626) Acest’a póte sa provina si d'in comoditatea artistica spre a deossebí mai bine pre Daci de 
eotre Romani. 

(627) Vedi tabell'a III. 

(628) Vedi tab. lit, X, Nr. 2, 

(629) Tabell'a lit. P, fig. Nr. 5. In figur’a Nr. 4 aceiasi tabella d. Fróhner vede vnu bonnetu co 
nicu, de si pare a fi mai siguru ua casca de forma conica cu a sea mentoniera. 

(630) Fróhner la pl. susu indicate. | 

(631) Pl. 3—23 Colonne Trajane, ed. Fróhner. 
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Frühner (632) töte armele luate de la Daci cá trophee, si cari figurasera in celle 
doue pompe triumphale alle imperatului Trajanu; si printre aceste arme se afla si 
casci de forin'a bonnetului asiatico, conice, cu largi jugulare séu curele destinate a 
tine casc'a pe capu (mentonniere), cu partea posterióra recurbata si coperita cu soldi, 
cu suprafaci'a impodobita de sapaturile (ciselu1e) celle mai variate : amoruri, gri- 
phoni in alergare, aripi, palmete, ra:nuri de arbore si fructe (rinceaux), cretiuri in 
form'a oului prelungitu (godron) si altele. (633) 

Ua alta proba despre intrebuintiarea casciloru de Daci este faptulu rapportatu de 
Critonu, mediculu lui Trajauu, care insocise pe imperatu in espeditiunile dace, co 
inimicii, pentru a mascâ retragerea ‘orn, au alergatu la ua stratagema, flrandu soli- 
tiele loru in pamentu, si punendu-le in verfu casci. (634) 

II. Dac i mai avéu : Zá dintiata, unu fellu de camasia de feru, cu marginea taiata 
in triunghiu, care se purtá peste tunica, anso numai de cotre oficeri (635), si constá 
d'ininele metalice; era déra ua cuirassa, ua lorica hamata, lorica hamis conserta (636), 
adcodwtós. (637) 

III. Cuirassa de brouzu (638) intogmai cá cuirassele legionariloru romani (thorax), 
deschisa la peptu câ ua camesia, si se incheiá cu mari copci de bronzu. | 
Cuirassa de soldi de feru séu de pielle (lorica squamata, dópaxas Astiówtós (639) 

purtata assemenea numai de officeri. (640) 

IV. Scutu, nedespartitu pe Columna de soldatulu dacv, carui'a 'i servea de aperare 

contra lovituriloru cu arm'a séu cu petre (041). Form'a lui este ovale, iaru decora- 


(632) Vedi Tabell'a VI. 

(638) Vedi pre tabell’a lit. R patru casci de diferite forme si ornamente reproduse de pre piede- 
stalula Columnei Trajane.— Idem tabell'a VI.— Cascile Galliloru, de acioaie cu verfulu peste me- 
sura de inaltu, erau decorate cu capetini de passeri si cu totu felulu de animale, chiaru de celle cor- 
nute. Cf. Diodor V, 30. Cascile rotunde parthice vedi-le de es. la Lago), op. cit., pl. I, Nr. 2, 3 
si 4, si la Fróbner, Médaillon de l'Empire Romain, Paris 1879. 

(634) Fragm. hist. grace. IV, 374; Suidas la cuvintele on si yeoot. 

(635) Pe pl. 47—50, Colonne Trajane ed. Fróhner, doui d'in piloforii daci porta ua asemenea 
za dintiata, si ua mantia cu ciucuri pe la margini. Vedi si piedestalulu Columnei, pl. 3—25 ed. 
Fróhner. 

(836) Virgil. Aen. 3,467 : loricam consertam hamis. Lucan. Phars. 7, 498 + qua torta graves 
lorica: catenas opponit. Isidor, Orig. 18, 18, 1. | 

(637) Varro o tine dreptu inventiune a Galliloru : de ling. Latina, 5, 116: «Lorica, quod e 
loris de corio crudo pectoralia faciebant : postea subcidit Gallica e ferro sub id vocabulum, ex an- 
nulis ferrea tunica.» 

(688) Pe tabell'a lit. Q fig. Nr. 2 am reprodusu ua cuirasa de bronzu care accoperea peptulu si 
manele. 

(639) Isidor. Origin. 18, 13, 2: Squama est lorica ferrea ex laminis ferreis aut aereis concate- 
nata. Virg. Aen. 9, 707; 11, 488. Dio Cass. 78, 37. Ammian Marcellin 16, 10, 8. 

(640) Tabell'a III calareti imbracati de susu si pene josu impreuna cu c&ii loru cu cataphracta.— 
Cf. Marquardt, op. cit. II p. 327. 

(641) Tab. lit. T, fig. Nr. 5.— Pl. 165—166 Colonne Trajane ed. Fróhner : Dacii voindu se ia 
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tiunile ce-lu accopera suntu de ua varietate infinita, si de ua perfectiune de lueru 
d'in celle mai minunate, dupo cum se pâte judecá essaminandu scuturila impodobite 
cu smaltiuri ingradite s6u incrustate cu sticle colorate s6u cu grenate, ce am repro- 
dusa pe tab. Q, R, E, (Nr. 13—16), X, cum si celle de pre tab. I, IV, VI si littera 
T. Nr. 5. (642) 

Motivele decoratiunei suntu : pelte de amazone, soldi, mascaroui de leu, griphoni, 
lei, arabescuri, symboluri siderice câ stelle, semi-lune, corone de lauri, foi de iedera, 
rosace, palmette, ornamente de flori, impletituri, unele simple sóu sucite in spi- 
rale (en torsade), dinti de lupi, sageti etc. (643), cea-ce probeadia, co fie-care varii, 
dupo voia, insemniele scutului seu, aceste insemnii fiindu personale, proprii a faces 
se recunósca personagele cari le purtau. Se scie co si Celtii obicinuiau de a ave fie 
care pe scutulu seu ua emblema, care sa-i deosibésca (644), si co scutulu cavaleriloru 
d'in evulu mediu nu are alta origine. 


§ 42 


Nu scimu pre ce principii se intemeia divisiunea trupeloru dace, déco in organi- 
gatiunea militarésca se adoptase systemulu románu allu legiuniloru, manipuleloru 
si centuriiloru. Constatamu numai la Daci nsulu stézuriloru (vexillum), stindarde- 
loru (signum) — ceia-ce probéza divisiunea armatei in mai multe corpuri — si allu 
sempaleloru militare. 

Stégulu constá dintr'ua bucata de pindia patrata, diversu colorata (645) si pe la 
margini cu ciucuri, fixata in verfulu unei bucati de lemnu, séu sulitie, cá vexillum 
românu si cá stégurile de biserici si de corporatiuni (646), precum se póte vedea 
pre tab. II, unde vexillum d'in interiorulu cetatiuii dace ne infatisiadia cusutu pre 
densulu cá emblema unu sierpe, cum si pe tab. VI, I, tab. lit. P, fig. Nr. 1 si pe 


cu asaltu unu lagaru romanu. se acopera cu scuturi contra petreloru, ce incongiuratii arunca ast- 
pra-le. 

(642) Vedi cap. XII. — Unele ornamente paru a fi fostu zugravite, cum obicinuiau si Germanii 
Cf. Tacitu, Germania, cap. 6 : «scuta tantum lectissimis coloribus distinguunt.» 

(643) Afora de celle reproduse de noi pre tabellele indicate mai susu, vedi piedestalulu Colomnei 
Trajane pl. 3—25 ed. Fróhner, precum si scuturile de pe pl. 48, 55, 66. 67, 88, 87, 88, 96, 143, 
144, 146, 149, 150 si 170 aceiasi editiune. Idem, Bartoli, Veteres arcus Augustorum, pl, 44 si 
urmatorele. 

(644) Acestu faptu e atestatu la Galli de cotre Diodoru, care vorbindu despre scuturile lora 
lungi catu statur'a unui omu (V, 30: Čzhon 8 Ya Suptols ptv avbpourxeot), dice: [ypavra & 
pects] nenotxtApevors ibtozpóztog ce dE xal Loy y aXxàv fozas Égovstv, od pdvov zpos xógj.ov, GAA 12 
zpog XogaÀsuxv Ed Beânutovoymutvas, Cuventulu grecu ló:orpóreos confirma pare-se acésta interpreta- 
tiane, co adica pre scuturile gallice figură semne deosebite si personale proprii a face sa se re- 
cunósca persónele ce le purtá. Cf. Er. Desjardins, Géographie historique et administrative de la 
Gaule Romaine, t. II (Paris 1878) p. 575. 

(645) Erau vexille albe, rosii, purpurii etc. Cf. Serv, ad Aen. 8, 1; Capitolin, Gord. $. 

(646) Plutarch. Fab. 15 flu descrie ca unu "row xóxxtvog inte zii or Ern o Surttvóutyx. 
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pl. 92 si 104 Columna Trajana, ed. Fróhner ; iara stindardulu erâ unu balauru enormu 
(draco) cu capulu de lupu, si gutlegiulu cascatu de i se vedé puternicii sei dinti si 
limb'a, si fixatu pe va palitia togmai sub gütlegiu (647). Capulu fiindu de bronzu séu 
de argintu, corpulu de metalu mai usioru séu de lemnu (648) imbracatu in stofa, 
stindardulu dacu dedea semnale prin vijiiturile sale ascutite ; ellu nu trebuesce sa se 
confunde cu stégulu scythicu, care, dupo descriptiunea ce ne a lasatu Suidas (649) 
constă d'in ua materia pestritia intiepenita in verfulu unui lemnu, si care numai 
suflata de ventu luá aspectulu balaurului. Ellu erâ prin urmare unu vezillum ro- 
manu, pe candu balaurulu dacu este unu signum romanu (650) adica unu stin- 
dardu, ca aquil'a legionara, reunitu cate ua data cu vexillum (651). Acestu signum 
dacu era mobilu, printr'unu mecanismu lesne de esplicatu. putendu luá dupo impre- 
jurari ua positiune orizontale seu inclinata, precum acest'a resulta claru d'in repre- 
sentatiunile Columnei Trajane. Asia, acolo unde se infatisiadia ua bataia, draconele 
sta orizontalu (652), pre candu pre basso-relievulu ce representa suppunerea regelui 
dacu (653), in care vedemu trei capetenii dace prosternate inainte lui Trajan si ur- 


(647) Tabell'a lit. Q, fig. Nr. 1; tab. lit X, Nr. 2; tab. 1V, VI, I. — Pl. 81, 88, 92, 104, ed. 
Fróhner. 

(648) Vedi Joseph Haupt, Die dacische Kónigs-und Tempelburg auf der Columna Trajana, in 
Mitiheilungen der k. k. Central- Commission sur Erforschung und Erhaltung der Baudenkmale, 
1870, Wien, p. 111. 

(649) Suidas s. v. onpil gau : Enuéla oxudixa, & pépovaw dv tH xo Upăouară (vexilla) 
dol fagi menordptva, & els (edv pxkeatx agewy etxactat, xal ATTOPITAL xovtwy Gupuécpov ta Är gopt- 
guata tata Hedvtwv 7 xat Teo Extânfnx6zwv Tov gecoudvov aură eoyxottat, ex uota oxty totç 
mpi dotxevat xal vt xat Net noostiy auYxlvnaw oxo tH mvorj Beczousvn fia-— Ammian Marcellinu 
10, 10 : «purpureis subteminibus texti dracones, hastarum summitatibus illigati, hiatu vasto per- 
flabiles et ideo velut ira perciti sibilantes caudarumque volumina relinquentes in ventum.» 

(650) In acestu sensu Rösler, Das vorrómische Dacien, Wien 1864, not'a 42.—In Rumänische 
Studien p. 55 acelasi autoru se unesce anso cu opiniunea lui Fróhner (op. cit. ap. pl. 51—52), 
dupo care corpulu balaurului aru fi fostu de stofa variatu colorata, si numai prin umflatur'a ventu- 
lui, stégulu aru fi imitatu ondulatiunile unui reptilu viu, Rósler dice: «Am stelle der silbernen 
Adler, welche die Legionen Roms als Hauptfeldzeichen gebrauchten, tritt der Drache auf in Ges- 
talt eines Wolfshundkopfes. An diesen, zweifellos aus Erz getrieben, schloss sich ein Leib an aus 
Stoffe, der wenn ihn der durchziehende Wind aufbláhte einen zischenden oder sausenden Ton von 
sich gab und das Aussehen einer geblâhten mit dem Scbweife wild umherschlagenden Schlange an- 
nahm. Dieses Feldzeichen war auch den Scythen vertraut, die es nur in etwas kunstloserer Form 
kannten, weil sie des Erzgusses entbehrten.» Contr'a acestei pareri vorbescu lamuritu representa- 
tiunile plastice pe Columna Trajana alle draconelui. Vedi tab. lit. Q, Nr. 1, tabella IV, si figura 
de mai la valle.— Despre signa vedi La Chausse de sign. milit. in Graev. Thes. Ant. Hom. X, p. 
1528 seq.— Spanheim de praest. et usu num. II p. 231 seq.—Habel in Annalen f. Nassau Alter- 
thumsk. II, 3 p. 118. 

(651) Columna Antonina, tab. 15. 

(652 Vedi tabell'a I. — P1. 81, 50—51 ed. Fróhner. — Pe tabell'a 1V draconulu dacu pusu in- 
trunu caru presenta ua positiune orizentale, pe candu nu puté avé acésta forma déco aru fi fostu 
numai d'in stofa. 

(653) Pl. 104 Colonne Trajane ed. Fróhner. 
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mate de ua processiune nesfarsita de daci ingenuchiati, cu manele 'ntinse si cu 
armele josu depuse — cei doui balauri cu vexilele loru au positiunea inclinata ia 


chipulu ce se vede mai josu : (654) 


Deco vexillum appartinea unui corpu mai micu de soldati de catu signum, nu pu- 
temu spune cu sigurantia ; mai totu-de-aun'a anso gasimu ambele insignii figurandu 


(654) Cum se vede pe plansi'a 81 ed. Fróbner corpulu balaurului are d'in distantia in distantia 
locuri umflate si resarite, ceea ce indica co elu era forinatu d'in mai multe bucati, a caror'a reunire 
se opera in acelle puncte. Pe monedele provinciale alle Daciei sub imperatulu Decius apare geniuln 
Daciei alaturi de unu capu de balauru, de siguru imitatiune dupo stégulu nationalu allu Daciloru. 
(Eckhel doctrina nummorum VII, 343 seq.). Acestu capu de balauru degenereadia cu timpula in 
representatiunile plastice (Lagoy, op. cit.) in capu de magaru (asia de es. pe monedele lui Aureliana 
geniulu Daciei tine in verfulu unei sulitie unu capu de magaru, cf. Ackner, Dacien in den antiken 
Münzen, |. c.), ceea-ce a facutu pe unii (Hanthaler, Exercitat. faciles de nummis veterum, No- 
rimberg 1742, part. 111 tab. 5 p. 138. Part. V, tab. 18, p. 1; Beger, Thesaur Brandenburg. se- 
lect. p. 647) sa creadia, co stégulu intregei armate si allu natiunei dace era unu capu de magaru. 
Cf. Schmidt, Die Geten und Daken, l. c. Draconele mai tardiu se introduse cá stindardu si in ar 
mat'a romana, avendu loculu seu alaturea cu signa ; purtatorulu unui atare dracone se numia draco- 
narius. Cf. Vegetius I, 20, 23, 1I, VII, «Signiferi, qui signa portant : quos nunc draconarios vo- 
cant > II, 13. — Dupo Arrianu, Tact. 51 originea draconelui ca stégu trebue cautata la Scythi. — 
Atare draconu se representa si pre arculu de triumphu allu lui Septimiu Severu ca stegu alla 
Parthiloru. Vedi Bellorl, Veteres arcus Augustorum, Romae M. DC. XC, in f., tabula B (11). 
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alaturea (655) si une-ori chiaru combinata (adico insignele massivu, balaurulu e im- 
preunatu cu vexillum) (656). 

Semnalele de atacu si de retragere, de plecare si de insciintiare a veghieloru, se 
facea prin instrumente da musica, d'in care cunnóscemu trei feluri deosebite : trom- 
pett'a drépta (tuba) (657), buciumulu (buccina curba) (658) si cornulu recurbatu la 
on'a din estremitatile sele si terminatu cu unu capu de draconu séu de animalu cu 
toma lunga (659), intocmai câ cornulu gallicu, numitu in celtica karpyx (xapvi£). A- 
estu cornu, dupo descrierea lui Eustathiu (660) si representatiuvile de pe monu- 
mente (661) erâ de marime midilocia, conatruitu din metalu topitu, cu ua gura de 
jumbu prin care suflă cornistii, producéndu sunete forte ascutite prin pavillionulu 
intorsu in asia chipu co imitá form'a unui animalu selbatecu. Tubulu carnixului erá 


(655) Vedi tabellile J, II (unde s'a omissu a se representă draconele cu vexilulu seu, cum figurea- 
tia la pl. 50—51 Colonne Trajane, ed. Fróhner, in interiorula cetatii d'asupra casei cellei mici con- 
truite pe pari.)— PL 81, 104 ed. Frohner. 

(656) Pl. 92, 104 Colonne Traj. ed. Frohner. Si la Romani gasimu aquila cea de argintu séu de 
sora, alaturea cu vexillum. Vedi Bellori Veteres arcus Augustorum, pl. 31. 

657) Tabell'a lit. Q, fig. Nr. 4.— Tabella lit. X, Nr. 1. Veget. 3, 5: «Semivocalia signa sunt, 
quae per tubam aut cornu aut bucinam dantur. Tuba quae directa est appellatur: bucina, quae 
u semet aereo circulo flectitur; cornu, quod ex uris agrestibus, argento nexum, temperatum arte 
girituque carentis flatus emittit auditum.» Uniculu esemplaru d'in tub'a româna se pastreadia in 
auseulu de la Saumur. Vedi Desjardins, Géographie historique et administrative de la Gaule 
Romaine II, 576. — D. lu Bolliacu asigura (Trompetta Carpatiloru Nr. 1095 d'in !/1 aprile 1873) 
» la Izlazu aru fi gasita : doue parti alle unei trombitie dace de argintu, attributiune ce nu scimu 
pre ce aru puté fi justificata. 

(658) Veget. 8, 5. — Tab. lit. X Nr. 1. Pl. 3—25 Colonne Trajane ed. Fróhner. — Cf. Xeno- 
phonte, Anabasis VII despre soldatii Odrysii cari canta cu flueru si suna cu trompete facute d'in 
pele crada de bou, si cari au sunetulu unui instromentu cu coarda. 

(659) Pl. 3—25 Colonne Trajane ed. Fröhner. 

(660) Eustathius, Iliados L v. 219. — Hesichus, s. v. Kapvit. — Lucan, lib. 1: «Batavique 
truces quos aere recurvo, stridentes acuere tubae.» — Cf. Bartholin de tibiis veterum, Amstelodami, 
1697, in 12, p. 393.— Lagoy, Recherches numismatiques sur l'armement et les instruments de 
guerre des Gaulois, Aix 1849. 

(661) Pe tab. lit. N fig. Nr. 9 amu reprodusu enormulu carnyx de pe uà medalia galla publicata 
le Hucher, L'art gaulois, deuxième partie, Paris 1873, pag. 63, medali'a Nr. 89; capulu anima- 
lalui este mai mare de catu allu callului chiaru ; gur'a este cascata, si dintr'ensa ese ua limba mare, 
lunga. Mai vedi unu altu carnyx ibid. pag. 64. Romanii se serviau cu acestu instrumentu, ca sa in- 
dice symbolulu temerii ai allu grozei, séu sa caracterise victoriile repurtate assupr'a Galliloru, Li- 
guriloru, assupr'a Cimbriloru si Teutoniloru. Lagoy, op. cit, pl. II a reunitu 27 de medalii, (dena- ` 
ri consulari, monede gallice) cu carnyxulu gallicu.— Vedi carnyx si pre unu basso-reliefu allu at- 
calui de triumphu de la Saint-Remy. — Cornulu gallicu s'a confundatu gresitu cu lituus militaris 
allu Romaniloru (vedi Marquardt, op. cit. pl. II, 535 not'a 10), care avé ua gura forte strimta de 
forma simpla si ordinara, nesemenandu intru nimicu cu unu capu séu gutlegiu de animalu ; si a- 
desea si cu draconele. Asia Montfaucon ia dreptu dracone, trompetele gallice figurate pre baso- 
relievurile arcului de triumphu de la Orange. Cf. Lagoy op. cit. — Banduri v. I p. 11; Rasche sub. 
v. Dacia. 
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facutu d'in mai multe bucati reunite, jndecandu dupo punctele umflate si resarite, e. 
se observa pre densulu la distantie mesurate. (662) 


§ 43 


Taotic'a daca s'aru puté dice co se rezemá mai multu pre luptatori isolati gi pre 
virtutea personale. de catu pre mass'a trupeloru, modulu de stacu fiindu cellu impra- 
stiatu, si fie-care soldatu avendu in giuru-i spatiu indestullu pentru libera miscara 
si actiune, 

D'in basso-relievurile Columnei Trajane si d'in monumentele scrise vedema co 
Dacii erau destullu de inaintati in artea resboinica, pentru cá unu Boerebiste ae, 
ceresca atat’a lume pene la Macedoni'a si Illyria, si pentru cá Decebalu sa se mesi: 
de atatea ori cu poporulu-rege, sa-lu infranga in multe renduri, si sa-lu aduca la ne 
cessitatea de a-i plati chiaru tributu. 

In luptele desperate cu Trajanu ii vedemu cum lassa pre romani sa inaintedie ir 
interiorulu tierrii, faro a le oppune vre-unu obstacolu; cum, fiinda batuti, se ref+ 
giadia pre naltimele acoperite cu desse paduri, si de aci le prepara lovituri si sman- 
celi bine nemerite; cum sciu sa alega positiunile inalte strategice (663) si momes- 
tele favorabile de atacu faro de veste, fie la trecerea vre-unui riu (664) fie la vreu 
strimtore dificile; cum alérga la stratageme taiudu arborii si implantandu pre det- 
sii arme, ca sa dea apparinti'a unei armate formidabile, séu sa ascundia a loru retn- 
gere (665); s6u cum taia paduri cu sccpu sa intardiedie mersulu legiuniloru (668; 
cum se lupta cu ua iuversiunare selbateca si ingrozitóre, corpu la corpu (667), sir 
sea goi de totu (668), oficerii alaturi cu soldatii de rendu, ps caudu generalii urm 
rescu pre cate ua inaltime peripetiile lupteloru (669), iara piloforii purtatori—de etin- 
dardu, cei anteiu cari intra in focu (670) suntu cei d'in urma cari parasescu campalu 
de bataia. (671) 

Cu arme excellinte, cu verfurile sulitieloru si lanciloru de bronzu, totu asia de 
taiose ca si ferulu, protegiati de scuturile pe cari, candu erau pré incarcate de sageti, 
le trintea josu, ca sa apuce petre, in sunetulu terribilu allu trompeteloru si allu bs- 
lauriloru, — instrumente alle unei musici ingrozitore — Dacii luptau pene in mi- 
nutele extreme, cpunendu curagiu la curagiu, viclenie la viclenie, cu acellu dispr~ 


(662) Tab. lit. N. fig. Nr. 9. | 

(663) Asia de es. vedi pl. 66.67 Colonne Trajane ed Fróhner. 

(664) Criton, l'ezx&, Fragm. hist. graec. IV, 374, Suidas, s. v ào% ai yesoi. 
(665) Dio Cass. LXVII, 10. 

(666) Pl. 91—93 Colonne Trajane ed. Fróhner. 

(667) De es. pl. 97—$9 ed. Frâhner. 

(668) P1. 88 ed. Fróhner. 

(669) Pl. 166—168 ed. Fröhner. 

(670) Tabell'a lit. X Nr. 2, 

(671) Pl. 156.—157 ed. Fröhner. 
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: 1 de morte, pe care'la da numai fanatismulu religiosu si amorulu pentru patria si 
lependentia. | | 
Ei avéu fortificatiuni de campania si fortificatiuni permanente. Primele constă d'in 
inse metereze de pamentu, de petra, séu trunchi si craci de arbori (672), de carre 
palissade, cu cari incongiurau positiunile Joru, ca prin niste ziduri ce impedicau 
9 Romani sa le tréca, si chiaru de a recunnósce unde se afla inimiculu. Cu ivtel- 
: senti'a de minunatu cu care sciau sa imiteze si sa'si aproprieze tote inventiunile 
eine, Dacii adoptasera multe d'in tactic'a si architectur'a militarésca romana, mai 
séma in urm'a tractatului de la 89 d. Chr., care 'ndétorä pre Domitianu a dá re- 
Wi daca unu numeru insemnatu de architecti, ingineri militari si maestrii pentru 
erari de pace si de resboiu (673). Unele lagare fortificate suntu intogmai dupo 
incipiile architectonice romane: cu form'a patrata séu rectangla, cu patru séu cinci 
wti, cu acelési procedeuri technice la facerea siantiuriloru, a valului si a porti- 
ru. (674) | 
. Yortificatiunale permanente consista in: fortaretie, castella, ¿pópata (675) Bow- 
as (676), in zidurile si siantiurile ce incongiurá orasiele, si in oppidele de refugiu, 
cari nu erau locuintie fixe, de pe verfulu si de prin fundulu muntiloru. Aceste for- 
ficatiuni formeadia doue cathegorii deossebite : unele se póte dice co suntu copiate 
3 pe modelulu cetatiuieloru romane, prin urmare suntu inaltiate fora nici-ua in- 
miala de architectii romani, cu ajutorulu si sciinti'a carora tiarr'a devenise inexpug- 
wile (677), gratia systemului continuu de fortificatiuni cu indoitu retransiamentu, 
we intarirea orasieloru, situate mai tote pre munti aprope inaccessibili (678). Alte 
rtificatiuni suntu mai vechi (679) opera de siguru a lucratoriloru indigeni, fiindu 


(672) Pl. 165—166, 83—85, 89—91, 91—93, 97 ed. Fröhner. 

(673) Dio Cassias LXVII, 7, comp. LXVIII, 6. — Plinius, Paneg. c. 11 si 12. 

(574) Pe pl. 128—124 Colonne Trajane ed. Fröhner, de es., se observa d'asupra portii cellei mici 
le intrare uuu feliu de casutia identica cu propugnaculum romanu, care servia in acelasi timpu sa 
pere intrarea si sa misce cataracta (cumpana cu tiepi de lemnu séu de feru, ce se atirná la intrarea 
a cetati).— Vegetius, IV, 4 : «Sed amplius prodest, quod invenit antiquitas, ut aute portam adda- 
ter propugnaculum, in cuius ingresso ponitur cataracta, quae anulis ferreis ac funibus pendet, ut, 
si hostes intraverint, demissa eadem exstinguantur inclusi.» Vedi si tabell'a lit. T. fig. Nr. 5. 

(675) Dion Cassius I 77, 9, 10. 

(676) Crito ap. Suidas, I. c.— 91—93, 95 - 96, 168, 39—40. 

(677) Joan Lydus, de magistratibus II, 28 dice despre Dacia: tsyupa de sois, ómAot Cart te viv 
ral KA yéyovev. 

(678) Pl, 42--44, Colonne Trajane ed. Fróhner. PL 39—40 aceiasi editiune, representa pe ver- 
fala unei stance ua cetatiuie de stylu romanu. D-lu Fróhner , op. cit. p. 7 crede co ea aru fi oper'a 
lui Trajanu, sub cuventu co nu este de presuppusu câ Dacii s'o fi parasitu fora lupta, deco ea aru fi 
fosta in puterea loru. — Argumentula e departe de a fi convingetoru, sculptorii nerepresentandu 
pe Columna, de catu episodele mai principale in care Trajanu intervenea personalu, (Cf. Dieraner 
Beitrage au einer kritischen Geschichte Trajans, p. 110. — C. de la Berge, Essai sur le regne 
de Trajan, p. 39). 

(679) Orasie dace incongiurate cu zidari vedi pe pl. 50—51, 71-—72, 72—74, 74—75, 91—93, 
105, 118—120, 189—140, 143—144, 168, 181—182. Colonne Trajane ed. Fróhner. 
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incongiurate de intarituri de pietre polygone si trunchiuri de arbori (680), de 
soliditate extraordinara, caci petrele impedicâ actiunea focului, iara lemnulu fi 
pucinu eficace machinele numit berbeci. Pe tabell'a II-a se pote vedé construc 
nea unui oppidum dacu, acropolea care se 'naltia pe verfulu unei stance, incopgiu: 
de unu indouitu zidu circulariu, cu crestaturi (creneluri), si aparata de unu sia: 
largu, peste care sa afla unu podu mobilu (pont-levis). 

Pórt'a de intrare, de lemnu, are d'assupra-i unu frontonu trianghiularu (651); 1 
orasie dace au zidurile crenelate si intarite d'in distantia in distantia cu turnuri 
lemnu (682), cum este si la Sarmizegothusa, capitala Daciei, enormulu retnnd 
mentu, care occupa jumetatea unei spirale a Colümnei-Trajane (683). Ellu ee 
pune candu d'in stanc'a viua a muntelui, candu d'in petre taiete, construite à 
system'a romana, candu in fine dintr'unu zidu formatu de doue séu trei straturi 
petre polygonale separate intr densele prin una séu doue siruri de trunchi de 
bori, zidaria daca (684), care anso era intogznai cá a Galliloru. 

Caesar (685) ne-a lasatu ua descriptiune destullu de menuntita despre zidm 
oppidului Avaricum (Bourges), descriptiune, care se confirma pre deplinu prin spe 
menele de ziduri gallice descoperite in 1867 la Mursceint séu Mursens (arro 
mentulu Cahors (Lot) [686] si la Bibracte, pe muntele Beuvray, aprope de Augus 
dunum (Autun) (687). Pre tab. lit. S, fig. Nr.5, am reprodusu dispositiunea interi 
a zidului dela Mursceint, in care se regasescu «acele barne drepte de ua singurs! 
cata, asiediate in tota lungimea loru si despartite intre densele prin intervale eg 
de doue piciore. Aceste barne se lega pre d'in intru, priu traverse coperite cu t 
de pamento; ¡aru intervalele, dintre barne si pamentu, de care am vorbitu, se um 


(680) Pl. 145 —15] ed. Fróhner. 

(681) Pl. 50—51 ed. Fróhner. 

(682) Pl. 74—75, 105, ed. Fróhner. 

(683) Pl. 145—151 ed. Fróhner. 

(684) Despre resturile anco visibile d'in aceste zidarii dace, la Gradistea in Transilvania, w 
cap. XII, $. 

(685) De bello Gall. VII, 23: «Muri autem omnes Gallici hac fere forma sunt. Trabes direct 
perpetuae in longitudinem paribus intervallis, distantes inter se binos pedes, in solo conlocant 
Hao revinciuntur introrsus et multo aggere vestiuntur: ea autem, quae diximus, intervalla gn 
dibus in fronte saxis effarciuntur. His conlocatis et coaginentatis alliug insuper ordo additur, 
idem illud intervallum servetur, meque inter se contingant trabes, sed paribus intermissae spa: 
singulae singulis saxis interiectis arte contineantur. Sic deinceps omne opus contexitur, dum inst 
muri altitudo expleatur. Hoc cum in speciem varietatemque opus deforme non est alternis tral 
bus ao saxis, quae rectis lineis suos ordines servant, tum ad utilitatem et defensionem urbium st 
mam habet opportu nitatein, quod et ab incendio lapis et ab ariete materia defendit, quae perpet: 
trabibus pedes quadragenos plerumque introrsus revincta neque perrumpi neque distrahi potest 

(686) Revue archéologique, nouv. série, t. XVII, p. 249, april 1868 ; Cf ibid., XVIII, 1868 
72.— Er. Desjardins, Géogr. hist. et adm. de la Gaule Romaine, 11, 119. 

(687) Revue archéol., nouv. série, t. XX, p. 398—474, Fouilles de Bibracte, art. de Ballic 
1869, p. 400 et seq., numerulu d'in Decembre 1869. 
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tu pietre mari pene la suprafacia.» Si Cesaru adaoge: «Acestoru barne astu-feliu 
ncheiate si asiediate, li se adaoga pre d'asupr'a unu altu rendu asemenatu cellui 
l'anteiu, si dispusu iu asia chipu cá barnele sa pastredie acelasi intervalu intre ele, 
ii nici sa se atinga un'a cu alt'a, ci separate un'a cate un'a prin aceleasi spatiuri, li 
e interpune fie-careia bloce de petra bine asediate care sa le sustina; se continua 
stu-felu pene ce zidulu a atinsu 'naltimea voita. Acésta lucrare nu numai co nu dis- 
lace ochiloru, fiindu-ca e frumósa si variata, caci bàrnele alterna cu pietrile, care'si 
astiédia fie-care rendurile loru prin linii drepte, déro anco este forte oportuna si 
1folosulu si la apararea cetatiloru, fiindu-ca si piatr'a o apara de focu, si materi'a 
eberbece, care materia legata celle mai adesse-ori pe dinauntru prin barne de 
\0 pieiore, nu pote nici sa se rupa, nici sa se descheie.» 

Aceiasi dispositiune interióra trebue sa fi avutu si zidurile de aparare dace, allu 
‘arora aspectu exterioru, identicu cu allu zidului gallicu de la Mursceint (688) se 
nte vedé pe tab. lit. S, fig. 8 si 4 (689). Prin rinduirea strateloru alternative, se 
ntiellege eo nici incendiulu nu puté face mare reu partiloru de lemnu, nici berbe- 
«le, petreloru. 

Inaltimea ziduriloru variá dupo imprejurari. 

La apropiarea pericolului Dacii se ascundeau si in pesceri impreuna cu vitele 


oru. (690) 


§ 44 


Asupr’a modului cum ei procedéu Ja asediu si Ja apararea cetatiloru , basso-relie- 
"ürile Columnei ne procura cate-va pretiosse insemnari. 

Asia, pre tabella lit. X (si tabella VJ) se representa unu castru romanu incongiu- 
atu de calarimea daca (ua parte cuirassata de susu si pene josu, calareti si cai), si 
le pedestrimea, care cu sageti, cu lanci, lovescu pre Romani, pre candu trei daci 
de ua putere extraordinara manuiescu berbecele (xpe, aries), adico ua barna a- 
vendu la un'a d'in extremitatile selle unu capu metalicn (bronzu séu feru) de berbece, 
destinatu a sparge zidurile, lauga cari se aducea prin ómeni séu pre rote. (691) 

Afara de aries, ei póte co se serviau si cu falces murales prin care se scoté petre 
din ziduri, si cari erau fixate pe barne miscatore, probabilu mai mici de catu alle 
berbecelui (692) si cu perforatoru de ziduri, ferebrae, adico berbece cu unu verfu 


(688) Vedi ap. Desjardins, op. cit. II p. 119, dispositiunea interióra a zidului de la Mursceint. 
— [dem pl. $8 d'in Dictionaire arch. dela Gaule, Époque celtique, 1875, 

(689) Pl 145 ed. Fróhner. 

(690) Pl. 58—54, 105 ed. Fróhuer. — Tacitu, Annale IV, 49 despre Thraci. — Dio Cassius, 
LXVIII, 14. 

(691) Vitruviu 10. 13(19), — Cf. Kóchly und Rüstow, Geschichte des griech. Kriegswesens. 
Aarau 1852, p. 205. - Hübner in Hermes II p. 234 seq.. VIII p. 450 seq. despre doui berbeci ce 
à ajunsa pene in dilele nóstre.— Marquardt, op. cit., II p. 509 seq. 

(692) Veget. 4, 14.— Caesar Bell, Gall. 8, 14. 7, 22. 86. 
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ascutitu, servindu a gauri zidulu (693), cum si cu alte apparate offensive si defens 
cunnoscute technicei Romaniloru si Greciloru. (694) 

Contra petreloru taiate ce li se aruncá d'in retransiamente ei se aparau cu sented 
renduindu-se in brosca tiestosa (testudo), adico fie-care soldatu strinsu unulu de ald 
îsi accoperea capulu si umerii cu scutulu seu, asia co projectilele iaimicului alana 
la pamentu fora ca sa faca vre-unu reu (695). pe candu ei, spargeu portile, - 
durile, aruncau cu prastiile ghiulele incandescente si sageti incendiare, iaru alti 
turnuri mobile se apropia de ziduri. 

Ca midilóce deffensive contra incongiuratoriloru Dacii coustruiau unu felia de gt 
leria coperita, pa langa zidu, cu destinatiune a 'nlesuí apararea (696); scobia azi 
patrate in stanca d'in care se compunea zidulu, depunendu in elle unu felu den 
chini enigmatice de resboiu, a caroru natura nu e pre deplina esplicata, de si sep: 
loru era de a opri pe inimicu sa se apropie de orasiu : elle suntu, dupo cum sere 
vedea pe tabella lit. S, Nr. 4, carre cu trei rote avendu la estremitatea axei Sten. 
si verfuri de feru, cari probabilu prin aruncarea loru de pe unu terimu riposu re 
pindea mortea si desordinea in armat'a inimica, intogmai câ acele care (ce nu ea 
pote machini de resboiu, ci numai d'in intimplare (697) implinea acesta rola) as 
lite de Geti d'in verfulu Balcaniloru contra phalangeloru lui Alessandru cella Mi, 
re (698). Testudinele inimice de ori-ce feliu le distrugéu aruncandu asupra-le plun 
topitu (699) taraci intariti la focu, ole si butoiasie pline de smola, de seu infami 
bile, cum si prin alte materii aprindietore : sageti si sulitie incendiare (malleo: 
phalaricae). (700) 

Contra berbecului si perforatorelui de ziduri, ei aruncau petre enorme (701) s. 


(693) Vitruv 10, 13 (19), 7. Apoliodori Poliorcet. ap. Wescher p. 148 seq. Hero Byxzaat, ;.. 
222 Wescher. | 

(694) Cum de es.: dolabrae, agger, pluteus, vineae, centones, musculus, turres ambulatorii: 
Vedi despre tote acestea Kóchly und Rüstow, Griech. Kriegsschriftsteller. — Idem, Gesch ds 
griech. Kriegswesens. — Dureau de la Malle, Poliorcétique des anciens, Paris 1819, — 4, de | 
Rochas d'Aigiun, Poliorcétique des Grecs. Paris 1812. — Marquardt, op. cit. II p. 511—515. ' 

(695) Pl. 166—168 ed. Fróhner. -- Pl 97 ed. cea mica (18 5) Frohner. | 

(696) Pl. 147 ed, Fróhner. D-lu-Fréhner (Colonne Trajane editiunea d'in 1865) credea rei 
aci unu musculus (galeria mobile), ua testudo (yedwvy yworots) lunga si ingusta, cu care Romanii 
obicinuau sa se serve la minarea ziduriloru. (Isidor, Orig. 18, 11, 4. Veget. 4, 16. — Caesar, ` 
Bell. Civ. 2, 10). In acestu casu musculus aru fi servitu pote Daciloru cà midilocu de etire, casi i 
cetatea ora luata. | l | 

(697) Cf. Dierauer, op. cit., p. 101. i 

(698) Arrian, Exped. Alexandri 1, 1. -- Caesar De Bell. Alex. lib. IV, descriindu batal'ai — 
la Zela mentioneadia quadrigiele armate de cose alle regelui Pharnace, cu cari se incepu ats? 
contra Romaniloru : «Nondum ordinibus instructis, falcatae regiae quadrigae permistos mili: 
perturbant » Vedi Langoy, op. cit., pl. II. 18, unu caru armatu cu ua cóssa dintiata; cœ maes , 
de confundatu cu cele dace. | 

(699) Polyaen. Strat. 6, 3. 

(700) Liv, 42, 64. — Veget. 4, 18. Appian. Illyr. 11. 

(701) Pl. 150 ed. Fröhner. 


— 
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. wau zidurile cu poduri de lemnarie fixe (egafodu) de cari spindiurau perne sbucnitóre. 
tabell'a lit. S, fig. Nr. 4 (702) se vedu mici burii petrecute in cilindre de lemnu, 
ari de siguru co contineau materii inflamabile si explosibile, pe cari Dacii le a- 
diasera d'alungulu ziduriloru uriasie alle Sarmizegethusei. Portile le ásigurau 
a dupo modulu romanu, prin ericii (703); aggerulu, — meterez'a de apropiere 
14) alcatuita d'in pamentu si legaturi de nuele (fascine, erates), si incomgiurata 
unu esiafodagiu de lemnu (705) — cautau mai anteiu sa-lu ardia, si déco nu reu- 
u, ilu sapâ prin mine; turnurile asemenea le ardeau, séu le deramau prin artilerie 
rmenta) asiediata pe ziduri, prin balliste (706) si catapulte (xataréira:). D'in a- 
że masine, pe cari Dacii le imprumutasera probabilu de la Romani, basso-relie- 
du Columnei (707) ne arretta catapultele Daciloru, cari de altmintrelea nu se deo- 
besen prin nimica de celle române (708), cu tote detaliurile exterióre ce se veda 
figur a urmatore : 


Elle se compunéu : 
a) d'in piedestalu, (8&otc, piédouche), 
b) d'in unu tunu in culisou (ua culissa indouita de lemnu, canalicul 18, coulisseau), 


(702) Pl. 148 ed. Fróhner. 

(103) Caesar, Bell. Gall. 3, 67.— Sallust, ap. Nonius p. 555. 

704) xGu2, agger vedi Liv. 48, 19; Zosimus 2, 25. Joseph. Bell. Jud. 3, 7, 10. Pe pl. 151— 
159 ed. Fróhner se pote vedé contsructiunea unui agger langa zidurile Sarmizegethusei. 

(705) Lucan. 8, 395 seq. — Caesar, Bell. Civ. 2, 15. Josepb. Bell. Judaic. 3, 7, 8; 5, 6, 2. 

(106) Ballistae, * pH, Aujogólot aruncau petre, ghiulele si barne de lemnu. Vedi asupr'a 
artileriei Marquardt, op cit. II p. 502—516, si litteratur'a acolo indicata. 

(707) Pe pl. 91—93 Colonne Trajane ed. Fróhner, se vedu niste fortificatiuni uriasie alle Daci- 
siloru, si doui artileristi daci cum incarca catapultele. 

(708) Pl. 89—91 ed. Fröhner, catapulte române. 
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c) d'in ua arbaleta cu celle doue bra tie alle selle (brachiola) ; 
d) d'in doue cutii in forma de turnuletie (columellae) in care se puneu siurupari: ¢ 
de lemnu (cochleae ligneae), in ginrulu caror’s se infasiurâ legaturile de nervi (70%, 
si de peru de femee si snimale, si a caroru torsiune constituiâ forti’a motriceam.] 
sinei, si cari se intindéu cu done cnie lataretie (710); si in fine 
e) d'in pilum catapultarium, de ua mare lungime si greutate (711). Catapale- 
serviau nu numai la aperarea cetatiloru, déro si in campulu de b.taie, perte c- 
prinderea séu apararea positiuniloru tari, unde se transportau in carutie cu dom ros 
trase de cai séu catiri. (712) 
Afora de machini (tormenta) Dacii se serviau in resboiu si de carre cu patra rie, 
ca redae séu petorita alle Galliloru (713), atatu pentru transportarea provision: 
de hrana si de resboiu, a ranitiloru, a tropheeloru luate de pe campulu de luya 
déro si cá ua intaritura, ca ua fortareatia mobile, in timpulu noptii, séu dupo 3 
lupta. (714) 


§ 45 


Cota despre chipulu cum se ingrijea de raniti si de bolnavii armatei, cum s dl 
pre o:ganisatiunea serviciului medico-chirurgicalu la Daci, nu avemu nici va mr- 
turie directa, de si lips'a ajutorului medicinei nu se póte admite pentru nici-us . 
mata si d'in nici-ua epoca, si mai pucinu pentru Daci, cari avóu mari aptituiiii 
medicinali (715), si cunnoscéu proprietatile medicali alle unui mare numen 
plante officinale, aprope singurele resturi d'in limba daca, ajunse pene la noi (75 
— Asemenea, si midilocele cu cari se mentinea disciplin'a la soldati si spiritolo £: 
litarescu la officeri, pedepsele si recompensele, modulu de inaintare in armata, su: 
investigatiuniloru nóstre, ca si multe alte cestiuni d'in organisatiunea ostasiasca : 
Daciloru. 


i 

(709) Nerei torti, qus brachia continers debent. Vitruv. 10, 10 (15). Veget. 4, 9. 22. | 
(710) Heron d'Alexandrie, La Chirobaliste restitution et traduction par Vincent, Paris, 186 : 
Poliorcétique des Grecs, Paris 1867, p. 193—134. | 
| 


(711) Festi ep. p. 367: «Trifax telum longitudinis trium cubitorum, quod catapulta mittitu: 
Gell. 10, 25.— Fröhner, Colonne Trajane 1865, p. 114. Marquardt, op. cit. II, p. 501 seq. 

(712) Pl. 89—91, 91—93 ed Fröhner. 

(718) Quintil., Inst. orat., I. 5. — Cesar, Bell Gall, I, 51 : «omnemque aciem suam redis e: 
carris circumdederunt.» — Nonius VI, 17.— Festus, ed. Müller, p. 206 — Cf. Desjardins, op c: 
11, 576. 

(714) Pl. 62—63 Colonne Trajane ed. Fróhner, ne presenta unu lungu siru de carre dace inc 
cate de arme, de stéguri militaresci si de vase de diferite forme. Vedi pe tabell'a IV, form'a uz 
carru dacu cn patru rote, cu protiapulu si cu jugulu (iugum). 

(715) Platon (Charmid. p. 156) vorbesce despre medicii thraci instruiti de Zalmolxis. si spur 
de unu medicu, pe care ilu intalnise Socrate si i dete ua formula curativa. 

(716) Altu-feliu nu s'aru esplicá de ce Dioscoride si Pseudo-Apuleu aru fi cullesu sumile de 
alle vegetaleloru; de cari amu vorbitu mai susu, partea II, cap. IX, 8 1. -- Cf. Jordanes, De 
e. XI: «Videres.... alium herbarum frugumque explorare naturas.» 


Digitized by Google 


758 


Vomu aminti numai, incheiandu paragrafulu, conciliile de resboiu (concilia bel- 
lica) alle statului-majoru dacu (717); obiceiulu ambassadoriloru daci de a ingenuchiá 
si a sarut manile (npooxbvoote), depunendu scnturile la piciore, si apoi cu bratiele 
intinse a espune objectulu misiunei loru (718), si in fine, obiceiolu daciloru de a se 
duce la inceputulu ori-carei espeditiuni resboinice — Ja malulu Dunarii, si bându 
apa d'in fluviu sa jara : co nu se vorn intórce in tiarra de catu biruitori (719). A- 
cestu juramentu era cá unu sacramentum romanu, fiindu-co flu insociá ua sacra- 
tio (720), si se deosibea de juramentulu, ce trebuiá sa'lu depue ori-ce recrutn la in- 
trarea sea in serviciulu armatei. | 


V. Industria si Comerciulu Getiloru si Daciloru dupo antici. 


8 47 


Ceea-ce caracterisa mai en séma civilisatiunea poporului europeanu primitiva 
facia de civilisatiunea poporului indo-europeanu, este insemnat'a desvoltare.ce ga datu 
agriculturei de cotra poporulu europeanu, si cunnoscinti'a cerealeloru, dupo cum re- 
sulta nu pumai d'in inavutirea vocabularului seu agricolu (721) déra si d'in. istorie, 
caci, pre candu Herodotu vorbesce despre triburile persane remase anco in stare de 
pastori, cá parintii loru primitivi, pre pamentulu europeanu nu ne apare niei-unu po- 
poru d'in famili'a iudo-germana a Europei, in stare pastorale, ei töte intra in istorie 
cá agricultori. Agricultur'a ansa presuppune ua locuintia statornica, iara acóst'a, — 
idees de proprietate, fie privata, câ de esemplu cas a si curtea, instrumentele agri- 
cole si vitele ce appartinóu unui'a séu capului unei familii, fie communa, că de esem- 
plu padurea si izlazulu, cari appartineu tribului, communitatii mai maltora familii. 

Am arretatu dejá co versurile adesea citate J'in Horatiu, Ode, III, 24, 14, nu 
potu fi invocate spre a dovedi co Getii sóu Dacii, in timpulu lui Augustu &uco nu re- 
pungiasera la viati'a nomada , nestându mai multu de unu annu iniír'unu looo, na- 
eunnoscendu de catu ua forma communistica, semi-nomada a agriculturei, si lipsin- 
du-le ideia de proprietate individuale. Revenindu asupr'a aceluiasi punetu vomu ob- 
servá mai nteju co insesi po»ulatiunile resboinice, cari isi parasescu pamentula na- 
tala, si prefera periculele si strapatiele resboiului, totusi canta totu-d'a-una sasi 


(717) Pl. 171—172 ed. Fróhner. 

(718, Amm, Marcellin, XVII, 10: «Pacem genibus curvatis orabat.» — XXIII, 3: «Genibys 
supplices nisi». —Cf. id. XV, 5. Acesta obiceiu a trebuitu sa atraga multu atentiunea Romenilorn, 
de vreme ce'lu vedemu adesea pre Column'a Traiana representatu, (pl. 82—83, 101—104, 152—155, 
164 ed Fröhner), si de autori mentionatu (Dio Cass. LXVIII, 10 si Excerpta e Petri Patricii Hist. 
4, p. 123. (Bonn, 1829) ; Amm. Marcellinu, 1. c.). ad 

(719) Aufidius Modestus, ap. Philargyrius, $n Verg. Georg. 11 497. 

(720) Huschke, Die multa und das sacramentum, Leipzig 1874, p. 968 seq. | | 

(721) A. Fiek, Die ehemalige Spracheinheit der Indogermanen Europas, Göttingen, 1878 p. 
288—190.— V. Hehn, Kulturpflanzen und Hausthiere, ed. III, Berlin 1877, p. 58 seq., 487—495. 
— Arbois de Jnbainville, Les premiers habitants de l'Europe, Paris 1877, p. 185. 
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castigo locuintie statornice, incepăndu iute si fora greutate a cultivă si semeră pe 
mentulu trebuinciosu pentru hrana dé tóte dilele. Chiara popórele pastorale cá Bu. 
kirii, Beduinii, Tatarii si altele, pe langa crescerea viteloru, totu lucrédia cella pu- 
cinu in apropierea casei atat’a campu catu sa'si póta scóte gràulu necessariu pasei ` 
de töte dilele. Este de presuppusu déro co la Geti (722) si Daci agricultur'a we ` 
| 


4 


unu rolu insemnatu in industriele de esploatatiune, si co numai acolu unde positiu- 
nea topica si climaterica eruu nefavorabile culturei pamentului, acést'a se gasca su- 
bordonata economiei domestice a crescerii viteloru. De si ma1turii directe alle re 
chimei nu avemu despre acestea, aoso indirecte suntu mai multe. Arrhianu 
descriindu expeditiunea lui Alessandru cellu Mare contr'a Getiloru, arretta co armata 
macedona a gasitu d'incóce de Dunare ogore intinse coperite cu gràu asia de inalt, 
eo s'a pututu ascunde de'naintea inimicului (723), si a reusitu prin esta stratagems 
sa-lu atace fora de veste. — La Daci, printre dignitarii curtii, unii avéu missinces 


speciale de a ingrijí de lucrarile agricole (724). — Pe Column'a Trajana ge repre- d. 


senta legionari români cum secera holde de gràu, neaparatu semenate de Daci , cxi 
elle se gasescu pre pamentulu Daciei (725), — precum totu acolo se vedu si mari a- 
tatimi de grane, cu care erau aprovisionate lagarele armatei dace, si despre cai c 
grea s'aru presuppune c'ar fi fostu importate (726). — Alta proba este aplecarea Ge 


tilora si Daciloru de a locui in sate, iaru nu in orasie, caci, de sigur. | 


nimeni n'aru puté laa dreptu orasie in simtiulu cum romanii, grecii si medievali 


intiellegéu orasiele, töte acelle localitati indicate de Ptolemeu si Tabl'a Peutisger- 
ana, celle mai molte flindn numai simple statiuni la drumurile celle mari, la tree- ]. 
tori de riuri, posturi neinsemnate mi'itaresci ete. (727). A emenea ntinelinare coin T 
viati'a de orasie nu se póte esplicá presupunnendu co Dacii aru fi fostu nestatorniciti | 
si nomadi, ci pumai co ei se occupau esclusivn cu sgricultnr'a si crescerea vitelor. | 


Asupra cestinnei Are era systemulu economico-agricolu allu Getilora si Dacilor, 

si inflaenti'a sea asupra legaturiloru celloru alte alle vietii, garg putea respon 
eu sicurantia co nu póte fi vorb'a nici despre assolementu, precum au dedusu oni: 
d'in versurile lui Horatiu mai susu citate, nici despre vre ua luare in stapenire dé 
si chiaru annuale a pamenturiloru, si apoi iarasi ua distribrire a lora d'in nou, — 


(722) Ovidiu deosibesce pre Getii nomadi, male pacati, de cei tatorniciti, agricoli, pacati (Tn. 
V. 7. 10). Cf. despre cei nomadi Trist. II. 191, III, 14. 41. Pucin'a insemnetate ce punea Getii eri 
d'in drépt'a Dunarii pre agricultura, resulta si d'in ua legenda, dupo care regele Getiloru Charnsbon 
era inimica de mórtea lui Triptolemu, care intrase in serviciulu Cererei spre a invetiá tote poporele 
sa traiasca cu cultura griului. (C. I. Hyginus, Astronomicon, 2, c. 14. 

(723) Eæpedit. Alex. I, 2. 

(724) Saidas s. v. Bowslat;. xai ver Bowziats Epezzewzwv. Fragm. Hist. Graec., IV, 374. 

(725) Colonne Trajane ed. Fróhner pl 142—143. | 

(726) Id. pl. 159—160. 

(727) Totu asia Waltz, Deutsche Verfassungsgeschichte, T, p. 17, Kiel 1844, despre cotatile 
germane indicate de Ptolemeu 
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recam au sustinuta altii, pre temeiulu acelorasi versuri, — cari aru puté se referí 
, impartirea pamentolui intre membrii unui satu, déca presupunemu nascerea unui 
ita cam in urmatorulu chipu : unindu-se, de esemplu, unu numeru de familii, isi 
leg6a mai anteiu localitatea unde voiau sa se stabilésca, luau in stapenire vatr'a 
alui (728) si pamentulu de cultura, primindu fie-care portiunea ce-i era necessara 
antru casa, curte, gradina si semenetura ; campulu intregu ilu impartiau dupa cali- 
itile sele in mai multe parti, si acestea la rendulu loru se dividea in altele mai mici, 
in care fie-care membru primea ua parte, ca proprietate privata, pe candu numai 
Hosintia campului era legata de regul'a generale séu de hotarirea obstiei (729). 
sia si la Daci proprietatea a trecutu cá la tóte popórele prin trei fase succesive : 
omunala, familiala si personala. 


§ 48 


Téte semintiele alimentarii cari crescu in climele temperate a trebuita sa se res- 
vandésca de timpuriu in Daci'a, celle mai multe d'in elle puténdu a se socoti cá un- 
ive pre solulu nostru, ca: meiulu, ordiulu (730) ovediulu (731) fasolea si alte legu- 


(728) Populatiunea rurale daca locuia fora indouiala in sate pre marginea riuriloru, mai multu 
in partea muntósa de catu la campu (Flor. IV, 12: «Daci montibus inhaorent». Cf. Statius, Theb. 
120; Silv. III, 8, 169 etc.). De cate feluri si in ce chipu eran satele organisate nu putemm sei d'in 
Bici-ua fontana istorica ; si totusi doue cuvinte pastrate in limb'a nostra pene astadi ne autorisa 
intra catu-va a presuppune ca : ideea si form'a unui satu mostenescu trebue a le caută deja la Daci. 
Satu en tóta perfecta-i asemenare formale cu latinesculu satus, insementiare, seménare, semântia, 
plante, generatiune, nému, provine mai lesne dintr'unu caventu dacu identicu, care traeste aneo in 
greiulu Albanesiloru, fratii buni en Dacii d'in aceiasi semintie thraca, — prin form'a gaat, cu in- 
tielleau de satu, dorf, village (Hahn, albanesische Studien, Jena 185... v. psat), dé catu de la 
satus, pentru ta lipsesce absolutu transitiunea logica, séu vre unu casu analogu, in care idei'a de 
planta, sementia sa se aplice cotra satu, pagus (de la pangere a zidi) séu vicus (olxos gr. ce insem- 
neadia si casa).— Mosténu de asemenea se regasesce in cuventulu albanesu mogt-im, betranu. D'in 
caus’a permanentei ereditati a proprietatii d'in tata in flu, in nepotu si stranepotu etc. , in totu cur- 
aulu vâeurilora, numele de mosiu deveni la poporulu Romana ua unitate de mesura fictiva, a earii 
valóre diferindn dupo fie-care satu, represintá portiunea do pamentu cuvenita cellei a'anteiu persóne 
din care se tragea némulu intregu in momentula candu s'a fostu intemeiatu satulu. Acésta porti, 
une de pamentu mosiulu, nemicsiorata són neadaogata in totu timpulu, remanea unitara facia de 

celle-l’alte némuri partasie la comunitatea agraria, anso in senulu fie-carui nému, ea se sub-multi- ` 
plicá in litre si dramuri. 

(729) Cf. Watts, op. cit., I, 24. 

(780) Ch. G. Heyne, Opuscula Academica I (185), p. 845, 953 seq. 369, 370, 378, 389. Hehn 
op. cit., 489. Despre beutur'a facuta d'in ordiu — adica despre bere la anticii Egypteni, la Iberii 
Spaniei, la Liguri, la Phrygi, Armeni, Thraci, Illyri si Pannoni Celti si Germani, vedi pre largu 
Hehn, op. cit., 125—136. 

(781) Theophrast. h. pl. 8, 9, 2.— Caton. de re rust. 37, 5. Cicero de fin. 5, 80, 9. Vergil. 
Georg. 1, 154; Ovid. Fast. 1, 691; Plin. h. n. 18, 149. — Galen. de alimentorum facultacibus 1, 
14— Cf. Hehn, op. cit., 489.— Heyne, op. cit. I, 379, 980. 
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minose. Diversele specii de grâu, frumentum (732) triticum (733), silico (734) secar: 
séu brisa (735) si pasiunele sunta productele prin escelentia alle Daciei; de se^ 
pre medalii provinci'a Daci’a se representa cu spice de giàu in mans, semnulu ber- 
dentii semanatureloru selle (736). Meiulu, gr. us, xéyypov, lat. seiliwm, lit. maln 
—dej4 obicinuitu cá hrana—in speci’s numita pantcum (de unde vine cuv. romaneste 
pariocu si painichiu) in Orientu si Occidenta, servia si Daciloru de alimentatiune sl 
forma de pane, si mai probubilu in forma de mamaliga (737).— Macinatulu grüne 
se facea cu rijnitie séu mori de mana (738) a caror'a pétra superió:a o invertes io 
cantece femeile (739) séu sclavii. Fain'a, d'in caus'a imperfectiunei mecanice a ir- 
strumentalui, nu puté fi curata, ci mestecata cu pamentu si trosniudu in dinti. Ex: 
de presuppusu co cu timpulu nu remasese Daciloru necunnoscute morila de aps. in- 
trebuintiate anca de multu in Itali'a. — Instrnmentele aratorii nu paru a fi fosta de 
totu primitive, mai cu séma la Daci, de si nu avemu nici-ua soiintia despre elle; pla- 
gulu, fie de lemnu, séu de metalu, devenitu ua necessitate dupa ce pamentula 8's e, 
ratitu de radacini si pietre, iar agricultur'a si-a perdutu characterulu seu nomadice. 
accesoriu, trebue sa fi fostu in usu si la Daci, ca si secerile de bronzu si cosel, 
ce avéu aprópe aceiasi forma ca celle de adi, judecandu dupo celle gasite in Tran- 
silvani'a (740). Grànele se pastrau in granare subterane, séu in gropi asia numit: 


(782) Hehn. op. eit 490—491. 

(183) Hue, op. cit. 386, 341, 355, 380. Hehn, oh. cit. 491. 

(794) Heyne, op. cit. I 358. 

(785) Secara, lat. secale sén sicale, se numia de Taurinii ligurici asia (Plin. h. n. 18, 141) + 
popórele wórdics : rocco, rugr, do Thraci Beta (Galenus, de alim. facult. I. 13 (VI. p. 514 el 
Kühn). Cf. despre foZa Heyne, op. cit t. I. 859; 360; Hehn, op. cit. 485, 491; De Candelle 
Géographie dotamique. 

(736) Asia de esemplu medalia Cohen, Descript. hist. des Monnaies frappées sous l Empire ro 
een, II, Nr. 322—894 : Pe reversu Dacia avovet provincia S. c. Dacia pre ua stanca tine m: 
stindardu cu aquila; la stanga sea unu copilla cu spice de grau in mana; inaintea di, unu sitok 
«uua ciorchina de strugure. 

(137) Méiula constituiá alimentulu obicinnitu allu Iberiloru si Celtiloru (Strabo 4, 2, 1; 4,55 
5,1, 12; 7, b, 4.— Plin., A. n. 18, 101. — Caesar, de bello civ. 2, 22. — Polybius, 2, 15, 2), all; 
Muotiloru, Sarmatiloru si in genere alln popóreloru pontice (Plin h. n. 18, 100; Aelian. V. H. 3.39: 
eum si in Pannoni'a (Cassius Dio, 49, 36). Poporulu scythicu allu Alazonilora, locuitori pe iann 
Hypenis, semená grau, ceapa, usturoiu, fasole si meiu (Herod. 4, 17). In Thraci'a se cunnóstere 
Hunea ^mancateriloru de meiu, MeXwvopzyor, meiulu ca si vox pastrandu-se in granarii subterane 
(Demosth. de Chersoneso p. 100 ex. Phil. 4, 16).— Cf. Hehn, op. cit. 495—490, 129, 180, 137,- 
si not'a de mai la vale Nr. 752. La cetatea de pe unu piscu alla malului Prahovei, vis-a-vis de 
padurea Tinosului. d. Bolliacu in sapaturile ce a intreprinsu in 1869 a gasitu si da me ea 
tie de mein carbonisatu. Vedi Trompetta Carpatiloru, 1869, Iulie fu Nr. 740. Da asemena 
la Vodastra in jud. Romanati. Vedi Trompetta Corpatiloru, 1876, Iunie 27. Nr. T256. -- Gram 
carbónisate s'a aflatu si la Tószeg langa Thissa. 

(788) Cf. Hehn, op. cit. 493. 

. (789) Ovidia, Ex. Pont. III, 8, dice despre femeile gete: «Femina pro lana Cereal mi: 
nora frangit.» 

(740) Vedi tab. lit. D, fig. Nr. 16 si 17. Idem, cap. XII. 
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seivoi (siros) (741) cum se obicinuesce pene adi in Tiar'a-Romanésca (742), Ungaria, 
Russia sudica, Ispani'a si aiurea. (743) 

Vitia, alla carui produetu jucá unu rolu asia de insemnatu in religiunea geto- -daca 
a lui Diovisos-Sabazius, si a carii cultura se respandi din Syria in Asi'a-mica, la 
Lydievi, Phrygiem, Mysieni si altii, si apoi in Europ'a (744), era cultivata in Dacia, 


(741) Carre, de re rust., I, 57: «Qaidam granaria babent sub terris, speluncas, quas vocant 
aupous, ut in Cappadocia, ac Thracia.» — Plin. A. n. XVIII, 73: «Utilissime tamen servantur 
in »crobibus, quos eiros vocant, ut in Cappadocia et iu Thracia » Cf. Q. Curtius, Hist. Alexandri, 
VII. 4.— Tacitu, de mor. germ 16. — Demosthenes, de Chersoneso p 100 ex. Phil. 4, 16. Ase- 
meni gropi se facén adunci pene la 2. 5 motri, se ingradéu cu nuele, sóu se ardóu peretii spre a se 
intari la foca, cum ne arrétta gropile de la Lagerdorf (Mitth. der Contr Com. 1867, LXI) cum si 
celle d'in Croati'a si Ungari'a do susu. 

(142) I. foneseu, Lectiuni de agricultura. p. 112.— La Cordareni, judetiulu Dorohoia, plasa 
Pratulu-de-susu, se afla nisce gropi asia de vechi, in catu, candu se intampla a se cufundá veri- 
una, se gasesce pe jumetate plina cu cóje de semintie de mein Vedi A. Odobescu, Notitie despre 
localitatile insemnate prin remasitic antice in districtulu Dorohoiu in Monitorulu oficiale, 1871 
Nr. 152, p. 827. 

1743) Reynier, Be l'économie publique et rurale des Celtes, p. 427. — Sehaves, La Belgique 
el les Pays-Bas I. p. 59. Le Grand d'Aussy. Hist. de la vie privée des Français, 2 ed. I, p. 26. 
— La S,anioli se conserva pene adi numele de silos cu aceiasi insemnare. Cf. Roesler. das 
Vorrómische Dacien, Wien 1864.— D-lu Hasdeu (Istoria Critica, ed. II, t. 1, p. 233—241) ad- 
mitiendu anu felu de solidaritate intre sirs si intre sistem'a immormentariloru suterrane in forma 
de putiuri» alatura cuventulu ungurescu gir «unu pretiosu restu retacitu pene in dilele nóstre 
din vocabularulu tracicu ()- cu insemnare de grop}, si mai in specie de mormentu, de roma- 
nescele siroada, care va se dica ua cada, cuvcau, si de girsmpin, canalis aquarius, apeductu, 
eraga, «ua serie de notiuni tote forte apropiate :!) de ideia unui granaru suterranu» si cate-si-trele 
apoi de arménulu girim, gropa si mormentu, si de sskr. sirá séu girá, cofa. séu anu vasu in forma 
de tubu «ceea-ce este identicu cu romanulu siroada». Si in acestu chipu «o sa avemu ua galleria 
«etimologica destullu de bogata pentru a pute urmari originea sirului thracicu, pe care Daco- 
«Getii avendu-lu sub diverse forme dialectice de gira, sirim, de acollo au trecutu la Români siróda 
«ii Şirimpiu, iara prin Romani la Unguri şir.» D. lu Hasdeu intemeiatu pre acestu fellu de ety- 
mologii, nu se indouesce «co arheologia nu va intardia a descoperi si putiuri mormentare» prei- 
storico in Romani'a ! Cu tote acestea, s«2ó; nu este unu cuventu cu certitudine thracicv, si 
chiara de aru fi, ellu nu are nici ua legatura cu giróda si şirimpâu. garampdu séu gorompáu 
pe care reu d-lu Hasdeu ilu scrie girimpéu, spre a vedé in prima parte pe pretiosulu dacicu sir si 
armenesculu sirim, iar in partea-i finale radical'a piu cu insemnare de apa, de la sskr. pitd-mi, 
a be etc. Si apoi significatiunea propria a lui sarampdu séu gorompau, cuventu imprumutatu 
de la maghiarulu sarampó, sorompó, soromp, barriera, cumpana, tare. charámpo charampo, pa- 
lisada, ingradire de pari, (Cf. Cihae, Dictionn. d'etymologie daco-romanc, sub. v.) este togmai 
cea d'in urma : tierusi, stoboru de gardu; comp. si croatulu si serbulu garampov, unu fella de 
fortificatiune ; si prin urmare, nu e locu de amestecata tierusii cu gropile de griu si cu putiurile 
mormentare preistorice. Este curiosu a esplicá cuvintele maghiare d'in limb'a romana prin fictive 
resturi dace in cea maghiara, ei intemeiatu pre elle, a acrie apoi intr'ua Istorie Critica paragrafe 
ca: Granarele si mormintele suterrane in Daci'a!, 

(144) Vedi Hehn, op. cit., p. 63—84. 
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deja inainte de Deceneu (745). D'in plante textile vomu citá canep’a (746) si inulu (747) 
cari serviau nu numai dreptu hrana der si pentru imbracaminte. Herodotu observa 
sume, vorbindu despre obiceivlu Scythiloru de a se curati, dupo ce s'au intorsu de la 
immormentare, cu aburulu esitu d'in semintile de canepa aruncate pe pietre rosite 
la focu (748), co Thracii in genere sciau sa tiesse asia de bine produsele acestei 


plante, in catu cu greu se puté deossebi hainele de canepa de celle de inu (749). Afars : 
de haina, ei fabricau si alte stofe, ciarsiafuri, tistimele, corturi si plase, veluri, frin- ` 


ghii, etc. (750). — D'in legume amintimu usturoiulu (751) cép'a (752), alimentu si 
in acelasi timpu condimentu essentialu allu bucatariei saracului, si lintea. (753) 


(745) Strabo, VII, 3.— Cf. Hehn, op. cit., p. 508. 

(746) Canep’a necunnoscuta in Greci'a pre timpulu lui Hero:lotu (4, 74) era in usu la Scythi, 
la semintiile medo-persice, si s'a introdusu in Europa d'in Bactria si Sogdiana, d'in regiunea car 
pica si a Aralului. Vedi Humboldt, Ansichten der Natur, 3 ed. partea 2, p. 64.— Hebn, op. eit 
168. Scythii o procurara Thraciloru, prin cari apoi se respandí printre Greci, si de la acesta- 
in Sicilia si Italia. 


_ (147) Grisebach, Spicilegium, 1, p. 118 dice despre inu; «sponte crescit in Macedonia Thro- 


ciaque omni.» Cf. Hehn, op. cit. p. 144—167. 


(748) Herodotu , IV, 73 seq. Cf. Hesych. e gxudixov Aupiata 0 Totauzrv Eye d [D] 
Gott Empate rávta tov xapegtó ta, Acesta obiceiu amintesce haschischulu adica ametial'a prin an | 


extractu d'in canabis indica ce se useadia la Orientali. 

(749) Herodotu, IV, 74: «Cresce si canepa in acea tiarra (in Scythia); ea semena forte cui 
nula, nu mai co este mai grósa si mai mare. Prin acésta, cu multu ilu intrece. Asta planta cred 
de la sine si semenata, si dintrensa Thracii facu haine, cari semena atatu de multu celloru de ina, 
si déco nu este ciue-va tare cunnoscetoru, abia aru cunnósce déco suntu de inu seu de canepa; 
iaru cine nu ara fi vediutu canepa vre-ua data, le-aru crede ca suntu tiesseturi de inu.» 

Ecz îi oer xs zue dun dv Ti yen, hiv aide xol peyateos c Av Epeceatacy. cad, & 
ROANG úneppéper D xăvvaft, abr xai abtourcy xat gesot pueta, xal El aurís Opritxes uiv xal dura 
mouUvtat volat AI Ouordtata, 038 av, Zone Hä xara TptBew cr, aut, Stayvoin, Alvou ij xs isr 
Be Bt yd elde xw thy xawváfiida, Atveov Boxi,set elvat zo ela.» 

(750) Hesychius s. v. K&vvagt q: dor 02 gbr zt Avi porov’ d où at Gpăgaat trata rotobow. «Cane 
p'a este ua planta ce are ore-ce asemenare cu inulu. Femeile Thraciei facu d'intr'ensa vestminte>— 
Despre asemeni fabricate la popórele antice vedi Hehn, op. cit. p. 145 seq. 

(751) Hean, op: cit. p. 181. 

(752) Se pare co la Thraci cépa era d'in toti timpii hran'a indispensabile a poporului, déco cre- 
demu Comicului care descriinda ap. Athen. 4. p. 131 obiceiurile de la nunta alle Thracilora, dice 
co la cassatoriá lui Iphikrates cu fiica regelui Kotys, nouii-insurati, printre alte pretiosse daruri pri- 
mira si unu borcanu cu ghiatia, ua gropa cu meiu si ua dla nalta de 12 coti plina de cépa : 

YLLÓVOS te xodyouv MÉI pov TE Gtpov 
BoAfay te yUtpav Bubexxmmy vv. 

Proba co cép'a alcatuiá unu alimentu si dupo cucerirea Daciei este ua tabla cerata gasita in 
1855 la Verespatak, unde se indica pretiulu ce a costata unu ospetiu data in ajunule lui antes 
Maiu; printre alte lucruri da mancare, se afia si area si cópa «salem et cep(am)». Vedi C. I. L. 
III. c. XV.—Alazonii si Kallipidii d'in giurulu Olbiei la mares-négra cultivau anco d'in timpala lu 
Herodotu (IV, 17) xpóppua xat gxópoda, cépa si usturoiu. 

(759) Hehn, op. cit. 187 seq. 
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§ 49 


Pre langa agricultura, si in unele regiuni mai pre susu de agricultura, venea cres- 
cerea viteloru si pastori'a. Gett fiindu mai toti callaretii ixzoto€écat, se intiellege 
importanti'a ce se da perfectionarii rasei equine. Hergheliile de cai alle principiloru 
. Scythi si geti erau renumite. Regele Philippu, tat'a lui Alessandru cellu Mare, luâ 
numai de la gurele Dunarii 20,000 iepe allese, pe cari le trimise pentru prasila in 
Macedoni'a (754). Celtii Dunareni de asemenea lasara in urma-le ua rassa forte 
. frumósa si renumita de cai celtici (755). D'in contra se pare cola Sigynii d'in Te- 
misian'a caii descrisi de Herodotu (756) cá avendu perulu lungu de 5 degete, cá 
findu eirni si asia de mici in catu nu putéu tine unu calaretiu, — remasesera in 
starea primitiva, si chiaru degenerasera cu totulu (757). Boii erau intrebuintiati in 
specialu pentru munca campului si pentru transporturi, iara caii numai pentru cala- 
rita (758). Vacile le tinóu pentru lapte de care facea mare consumatiune in stare 
próspeta, si mai mare anco in stare de casiu, de brinza sarata (759) si untu (760). 
Oile, in ins mnatu numéru isi gasóu unu nutretiu indestulatoru pre munti, -— de 
unde tómn'a se scoborá la campii si adapostu pentru a se reintórce cu primavér'a. 
Mai multu póte de catu branzeturile de totu felulu ei carnea, lan'a oiloru era preti- 
ósa, intr'ua epoca candu bumbaculu nu se cunnoscea, si candu inulu si canep'a, sin- 
gurele materii de intrebuintiatu pentiu confectiunea stofeloru de imbracaminte, nu 


(754) Iustin. 9, 2, 6: «(a Philippo) viginti milia nobilium equarum ad genus faciendum Mina- 
cedoniam missa.» Cf. Vopise. Prob. 8. 

(755) «Equarum celticarum» Hist. Aug. Claud. 9. 

(756) Herod. V, 9. Strab. XI, 11, 8. 

(757) Cf. Hehn, op. c't. p 38. 

(758) Varro 2, 5, 10 dice despre boi: «albi in Italia non tam frequentes, quam qui in Thracia 
ad u£Xava x6Arov, ubi alio colore pauci» Asta rasa de boi fusese adusa de Scythi in Europa. Cf. 
Hehn, op. cit. p. 413, si 40. 

(159) Schafaric Slowanské starozitnosti, Praha, 1837, p. 350, tine urda si branza dreptu eu- 
vinte dace, fora nici-ua argumentatiune. D-lu Hasdeu, Columna lui Traianu, 1874 p. 105—106, 
deduce brinza d'in sskr gó-rasa, lapte grosu, de la gó, vaca, rasa, sucu, care aru fi trecutu in 
bó-rasa ; iara urd'a o esplica prin radical'a indo-europee rud, zend. urud — a curge. Vedi contr'a 
unoru atari etymologii Schuchart, Litterarisches Centralblatt, 20 marte 1875, p. 382; 1dem Zeit- 
schrift für Romanische Philologie, 1877, t. |, p. 481—84. A. de Cihac, Convorbiri literare, 1X, 
350—359.—- Idem, Dictionnaire 11 23, 537. 

(760) Despre untulu la Scythi — cari ilu numia ir limb'a loru fouzupov (Hippocrat. de morbis 4, 
20) vedi Herodotu 4, 2, — Hippocr. |. c si de aere, Aeschylus fr. 192. — 'Thracii de asemenea 
sciau sa prepare untu. Deja Hecatáus dice despre Thracii Paeoni de langa Strymon ca «ei se ungu 
cu unu felu de oliu scosu d'in lapte». Athen. 10, p. 447: dAcipovrar de dain ano yódaxros.— Poetulu 
comica Anaxandrides (olymp. 101—108) vorbesce despre ospetii cu perulu vilvoiu ai mancators de 
untu de la méss'a regelui thracu Kotys Vedi Athen. 4, p. 131: 

dete avópas Boutupopiyas 
aux urpoxâuas quotonAn dels. 

Despre untu vedi Hehn, op. cit., p. 137—143. 
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putéu sa apero de frigu pre locuitorulu unei clime humede si rigurósse. Velinteh 
si covórele de lana, pisl'a d'in care se fabricá saga si alte haine, suntu tota asia à 
vechi ca si aparitiunea primeloru vestminte in tiacr'a nóstra. — Carnea de porcu ir 
catuiâ unu nutrimentu esentialu allu Daciloru, — si dupo cucerire, — si allu colo- 
nistiloru, — nu numai in stare prâspeta, déra si sarata, câ slanina si siunci, cu care 
se facea unu comerciu insemnatu. Marimea porciloru d'in Daci'a trebue sa fi isbitu 
pre Românii cei obicinuiti cu speci'a mica, subtire si delicata a porciloru negrii d'in 
Emili'a si Umbri'a. Caprele, numeróse ca si astadi ; d'in pelea loru si d'in a boiloru 
se fabricá burdufele iutrebuintiate atunci cu deosebire la trausportulu liquideloru (a 
vinului mai alesu), cum si a calatoriloru peste riuri, in lipsa de poduri. Omenii cari 
ge ocupau cu aceste transporturi si cu fabricarea burdufeloru se numiau, dupa cucerire, 
utricularii séu utriclaris, (de la uter burdufu) si proba co in Dacia ei erau la mare 
consideratiun», suntu inscriptiunile cari meutioneadia unu templu propriu altu colle- 
giului Utriclariloru dedicatu dieitii Nemesis (761) supranumita póte si A drastea (762), 
Femeile se occupau si cu inmultirea passeriloru domestice, gasca, gaina, ratia (763) 
sociele nedespartite in toti timpii alle omului sedentaru si alle triburiloru cutriera- 
tóre; asemenca si cu crescerea albineloru, alle caroru faguri de mie.e forma unu arti- 
colu allu comerciului si sllu economiei casnice. (764) 
. Afara de viati'a pastorale si agricole, care formeaza ua minunata preparatiune de 
resboiu, venetórea jucá unu rola insemoatu in esercitiile Getiloru si Da-iloru, ea f- 


(761) C. I. L. III, 1547, inscriptiune aflata la Marga (Pons Augusti) in apropiere de Portile de 
Feru: 


DEAE. NEMESI 
ABL. DIOGENES 
ET. GILIA. VALERIA 
PRO. SALVTE. SVA. AT 
FILIORVM. SVORVM 
MATBR. ET. PATER 
BX. VOTO. A. SOLO 
TEMPLVM. EX. 8VO 
FRCERVNT. COLLE 
GIO. VTRICLARI 
OBVM 


(762) C. I. L. III, 944, descoperita la Mikhaza, nu departe de versarea Nys ratului in Muresiu; 
INH DD 
ADRASTJAE 
COLLEG 
VTRICLARIORVM 
«In honorem domus divinae Adrastiae, collegium utriclariorum » 
Despre Adrastea vedi Strabo geogr. 575. 586. 588. 
(163) Hehn, op. cit. 323—325. 
(764) Herodotu, V, 10. Aelianus, De natura animalium, II c. 7. 
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indu no numai ua placere, ci si ua necesitate de aparare contr'a animaleloru selba- 
tece (765) d'in muntii si padurile Daciei. (766) 


§ 50 


.. Ge scie cata legatura striusa are architectur'a cu institutiunile politice si religióse, 

cu obioeiurile nationale si alle administratiunei interióre alle unei tierri. Asupr'a a- 
 eestoru institutiuni ansa la poporulu dacu vediuramu co marturiile scrise lipsescu 
eu totulu, cum nu mai pucinu si asupr'a architecturei dace. Dara acésta nu puté lu 
ua desvoltare originale si independenta de inriurirea esterna — la unu poporu care 
nu erá destinatu a produce de a dreptulu artisti, coci insesi orasiele dace nu puté sa 
ze desvolte, atatu d'in causa feodalitatii unei nobilimi militare si territoriale stapt- 
 Riudu mosii intinse, pre candu multimea populatiunei data la pastorie si munc'a 
“campului, locuiá iu sate resipite prin munti si déluri, — catu si d'in acea co orasiele 
dace, cá alle mai tuturoru popórcloru barbare in simtiulu classicu allu cuventului, nu 
 erau formate de acea associatiune religiósa si politica a familieloru, pe care se rezemá 
la rasle gr: co-latioe, constitutiunea pururea vioaie si puternica a cetatii. Cu acést'a 
bu voimu a dice co Daciloru le lipsea unu inceputu de arta, corporatiunile de coa- 
„strucţori indigeni destoinici ca sa cladésca niste locuintie simple séu ziduri rude in 
` giarulu orasieloru ; anso inginerii si architectii cu maestri'a ce ne lasa a intrevedea for- 
taretile si edificiile de pre basso-relievurile Columnei Traiane, cu greu este a presup- 
pune ca sa fi fosta chiaru Daci. Si pentru acést'a avemu marturi'a deslusita a lui 
Dione Cassius co Decebalu chemase architecti si ingineri d'in Rom'a, si co se 'ndé- 
torá chiaru prin tractatu imperatulu Domitianu a-i procurá asemeui maestri. Amu 
arrettatu deja co architectur'a militara a Daciloru este in mare parte romana, unele 
cetatiui parându a fi fostu copiate intogmai dupo modelulu cetatiuieloru romane (767). 
Bloekhausele asemenea suntu construite ritu romano. (768) 

In architectur'a civile suntemu mai multu inclioati a caută artea propria daca. 
Column’a ne representa, cându simple coliba facute cá pichetele graniceriloru români» 


(765) Cf. Hasden, Columna lui Traianu, 1875 p. 97, despre zimbru in Daci'a. 

(766) Aristotele, H. A. 9, 86, 4 rapporta co in regiunea Thraciei numita Kedreipolis (tv Sr Ga- 
an tă xadouubvi mort Kedperróde: ; in scrierea de mirab. auscultat. 118 se citesce : Open f unto Au- 
smoky; Cf. si Pliniu h. n. 10, 28) se venéza passerile prin curui domesticiti, cari luandu in gona 
paserile, le facu a se pune pe pamentu, unde venetorii cn prajini le omora séu le prindu. Déca a- 
cesta era ua inventiune a Thracilorn, si déco era cunnoscuta Getiloru si Daciloru (cum crede W. 
Schmidt, in Arch. des Ver. Siebenb. land. N. F. 1V, 1 p. 42) nu se póte sustine cu sigurantia. Des- 
pre acelasi obiceiu la Indieni si Egypteni vedi Ktesias ap. Photius, si Aelian N. A. 4, 26; 5, 36. 
In Thraci'a Celtii invetiara venetórea cu passeri rapitóre, si o facura cunnoscuta apoi Germaniloru 
si altora popóre. Vedi Hehn, op. cit, p. 327—832. 

(167) Vedi mai susu, cap. XI, $ 12.— Partea arhitecturale de pe Columna representa óre-cari a- 
nalogii cu figurile de traditiune antica alle unei scrieri a lui Apollodoru asupra artei de a incongiura 
cetatile. Vedi acesta tractatu in Mathematics veteres ed. Thevenot. 

(768) Vedi tabell'a lit. T, fig. Nr. 7. 
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de scanduri, cu unu coperisiu cu doue stresini, asirdiate pre trunchi de arbori taisti 
in muchii si infipti in pamentu (769), càndu casciore patrulatere de lempu, cu u 
feréstra d'assupra usii, imprejmuite de uluci formate d'in blani retezate piedisiu la 
vérfu, intogmai cum se vede pene adi la curtile locuintielora nóstre muntenesei (770); 
candu, in fine, orasie cu constructiuni pre unu planu mai modernu, ansa de unu es- 
racteru locala (771) en turnuri rotunde ce au ferestre si acoperisiulu conicu termi- 
natu intr'una verfu (772), cu cladiri de pétra cubica in colonade si frontone de stylo 
greco-romanu (773), cu edificii publice remarcabile, palate si donjone (774). Aceste 
d'in urma ne indica orasiulu regescu, cavital'a regatnlui lui Decebalu, in care regele 
trebuiá negresitu sa aiba, ca si regii Macedoniei (775), unu mare edificiu, ua cass 
regale, BaoiAetow, destinata a servi cá locuintia suveranului si curteniloru sei, g 
care probabilu era oper'a mesteriloru streini mai alesu greci, obicinuiti in totu tim- 
pulu a lucrá prin tierrile semi barbare, in Macedoni'a, Thraci'a, Scythi'a, atrasi de 
avutiile puternicilora monarchi (776). — Este adeveratu co hypothesa nu se ntemeis- 
dia pe vre ua marturie positiva si directa, ci numai pe unu faptu particularu : sftt- 
rea de monogramme si litere grecesci pre petrele din zidari'a daca de la Gradiste 
(vechi'a Sarmizegethus'a (777), cum si unele edificii dace pe Columna Trajana, cari 
amiotescu de sigaru architectur'a gréca modificata póte dupo unele obicinuiotie lo- 
cale; — insa chiaru si in lips'a acestor'a — vorbescu faptele generale ce sunto de 
luatu în séma mai allesu in conditiunile vietii civile la antici. (778) 

Catu despre architectur'a religiósa a Getiloru si Daciloru nu este fora interesa a 1- 


(769) Tabell'a lit. T, fig. Nr. 1.— Tabell'a II. — Fróhner, Col. Traj. pl. 79—81. 

(770) Tabell'a lit. T, fig. Nr. 1, 6.— Tabell'a V. 

(771) Tabell'a lit. T, fig. Nr. 8; tabell'a lit. S. fig. Nr. 2, 3, 6. 

(772) Tabell'a lit. T, fig. Nr. 4; tab. lit. S. fig Nr. 3; tab. VIII.— Col. Traj. ed. Fröhner, pl 
148—144. 

(778) Tab. lit. S, fig. Nr. 1; tab. lit. T, fig. Nr. 2. 

(774) Col. Traj. ed. Fróhner, pl. 154—155. — Ecce plansiele d'iu editiunea d-lui Fröhner, unde 
se representa orasie si case isolate alle daciloru : pl 118—120; 70; 105; 143—144; 145—151; 
154; 155; 74—75; 76; 79—81; 50—51.. 

(715) Henzey, Un palais grec en Macédoine, Paris, 1872. 

(776) Anco d'in timpulu lui Homeru mesterulu grecu, <extwv, se ducea voiosu d'in tiarr'a se, 
ori-unde ‘lu chemá regii d'in ticrri departate. (Homer, Odysea, e. XVIII v. 382 seq.) Pentra Ma- 
cedoni'a avemu marturi'a anticitatii co regele Achelaos, chemase la palatulu seu intre alti ómeni 
insemnati cá Agathon, Choerilos si Euripide, chiaru si pre cellu mai mare pictoru d'in acella timps, 
pre Zeuxis, insarcinandu-lu a-i decorá palatulu seu, (Aelian, h. v. XIV, 17; Cf. Plin. h. n. XXIV, 
36). Titu-Liviu vorbesce asemenea de palatulu celebru de la Pella allu regiloru macedoni.— Ara f 
de presupusu co si in Daci'a cu inceputulu epocei de regenerare si de marire a statului intreprins 
de Boerebiste si colegulu s u Deceneu, lucrarile de zidarii, fortificatiun de orasie, constractiuni de 
drumuri, temple, etc cata a fi fostu direse de artisti capabili veniti d'in Greci'a pote cu cót'a loru 
de lucratori. 

(777) Ackner, in Archiv des Vereins für. Stebenbilrgische Landeskunde I, 1844, p. 18 seq.: 
Reise bericht uber einen Theil der südlichen Karpathen. — Cf. mai la valle cap. XII. 

(778) Paste! de Conlanges, la Cité antique. 
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mintí textulu rapportatu de Macrobiu (779), co Thracii inaltiau lui Baccbus-Sabszius 
— identicu loi Zalmolxis — sanotuare in forma de rofonda, cu ua deschidietura in 
midiloculu coperisiului. Faptulu pare insemnatu, caci forma rotunda, cerculu, avé 
pentru antici unu caracteru symbolicu si sacru, standu in relatiune cu cultulu vetre 
si cu constitutiunea religiósa a cetatii greco-romane. Asemenea altare circulare se 
află in mai multe parti alle Greciei, la Mantinea (780), la Athena (781), la Delphi, 
la Epidauru (782), la Sparta (783) la Samothrace (784) cum si Ja Rom'a (785). In 
Pisidia aprópe de Sazak s'a descoperitu chiaru unu altaru circularu care representa 
pe un'a d'in fetie o femeia, si pre alt'a unu sierpe cu mari buce, zapeíae pte, — 
emblem'a lui Sabaziosu — ceea-ce nu lasa indouiala co altarulu circularu se tineá de 
cultulu sabazicu. (786) 


8 51 


Remane sa arretămu procedeele de constructiune si materialele usitate de Geti si 
Daci. 

Vitraviu presuppune co la originea civilisatiunei töte popórele a trebuitu sa con- 
struiasca locvintiele loru cu stalpi verticali legati impreuna cu craci de arbori séu 
cu noroiu, si coperiti de trestie si de f undie; astu-felu de acoperisiu aroi se intarea 
cu pamentu ; ellu adaoga co este lesne a'si face cine-va ua idee de atari constructi- 
uni primitive vedéndu cea-ce se obicinuesce anco in timpulu seu (finele primului se- 
cola dupa Chr.) in Galli'a, Ispani'a, Aquitani’a si Lusitani'a (787). Assemeni colibe 
lusu in partea superiora form'a unui cylindru in reliefo, precum se póte vedé pre 
Columna Antonina si in datele scriitoriloru Greci si Romani. Anume cea d'apteiu 
pe presenta casele Marcomaviloru si Quadiloru compuse de gardu legatu in rescruce 
cu fringhii inodate , si in forma de cylindre ca coperisiulu bombatu, fora ferestre, si 
cu usia rectangulara. Casele Celtiloru le descrie Strabo (788) co erau de forma cir- 
culara Dodoetdeic, facute d'in scanduri si nuelle impletite, èx caviówv xat yéppwy, co- 


(779) I, 11. 

(180) Pausanias, VIII, 9 5. 

(781) Idem J, 5, 1.— Pollux. VIII, 155. — Andoeld. I, 45. 

(782) Vitravin V1I.— Pausanias II, 27, 3. 

(783) Pausanias III, 12, 10. 

(784) Gustave Deville si Coquart au descoperita i in Samothraca unu forte fiumosu templu ro- 
tundu, a carui fundatiune se atribue unei princese macedone, fiica primului Ptolemeu. Vedi Ar- 
chives des Missions scientifiques et littéraires, 11 série, t. IV, p. 253. — D-lu Heuzey, Un palais 
gree en Macédoine, p. 28, amintesce anco si insemnatulu edificiu circularu numita Philippeion fa- 
cutu de regele Philippu, si descrisu de Pausanias, V, 20, 9. 

(785) Templulu rotundu allu Vestei, unu felu de tholus. Ovid., Faste, VI, 19. 

(786) Bulletin de correspondance héllénique, I p. 369. 

(187) Vitruviu, II, 1. 

(788) IV, 4, 3. Cf. idem, VII, 1, 8.— Ierdanes, 2: «virgeas habent casas, communia tocta cum 
pecore, silvaeque illis saepe sunt domus.» — lar despre Slavi, vedi Procopiu de bell. goth. 9 ,.14. 
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perisiulu loro immensu de paie séu trestie inchipuinda nisce cupole. Avesta mod: 
de constructiune primitiva se constata la töte popórele locuitére in regiunile padt- 
rose; acolo insa unde materialulu de cladire lipsea, in nemarginitele steppe. Joen. - 
ti'a omului era carravan'a pe patru són siese rote, cladita ca si o casa Gozep obt- 
gara (789) adeverata casa mobil:, casa pe róte, áua£opópttot ofmot, pre cum numesce 
Pindaru carrele Scythiloru nomadi. — Getii, anume cei cutrieratori prin baraganele 
Romaniei resaritene pene la Dnistru, cata sa fi avutu intr'unu timpu asemeni loeu- 
intie, imprumutate de la vecinii loru Scythi si Sarmati; pe candu in regiunea mai 
apuséna a tierii, traiau ca si Dacii in case de gardun cu patru pareti si cu ua feréstra 
d'usupra usiei, cum le vedemu inchipuite pe Columna Trajana. Se intiellege co din 
aceste fray le cladiri nimicu nu puté ajunge pene la poi, cuim observa si d-lu Bolian: 
«Locuinti»le Daciloru prin cetati fiiudu numai facute de l:muu, au trebuitu sa putre- 
diasca cu deseversire. Curamid’a si cimentulu au fostu absolutu necunnoscute ds 
Daci ; caramid'a si cimentulu loru era numai bloculu uriasiu, monolithulu, ca sa me ` 
exprimu astu-felu, care coustituiá murulu cetatii, si acestu modu de facere de oi. , 
mida si de cimentu intrebuintiatu de va fi fostu si la faceraa locuintieloru private, 
se confundă in derimaturile cetatii. Pene asta-di in ver'o patru cinci cetati in care 
amu sapatu n'amu pntutu gasi n'micu care sa-mi pó'a spune ca este unu perete de 
locuintia privata» (790). — Cu timpulu ango, pe langa colibele strimte de lemnu si 
pamentu argilosu si coperite cu siovaru, se construi altele mai solide, d'in piain 
bruta, fora varu séu cimentu (791), si numai tardiu, gratie inriuririi câvilisatiunei 
greco-romaue, Dacii ca si Celtii invetiara a face o temelie de pétra pe EE sia 
tai regulatu pétr'a. 

Amu vediutu dejá cu ce intentiune de soliditate ei concepéu si isnt td zidarile 
celle mari pentru apararea cetatiloru, la cari ziduri auso lipsea mestesiugulu, caci lem- 
nulu si hum'a inlocuiau in launtru — pétr'a, intrebuintiata numai la pardosél'a zi- 
dului. Resturile, marturii visibile ajunse pene la noi, din aste zidarii, suplinescu te- 
cerea texteloru. Asia, la Gradistea (in Transilvani'a, Vallea Hatiegului) intre riurile 
Valea Alba si Riulu Albu, pre ua cósta inalta de muote sta in fiintia pre ua distan- 
tia de 1280—1290 pasi in cercuitu, fortificatiuni de petre lungi aprópe 63 cm. si 
gróse 31 5. cm. renduite fara cimentu ; mai josu uriasie ziduri de forma ziczack 
d'in piatra regulatu taiata; pela midilocu cu unu stratu de lemne spre mai bus 
intarire; in partea ostica, temeliile unui edificiu rotundu de 90’ in diametru, incon- 
giuratu de unu zidu mare grosu 2'/2’ si facutu numai d'iu petre taiata; de aseme- 
nea pe malulu nordieu allu Vaii Albe, la Fegele Albe, la Cstate (langa Kis-Oklos) la 
Piatr'a rosie (langa Luncani [792] si la Mejgradu (793) se vedu res.uri invederate 


(789) Hippocrat, de aere etc. 29. 

(790) Trompetta Carpatiloru, 1869. iulie ?/15 Nr. 740. 

(791) Hehn, op. cit. p. 122. 

(792) Ackuer Archiv. für Siebenb. Landesk. I 2 seq. — Nelgebauor, Dacien 97. — Goes, Ar. 
chiv für Siebenb. Landesk. N. F. XIII, 2, p. 239—240.— Idem, XIV, 108. 
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ante-románe, ce ne permitu a ne face ua idee despre zidurile cyclopeene alle Daci- 
lora , despre orasiele loru intarite pe cari basso-relievurile Columnci Trajane ici si 
colo le indica. | | 
Caramid'a se pare co n'a fostu cunnoscuta Daciloru, si in genere in tierrile Duna- 
rei midilocie, inaintea Romaniloru (794). Pietrele de zidu erau fara cimentu, — aço- 
perite pe d'in afara cu uau stratu grosu de pamentu argilosu, care sa ardea pene ce 
se facea rosiu pr'in foculu d'in giurulu zidului. La alte cetati dace zidurile se recun- ' 
noscu a fi cladite cu pamentu batutu, amestecatu cu paie si nvisle, si asiediatu iatre 
doui pereti de scandure. Palisadele de lemnu perindu prin actiunea focului, pamen- 
talu batutv, intarita si pirjolitu ne presenta ua massa compacta, cum s'a pututu 
constatá la Tinosu, jud. Prahova (795), la Nedati pre malurile Vedei si la vre-ua 
alte patru cinci cetati cercetate de d. Bolliacu. Cassele d'in introlu cetatiloru, ca si 
turnurile si donjonele ce se vedn pre Column'a Trajana fiindu anso celle mai multa 
construite cu materialu lesne de arsu, d'in lemne si scanduri, nu este de mirare déco 
celle peste patru-dieci orasie cuunoscute in Dacia, n'au lasatu mai nici-ua urma, rósa 
findu de dintele timpului, si abia déco ici si colo se mai regasescu barnele si blocu- 
rile de pamentu intarite prin focu, si purtàndu anco semnele ingradelii sapate pre 
densele. | 


852. 


„Despre olari'a daca nici-unu anticu nu ne-a lasatu vre-ua mentiune. Déco ne rap- 
 portàmu la obiectele de lutu, Ale, vase si hârburi descoperite in diferitele par alle 
Daciei, avemu specimene destullu de variate de forme si de ornamente (796). Pâne 
la ce gradu de certitudine se potu elle atribui Daciloru, si clasifică dupo epoce, voma 
arretté in capitolulu urmatora. 

Despre industria metalurgica, o:faurari'a si argentari'a daca, bisso-relicrurile 
Columnei traiane ne dau ua idee destullu de favorabile. Studiindu cu atentiuue ar- 
mele cari impodobescu piedestalulu Columnei, invetiatii (797) au recunnoscutu co 


(798) Gooss, Archiv für Sieb. Land. N. F. XIII, 237, 295. — Torma, Neue Inschriften aus Da- 
cien in Archaeologisch-epigraphische Mittheilungen aus Oesterreich ; herausgeg. von O. Benndorf 
und O. Hirschfeld, jahrg. III, heft 2, Wien 1879. Vedi pre largu in cap. XII despre urmele de a- 
siedieminte ante-románe, in Daci'a. 

(794) Nici Germanii, dupa marturi'a lui Tacitu, (Germ. 16: ne caementoram dg dem apud ilios 
aut tegularum usus: materia ad omnia utuntur informi et citra speciem aut delectationem) nu 
eunnoscóu caramid'a sén eimentulu. 

(795) C. Bolliaeu, Trompetta Carpatiloru. 1869, Nr. 739. 

(196) Vedi tab. K, L, M.-—Idem, Trompetta Carpatiloru, Nr. 1137 (20 fanie 1874), cu ua stampa. 
—Idem, idem, Nr. 1255 (27 iunie 1876). — Idem, Archiv des Vereines für siebenbúurgische Lan- 
deskunde n. f., XIII, tab. XV. 

(197) Ferdinand de Lasteyrle, Essai de restitution d'un des boucliers daces, représenté sur 
les bas-reliefs de la Colonne Trajane ; in Comptes rendus des séances de F. Acad. des Inscr., juil- 
let-aoât 1868, Paris. — Vilh. Frühner, J.a Colonne Trajane, ed. Rotachild, Paris 1872, v. I, in- 
tr duction. 
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elle representa productulu artei nationale a poporului dacu, ua arte care, sub mul 
privintie, aru avé mare analogie cu artea popóreloru barbare, cu a Saxoniloro, Fra 
ciloru, Gothiloru. D-lu Fróhuer intemeiadia acésta hipotesa pre marturi's lui Pa 
sania (798), dupo care fuurii de armatori sarmati mu cedau intra nimica artistilo 
greci, precum si pre textulu lai Herodotu (799) despre armele Massagetiloru si S. 
thiloru. 

Scuturile ovale séu exagonale erau imbracate cu auru si ca tota felulu de or 
mente sculpturale renduite cu gustu si lucrate cu finetia : stelle, semi-lune, rose 
palmete, dinti de lupu, masce de leu, pelt- de amazone, foi de edera, corone de lan 
séu bande largi ingradite cu incrustatiuni de sticle séu de grenate(800). Pre tabe 
lit. R se póte vedea unu mare scuta daca de forma ovale, la centru cu unu felin i 
rondella iu relievu compusa d'in mai multe cercuri concentrice cu diferite ornamas! 
d'in cari celle mai esterióre, in forma de pelte. In sensulu axei cellei mari, do 
nervure rectilinii avându la fie-care latura ua guirlanda compacta de foi de laar 
cu ua curba neregulata, cá unu feliu do elipsa turtita la capâtaie ; iar in sensu 
axei cellei mici, unu ornamentu cu doue ramuri incovoiate de forma caracteristit 
barbara, ade verata ingradire intogmita d'iu triunghiuri si patrulatere neregulate, i 
care póte sa se fi aflatu incrustate sticle séu grenate, pe càndu unu siru de orn 
mente in forma de colti este dispusu intr'unulu d'in cercurile concentrice, iam al! 
doue sire de acelasiu feliu impodobescu ambele lature alle axei cellei mari. Patr 
palmette symetrice lega partile ornamentatiunei amenduror'a axe. 

D-lu de Lasteyrie observa co acósta systema decorativa se intempira pre fibule 
anglo-saxone, pre armele lui Childeric aflate in mormentulu d'in Tournay, pre ar 
mele descoperite la Pouhans, si pre alte obiecte, ei co ea presenta unu umestecu d 
elemente alle artei classice si alle stylului barbaro, pre care Gothii mai tardiu fl 
dusera cu densii in tierrile pre unde ‘si au intinsu cuceririle loru. D-sea se amages 
anso stabilindu ipotes:a sea despre ornamentele cu petre ingradite dupo paverel: 
Daciloru, pre identitatea admisa cu eróre de mai multi invetiati Germani si Ban, 
cesi, intre Geti si Daci, cu Gothii si Deutschii séu Germanii, cari, acesti din om, 
suotu considerati de d.lui cá unicii inventatori si practicanti ai orfaurariei ingn- 
dite. 

Déco cu totu d'in-adinsulu aru fi sa se admita co acele scuturi dace au avuta p 
elle asemenea splendide déra fragile ornamente, apoi mai lesne aru fi de crediatu o 
ei au imprumutatu artea de a le confectioná do la vecinii lora Scythii Tanaitici si 
Borysteniti, in a caroru tiérra pare, dupo parerea d-lui A. Odobescu (801), a se 6 
nascutu acea procedare artistica, de unde au imprumutat'o Gothii spre a o practici 


(798) I, 21, 5: Laboe Mopak, d -oürov e [Sav oddity Zoooy EM. toux Qaofápew n 
copos de tàs dN vac slvat. 

(799) I, 215. 

(800) Lasteyrie, 1. c. 

(801) Cunun’a mare de la Novo-Cerkask, Bucuresci 1879 p. 116 si 19. 
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gi s o respandi prin tóte LL europene, pre unde ei au trecutu ori s'au asiediata 
mai iu urma. 

Coifurile au form'a conica a caciulei asiatice, cu jugularele sóu bàerile de barbie 
largi, aparatoreu-cefei cu soldi, si ornamentele sculptate celle mai variate : aripi, 
palm«tte, vitia sierpuita, umflaturi alaturate, amoruri sén sgriptiori in fuga (802). 
Unele din aceste coifuri, si mai cu séma cellu reprodusu pre tab. R la drépt'a ausu, 
su sub rapportulu formei si alla decoratiunei, multa asemenare cu doue coifuri co- 
pice descoperite in Franci'a, unulu, intr'unu vechiu bratiu allu Senei, si adi pastrata 
in museulu Luvrului din Paris (803), si cellu-altu intr'unu cimitiru gallicu la Berra, 
departamentulu Marnei, adi in museulu St. Germain (804). Primulu, dupo descrip- 
tiunea d-lui E. Viollet Le Duc, se ccmpune dintr'ua tichie de arama batuta din- 
traa singura bucata, destinata a acoperi craniulu mai susu de urechi, si avendu ua 
aparatóre de céfa imbracata cu ua placa de ferru ; peste tichie, e asternuta ua siuvitia 
de feru, si d'asupr'a acesti'a, alta de arama cu ornamente ia relievu, iar la verfu, ua 
parte conica de feru, ce se termina cu unu tubu destinatu a tine crést’a impenata. 
Smalturi rosii si albe, despartite prin ingradeli de feru forte subtire, si rosete de 
auru acoperea band'a inferióra, aparatórea cefei, conulu superiora precum si celle 
doue jugulare; iar pre zon'a intermediara figureadia, suflate in arama poleita cu ua 
foitia de auru, ramure continue de palme intortochiate, sire de perle si de fire inco- 
voiate, tóte acestea fórte fine si pucinu resarite. D-lu Viollet Le Duc, judecându 
dupo caracterulu de.ornamentatiune, procederile de fabricatiune si stylulu ornamen- 
telora : alaturarea ferului cu aram'a, alipirea ferului si a ferului smantiuitu pe a- 
rama, incustatiunea cu flertura a roseteloru de auru pe aceste smaltiuri, palmele in- 
tortochiate , cum si asemenarile coifului cu alte done s6u trei identice arme de pe 
piedestalulu Colamnei Traiane, conchide co atare coifu nu e de admisu a fl de fabri- 
catiane româna, gala, franca séu garmana, ci orientale, apartinéndu vre urei capete- 
nii d'in Orientu venita eu Atila. - 

Cotu despre coifulu de la Berru gasita intr'unu mormentu langa unu cadavru ce 
fusese astrucatu pe carulu seu, d-lu Al. Bertrand, d'in trei ipotese ce s'aru puté face 
asupra originei lui: originea etrusca, originea indigena galla, si originea séu inspi- 
ratinnea orientale, directa-caucaso-danubiana, se pronuncia in favórea cellei d'in 
urma, ceci d-sea regasesce in fabricatiunea scellui coifu, lucrarea d'in ciocanu atatu 
de obicinuita la Gallii Dunarii ; in form'a lui, apróve form'a coifuriloru conice cu 
maiugu la verfu si cu ua aparatóre do céfa usióra, representate pre basso-relievurile 
assyriane din palatulu lui Sargon; in motivele de ornamentatiune alle lui, fiórea tri- 
foiata, care snstine palme resturnate, si care s'a semnalatu si pre diadem'a de auru 


(802) Tab. R.— Tab. VI.— La Colonne Trajane, ed. Fróhner, pl. 71—25. 

(803) E. Viollet Le Due, Casque antique, in Revue archéologique 1862, I p. 225—227. 

(804) Al. Bertrand, Arehtologie Celtique et Gauloise, Paris 1876, Le casque de Berru, p. 
368 — 383. — Mai vedi despre coifuri Charles De Linas, Les armures des hommes du Nord, Paris 
1869, si Lindenschmidt, Die alterth. unser. heidn. Vorsest, Mainz 1864. 
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de la Eygenbilsen, si pre unu vazu descoperitu la Armstein, cum si pre colanele de 
auru din movilele de la Besseringen, aprópe de Trèves (805). Cestiunea asapra um | 
atare arte orientale tndo-cawcasice, si influenti'a ei asupra poporeloru de la Dr 
nare, se voru desbate in capitolulu urmatoru. 

Dacii pretiuiau si luxulu unelteloru casnice si allu articoleloru de podoba. Pre 
Column’a Traiana se representa mai multi catiri incarcati cu unu enormu numeru de 
vase de argintu si aura de lucratura pote gréca, cari cadiusera in man’s invingetoi- |. 
loru. Pre tabel'a G Nr. 15—19 am reprodusu aceste vase, probabilu serviciulu de į - 
mésa allu regelui Decebalu. Unu altu basso-relievu ne arrétta tipsii incarcate de 
giuvelluri, pe cari: unele capetenii dace se grabescu a le oferi imperatului români, 
pentru scaparea vietii loru. Doue d'in vasele dace de argintu si unu cornu de zimbr |. 
impodobitu cu petre scumpe, fura consacrate de cotre Traiana, in timpulu expediti- . 
 unei selle in Orientu, lui Jupiter Cassianulu in sunctuarulu seu de langa Sele 
ucia. (806) | i 

Déro judecàndu dupo abilitatea ce lasa a se presuppune sapaturile ornamentelor | 
in auru si argintu de pe coifuri, platosie, scuturi si alte arme, cum si de pe hame- | 
tuln cailoru (807), nu se póte dice cu sigurantia co Dacii erau artisti, co orfauraris. 
argintari'a, frumósele-arti, câ sculptur'a si pictur'a infloreau intru cátu-va la denn, 
asemeni productiuni puténdu sa fie lucrata aiurea, sén si in tiérra, anso de mesteri 
streini, atrasi d'in coloniile grecesci de la Marea-Négra, séu d'in alte tierri. 

Ori-cumu ar fi, este greu de esplicatu esistenti'a contimpurena a acelloru arm |: 
de lucratura atatu de fina si delicata, cu productiunile artei monetare, care se reduce 
Ia nisce barbare imitatiuni dupo staterele grece. séu la unele monede anepigrapbe 
degenerate, de argintu amestecatu cu mare catatime de arama, reu batute, cu marginile 
nezimtiuite, si pe cari abia déco se recunnósce figur'a séu capulu omenescu, si typu- 
rile animaleloru, adesea abia schitiate. (808) 


§ 53 


Parte d'in anticele mine de auru si de argiotu alle Transilvaniei (809), lucrate de 


(805) Bertrand, op. cit., 382. 

(806) Vedi mai susu cap. XI, not'a 118. 

(807) La Colonne Trajane, ed. Fróhner, pl. 175. 

(808) Tab. H si I.—Vedi si cap. urmatoru. 

(809) Urme sigure despre ua esploatatiune antica a mineloru de auru d'in Transilvani's se cor- 
stata la Noesingu (Nagyág) Boitia (Boicza!, Ruda, Bradu (Brad) Tiebia (Czeb.), Baia de Crisis 
(Körösbänya, Altenburg); apoi, spre resaritu, a Rosia (Verespatak) Ofenbaia (Offonbànya, Offen- 
burg); in pordu la Rogna-vechia (O-Rodna, Alt-Rodna), si in Banatulu ¡Temisiorei la Sasca ai Mol. 
dova. Vedi Sam. Kăleseri, Auraria Romano-Dacica, Posonii et Cassaviae iterum, ed. I. Seiverth 
1780 p. 1—46. —.Ackner, Iahrb. der Centralcommission, Wien 1856 sj 1857. - Bermbarir. 
Metta, Uwgarische und siebenbirgische Bergorte, Leipzig 1862. — (i00ss, Archiv des eer. Gr 
siebenbiirg. Landesk. n. f. XII, I. p. 151 seq. 


Digitized by Google 


16^ 


mani ane» d'in primii anni ai cuceririi (810), fusesera fora indouiala utilisate, de 
i nu intr'unu chipu sistematicu, mai inainte de cotre Daci, dupo cum probédia 
tatu martoriile celloru antici despre vestmintele aurite si sculele de aura alle Aga- 
byrsiloru (811), despra comorile regelui Decebalu, despre celle cinci milióne de lit- 
re de aura, diece milione litire de arzintu, fora a mai socoti vasele si alte scule pre- 
i6se (812) cadiute in manele Romáuiloru, dupo cuprinderea Daciei, déro si d'in mul- 
imes giuvelleloru de auru si argintu aflate in Transilvani'a si Ungari'a, de cari a- 
anda museele d'in Viena si Pestha, cum si d'in a monedeloru de argintu, ce arrétta 
a descompunere ele mente identice cu alle argintului transilvanu, caracterisatu prin 
a cantitate mai mare de auru, adesea preste 2 la suta, ce contine. 

Nu mai pucinu insemnatu erá aurulu scosu din nasipulu riuriloru aurifere, atatu 
 nome:63e in Daci'a, cá Oltulu (813), Ariesiulu (814), Ampoiu, Muresiu, Somesiu, 
isbesiu, Motru, Lotru, Argesiulu, Demboviti'a si alte riuri mai mici cá Pianu, Topo- 
ego, etc. (815). Acestu modu primitivu de estractiune, commonu la tóte popórele, 
y de admisu co nu remasese neconnoscutu Daciloru, si co ei sciau sa se folos6sca de 
wuti'a metalica a tierrii loru. 


(810) Se scie eo Traianu adusese colonisti d'in Dalmati'a, Anume pe Pirusti, ca sa lucredie minele 
u aura alle Daciei (Vedi C. I. L. t. cerata VIII, VI). Cellu mai vechiu procurator aurariarum 
- cunnéscemu in Daci'a este M. Ulpius Hermias, unu libertu allu imperatului Traianu, dnpo cum 
esalta d'in urmatórea inscriptiune aflata la Zlagma (Zalathna) si publicata in C. I. L. III. 1312: 


D. M. 
M. VLPIO. AVG 
LIB . HERMIAE . PROC. 
AVBARIARYM . CVIVS 
ROLIQVIAB . EX . IINDVLGENTIA 
AVG. N. ROMAN. LATAE 
SVNT 

SALORIA . PALESTRICE 
CORIVRX . ET DIOGBNES 
LIB. BENEMERBKTI FBCER 

VIXIT . ANN. LV 

esa ce se eitesce: 

D(is) m(anibus) Miareo) Ulpio Aug(usti) lib(erto) Hermiae, proc(uratori) Aurariarum, cuius 
reliquiae ex indulgentia Aug(usti) n(ostri) Romam latae sunt. Salonia Palestrice coniuux et Dio- 
gones lib(ertus) benemerenti fecer(unt), vixit annos LV. 

(811) IV, 104: *Ayádupao: 32, ágoózaxot avópes da, xat ypusopdsor tX diga, 

(812) leaunes Lidns, de magistratibus, II, 28 : sai¹rl ; piv f popa tots Nn. 

(818) Despre aurulu olténu vedi Bawr. Mémoires Mstoriques et géographiques sur la Valachse, 
Francfort 1778, in-8, p. 8.— Sulser, Gesch. d. trans. Daciens, I. 152—153. — Ungarisches Ma- 
parin, III. Beschreibung der österreichischen Walachey. — Kéleseri, Auraria Romana- dacica, 
td. Seyvert, Posoni 1780, Valachtae cis alutanae descriptio. 

(814) Urme antice despre spalarea auralui se veda la nordu de Maresiu, pre langa Ariesiu si va- 
ile sele Lupsia, Bistra, Campenii (Topánfalva) si Vidra. Idem la Pianulu de susu (Ol&h —Pian).— 
Cf. Gooss, Arch. des ver. siebend. Landesk., n. f. XII, 1, p. 158. 

(S18) Vedi in Verhandlungen und Mittheilungen des siebenb. Vereins fiir Noturiissenschaft 
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Déco si minele do foru române de la Glielaru, si colle d'ia tinutulu Hatiegulu: « 
allu Hunedorei, precum si baile de arama, cariera de marmura de la Bukora (811 
si celle de porphiru de la Deva fusesere deja lucrate de Daci, este pucinu probabil. 
pe càndu pentra estractiunea sării d'in Ocnele de la Salinae (langa Muresiu, la Fal. 
vintiu) si de la Turda, Clusielu ete., vorbescu invederate urma ante-románe. 


§ 54 


Despre comerciulu Getiloru si Daciloru cu popörele vecine scriitorii autici nu fc. 
nici-ua menţiune sigura. Monetele anso numeróse aflate mai cu séma in partea sui; 
a Transilvaniei, monedele d'in timpii diadochiloru lui Alesandru cellu Mare, state: 
de auru si drachmele de argintu alle lui Lysimachos regele Thraciei monedele Thrace. 
si Macedoniei d'in timpii posteriori, alle Egyptului si alle stateloru maritime gree 
anume alle cellorn de pe tiermolu illyricu allu marei-Adriatice cá : Kerkyra, An. 
lonia, Dyrhachium, denarii republicei române , si in fine staterele de aura de |: 
Cyzicu si dariculu descoperita la Galati (817) töte acestea probédia co rein: 
comerciale ale Daciei pre-romane erau strânse si forte dese. 

Afara de Dunare, care in anticitate nu fuse numai fortareti'a natianilora el. 
sate si drumulu principalu urmatu de popórele barbare in mersulu lora cotre Qc 
dentu, déro si ua insemnata artera commerciale, — la gurele acestui fluviu faci: 
du-se, d'in adfinca vechime anco, unu comerciu insemnatu cu grane, animale, om: 
ai pesce saratu, miere, céra, sare, lana, canepa, lemne, si sclavi (818), — alte c: 


III jahrg. p. 101, lista tuturoru riuriloru si locuriloru d'in Transilvani'a unde s'a spalatu l- 
(816) Iahrbuch der Centralcommission 1856, 7. : 
(817) Vedi mai pe largu in cap. urmatorn. 

(818) Despro comerciulu Greciloru cu poporele de la marea-négra vedi Dkert, Skythien und du 
Land der Geten oder Daker, Weimar, 1846, p. 257—264. — Granele mai cu séma alcatuiat ar 
colulu cellu mai obicinuitu si insemnatu allu comercinlui. Numai Athena iinportă d'in intinsa c- 
pie dintre gurele Dunarii pene la Hypanis (Kuban) aprope atat'a grau catu ea primea d'in Afris, 
Sicili'a, Eubea si alte insule, cum si de la costele marii Egeo. Demosthene ne spune Leptin, “!: 
«Gràulu importatu de la Pontulu-Euxinu atinge numai ellu singuru aprope aceiasi cifra de m 
dimne catu totalulu cifrei ce primimu de la tote celle-alte pietie.» Ellu pretiuesce, dapo documer: 
officiale, acesta quantitate la 400,000 medimne, aprops 207,900 hectolitre. Theophrasto, (Hut 
ria planteloru, VIII, 4, 5. Cf. Aristotel, probleme, XIV, 2) observa co graulu d'in nordala mar. 
negre era renumitu pentru duritatea sea, pastrandu.se multu timpu si nestricanda-se printre: 
drumu lungu. Vedi iuteressantulu studiu allu d-lui G. Perrot, Le Commerce des Cércales en 4: 
tique au qnatrieme siècle avant notre ere, Athènes et le Royaume du Bosphore Cimmenen, : 
Revue historique dirigée par mm. G. Monod et G. Fagniez. deuxième année, tome IV, 1877, Pars 
p. 1-73. — Cómmerciulu cu sclavii nu pare a fi fostu mai pucinu insemnatu. Numele de Gets 
de Davus datu forte adesea sclaviloru in comediile antice dintr'ua epoca pucimu posteriora, a: 
na proba pentru unii despre originea geta si daca a celloru mai multi sclavi d'in Athena, de en 
ce obieeiulu de a se designa sclavii cu numile tierriloru de unde ei se tragéu, nu pote fi contestar 
Asia gasimu : Thraita, (femei'a unui thracu, Aristoph., Viespile, Pacea, Thesmephor) Dav. 
Phrygius, Syrus, Ciliv, Mysis, Dorias. Probabilu Geta inscmneadia unu sclavu d'in nationes be 
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pucéu Daci'a in communicatiune cu perirsuVa balcanica : cea care incepe de la Ca- 
stolaci, trecendu prin vallea Moravei, urcá muntele Hemus pre la Sophia, si prin 
actual'a Rumelia si Macedonia ducea la Saloniki langa marea-Mediterana; va alta 
calle, taindu transversalu peninsula balcanica, facilitá comereiulu cu Appolonia si 
Dyrrhakion ; pre càndu ua a trai’a calle du la Dunare la Sava, si de la Siscia (Sisseg) 
la Emona (Laibach), se reunia cu drumulu principalu, care, prin Okra si prin Alpii 
Jclieni, ducéu in Itali'a de susu (819). Se pare co aurulu estrasu d'in minele Tran- 
silvaniei si d'in nisipurile aurifere, cu particularitatea sea de a contine / ba chisru 
'i argintu, erá cautatu cu deosebire in tierrile meditcranee — unde se gas»sce auru 
electrona (numitu astu-feliu din causa culorii selle. chihlibàrii) de aceiasi com- 
positiune câ aurulu transilvanénu, si de unde so intorcea adesea transformatu iu 
monede (820). Acestu aura erá pusi in commorciu in vergele batute cu ciocanolu, 


tiloru. Acestia, că toti Thracii, avéa pote obiceiulu dea vinde proprii loru copii negutietorilora 
streini (Herodotu. V, 6). Traci'a devenise intru catu-va ua tiarra de sclavi, precum Thessali'a era 
wa tiarra de negutiatori (Pentru Thraci'a vedi unu esemplu in Antiphon, p. 714—715 ed. Reiske. 
Pe aprope 800 inscriptiuni de la Delphi. datandu dùn allu 2-l a si allu 3-lea secolu antea erei nó- 
stre, publicate de Wescher si Foucart. Inscription recueillie a Delphes Paris 1803, si in cari se 
indica originea sclavului, gasimu co Thracii erau cei mai mumerosi d'iu Selari, anume 17). Catu 
pentru Daos, Daus, Darus credemu co acestu nume nu are à face cu poporulu dacu. ci mai siguru 
ca Dus d'in Rhod^pe pe cari Thucydide II, 96, VII, 27 i: numesce Thraci 20 Maxxoz yévous, iar 
scholiastalu adaoge : N:. Azaz vivaz, ms 20703 Ev TÀ Aeutesa Arven Chiaru versurile ce Terentin 
(Phorm. act. T. sc. I, v; I) pune in guca lui Davus : 

Amicus summus meus et popularis Geta. 

Heri ad ine venit l 
probeadia co si Geta si Davus eran d'in ace‘asi tiarra. d'in Thraci'a. — Numele Daciloru apare cu 
multu mai tardiu in istoria si nu e de cenfundatu cu allu Diiloru. Vedi in acestu seasu Ukert, op. 
cit., 598, nota 9 — Bessel, de rebus Geticis, 67. Despre comerciulu cu sclavii d'in Th'a ia, Mace- 
doni’a, Orientululu ete. Vedi H. Wallon, Histoire de  Eselavage dans l'antiquité, t. I, 1879 edi- 
tianea Il-a. 

(319) Despre callea comerc'ale care ducea Vin nordulu Adriaticei la Dunare, si prin acestu riu, 
la marca-végra, vorbesce scrierea psendo-aristotelica : z:2t Wzvuzzirov EM; c. 104 (ed. Bus- 
smaker) : se afla intre nordulu marsi Adriatice si Puntula-Euxinu unu locu, in care comerciantii 
ce negutietorescu pre aceste mari, isi schimba marfurile Joru.---Theopomp, ap. Strabo. 7, 5, 9 dice co 
la Naron so gasesce Olaria de la Thasos si Chios (1heop. fr. 140, Mueller, fragm. hist. Graec. J. p. 
302). Strabo 5, 1, 8 dice despre Aquileia co este piati'a comerciale a semintieloru illyrice d'in giu- 
rula Istralai ; unii cumpera marfuri, vinu, ce'lu incarca in butóe, si uatu-de-lemnu, altii sclavi, ani- 
male si piei. Cf. idem. 4, 6, 10; 7, 5, 2; Cicero, pro Fonteio 1, 2; Mommsen C I. L. V, p. 75. 

(820) Chimistului Felleuberg (Mittheilungen der naturforschenden Gesellschaft zu Bern, (86-4, 
1865) crede co aurulu d'ia care suntn fabricate obiectele de la Hallstadt. nu pute fi adusu d'in Urali, 
ci mai probabilu din Transilvani'a. — Sacken, Das Grabdfeld von Hallstadt sn Oberösterreich. 
Wien, 1868 in-4 p. 119, tine mai siguru vallea Gastein séu Rauris. situata nu departe de Hallstadt, 
că loeu de provenintia alla acellui de auru, de óre-ce acolo se esploata metalulu anco d'in adunca 
veehime (Strabo IV, 208) — D-lu Hasdeu, care cauta * Colchida cea cv lana de auru a Medeei, prin- 
tre bogatele nassipuri metalica alle Olteniei.» (Istoria Critica, ed. II. t. I. y. 287) sustine co nu 
de la Gastein, nici d'in Transilvania, ci numai d'in Olteni'a -provine excellintele metallu observatu 
in obiectele de la Hallstadt«, pentru co «Ardelului ii lipsesce cu deseversire ra mare artera fluvi- 
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in patru muchii, ascutite la verfu ; iar altele sucite in torta séu in suluri de drotu, să, 
strinse in diferite moduri, serviau dreptu monede, fiindu purtate cu lantiuri, d'in tin 
«a scotea la trebuintia cate unulu séu doue inele. D'in 25 localitati d'in Transin- 
nia unda e'au descoper tu asemenea monede-vergele, vomu indicá aci numai trei : b 
Gradistea-mica in vallea Hatiegului s'a aflatu in 1868 unu Juntiu d'in 14 vergele de 
auru; la Bardotiu (comitatuln Odorheiu, Udvarhely), in 1858, 30 vergele, si ia 
scaunulu Osiorheiului (Vásárhely), mai multe alte in greutate de 600 gramme. (821) 

Catu despre caile de communicatiune in interiorulu Daciei elie nu puté sa se Ur. 
pare, nici d'in punctulu de vedere allu constructiunei, nici allu impartirii siste 
cu minunatele retiele de drumuri asternute cu pétra, ce Românii infiintiara in 
ci'a dupo cucerire. Urme vedite despre unu vallu de pamentu anterioru sioseleh 
romáoo este vallulu numitu de poporu Brasda lui Novacu, care, dupo cum; 
traditiunea poporana ` «vive togmai de unde appune sórele si se sfirsiesce la 
«tulu sórelui. Novacu a trasu cu plugulu acesta brazda, «vendu injugati dovi 
«voli albi, cari au trasu brazda chiaru prin Oltu, mai adsoginda co Oltulu face si 
«cumu valluri pe unde a trecutu acésta brazda» (822). Asemenea mistica braz 
care taia in doue siesulu dintre Carpati si Dunare, se constata in Romanati prin cos 
munele : Osica de susu, Sioperliti'a, Brancovenii, Dobrunu, Viisióre, Popanzelesci 
Grecii si Vladulenii, unde e calcatu trausversalu de cotre callea romana, ce vine de 
Islazu in susu spre Carpati pe malulu dreptu allu Oltului. (823) 

Puntile pesta riurile mari trebue sa fi fostu puciue la numeru, si de constructing. 
usióra. Pre unu baso-relievu allu Columnei Traiane (824) se vede infanteri'a romi 
trecându cu piciorulu unu torrentu d'in Transilvani’a pucinu aduncu, d'in causa 
podulu construitu pe pari, n'are de càtu ua simpla podéla de scanduri fora palma 
cum suntu pene asta-di puntile de la munte. 


CAPITOLULU XII 


Monumentele antice alle Daciei inainte de Romani 
8 1 


j 


Obiectulu acestui capitolu este enumerarea si descrierea pe scurtu a monumett- 


ale» si «in aurulu transilvanu intra cellu multu 20—30 parti curate, pe candu acella d'in doen, 
rulu de la Hallstadt, ni ofera peste 70» iar aurulu olténu este ca multu mai puru de cata celh 
ce se gasesce in Transilvani'a si Ungari'a. (Istoria Critica ed. II, t. I, 192). <Asta-feliu, conchide 
«d-sea, insasi chimia se pronuncia contra transilvanului si pentru oltenismalu aurului de la Hi 
«stadt. Unu asemenea verdictu este definitiva (“, si demonstra anco ua deta co sciinti'a istoria m ` 
«pote ajunge la na tare dosa de certitudine, déco nu va fi strinsu legata, dupo sistem'a lui August: 
«Comte, eu tote sciintile positive, caci istori'a e omulu, éru omulu este prism'a naturei» !. | 

821) C. Gooss, Die vorgeschichtliche Zeit Siebenbürgens, Hermannstadt, 1877 p. 9. d | 

822) Rapportulu invetiatorulai d'in Brancoveni, ap. Odobesca, Annal.le Societatei Academie 
Romane, X, sect. II (1878) p. 185. 

(828) Vedi Odobescu, L c. p. 187, 218. 

(824) La Colonne Trajane, ed. Fróhner, pl. 164—165. 
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oru antice inainte de Romani aflate in Daci'a, classificatiunea loru ethnica pre pe- 
ióde distincte si bine lamurite, si interpretatiunea fora precipitatiune si fora spiritu 
le sistema a fapteloru ce decurgu d'in elle. 

Se intiellega lesne de cota insemnetate suntu aceste marturii imediate, autentice 
le trecutului, cau de mari servicii nu este chemata pe acestu torému a aduce isto- 
_ Mi scrise archeologi'a, mai cu séma candu ea explora niste tierri locuite de popóre 
è n'au lasatu annale, si uude Românii prtrundiendu forte tardiu, abia au pututu cun- 
ace slabu, séu nici-de-cumu, secretulu unui trecutu uita*u póte de chiara aceia ca- 
era ellu le apartinea. In asemenea casu, instrumentele, armele, podóbele haineloru, 
. &dalu de ingropaciune, alle unui poporu suntu decisive despra starea lui culturale, 
anre gindirile si sentimentele sele, despre traiulu si calitatile lui, despre legatu- 
le comerciale, despre trépt'a intregei civilisatiuni ce ella a atinsu, — ba, une-ori, 
 &ür superióre ori-carei traditiuni scrise. 

S's pututu vedé d'in celle tratate pene aci lacunele largi ce ne lasa la fle-ce pasu 
Kadiulu cestiuniloru relative la viati'a sociale si culturale a popóreloru Daciei an- 
W-romane, notiunile restríuse si necomplete alle scriitoriloru gr:ci si români asupra 
Matora puncte, si chiaru tacerea loru absoluta asupra altora si mai numeróse. Des- 
toperirile facute de cati-va anni in Romani'a, si mai cu séma in Transilvania si Un- 
peria, unelte, arme, giuvele, monumente de ori-ce natura si de ori-ce destinatiune, 
tum si celle ce stau anco ascunse sub pamentu, suntu menite a umplé grad:tu lacu- 
sele, a oferi pretióse commentarii marturiiloru incomplete alle autoriloro, a vorbi a- 
polo unde istori'a tace, si unde numai archeologia singura are euventulu. 

+ Anso pentru cá aceste fora viatia, evigmatice obiecte sa devina fontane sigure de 
informatiune, trebuescu mai anteiu câ terremulu sa fie exploratu si lamuritu, si cu 
monumentele eunnoscute sa fie studiata si clasate cu ma: multa intregime, grija si 
uethoda sciintifica, de cumu s'a facutu pene acum. 


$2 


Sapaturi si cc reetari sistewatice s'a intreprinsu pié pucine pre territoriulu Daciei, 
celle msi multe d'in obiectele cari inavutiescu asta-di collectiurile publice si parti- 
- eulare d'in Vien'a, Pestha, Bucuresci, Sighisiör'a, Sibiu, Brasiovu, Clusiu, Media- 
siu etc., détorindu descoperirea loru intamplarii, unei ploi usióre, plugului séu u- 
dora lucrari iu pamentu cu alta destinstiune. De aceia in desiertu int-ebánm despre 
imprejuràrile in care s'a gasitu cellu mai mare numeru d'in aceste ubi:cte: indica- 
tiunea precisa a situatiunei obiectului facia cu celle-alte aflate in acelas: u locu; na- 
'or'a terenului, adúncimea si altele, ce trebaeseu tinute in séma spre a scí la ce se 
intrebuintiá acellu obiectu, originea lui si epoc'a precum si a dobendí ua imagina a- 
deverata a istoriei culturei ; — resultatulu cercetariloru unoru serii de fapte, de com- 
paratiuni si de descoperiri. 

Chiaru simpl'a enumeratiune a tutuloru monumenteloru scóse la lumina pene a- 
sta-di in Daci'a nu este possibile facia cu multimea celloru ce au peritu si peru dil- 


Digitized by Google 


774 


nica prin topire, prin perdere, séu facia cu celle imprastiate in diferite collectiur: 
alle Europei, dupo ce au trecutu prin diverse mani si in diverse timpuri, fora a se sel 
macaru unde si cum au fostu descoperite. 
Pentru aflarile d'in portiunea Daciei de sub monarchi'a Austro-Ungara notitile 
suntu mai abundante, gratia mesuriloru de timpuriu luate de cotre gavernu si soci- 
etatila savante, de a se inscrie in annma publicatiuni periodice ori-ce descoperiri de 


obiecte antice. (1) 


(1) Vomu cita mai anteiu de tote: Beiträge zu einer Chronik der archäologischen Funde in ¿e 
österreichischen Monarchie, von Johann Gabriel S-idl I heft 1840—1845. 11. 1845—1846. lll 
1846—1847 publicatiune facuta in Oesterr. Blätter für Literatur und Kunst red. Dr. Ad. Schei 
si apoi continuata de acelasi autoru in Archiv für Kunde österreichischer Geschichtsquellen, v. 11;. $ 
159—202 ; v. VI p. 205—272; v. IX p. 81—168; v, XIII p. 71-144; v. XV. p. 233—390; à 
apoi de Friedrich Kenner in acelasi archivu , v. XXIV p. 225.—423; v. XXIX p. 185—385; 1 
XXXIII, p. 1—162; v. XXXVIII. p. 123—938. care se opresce cu descoperirile facute pene in 12i. 


Apoi : M. I. Ackuer, Decennal Aufzeichnung des archäologischen Funds in Siebenbürgen vom J. f 


1845 bis 1855.— De acelasiu, Dacien in deu Auticken Münzen (in I. K. Schaller, Archiv fer du 
Kenntniss von Siebenbiirgens Vorzeit und Gegenwart Hermanstadt 1840, continuatiune in M.. 
theilungen der K. K Central- Commission zur Erforschung und Erhaltung der Baudenkmak. 
J. 1856, VII. 1862, Wien) — ldem, die Römischen Altherthümer, in Jahrbuch der K. K. Central 
Commission zur Erforschung und Erhaltung der Baudenkmale. Wien 1856 — Idem, Det, 
lonien und militärischen Standläger der Römer in Dacien, ibd , 1857. — Idem, Romisch-dacizte | 
Alterthümer, in Arehiv des Vereines fur siebenbürgische Landeskunde. 1811, 1845 si neue folge. 
IV, Kronstadt 1859, — I. Arneth, Archivlogischs Aualecten, ed. Geier 185). -— Idem, Gold-ni! 
Silbermonumente, K K. antiken Cabinettes in Wien, 1850. Wien. Dr. I. F. Neigebauer Pacien ax: 
den Ueberresten des Klassischen Altherthuins mit besonderer Kúcksicht auf 8:ebenbirgen, Kroz- 
stadt !851.— H. Fale, Az Erdelyi muzeum egylet éevkónyvei. (Annalele Associatiunei masculi: 
Transilvan ei. Clusiu, 1829 - 1873; n. serie I—V. - Koch, Antals Erdély ósemlós maradvanyai es 
az dsembere vonatkozo leletei, in Az Ard muzcum egylct, n. serie v. V..— Arehaeologiai Kóxie- 
mények Kiadja a magyar t;dományos akademia ipublicatiunile archeologice alle Academiei de 
sciintie ungare) I—1X, 1853—1875. — Arcbaeoleg'ai Ertesitó a Magyar tudomanios akade- 
mia archaeologiai bizotxaganuk Közlönye, 1—1X, 1869—1875. — Orban Balazs, A. Székely- 
fold leirása történelmi ete., Pest, 1868—71, 5 tom. — Torma Karoly, Adalek észak-nyogo: 
Dacia told és hely;ratóhoz, in XI volum din Jahrbücher der Königl. ungar. Akademie de 
Wissenschaften. — Mittheilungen der K. K. Centralcommission zur Erforschung und Erhaltung 
der Baudenkmale, I- XVIII, 1856—1873. cu unu supplement din anula 1874/5.— Iahrboch 
der K. K. Centralcommission zur Erforschung und Erhaltung der Baudenkmale, 1856 s 
1857.— Siebenbü gische Provinzialblatter, I. 1805, II. 1807, III. 1808, IV. 1813, V. 1:24, Her 
mannstadt.— Transilvania, periodische Zeitschrift für Landeskunde. J. 1838, II. 1888, Hermann: 
stadt. — Archiv. des Vereines für Siebenbiirgischo Landeskunde, 1 —1V, 1845 — 1851; nene folge. 
I— XIV. 1853 - 1877. Intre studiile aci publicate, citamu mai cu séma : Fr Müller, Die Bror 
zealterthümer, eine Quelle der älteren siebenbörgischen Geschichte, n. f. 111; Ludwig Re Senber- 
ger, Der neueste archäologische Fund bei Hammersdorf, n. f. X; E. A. Bielz, Dak'sche Tetra 
drachmen, n. f. XI si Karl Gooss, Chronik der archäologischen Funde Siebenbürgens. n. f. XIU: 
idem Skizzen zur vorrömischen Culturgeschichte der mittlern Donaugegenden, n. f. XIII si XIV. 
Stadiile acestea din urma alle iuvetiatului professoru de la G.mnasiulu sasescu d'in Sigh:sióra mina 
servitu cu deosebire in enumerarea si descriptiunea monumenteloru antice alle Daciei, de cari în: 
teadia acestu capitolu. In fine mai ment'onediu si de oper'a doctorelui Romer Floris, Mürégéseh 
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La noi, d'in nefericire, lipsescu mai cu totulu asemenea notitie, si multu-pucinele 
biecte pre-romane d'in collectiunile Statului si alle particulariloru, figurédia mai 
«e fora indicatiunea provenintiei (2). Ce este mai reu, asemeni obiecte au fostu 
altu timpu nes>cotite, nimicite, cá unele c» nu erau româna. «Suntu abia 4, 5 ani, 
Imarturisesce d. Bolliacu, 4» càndu cercetediu ceramic'a dacica; pene acumu cinci 
Janui marginému cercetarile melle numai intru celle române. Astu-feliu facéu si 
Itoti cati avéu la noi gustulu anticitatilora. Totu ce se gasea erá románu, si totu ce 
nu pulé fi Romanu, erú barbaru, prin urmare bunu de sfaramatu, bunu de arun- 
cat. Dovada este co in collectiunile ceramicei darnite de generosulu donatoru allu 
Maseului fericitulu generala N. Mavros, nu se gasesce nimicu dacicu, precumu si 
in celle ce se daruiá sau se vinde: Museului de cotre diferiti particolari.» (3) 


+ 
$ 


Aalaaz Külónós Tekintettel Magyaroszagra, Pest, 1866, pe care-am utilisat-o in ua traductiune 
romana, ce a bine-voitu a mi-o pune la dispositiune d. Al. Odobescu. 

(2) Despre modula cum s'a facutu la noi cercetari archeologice cum si nomenclatur'a tiparituri- 
lora esccutate cu anume intentiune archeologica vedi Al. Odobescu, Annalele Societatii Acade- 
mice Romane, X, sect. II, p. 174— 178. 

13) Trompetia Carpatiloru, annulu XII, ur. 1137, an. 1874, iunie 20. — D-lu Bolliaca, prin 
sapaturile si cercctarile selle archeologice intreprinse in diferite localitati d'in tiarra, intr'unu timpu 
aprope de 30 anni, a facutu multu, forte multu pentru archeologi'a nationale. Interessanta collec- 
tiune ce d-lui a reusitu a’si forma de ceramica, obiecte de pétra, de bronzu, si de alte obiecte an- 
tice d'in tiarra de la noi, aru fi de doritu sa se cumpere catu mai inte de cotre Statulu románu 
«pre a inavati museulu nostra cu dens'a. — Articolele archeologice alle d-Jai Holliacu suntn im- 
jrastiate in diferite numere alle Buciumului, Trompetei Carpatiloru si Monitorelui Oficialu. 
„mu enumera aci pre celle mai de capetenie, si cari ne-au servitu in stud'alu de facia: Itinera- 
ru archeologicu publicatu in Curierulu Romanescu d'in Bucuresci, aunnlu 1745. ~ Calletoria ar- 
“ecologica in Romania, Bucuresci 1358 — JJaco-Iiomane, tabella Ltografiata eu anticitati alle 
tomaniei, Bucuresci.— Archeologi'a si Numismatica, in Trompette Carpatiloru. Nr. 699 d'in 1869. 
La descoperire noua, in Nr. 737 d'in 1369, allu aceluiasi diariu. — Cetatea Tinosulu, ib. Nr. 
739 din 1869.— Rapportu cotre ministerulu instructiunei publice, in Nr. 222, 223 si 224 alle Mo- 
nitorelut ofcialu d'in 1869, sc su si in elitiune separata sub t tlu de Escuwsiune archeologiea. — 
Archeologia : Pescera de la obersiva Iulomitică, Pescerea cu óllele, Comor'a d'in Cumpen'a Cio- 
carleului, Vallea Caseloru si mormintele de pre Vulcan'a mare, in Trompetta Car patiloru Nr. 846 
iiu 1869. — Pisculu Crasani, ib. Nr. 870 d'in 1870. — Comorarii si archeologi'a, ib. Nr 928 
iin 1871. — Archeologia, in Nr. 959 d'in 1871 acelasiu diariu. — Numismatica, in Nr. 942 d'in 
1811.— Ceramica, in Nr. 965 d'ia 1872.— Rapportu cotre membrii comitetului archeologicu d'in 
zucuresci, in Nr. 1010 d'in 1872.— Archeologia, in Nr. 1059 d'in 1873. — Ceramica Daciei. Cam- 
pulu mortiloru de la Zimnicea, in Nr. 1127 d'in 1874.— Ceramica preistorica a Daciei: Vodastra 
in Nr. 1255 d'in 1876. — Parte d'in aceste articole suntu reproduse de d. Odobescu in Anralele 
Societatei Academice Romane, X, rect. II. p. 243—248, 256 —265, 270—259. — Trebue sa citamu 
anco urmatorele importante scrieri alle d-lui Al. Odobescu : Armele st uneltele de pétra st de osu 
dm epocele preistorice aflate in România, in Revista Sciintifica, aunulu III-lea, cu stampe. — 
ldem, Notice sur Pantiquités de la Roumanie, Paris 1868 in-8.— Idem, Studie archeologice asu- 
pra arteloru in Romana, in Columna lui Traianu, an. V, Nr. 4. 1874.— Idem, Istoria Archeo- 
Mgies, Bucuresci 1877, 1 v. in-8, p. 773. — Idem Relatiune despre localitatile semnalate prin an- 
icuitati in Judetiulu Nomanati, in Annalele Soc. Academice Romane, X, sect. II. p. 173—339. 
— Idem, Cunun'a mare Vin thesuurulu de la Novo-Cerkask, 1879, Bucuresci. 
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Cu pucinele isvóre de informatiune anso ce avemu la indemana, sa incereamo i 
grupă monumentele antice, anterióre Romániloru in Daci'a, a le descrie, studiá si 
compará cu altele de acelasiu feliu aflate in tierrile vecine si aiurea. 


Am arrettatu mai 'nainte (4) co epocele culturale: a petrei, a bronzului si a fer- 
lui (5) potu fi considerate cá trepte de desvoltare indistincte, alaturate sén trecéod 
unele intr'altele alle unei familii de popóre de un'a si aceiasi semintie, si co m 
sontemu prin nimica tinuti a adoptá opiniunea dupo care: periodulu de pétra dh 
Europei aru correspunde semintiei fiuno-iberice, iar cellu de bronza si de feru, Ars 
Joru Resaritului. (6) 

Intre aceste trei periode nu este nici synchronismu (7), nici correlatiune (8); fap- 
tele ce s’aplica unei tierri nu potu fi admise à priori pentru alta tiarra, ci elle tre 
buescu adunate cu pacientia si classate in regula mai inainte de a conchide. Dea- 
ceia, prim'a cestiune, ce ni se impune in studiula monumenteloru vechi alle Dacii, 
este de a vedé déco se constata si pentru acésta tiarra celle trei periode in genere 
admise : a petrei, a bronzului si a ferului, cu subdivisiunile loru. 


(4) Partea II, cap. 1. $ 2. ] 

(5) Asta divisiune a facut-o mai anteiu archeologii danedi, mai allesu I. I. A. Worsaae, Leite 
den zur nordischen Alterthumskunde, Kopenhagen 1837. — Idem, Danemarks Vorzeit dură 
Alterthimer und Grabhügel, Kopenhagen 1844. Idem zur Alterthumskunde des Nordens. — Nik 
son, Scandinaviska nordens urinvonare, Lund. 1838—1843. 

(6) Opiniunea dupo care er'a de pétra aru correspunde Celtiloru séu Germaniloru, cea de bronn 
-— Romaniloru sën Celtiloru, si cea de fern — Germaniloru, Slaviloru séu Romaniloru, este ana 
de multu combatuta si aprope uitata. | 

(7) Asia, se scie co popórele nordice au cunnosentu mai tardiu metalele de catu celle sudice. ln 
timpulu lui Homeru Greci’a se află la finea epocei bronzului (Hesiod Op. et dies v. 149, 150 dic 
despre anticii Helleni : «Acestia avóu arme si case de acioaie, si pentru munca numai acioaie, oC 
intunecatulu feru anco lipsea»), ferulu flindu anco forte raru si totu atatu de pretiuitu cata am, 
de si in Egyptu ellu se cunnoscea cu 2500 anni cellu pucinu inaintea erei réstre, — pe cándu pr 
porele germane se serviau pene in secolalu VI, si VII, ba chiaru allu XI dopo Christ, cu armo de 
pétra. 

(8) E contra adeverului successiunea petrei, bronzului si ferului la töte semintiile omenesci, f - 
indu-co nu tote au trecutu prin acelósi fase de desvoltare. Déco in Germani'a. (Vedi Beiträge mr 
nordischen Alterthumskunde vom Verein für Lübeckische Geschichte, 1 Heft, Lübeck 1844), E- 
veti'a (Morlot. Bulletin de la Société Vaudoise des sciences naturelles, t. VI, p. 329), si Dave 
üarc'a (Steenstrup in Mémoires de l'académie de Copenhague, vol. IX, 1842 si Lesquerest, 
Récherches sur les marais tourbeux) acésta successiune s'a constatatu in chipu siguru, uur 
anso ferulu a precesu bronzalu, acest'a nepatrundiendu pretudindeni in Europ'a, inainte de ce met 
lurgi'a ferului sa'si fi facutu a sea aparitiune. (In acesta sensu Oppert, Lindenschmidt, Al. Be- 
trand. Vedi oper'a cestui d'in urma, Archéologie Celtique et Gauloise, Paris 1876). 
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A. Daci’a inainte de metale 
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Daei'a inainte de a fi fosta eoprinsa de Români, a strabatutu doue phase diferite 
de desvoltare : Daci'a inaintea metaleloru, Dacia dupo metale, fie-care d'in aceste 
phase sub-impartindu-se in mai multe periode. 

Prim'a phasa, disa si prehistorica, — pentru co histori’a scrisa nu ne-a transmisu 
nici-ua cunnoscinti'a despre dens'a, —séu de pétra,— pentru co omulu in lupta contra 
pericolelora si pediciloru unei nature salbatice, nu avea de cotu armele si uneltele 
cello mai simple, pétra ascutita séu cornulu, ciolanele, si maciuca de lemnu —, in- 
espe cu aparitiunea omului, care, in vestulu si in nordulu tierriloru Dunarii de mi- 
diloca, in Ardélu si in Români'a, se gasesce contimpurénu cu mammuthulu (elephes 
primigenius) rhinocerulu, aurochsulu (bos primigenius), ursulu de pesceri (ursus 
spelaens) , bisontulu (bison europaeus) si alte animale d'in epoc'a quaternara , — co- 
respundietore formatiunei terrímuriloru diluviane (9). Probe numeróse despre acâst'a 
ne ofera pescerile (10); movilele (11) si alts urme de asiedieminte, dintre cari in 
Transilvani'a s'a gasitu pene acumu patru : la Turdasiu (Tordás, cerculu Orastia , 


(9) Vedi Boucher de Perthes in Comptes rendus de l' Académie des sciences, t. XLIX p 581 
— Idem, Antiquités celtiques et antédeluviennes, Paris 1860 — Lyell, L'homme fossile — H le 
Hon, L'homme fossile, Paris 1878. — lohn Lubbock, l'homme préhistorique, Paris 1876. 

(10) Despre pescerile Moraviei de midilocu locuite de omu deja in epoc'a preistorica, intre altele 
despre pescer'a Byciskála unde s'a gasitu pe langa skelete de ómeni, ósseo de animale, hàrburi de 
vase si instrumente de pétra si de osu, vedi Dr. Friedrich Ratzel, Vorgeschiehte des europát- 
che Menschen, München 1874, p. 102.— Despre pescer'a de la Ostrovu in Moravi'a cf Dr. Johann 
N. Woldrieh , Ueberblick der Urgeschichte des Menschen, Wien 1871. — Despre alte pesceri 
cu arme alle omului prehistoricu, in Styri'a, Croati'a , Ungari'a (Nagy-Sap, Comitatulu Gran ; 
Chotsberg [pescer’a Barathegy] unde s’a constatatu essistenti'a omului in epoc'a diluviale) Vedi 
Graf Wormbrand, Ueber die Hóhlen und Grotten sn dem Kalkgebirge bet Peggau, Graz 1871.— 
Felix Luschan, Mittheilungen der anthropologischen Gesellschaft in Wien I. 9.—Gooss, Skizzen 
zur vorromischen Culturgeschichte der mittlern Donaugegenden, in Archiv des Vereines für sie- 
benburg. Landesk. n. f. XIII, 409 seq. — Graf. Mallat , in Archeeol. Kozlem. v. IX. — Despre 
pescerile mai insemnate in Europ'a vedi Lubbock op. cit., Hon, op. cit.; despre alle Franciei, d'in 
cari mai multu de 400 an fostu explorate cf. Bertrard, op. cit. p. 62. Despre celle d'in Carpatii 
centrali si Transilvani'a, cari s'au cercetatu pene acumu, merita a fi mentionate cea de la Ajnacskoé, 
de la Jgriciea (Igricze), de la Deményfalva (Comitatulu Liptau) si de la Lippoda (Comitatulu Sohla); 
pescer’a Almasiu (Scaunulu Odorheiu, langa rialu Homrod) unde s'a datu peste multime de ciolane 
de ursus spelaeus si felis spelaeus; pescer'a Oncsásia langa mantele Vlagyásia, si Ponoriciu langa 
Luncani, ambele in Comitatalu Hunedóra, unde asemenea s'a gasita ciolane de ursus spelaeus, 
canis spelaevs si felis pardus spelaeus. Vedi Gooss, Arch. des ver. Siebenb. Landesk. n. f. XIII, 
412, si 208—268 localitatile Transilvaniei unde s'a descoperitu fossile d'in animalele contimpurene 
mamutholui. 

(11) Asia movil'a Ioslavitiu in Moravia (vedi Dr. J. Woldrich, Katalog der urgesehichtlichen 
Ausstellung der anthropologischen Gesellschaft in Wien, 1878, p. 33) Grafenegg in Austri'a de 
jog. 
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Broos) [12], la Patakfaláu (scaunulu Odorhoin) [13], la Vintiu de josu (Alvinez 
cerculu Alba-Julia) [14] si la Clusiu (15), iaru in Romani’a suntu unele localitati 
in cari s'a aflatu fosile antedeluvianc, déeo nu la ua-lalta cu armele de pétra, dën 
cellu pucinu nu la mare distantia unele de altele (16), si cari facu probabila si in 
Transilvania, póte si in Romani'a, convietiuirea omului cu animalele fossile, in epe- 
c’a paleolitica a petrei dure, séu prim'a epoca a petrei. 

Cu mai multa sigurantia anse se constata in Daci'a a dou'a epoca a petrei, epoca 
neolitica, caracterisata in genere prin pétra lustruita, prin animale domestice si pri 
cereale, prin locuintie lacustre (17) si monumente megalithice. (18) 


(12) Aci s'a gasitu remasitie de mancare la unu locu cu ciolane de bos spelaeus si cervus elapha 
fossilis. Vedi Dr. Anton Koch in Erd. muz. erk. V. 196; Gooss, Archiv d ver. Sieb. Land. n í 
XIII, 414. 

(13) S’a aflatu unu acu de pétra la ua laita cu harburi nearse si cu masele de equus primige 
nius si bos spelaeus (Koch, 1. c. 154. Gooss 1. c). 

(14) Aci s'a aflata unu toporu de yétra la unu locu cu unu dinte aparatoriu de elephas primit 
nins. (Koch, Le 158). ' 

(15) De aci provine unu ciocanu d'in córne de elaphus fossilis. (Koch, I. c. 158). 

(16) Ua lista de fossilele descoperite in Romani'a o da d. G. Ubédénare, La Roumanie con- 
mique d'après les données les plus récentes, Paris, 1876 p. 37—39. Printre acestea figureadia : 
1° Unu humerus uriasiu de elephantu, 2e Doue falci complete de elephas meridionalis; 3* Un: 
fragmentu de dinte aparatoru (defense) si de alti dinti de elephas primigenius; 4° Ua masea de 
elephas intermedius; 5¢ Unu craniu de Bos priscus; 6° Doui dinti de mastodons arvernens's. Mai 
adaogimu, ua falca de camila fossile desgropata de d. Gr. Stefanescu in depositele cuaternarii de la 


— 


Milcovu, langa Slatina, impreuna cu masselle de elefantu si de rinoceru, si despre care vedi com. | 


municatiunea d-séle in Annalele Academiei Romane, seria II. t. I p. 198—196 ; asemenea ua falc 
de mastodonte descoperita in Moldov'a si daruita de d V. Alessandrescu-Urechia Academiei Ro- 
mane. Vedi Anna'e!e Acad. Romane seria II, t. I, 1880. -- D- lu Bolliacu a datu de mai multe ori 
in cercetarile d-selle peste falci, dinti, córne si ose de diferite animale aflate la uuu locu cu unelte 
de pétra, cum de es. la Vodastra la Pescera de la obirsia lalomitiei; fora ansa a pute sa deter- 
mine la cari anuine specie appartina acelle resturi. — Despre pescera eu óllele si pescera de sul 
obirsia lalomitiei vedi Bolliacu, Trompetta Carpatiloru, Nr. 846, august 1870. — Despre Cetatea 
de buale pre vallea Jiului, ua pescera incapetore de peste trei mii de ómeni, vedi Ackuer, Archi 
des verreines für Sicbenbirgtsche Landeskunde, I, p. 9, Hermannstadt 1845. 

(17) Ratzel, op. cit. despre pescer'a Vypustek in Moravi'a si despre unu depositu de conchilii in 
Comitatulu Gran. Urme ds locuintie palustre in Ungaria, langa laculu Neusiedler s'a descoperitu 
in 1874 de grafulu Bela Széchenyi (Vedi oper'a sea, Kókori lelet a fertótava med. ében néhány Köz- 
leményel multjaról, Budapest 1876, si Gooss, Arch. des ver. f. Sieb Landesk. n. f. XIII, 420—421. 

(18) Depo descriptiunea co face d-lu Bolliacu pesceret cu úlele de pe muntele Lespedei iu jule. 
tiulu Demboviti'a, pare co nc am afla in facia unni monumentu megalithicu, asemenca celloru ce 
intaluimu de la Suedia meridionale pene in Tunisia, in Syria, Asia mica, in sudulu Indiei, et. 
Anume acea pescera pare a fi unu dolmen d'in epoca de pétra, unu loeu adica de immormeatare, 
Ecce acea descriptiune : «Ca sa dau ua idee archeologiloru despre primulu aspectu allu acestei na- 
«mite pescere, le recomanda desemnulu dolmanulu danesu si cerculu de petre sepulchrale fig. 95 
«si fig. 99 d'in admirabilulu uvragiu Omulu inainte de istorie alla lai Sir John Lubbock. Intra- 
«deveru unu asemenea lucru eu n'am intalnita pene acum, in 14 anni de cándu framéptu in tote 
everele verfurile si vaile muntilora nostri. In adeveru co aci se vele cine-va in faci'a unei cladiri 
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Uneltele numeróse ue pétra gasite in diferite puncte alle Transilvaniei si Roma- 
Diei se potu reduce dupo a lora forma, la urmatórele classe : 

l. Instrumente cuneiforme : dalte si topore. 

Daltele suntu lataretie si aseutite la unu capetu , si bulbate, adeca inegali, la ca- 
petulu cellu-altu ; unele late cu muchie ingusta, altele séu fora muchie, sea en mu- 
chia rotundita ori ascutita ; altele in fine gróse si gaurite cam pe la muchie spre a 
se inmană mai bine cód'a instrumentului, pe candu altele se pota impumná lesne 
fora nici-unu altu maneru. Celle mari, nu trecu obicinuitu in lungime de ua schiópa 
si in latime de unu latu de mana; celle mici, nici-o-data mai lungi de trei degete 
ti mai late de doue degete, serviau virite intr'unu lemnu dreptu capu de lance, séu 
anptu arme aruncatóre, si se gasescu forte desu, pe candu celle mari suntu mai 
rare. 

Esemplare de dalte avemu jo Transilvani'a de la: Brkleanu (Bethlen, Cerculu 
Bistritia) [Erd. muz. évk. V. 139] in museulu din Clusiu; Borza (Borzova, Cerculu 
Simlauln, Szilagy-Somlyd) trei dalte, d'in cari un'a de serpentinu, aflate cu multe 
barburi d+ dle arse jumetate — si asch i de cremene (Erd. muz. évk. V. 139), idem 
in musenlu d'in Clusiu; Cerghidu-mare (Nagy-Cserged, cerculu Alba-Julia, Karle- 
burg), ua dalta mare de jaspis verde-inchisu, in collectiunea associatiunei de sei n- 
tie naturale d'in Sibiu (Erd. muz. évk. V. 130); Disneiu (D.sznájó, cerculu Bistri- 
Dal, va dalta de serpentinu fora gaura, in collectiunea Gymuasiului d'ia Bistr tia ; 
Sibiu, dalte de jaspis si serpentinu in collectiunea associatiunei de sciintie naturale de 
acolo; Clusiu, unu fragmentu de dalta; Coldáu (Kudu, cerc. Dejolui, Deés), mai multe 
dalte la unu locu cu 100 unelte de pétra; topóre, sag ti, cl cane, petre de pras:ia, 
cutite si aschii (Coch Erd. muz. évk. V. 141); Cuciu (Kutyfalva, cerc. Osiorheiu, Maros- 
Vásárhely), o dalta de calce-marnosa (Erd. muz. Eyk. V. 134); Mu: k.da (Marko ], eere. 
Osiorheiv), dalta de porphyritu (Erd. muz. évk. V. 134); Ursu-de-susu (Fel-ór, cere. 
Dejul), us dalta cu alte obiecte de pétra, in museulu d'in Clusiu (Erd. muz. évk. 139); 


«de unasia, in adeveru cp omaln a trebuitu sa fie tare in bracivle si spetele lui ca sa apuee, ca sa 
«asiedie, ca sa coustruedie asemenea locuintia p'assemenea locuri, fura machinaria, fora ungliu fora 
«cumpena, fora mistria; negres.tu co omenii aceia au trebuitu sa fle virtosi in muschi si tari in 
«credintia ; tari in credintia, pentru co aci repausa si se afla cenusi'a mortiluru loru. Preste petre 
«mari, unu lespede petroiu formeadia unu aecoperementu preste done incaperi, una de 15 picióre 
«lungime si 8 picióre largulu, c'ua intrare si cu ua esire improtiva intrarii de 7 palnie , inalte si 
«large de trei palme; bolovani mari dreptu praguri si cate una alto bolovanu ca trépta de cobo- 
«ritu intruna. Intrandu iu intru acesti'a, pre deschiedietur'a de cutre apusu, la drépt'a. este anu 
«blocu de pétra in forma patrata, aitaru negresitu, inaltime de 4 palme si totu atatea de cote 4 
laturile. Pre acestu altara numai cenusia si cioburi amestecate cu unu feliu de nisipn, pre care 
-l'an bagatu aci vijelivle negresitu pre timpi de seceta. D'ací numirea acestei capiste, Pescera cu 
<olele. Olele le-au spartu dupo vremi ómenii cari voru fi intratu sa se adapostésca aci, déco nu si 
‘ceva Romani in gon'a Daciloru, séu si unii si altii, d'in töte undele de barbari ce va fi ratecitu 
«y'aci hasa:dulu jn cursu de cate-va mii de anni... Descoperirea cca mare este co Dacii acellri epoce, 
«cellu pucinu, pre cându aceste capiste isi dá officiulu divinn, Dacii ‘si ardéu mortii» (Trompetta 
«Carpatiloru, 1870 Nr. S16). 
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NMirisiu (Oláh-Nyires, cerc. Dejul, Jernei (Szâsz-Eruye, cerc. Sibiu) si Valedu (Ma- 
ghyar-Valkó, cerc. Clusiu) idem; Mercurea (Szeredahely, Reussmarkt, cere. Sibiol, 
Hermannstadt), trei dalte, una de amphibolu, iar doue de serpentina, in collectiu- 
nea associatiunei de sciintie naturale d'in Sibiu; Oona (Vizakma, Salzburg, cere. 
Sibiul), ua dalta bine lucrata cu hârburi de vase gi topóre de pétra ; Turda (Tho- 
renburg, Torda, cere. Clusiului, Klausenburg), ua dalta de serpentinu si petre pen- 
tra prastia; Zwrdasiu (Tordás, cerc. Orastia, Broos), dalte la ua l alta cu deposito 
de cenusie, topóre, cutite, verfuri de lanci si de sageti, cum si vase (Koch, Erd. mum 
évk. V. 126 si 136). 

In Romania, cunLóscemu numai siesse dalte mari de silexu (cremene), din ot 
lectiunea d-lui Bolliacu : patru gasite la Vodastr'a jud. Romanati (Trompetta Ca- 
patiloru, an. X, 1872 No. 1010; an. XI Nr. 1059; an. XIV, 1876 No. 1255), iss 
doue, una négra si alta albulia, fora indicatiunea provenientiei (Tromp. Carpal. 
an. VIII, 1870 Nr. 846). 

Topórele suntu ascatite la ua parte, séu de amendou: partile, séu ascutite numai 


= 


— — 


de ua parte, si gogonetie ori numai rotunde de cea-alta parte, cu ua gaura la midi- | 
locu pentru punerea codei. Unele semena mai multu herestreului primitivu, de cate . 


topurului si daltei, si nu suntu gaurite ci cu bulba spre intiepenire in lemnu. 
S'a aflatu in Transilvani'a la: Ziapu (Abtsdorf, Apátfalva, cere. Sibiului), 49 


nila (Agnethler, Szent-A’gotha, cerc. Sibiu); Aitonulu-mare (Nagy-Ajta, cere. O- 


dorheiu, Udvarhely); Vintiu-de-josu, (Alvincz, cerc. Alba-Julia, Karlsburg) ; Nusi- | 


fa'åu (Apa-Nagyfalu, cere. Bistritia); Arkita (Erkad, cerc. Sibiu); Balomiru (care. 
Broos); Borcu'u (Báránykut, Bekoki-n, cerc. Sibia) ; Borghinu (Berve, Blutroth. 
cere. Clusiu) ; Bundor/u (Szâsz-Buda , Boderdorf, cere. Sibiv); Orastia (Broos, 


| 
| 
| 


| 


Szá-zváros, cerc. Oragtia), Cetea (Csdklya, cerc. Clusiu) ; Cergaulu-micu (Kis-CSer- 


ged, Klein-Schergid, cere. Cluxiv); Daia (Dálya, Denndorf, cerc. Sibiu); Ungra 
(Ugra, galt, eere. Brusiovu), m.i multe topóre de cremena si jaspis. lungi pene la 
8 em., frumosu lustruite (Erd. muz. évk. V. 134); Sin-Gherlitie (Szent-Gerlicze, cere. 
Osiorheiu); Bradu (Fenyófalva, Girlean, cerc. Sibiu); Ghiroltu (Girolt, cerc. Dejul): 
S biu Atielu (Ecz l. Hetzeldorf, cerc. Sibiu); Catia (Katza, Katzendorf; cerc. Bra- 
siovu); Covoru (Kóbor Kivern, cerc. Brasiovu), cinci topóre, in collectiunea Gymm- 
siului d'in Sighisióra ; Coldau; Mostna (Mesa, Meschendorf, cere. Sibiu); Nada- 
sidu (Magyar- Nádas, ceic. Clusiu) ; Netusiu (Néthus, Neidhausen, cerc. Sibin), doue 
topóre de serpentinu si amphibolu, in coll ct Gymnas. d'in Sighisiora; Apoldu- 
mure (Nagy-apol!, Gross-Pold, cere. Sibiu); Prostramare si mica Nagy- si Kis- 
Ek. m. 26, Grose- si Klein- Probsidosf, cerc. Sibiu); Proudu (Prói; Pruden, cerc. 
S.biu) ; Reghinu (Szász- Régen, cerc. Bistritia) ; Cohalm (Kóhalom, Reps, cerc. Bra- 
siov) ; Mercurea: Rotbavu (Nádpatak, Rohrbach, cerc. Sibiu), doue topore de ser- 
pentinu, cu ua forma al6sa, unulu cu ornamente in giurulu gaurii códei, in collecti- 
unea Gymnasiului din Seghisi6r'a ; Ocna ; Siardu (Sárd. cerc. Clusiu) ; Siorombercs 
(Sáromberke, Scharberg, cerc. Osiorheiu) ; Sighisiór'a (Sege:vár, Schásburg, cere. 
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Sibiu) ; Sibertu (Siberk, Seiburg, cerc. Brasiovu); Siclodu (Siklód, cerc. Osiorheiu) ; 
Stovards (Sovárd, cerc. Osiorhein); Sin-Giorzu-Trascaului (Toroczkó-Szent-Gyórgy, 
cere. Clusiu) ; Stana (Sztáva, cerc. Clusio) ; Turdasiu; Odorheiu (Székely Udvar- 
hely, cerc. Odorheiu); Uiora (Maros Ujvár, cerc. Alba-Julia) ; Vurn:locu (Baromlaka, 
cerc. Sibiu*; Jiu- Vujdei (ail, cerculu Orastia) si Siobocu (Sobok, cere. Clusiu). 

lara in Romani'a : la Severin (Bolliacu, Escurs. archeol. 1869) Vodastr'a, to- 
póre de granitu verde negaurite, bine facute, cu bulba forte pronunciata spre intie- 
penire in lemnu (Bolliacu, Trompetta Carpatiloru Nr. 1010 d'in 1872, figur'a 8 si 9); 
unulu d'in elle l'amu reprodusu pe tabell'a B. fig. Nr. 3; Cetatea-Latiniloru d'in 
josu de Turnu-Severinu, toporu de pétra-gresia (Bolliacu, Le fig. Nr. 14), altu to- 
pru de pétra gauritu, (id. fig. Nr. 24); Muntele cu comóra d'in susu de Petrositi'a, 
distr. Demboviti'a, toporasiu de ua pétra frumósa cu diferite culori (id. fig. Nr. 18); 
Hunia-mare (id. fig. Nr. 21), tete acestea in collectiunea d-lui Bolliacu (19), impre- 
una ca alte d'in localitati necunnoscute. Doue se afla reproduse pre tab. A fig. Nr. 5 
(toporu de silexu venatu gasitu de d. D. Sturdza in Moldova, Cf. Bolliacu 1. c. fig. 
Nr. 12) si tab. B, fig. Nr. 2 (Bolliacu l. c. Nr. 10) iar alte doue vedi-le reproduse 
in Tromp. Carpat. Nr. 1010 din 1872, fig. Nr. 1 si 11. 

2. Petre de ascutitu, d'in pétra fina si rosie de quartiu, pentru dregere, frecare si 
ascutire de silcxuri si alte pietre, unele mai mari, altele mai mici, s'au gasitu in 
mai multe locuri d'in Transilvani'a, si in Romani'a anume la Vodustr'a (Tromp. 
Cerpat., Nr. 1010 d'in 1872). Totu ací intra si petrele de sclivisitu aflate la: Zur- 
nulu Rosiu (rerrodusu pe tab A fig. Nr. 10, do serpentinu, se pastreadia in collec- 
tionea Gymnasiului d'in Sighisior’s); Proud (in aceiasi collectiune) si la Vodastr'a, 
lustruitoru de ua schiopa cu patru aduncimi formate prin frecatura (Tromp. Carpat. 
Nr. 1059 d'in 1873). 

3. Ciocane séu tarnacope, gaurite pentru intiepenirea codei, de lucratura mai 
multu séu mai pucinu eleganta, cu unu séu doue taisiuri oppuse, la unele taisiulu e 
impreunatu cu partea obla a ciocanului, s6u ciocanulu e impreunatu cu verfulu. De 
ordinaru taisiulu este verticalu, mai raru anso orizontalu. Se gasescu forte adesea 
asemenea instrumente. Numai collectiunea gymnasiului d'in Seghisiór'a posseda trei- 
dieci, adunate töte d'in préjm'a locului. (Din acestea, patru suntu reproduse de Gooss, 
Arch. des ver. f. sieb. Land. n. f: XIII, taf. I Nr. 12, 15, 16 si 17). Gaur'a de for- 
ma cylindrica, si mai mica de ua parte se facea cu unu cylindru de cornu séu de me- 
tala gaunosu in intru. 


(19) Acésta collectiune numera in 1872, doue-sute-cinci-dieci silexuri si obiecte de alte petre im- 
partite astu-feliu, — cinci topore (hâshes celtiques) negaurite; opta toporu-ciocane gaurite ; sicpte 
toporasie (hachettes), dintre cari unulu de 14 centimetri, forte frumósa lucrare, gasita de d D. 
Sturdza in Moldova; diferite cutite de sileru; cutite-radietore; sageti, unele cu dinti; herestra- 
iasie, bulle pentru prastia, siese matce etc. (Tromp. Carpot. Nr. 1010 d'in 1872). Collectiunea 
d-lui Bolliaca s'a mai inavutitu aneo de atunci pene la 1876 inobiecte pre;storice aflate tote in tiarr'a 
nóstra. 
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S'a gassitu in Transilvani'u la: Nefusiu (Gooss, I. c. t. I Hg. Nr. 12); langa Di 
stritia, ciocanu-toporu de serpentinu (Gooss l. c. fig. Nr. 14); Rotbavu, idem (Goo, 
c. fig. Nr. 15 si 16 vedi mai la valle); Arxita (Gooss J. e. fig. Nr. 17); Orástia. 
Clusiu, unu ciocanu d'in cornulu unui cervus elaph. fossil (Erd. muz. évk. V. 127; 
138); Koldau; Nokrig (Ujegyház, cerc. Sibiu) ; Minsentiu (Mindezent, cerc. Odor- 
heiu); Gradistea (Muncseler Gredistie, Varhely, cerc. Oragti'a), Nădăşdu ; Peien 
(Petris, Peters-lorf, cerc. Bistriti'a), trei ciocane gaurite, in collectiunea gymn. d'in 
Bistriti'a ; Rifmanu (Bigmány, cerc. Muresiu-Osiorheiu) ; Uior'a; Vstielu (Vocu, 
cerc. Orastia), si Vingardu (Weingarten, cerc. Sibiu). 

In Romani'a, la: Zidina Dakilcru d'in muntii Mehedintiloru, ciocanu-toporug- 
uritu ascutitu rotundu de ua parte si asculitu lataretiu de partea cea-l alta, pese 
bele fecie, reprodusu pe tab. A fig. Nr. 2 (Trompet. Carpat. Nr. 846 d'in 1810; 
Nr. 1010 d'ia 1872, fig. Nr. 29), si toporu séu tarnacopu de forte framosu serpa- 
tinu verde Trompet. Carpat. Nr. 1010 d’in 1872, fig. Nr. 2); Peştera cw ólele, in 
Jalomitiora, mai josu de Cumpen'a Ciocárláului, ciocanu de pétra gauritu (Trompetia 
Carpatiloru, Nr. 846 d'in 1870; Nr. 1010.4'in 1872, fig. Nr. 30 si 31) desemnata 
pe tab. B fig. Nr. 1; judetiulu Viagea, doue tarvacope gasite de d. Ingineru Anin- 
sianu (Tromp. Curpat. Nr. 1010 d'in 1872, fig. Nr. 3 si 4). Acestea suntu in ele, 
tiunea d-lui Bolliacu impreuna cn alte doue (Tromp. Carpat. Nr. 1010 d'in 1872, 
hg. Nr. 25 si 26), unulu figurandu pe tab. A. Nr. 3. 

4. Maciuce séu buzdugane de pétra in diferite forme si marimi, de diferite gebr, 
rotunde, séu coltiuratu rotunde, séu in muchii rotunde, gaurite la midilocu, avendo 
la capataiu forma rotunjita , eliptica séu cylindrica. Unele imiteadia in totula bor- 
duganele de bronzu (Vedi Gooss, l. c. t. I Nr. 7). Cella mai mici se atarpau cá c 
biecte de podóbe, séu serviau pentru ingreunarea fusului, cá prisneluri de fusu. Uni 
esemplaru de atare prisnelu, aflatu la Kisdu (Szász-kézd, Keissd, cerc. Sibiu) si pe 
stratu in collectiunea Gymnas. d'in Sighisiora, s'a reprodusu pre tab. A fig. Nr. 6 
(Gooss, 1. c. tab. J Nr. 8 reproduce si altu es mplaru d'in museulu nationalu d'in 
Pestha). 

Maciuce-buzdugane avemu in Transilvani'a de la Orastia; Feldiora (Mel g-Fold- 
vár, cerc. Dejul); Sin-Giorzu (Sztrigy-Szent-Gyórgy. cerc. Orastia;; Gusterita 
Sz-Erzsébet , Hammersdorf, cerc. Sibiu), Mata (cerc. Muresiu-Osiorheiu), si Sebertu. 

5. Aschii de cremena, custuri séu cutite de diferite marimi, nnele scóse, pria lori- 
turi nemerite, in aschii asia de subtiri in catu se póte ta'á en densele forte bine A 
si lemne. Altele suntu cutite-radietóre, de la 13 centimetri marime pene la 4 centi- 
metri, bonte, pentru radiuitu. 

S'au aflatu in Transilvani'a la: Borsa; Piatra (Köfarka, cerc. Dejul); Ur:u-de- 
susu; Koldau ; Sighisiora ; Turdasiu ; iar in Romania la: mosia d-lui Berendess, 
jud. Rowabati, (Tromp. Carpat. Nr. 1010 d'in 1872 fig. 15) ; Tigani 'a-Calomfiresei, 
entitu si radietore (Tromp. Carpat. idem, fig. 22 si 23) desemnatu pe teb. B fig. 
Nr. 6; Vodastra, custure de silexu (Tremp. Curpat. Nr. 965 d'un 1872), eutitu cu 
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. manera eu totu dintr'unu singuru silexu (Zromp. Curpal. Nr. 1010 d'in 1872; 
Nr. 1059 d'in 1873), si la Cumpen'a Ciocárláului (Tromp. Carpat. Nr. 846 d'in 
1870), 

6. Matce (nuclei, noyauz, percuteur) séu bulgari de cremene d'in cari, prin pres- 
siune séu prin isbiri, se scotéu aschiile de silexu, cutite, si verfuri de sageti, s'a ga- 
situ la Almasis (Nagy-Almás, cerc. Clusiului) si Bikelat (Bikal, cerc. Clusiu) in 


. Transilvani’a. Collectiunea d-lui Bolliacu numera siesse matce aflate in Romani'a. 


7. Verfuri de lanci, darde si sageti, numite de tierrani sageti de trasnetu , suntu 
ds amphibolu si cremene cu facieta, cu trei laturi, taisiuri coltiurose; unele cu dinti 
forte bine lucrate ; elle se potu reduce la trei forme principale : cea mai simpla con- 
sa dintr'ua aschia triunghiulara, josu obla, susu taiata in trei muchii; a dou'a, are 
maneru, iar cea mai perfecta este cu verfulu lungu pene la 2" taiatu forte potrivitu 
si terminata josu prin doui craci. (20) 

S'a gasitu in Transilvani'a : la Bardotiu (Bardocz, cere. Odorheiu), Coldau, Tur- 
dasiw. Valaru (Vallâr, cerc. Orastia), iar in Romania, intre Craiova si Culafatu, 
forte frumósa sagéta de silexv, albulia in galbenu, de 2 degite lungime, taiata cu 
maestrie pre amendoue feciele, ascutita si cu dinti ic coltisiori pre amendoue latu- 
rele, d'in josu scobita si prelungita in doui craci proprii a se legá s6u infige in lem- 
nulu sagetii. (Tromp. Carpat. Nr. 846 d'in 1870 si 1010 d'in 1872) ce se vede pe 
tab. A fig. 8; Talpa la Netoti (Tromp. Carpat. 1. c. fig. Nr. 34); S:verinu (Bolliacu 
Ese. arch. d'in 1869); Vodastra, sievte ascutisiuri de lance admirabilu lucrate, cu 
dintisiori, si sageti de silexu (Tromp. Carp. Nr. 1010 d'in 1872, Nr. 1059 d'in 1873); 
Cumpen'a Ctocârlăulus, custura cu bulba pentru maneru (Tromp. Carpat. Nr. 846 
d'in 1870); Calomfiresci (idem). Acestea se pastreadia in coliectiunea d-lui Boli- 
acu cu alte sageto negre, bónte (Tromp. Carp. Nr. 1010 d'in 1872 fig. Nr. 32 si 33), 
d'in cari un'a s'a desemnatu pre tab. A Nr. 9. Aceiasi tab:la fig.. Nr. 4 representa 


(20) Vedi in Lubbock, l'homme préhistorique, Paris 1876, Figuier, l'homme primitif, diferite 
tipari de sagcti.— Schliemann, Myccnes. trad. Girardin, Paris 1879 pag. 854 fig. 435 da 15 ty- 
puri de verfuri de sageti d'in celle aflate inti'unu mormentu de la Mycene. — Reproducemu aci 
dupo Le Hon, l'homme fossile p. 212, alte 12 forme typice constatate in statiunile lacustre alle 
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Fig. 9. Verfuri de sageti de silex, 1/2 marimea naturale. 


Digitized by Google 


184 


ua sagâta de cremene de la Vitusberg in Austri'a de josu (Gooss, I. c. tab. I Nr. 6). 
iar fig. Nr. 7, alt'a d'in Ungaria, comitatulu Beregh, unde s'a gasitu pene acum: 
celle mai frumóse sageti (Goos. 1. c. 425 tab. I Nr. 5). 

8. Herestraiasie de silexu cu colti bine pronunciati, numai la Vodastra s'a desgr-- 
ratu Ja unu singuru locu peste siese-dieci. (Tromp. Curpat. Nr. 1059 d'in 1873). 

9. Rijnitie gé petre de mora, de frecatu gràne, cu ua gaura coltiurósa la midiloca, 
in care se sfaramá gràulu séu secar'a cu bolovani de pétra in marimea unui mari. 
la mussulu nationalu d'in Pesth'a se pastreadia mai multe asemeni risnitie aflate is 
Ungari'a la Szánto, Hatván, Puzta Varsány, si Szihalom. S'a gasita si in Trassi- 
vani'a la Clusiu (Gooss. op. cit. 425), iar ia Romani'a la Calomfresci-Tigamis 
(Tromp. Carp. Nr. 1010 d'ia 1872. — Bolliacu, Esc. arch. d'ia 1869). D-la Geos 
observa co ríjailiele de basaltu ce se desgrópa adesea in Ardélu, chiaru prin locali- 
tati unde nu se constata asiedieminte románe, si cari consista d'in ua parte inferi- 
óra concava, si d'in alta superióra convexa, gaurita la midilocu in forma de trifoic. 
suntu de origine cu atatu mai siguru româna, cu catu in paivăriile Pompeii s'a dato 
peste exemplare identice. 

10. Bulgari de cremene pentru prastie, bine rotunditi prin ciocanela, pe margini 
cu ua dunga pentru curea, unele cá pumnulv, altele cá nuc'a de mari, s'a aflatu in 
Transilvania la Coldau, in Romania la: Vodastr'a (Tromp. Carp. Nr. 965 dia 
1872; Nr. 1010 d'in 1872, fig. 5, 6 si 7; Nr. 1059 d'in 1873), mai multe, d'is 
cari un'a e reprodusa pre tab. B Nr. 5; la Calomfiresci-Tigania (Bolliac, Esc. ară. 
d'in 1869), la S«verinu (idem; Tromp. Carpat. Nr. 1010 d'in 1872) si la Cetatea- 
latiniloru (Tromp. Carpat. Nr. 846 d'in 1870). 

11. Petre de afundatu plas'a séu navodulu pescariloru, paurite, latareatie, de di- 
ferite lungimi ; s'a gasitu la Zidina Dakiloru unu esemplaru mai langa de ua palms, 
de pâtra veneta tare, ascutita forte potrivitu spre o parte, si gaurita regulatu spre 
cea-l-alta parte, catu se incape degetulu cellu micu (Tromp. Carpat. Nr. 846 d'in 
1870); asemenea si la Vodastr'a (Tromp. Carpat. Nr. 1059 d'in 1878). 

Aci insiramu si petrele gaurite intrebuíntiate ca unelte la pîndiarie séu drepta 
capete de druga; pisalógele, boldurile, si burghiurile , d'in cari unu esemplaro 31 
gasitu la Patakfaláu, cerc. Odorheiu in Transilvania. 
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Materialulu d'io care suntu fabricate aceste instrumente provine mai totu d'in ro- 
cele Carpatiloru, dupo eum Dr. Anton Koch (21) a probatu pentru uneltele gasite is 
Transilvani'a. Asia, topórele si ciocanele suntu de acelasiu serpentinu, gabbro si 
porphiritu verde ee ne ’ntempina in muntele Persiani; daltele si alte instrumente 
taios’, d'in sista de amphibolv, gneiss amphibolicu, calce marnosa cenusie, pament 


(21) Jahrbiicher des siebenbilrgischen Museumvereins, n. f. b, V. 
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sistosu tare si nisiposu, si pétra de nisipu d'in terramulu arenosn allu Carpatiloru, 


es si verfurile de cutite, sageti si lanci facute d'in ua pétra de nisipu, cu grauntele 


foo, cu dungi de opalu si spargendu-se in aschii, care se afla mai cu séma in nord- 


` wstulu Ardélulni. Se mai semnaleadia : ua dalta de marmura rosia, unu toporu de 
' goarzitu galbenu, ua ríjnitia de petroiu de granitu, unu ciocanu de avgitporphiru si 


instrumente de matostatu (jaspis) verde si rosiu, d: scoperite töte acestea la Libra, 


| Trascâu (cere. Clusiu) si Turdasiu, in localitati adica unde se gasescu asemenea 


roce. Totu astu-feliu, topóre do trachytu, cutite si sageti de quartiu si amphibolv, 


- fopóre de jaspis amphibolicu verde-negru, ciocane de quarzita pyritosa, töte acestea 


— petre ce compunu rocele Transilvaniei. In Romana de asemenea, uneltele suntu 


 Weserpentina, dioritu, iesm , melofiru si de ua specia de granitu verde numitu de 


Nemti Griinstein, de Anglii grecnstone si de Francesi ophiolite. Déra substanti'a cea 


- mai respandita este cremona (silex, feuerstein), care in Ardélu se afla numai spora- 


: den (22). Afara de uneltele de obsidianu, ce suntu de provenintia streina, pentru co 


 &estu mineralu lipsesce cu totula in Carpatii Transilvaniei, restulu a fostu facutu 
| 


chiaru in tiarra de cotre populatiunile indigene, precum mai resulta nu numai d'in 
numerósele bucati gasite neterminate sén sparte in timpulu fabricarii, déro si d'in 
deposite intregi, cá celle de la Coldan (Transilvania) — pesto una-3nta bucati spar- 
te sau lucrate numai pe jumetate-—, si de la Vodastra (distr. Romanati) — de unde 
numai in doue dile, cu cati-va ómeni s'a scosu peste trei mii silexuri, din cari trei 
sute intacte (Tromp. Carpat. Nr. 1059). 

Afora de obiectele de pétra se intrebuintiau nu mai pucina si celle de osu, d'in 
corne de cerbu, costele si ciolanele rumegatoriloru. Formela mai obicinuite sontu : 
ciocane séu topóre de cornu de cerbu gaurite la midilocu, unelte in forma de frigare, 
carlige de unditia si ace de ose subtire bine lustruite si ascutite cu un'a seu done ga- 
uri, verfuri de lanci, sageti, pumnale, cutita, sule, radiuitore, aschii si patine de alu- 
necatu d'in ósele costale lustruite, cum si ori-ce alte instrumente de impunsu. Dintji 
de porcu lustruiti si gauriti se insirau si se purtau cá niste podoba. 

La Vodastr'a s'a aflatu câ la vr'ua 300 obiecte lucrate de oss, d'intre cari vre-ua 
17 scóse intregi : manere pentru arme si unelte de silexu sén de alta pétra, bolduri, 
sule de difgrite forme gaurite si negaurite, uudrele cu gaura, un'a admirabile de 15 
centimatri, unu acu cu gamalie de 6 centimetri, diverse córne ascutite, gaurite, intre 
cari mai alesu unu cornu d» cerbu-dam. en na gaur la ga, in caro s'a intiepatu ua 
dalta mare de silexu, gasita intacta, correspundiendn en na alta gaura, prin care s'a 
ſaeutu legaturile spre intiepenirea armei; sageti, vre-ua douc-dieci dinti potriviti 
pentru podóba, precum si alte deosebite obiecte de esu reintielless (Tromp. Carpat. 
Nr, 1059). Mentionamu anco si ciocannlu d'in córnele unui elephas fossilis desgro- 


(22) E. A. Bielz, Handbuch der Landeskunde Siebenbiirgens, Hermannstadt, 1857, p. 57. — 
Hogg, Archie des ver. fiir Siebenb. Landesk. n. f. XIII. p. 426. 
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patu nu departe de Clusiu (23), cum si uneltele de osu de la Turdasiu (despre car 
vedi § 9). 


§ 6 


Trebue ango sa observamu co nu töte aceste unelte de pétra si de osu appartin 
epocei neolithice, séu epocei in genere numite prehistorice. Multe dintr'ensele ss 
aflatu alaturea cu obiecte de bronzu si chiaru de fero. Asia, in Transilvani'a bro 
s'a gasitu amestecatu cu instrumente de pétra la: Tiapu, Arkita, Bardotiu, Bec, 
Bundorf, Orastia, Cergaulu-micu, Feldiora, Ungra, Gusteriti'a, Atiel, Clusiu, Cows, 
Coldau, Cuciu, Mogno, Ursu-de-susu, Cohalm, Mercurea, Siarombercu, Sighisim, 
Sibertu si Turda (24). In Romania, la Severinu si la Cetatea Latiniloru , pe larg 
unelte de pétra d. Dolliacu a gasitu altele de bronzu, sageti de feru, custure de fero, 
buzdugan si feru de lancia (Escurs. arch. d'in 1869). 

Apoi multe d'in instrumentele de pétra suntu lucrate si lustruite cu ua macsiries 
elegantia, ce nu s'aru put presuppune Ja ómenii d'in epoc'a proprie de pétra. Das: 
ceia d. Lindenschmidt se silesce a combate cu argumente puternice opiniunea cellora 
ce tinu in genere topórele gaurite dreptu contimprrane cu celle io forma de petrea 
negaurite si numai cu doue laturi cioplite, séu câ ua desvoltare a acestor'a, into 
càndu faptulu cunnoscutu co printre popórele selbatice ua atare transitiune nicaieri 
nu se constata, chiaru la celle ce sciu sa gaurésca materiile celle mai tari, toporul 
de pétra remanéndu sn-o pcne asta-di fora gaura pentru códa. Conclusiunea la ca 
ajunge invetiatulu archeologu (25) este co acelle topóre frumóse d: ¡étra ei 
suntu facute cu instrumente de metalu si dupo wodele metalice (26), cam ne pitt 
incredintia, intre altele, si urmatorulu admirabilu ciocanu-toporu de serpentina (27 
gasitu la Rotbavu in Transilvani'a, (fig. 1), care atatu prin verfulu seu asentita si 


Fig. 1. Ciocanu-toporu 1/2 marimea naturale, collect. Gymnas. d'in Sighisiór'a 


(23) Indicarea localitatilora d'in Ungaria, unde s'a aflatu unelte de dase, vedi-o la Gcoss, Arch 
n. f. XIII p. 427. 

(24) Pentru celle d'in Ungari'a vedi Gooss, op. cit. n. f. XIII. p. 428. 

(Vedi notele cari urmâza in pagina urmatore). 
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prio umflaturile d'in giurulu gautei manerului, cum si prin ornamentulu ce consista 
din basici, póte trece in chipu neindoiosu dreptu copia unei unelte identice de me- 
talu, d'in epoca bronzului. (28) 

Acest’a nu trebue catusi de pucinu sa ne surprindia, caci avemu numeróse martu- 
rii despre intrebuintiarea petrei in facerea armeloru si unelteloru de cotre popóre, 
cari cunnoscéu si usau de multa timpu acco metalele. Herodotu ne rapporta CO Sa- 
getile Ethiopiloru erau armate cu ua pâtra ascutita in locu de feru, cum s'au si ga- 
situ in campiile de la Marathon; alle Fenniloru (de siguru Finesii) dupo Tacitu 
(Germ. c. XLVI) erau armate cu 6se de animalu séu de pesce, cu töte co Fenii lo- 
eau dincolo de Vistula (Ptolemeu IIT, 5), deci nici-de-cum departe de populatiu- 
nile ce usau arme de bronzu. Pausanias (Attic. XXI) observa co unele triburi sar- 
mate nu cunnoscu ferulu, neavénda de catu arme de pétra si de osu. 


87 


Cu accst'a nu voimu a prejudecá intru ceva cestiunea despre esistenti'a unei epoce 
pure de pétra in Daci'a, unei epoce càndu omulu in lipsa absoluta de ori-ce metalu, 
era redu:u pentru necessitatile lui casnice, de resbellu si de immormentare , numai 
lu celle trei elemente: lutu, pétra si osu. 

Pentru unii invetiati cestiunea se reduce la a se sei : déco Daci'a, inainte de e- 
migrarca popóreloru arice, cari adusera cu densele cunnoscinti'a metaleloru, se aflá 
locuita de unu poporv, care nu vsá anco metalulu. 

Duro d. Gooss (29) atare cestiune nu se póte afirmă in modu positivu si nrcondi- 
tionatn, de óre-ce nu numai co probele directe despre fiinti’a unui toporu d'in epoc'a 
de pétra lipsescu eu totulu, déra doue observatiuni vorbescu chiaru in contra-i : re- 
lstiunile geologice spunu anume co la inceputulu formatiunei cojei presente a globu- 
lui, intinse lacuri de apa dulce um lea siesurile dintre ramurile departate alle Al- 
piloru si d'intre Carpati, cari lacuri nu putén sa se retraga de cotu forte incetu, si 
prin armare ori-ce locuintia a omul"i era impedicata. A doua, urmele omului d'in 


(05) L. Lindemschmidt, Die vaterlăndischen Alterthimer der fitrstl. Hohengoll. Samml. su 
Sigmaringen. Mainz, 1869. — Idem, Die Alterthümer unserer heidnischen Vorzeit. — Cf. Gooss, 
op. eit. n. f. XIII p. 428. 

(26) Proba despre acest'a suutu staţiunile lacustre d'in Elveti'a, in eari celle mai ECH to- 
pore de ¡étra e gasitu numai in asiediemintele epocei de bronzu, pe candu in statiunile: lacustre 
de la Wauwyl si Moosseedorf, cari appartinu absolutu epocei de pétra, nu s'a aflata mai nici-unu 
toporu de pétra gauritu, iar la statiunea Wangen, printre 1500 topóre, numai 2 suntu cu gaura. 
Vedi Ratzel, Vorgeschichte der europdischen Menschen p. 161. 

(27) Gooss, Archiv, n. f, XIII, tab. I fig. Nr. 15. 

(28) Idem, idem p. 428. 

(29) Idem. p. 429—480. 
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epoc's neolithica a petrei, constatate de la nordulu si vestulu continentului nostru 
pene in nordulu Africei, si atribuite in generalu Iberiloru : movilele, dolmenele si 
eromlechurile, cum si statiunile laeustre lipsescu cu totulu in tierrile dunarene. A- 
ceste done consideratiuni facu pre d. Gooss a presuppune co, dupo diluviu, numai pé- 
lele sudice alle Carpatiloru centrali, pescerile varóse alle Moraviei, Alpii resaritesi 
si póte si plaiulu transilvanénu, erau locuite de cotre popóre pribege in stare de ve- 
netori, adico de Iberi, iaru co siesurile, transformate cu incetulu d'ia lacu in balts, 
si apoi im padure, s'au occupatu pentru antei'a óra de cotre Arii emigranti, si co pri 
urmare aceste tierri nici au pututu avé ua epoca pura de pétra. 

D-lu C. Bolliacu (30) admite d'in contra, in intrég'a Dacia, ua epoca de pétra cx 
timpuréna cu epocele de pétra d'in Scandinavi'a, Brittani'a, Elveti'a, Gallia etc, pe 
cuventu co: obiectele de pétra d'in aceste tierri se asemena cu totulu cu celle d'io 
Daci'a, fiindu fabricate pre acelasi typu ; co suntu locuri in Daci’a unde s'a ui 
numai obiecte de pétra, de osu si de lutu, si din contra altele, unde se gasescu o- 
biecte de metalu : bronzu, argintu si auru, si nici-de-cum arme si instrumente de 
pétra. 

Am arretata mai susu anso (partea II cap. 1, $ 2), co celle trei epoce calt- 
rale alle petrei, bronzului si ferului suntu stadii de desvoltare pe cari acelasiu po 
poru, dupo imprejurarile favoritore : aptitudine mai inalta pentru civilisatiune, rela- 
tiuni territoriale mai avantagióse, legaturi cu vecinatatea, commerciu etc., le trec 
mai iute de catu alte popóre ce mergu incetu, ba chiaru stationédia sutimi de anni, 
traindu in passivitate, — si co opiniunea dupo care periodulu de pétra aru corre- 
spunde rassei finno-iberice, iaru periódele de bronzu si de feru , Ariiloru resarito- 
lui, nu are nimicu mai probabilu in sine pentru a fi admisa cá dogma. Toti-de-w- 
data arrettaramu co aceste epoce nu suntu nici syncronice, nici in correlatiune, asis 
co pentru a constata déco ua tiarra au avutu séu nu ua era proprie a petrei, nu se 
cere câ monumentele acesteia sa fie contimpurene si asemenate cu celle preistorice 
descoperite aiurea ; nici trebue sa ne preocupamu de cestiunea deco intr'unu anunt 
timpu cutare regiune putea au nu sa fie locuita. Varietatea a fostu totu-d'a-un'a in 
situatiunea Europei, si in tóte epocele istoriei. Asemenea varietati numeróse si sim- 
titóre presenta deci si epoc'a de pétra, care difera nu numai dintr'ua tiarra iotr'alts, 
déra chiaru intr'un'a si aceiasi. Pe candu, de esemplu, triburile Germaniei de Nordu 
lucrau silexulu, celle d'in centru preferéu petrele mai dure, diorit'a, nephrita, chloro- 
melanita etc. De aceia socotimu mai conformu severitatii sciintii, a nu compromite 
seiinti'a printr'ua graba prematura, nici a afirmă nimicu definitivo, pene ce tote cer- 
cetarile necessarii nu se voru face; nici a atrage d'in fapte isolate, — conclusion; 
generale si neintemeiate. 

Este de ajunsu pentru momentu in cestiunea ce ne preoccupa a semnalä punctele 
acellea in cari s'au gasitu mari quantitati de unelte de petre, de lutu si osu, unelte 


(30) Trompetta Carpatiloru, Nr. 1059 d'iu 1873. 


Digitized by Google 


789 


. de pétra nelustruita, topóre negaurite, si nici-unu obiectu de metalu, si a con. 
_ staté co ua-diniora fusese acolo ua populatiune in necunnoscintia au in lipsa abso- 
. luta de metale. | 
. Asemenea statiuni suntu fora indouiala Vodastra in Romani'a, si Turdasiu in 
— Transilvani'a, | 


88 
Vodastra, statiune preistorica 


Ie centrulu vastei campii dintre Caracalu si Celeiu, la ua distantia de 10 kilo- 
 wetri departe de Dunare, se afla comun’a Vodastra, plasa Baltii, distr. Romanati (31), 
in cuprinsulu carei'a sta ua cetate de pamentu numita Sculsenii (32) incongiurata de 
os sprancena de malu si de mai multe maguri asiediate pre Jocuri inalte. In vér'a 
zunului 1872, d. C. Bolliacu a facutu primele sapaturi in acea localitate, anume in- 
 tr'unu ocolu bine ratunjitu, unu feliu de insula incongiurata de ua garla mocirlósa si 
lata d'in isvore, care abia se póte trece cu piciorulu, candu este forte mare seceta. 
«Acesta ocolu, dice d. Bolliacu (33), in lini’a drépta prin midilocu este, de unde se 
«ridica d'in apa pene d'incolo, mai bine de ua-suta doue-dieci metri. Am voitu mai 
canteiu se vedu cumu este facuta acesta insula, si amu sapâtu la ua margine a ei, 
«pene in aduncime ceva mai multu de doui metri: anteiv, este unu pamentu vege- 
«alu tielina; apoi unu stratu de 15—20 centimetri petrisiu diluviu, sub care | 
«petrisiu, este pamentu galbenu. Sapandu ací, am taiátu ua vatra, intre pa- 
«mentulu addusu si intre pamentulu tielina; ama constatátu co este vatra, 
«pentru co erá pamentu arsu rosiaticu si cu carbuni pre dens'a. Am voitu se 
«vedu dóco asemenea vetre, la aceiasi aduncime se mai repeta, si am gasitu pene 
«jn optu vetre asemenea, mai la aceiasi aduncime, in distantia aprópe cá trei metri 
tun'a de alt'a, bordeie, negresitu a carora lemnaria s'a topitu cu deseversire ei n'a 
«remasu vici-unu vestigiu. Credu co pamentulu addusu este d'in largirea albiei gar- 
«ei spre inaltiarea locului, care locu, incongiurátu de apa lata, pene unde venéu pa- 
«durile negresitu, servia acésta insula naturale si facuta, de asilu familiiloru si sie- 


(31) Numele acestei localitati nu pote proveni, observa cu deplina dreptate d. Odobescu (Annal. 
Soc, Acad. Rom, X, sect. II p. 189), de la unu astronomu latinu, carele de acolo vedé astrele pe 
cera, nici d'In cuvintele slavone voda apa si ostrés rapide, «de óre-ce nici apa asia de totu rapide 
na este pe acolo, si nici compunerea ordinaria a cuvinteloru slavone nu permite ua asemenea com- 
binatiune cu postpunerea cualificativalui.» D-sea compara Vodastra cu cetatea macedona Chalastra, 
cu Ballanstra d'in Sirmiu, cu Ister, Danaster si cu vorb'a daca tutastra adica dovleacu, amin- 
tindu si terminatiunea latina astra d' in Aiastra, si cuventulu latinu si romanu colastra.—D-]u Bol- 
liaeu vedé in Vodastra unu cuventu slavonescu cu insemnare de Apósa. (Tromp. Carpat. Nr. 965 
d'in 1872). 

(32) Vedi rapportulu invetiatorului satescu d'in Vodastra, la d. Odobescu Ann. Societ. Acad, 
Rom. X, sect. IT, p. 188 not'a 42, 

(33) Tromp. Carpat. Nr. 1010 d'in 1872. 
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«filoru vre-unui tribu locuindu in padurile d'in prejma. — Langa va vatra mai mart 


«óre-cumu, amu gasitu ollaria mai multa, déro totu imperfecta, totu facuta cu man's, | 


— 


«totu pré pucinu arsa, déco nu uscata la sóre. Am gasitu doue candele intregi ` 


«gaurile loru prin cari se petrecea cord'a spre acatiare.» Totu aci, d-sea dete preste 
multe petre late de gresia rosia si veneta, intre cari doue pentru ascutire séu frecare 
de silexuri, custure de silexu, petre de silexu rotunjite pentru prastia, doue topóre de 
granitu verde, cate-va obiecte de osu, si cinci-siesse vase intregi cu d-ferite forme, 
reu framentate si facute cu man'a. (34) 

In annulu urmatoru, neobositulu cercetatoiu intrepriuse explorarea interión a 
marginiloru acelei insule, si in dous dile numai cu cati-va omeni, «d'intr'unu cn 
«pre suprafaci’a carui'a nu eră nimicu care sa tradé depositele ascuuse , s'au soi 
«d'in aduncime de la unu metru pene la unu si jumctate, preste trei mii s:lexuri, + 
«fora de celle lepadate ca nerepresentandu niwicu, d'in cari sil xuri cá la trei sule 
«intacte : sageti, sulitie, cutite, radietori, (háches celttqucs’, topóre-ciocane gavrit, 
«potro de prasteia de silexu rotunjite, petre de afundatu plas'a, boldari ete.; msi 


«multe petre de frecatu semintie, mai multe gresii de ascutitu petr's» (35), Wem : 


obiecte de lutu framentatu, dintre cari vr'ua-suta scóse intacte; obiecte pentru tie- 
satura, pentru afundare de plase, pentru podóbe, matce, trei omuleti, vr'ua trei-su 
obiecte lucrate de osu, d'intre cari vr'ua siepte-dieci scóse intregi, si trei-sute pas 
de pamentu, d'intre cari trei-dieci-si-cinci scóse intregi, de diferite dimensiuni n 


forme, facute fotu cu man'a, pene si chiaru linguri de pamentu, si doue-dirci disti ce | 


serviau de podóba. Nimicu ansa de metalu. « Astu-feliu dero pene asta-di, dice d «Bel. 
«liaeu, remano constatâtu co in insul'a de la Vodastr'a nu s'a gasitu nimicu di 
«metalu, de cotu ua singura dálta de diece centimetri, de arama nativa, pe care an 
«gasit'o in sapaturile ce amu facutu annu. — Mai e-te unu lucru de obactvatu ina: 
«cósta insula : obiecte de lutu pentru prasteia, d'in cari amu gasitu annulu trecuta 
«vr'ua cinci-dieci aprope intr'unu singuru punctu ally insulei, n'am mai gasitu nici- 
«unulu, estimpu in nici ua parte a ei. Ferestreiasie de silexu cu coki bine pronus- 
«ciati, de cari am gasitu annu vr'ua siese-dieci la unu locu, forte raru s'au mai gt- 
«situ cate unulu in alte parti alle insulei. Topóre gaurite, fie chiaru sparte, nu s'au 
«gasitu de catu in partea opposita de unde s'au gasitu acestu feliu de silexuri. Olla- 
«ri'a cea mai bine facuta si ore-cum arsa, unu feliu de cuptoru séu ua vatra intins 
«spre ardere de vase s'a gasitu intr'ua singura parte, desi vase isolate, uscáte la sore 
eu si Óre-cumu cu unu inceputu de ardere, s'au gasitu pre lunga töte vetrele bor- 
«deieloru, cari bordeie s'au topitu negresitu cu totulu. Me hasardediu sa facu ui 
«conjectura : nu cumva si in acei timpi, atatu de aduncati in vechime, erau specia- 
«litati? Si in acesta insula, locu de retragere si asicurare , erau asiediate manufac- 


— —— 


«turile, pre localitati fixate, cu mesteri apeciali? — Silexuri diferite, dalte si radie- 


(34) Idem Nr. 965 d'in 1872. 
(35) Idem Nr. 1059 d'in 1873. 
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E tori, precum si vase si Cae, am gasitu ia töte partile, fora distinctiune pronunciata. 
'eSjepte ssentisivri de lance, admirabila lucrate, cu dintisiori, de carl numai un'a 
«gasisemu annu. si patru dalte mari, totu de silexu, ca aceia care a gasit'o d. D. Sturdza 
«iu Moldova si mi-a daruit'o mie, cum si doue cutite, suntu, potu dice, piesele prin- 
«ipali c am gasitu estimpu in silexu. — Doue intrari se vede co au fostu in acestu 
«colu : cea mai pronunciata spre resaritu si alba spre appusu. In dreptulu acestoru 
intrari, cari se desémna óre-cum pe suprafacia terrenului, nimicu namu gasitu; 
«Dijlocelu insulei, eum si multe parti d'in ocolulu interioru, suntu anco neerplorate ; 
“malurile «xteriore, precum si movilele-morminte alle acelloru heroi ante-historici, 
“jsantu anco cu totulu necercetate.» 
^ Despre cercetarile ulteridre d'in annii urmatori, d. Bolliacu a rapportatu intr'unu 
anicolu : Ceramica preistorica a Dacia, Vedastra (36) , in care ue spune co: «in 
«insula nu este nici-unu indiciu de immormentare, séu vase mortuare. Se vede co pe 
«morti nu'i ingropau in insula. Multime de movile si movilitie-morminte incongiura 
dnsul'a pe d'incolo de balta. Obiecte de metalu amu gasitu aci in aduncimea pe 
«unde se gasesce vetrels bordeieloru, acoperite de unu metru si unu metru si jumatate; 
amu gasitu mai multe obiecte de aráma nativa, intre cari si ua hache in forma de 
- «dálta lunga, precum si ua fasiia de auru nativu grosa, facuta d'in lovituri de cio- 
«canu, invertita de doue ori, dér’ fora legatura, fora lipitura, si formàudu ua veri- 
«ga-inelu, in greutate de sicsse grame. 

«Asupr'a Vodastrei a mai fostu, este invederatu, ua alta epoca de locuintia ome- 
«nésca, care s'a intiasu si sub Romäni, pene la Philippu Arabulu, judecandu do pre 
«tate-va monete de bronzu gasite in partea occidentale a insulei, la ua mica aden- 
«cime, pre unde se vedu si óre-care remasitie de zidarii usiore române. — Sapandu 
«ua movila-mormentu ací, in prejm’a Vodastrei, intre oseminte putrede, pe la midi- 
«loculu movil»i, amu gasitu ua magnifica hache — toporu de aráma rosia, patiuáta 
cadmirabilu, plesnita la mijlocu, d'in vechime, ceia-ce indica ua lovitura crancena ; 
«póte co a fostu arm'a eroului ingropátu in acésta movila; cód'a cu deseversire mi- 
«stuita, — Am gusitu aci óse de animale, córne de bouru, de cerbu, falci de csrni- 
«vore si de dif: rite rumegatore. Dero cei'a ce este forte curiosu, amu gasitu, la unu 
«locu, oseminte, cu cari garg puté incarcá unu caru, numai deg de cani si de catiei, 
«mai mi:tuite; ceia-ce cra dá de ganditu déco canii, lesne de domesticitu si prasi- 
dot fiindu, nu facéu unu elementu de hrana aceloru Amen) primitivi. Nici-unu osu 
«le pasero domestica n'amu gasitu aci. — Semiutie calcináte amu gasitu adunate 
«ntr'unu vasu mare spartu, lintestora pre care o manánca ratiele selbatice pe balti 
«si mocirle. Amu gasita susamu, de care ne spune Herodotu co se facea forte multu 
«si crescea forte mare p'aci; amu gasitu si forte pucinu meiu ; nici-unu bobu anse, 
«de grâu, séu de alta semintia... Imi propunu sa mai facu ua sapatura si mai defi- 
«nitiva in acésta insula. Regr tu co nu s'a pututu sa mergu cu sapaturile pre li- 


(36) Idem Nr. 1255, d'in 1876. 
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«nii, in directiuni hotarite. N'amu pututu urmari, de coin unu semi-cerca de vetre 
«séu de bordeie ; pentru co terrenulu n'a fostu egalu, si vetrele bordeieloru nu vim 
«la nici-ua suprafacia egale. Numai cenusi'a si carbunii potu indicâ locurile borde 
«ieloru.» (37) 

Ceea-ce resulta in modu neindoiosu d'in aceste relatiuni alle D-lui Bolliaco, me 
stecate une-ori, cata sa marturisimu, cu hypotese cam fantastice, cu observatiusi pt 
jumetate drepte, este co la Vodastra, — si-mi place a adduce ací cuvintele d-lui 0- 
dobescu (38), ua autoritate necontestata in totu ce se attinge de sciinti'a archeol- 
gica—, «a fostu in mijloculu uuei balti, ua statiune preistorica, ai carii locuitors 
serviau cu arme de pétra nelustruita si de osu, cu vase de lutu lucrate cu man'ain 
rota, cu totu primitivulu apparatu allu epocei paleolithice d'in timpii preistorici. E, 
cá semintiile lacustre alle Elvetiei, isi ingropau mortii pe cóst'a invecináta, mantia 
scoici, melci si roduri paduretie alle pamentului, nu cunnoscéu nici-unu metalu, si 
abia déco intr'ua regiune mai laturasia a vechiei silisti preistorice, d-lui a gasito 
unu obiectu de arama nativa. Noi suntemu obligati a crede pe d-lu Bolliacu in attri- 
buirea asiediaminteloru din Vodastra unei epoce mai vechia de catu totu ce s'a gi- 
situ pene acum la noi in tiarra.» 

Ceia-ce mai remane de doritu este explorarea definitiva a acestei statiuni prehi- 
storice, sapaturi mai sistematice in centrulu insulei, care n'a fostu pene acum cerce- 
tatu, spre a se deoscbi mai bine epoc'a de pétra pura do cea metalica constatate am- 
bele acolo. 


§ 9 
Turdasiu, statiune a epocei de pétra pura 


In Comun'a Turdasiu, nu departe de Orastia (Broos), pre unu locu lungu, de la 
resaritu spre appusu de 2000 picióre, si latu de la miadia-nópte spre miadia-di de 
la 400 picióre marginitu la nordu de Muresiu, la sudu de callea-ferata, se ala in 
tinse deposite de cenusia une-ori de ua grosimo de la 1.25 —1.60 metr., cu nume 
róse vetre in cari s'a gasitu ob ecte do pétra interesante, ce destainuiescu ua forte 
vechia origine : topóre, ciocane gaurite si negaurite, dalte, cutite, verfuri de sageti 
si da lance, facute d'in serpentina, amphibol, jaspis, feldspath, heliotrop si cremens, 
care se gasesce chiaru in bucati mari nelucrate, cu semne de ciocnire pe densa pen- 
tru scoterea custureloru. Apoi, instrumente de Age lustruite; capulu unni bos-arus 
cu corne, ciolane de bos spelaeus, de cervus alces, cervus capreolus, capra ovis, sus 
scrofa, canis, vulpes si canis familiaris, capulu, ramurile si dintii de cervus elaphus 
fossilis; dinti ascutiti servindu des l; vas: de lutu fabricate cu man'a, óle, cane 
linguri de gutu etc. (39), remasitie ce mancare — si nici unu obiectu de bronzu, 8- 


(37) Despre ceramic'a de la Vodastr'a vedi mai la valle. 
(38) Annalele Socictatei Acad. Romane, N, sect. 11, p. 188. 
(39) Vedi mai departe. 
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fara dora de unu fragmentu nelucratu de bronzu si de unu toporu de aráma (40). 
Acesta lipsa de aprópe ori-ce metalu in ua statiune asia de intinsa, si probabilu 
multu timpu locuita, indica ua epoca forte vechia, ce nu se póte anso determină cu 
precisiuue. Judecandu dupo ua perla mare, spheroidale, de culóre verde-cenusie, ga- 
sita la Turdasiu, dd. Schuster si Gooss atribue asiediementului de acolo, cellu pu- 
einn ua epoca anteriora secolului allu IV inainte de Christos — candu gratia com- 
merciului putea ajunge si in Dacia atare perla — , verisimilu ua epoca ai mai 
vechia. D-lu Gooss ansa, d'in imprejurarea co ací s'a aflatu si ciocane gaurite, se in- 
douesce a vedé ua epoca pura de pétra, pentru ca nu-si póte esplicá aceste unelte cá 
ua desvoltare alle celloru negaurite, ci cá imitatiune dupo ciocanele de metalu. In 
westu chipu ansa, pare-se, d-sea impinge lucrurile pre departe tinendu-se pré strictu 
de theoria de mai susu a lui Lindenschmidt. Ajunge credemu, a constáta Ja Tur- 
dasiu ua statiune locuita de ua populatiune, ce pare co nu cunnoscea bronzulu, fa- 
cendu-si tóte uneltele d'in lutu, pétra si óse. 


$ 10 


Alte localitati, cari pastreadia urme de asiediemintele cellei mai vechi populati- 
uni alle Daciei, anso cari d'in Jipsa de cercetari mai amenuntite — nu se potu ren- 
duf cu sicurantia in epoc'a pura de pétra, suntu in Transilvani'a: Siberíw (cerc. Bra- 
siovu), Agnit'a (cerc. Sibiu), iar in Romani'a : Calomfirescii- Tigant'a, Talpa- Neto- 
li si Maglawtu, cari au datu pene acum in mare numeru specimene de olari'a cea 
mai grossolana si primitiva, reu framentata, necópta, facuta cu man'a, precum si 
unelte de pétra. 


511 

Carui poporu anume appartinéu instrumentele de pétra d'in epoc'a preistorica a 
Daciei, nu se póte spune cu certitudine. Constatamu numai co, de si in necunnoscin- 
tia de metale, acellu poporu nu era selbatecu, traindu numai d'in productulu vene- 
torei, ci possedá óre-cari cunnoscintie si abilitate; avea locuintie fixe; se occupá cu 
crescerea viteloru si cu agricultur'a, care presuppune óre-care gradu de simtiu com- 
munu si de ordine sociale; sciá sa lucredie lutulu, pétra si osulu, si sa faca d'in elle 
vasele si uneltele necessarii economiei domestice, cum si armele de aparare si de a- 


tacu; fabricá care si colibe, si inventase bard'a pentru cioplitu lemnele, ferestreulu, 
dalt'a, arcula, s*gét’a si meseria tiessutului. Ellu avé si óre care gustu pentru po- 


(40) Wilhelm Schuster, in Program'a Gymnasiului d'in Sebesiu (Mühlbach), 1866/7.— Idem, in 
Siebenb.- Deutschen Tagblatt, annulu I, Nr. 710--711. — Gooss, Archiv für siebenb. Landesk. 
n. f. XIII, 256 —259; XIV, 108— 105. — Koch, Erd. muz. évk, V. 126 si 136. — Noui cercetari la 
acésta interesanta localitate anco aru puté fi fructuóse. 
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dóbe, purtaudu salbe formate d'in rotitie si margele de lutu (41) d'in arsice (42); 
masele si dinti, din bulgari de kihlibaru insirati , si d'iu melci (43) ; si proba co nu-i 
lipsea nici viati'a spirituale nici conceptiunile religióse, este nu numai marea vene- 
ratiune ce dedea mortiloru prin ridicarea aceloru uriasie movile, in care se ingropa 
cenusi'a, dupo arderea cadavrului, alaturea cu uneltele de pétra, de ulcele séu bàr- 
buri, si de resturi d'in ospetiulu mortuaru consistandu d'in ciolanele animaleloru, — 
déro si acelle figuri de lutu inchipuindu figur'a umana, idoli si idolóice, cu triunghiula 
aduncitu pre deusele, co s'a aflatu la Vodastr'a, Calomfiresci si Crasani (44), si an 
nu putéu fi pentru acea populatiuue in starea primitiva a intelectului, de cata nish 
fetisi analegi vaceloru si idoloaiceloru de pamentu desgropate la Tirynth si in acm 
polea Mycenei (45), si cari se scie co erau representatinnea symbolica a Herei, s& 
analogi aceloru semi-lune de lutu si pétra gasite in statiunile lacustre, si cari a 
considera dreptu embleme religióse (46) referitore la cultulu lunei. 


B. Daci'a dupo cunnosciuti'a metalleloru 
g 12 


La ua data impossibilu de determinatu arme si unelte de bronzu, giuvelle de ace- 
lasiu metalu si de auru, incepura a petrunde in Daci'a. Intrebuintiarea loru india 
in istori'a civilisatiunei inceputulu adeveratului progresu, si ua crescere immens 
fortieloru sociale. Aceste obiecte, la cari se potu adeogi si celle de arama, de fen 
si de argintu, ce se gasescu dilnicu cu deosebire in Transilvani'a, prin caracteralu 
loru identicu in forma, technica si ornamentatiune, appartinu epocei numite de 
bropzu, si epocei primitive a ferului, prin urmare suntu anteriore cuceririi lui In- 


ianu, si se potu reduce la urmatorele typuri principale : 1) arme; 2) obiecte de po- 1 


dóba; 3) instrumente si alte unelte de casa; 4) vase de bronzu; 5) obiecte de n 
tura sacrale, amulette, symbole si producte alle artei; si 6) representatiunea Der. 
rata a animaleloru si a omului. (47) 


(41) Vedi de esomplu tab. L Nr. 16 a, b, c, rotitie de]lutu aflate la Vodastra. Cf. Tromp. Carp. 
Nr. 1255 d'in 1876, fig. 107, 108, 109, 117, 128 si 130. 
£ (42) La Vodastra d. Bolliacu a datu peste arsice, tersite pe partea de josu, frecate pe partes m- 
mita sist si pe partea numita bei. Asemenea, si intr'unu sarcofagu de pétra si intr'unu mormento 
de caramida, d'in epoca romana, in préjma Recicai. D-sea, crede ca elle au servitu de jocu copiilor, 
Tromp. Carpat. Nr. 1255 d'in 1876). 
(43) In museulu d'in Clusiu se pastrédia unu ebiectu de podóba d'in epoc'a de pétra, constanda 
d'in cója unui melen fosilu, ornata cu pietricele. (Goose, Archiv, n. f. XIII, 243). 
(44) Vedi mai susu, partea II cap. XI, 8 82. 
(45) Schliemann, Afycénes, trad. Girardin, p. 59 seq. ; 186—141, 296 seq. 
(46) Le Hon, L'homme fossile. 292.— Dessor, Palafittes. — Sacken, Ueber die vorchristlicien 
Culturepochen Mitteleuropa’s, Wien, 1862, p. 45—46. — Trolon, Habitations lacustres, 1890. 
(47) Vedi pentru celle urmatore Gooss, Archiv für Siebenb. Landesk. n. f. XIII. 466—528. 
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§ 13 
1. a) Arme offensive 


Sabii. — Sabiile de bronzu ce se gasescu in Ungari'a si Transilvavi'a suntu de ua 
forma forte antica , de lungime 52.6 cm. pene la 73.6 cm., rare-ori pene la 1 me- 
tra — cum este de esemplu sabi’a de bronzu de la Siarombercu, cerc. Osiorheiu, pa- 
strata in museulu d'in Clusiu — ; manerulu variadia in lungime intre 6 —6.5 cm.; 
lamin'a (ferolu sabiei), la mijlocu mai grosa, une-ori avendu ua lamba semi-rotunda, 
este cu douo taisiuri, mai lata la mijlocu, ceva scobita spre verfu, iar la verfu forte 
ascutita, impodobiti adesea cu linii sapate paralelu cu conturnulu iei, proprie pentru 
taiata si impunsu ; manerulu, de lemnu séu de osu, nu are stréja, ci apuca lamin'a 
cu capeteiulu lui, care este mai latu, oblu si in forma de semi-luna. Lamin'a se in- 
liapenea intr'ensulu prio cuie; la unele, pr:lungita printr'unu cotoru, ea strabatea 
d'a longulu scobitur'a maverului, si se intarea de ambele parti cu ¡rásele de lemnu 
sóu de cornu ; lu altele in fine, lamin'a si manerulu nu alcatu'á de catu ua singura 
bucata, turnata dintr'un'a. Maiugulu sabiei consta dintr'unu discu cu centru scosu 
in reli- vu, s6u dintr'ua vergea recurbats. De ordinariu maneru'u este bogatu impo- 
dobitu, cu linii finu sapate, cercuri indouite, spirale, triunghiuri si romburi, són cu 
forme de cordele, unele esite in relievu, séu imbracatu in piele, precum se póte vedé 
pre tabel. lit. C. si D, mai multe esemplare. 

Asia, tab. C, fig. Nr. 1 representa ua sabie da bronzu gasita la Bistriti'a in Tran- 
silvaai'a (adi in cabinetulu imperialu de antice d'in Vienna) de ua lucratura vred- 
pica de tóta mirarea; manerulu ei micu si proportionatu a facutu pre anii inve- 
tiati (48) sa conchida co ómenii d'in epoc'a b:ouzului avéu mani pré fine si delicate, 
că multe d'in popórele asiatice, mai alesu Indienii si Arabii, a caroru sabii paru a fi 
fabricate pentru mani de femeia (49). Altii (50), mai correctu, atribuescu micimea 
estraordinara a manerului destinate acestei arme de a serví la impunsatura, pentru 
care scopu ea avé acellu maiugu d'in capetulu manerului, spre a opri alunecarea mà- 
nii, pe càudu la sabiile proprii pentru taiatu, manerulu este mai lungu, cá lovitur'a 
sa fie mai adunca si măi lata, iar sabi'a sa se manuiasca mai cu inlesnire. 

Acésta sabia isi gasesce paralel'a sea in alt'a desgropata la Covoru, cerc. Brasio- 
vului, si pastrata adi ia museulu Brukenthal din Sibiu. Este lunga 65.5 cm. Mane- 


(48) Dr. Eduard. Freich. v. Sacken, Ueber die vorchristlichen Culturepochen Milteleuropa's. 
Wien, 1862 p. 61. 

(49) Pritchard, Natural history of men, London 1843, I, 129.— Cf, Lubbock, op. cit. 

(50) Dr. Romer Flóris, Mürégészeti Kalauz. Pest, 1866 p. 50, 
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rulu seu ilu reproducemu mai josu (fig. 3 a si 3 D) d'in causa elegantiei formei, bo-. 


Fig. 3 b. 


gatiei sapaturiloru si escellentiei technicei. (51) 

Tab. lit. C. fig. Nr. 2 representa sabi'a de bronzu aflata la versarea riuletiului Szinra 
in Sajo (la Miskolz, comitatulu Borsod, in Ungari'a), adi in Cabinetulu imperialu de 
antice d'in Vienn'a, lunga 23” 7”, latimea cea mai mare 2^ 1/3“, lamin'a e impodo- 
bita cu dungi marginale, iar manerulu cu dungi transversale si semieircomvolutiuni, 
disculu manerului avendu siese cercuri excentrice fie-care cu cate doue dungi (52), 
Acésta ornamentare se asémena cu aceea a sabiei reproduse pre aceiasi tabella lit. C, 
fig. Nr. 4. Ea s'a gasitu la Puszta Szent-Gyórgy , comitatulu Bihoru-de-Nord , in 
Ungari'a; este lunga 23“ 7“, latimea-i cea mai mare 2^, cu marginele la verfu pe- 
ginu tortite, cu manerulu sapatu in chipulu ce se vede pre tab. D, fig. 4 a. Maneralu 
arrótta pe faci'a interna a discului cinci cercuri concentrice d'in cate cinci linii fe 
care, incongiurandu bumbulu sapatu asia cum se representa pre tabl. D, fig. 4 ö. (53) 

Ua data eu acésta sabie s'a desgropatu alte 29 sabii, din care reproducemu pre t- 
oeiasi tabella trei, fg. 8, 5 si 6. Prima, lunga 26“ 8°", latimea cea mai mare 1” 5^. 
are pre lamina sapate mai multe dungi marginale, iar manerulu de amendoue par- 
tile laminei cu cate doue, josu cu cate cinci gauri pentru cuie, este la mijlocu purine 
aduncitu ; pe candu a dou'a (fig. 5), lunga 27^ 11½““, latimea maxima 1“ 10'4,,, 
are manerulu cu marginile in susu, si cu cate vrei, josu cu cate cinci gauri de cuie, 
iar cea d'a trei'a (fig. 6), 23“ 2”” lungime, 1“ 10“ latime maxima, este simpla. ma- 
nerulu impodobitu cu inele in relievu, si maiugulu oblu. La ua a patr'a sabie (27* 
4“ lungime, 1“ 6“ latime maxima) lamin'a este batuta in manerulu, care are de a- 


($1) Goos, Archiv f. Sieb. Landesk. n. f. XIII, tab. II Nr. 1. 

(52) Fr. Kenner, Beiträge zu einer Chronik der archäologischen Funde, in Archiv für Kunde 
österr. Geschichtsquel. XXIV. 2, p. 367. 

(53) Idem, idem p. 873. | 
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mendoue partile laminei cate doue, josu cate cinci cuie. Ua a cincea in fine, lunga 
23“ 11“, latime maxima 1” 9:/*, este cu lamin'a frumosu sapata (54) iar pe partea 
esterca a discului manerului se vede sapata ua serie de &oelusie si linii sierpuite in 
jurulu maiugului impodobitu asemenea cu ânelusie si linii drepte. (55) 

Sabiile desemnate pre tabel. D, fig. 3a, 3 b si fig. 5 s'au gasitu, una la Pered- 
Sito-Abod (Comitat. Borsod, Ungari'a), si e lunga de 20“, latime maxima 1” 6“, 
manerulu cu cordele sapate in relievu, disculu manerului fiindu impodobitu la mar- 
give prin ua serie de arcuri peste trei linii punctate (tab. D, fig. 3 b) [56] ; cea. alta, 
la Bozita (Comitatulu Abauj-Torna, cerculu d'iu cóce de Thiss'a), ua data cu alte 
wei sabii. Ea este lunga de 24“ 8””, lata la maneru 1“ 5“; lamin'a are prin mij- 
beu ua lamba lata si resarita; iar manerulu este impodobitu cu cinci si siese ren- 
duri de cote 17 impletituri sapate, fie-care rendu refecatu cu cate 2—3 dungi, coea- 
es produce unu frumosu efectu. Maiugulu si disculu suntu óble, cella d'anteiu impo- 
dobita cu ramuri sapate, iar cellu d'in urma, cu patru ânele concentrice de impleti- 
turi asemenea celloru de susu. (57) 

Adesea anso se gasescu in Transilvani'a sabii fora nici-unu ornamentu, cum este 
cea de la Sibertu, cerc. Brasiovu (58), lunga 57.2 cm. (pastrata in collectiunea 
gymnas. d'in Sighisior'a), séu turnate d'intr'ua singura bucata, cum suntu : sabiile 
dela Copsia-mare (Nagy-Kapus, Gross-Kopisch, cerc. Sibiu) (in museulu Brukenthal), 
si dela Prejmeru (Prázsmár, Tartlau, cerc. Brasiovu). Cea d'in urma, gasita la unu 
locu cu doue verfuri de lanci si unu celtu de bronzu, cari se pastreadia in collectiu- 
vea gympasiului d'in Brasiovu, am reprodus-o pe tabel. D, fig. Nr. 14 (59). 

Localitatile unde s'a mai aflatu sabii de bronzu de form'a cea mai vechia suntu: 

In Transilvania : 

Seleusiulu-mare (Nagy-Szóllós, Gross-Alisch, cere. Sibiu), unu fragmentu de sabia, 
na data cu 4 eelte, trei bucati de secere, unu ânelu, ua cuantitate mare de bronzu 
(aes collectaneum) si alte bucati , tote in collectiunea Gymnasiului d'in Sighisior'a. 

Ungurasiu (Bálványos Vârallya, cerc. Dejul), ua sabia de bronzu, unu celtu unu 
verfu de lance, fragmentulu unui ciocanu toporu de arama, tóte in museulu d'in Clu- 
zin, si mai muite vase mici de arama, in collectiunea Grafului Franz von Bethlen. 

Bardotiu, cerc. Odorheiu, ua lamina de sabie de bronzu, doue celte, doue seceri, 
doue caldari, tóte de bronzu, si alte obiecte de auru (Arch. f. 6. Gesch. XXIV. 389). 

Bogata (Maros-Bogát, cere. Muresiu-Osiorheiu), ua sabia de bronzu, doue celte, 
mai multe bucati de seceri , de ferestraie unu veifu de lance, ua perechie de forfeci 
mici si alte frag mente de aes collectaneum, in museulu d'in Clusiu. 


(54) Idem, idem p. 375 fig. 71 si fig. 72. 
(55) Idem, idem p. 378—374. * 

(56) Idem, idem p. 868. 

(57) Idem, idem p. 362. 

(58) Gooss, op. cit. XIII, tab. II Nr. 3. 
(59) Idem, idem, tab. II Nr. 2 
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Drasu (Darócz, cerc. Brasiovu), ua sabie aflata ua data cu 30 celte de bon 
(Gooss, Archiv des ver. für siebenb. Landesk. n. f. XIII, 219). 

Ungra (Ugra, Galt, cerc. Brasiovu) fragmentu de sabie cu 6 celte, mai molte e- 
tite, verfuri de lanci, si de sageti, unu nelu, töte de bronzo, cum si unu ciocano-b- 
poru 29 em. lung. de cupru. | 

Ghirdale (Gerdály, Gürteln, cere. Sibiu), ua lamina de brouzu. 


ee cte RERO 


Augteriti a (Hameradorf., cerc. Sibiu), 18 bucati de sabii, 9 lanci intregi simi ` 


multe alte fragmente, 3 lamine de pumnalu intregi si patru frinte, 15 polstebe, pere 
100 celte, 2 fragmente de ciocanu-topóre, peste 70 seceri, 3 ciocane si alte obiectr 
vase, töte de bronzu, despre cari voma vorbi mai departe. Aci sa descriemu num 
bucatile de sabii. Lamin'a merge de la cotoru in josu in linie drépta, si apoi pon 
cate pucinu se ingusteadia si se ascutiesce intogmai câ ua lance. Tóte laminele emt: 
cu doue taisiuri; la capateiulu loru se vedu gauri de cuie pentru fixarea manerulti, 
d'in care nu s'a datu peste nici unu esemplaru. 

Uuu fragmentu de lamina, probabilu partea superióra, are de ua latura in tote 
lungulu dinti mici cá de ferestrau, ceea-ce s'a observatu adesea la sabiile de bron: 


— o die n — 


(Vedi Lindeuschmidt, Die Alterthümer unserer heidnischen Vorzeit, I. heft. 8, taf IIl. : 


— Despre armele de la Gugteritia vedi L. Reissenb.rger, in Archiv des Vereins fu 
siebenbiirgische Landeskunde, neue folge, X, heft. 1, p. 8— 37, cu 4 tab: lle). 


Mercurea, ua lamina de sabia 4' Inpga, ingusta si de ambele parti cu lamba sin, | 


in collectiunea gymnasiului d'in Scbesiu. 


Mogna (Mese, Mesch^ndorf , cerc. Sibiu), maneru de sabia, ua secera de brot | 


unu celtu si unu veifu de lance. 


Rebristora séu Rebra mica (Kie-Rebra, cerc. Bistriii'a) ua sabia de b onza 46 en. 


lung.; unu verfu de lance in forma de frundia 19 om. lung.; 2 celte, 18 cm. lung. 


d 


; 


unu palstabu, 18 cm. lung.; 6 topóre, 30 cm. lung., si unu celtu , töte de bronzu si | 


ia collectiunea gymnasi:lui d'in Naseudu (Naszód). 


Stina (Garád, Stein, cerc. Brasiovu), doue bucati de sabie, 3 celte, unu verfo de ` 


sagóts, altula de lancie si unu cutitu. (Siebenb. Archiv. n. f. IV, tabela). 

Dupásdorfu (Tobias, Toppesdorf, cerc. Sibiu), ua lamina incovoiata de sabia d: 
bronzu, 2 celte, si unu buzduganu. 

Toria de joss (Als6-Toria, cerc. Brasicvu), ua lamina de sabia de bronza cu cotor, 
fora maneru anso, 80 cm. lung. 

Vaidavígs (Vaidaszeg. cerc. Clusiu), ua lamina de sabia de b onzu, in museale 
d'in Clusiu. 

In Ungari'a, Cerculu d'incoce de Thiss a: 

Zsujta (Comitatulu Abauj-Torna) na sabie si unu coifu (Archiv für Kunde oesterr. 
Gesch. XXIV, 2, 366). 

Bota (Comitatulu Borsod), ua sabie de bronzu, trei verfuri de lanoi ai alte frag: 
mente de arme (Idem, p. 367). 
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Marmorosiu : 

Kalinafalva, sabie de bronzu (Arch. Ert. I 268). 

Sabii de feru, lungi si subtiri in form'a cellora gasite in locuintile lacustre (60), 
suntu de totu rare in tierrile dunarene; totusi unu ex3mplaru d'in acésta clasa im- 
preuna cu teac'a sea frumosu impodobita si bine conservata (61), s'a gasitu intr'unu 
mormentu la Szób langa Eipel, nu departe de malulu stangu allu Dunarii, si se afla 
reprodusa pe tab. lit. D fig. Nr. 13. Ea este lunga 71 cm., si se pastreadia in muse- 
ula nationalu d'in Pestha. 

Aci trebuescu mentionate si doue lamine de speei'a sabiiloru de bropzu, un'a de 
totu incovoiata, pastrata in museulu Brukenthalicu d'in Sibiu, si reprodusa pre tab. 
D, fig. Nr. 11; alt’a, gisita in prejurulu Miercurei (cerc. Sibiu), adi in gymnasiulu 
din Sebesiu; ambele lungi 1.26 (4'), largi spre maneru 7 em., si d'in ce in ce mai 
inguste spre verfa, cu lamb'a esita afara de ambele parti asia de multu in catu la- 
min'a are aprópe acelasiu diametru horizontalu si verticalu. 

Pumnale.— D'impreuna cu sabii se afla si pumnale de bronzu, unele late de forma 
triunghiulara si fora cotoru in maneru, cá celle gasite Ja Vily (Comitatolu Zemplin, 
cerculu d'incoce de Thiss'a) in numeru de patru. Doue suntu de form'a cellui desem- 
vatu pre tabell'a lit. C. fig. Nr. 21, av:ndu lungime 11” 1'^, latima max.ma 1“ 5“, 
cu lamina óbla cu doue gauri si tinte in elle, pre càndu pre cotorulu cu margi- 
nile recurbate si crestate se vedu trei gauri (62). Cellu d'allu treilea pumnalu, 9" 1%“ 
lungime, 2” 3“ latime maxima, cu muchia pre la mijlocu (lamba), si josu cu 2 cuie 
simple, se póte vedé pre aceiasi t:bella C. fig. Nr. 22; si in fine, cellu de allu patru- 
lea, de aceiasi forma cá cellu de susu, are trei lambe pe la mijlocu si nasturi bom- 
bati in ambele gauri (63). Altele si acestea se gasescu mai adesea in Transilvani'a, 
sontu mai inguste, avendu cotorulu manerului propriu cá sa se aplice pre densulu 
prasele de lemnu séu de cornu de animale. Pe tab. D. fig. Nr. 12 se desemneadia unu 
stare esemplaru de la Sidiriasia (Szederjes, Neuzeckel, cerc. Sibin), 24 cm. lungi- 
me (64). Pumnale, aflate la Gugteriti'a (Hammersdorf), d'in cari trei intregi (65) 
unele suntu cu cotoru , altele au lamin'a si manerulu d'intr'una turnate ; altele in 
(ine au manerulu in chipulu urmatoru (fig. 4, 5 si 6): 


(60) Asia, in laculu Neuchatel, anume la statiunea La Théne, la Ulm, Speier si Ingelheim etc. 
Vedi Lindensehmidt, heidnische Alterthiimer band III heft II taf. I si band III heft II taf. IL 

(61) Geoss, Archiv des sieb. Land. n. f. XIII, tab. II Nr. 4 si 4 a. 

(62) Fr. Kenner, op. cit., p. 369. 

(63) Idem, p. 369—370 uude d'in eróre aceste pumnale se iau dreptu verfuri de lanci. Cf. Goose, 
Archiv f. Sieb. Land. n. f. XIII, 469. 

(64) Gooss, op. cit, tab. IV Nr. 15. Cf. Atlasu la allu douilea volumu d'in Arch. Közl. V. 20, 
VII, 26, XX, 128—130. Idem , Catalog. gener. des VIII prähistorischen Congresses, pag. 23 
si 124. 

(65) Lodwig Relsenberger, Der neueste archáologische Fund bei Hammersdorf, in Archiv des 


Vereines far siebenbürgische Landeskunde, neue folge, X, heft. I, p. 14—15, si tab. I fig. 2, 3, 4, 
b, 6, 7, 8. 
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La Toplitia (Comitatulu Turdei s'a gasitu done 
lamine fragmentate de pumnalu, unu stiletn lungu 
15.5 cm., cu manerulu la capetaiu in forma de 
bumbu, si cu verfalu masivu cu siese fegie, pre- 
cum si 6 seceri si 5 bucati de ferestraie. 

Zone, —Lancile presenta ua varietate de forme 
care se pote reduce Ja doue typuri principale : a) 
lanci de arama cu form'a frundieloru lungaretie, 
cu toculu retundu si adesea ornamentatu (66), si 
b) lanci subtiri de brouzu, de ua forma caracte- 
ristica rhomboidale, in care toculu, unde se infige 
si se intiepenesce prin done cuie laterale, lemnuln 
so prelurgesee subtiindu-se d'a lungulu armei, 
formandu pre d'in afora lambe profilate (67). La, 
Gugteritia s'au aflitu 9 bucati de lanci, d'in cari 
cellu mai mare cxemplaru (fig. 7) , in forma de 
frundia, are unu tocu, golu pe d'inauntru, subti- 
atu cotre verfu cu 2 gauri in cari se petrecea eu- 
julu, ce fixá lempulu lancei. De ambele laturi atte 
tocului se vedu cote trei muchii ingust’, servindu 
dreptu podoba a arm'i. Unu altu esemplaro, jas 
decandu dupo D gina sea lungime. si dupo miei-? 
mea diametrului ce are toculu acolo anda intri 
lemnulu (fig. 8), este de siguru ua darda, ces 
asverlea, pe candu alte doue bucati (68) servită 
in acelasi timpu de lanci si darde, la intiepate 
de aprope, câ si la aruncare la distantia. 


H 


2 


Fig. 7 
(66) Vedi la Gooss, op. cit. XIII. tab. III fig 12, desemnulu unei lanci, 17 cm. lung., gasite W 


Kis-Terenne in Ungari'a. 
(67) Vedi figur'a unei lanci d'in Ungari'a ap. Liudenschmidt, Heidn. Alterth. II, IV. taf l, 


Nr, 6.— Gooss, op. cit. XIII, tab. IJI fig. 10. 
(68) Reissenberger, op. cit., tab. 1, fig. 11. 
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Esemplare de darde avemu de la: Feldiór'a (Székely-Fóldvár, eere. Clusia) , darda 
minunata de bronzu, 11 cm. lunga, cu toen si ou verfu massivu in siesse muchii; 
Lovnicu (Lebnek, Leblaug, cerc. Brasiovu) ; Moigradu, in Transilvania, si de la Fe, 
cere. d'incóce de Thiss’a (Arch. für oesterr. Gesch. XXIV, 2, p. 370); iar de lanci, 
de la Doboli (Aldoboly, cerc. Brasiovu) ; Ungurasiu, (Bálványos, cerc. Deju) ; Breteu 
(Bereczk, cerc. Brasiovu); Bogata; Atielu (Hetzeldorf, cerc. Sibiu), unu verfa de 
lance de feru elegantu si ingustu, appartinendu grupei lanciloru de feru aflate la 
Hallstadt, la Szób, si la statiunea lacustra La Théne. (Vedi Gooss, op. cit. XIII, tab. 
UI Nr. 11); Cicega-Silvasi (Kecsed-Szilvás, cerc. Clusiu), lance de bronzu in muse- 
uu Clusiului; Mosna; Moigradu; Pasulu Oitusu ; Pianulu de suse (Oláh-Pian, 
arc. Sibiu); Rebrisiora; Sioarsiu (Sáros, cere. Sibiu) doue verfuri de lanci, cu unu 
buzduganu, trei coifuri de bronzu si 30 celte ; S:îna ; Prejmer; Varfalau (Várfalva, 
cere. Clusiu) , in Transilvani'a ; iar in Ungari'a, la Bodrog- Kerese(ur (vedi mai la 
valle), Z'eisó-Dobsq si Bota. Arch. für o-st. Gesch. XXIV, 2, p. 363, 367; XXIX, 
2, p. 802). 

Verfuri de sageti. — Verfuri de sageti in bronza suntu de ua finetia admirabile, 
cu doue, trei séu patru taisiuri, si de forme variate : unele consta dintr'unu tocu ca 
marginile ascutite, in cari se introducea lemnulu sagetii ; altele au forma de frundie; 
la unele frundi'a se termina josu de ambele parti in forma de carligu (Vedi tab. C. 
fig. Nr. 11). La töte acestea cate-ua-data lemnulu sagetii are unu cracu (tab. C fig. 
Nr. 98i 10). 

Ss gasescu in Transilvani'a in mari cuantitati. Asia, la Baena (Felsó-Bajom, 
Bassen, cerc. Sibiu), s'a datu peste ua-suta sageti; la Mugna (Mazsna, cerc. Odor- 
hein) peste unu insemnatu numeru, d'in cari trei-dieci bucati se pastreadia in collec- 
tinnea Gymnasiului d'in Sighisiór'a, si altele, in collectiunea Gymnasiului d'in Me- 
diesiu. D'in elle, s'a reprodusu pre tab. C, fig. 7, 8, 9, 10 si 11 cate-va typuri; fig. 
6, aceiasi tabella, representa ua sagéta d'in museulu nationala d'in Pestha. Alte e- 
semplare avemu de la: Porcegdu (Porcsed, cerc. Sibiu); Hoghisu (Héviz, cerc. Bra- 
siovu); Archita, sageti de 5 typuri, parte cu doue, — parte cu trei muchii; Cerga- 
wu mica; Ungra; Halmiagu (Halmágy, cerc. Brasiovu) ; Moigradu; Racoşiu (Als6- 
Rákos, cerc. Odorheiu); Cohalm; Stina; Gusteritia (vedi Seidl, Beiträge eu einer 
Chronik der arch. Funde, d' in Archiv für Kunde oesterr. Gesch. IX p. 84). 

In Ungari'a, avemu esemplare de la Teglas (cerculu d'ineolo de Thissa), trei sa- 
geti cu trei muchii ; (Arch. f. oesterr. Gesch. XXIV, 375); iar ua sagéta de arginta 
massivu descoperita in Transilvani'a se conserva in museulu d'in Clusiu. In Roma- 
ni'a pene acum, nu scimu sa se fi gasitu sageti de bronzu, ci numai de feru : la Ce- 
tatea- Latimiloru, ua data cu unu buzduganu, custure de feru si feru de lance; la 
Zimnicea (Vedi Bolliac, Eseursiunea archeol. d'in 1869) la Horodiste (Dorohoiu) etc. 

Busdugane. — Buzduganele de bionzu obicinuitu au form'a de cylindre gaunóse 
ca 3—4 sire de coltiuri renduite in piezu, séu verticalu un'a peste alt'a ; unele suntu 
de forma spheroidale intarite peste pantece cu unu cercu in relievu, avendu cate siese 


51 
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si mai multe muchii in directiunea diâmetrului. Trei esemplare se representa pre 
tab. D. fig. 6, 7 si 8. Primulu, nalt. 9.6 em., s'a aflatu in riulu Sajó langa Saji- 
Kerestur (Comitatulu Borsod, d'incóce de Thiss'a) [69] ; cellu de allu douilta, malt. 
6.5 em., provine d'in collectiunea Ackner, si are trei tortitie, ca sa intiepenâsca mai 
bine cód'a de lemnu; iar cellu d'allu treilea, nalt. 6.5 cm. este póte de arama, si s'a 
gasitu la Noulu (Ujfalu, Neudorfu, cerc. Sibiu), adi in collectiunea gymnasiulai d'in 
Sighisior'a. Alte buzdugane s'au aflatu la: Doboli; Covoru; Racogiu, Sioarsiu si 
Dupásdorf, unu buzduganu cu 12 coltiuri (vedi Gooss, op. cit. t. IV, Nr. 10, nalt 
6.6 em., in collect. Gymnas. d'in Sighisior'a), in Transilvani’a (70). 

Dalte.— Topóre. — Unu obiectu caracteristicu si multu obicinuitu in epoc'a de bran 
este dalt'a cuneforma, imitatiune uegresitu dupo dalt'a de pétra. Se deosibescu dous ge- 
cie: palstabe, séu dalte cu gaura obla si cu tórte pentru intiepenirea manerului sapatz 


in intru, pe care une-ori ilu incongiura de totu (vedi pe tabl. C, fig. Nr. 15 unu esem- 


plaru aflatu la Gugteriti'a, 17 em.; ib. fig. Nr. 20, la Magyar-Sá4 , in collectianes 
gymnas. d'in Sighisióra ; Unu allu treilea de la Terimia- mica (Kis-Terenne) vedi-l: 
la Gooss, op. cit. tab. V, fig. 2); si celtu séu dalta cu tocu séu cu cotore, gaunósa in 
intru, spre a imbucá unu maneru incovoiatu séu dreptu, scurtu sén lungu, care s 
fixá longitudinalu, une-ori cu ua veriga de bronzu, precum se póte vedea pre tab. C. 
fig. Nr. 19 (unu celtu d'in Lucska, in Ungari'a, 10.5 cm., in museulu nationalu din 
Pestha), fig. Nr. 16 (elegantu celtu d'in collectiunea Ackaer, 12.7 cm. lung.), fg 
Nr. 18 (celtu d'in Gugteriti'a, lung. 12.5 cm.) fig. Nr. 17 (celtu d'in Rusu, Orost- 
mezó, cerc. Deju, 11 cm. lung.); asemenea, pre tab. D. fig. Nr. 1 (celtu gasitu e 
mai multe alte, la Felsó-Dob:za, lung. 4” 8'^, susu la taisiu lat. 2^ ““; intr'ua la- 
tura are 8 linii in relievu, d'in cari cea mijlocie este intrerupta pe ambele parti de 
ua gaura, si este impodobitu cu doae triunghiuri [71]; ib. fig. Nr. 2 (celtu de bronz 
lung. 4“ 3'^, aflatu la Bardotiu impreuna cu alte doue [72]. 

Aceste unelte au servitu nu numai cá arme spre lovire si aruncare, déra si la lu- 
crarea lemnului si a pamentului, la curatirea peiloru, prin urmare elle erau in ace 
lasiu timpu, radietore, topore, barde, sape si cutitóie. 

Numerulu loru in Daci'a este infinitu de mare, si d'in miile de obiecte gasite, nici 
doue macaru nu se asémena intre elle. D-!u Gooss (73) recunnósce cellu pueinu 
12—15 forme diferite de dalte d'in Ungari'a si vecinatate, cari ansa se potu reduce 
la doue typuri fundamentale: indouita-dalta (ciocanu-toporu si dalta simpla. 

Prim'a are form'a obicinuita, gaurita pe partea ingusta a urechei (74); la unele 


(69) Arch. für Kunde oesterr. Geschichtsquell. XXIV, 2, p. 375. 

(70) Idem, XXIX, 294, buzduganu gasitu la Dómós, comitat. Gran. Altula la Romer Floris, 
op. cit. fig. 99. 

(71) Idem, XXIV, 2 p. 303, despre altele gasite totu acolo. 

(12) Idem, p. 389 fig. 77. 

(73) Op. cit., p. 473. 

(14) Vedi cá proba esemplarulu gasitu in Ungari'a, adi in museulu d'in Zurich, desemnata 
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alle dona taisiuri facu intre densele unu unghiu dreptu, forma care in Transilvani'a 
i Ungari'a se afla adesea turnata in arama curata, cum suntu esemplarele de la: 
ngurasiu, Bistrita, Budvár, munte langa Odorheiu; Duzdu (cere. Sibiv) ; Fel- 
iora (Földvár, Marienburg e^rc. Sib u). Priva (Frauendorf, Aszsonyfalva cere. Si- 
iu), uou ciocanu-toporu de cupiu. lung. 34 em., pastratu ia museulu Brukenthal cu 
Ite doue identize esemplare. cari in locu de a avé intr'ua parte obicinuitulu verfu 
scutitu, au unu taisiu horizontalu (75); Ungra, ciccanu-toporu lung. 29 em.; Ha- 
agu (Haschag: n, cere. Sibiu), altu ciocinn-to; orn pastratu in collectiunea gymnas. 
io Sighisior'a, vedi Gooss op. cit. tab. V, fig. Nr. 9; Coldau, ciocanu toporu lung. 
3 em., in museulu d'in Clusiu ; Cohalm, ciocanu-toporu de arama cu urechia in mij- 
xu, cu taisiarile scurte si verticale, id-nticu cellui desemnatu in Catalogulu gene- 
alu allu Congresului allu VIII prehisto:icu d'in P.stha, fig. 151 (wai vedi totu acolo 
g. 145, 148 si 153), si cellui aflatu la Mahrersdorf (Austria-dc-josn) [76]; Turda, 
io eann-toporu. lung. 9“; Gusterita doue bucati de form'a cio aneloru-topore de 
11 parte cu unu taisiu verticalu, de cea-alta cu unu verfu ascutitu sén cu unu Liisiu 
irizontalo (77); Ugritia; Vordu (Verd, cere. Sibiu), ciocanu-toporu lung. 25 em. 
+ bucati d'in alte trei topóre identice, in Transilvani'a; iar in Ungari'a, la Mezi- 
Azresete, usulu d'in cells mai ma:i exemplars gasite, avendu ua lungime de 40.8 
m., Si eantarindu 4.78 Kilogianime:; la Nugy-Fulu si Drosricu (78), 

Aceste topora prin form’a semilunara a laminei amintrscu a:melc-topo:o da pre 
-olumn'a Trajana ; uuele suntu acoperite cu frumose podobe, cum de esemplu unelt'a 
gasita la Kis-Terenne, 12 cm. Ing., reprodusa pre tab. C. Nr. 14. 

Totu in acesta grupa se asiadia esemplarela de la Nog:s-Lucska, Felsó-Dobesa 
(tab. D. fig. Nr. 9, lung. 2%, 11”, la taisiu lat.“, 4, naltimea muchiei 14 74), 
in Upgari'a; de la Siomosdeu (Somosd, cere. Muresiu-Os'oilieiu), lung. 19 em. (ap. 
Gooss, op. cit. tab. V, fig. 14), si de la T ufuldu (Czóf;lva ; cere. B asioru), frumosu 
ciocanu de aura reprodusn pe tab. D, fig. Nr. 15 (adi in cabinetuln imperial de an- 
tice d'in Vienna), in Transilvani'a. (Vedi Arneth, Sitzungher. der Wiener Acad. 
VI, 280). 

Asemenea si acelle ciocann-topore a caroru nrechia esa afara de amendone lotnrile, 
intocmai cá unu tubu; lamin'a lunga si cu elegantia resarita formeadia la capetáiu 
nnu disco, alla carui centru reese printr'ua figura conica, printi'unu verfu ascutitu 
séu printr'unu allu douilea taisiu in chipu de frundia (lab. C, fig. Nr. 13; vedi si 
(1.038, op. cit. tab. V, Nr. 10 si 11). Numeróse eseroplare s'a gasitu in Ungaria: la 
Solt si Secsö. Fel:0-Dobsza (vedi tab. C, fig. Nr. 23), Kis-Terenne, Znio-Varallya , 


ap. Gooss op cit. tab. V. 8, dupo Lindenschmidt, ein. Alterth. II heft III, tab. II 1 si 2. 
(15) L. Reissenberger, op. cit p 14. 
(76) Sitsungsberichten der kaiserl. Akademie der W'issenschaften in Wien, b. LXIIV, tab. 2. 
De. 69. 
(77) L. Reissenberger, op. cit, p. 14. tab. IL fig. II. 
(18) Arch. für Kunde oesterr. Gesch. XXIV, 2, p. 371. — Tem XXIX, 2, p. 233. 
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Borsa, Iood, (ua singura data siesse esemplare) Rosza-Pallag, Hadhász (19 bueati vs 
data), si in Transilvani'a, la Moigradu, Rogna vechia (Rodna, cerc. Bistriti'a) Ho- 
dodu (Hadad, cerc. Simleu), frumosu toporu cu unu bumbu in forma de discu si ca 
umbo ascutitu, in museulu d'in Clusiu; Rebrisiora, 6 topore lung. 30 cm., de se- 
iasi forma, in collectiurea gymnas. d'in Nasaudu. 

D'in allu douilea typu, dalte-topore simple, de form'a actuale se cunnoscu msi 
 melte esemplare; in collectiunea gymnasiului d'in Sighisiora : unulu de la Odorheiu 
(Vámos-Udvarhely cere. Muresiu-Osiorheiu) ; altulu de la Hasiagu; in museulu din 
Clusiu : de la Pogacea (Pogâcsa, cere. Bistritia); Racosiu; Voia (Voj, cerc. Clusiy; 
in museulu Brukenthal, unu toporu de provenintia necunnoscuta; in collectiua 
gymnasiului d'in Reghinu (Szász-Régen, cerc. Bistriti'a) unu toporu aflatu la Basi 
(Russ, Maros-Oroszfalu, cerc. Bistritia), Vurmloc (cerc. Sibiu).— Asemeni esemplare 
mai avemu de la: Sin-Avramu (Szent-Abraham, cerc. Odorheiu), lung. 14 em.; de 
la Tet6uy (Comitatulu Pesthei),. de la Clusiu, unu toporu de bronzu, lung. peste 40 
cm, (79). Valasutu (Valaszut, cerc. Clusiu), topore cu muchi'a in forma disculara cu 
unu umbo ascutitu. 

Insemnamu aci localitatile unde s'a mai aflatu dalte, ciocanu-topore, palstabe si 
celte de bronzu : 

In Transilvania : 

Celte la Doboli, Seleusiulu-mare, Arkita , Ungurasiu, Bardotiv, Brețcu, Beclén, 
Bundorfu, Bogata, Feiuru (Fejérd, cer. Clusiu, mai multe in Cabinet. imper. de an- 
tice d'in Vienna) ; Firtusiu (Firtos-Várallya, cerc. Odorheiu), Fagarasiu , Feldior'a. 
Fiscutu (Füzkut, cerc. Bistritia), Ungra, Cicu-Sin-Giorzu (Csik-Szent-Gyorgy, care. 
Odorheiu) ; Gugteriti'a, peste 100 celte, cea mai mare parte cu urechie, celle fori 
urechie cu doue gauri in care se petrecea cuiulu pentru fixarea mai bine a mane- 
rului ; unele impodobite cu linii convergente si divergente (80); Atielu ; Harastesis 
(Harasztos, cerc. Bistritia) ; .Iliogva (Also-Illosva, cerc. Deju), peste 50 celte (Archir 
ffir Siebenb. Land. o. f. IIT. 341); Clusiu, doue celte; Covoru; trei; Mediesia; 
Cicega-Silvasi; Mogna; Mezóség, mai multe celte in museulu d'in Clusiu; Mica 
(Mikefalva, cerc. Muresiu-Osiorheiu) ; Mojgrád, Pasu Oituzu ; Gradistea, Noul, diece 
celte; Fodora (Oláh-Fodorháza, cerc. Deju); Pianulu-de-susu ; Poian'a (Polyán, 
cerc, Brasiovu) ; Rebrisiora , 2 celte, 13 cm. lung. ; Rugtioru (Rosz-Csür, Reusduri- 
chen, cerc. Sibiu); Rusi (Rósz, Reussen cerc. Sibiu); Sioarsiu, 33 celte ; Sieica-mics 
(Kis-Selyk, Klein-Schelken, cerc. Sibiv), deue celte; Sioveniu séu Cisieru (Sóvény- 
szeg, Schweischer, cere. Brasiovu) ; Simignea (Semesnye, cer. Deju); Glodu (Sósmezi, 
cerc. Deju); Simleu (Szilágy-Somlyo , cerc. Simleu); Stina, trei celte; Sîn-Giorzu- 
 Trascaului; Prejmer; Du; âsdorfu, doue celte; Turda, idem; Tordatu (Tordátfalva, 
cerc. Odorheiu); Ghimerici séu Vigkir (Fejéregyház, Weisskirch, cerc. Brasioru); 


(79) Vadi si la Gooss, op. cit. tab. V, 13 figur'a unai toporu d'in Ungari'a. 
(80) Reissenberger, op. cit. p. 13, tab. II fig. 1—10. Cf. Fr. Müller, Die Bronzealterthümer, 
in Archiv des Verreins für Siebenb. Landesk. n. f. III, cu tabelle. 
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Vordu (Werd, cerc. Sibiu), doue celte; Volcanu (cerc. Sibiu); Zau (Zäh, core. Mure- 
sin-Osiorhein); Zabenitia (idem) si Valasutu, patru celte. 

Palstabe, la: Giulatelecu (cerc. Deju); Atielu, doue osemplare; Panadia (Panád 
cor. Alba-Julia) ; Gugteritia, 15 bucati, cu tortele mai multu spre mijloculu uneltei 
taisiulu pucinu curbatu, si capetăiulu opusu taisiului este la uncle taiata dreptu séu 
in form'a unui arcu forte oblu, pe candu la altele ellu este mai in forma de semi- 
cerco. Unu esemplaru fragmentatu (fig. 9 a, vediutu ju facia, fig. 9 b, vediutu la ua 
parte) este de ua forma si lucratura eleganta, cu ornamente imprejurulu térteloru , 
cercuri concentrice alcatuite d'in puncte, si linii incrucisiate (81). — De la Jecudu- 
Ungurcscu (Magyar-Zsákod, cerc. Muresiu-Osiorheiu) provinu doue frumóse pallstabe 
(adi in collectiunea gymnasiului d'in Sighisior'a). 


rl 
DH gei 


Fig. 9 a. Fig. 9 b. 


Ciocanu-topore si dalte la: Kicegea (Kocsed, cerc. Clusiu) ; Clusiu, toporu a ca- 
rui muchia se termina cá unu ciocanu, si unu altu toporu cu muchia ascutita; Ursu- 
de susu, idem ; Noulu, Turda, Varfalau si Gugteriti'a, unde s'a aflatu trei ciocane cu 
tocu séu cotoru, identice celteloru fora torta (82). Museulu Brukenthal posseda si 
doue ciocanu-topore de bronzu forte frumose d'in Transilvani'a. 

In Romani'a pene asta-di pe catu scimu, nu s'a aflatu de cotu ua singura dalta de 
arama curata la Vodastra (Tromp. Carpat. Nr. 1010, 1255). 


8 14 
1.6) Arme defensive 
Lorica. — Ne putemu face ua idee de ce pute fi loric'a séu platosi’a de bronzu in 


(81) Reissenberger, op. cit. p. 13, tab. 1 fig. 13, 14, 15. 16. Esemplare de palstabe identice, 
vedi in Sitzungsberichte der kais. Akademie der Wissenschaften, v. 48 p. 312. 
(82) Idem, op. cit. p. 16, tab. 11 fig. 12. 13. 
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tivruila dunarene, dupo esemplarulu gasitu intr'ua movila la Unter-Glein (cere. Mu- 
iu Styria, si desemvatu pre tabell'a E, fig. Nr. 4 si 5 (adi in collectiunea lv- 

anneum d'in Gratz, 47.2 cm. nalt.). Ea consta d'in doue bucati, uu'a pentru peptu, 
si alt'a pentru spate, batuta fie-care dintr'ua singura placa de bronzu, a curei'a mir- 
gini, afara de locurile d'in golulu pantecelui, suntu captusite cu usu drotn tare de 
bronzu; pe langa margini se afla frumosu lucrata in relievu ua banda, care device 
in partile de josu tripla. Peptulu cu titiari bine marcati prin mici plari cu unu m- 
sturelu in mijlocu, cum si omoplatele, suntu scossa afara. iar spre briu, platosi'a seis- 
gustaadin. Pe omoplate si pe marginile de sub bratiulu stingu suntu cate patrui 
boletie ce serra a lei amendoua partile prin curelusie; iar sub bratiulu drep., 
cate 24 gauri de gnuru, cari se adapta unele asupr'a altor'a, ceca ce si esplica de: 
jn acestu locu lipsesce drotulu de brorzu. (53) 

Grumajert. — Grumajeri s'a afiatu in prejmu Tatrei in numeru d: trii, bine h- 
lucrati. Ei incovgiura gútulu cu ua banda subtire de tinichra de brot zu impietita 
intr'uuu inelu de 21 cm. in diametru; inderatu grumajerulu se inchide printr'ua Si- 
vitia ela tica de drothu, avendu capetáile de susu in form'a unui discu spiralicu, s 
so póte largi si închide dupo eum se deschide sé inchida sioviti'a. Esemplarulu dr- 
semnatu pe tab. E, Nr. 8 (3 dn marimea originalului) provine de la Istenmiz: 
(Comit, Heves; ultulu identicu sa alata la Erdó-Kóvesd); iar cellu cu Nr. 9 aceiasi 
tabella, de la Vász-Sz:ut-Lászlo (4 dia origiuslu), in Ungari'a. 

Caifuri.— Uoifurile au mai adesea formă conica, cum se veda pre tab. E. fig. I. 
co representa unn coilu gasitu la Haydu-Bószórmény, in pusti'a Sz.-Gyórgy in Ur 
gara, ua data cu unu altu coifu si cu 27 sabii (84), ce se pastreudia in musculu na: 
tionalu dio Pes'ha. Doue coifuri intogmai sa desgrogatu la S:oarsiu in Trabsilva- 
nia. Unulu in parte sfaramatu (85) so pastreadia in collectiunea Ássociatiuaei a 
sciintie naturale d'in Sibiu, altulu, in stapenirea unui particularu d'in Hanovr'a (86) 
Unu allu treilea, ceva mai conicu, impodobitu cu triunghiuri si livii, provine d'u 
Endród, (Comit. Bekes, in Ungarie); iar unu allu patrulea s'a aflatu la Zsujta (cere, 
d'incoce de Thiss'a) [87]. Uncle sunta po alociroa suflate cu auru, dun'paiota cu 
aparatoru nasalu, iar de laturi cu niste umflaturi de form'a coltiloru, destinate a s- 
pará obrajii. Altele, in fine, de form'a mai noua, semibombata, ce se vede pe tab. E 
fig. 6 si 7, nu sa gasitu pene acum in Daci'a. (88) 


(33; Fr. Renner, Beitraege zu ciner Chronik der archiiologisrhen Funde, in Archis. fer 
Kunde osterr. Gesch, XXIV, 2, p. 262 —9204. 

(24) Idem p. 373. 

(83) Transilvania, periodische Zeitschrift, b. II, 1833, Hermanustadt. 

(36) Archiv für Kunde oesterr. Gesch., XXIX, 820. 

(87, Idem, XXIV, 2 p. 366. 

(88) Fig. 6 si 7 representa doue coifuri aflate ua data cu alte 28, la Negau in Styria (adi in 
musculu imperialu d'in Vienna’. Nr. 7 porta pe margini ua ins:riptiune etrusca. La Cilli s: 
aflatu alte doue coifuri cu inscriptiune etrucce; asemenea si la Judenburg si Hallstadt. Vedi 


t 
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Scutur i. — Scuturile de bronzu suntu rotunde, la mijlocu intarite cu unu drotu 
mai grosu, sub conexitatea buricului avendu va torta. Trei asemenes esemplare s'a 
desgropatu unele d'asupra altor'a in 1860 la Klein-Glein in Styri'a. Unulu, repre- 
sentatu pre tabel. E, fig. Nr. 1, in diametru 31 em., aduncime 6.5 cm., are la mij- 
locu unu buricu ce consista dintr'unu accoperementu rotundu bombatu, rezematu po 
cinci cuie lungi esite afara, are disculu dintiatu; de marginea sea atarna mai multe 
perechi de clappe de foaia de bronzu de 2 em. lung., impodobite pre margini cu linii 
punctate, iar in mijlocu cu besicutie (fig. 10). 


Ornamentele, ce se potu vedé pe susu-citat'a tabela E fig. Nr. 1, si in figura de 
mai susu, suntu sapate cu aculu, si acopera suprafaci'a scutului, in patru bande oir- 
culare imprejurulu punctului centralu, si separate intre elle cu doue linii parallele 
punctate (0.6 cm. latime), cari, la rendulu loro, se separa printr'unu siru de besicutie. 
Prim'a banda contine 19 figuri de ómeni, 9 inaintandu spre drâpt'a, iar 10 spre 
stang'a ; aceste figuri ithiphalice ce intempinamu adesea in anticitatile nordului, 
representa dupo unii (89), soldati tinendu in man’a drépta toporulu, iar liniile ce in- 
congiura capulu cá unu nimbu, indica coifulu cu ua lunga aparatore a cefei. A doua 
banda are 28 cruci, a treia 36 rote cu 4 spitie, a patra 28 paseri. De marginea scu- 
tului atarna clappe de tinichea asemenea celloru de la buricu. Celle-alte doue scu- 
turi (90) se deosibescu de primulu prin aceea co: buriculu sta pe unu tubu de tini- 
chea, si ornamentulu aste numai pre doue bendi : pe prim'a se vedu cinei lebede in- 
douite, pre a dou’a 12 rote cu 6 spitie. 

In cathegori’a scuturiloru trebue a numerá si discurile rotunde cu cari se acope- 
rea buriculu si amendoue partile sinului, dupo cum se vede representetu pre unele 
lorice (91) si vase antice. Elle suntu de totu sclivisite, séu lucrate in relievu cu unu 
umbo ascutitu séu cu trei umflaturi; au urechie séu gauri pentru gnuru, si pe mar- 
gini, adesea ornamente lucrate cu aculu , cum ne arrétta esemplarele de bronzu ga- 
site la Kis- Terenne, (vedi tab. D, Nr. 2, diametru 10.5 cm.), Tata, Esseg. etc., si de 


Saeken, Leitfaden zur Kunde des Heidnischen Alterthumes, Wien 1865, si atlasula la VI vo- 
lumu d'in Sitzungsberichte der K. Akademie in Wien. 

(89) Fr. Kenner, op. cit., XXIX, 2, p. 238. 

(90) Idem, p. 239. 

(91) Vedi nn'a la Lindenschmidt, Heidn. Alterth. I, 111, tab. I, 3. 
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auru de la Wand (vedi tab. D. Nr. 3, diam. 10.5 cw.) O Szóny, si Szegedin. Dis 
metrulu loru variadia intre 8—15 cm.— Discuri s'a aflatu si la Coldau (13 cm. dia- 


— 


metru), si la Rus (cerc. Deju), discu de va placa tare de broozu cu unu diametru de 
5.2 cm., si cu ua urechia turnata in bronzu pusa pe partea concava. Marginile ds. 


cului suatu crestate si rupte. (92) 


8 15 


Instrumente pentru intinderea urcului. — Mai mentionamu anco printre arme ` 


instrumentele pentru intinderea arcului de formele ce se vedu pre tab. E fig. Nr.1 
si 11. Unulu consta d'intr'ua placa de bronzu de fie-care parte cu cate trei colturi l- 
gate in josu; cellu altu are doue urechi, in cari se potu bagá indicele si degetul 


mijlociu, si trei dinti cu cari se apuca cord'a arcului. Ambele instrumente sept. ` 


streadia in museulu nationalu d'in Pestha. 
Port-Panache. — La Rusu (Oroszmezó, cere. Deju) in Transilvani'a s'a descoperiti 


unu obiectu de bronzu, 12.1 cm. lung., care s'ar putó lua dreptu port-panache. Illu 
se pastreadia in Cabinetulu imperialu de antice d'in Vienn'a, si consta (fig. 11) din- | 
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Fig. 11. 


tr'unu maneru a, ce are capataiulu incongiuratu de ua bulba, langa care se vedu 
gauri mici rotunde. Cotoralu manerului intra intr’ua bara b, taiata in patru muchii, 
care sé ingusta si are la capàtiulu de josu ua urechia rotunda turnata c; bar'a intra 
apoi intr'ua foaie care se latiesce in susu, se incovoia in afara si se termina in forma 
semi-lunara. Acésta forma este originara, dupo cum probeadia margihile foiei. (Con- 
para fig. 11 d care representa obiectulu despre partea esterna). Unu allu donile o- 
biectu identicu aflatu totu ací se pastreadia in museulu d'in Clusia (93), iaru altulo 
mai simplu s'a gasitu la Bogata romanésca (Olâh-liogâta, cere. Dejn). 

Verfu de coifu. — Unele obiecte gaunose de form'a palniei lungi pene la 8 cm. 
(vedi tab. G, Nr. 11, da marimea obiectului aflatu la Gugteriti'a) se iau de unii ar- 


(92) Fr. Kenner, op. cit. XXXIII, 1. p. 93 
(93) Idem, p. 4. 
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cheologi dreptu verfuri de ovifuri, s6u ornamente pentru coifu (94), pe candu d. Sa- 
cken le tine dreptu cercei séu atarnatori. S’a gasitu in mare pumeru la Perjes si Kis- 
Terenne, in Ungari'a. 

Cornuri de resboiu late d'innainte si impodobite pe d'asupra, avendu si torta pen- 
tru lantiu, ca sa se acatie de umeru. 

Care de bronzu, d'in cari s'a gasitu in Ungari'a, la Abos (comitatulu Sarosi, adi 
in musenlu d'ia Liverpool, reprodusu de Gooss, op. cit. tab. IV, 13 a, 18 b, si Lin- 
denschmidt, Heidn. Alterth. b. III, heft. IV taf. I), si in Transilvani'a la Arkalia (A- 
rok-Allya, Kallesdorf, cerc. Bistritia) perechi intregi de rote. Anume perechi'a d'in 

- Jransilvani'a (fig. 12 a si b) este cu patru spitie, si unu diametru de 79 cm. La ua 
gta prim'a spitia are unu inelu bulbatu in relievu, a dou'a doue, a treia si a patra 
2 trei asemenea inele; cea-alta rota are doue spitie cu cate unulu, un'a cu cate 
done, si alt'a cu cate 3 inele bulbate. 


Fig. 12 a. Fig. 12 b. 


Ua data cu rotele s'a aflatu si siepte inele de la caru séu de la hamutulu cailoru. 
“+ Aceste obiecte se pastreadia in museulu nationalu d'in Pestha (95). | 
Aci aru mai fi anco sa între si trambiti' a daca de argintu, ce d-lu Bolliacu dice 
“$ co aru fi gasitu la Izlazu (Tromp. Carpat. Nr. 1095); ansa in lipsa de ua descriere 
| mai amenuntita a obiectului, noi hesitamu a ne pronunciá. 
Obiecte pentru inhamarea calului se gasescu adesea in Ungaria si Transilvania. 
“> Asia, la Romos, cer. Orastia, unu lantiu lungu 20 —24" cu ::ulte si diverse podobe. 
In museulu Clusiului se pastreadia douo frumose capestre impodobite cu figur'a unui 
cala avendu intre picióre doue lebede intorse facia in facia. Asemenea friuri de bronzu 


(94) Relasenberger, op. cit. p. 25. 
(95) Geoss, op. cit. tab. IV Nr. 14 a, 14 b. — Arneth, Sitsungsb. der Wien. Akademie, 
ph. clas., VI p. 282. — Atlas, tab. XIX. 
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séu de feru cu lantisiore de bronzu, zabale, pinteni de bronzu cu verfuri mari (sa g. 
situ atari pinteni la Kis-Terenne in Ungaria, si la Orheiu | Burghallen, Vürhely een 
Bistritia |), scu de feru, fora rotila (cá cei de la Atielu) figureadia in mai molte col- 
lectiuvi alle Transilvaniei. 


g 16 
2. Obiecte de podoba 


“bule. — Incepemu enamerarea obiecteloru de podoba cu fibulele, cari se gass: 
adesea in (e le dunarene. Celle mai multe ansa datandu d'in epoc'a româna sis 
mai tardiu, re vouu occupa aci numai de celle pentru cari putemu gasi paralele in 
epoc'a ante-romána, anume de acelle fibule la cari arculu, mai multu séu mai putin: 
latu, si aculu, suntu dintr'ua bucata si impreunate printr'ua spirale, iar nu prin e 
misura (balamá). 

Aceste figure bogate in forma se potu reduce la doue grupe : un'a cu arculu bine 
pronunciatu, fibul'a cu arcu; alt'a, la care spiralele ornamentative, cari suntu ni- 
mai unu accessoriu, reesu cá parte essentiale, fibula cu spirala. 

Materialulu primei grupe este bronzu, feru, si in Transilvani'a forte adesea ar- 
gintu; iar cá esemplare putemu citá : fibulele de bronzu de la Seligtatu (Seligstadl. 
cere. Sibiu) (fig. 13), si de la Sidiriasiu (Szederjes, cerc. Sibiu) [96], fibulele de u- 


— cd SEET mam d. 


gintu de la Pociaga (Podsága, cerc. Clusiu). d'in cari un' vedi-o reprodusa de Ar- 
urth, Gold-und Silbermonumente (tab. G. IX. f. n. 97), Moigradu, de la Cioara (cere. 
rasti'a) [vedi Atti d. Acad. di Torino, XI gli ornamenti spiraliformi, fig. 19], si d 
la Heturu (Marienburg, cere. Sibiu) (ap. Gooss, op. cit., tab. VII, 7, lung. 5.3 cm.) 
fibule de auru de la Pianulu-de-susu, cum si altele de la Osztrapataka (comitat. 


(96) Vedi mai departe. 
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Scharosch), Atiel, Sieica-mica (repredusa pre tab. F fig. Nr. 17), Kis-Terenne (fibula 
de feru, tab. F fig. 5 a si 50.), Szób (ap. Gress, op. cit. tab. VIII, fig. Nr. 4 si 5; 
ib. fig. Nr. 2) ete. Arculu este mai multu séu mai pucinu resaritu, la mijlocu mai 
multu umflatu, une-ori asiediatu pre ua bucata de tinichea, cu frumose podobe de 
rasturei, sén cu lucratura ingradita. Verfulu seu interioru formeadia ua gaura in 
care intra aculu; la uuele fibule, arculu se intorce spre stang'a intr'ua intorsatura 
ce sa termina une ori in forma de bumbu (vedi mai la valle figur'a fibulei de la Si- 
diriasiu). 

In a dou'a grupa intra fibulelo cu un'a, doue, trei séu patru, ba chiaru siepte spi- 
tale. Frumose esemplare de ua simpla spirale impletits d'in dr: thu flesibilu de bronzu, 
sa aflatu la Téth (Comitatulu Rab; vedi R. Floris, Müregés. Kal., Nr. 85), Ma- 
dacska (vedi Archaeol. Közl. VII, 25). Mi- kolcz, cere. d'in ec: de Thiss'a, (Arch. 
lic Kund. oester. Gesch. XXIV, 367. fig. 58), fibula de bronzu, lung. 5“ 3, nia- 
metru spiralei 1" 3 (fig. 14). 


Cá typu pentru fibule de mai multe spirale, se póte citá esumplarulu gasitu la O- 
ragtia (Szásváros) in Transilvania, lung. 20 em., si desemnatu pre tab. F, fig. Nr. 
1 si 2. Ellu este cu dove spirale óble, alle caroru puncte medialo esu afara, un'a spre 
a alcatui aculu, cea-alta, gaur'a acului, pe candu arculu este formatu d'in optu im- 
pletituri. Alte trei fibule analoge provinu de la Coldau, si se pastreadia in museulu 
dia Clusiu. Modele cu patru, cinci si chiaru siepte spirale gasite la Kis-Terenne, si 
Felsó-Dobsza, vedi-le la Flóris, op. cit. Nr. 81, 84 si la Gouss, op. cit. tab. VII Nr. 10. 
si pag. 484 —485. 

Dintr'ua epeca tardia, si pote nu ante-romána, suntu fibulele ca consista d'in dis- 
curi diversu ornamentate, séu d'in placi cu unu arcu, terminandu se adesea de ua 
„arto iotr'unu capu de animalu, de cea-alta parte cu ua placa patrunghiulara séu 
semirotunda, si la margini eu bumbi, eum suntn fibulele desemnate pre tab. F, fig. 
11 si 12, s: descoperite la Siei a-mica in Transilvani'a. Elle ss ntu de argintu, 73.39 
gramme, impodobite cu linii spirale in relievu aurite; in micele gradale se aflá paste 
rosii d» sti-lo, cari mai tote au cadiutu. (97) 


(97) Fr. Kenner, op. cit, XXIV, 2. p. 392. -— Sacken. Ueber die vorchristlichen Culturepo- 
chen Mitteleuropas, Wien, 1862, p. 96. 
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Braciari. — Braciarile de bronzu, aurn si feru se potu classificá in urmatorle 
cinci grupe principale : | 

l. Braciari cu arculu masivu, in afara rotundu, iar in intru iu genere turlitu | 
Suntu inchise séu deschise ; in ultimulu casu arcurile au capatàile en care se inchida | 
une-ori subtiite, alte ori mai grose in form’a capului de animale. Ornamentatiuse ; 
obicinuita consta d'in linii drepte, romburi si triunghiuri, si d'in inele insirate ei u 
salba. Acésta forma, ce pare a fi un'a d'in celle mai vechi, este respandita prin tóta ; 
Ungari'a si TransilvanPa. 

2. Braciari allu caroru arcu masivu are bumbi, ciubuce, ousiore insirate uns» 
tr'alt'a, si despartite une-ori prin bucati cylindrice (vedi R. Flóris, op. cit., Nr. i 
si 77), séu arculu are besici, au colti, cum este esemplarulu de la Meghierusi (S. 
Magyarós, Manyersch, cerc. Sibiu), 10 cent, diametru (fig. 15), déco cum-va nu zu 
luá mai siguru dreptu unu lantiu de gütu (torques). 

9. Braciari turnate góle pre d'in intru, cu noduri ovale bagate cate ua data prin 
comisura unele intr'altele, cum este esemplarulu de bropzu de la Atielu , cerc. Sibi 
7.5 cm. diametru, cu doue comisure (fig. 16), adi in Cabinetulu imperialu de antice 


f 
am 


` 


Fig. 15. 


d'in Vienn'a, cum si altulu gasitu la Szentes (Ungari'a; vedi Sacken, Grabfeld von 
Hallstadt 70. Gooss, op. cit. tab. VIII. 12; Arch. Ertes. VII. 82. V. 262. 

4. Braciari d'in incovoitura in forma de banda, in de regula fora legatura intre 
elle, terminate prin discuri spiralice , si ornate cu sapaturi si coltisiori. Dreptu mo- 
stra póte servi braciara de auru gasita la Simleu, 6.5 cent. diametru, si desemnata 
in reductiune pre tabell’a F, fig. Nr. 15. Ea consta dintr'unu arcu cu patru faciete, 
si cu margini dintiate ; ambele capatàie cu cate trei bumbisiori alcatuescu fie-care 
pentru sine va roseta spirale, care, prin liniile pre dens'a sapate, presenta aspectalu | 
unoru rotile de drothu. Esemplare cu totulu asemenate s'a aflatu la Aceád (Areh. 
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Lözl. VII. 181), la Bellye (desemn. la Gooss , op. cit. tab. VIII Nr. 10) in Ungari'a, 
i la Pipe (cerc. Muresiu-Osiorheiu), in Transilvani'a, braciara de auru, 66.5 galbeni 
“greutate (Katalog des Antikenkab. p. 345. (98) 
“4 5. Braciari, ce consista din intorsaturi de drothu spiralice. Unele suntu lungi pene 
¿da 13 cm., si la capataiu se termina in mici discuri in spirale; altele se compunu 
“dintr'ua bucata subtire cu noduri si muchii, lata de 1.2 cm, cu cinci invertituri, 
Sari subtiindu-se d'in ce in ce, se termina in forma de melci. (Vedi unu esemplaru de 
a Kis-Terenne ap. Gooss, tab. VIII, fig. 18); si in fine, altele dintr'ua singara bu- 
«Beta, cu capataile infasiurate pre discuri, cum este braciar'a de la Sin-Gisrzu Tras- 
alui, cerc. Clusia, (adi in museulu d'in Clusiu). 
„Merita a fi mentionate anca : braciar'a de drothu de argintu aflata la Heturu (Ma- 
«Bloburg, cerc. Sibiu), si desemnata pre tabell’a F, fig. Nr. 4 (grossimea drothului 
^ diametrulu fie-carei intorsaturi 4”); bracierile de la Eelsó-Dobsza, cerc. d'in- 
„oco de Thiss'a, d'in cari un'a (fig. 17), rotunda, cu estremitatile trunchiate , dia- 
| : metru 1” 10“, grosime 7“, este pe partea esterna 
ornata cu linii transversale si cu triunghiuri (fig. 18): 
alta (fig. 19), diametru in lung. 2" 7“, d'am. in 
latu 1^ 11“, are partea de susu si de josu óbla, 
cea d'in afara si d'in intru boltita: bracierile de la 
Czecke (fig. 20) si de la Puszta Bazsi (fig. 21), si 
in fine celle de la Gugteriti'a, turnate massivu, de 
forma ovale, si cari se potu reduce la patru forme , 
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Fig. 23. Fig. 24. 
XIII. 129.— Sitzung. der Wien. Akadem. LXXIV, 614 


Fig. 22. 
(M) Arehiv für Kunde österr. Gesch, 
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luri lata, si 2 zol. si 3 linii inalta), a trebuitu sa fie ua braciara de barbatu, a avuto 
ornamente diverse, trasuri si linii, ce in parte au disparutu; si, in fine, a patra 
forma consta d'in trei obiecte anelare, grose si massivu turnate, d'in cari undo 
(fig. 25), cu faci’a interna turtita, cea esterna bombata, si acoperita de ornaments: 


mai multe bande traus;ersule, intre cari se intindu cnghiuri d epte diagonalu diri- 
sate cu linii punctate si ci cercuri concentrice la punctele de contactu alle diagoot- 
naleloru, si cu semi-cercuri la mijlocuin fie-carei laturi a unghiului dreptu, ua orna- 
mentatiune ce ne intempira pene esta-di in Transilvania pe chimirnrile de pelle alle 
Romaniloru. (99) 

Colane.— Colene (torques) de bronzu se gasescu adeses in Transilvani’a. Nomi 
Cabinetulu imperialu de antice d'in Vienn'a posseda 25 bucati de la 10 —23.8 em. 
marime, cu provenintia d'in scaunulu Orasti'a (Broos) [100]; iar museulu d'in Clr- 
siu: cinci torques gasite la Bogat'a rcmanésca si 17 torques cu erestaturi , 11—19 
cm. in diametru. frumosu gravate gasite la Coldau. Insempnàmu anca tor 
quele de auru de la Szarvasszó (Maramuresiu), ce amu reprodasu pre tabel. 
F, Nr. 7. (Vedi si alta gasita totu acolo, ap. R. Flóris, op. cit. fig. 67), 
si acelle inele massive de ua grosime insemnata, cu unt diametu pene la 18.5 cent. 
cu cate alte siese inele transversale, si cari serviau de siguru dreptu inele de lupta, 
(Esemplare se afla in Cabinetulu de antice d'in Vienna, si in museulu nationala dia 
Pestha. Unulu este desemnatu ap. Gooss, op. cit., tab. VIII, fig. 15). 

Inele. — Inelele consista din drothu ce 'nfasiura degetulu de mai multe séu mai 
puciue ori, si adesea se finesce in forma da disen, séu imitra?ia formele de braciari. 
Unele inele sémena intogmai ineleloru sigilierii, jy decându dupo celle aflate la Pay 

— Vid, Comitatulu Biharulu-de-Nordu, (Vedi d: semnulu ap. Kenner, op. 
cit, XXIV, 374 fig. 73) — déco cum-va acestea nu vo:u fi de us data 
mai recenta. Priutre inelele da bronzu de la Gugteriti'a semnalamu unulu 
(fig. 26) de form'a drothului impletitu. 
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taunt 
Fig. 26. 


(99) Despre celle-alte done, vedi Reissenberger, op. cit. p. 19—20, tab. IV, Nr. 2 si 9. Usi 
esplica atari obiecte cá mesuri de greutate si cá suplinitore de bani in epoc'a primitiva a relatio- 
niloru commerciale (Lindenschm'dt, Die Alterthumer etc. I, h. 6, tab. IV) séu ca inele de jun- 
menta, intrebuintiate la depunerea juraminteloru. Vedi Reissenberger, l. c. 

(100) Sacken, und Kenner, Catalog p. 316, Nr. 1677, 1678, 1615—1738. 
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Cereci si tórte.— Cercei si tórte de aury si de 
bronzu preseuta diferite forme, si suntu séu im- 
vodobite cu besicutie si alte ornamente, séu en 
tapsiuri, cum se vede pre cerceluln gasitu la 
Gugteriti'a (fig. 27), pre cellu gasitu la Bar- 
dotiu (vedi tab. F. fig. 14) cu alte 24 obiecte de 
forma annulara (101), d'in cari unulu s'a repro- 
dusu pe tab. F, Nr. 8, iar doue se reproducu aci 
(fig. 28 si 29); pe esemplarele de la Borsa (Co- 
mitat. Maramuresin) (102) si de la Vitielu (cerc. 
Orasti'a) (103). Pentru podob'a urechii se servea 


Fig, 27. Fig. 31. 


d cu simple inele de cari se atarná séu alta inele, cum este esemplarulu de la Gugte- 
ritia (fig. 30) si celle de la Bardotiu (fig. 29), séu piaci disynse in chipulu ce pre- 
senta unu altu cercellu de bronzu de la Gusteriti’a (fig. 31). 


Fig. 28. Fig. 29. Fig. 30. 


Cingetori.— Cingetori de foaia de bros zu suntu cu :éu fora lemnu oru scórtia pre 
d'in intru, late intre 5—22.5 em., incheiate priu carlige cu paftale de drothu in spi- 
rale, ei diferitu impodobite cu sapaturi si figuri in relievu. Unn frumosu esemplaru 
cu numerose modele Incrate in linii forte finu punctate (fig. 32) s'a gasita la Gugte- 
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(101) Arch, für Kund. oesterr. Gesch.. XXIV, 2 p. 89, fig. 76 
(102) Idem, XV. 317. 
(108) Idem, XXXVIII. 300. 


Digitized by Google 


816 


or 


rit'a. Unu alta fragmentu de cingetore de argintu desgropatu la Cióra in Transil- 
vani'a cu mai multe alte giuvele representa doue figuri omenesci, si oi gasesce mi- 
stra in obiectele de la Hallstadt (Vedi mai la valle reproductiunea fragmentului). 

Alte esemplare provinu de la Felsó-Dobsza, Budfalva, Garam Kövesd, Ki:- 
Szécse etc. (104). 

Obiecte pentru atarnatu. — Cá obiecte pentru atarnatu si cá meruntisiuri se gt 
sescu in Transilvani'a mai adesea simple rasteie de drothu, de comunu cu forma tr- 
unghiulara, atarrate la lantiuri de argintu impletitu si inele, cum se póte vedes we 
tab. F, fig. 6, inelulu de drotu de argintu de la Somesiu-caldu (Hév-Szamos, em. 
Clusiu) cu 9 rasteie atarnate de acelasiu meta lu, si care de siguru serviá de poda 
la unu lantiu de argintu gasitu alaturea in doue lungi fragmente (unulu are longi 
16“, greutate 40.75 gramme, cellu altu 14“ lung. 34 gramme greut.) lucrate dit 
impletituri de drothu in modulu desemnatu pre tab. F, fig. 13. 

Cá atarnatore serviau si acele obiecte de foaia de auru góle pre d'in intru, pre 
d'in afara cu besicutie de drothu finu de auru, susu cu urechia lata si scobita in ct 
petu, ce s'au aflatu la Miercurea sila Orsiova (105), si d'in care unulu este repro- 
dusu pre tabell'a F, fig. 16 (106) ; cum si acelle plăci, lung. 21 cm., de forma triu- 
ghiula:a, la capetaiu cu unu capu de animale grotescu, josu cu 10— 12 lantisiore, es 
se pastreadia in museulu d'in Pesth’a, cu provenintia d'in Transilvani'a (107), si 
multe altele servindu la ornarea cureleloru, chimirului, seuturiloru, etc. De la Ge- 
gteriti'a merita. in fine, a se mentioná ua bucata de parura (fig. 33) de drothu ù 
bronzu impletitu, avendu la unu capetu unu verfu ce se infigea in vre-ua gaura cor 
respundietore óre-care. (108) 


Fig. 33. 


Ace. — Ace de bronzu pentru podób'a capului se afla in mare numeru in Daci'a, si 
multe de ua lucratura ingrijita, si de ua bogata compositiune, mai alesu la gi 
malie. 

Se deosibeseu : ace cu gamalie conica si cu ua umflatura ce incepe imediatu dupo 
capu, si descresce d'in ce in ce spre verfu, ambele parti fiindu ornate cu circumvo- 


(104) Idem, XXIX, 303; XXIV, 363. 

(105) Idem, XXIV, 2, p. 398 si 404. 

(106) Mai vedi celle aflate la Pilin si Kis-Terenne ap. Archaeol. Kóslem. VII. 75. — Ko. 
Atlas, XV. 68, 69, etc.— Gooss, op. cit. tab. VI fig. 4 si 5. 

(107) Saeken, Hallst. Grabfeld p. 56. 

(108) Reissenberger, op. cit. p. 24, tab. IV Nr. 16, 
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Jutioni paralele; apoi, ace cu verfu in foima de discu ; ace cu gamalii convexe, ade- 
sea de unu mare diametru, en verfu spiralicu simplu séu duplu. Unele au ua luvgime 
pene la 80 cm. (109), asia co nu este probabilu câ sa fi servitu pentru capu. 

Pe tubell'a C fig. Nr. 24 am reprodusu unu acu de bronza, 5" 2 lung., aflatu la 
Felsó-Dob:sza (110). Aci dàmu figur'a unui acu de bronzu (fig. 34) de la Kis-Terenne, 
22 em. long.; unui altu de la Dresnicu (fig. 35), cu ua maciulie prelungita mir ung 
inelu (111), si a unui aliu treilea (fig. 36) de la Gugteriti'a, cu gamali'a cylindrica, 
ornata cu trasuri si puncte insirate orizontalu. (112) 

Nasturi. — Nasturi do bronzu taieti in form'a erucei, nasturi convexi de la 1.5 
pene la 3.3 em. diametru, cu cate doue gauri s'a aflatu la Tolesva in numeru de 
392 bucati ; asemenea la Pilin si Kis- Terenne ; nasturi semi-rotundi, de la 0.8— 1 cin. 
diametro cu carligu la mijloculu partii convexe, s'a gasitu la Felsó-Dobsza, ua sin- 
gura data 292 bucati ; la Csege si la Kürthön; nasturi in forma de discu cu ure- 
chiusie provinu de la Kis-Terenne (Kep. Atl. Nr. 124), de lu Mugna, cere. Odorheiu, 
si Gugteriti'a (fig. 37). 


37. 


Lantiuri.—Lantiuri de argintu ante-române constandu d'ia inele bagate unele in- 
traltele, d'in drothuri impletite simplu (vedi tab. F Nr. 13) lantiu de la Somesiu- 
caldo), séu cu patru faciete si cu ciucuri de drothu s'a aflatu in Trarsilvani'a la Cióra 


(109) In museulu d'in Pestha se pastreadia doue ace lungi de 80 em., d'in Comitatulu Lip. 
tau. Vedi Archacologiai Értesitó, IIT, 123. Patru ace mari s'a gasitu la Văcz-Szent-Laszlo (Arch 
Ert. IV. 196), 35 bucati la Nolcso, 12, la Rev. (Arch. für Kunde oesterr. Gesch. XXIX, 296); 
100, ia Comitatuln Liptan; 2 de aura impletite, de la Miava (R. Flóris, op. cit. n. 68). 

(110) Arch. für Kunde oesterr. Gesch. XXIV, 2. p. 355. Vedi si la Gooss, op. cit, tab. IX, 
Nr. 11—16. 

(111) Archiv fur Kunde oesterr. Gesch. XXIX 2. p. 334. 

112) Relssenberger, op. cit., p. 22, tab. IV fig. 13. Vedi ib. N.. 12, 14. 

52 
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(antin lung. 43.4 em.), O!pretu (Alparét, cerc. Deju), dous lantiuri (113), Cells 
(cerc. Orastia), si Medicsiu; iar de auru de la Ziufulau (Czofalva), S'atina (Bara. 
tulu Temisianei), si Gradistiór'a (Kis-Várhely). Cellu de la Tiufalau (114) se com- 
pune d'in cate-va bucati de form'a fig. 38 (in museulu nationalu d’in Pestha) ; cello 
de la Slatina (fig. 39), d'in 9 bucati fara urma proprie de lucratura, ci numai droths 
de auru turnatu (115) in greutate de 28112 galbeni (in Cabinetulu imperialu de ar 
tice d'in Vienn’s); jar cellu de la Gradistiór'a (fig. 40) d'in 14 bucati de auru nelu- 


Fig. 39. Fig. 40. 


cratu, groso la mijlocu, subtiri la capetàie, infasiurate in neregula si bagate unile 
iutr'altele. Ellu contine metalu curatu 0.995, d'in care auru 0.736, argintu 0.259, 
unu aliagiu, ce ne'ntempina in Transilvani'a , si ne da ua idee de electrum transil- 
vané nu, core la % ann contine !4 argintu. Lantiulu s'a cumperatu de Cabinetalu 
imperialu de antice d'in Vienu'a cu 1900 fiorini (116). — Alte lantiuri compose din 
bucati de auru nelucratu servian dreptu moneda in primele timpuri alle commer. 
ciului. 

Spirale. — Spiralele suntu de doce feluri : cylindrice si óble. 

Primele, cu unu diametru de pucine milimetre ersu intrebuintiate câ margele 
(vedi Gooss, op. cit. tab. IX, Nr. 4), cum s'a aflatu la Tolesva, Blocksberg, la Filio 


(113) Arch für Kunde oesterr. Gesch. XIII. 133. 

(114) Vedi ua parte desemnatu ap. Képes Kalauz sub. Nr. 48. 
(115) Arch. für K. oesterr. Gesch. XV, p. 330. 

(116) Iden, XXIX, 822. 
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(Sacken, Hallst. Grabfeld, p. 85); celle mai mari pone la 13 cm. inaltime, unele de 
drothu de argintu (asia celle de la Mediesiu [Arneth, Gold u. Silbermonum. 98)), 
Olpretn (Arch. für oest. Geach. XIIT, 133) si Cerbel (Erdély Muzeum 1874, 
18) — cá braciari. Se gasescu spirale cylindrice ansa, d'in ce in ce mai strimte spre 
unu capetăiu, cari prin lungimea loru de 3—6 cm., si prin imprejurarea co se incheia 
la ambele estremitati cu spirale óble, elle nu putéu serví cá bratiari (Vedi unu esem- 
plaru la R. Flóris. op. cit. fig. 86, séu la Gooss, op. cit. tab. IX, 10; altulu in Atla- 
enlu volumului II d'in Archăol. Kózlem.). Spirala de bronzu de la Gugteriti'a cu 20 
incovaituri, mai strimte spre capete (fig. 41), lung. 20 zoll., pare a fi fostu ua podóba 
la capu, séu la gütu. (117) 
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Fig. 41. 


Spiralele 6ble se intrebuintiau mai adessca la podób'a fibuleloru, aceloru si altoru 
obiecte. Cá giuvelle de bratiu, de pep:u séu de capu, cá agraphe, se gasescu duple 
spirale in forma de cchelari impreunate cu ua manusia (vedi Gooss, op. cit., tab. 
IX, 6), séu cu ua spirale mai mica asiediata rectangularu (id. JX, 7). 

In asta cathegoria intra frumóssele spirale de auru reproduse pre tab. F, Nr. 9 si 
10, si gasite cu alte 12 la Szarvaszo (Archaevl. Közl. V, 37) in Maramuresiu. Elle 
consta d'in bande de tinichea de auru, cari se micsioreadia cu estu mergu spre cen- 
tru, se finescu in drothu impletitu, si suptu impodobite cu triunghiuri gravate si cer- 
curi ciselate. Diametrulu variadia intre 5—8 em., iar greutatea totale este de 60.7 
galbeni. 

Mur gele.— Margele de pamentu. de colore resie, alba si verdiuie, de diferite forme 
gi marimi, margel» de fild siu, de conchilii d'in moluserlu Tridacna (fig. 42) mar- 


Fig. 42. 


gele de chalcedon, de cristalu de muste. de pétra strelucitóre si de sticla, perle de 
broozu, de chihlibaru si de auru — s'au aflatu in mai multe locuri alle Ungariei si 
Transilvaniei (Vedi A-chaeol. Ertes. III, 60. 61; II, 15; I, 105 R. Flóris, op. cit. 
Nr. 47 si 62; Archaeol. Kóz!. VII, 182; IV, 166, 168; II 293. 301. 309. Gooss op. 
cit., p. 492—493. Intre elle, merita mentine obiectulu de la Pestisiu de susu (Fel- 


(117) Reissenberger, op. cit, 23- 24. tab. 4v Nr 15. 
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Postes, cerculu Orastia), facutu d'in partea inferiora conica a unui moluscu fossils, 
avendu patru siruri de gaurice, in cari de siguru erau puse petricele colorate (Vedi 
desemnulu in Archaeolugia Értesitó IV, p. 44, adi in museulu Clusiului). Asemene, 
perl’a cylindrica de sticla colorata 5 cm. lung., de la Mojgrad, alt’a identica deli 
Turdasiu ; perlele de sticla, porose cu diverse colori si cu linii ondulate d'in eollee- 
tiunea Ássociatiunei de sciintie naturale d'in Sibiu (fig. 43), si perlele de bronzu de 
la Benefalva si de la Gugteriti'a (fig. 44). 


Palariutic.—Amintimu in fine palariutile de bronzu si de auru de form'a tutulu:, 
cu unu umbo ascutitu gasite la Tiufal4u (vedi tab. F, fig. 3), Tisza-8z0:03 si Kis- 
Terenne (Gooss, op. cit. tab. VI, 7), si totu feliulu de bucati de garnitura séu de po 
dóba, cá bunióra obiectulu de bronzu de la Gusteriti’a (fig. 45), ce pare a fi fusta 
purtatu la gütu cá amuletu séu ornamentu. (118) 
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Fig. 45. 
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Ecce localitatile uude s'au gasitu obiecte metalice pentru podoba : 
In Transilvania : 
a) obiecte de bronzu : 

Tiavu, unu inelu impletitu, unu obiectu necunnoscutu totu de bronzu. 

Seleusiulu mare, unu inelu. 

Scaunulu Orastia (Broos), unu caru de bronzu, 25 torques frumóse 10—23 em. 
diametru, in Cabinetulu imperialu de antice d'in Vienna, unu altala in museulu d'in 
Clusiu. 

Cerghielu micu, fibule. 


(118) Idem, p. 26, tab IV Nr. 26. 
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Deva, cercelu, 3.8 cm. diametru. 

Guşteritv'a, inele, braciari, cercei, perle, nasturi si ace. 

Atielu, braciara cu doue comisure, braciara góla pre d'in intru impodobita cu 
besici. 

Kicegea, done braciari. 

Clusiu, inelu. 

Coldau, 17 toiques, 2 briciari massive de piciore, 9 si 10 cm diametru, cu sapa- 
turi ornate, fragmente dintr'ua alta braciara, 8 inele, de la 8—13 cm. diametru; 
trei tibule minunate d'in spirale duble cu umbo, dove lungi 18 em., a trei'a 13 em.; 
unu discu cu gaura la mijlocu, 13 cm. diametru, ua manusia impletita si fragmentu 
de inelu. 

Mughierusiu, braciara, 9 cm. diametru. 

San- Mihaiu de josu (Also-Szent-Mihályfalva, cerc. Clusiu), braciara. 

Mojgrad, braciara, perla cylindrica de sticla colorata, lunga 5 cm. 

Noulu (Uj-falu), torta, tuburi de bronzo. 

Fizesiulu Gherlei (Or-döbgös-Füzes, cerc. Deju), plà:i de bronzu si obiecto semi- 
lunarii de atarnatu. 

Valasutu, inelu cu sapaturi. 

Bogata-romanésca, doue braciari cu besici rotunde massive, 9 braciari impletite, 
5 torques si unu port-panache, in museulu Clusiului. 

Rus, doue inele 5 cm. diametru, doue port-panache. 

Progtea- mare, fibula, perle de sticla. 

Romos, inele mai mari si mai mici, lantiu lungu 20 - 24“. 

Sioarsiu, fragmentu de fibula. 

Sibertu, inelu. 

Selig'atu, fibula. 

Simleu, trei inele, braciara d'in trei impletituri. 

Trascau, doue braciari, doue inele mici. 

Dupásdorfu, doue fibule, fora comisura. 

Vitielu, nasturi. 

Ford, acu mare de forma disculara cu inele concentrice in relievu. 

Vurmlocu, fibula, braciara. 

b) de argintu : 

Tiapu, acu de argintu. 

Olpretu, lantiuri si alte obiecte. 

Cióra, 4 braciari cu 7.8 cm. diametru, 5 annexe de forma disculara si tubulara, 
lantiu 43.4 cm. lung., 6 fibule, 2 torques 13.3 cm. si 11.8 cm. diametru, 3 spirale 
de drothu 2 cm. diametru, si ua tabla de placa de argintu 13.1 cm. Ista, 15.7 cm 
nalta, cu representatiuni sapate. 

Gura- Vaii, cerc. Orastia, : lantisioru, cercellu cu atarnaturi, drothuri. 
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Crasna, c rc. Simleu, spirale dupla de drothu tare, ce se termina cu una umbo gar- 
nosu de forma globulara. 

Craciunelu (Karácsonfalva, cerc. Sibiu), fibula ornata cu bumbi. 

Marcasicu (Markaszék, cerc. Simleu), doue torques, diametru 4.5 si 5.5 zll., 
d'iu drothuri de argintu impletite, cu capatăile in forma de capu de sierpe. 

Hituru, braciara. 

Mediesiu, doue fibule, mai multe braciari, atarnatori, spirale etc. (Catalog. des K. 
Antikenk. 377, 79; Arnetb, Gold-und Silbermonum. 98). 

Mojgradu, doue fibule mari, una mai mica, unu lantiu cu unu inelu, lung. 70 en. 

Pociago, doue fibule mari (Arneth, Gold-und Silbermon. (G. IX. S. Nr. 97), ux 
lantisioru. 

Somesiulu-caldu, inclu cu 9 rasteie, 3 lantiuri. 

Sictca-mica, fibula. 

c) de auru: 

Abisiu (Arkos, crre. Simleu), agraphu, diametru in latime 6.3 em.; in partea in 
gusta 5.2 cm., capetaile in forma do discuri sapate cu linii spirale. 

Olpretu, vergile sucito că inele cu capatâie ascutite, grcutate 85 ducati. 

Berdotiv, 25 verige, ce au servita câ moneda. 

Bistritio. lantiu de verige ascutite la verfu. 

Bundorf. spirale. 

Tiufalău, discuri, lantiuri, etc. 

Deju, collanu. 

Gherla (Szamos Ujvâr), bucati de auru. 

Madarasiu-de- :ampte (Mezó-Madaras, cerc. Muresiu-Osivtheiu), verga. 

Askilau (Eskül cerculu Clusiu) , lantiu d'in siese verigo in patru muchii ; tablitia 
de aurv, etc. 

Gradistiora, lantiu d'ia 14 bucati. 

Joaju de josu, (Al-Gyogy, cerc. Alba-Julia), cercellu. 

Gusleriti'a, vergea de auru. 

Benefalau, scaunulu Muresiu, giuvelle de auru. 

Craciunelu, drothu de auru. 

Casholz, veriga de auru, 1½ ducati greutate; drothu. 

Sieica-marc, spirale. 

Partosiu, cerc. Alba-Julia, veriga. 

Gradistea, inelu. 

Fodora, 2 verige. 

Olostelicu (Olosztelek, cere. Odorheiv), iuelu. 

P.p-, braciara, 66.5 ducati greutate. 

Mrcuren, atarnatore. 

Apoldu-mare, braciara, lantiu de 18—20 verigs. 

Sieica- mica, inclu de drothu. 


NES Google 


828 


Sibertu, cercallu. 

Siumalu, (Somaly, cerc. Simleu), unu lantiu grosu. 

Simleu, agraphe. 

Siomfalau, («ere Muresiu-Osicrheiu), drothu. 

Totesdi, cerc. Orastia, lantiu de auru d'in 14 verige. 

Varfulau, bucati mici de auru. 

Vitielu, 2 cercei, unu acu. 

Vulnoiu, patru inclo deschise, 1.5— 1 zoll. 

In Romania : 

Cetatea de la Slonu, braciara de bronzu. 

Cetutea Latiniloru, obiecte de bronzu. 

Cetetea Nedatiloru, idem. 

Zimnicea, idem de brorzu ; collieru de electrum sdrobitu ; braciara de electrum, 
cercelusiu, agrafu. 

Vodastra, fasia de auru nativu ; veriga-inelu de auru. 


§ 18 
3. Instrumente si alte unelte de easa 


Cutie. — Cutitcle de bronzu aflate in Transilvani'a au obicinuitu forma curba, 
form'a secerii cu taisiu convexu, mancrulu cu prăsele de cornu zéu do lemne, séu tur- 
natu massivu in bronzu, cum se póte vedé pre tabel. D, fig. Nr. 18, frumosulu cu- 
titu de la Ungra (Galt, cerc. Brasiovu), 21.5 em. Jung. (adi in museulu Bruk: nthal), 
ce'i gasesce paralele in cutitele da la Füzes-Abony (Archeol. Koz]. IV, 166), Ugh 
(ib. 163, 173), Szuszkó (id. IV. 160), Kis-Dobrony, etc. in Ungaria. (Vedi si la R. 
Flóris op. cit. Nr. 110 unu cutitu ce sa asemena cu cellu d'in collectiunea Associa- 
tiunej de sciintic naturale d'in Sibiu). Esemplarele aflate la Gugteriti'a, in Transil- 
vani'a, au lamin'a mai multu drépta, séu numai pucinu intórsa (fig. 46). De la Kis- 


Fig. 46 


Terenno provine unu interesantu cutitu duplu, cu doue taisiuri, ce se asómena multu 
cu celle gasite in laculu Garda, si la Pilinu, si care réie ca servea dreptu biiciu. 
Cutite de bronzu s'a mai aflatu in Transilvania : la Stina (Stein, Garád, cerc. Bra- 
siovu) si 13 Odorheiu (cerc. Muresiu-Osiorh:iu). 
Seceri. — Secerile suntu de forma variata, ansa lesne de recunnoscutu, cu muchi'a 
grósa, taisiulu une-ori curbatu aprópe cá unu semi-cercu, alte-ori merge in linie 
drépta doue d'in trei parti, pentru cá in a treiâ parte sa reiasa cu unu unghiu obtusu. 
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Conturnulu muchiei este in de regula parallelu cu taisiulu; la unu genu ansa de 8. 
ceri, respanditu in Transilvani'a, muchi'a alcatuesce cu manerulu unu unghiu dreptu, 
care coprinde taisiulu cellu in forma de arcu. Esemplarcle de la Gugteriti'a, in os 
meru de 70 bucati complete (119), unele au uvu carligu massivu, forte ascutitu per- 
tru fixarea códei, iar altele. unn tocu, cá ua casmá. Pre tabel. D, fig. Nr. 16 sili 
suntu doue seceri de bronzu aflate la Bardotiu ; alte typuri le da d. Gooss , op. eit 
tab. X, Nr. 12—17 si R. Flóris, op. cit. Nr. 49 si 50. 

Seceri de b:onzu s'a mai aflatu in Transilvani’a , la : Seleusiulu mare, Bogata. 
Hendorfu (cerc. Sibiu), Kicegea, Copotiu (cere. Odorheiu), Mogna, San-Mihaiu-d- 
josu, Noulu (Ujfalu), Fizesiulu Gherlei, Sioarsiu, Siarpatocu (cerc. Sibiu), Siberto, 
Simleu, Topliti'a (6 soceri), Vigkir (11 s:ceri) si Vordu (mai multe). 

Cóse. — Cóse de bronzu se pastreadia in collectiunea Associatiunei de sciintie m- 
turale d'in Sibiu, iaru de feru in a Gymnasiului d'in Bistriti'a. Ua cósa de fen a 
tocu s'a aflatu la Petrisiu, (cerc. Bistriti’a). 

Dalte.— Dalte de bronzu massive, cu urechie séu cu tocu, 12 cm. lung., sa aflata 
la Vulcanu (Wolker dorf, cerc. Sibiu) [fig. 47] si la Gugteriti'a (120).— Dalle gie 
pre d'in intru cu tocu in care se intre ua códa drépta, cu taisiulu latu jum. wll 
forte ascutitu si curbatu, proprii pentru facerea de dungi strimte in lemnu, séu de 
scobituri provinu de la Gugteriti'a (fig. 48 si 49). La un'a manerulu se intarea prin- 
tr'unu inelu ; la cea-alta prin urechi-(térte) de amendoue partile. 


GER 


d 1 


Fig. 47. 


. e 1 
Tornacope si ciocane. Unu frumosu tarnacopu de b:onzu, 32 cm. lung., cu gawra 


(119) Idem, p. 15, tab. III Nr. 1—4. 
(120) Idem, p 16, tab. III Nr. 7. 
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pentru maneru óbla si cu tórte late incongiurandu cód'a , identicu cu unu esemplaru 
de la Hallstadt (121) s'a aflatu la Gugteriti'a, (tabel. G, fig. Nr. 21), si este propriu 
pentru a face gauri adunoi si a scóte bolovani mari de pétra séu de sare. 

Ciocanu de form'a unui celtu, gasitu la Noulu (Ujfalu, cerc. Sibiu), si pastrata in 
collectiunea Gymnasiului d'in Sighisior'a, se represeuta pre tabell. D, fig. 10; altele 
mai mari de form'a palstabului cu toou s'a afl:tu la Gugteriti'a (fig. 50 si 51). 


( € De, 


di tll Id 


Fig. 50. 


Ferestraic si alte obiecte. — Ferestraie in form'a lantietei, lungi pene la 21 cm.. 
si dintiate pre amendoue laturile, provinu de Ja Gugteriti'a (tab. G, Nr. 20) [122], 
Bogat'a, Topliti'a in Transilvani'a, si de la Ujhely in Ungari'a (Sacken, Sitzungs- 
berichte der Kais. Akademie in Wien LXXIV. taf. If fig. 47). — Mai citamu : car- 
lige de unditia de pesce, totu de la Gugteriti'a (tab. G, Nr. 12), clegte de brorzu in- 
togmai cá celle de adi (tab. G. Nr. 13) aflatu Ja Brusane, 3^ ““ lung., de placa ela- 
stica de bronzu d'intr'una lucratu, si impodobitu cu patru inele sapate cu aculu ; ches 
si clantie (Arch. Kóz. VII, Arch. Ertes. VI. 283), fórfeci (s'a aflatu la Bogat'a in 
Transilvani'a), ace gróse de insiratu cu urechia eliptica (Kep. Atl. V. 14 R. Flóris 
Nr. 46), sule (de la Kis-Terenne, in Kep. Atl. XV. 75), fuse, cute, tuburi de foale 
(tab. G. Nr. 3a si 85) etc. 


§ 19 


4. Vase de bronsu 


Frumo:ulu ciubzru de bronzu reprodusu pre tab. G. Nr. 1, provine de la Haydu- 
Bószórmeny in puszta Szent-Gyórgy (Ungari'a), unde s'a descoperitu ua data cu ua 
caldare, ua cupa, ua casca si 27 sabii. Ellu cousta d'in doue foi, iar ornamentatiunea, 
d'in cote doue siruri de convexitati infasiorandu partea cea iai umflata a vasului, 
intre care, de amendoue partile, este unu cercu cu ccntrulu scosu afara câ unu umbo. 


(121) Sacken, Grabf. v. Hallstadt, taf. XXVI. 16, si pag 12. 
(122) Reissenberger, op. cit. 17, tab. III Nr. 8, 9. 
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Suururi de perle fine, lucrate in relievu, insocieseu ornamentstiunes si celle patra 
percchi de lebede puse facia in facia, (d'in elle se vedu numai cápetinile si gúturile: 
care umplu campulu liberu dintre celle doue briuri. Manusiele suntu batute pre pav- 
tecele vasului cu tinte turtite. — Fragmente de vase asemenea acestui'a sa aflate la 
Gugteriti'a (123), la Hallstadt, in Elveti'a Irland'a si Schleswig. (124) 

Aprope de Cerbellu (cerc. Orasti'a) s'a deegropatu unu urcioru de bronzu fera ma- 
nusia, 22-—23 cm. nalt, si 12— 13 cm. diametrulu cellu mai mare, cu 491 denari 
ai familieloru române, nici-unulu nefiindu posterioru lui Iuliu Cesar; si nu departe 
de acolo, la doue ore spre sudvestu de Hunedoar'a, ua cana mare acarei mauusie s: 
16te vedé pro tab. G, Nr. 2a si 2 5. Atatu ochii capului de leu — de ua forma atato 
de archaistica — de pe manusia , catu si unghiulu-gurei, asemcnea si ochii si gura 
celloru doui delphini, cum si foai’a de palmeta dintre delphini, suntu lucrate in ar- 
gintu si aplicate. (Despre asemenarea canei cu altelo aflate la Herculanum, cum e 
cu unele vase etrusce d'in Italia, vedi mai departe). 

Caldari de tinichea subtire de bronzu, pucinu umflate josu, si adesea cu unu umb, 
avendu un'a séu doue manusie, si fiipdu diferitu gravate pe pantece si la margini, 
s'a aflatu in Ungari'a la Galya-Vólyer (Arch. Ert. III, 88), Kis-Várda (A. E. V. 19), 
Haydu- Bószórmény, (ap. Gooss. op. cit. tab. XI Nr. 8), Tetény langa Dunare, iar in 
Transilvani'a la Dupâsdorf (numai done manusi resucite) si Bardotiu, doue ealdari, 
d'in cari un'a s'a reprodusu pre tabell'a G, Nr. 14. Ea are unu diametru de 11”, a- 
dúncime de 4“, iar pre margini porta urmatorea ornamentatiune (fig. 52); pe candu 
ua alta caldare, mai mica, desgropata in acelasiu timpu si locu cu acést’a (9^ dia- 
metru, adüncime 5”) are boldurile d'in fig. 53. Technic'a ambeloru amintesce in 
multe obiecte de la Hallstadt. 
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Fig. 53. 


(123) Idem, op. cit., y. 22.— Gooss, op. cit. p. 498. 
(124) Lindenschmidt, Heidn. Alterthiim., III band, 1 heft, p. 9. fig. 1, ciubaru de la Siem 
in Schleswig. 
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Cupele de bronzu si de arama variad:a in diametru de la 11—17 em., iar in inal- 
time 5—8 cm., si suntu turnate dintr'ua singura bucata, unc le fiindu lustruite, or- 
nate simplu cu cale va sire de perle, iar altele cu muchii. S'a gasitu esemplare la 
Ungurasiu (Bálványos Várallya, cerc. Deju) [vedi Arch. Köz, II. 253], Marcasicu 
(Marka zék, cerc. Simleu), cupa 21/4" nalta , si circa 5^ lata, in Transilvania ; iar 
in Uogari'a la Madacska (13 cm. diametru, 7.5 cm. inaltime, ap. Kep. Atlas VIII. 36) 
si la Haydu-Bószórmény , din cari doue s'a reprodusu pro tab. G, Nr. 9 (13.5 cm. 
diametru, in museulu nationala d'ia Pestha) si Nr. 10 (13.2 cm. diametru, de la 
Madacska). 

D'in Comitatulu Biharei provinu acelle cupe de tivichea de auru cu manusia, lu- 
struite si împodobite cu sapatuii, ce se pastreadia la Vienn'a in Cabinetulu impe- 
rialu de antice. 

In fine mentionamu frumossulu vasu turcatu in arema cu trei piciore si doue mwa- 
nusie, ce s'à gasitu la Cotlea (Feket: halom, Zeiden, cerc. Brasiovu) pe partea mun- 
telui despre Zernesci, 11” nalt., 8“ latimea cea mai mare a pantecelui, in greutate 
de 8114 pfundnri, reprodusu pe tabel. M. Nr. 3, si pastratu in collectiunea gymnasiu- 
lui d'in Brasiovv. (Vedi si mai la valle). Asemenea si talere de bronzu pucinu a- 
dünel si cu margini late, ce s'a +flatn in Transilvani'a (Vedi Gooss op. cit., p. 499 
despre done talere gasite de unu romanu) si in Ungari’a (la Magacs, Arch. Köz. II 
309, si Csernai hanság, Muz. Iegyzk. 1856). 


8 20 


9. Ubiecte de natura sacrale, amulete, symbole si producte alle artet. 


Priutre obiectele ce paru a fi appartinutu cultului religiosu, séu a fi fostu in vre- 
ua legatura cu conceptiunile religiose alle poporeloru Daciei, merita a se numerá 
mai anteiu de tote: bassinulu séu vasulu de bronsu pre réie, d'in Cabinetulu de an- 
tice d'in Vienn'a, gasitu la Orasti'a (Szászváros, Broos) in Transilvani'a, si reprodusu 
pre tab. G. Nr. 4. Este unu caru de bronzu pe patru rote cu cate patru spitie, avendu 
unu vasu cu capacu d'in intregu turnatu. Celle patru capetàie alle dricului carului, 
prelungite d'asupra osieloru suntu mai susu incovoiate si incoronate cu bucati in 
forma de capu de paseri; de vasu si de capacu se tinu asemenea cate patru bucati in 
forma de capu de pasere, asia co d'in acelési directiuni avemu, cote patru capete de 
passer, de forma forts grossolana esite d'in vasu, d'io capacu si d'in driculu carului, 
reste totu 12 bucati, d'in cari 6 se vedu inainte, si 6 inderatu : Inaltimea carului 
intregu este 9.7 cm., a vasului 7.25 cm., iar lungimea obiectului 16 cm. (Vedi Sa- 
cken und Kenner, Catalog des Münz. und Antikenkab. Nr. 205). Acostu vasu, de o- 
rigine orientale , pare a fi fostu unu vagu fumatoriv, analogu acelloru co ge mentio- 
readia in templulu lui Salomonu. Pene acum 5'a aflatu in regiunea la nordu de Alpi 
anco alte diece asemenea basinuri, d'in cari doue in Austri'a. (Vedi despre celle do la 
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Judenburg si Radkssburg in Styci'a, Mittheilungen des hist. Vereins für St;iermut 
Ill, 67, 77, 79). 

Figurile de lebede de drothu rotundu de bronzu, cari probabilu avéu ua semnifica- 
tiune symbolica-relig:6sa, se gasescu nu numai câ appendice la basinuri si alte o 
biecte, déro si isolate, cum suntu de esemplu celle 13 lebede de la Swijan (125) ia 
Bohemi'a (fig. 54. 55. 56) , alte doue gasite la Gugteriti'a si reproduse pre tab. G. 
Nr. 5 si 6, si ua alt'a la Odorheiu, cea d'in urma de siguru fiindu rupta de la vre 
unu obiectu mai mare. 


Fig. 55. Fig. 56. 


Cá amulete potu fi considerate toporasiele celle mici si alte corpuri de bronzu (cum 
s'a aflatu la Pilinu), dinti gauriti de mistretiu (de es. cei de la Gambo, Kep. Atlas, 
II 108), cum si trunchi de bronzu cu forma semilunara, cum s'a afflatu Ja Kis Te 
renne (Kep. Atlas XXII. 132, 153), si cari amintescu pene la unu punctu idolii 
semi-lunari de pamentu d'in locuintile lacustre (fig. 57, idolu de la Ebersberg ean- 
tonulu Zurich jum. mariwe). 


Cá urme d'in productiunile artistice alle industriei prc-románe aflate in Dacia 
vomu indicá pater'a cu manusia lung. 13.5 cm. aflata la Valasutu in Transilvania 
impreuna cu alte obiecte (126). Disculu ei repausa pre spatele si capulu incoronaln 
alla unu cerbu culcatu, iar manusi'a lunga de 6 em., se termina in forma de capu 
de berbece, Asemenea merita a fi semnalatu si unu frumosu ciocanu de bronzu de la 
Baracska, a carui muchie se termina in form'a gutului si a capului unui callu (Vedi 
Kep. Atlas la II volumu d'in Arch. Közl. IX, 40). 


(125) Arch. für Kunde oesterr. Gesch., XV, 281. 
(126) Idem, XIII, 135. 
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§ 21 


6. Representatiunea figurata a animaleloru si a omului. 


Printre obiectele pre-románe aflate in tierrile nostre ne intempina representatiuni 
de animale si ua lucratura mai multu séu mai pucinu grosolana, si cari sén suntu 
tur nate de totu in bronzu, séu numai taiete in tinichea, sapate, lucrate cu aculn, séu 
in relievu. 

In prim'a cathegoria intra: 

l. Caprior'a aflata la Racosiu in Transilvani'a (Arch. Ert. 111 288) cu gutulu 
lungu, gur'a si urechile peste mesura de mari, piciorele de d'irainte pucinu ingent- 
chiate si fora proportiune, pe candu celle de d'inderatu suntu mai bine tinute, iar ar- 
ticulatianea bine indicata (fig. 58). 

2. Lupu turnatu in intregulu de bronzu, ce s'a gasitu la Pilin, avendu capulu in 
josu, cód'a lunga incarligata, pe unu postamentu in forma de paru (fig. 59). Ellu a 
facutu probabilu parte d'intr'unu ornamentu la marginea vre nnui vasu de bronzu, 
enm avemu mai mvlte esemple printre obiectele de la Hallstadt. 


Fig. 58. 


3. Caisiori turnati in bronzu, mai multu séu mai pucinu schidoli, se gasescu ade- 
sea in Daci'a (127), une-ori chiar caisiori-indouiti asemenea cellui de la Vir (128). 
Museulu d'in Clusiu poseda unu friu cu representatiunea de iepe , mfuzi si doue le- 
bede. 

4. Balauri de bronzu de unu typu forte archaiou , facuti d'in bronzu invertitu in 
spirale, cu lungime aproximativa 4.5 em., si imbracati cu tinichea de auru forte sub- 
tire si aplicata cu precisiune, se potu vedé pre tabell'a G, Nr. ? si 8 (gasiti la Pilin; 
unu altulu s'a aflatu in Comitatulu Neutra in Ungari’a). 


(127) D-lu Bolliacu, Tromp. Carpat. Nr. 936 d'in 1871, dice: «Cine a facutu ua cata de 
mica collectinne de obiecte antice gasite in Daci'a si in acea collectiune sa nu fie si cati-va caisiori 
care mai schidolu de catu altulu si in diferite dimensiuni? Sa se observe in museula nostru, 
pentru co numai eu am datu cati-va si mai amu alti atatia in collectiunea mea.» — Asemeni 
caisiori aflati la Kaschau vedi Arch. Közl. VII. 26. 

(128) Arch. für Kunde oesterr. Gesch. XXXIII. 60. — Gcoss, op. cit. tab. XII fig. 7. 
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Catu pentru cocosii de brinzu (tub. M 13 a 13 b), po cari d-lu Bolliacu fi creda 
veniti in Daci'a cu celtiberianii (129), multu timpu inaintea Româniloru, nu-i mentio- 
nàmu aci, de óre-ce se scie positivu ca asemeni cocosi ne 'ntempina pretutind: ni unde 
s'a intinsu dominatiunea româna, servindu capetele de cocosiu in bronzu cá iosem»ii 
militare, cum s'a gasitu de mai multe ori priu ruinele si mormenturile romane. (130) 

D'ia figurile de animale lucrate in relievu pe tinichea de bronzu, séu cu aeulv. 
indicàmu : capre, callu armasaru, ursu, cane si cerbu (Gooss op. cit. tab. XII. M a- 
s.menea si vaca, mistretiu, capriore, cerbi, càni si cai facuti d'in pamentu cu mare 
nedibacie, si car: se afla adesea si in tierrile nostre (Gooss op. cit. tab. XII, 4 si 5.— 
Arch. Ert. III 127. — Arch. Koz. VIII, 23. Catal. gener. allu congr. VIII prehist. 
p. 118 s:q.) 

Pentru representatiunea figurei umana avemu unu esemplu de totu interesulu pre 
fragmentulu unui briu de placa de argintu (vedi stamp'a aci alaturata fig. 60), ee 
s'a aflatu la Cioara (Also-Csora, cerc. Orastia) in Transilvani’a, impreuna cu ua mul- 
time alte obiecte de argintu. Pre ua bucata inalta de 15.7 cm., lata 18.1 cm., se 
vedu doue figuri de resboinici esite in relievu, d'in cari un'a este numai pre jumetite 
conservata. Conturnele principale suntu trase prin cercuri punctate, partile interne, 
gur'a si o: hii prin linii sapate, ier parulu prin cuie, cá nisce cunei d» amphiteatru; 
in giurulu capului se afla ua coróna de perle. Campulu acestoru figuri este plinu de 
grupe de cate trei cercuri neregulatu imprastiate, intre cari suntu sapate clare in 
forma de foi cu cóJa. Costumulu persóneloru consta d'in urmatorele : la güte, aps- 
ratore metallica; pre titiarulu dreptu si pre buricu cate unu discu — chipu!u primi- 
tivu pentru apararea peptului, inainte de intrebuintiarea platosieloru— ; la mijloer, 
cingetore ornata, iar peste peptu borduri in forma de esiarre, de cari atarna, la ca 

figura va sabie, la cea-alta ua clapa. Atari borduri se vedu si la umere si deschidie- 
tura manecelora, cum si la glesne. Nadragii cei largi si opincile legate pre picioro, 
amintescu figurile dace de pre Column’a lui Traianu, pr: cum man’s stanga ridicata 
d'asupra capului, si positiunea ce are piciorulu d'in stang'a, indica pre unu omu, es 
aru vrea sa jóce, si rechiama figurile asemenea de pre briurile dela Hallstadt. (131) 


C. Originea bronzalui si a industriei metallurgice in Daci'a 
g 22 


Originea bronzului si a industriei metallurgice in Daci'a se tine in legatura strinsa 


(129) Tromp. Carpat. Nr, 936 d'in 1871: «Este anso unu altu iucru si mai Caracteristica 
gallica, care n'a pututu veni in Dacia de catn cu Celtiberianii; este cocosiulu gallicu care * 
gasesce de bronzu forte desu in Daci'a. Am trei in collectiunca mea de diferite dimensiuni.» 

130; I. H. Jeitteles, zur Geschichte des Haushuhns, in Zoologischer Garten 1873 p 55-8, 
83—97. 130 138. 

(131) Sacken, Hallst. Grabfeld, GE XI 6. — Despre or'ginea de fabr'catiune a acestai brit 
metallicu vedi mai la valle. 
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cu originea metallurgiei in tierrile occidentale si septentrionale alle Europei. Acésta 
cestiune anso, ia care este vorb'a de a se sci, dé o obiectele de bronzu si de altu me- 
talu gasite ia acelle Uer suntu facute chiaru acolo, séu suntu fabricate streine (e- 
trusce són pheniciane) aduse d'in afara câ articole de commerciu, — acâsta cestiune: 
dicu, desparte pre invetiati si archeologi in doue càmpuri oypuse : unii admitn na 
cultura nordica européna a bronzului, fie cá resultatulu si câ prob'a desvoltarii gra- 
date si pacifice a locuitoriloru primitivi, independenta de ori-ce alta inriurire; fie cá 
na importatiune d'in Orientu a Indo-Europeniloru ; altii attribuescu Phenicianiloru, 
Etrurilorn sén unui currentu d'in Caucasu, civilisatiunea verstei de bronzu a Europei. 


§ 25 


Cei pentru originea orientale a bronzului, cá Thomson, Worsaae, Schreiber, Troyon, 
Franks, v. Sacken, Le Hon, Hildebrand, invoca in sprijinulu theoriei loru urma- 
torele argumente : 

1. Obiectele de bronzu descoperite intr'unu asia mare numeru si in asia multe lo- 
calitati nu putu fi importate, ci trebue sa admitemu co erau facute chiaru in 
tiarra; 

2. De si bronzurile d'in diferite tierri presenta uniformitate in typulu prineipalu, 
totusi elle au deosebiri locale forte pronunciate aiatu in forma, catu mai cu séma in 
ornamentatinue, fie-care tiarra impartesindu uncle particularitati characteristice , 
constante, si fiindu in imprejurari, cari la altele lipsescu ; 

3. Este fora analegie casulu câ unu poporu sa'si indestulledie tóte trebuinticle 
selle in arme si unelte numai d'in streinatate; mai cu séma cându acellu poporu se 
pricepea in esploatatiunea mineloru, in estractiunea metalului, ellu aru fi fostu in 
stare sa lucredie macaru uneltele pentru trebuintiele dilnice, si pentru mine; 

4. Anticitatile bronzului d'in Europ'a centrale au unu characteru specificu, anume 
ia ornamente, ceva primitivu, semi-barbaru, ua lipsa de stylu, ce nu no intempina la 
unu poporu care se afla in possessiunea unui styla artistica perfectionatu ; 

9. Urme de numeróse fonderii cu rude neluerste de metalu purv, de arama si cc- 
sitoro, tvparuri séu calapoduri, modele, obiecte de fonderie neterminate, altele cu a- 
ceiasi technica reparate, hârburi de ulcele pentru topitu, de graphita, arama, sgure 
si bronzu topitu, tóte acestea probeadia fabricatiunea locale a unelteloru metal- 
lice (132) ; 

6. Chiaru aliagiulu bronzului vorbesce pentru acest'a, analys'a chimica a obiecte- 
loru d'in mai multe locuri (in Elveti'a apuséra si la Hallstadt) coustatàndu amesteculu 
pickelalui si cobaltului (153), asia cum se afla iv acioai’a d'in préjma localitati- 
lora (134) ; 


(132) Dr. Eduard v. Sacken, Ueber die vorchristlichen Culturepochen Mitteleuropa's, Wien, 
1865 p. 77.— Idem, Leitfaden zur Kunde des Heidnischen Alterthumes, Wien, 1865 p. 184 seq. 

(133) Sehrótter , Sitzungsber. d. hist.—phil. Cl. d. kais. Akademie d. Wiss XXXVII, p. 179.— 
Wocel, ibid. XI, p. 723; XVI, p. 169. (Vedi nota 134 in pagina urmatore). 
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7. Tóte bronzurile Occidentului, care au precesu verst'a de fero, suntu compuse 
numai d'in arama si cositoru (ua parte cositoru pentru noue parti arama), pre cânda 
bronzurile antice alle Egyptenilorv, Greciloru si Etruscilora continu plumba, afara 
de cositorn, plumbulu nefiindu cunnoscutu in Occidentu de cotu in versba de 
feru (135) ; 

8. Phenicianii n'au pututu, in primele timpuri alle verstei de bronzu, procmä lo- 
cuitoriloru d'in Europ'a occidentale cositorulu si aram'a, de 6re-ce epoc'a de bronzu 
representa cella pucinu trei-spre-diece secule de vechime, pre caudu, dupo datele 
istorice, epoc'a mexima càadu vasele pheniciane putéu sa vie pene la colonele lui 
Hercule si sa patrundia pentru autei'a-óra in Oceano, nu trece preste 3500 anni an- 
tea erei nóstre. Si apoi, plumbulu mestocatu cu bronzurile Egypteniloru trebuiá a 
fie cunnoscutu Phenicianiloru. De ce atunci: acestia aru fi vendutu Europeniloru co- 
sitorulu, asia de raru si asia de greu de procuratu, iar nu plumbulu, mai puęinu rara 
si mai pucinu scumpu ? 

9. Etruscii , de asemenea , fiindu posteriori primei parti a verstei de brorzu d'is 
ticrrile meridionale alle Germaniei, Gallieloru si Elvetiei, nu putéu importa acolo 
bronzulu. Apoi, ei cunnoscén deja ferulu si bronzulu amestecatu cu plumbu, pre càadu 
bronzurile Elveti:i nu continu nici-ua-dat: plumbu, cellu pucinu in proportiune in- 
tentionata (136) ; 

10. Atàtu aram'a càtu si cositorulu se esploatau de Europeni, dupo cum nuomeró:se 
urme de antice exploatatiuni au fostu in mai multe parti semnalate (137) ; si in fins: 

11. Prim'a introductiune a bronzului nedatorindu-se nici Phenicianiloru nici Etru- 
sciloru, conchidu partisauii acestui systemu , uszgiulu brorzului fora amesteca da 
plumbu, fiindu respanditu simultanen in Germani'a, Franci'a si Elvetia, cu analogii 
de forme insemnate ; cultur'a broszului standu in legatura perpetua cu agricultura, 
erescerea viteloru si cu obiceiulu predominatoru allu arderii mortiloru; intre epoc': 
de pétra si cea de bronzu neesistàndu ua epoca pura de arama (138), ceea-ce ara fi 
trebuitu sa aiba locu, déco locuitorii epocei da pétra aru fi gasitu de la ei singuti 
mijlócele de a reduce metallele, caci «i aru fi intrebuintiztu aram'a, unu metalu de 
oa raritate mai mica, si de unu aspectu mineralogicu mai lesne de recunnoscutu; io 
fine, cultur'a bronzului arrettàndu-so pretutindini ca si deseversita si egalu respandita 
fora sa lase a se intrevedea treptele unei desvoltari si perfectionamentu, séu ua impra- 
stiare gradata, — cultur'a bronzului se datoreadia emigratiunei unui poporu, care 


(134) In acestu sensu vedi Sacken op. cit., Sophus Müller, care resuma op'niunile de adi alle 
archeologiloru scandinavi, in oper’a sea: Die nordische Bronzezeit und deren Periodentheilung. 
Aus dem Dänischen von I. Mestorf. Iena 1878. 80. 

(185) H. Le Hon. L'homme fossile en Europe, son industrie, ses moeurs, ses euvres d'art. 
cinqueme édition, Paris 1878, p. 244. 

(136) Idem p. 251. 

(137) Sir John, Lubbock, L'homme prékistorique, trad. Barbier, Paris 1876, p. 63. 

(198) Idem p. 53. 
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deja in pstri'a sea primitiva sciâ sa lucredie acesta metalu, si care, gratia superi- 
oritatii armeloru selle, suppuse eu inlesnire pre ómenii d'in epoca de pétra, aduse 
cn densulu uneltele de bronzu, si le respandi in nou'a Jui patrie. Acestu poporu anso, 
ce vine in Europ'a cá invingetoru si cá magistru, n'ar fi altulu de cotu unu poporu 
d'in famili'a Indo-germaniloru, care deja in patri'a sea asiatica cunnoscea bronzulu, 
anume Celtii. (139) 


8 21 


Theori'a care atribue commerciului phenicianu civilisatiunea verstei bronzului se 
sustine de professorulu Nilsson (140) cu argumente care se potu reduce la urmato- 
rele siepte : 1) micimea manereloru sabiei si a bracieriloru etc., cea-ce indica co a- 
cester apartinéu unei rase cu man'a mai mica de catu a poporeloru europene d'in e- 
poc'a nóstra ; 2) caracterulu cu totulu particularu, semiticu, cu semnificatiune sym- 
bolica, allu ornamentatiunci unelteloru de bronzu ; 3) desenurile gasite in moyilele 
verstei de bronzu, cá de esemplu, pre monumentulu de la Kivik, aprópe de Christi- 
apstad; 4) cultulu lui Baal constatatu in Scandinavi'a prin monumente, prin serba» 
torea Baldersbal séu foculu lui Balder celebrata in Scani’a, in tóta Norvegi'a si in 
Bretani'a mare, si priu multe numi de localitati scandinave; care conserva numele 
lui Baal, cá : Baltic'a, Beltu mare si micu, Belteberga, Baleshaugen etc.; 5) 6re- 
care methodari particulare pentru a face recolte, secerándu gràulu cu totulu aprópe 
de spicu; 6) asemenea pentru a pescui, si in fine 7) intrebuintiarea careloru de 1es- 
boiu. Dupo Nilsson Phenicianii aru fi respanditu chihlibarulu galbenu d'in Nordu in 
Sudulu Europei, prin costele mediterranei, si aru fi stabilitu ua colonie la Cadix 
(Gades), de unde corabiile loru plecá sa aduca cositoru d'in insulele Cassiteride (Co- 
mitatulu Cornouailles). (141) 

Chimistulu si archeologulu Ferdinand Wibel (142) crede d'in contra, co civilisa- 
tiunea caracterisata'prin intrebuintiarea bronzului trebue socotita cá ua trâpta de 
desvoltare a locuitoriloru primitivi ; co acea civilisatiune 'si-a luatu inceputulu in 
sudula Angleterii, de unde s'a respanditu apoi in celle alte parti alle Europei; si co 
bronzulu anticu se dobendea, nu prin alliagiulu aramei si cositorului, ci d'a dreptulu, 
en unu mineraiu continendu celle doue metale. | 

Sir lohn Lubbok (143) observa contr'a theoriei lui Wibel: 1) asemenarea per- 
fecta intre armele si celtele de bronzu gasite in punctele celle mai estremo alle Eu- 
ropej, asemenare ce nu póte & resultatulu unui accidentu; 2) particularitatile de de- 


(139) Sacken op. cit.— Le Hon op. cit. p 253. 

(140) Die Ureinwohner des Skandinav. Nordens. Aus dem Schwedischen, Hamburg. 2 ausgabe 
1866.— Fred. de Rougemont, Lage du Bronze ou les Sémites en Occident, Paris 1866. 

(141) Sir George Cornewall Lewis, Examen historique de l'astronomie chee les anciens, 1862. 
— Lubbock op. cit, p. 55—64. _ 

(142) Die Cultur der Bronzezeit Nord-und- Mittel Europa’s, Kiel 1865. 

(143) Op. cit. p. 52—55. 
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taliu ce presenta fie-care tiarra in forme si ornamente ; 3) mineraiulu de arama tu 
provinea dintr'ua singura localitate, si descoperirile de tipare in Irland'a, Scoti’s, 
Angli's, Elveti'a, Danemarc'a si aiurea, probeadia co artea de a turná bronzulo se 
cunnoscea si se practicâ in mai multe tierri; si 4) este cu totulu neprobabilu — si 
pentru acest'a se invoca autoritatea barbatiloru competinti: dr. Percy, Jenkins si 
Lefeaux (144)—, cá bronzulu anticu, atatu de uniformu, sa se fi pututu produce prin 
amesteculu impreuna allu mineraiului de cupru si de cositoru, pre candu mai sigoru 
este a admite productiunea lui prin aliagiulu détoritu fusiunei directe a cellora dore 
metale. D-sea crede co fabricatiunea bronzului s'a introdusu d'in Orientu, iar nu si 
inventatu in Europ'a, si co aram'a, numai dupo descoperirea faptului co, déco i se 1- 
dauga ua mica cantitate de cositoru, ea devine mai tare si mai utile, a inceputu sa 
se intrebuintiedie. 

Contra theoriei lui Nilsson acelasiu autoru obiecteadia : 1) ornamentatiunea ar- 
meloru si unelteloru de bronza consista mai totu-de-a-un'a in desemne gea- 
metrice, pre candu caracteristic'a ornamentarii semitice suntu animalele si 
plantele; 2) modulu de ingropaciune d'in epoca de bronzu difera cu total 
de allu Phenicianiloru, asia co hypothes'a esplica numai presenti'a bronzalui, 


iar nu si verst'a bronzului, caracterisata prin altu-ceva afara de intrebuintiarea ac- 


stui metalu; 3) Phenicianii cunnoscéu forte bine ferulu ; 4) micimea magiloru ne in- 
tempina la Hindustani, câ si la Egypteni, si in fine 5) chiara atribuinda fapteluru 
invocate de Nilsson tóta semnificatiunea co autorulu le da, resulta numai co: Phe- 
nicianii au lasatu urme de locuinti'a loru in Norvegia. Trebuescu anso alte proba 
pentru a admite introducerea prin ei a bronzului in acésta tiarra. 


$ 25 


Savantulu archeologu germanu dr. Lindenschmidt, in mai multe scrieri alle 
selle (145), mai cu séma inso in doue studii publicate in Archiv fiir Anthropologie 
d'in 1876 si 1877 (146), considera theori'a despre ua cultura indigena a bronzului, 
câ arbitrara si rezemata pre temeiuti nesciintifice : 

Ellu arretta co este ua erore insemnata a se consideră loculu unde s'a aflatu bron- 
zurile cá basa fundamentale in judecat'a obiectului cercetarii, fora a esaminá mai 
anteiu in chipu serioau caracterulu obiectului gasitu, posibilitatea câ ellu sa se fi fa- 
bricatu in loculu descoperirii selle, raportulu seu cu starea de cultura anteriora si 
posteriora, si mai pre susu de tote, cu aparitiunile uniforme in domeniulu vechielora 
tierri culturale, tóte acestea, momente care suntu cu multu mai importante de catu 


(144) Id., p. 556—557. 

(145) Die vaterlánd. Alterth. der Hohenzoller'schen Samml. zu Sigmaringen,. Mainz 1860 p 
153 seq.— Die Alterthümer unserer heidnischen Vorzeit, Mainz 1858, 1870 si 1876. 

(146) Zur Beurtheilung der alten Bronzefunde diesseits der Alpen und der Annahme einer 
nordischen Bronzecultur, in Archiv für Anthropologie VIII Nr. 9. Braunschweig 1816. — Zur 
Bronzefrage, idem 177. Ambele studii s'au reprodusu si in Correspondenzblatt des Gesammtsre- 
reina der deutschen Geschichts-und Alterthumsrereine. Darmstadt, 1876 p. 93 seg, si 1877. 
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loculu aflarii d'in intemplare allu unoru unelte miscatore. Precum unu geologu nu 
póte stabili esistenti'a unui depositu de carbuni fora a arrettá mai anteiu in ce rela- 
tiuni se gasescu terrenurile servindu dreptu regula alle regiunei; precum unu ethno- 
logu, aflănda arme de focu la nisca triburi selbatece, nu conchide, de la acestu sin- 
guru fap‘u allu possessiunei loru, co suntu si fabricate acolo, totu asia de pucinu 
n'aru trebui sa se lase la ua parte atatu de completu, totalitatea starii culturale con- 
. ditionata si tinuta in locu prin rapporturi geographice si climatice, a poporeloru de 
d'ineóce de Alpi. Bronzurile cari se gasescu la acestia suntu de ua fabricatiune asia 
de perfecta in forma si technica, in catu dupo intregulu loru caracteru nu potu fi 
altu-feliu socotite de cotu cá niste producte alle unei industrii forte desvoltate, si câ 
articole de commerciu importate, anume d'in sudu, d'in tierrile maritime alle Medi- 
terranei, mai ca séma d'in Itah’a, cu care nordulu era in mai dese communicatiuni, 
de eotu cu Orientalu prin tierrile de la Marea-négra. Incercari cu totulu primitive de 
imitatiune, niste obiecte imperfecte de fabricatiune locale, nu potu prin nimica ju- 
— Slificá admiterea unei culturi nordice a bronzului. 

Mai pucinu anco urmele de fonderii cu bucati nelucrate de metalu, typarurile, 
spurele gasite in diferite tierri, si cari continu feru, plumbu, nikel si cobaltu, elemen- 
tele togmai alle bronzului d'in regiunea Dunarii, căci asemeni bucati de bronza se 
putâu pré bine stringe pentra a se utilisá de industri'a streina, cum de esemplu, de 
cotre industri'a etrusca, care si cumperá d'in diépt'a si d'in stang'a nu numai zinku 
si arama, déra cu deosebire bucati nelucrate de bronzu (aes collectaneum) , eari se 
topiau pentru facilitarea transportului in barre. -Aceste barre, ce se gasescu adesea 
si in Ungari'a si Transilvani's, continu ua cantitate forte mica de cositoru, d'in 
causa co se scie, dupo cum a observatu celebrulu chimistu Wibel, co prin topirea 
barreloru de bronzu cositorulu dintr'ensele devine d'in ce in ce mai pucinu, perdien- 
du-se de la 30 pene la 12, ba chiaru pene la 5 procentu. 

Argumentulu mai departe ce so invoca de partisanii theoriei despre productiunea 
indigena, anume characterulu cellu barbaru allu unoru obiecte, mai cu seama in re- 
presentatiunea figuriloru de animale si d'in omu, nu este mai valabilu, pentru eo, 
chiaru la acelle obiecte form'a este asia de regulata, turnatori'a asia de completa, 
ammesteculu materialului atatu de uniformu, poleial'a si lustruial'a atàtu de desvol- 
tate, cum nu se póte gasi de catu la productele unei industrii de vechia traditiune , 
si a unei fabrice cu activitate neintrerupta ; si déco langa technic'a completa se ob- 
serva unu feliu de barbarisare in desemcu si in producerea formei, acest'a probea- 
dia si mai multu co avemu inainte-ne niste obiecte alle industriei etrusce, care, se 
scie co, dupo ce multu timpu imitasse stylu mustreloru orientale si grecesci, deca- 
diuse intr'unu feliu de selbatacire, ce se recunnósce in numeróse producte d'in epoc'a 
ultima a vietii ei culturale, cum suntu celle de la Marzabotto, Villanova si d'in 
tierrile dunarene. 

Opiniunea acelloru cari admitu co Grecii si Etruscii au fostu numai maestrii ai 
poporeloru nordului, si co acestea imitandu-i au ajunsu cu timpulu la perfectiunea 
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armeloru, careloru, vaseloru si podobeloru de bronzu, a earoru technica fina ne mi- 
nuneadia pene-asta-di, acósta opiniune, nu este mai multu fundata. Es presuppune 
co vechii locuitori ai tierriloru de d'incó:e de Alpi si ai tierriloru dunarene se gaséu 
iu timpulu importarii productiuniloru streine deja pre trépt'a aceea a perfectiunei 
technice, care o facea possibile imitatiunea formeloru importate, faptu ce este in 
eontraüietiune cu istori'a, cu descoperirile (asia de esemplu chipulu grosolanu, cu care 
suntu feparate pretiosele vass d'ià mormenturile de la Hallstadt, intr'ua tiarra care, 
relativu vorbindu, era forte civilisata), si cu esperienti'a, caci, mai anteiu, se se 
catu de pucina influentia esersa rapportulu commercialu asupra culturei poporelora; 
apoi, metallurgi'a nordica abia dupo ce a iut:aiu in moscenirea culturei române, si 
untein in evulu-mediu, a devenitu capabile sa attinga acelle trepte alle abilitati 
omnilaterale, care se recunosce in ori-ce unelta româna de bronzu si de feru, cá tra- 
ditiunea unei culturi de mai multe mii de anni. 

Mai remane opiniunea despre introducerea bronzului in Europ'a de cotre Celi, o 
piniune pre care d. Lindenschmidt o numesce unu circulus vitiosus, dupo care mii 
anteiu se statuiadia, pre temeiulu unelteloru de bronzu gasite in tiarra, ua populatiune 
primitiva celta, care la rendulu ei trebue iarasi se probedie originea celtica s 
unelteloru de bronzu. Ansa invasiunile poporeloru numai in casuri forte rari s'au 
vedintu insocite de respandirea calturei; chiaru insemnarea emigratiunei indo-ger- 
manice in rapportu cu bronzulu si cn cestinnea: cari semintii séu grupe de semintii 
trebuescu socotite câ valuri purtatore de bronzu alle culturei si alle puporeloru a- 
rice, — va remanea atat'a timpu nedecisa, pene candu si filologulu va putea sa ofere 
ceva mai multu de. catu pretentiuni contradicetore despre — sskr. ayas, 
déco este bronzu séu ferv. 

Deci, conchide invetiatulu archeologu, nu gasimu nicaicri unu puntu de reazamu 
pentru admiterea unei culturi nordice a bronzului; si déco brorzurile suntu conside- 
rate câ prodacte indigene, se atribue atunci verstei copilaresei a poporului, maturi- 
tatea esperientiei technice, se statueadia ua csceptiune cu totulu de neconceputu ia 
procesulu civilisatiunei, care aru stá in celle mai isbitore contradictiuni cu leg.le na- 
turale alle vietii poporeloru. (147) 

8 26 


Ua theorie noua anso sustinuta in cclle patru d'in urma congresuri prehistorice 
de cotre mai multi arch ologi câ: Worsaae (148) Desor (149), Gozzadini (150), Con- 


(47) Mai vedi pentru acésta theoria C. I. Wiberg, in Archiv für Anthropologie 1870 p. 10.— 
Hermann Genthe, Leber den etruskischen Tauschhandel nach dem Norden. Frankfurt a. M. 1874. 
— Das Ausland, Stuttgart 1879 Nr. 12. Die Bronze Alterthitmer des enropáischen Ostens, 
p. 235. 

(148) La Colonssationde la Russie et du Nord scandinave, et leur plus ancien état de civilisation 
(Mémoires de la Société des Antiquaires du Nord, 1873 ct 1874 traductiune) Copeuhague 1875. 

(149) Le bel âge du bronze lacustre en Suisse 1874. 

(150) Di un'antica necropoli u Marzabotto nel Bolognese, 1865.- Idem, di ulteriori scoperte 
nell'antica necropoli a Marzabotto, 1870, 
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nestabile (151), Bertrand (152) etc., atribue verat'a bronzului d'in nordulu Europei 
vunni cürrentu su unei civilisatiuni directu orientale, transplantate in Europ'à 6coi- 
dentale prin vallea Dunarii, fora a fi traversatu nici Greci’a, nici Etruria, si care se 
regasesce in tierrilo transalpine, i in Itali'a soparióra, eg influentio hellenice 
ai etrusce. 

D-la Al. Bertrand, directorula museului de la St. Gard. ae siria acestui 
currentu in Caucasu si in tierrile d'inprejuru, cu deosebire in Colchidea si in betren'a 
Chaldea, — tiermurile orientale si septentrionale alle. Marei-megre, muntii Thraoiei, 
costele orientale si meridionale alle marei Caspice, Armeni’a de susu fiindu ultimele 
statiuni spre Europ'a alle civilisatiunei bronzului, in drumulu iei d'in orienfu spre 
occidentau. D-lui crede co aproximativu intre 20—16 seculu a. Chr., óre-cari triburi 
heroice d'in verst'a de bronzu, silite a parasi Caucasulu s'au suitu pucinu cate pucinu 
pene in climele aspre unde se gaseseu in mare abundentia. armele ds: bronzu (153), 
si co civilisatiunea, plecàndu d'in centrulu communu allu Caucasalui, urmă prin val- 
lea Dniprului si a Dunarei, de ua parte callea spre Danemarc’a si Suedi's, de alta 
parte, callea spre Ungari'a, ducéndu in acellasiu timpu acelle frumóse sabii de bronzu 
in form'a foii de salcia, in Ungari'a, in Alpi, Elveti' ay Itali a de an; in Francks 
Meklemburg, Danemarc’a, Suedi'a, Angli'a si Irland'a. — 

Bronzurile Suediei si Ungariei aru representá déra desvoltarea iuc à unei a- 
celeiasi industrii venita d'intr'unu centru communu. Pentru aflarea :acestui centru 
communa, d. Bertrand argumenteadia astu-feliu.: Bropzulu are ua origine orientale; 
anso unde s'a asiediatu densulu apoi, câ sa radiedie de acolo asupra Europei intregi? 
A cautá astu focaru in Greci'a este unu anachronismu ; Greci'a, apoi, nu e ua tiarra 
metallurgica, si influenti'a ei n'a petransu in Galli’a mai de loco, abia intindiendu- 
se pene in Narbones'a. — In Siberi’a ? — Nu à niei macaru de gànditu. — In Etru- 
ri'a, aru fi mai rationabilu; anso cá Thyrrhenianii — Btrusei sa fl intingu commer- 
ciulu loru, cam cinci séu siese secule antea erei nóstre, de la Alpi pene la Oceanu si 
la Baltic'a, sa fi condusu eorabiile loru pene in tierrile scandinave si pene in centrulu 
diverseloru tierri unde Etruscii avéu comptuare, si sa fi respanditu pene in fundulu 
tierriloru celloru mai departate nu numai armele loru, déra si giuvellele si uneltele 
casnice, totu-d'a-un'a cu greutate de impusu pre callea commerciale la populatiuni 
semi-barbare, este unu faptu pré extraordinaru, neverisimile chiaru. Apoi, intre an- 
ticitatile etrusce hellenisate si románisate, si intre anticitatile danese, irlandese, lit- 
vane, celle d'in vallea Dunarii, d'in Croati'a, Ungari'a, Rheti'a si ehiaru Istri'a, nu 
o nici-unu rapportu, asia co influenti'a etrusca in locu de a fi crescutu s'aru fi mio- 
sioratu cu timpulu pentru a dispare togmai in momentulu candu rapporturi mai re- 
gulate intre nordulu si miadia-di allu Alpilora erau stabilite. Poporulu etruscu n'ar 
fi pututu, cu ua arte pre ua trépta forte nedesvoltata, se eserse ua influentia puter- 


(151) Sovra due dischi in bronzo antico-italici del museo di Perugia, Torino 1874. 
(152) Archéologie Celtique et. Gauloise, Paris 1876. 
(153) Museulu d'in Copenhag'a posseda adi peste 700 sabii de bronzu, 200 aflate numai in Suedia 
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nica prin exportulu productiuniloru sele artistice in Nordu, pe candu mai tardio, a 
ua cultura si arte cu multu mai inaintate, gracia legaturiloru selle cu Asi'a-mka si 
cu Greci'a, ellu sa fi incetatu aprope ori-ce influentia. (154) 

Unulu d'in marele argumente alle partisaniloru thesei phenico — séu greco-thyr- 
rhiane consista in perfectiunea unoru bronzuri afiate in statiunile lacustre, cari 
bronzuri, fiindu-co nu putéu fi fabricate acolo, trebue sa fi fostu aduse d'ia foearalu 
civilisatiunei basinului mediterraneu, de la Sidon, Tyr, Cypru, Adria, Populoni’s séu 
Marsilia. Avso, dice d. Bertrand, mai erau si alte puncte de civilisatiune afara de 
Greci'a si de Etruri'a. Erau tierrile Caucasului, unde Strabon (XII. p. 549) indie 
câ unulu d'in oentrurile metallurgice celle mai vechi, — tiarra Chalybilora, alle 
careia mine de argiuiu erau renumite anco d'in timpulu lui Homeru (Il. II, 856). 
Ezechiel (XXVII, 13), 600 8. I. Chr., dice co Tubalu si Mosochu, doue tierri din 
Caucasu, trimitéu in timpulu seu la Tyru vase de acioaie, productulu industriei loro. | 
Calles cea mai scurta, mai naturale d'in tiarr'a Chalybiloru séu a muntiloru Phrygich § 
fie la marginile Balticei, fie la pólele Alpiioru, este vallea Dunarii pre de ua parte, 
vallea Daiprului si-a Vistulei pre de alta. | 

Déro ceea-ce demonstra mai multu, dupo partisanii acestei theorii, civilisatinoes 
primei verste a metaleloru in Europ'a printr'ua influentia orientale directa si primi- 
tiva, este homogenitatea bronzuriloru antice d'in tierrile occidentale si septentri- 
onsle : oraamente si giuvelle de acelasiu caracteru, s'aru puté dice de aceiasi fa- 
brica, arme offensive si defensive, obiecte d'in bamutulu cailoru, si altele, gasite in 
puucturi estreme alle Europei — alle caroru raporturi reciproce nu ne suntu revelat ` 
de istorie—, se asémena asia de multu intre densele, in catu este impossibilu a nu 
recunnosce co reproducu typuri originale commune, conservate multu timpu fora 
nici-ua alteratiune. D-lu Bertrand (155) citeadia anume scuturile, sabiile, zabalele 
de calu si unele braciari de bronzu, cum de esemplu cea aflata intr'ua morila din 
vallea Dniprului Ja Boryzov (fig. 61) langa Minsk, aprópe identica ca altele d'in s&- 
tiunile lacustre alle Elvetiei (fig. 62, statiunea Moringen). Acésta uniformitate dis- 


Fig. 61. Boryzow (vallea Dniprului). Fig. 62. Statiunea Maringen (Elvetia. 


(154) A. Cenze, Zur Geschichte der Anfänge Griechischer Kunst, Wien 1873, p. 31. 
(55) Op. cit., p. XVI, fig. 81, 83, 82; pag. 198, 221, 287. 
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pare nomai tardiu, facéndu locu varietatiloru locale d'in ce în ce mai simtitore : in 
lucru, in alliagiu si in ornamentatiune. 

Artea de a lucrá bronzulu prin fusiune, artea de a turná bucatile, este in basinulu 
Mediterranei, dupo marturisirea unanima a autoriloru greci si latini, ua arta relativu 
recenta ; la inceputu se lucrâ bropzulu cu ciocanulu, si pentru impreunarea diverse- 
loru parti alle obiecteloru mai mari se intrebuintiá procedeulu prin tintuire, pre 
candu in nordu se intrebuintiá procedeulu prin fusiune, (156) 
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Dupo cum se vede d'in acésta espunere, pentru fie-care theorie avemu argumente 
si contra-argumente, probe aparente si hesitstiune. Fie-care opiniune, sustinuta de 
mari autoritati, merita consideratiunea cea mai seriósa, si multe d'in argumentele 
aduse trebuescu studiate cu de-ameruntulu inainte de a fi apreciate dupo adeverat’a 
lora valóre. Ua solutiune definitiva a cestiunei anco nu s'a datu. Orj-care aru fi 
anso solutiunea, ea intr’atat’a numai atinge anticitatile de bronzu aflate in Daci'a, 
pre catu timpu acestea o voru confirma ; caci verst'a bronzului, cá si a petrei, nu se 
potu aplicâ apriori la intregulu tierriloru europene, mai pucinu anco la ua tiarra par- 
ticulara. | 

Anso cate dificultati nu-su legate de clasificarea ethnica si chronologica a monu- 
menteloru antice d'in Daci’a, aci unde populatiunea s'a primenitu de mai multe ori, 
rase si civilisatiuni diferite s'au scursu si s'au amestecata in cursulu vécuriloru ? 
Fora descoperiri bine constatate, si fora ua comparatiune intinsa, cum s'aru puté re- 
cunnósce ceea-ce appartine siguru, séu cellu pucinu probabilu, unei epoce séu unei 
natiuni determinate ? ce este unu productu indigenu, si ce se détoreadia importului, 
care clasa de monumente appartine epocei române, si care epocei preromane ? Si apoi, 
asta epoca pre-romana in cote alte periode nu trebue impartita ? caci de siguru, nu 
töte monumentele ce n'apartinu epocei române suntu dace, precum nu Dacii numai 
au fostu singurii locuitori ai acestoru tierri inaintea Romaniloru. 

De aceea va judecata generale nu se póte. dá asupra tuturoru monumenteloru luate 
in blocu , ci urmeadia sa se studiedie fie-care cathegorie in parte, si sa se compare 
dupo forma si technica cu productele d'in tiorrile vecine si d'in tierrile culturale. 
Pentru acésta anso se cere ua lunga esperientia, possedarea unei litteraturi costisi- 
tére si intinse, ua cercetare attentiva a collectiunilorn si museeloru d'in Europ'a, si, 
mai pre ausu de tóte, ua judecata sigura, si unu gustu allesu, conditiuni grele de in- 
susitu si de indeplinitu. 

Ca restrinsele mijloce de cari dispunemu sa ibcercámu totusi a esaminâ caroru cur- 
rente se datoreadia diversele monumente alle civilisatiunei preromâne in Daci'a. 


(156) Herodotu, Pliniu cellu betranu si Pausanias despre Cypselus, co a fabricatu (in secolalu VII 
a. I, Chr.) anco cu ciocanulu statu'a lui Jupiter ce o oferi la Olympi'a. Faimos'a sea lada era lu- 
crata in acelasiu chipu (Elid. c. XVII —XX). 
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Printre obiectele metalice descoperite in Trausilvani'a, acolo unde se constata mai 
multu urmele epocei de bronzu (157), se afla unu insemnata numeru dintr'ensela, 
cari prin uniformitatea stylului si a esecutiunei trebuescu socotite dreptu producte 
alle technicei stateloru d'in bassinulu mediterranen (a caroru centruri erau Sidonu, 
Tyru. Cypru, Adria, Populoni'a si Marsillia) , in specialu alle technicei vechi-italio 
incepânda de la celle cu stylulu asyro-phenicianu, de la celle de formatiune proprie 
etrusca, si pene la fabricatele italice d'in epoc'a româna. 

Asia, vasele de bronzu descrise mai 'nainte si reproduse pre tab. G, Nr. 1, 2, 9, 
10 si 14, cum si celle ce s'au gasitu sfaramate la Gugteriti'a, correspundu pre de- 
plinu in forma, technica si ornamentatiune typuriloru etrusce desgropate la Volei, 
Caere, Cervetri, Praeneste, Bomarzo si Marzabotto (158), cum si celloru de la Hall- 
stadt. Anume cinberulu de pe tab. G, Nr. 1 este de comparatu cu cellu de la Cer- 
tosá (159), de la Monceau-Laurent (160), de la Hallstadt (161), de la Siem (162) si 
d'in Elveti'a si Irland'a, Cup'a cu Nr. 9, aceiasi tabela, este aprope intogmai cu cra 
gasita in Meklembnrg , si reprodusa mai josu (fig. 63) dupo Lindenschmidt (Alterth. 


Fig. 63. 


(157) In Romani'a pene acumu s'au aflatu pré pucine obiecte antice de metalu d'in period'a pre 
româna. Obiecte de bronzu s'au gasitu, pe catu scimu, numai la Cetatea Latiniloru (Bolliaca, Es- 
cursiune archeologica d'in annalu 1869, p. 57), la Nedati (unu feru de plugu de bronzu, ua secera, 
Tromp. Carpat. Nr. 846), la cetatea de la Slonu (ua braciara, Trompetta Carpatiloru Nr. 939), h 
Islazu (marginea intrega a unui vasu de bronzu, Tromp. Carpat., Nr. 1095), si la Crasani (mt 
neru de ua arma in bronzu, Tromp. Carpat., Nr. 860). In collectiunea d-lui Bolliacu, a d-lui Pr 
pazoglu, precum si in collectiunea Statului d'in museulu nationalu d'in Bucuresci trebue sa fige 
rédie unu óre-care numery de bronzuri gasite in Romani'a. Ámintimu anco doue manere de spada 
de bronzu in form'a de pasere rapitóre cn cioculu ineovoiatu, de provenintia romana, ansa din ui 
epocă posterióra dominatiunei române in Dacia, unulu in museulu d'in Copenhaga (ap. I. I. A- 
Worsaae, Nordiske Oldsager i det Kong. Museum i Kjóbenhavn, 1859, p. 80, Nr. 336; idem la C 
Engelhardt, Vimose Fundet, 1869, tab. 4. fig. 1), si cellu-alta in museulu d'in Bucuresci (ap. d 
Odobescu, Cunun'a mare d'in thesaurulu de la Novo-Cerkask, Bucuresci 1879, pag. 71, tab. XD. 
fig. 4asi 4b; ib cellu de la Copenhaga, fig. 3a si 3b). La Vodastr'a s'a gasitu ua veriga-inelo 
de auru nativu, unu hache-toporu si alte obiecte de arama curata. (Tromp. Carpat. Nr. 1059, 
1255). l 

(158) Musco Etrusco Greg. tab. VI.— Annall. de Vinst. arch. XXXVIII, 1866. 
(159) G. Connestabile, Congrès de Bologne p. 263 et seq. — 1. Gozzadini, Renseignements 
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unserer heidn. Vorzeit, t. II, fasc. 111, tab. 5, Nr. 2); can’a cu Nr. 2a si 2b isi afla 
parallela in vasele de la Herculanum (comp. de esemplu pl. 22 d'in oper'a lui Wil- 
helm Zahn, Auserlesne Verzierungen, Berlin 1844), si in alte vase d'in Italia (de 
es. vasulu d'in museulu princiaru d'in Sigmaringen, ap. Lindenschmidt, op. cit. I, 
fasc. II, tab. 3 Nr. 2, 1, 8). Caldarea cu Nr. 14 aceiasi tabella G, amintesce vasele 
analoge de la Hallstadt, si d'in necropolelo etrusce. 

D'in arme, verfulu de lance de la Atielu (Hetzeldorf) in Transilvani'a (desemnatu 
ap. Gooss, Arch. für sieb. Laudesk. n. f. XIII, tab. IIT, Nr. 11) se pote compară cu 
esemplare identice d'ia mormenturile (trusce, si d'in statiunea La Théne, anume 
cu hasta velitaris etrusca (Lindenschmidt op. cit. If, IV, 1, 3); verfulu de lance d'in 
Ungari'a (ap. Gooss op. cit. tab. III Nr. 10), de as menea cu altele d'in Irland'a (ap. 
Lubbock, op. cit. fig. 36); lancile de la Bodrog-Keresztur (Arch. für Kunde oester. 
Gesch. XXIX, 302), 6^ 6“ lung., 1“ 9 latimea maxima a foii (fig. 64), totu astu- 
feliu cu celle de la Marn'a in Frauci'a (fig. 65) si Marzabotto in Italia (fig. 66) ; 
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sur une ancienne nécropole a Marzabotto, prés Bologne, p. 13, Bologne 1871.— Lindeuschmidt, 
Die Alicrthümer unserer heidnischen Vorzeit, t. 11, saplem. la a III. a fascicula, pl. V, si t. III, 
suplem, la I-a fascicula. | 

(160) A. Bertrand, Archéologie celtique et gauloise, Paris 1876, pag. 310 seq. 

(161) Sacken, Das Grabfeld von Hallstatt in Oberróstereich und dessen Alterthiimer, Wien 
1868. 

(162) Lindenschmidt, op. cit., III. I, 9 fig. 1. 
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form'a buzduganeloru de la Kercsztur (tab. D, Nr. 6 si dela Dupasdorfu (in Tran- 
silvani'a, ap. Gooss op. cit. tab. IV, Nr. 10) este respandita in Itali'a, si 'si afla pa- 
rallela in esemplarele reproduse de Lindenschmidt (op. cit. T, VIIT, 2 Nr. 5, 6,7; 
comp. mai allesu Nr. 5 atlatu la Waltenhofen in Bavsri'a eu buzduganalu de la Da- 
pasdorf), si in celle gasite la Marzabotto (ap. I. Gozzadini, Renseignements sur une 
ancienne nécropole à Marzabotto, prés Bologne, 1871; cf. tab. XIX, 18); coifurile 
de pe tab. E, Nr. 6, 7 (acest'a avendu pre densulu chiaru inscriptiune etrusca) si 12, 
cum si altele aflate la Sioarsiu in Transilvani'a, semena cu celle mai vechi coifori 
etrusce. Asia, compara de esemplu, Lindenschmidt op. cit. I, IIT, 2 Nr. 2, si J, IX, 
] Nr. 2 (coifu de la Selsdorf iu Meklenburg) cu esemplarulu de noi reprodusu pre 
tabel. E, Nr. 12; idem Lindenschmidt J, III, 2 Nr. 1 (sflitu la Canosa) Nr. 4 (aflata 
la Paestum) si Nr. 5, cu tab. E, Nr. 6 si 7, si cu altele de la Hallstadt (Sacken, 
Das Grabfeld von Hallstatt, Wien 1868); platosiele de pe tab. E, Nr. 4 si 5 amin- 
tescu pre celle de la Lindenschmidt op. cit. I, III, I, Nr. 1, 2, si d'in Museo Etrux. 
Gregor. tab. XLIV si XLV; idem discurile rotunde de pre tab. E, Nr. 2 8i 3, 
pre cellu de la Charlsruhe (ap. Lindenschmidt op. cit. I, III, 1, Nr. 3), iara rotele 
de la Arkalya (fig. 12a si 126), sa se compare cu fregmentele de asemenea care, 
gasite cu diferite brorzuri de stylu archaicu, intr'ua necropola de la Perugia (Lin- 
denschmidt, III, IV, 1) ; sagetile de pre tab. C, Nr. 7—12 suntu pre deplinu iden- 
tice cu celle de la Marzabotto ; asemenea si instrumentele pentru intinderea arcului 
(tab. E, Nr. 10 si 11 sa se compare cu celle de la Marzabotto, ap. Gozzad., op. cit., 
tab. XIX, 7 si 8). 

Scutulu reprodusu pre tab. E, Nr. 1, cu totulu deosebitu de parm'a româna si de 
aspis, ecutulu grecescu, isi gasesce mustra dejá in sculpturile assyriane, de es. pre 
unu relievu d'in allu VII secolu a. I. Chr. representăndu luptele cu care, gasitu la 
Nimrud, in palatulu lui Sardanapal V (adi in museulu Luvrului) Form'a si orna- 
mentatiunea ga ne autorisa ango a-lu unmerá printre obiectele de fabricatiune etrusca, 
pentru co mai acelasiu scutu ne presenta ua figura de la Marzabotto (ap. Gozzadini, 
tab. XVI, 9), si pentru co podobele selle: figurile de resboinici, crucile, rotele si pas- 
serile de stylu barbaru, ne intempina adesea pre bronzurile etrusce, dupo cum se 
póte vedé in British Museum , collectiunea bronzuriloru d'in necropolele antice alle 
Italiei (163). Intrebuintiarea figuriloru de passeri cá ornamente pre vase si unelte, 
ce o gasimu la Greci deja in epoc'a lui Homeru, (Ilias X1, 633, despre cup’a lui Ne- 
stor ornata cu porumbei), cá si la Etrusci (de esemplu, ua fibula etrusca de stylu 
forte vechiu ap. Mus. Etrusc. Gregor. tab. 85; mai vedi Lindenschmidt op. eit., I. 
XI 1, 8, 4, passeri pro fibule de auru si de brorzu aflate la Caere, si d'incóce de Alpi 
pene Ja Holstein; Idem, 1I, III, 5 Nr. 4), este unu obiceiu phenicianu ; iaru atarna- 
torile de clappe servindu dreptu ornamente si la lantiuri, suntu elements phenico- 


(163) M. Kemble, Horae ferales, plate XXXIV. 
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asiatico. (Comp. anco Schliemann, Troianische Alterthümer, si atlasulu «d. F. A. 
Brockhaus). 

Sabiile de bronzu d'in Transilvani'a si Ungari'a reproducu aceiasi forma de ori- 
gine orientale ee se intempina aprope in tota Europ’a, in Itali'a de susu, in Hano- 
vra, Danemare'a, Irland, Gallia, Grecia, etc. Este destullu câ elle sa se compare 
cu esemplarele de la Vaudrevanges (fig. 67) (164), de ls Mycene (fig. 68) (165), de 
la Magny-Lambert (166), d'in statiunea lacustra de la Laibach (167), de la Mainz, 
Bremervörde, Regensburg si Mecklenburg (168), in fine eu celle d'in Irland'a, Sue- 
di's, Danemare’a si Elveti'a (169), pentru ca cine-va sa se convinga de acesta. Pre 


Fig. 67. Sabi'a de Ja Vaudrevanges (Francia). 


Fig. 68. Sabia de bronzu, Mycene. 


cupele pheniciane aflate in Cypru (adi in museulu Luvrului), cum si pre cup'a de Ja 
Curium (reproduse cate-si trele de d. Ch. Clermont-Ganneau, La coupe phénicienne 
de Palestrina, Paris 1880, pl. IT, III si IV), sabi’a cu care Hercule lupta contra leu- 
lui séu sgriptiorului este cu totulu identica typului europeanu, ceea-ce dovedesce, 
fora indouiale, relatiunile dese alle Nordului cu statele culturale alle Mediteranei 
(ef. Lindenschmidt, op. cit. IT, I, 3, si Gooss, Arch. f. sieb. Land. n. f. XIII, 521). 

Sabiile de feru de cathegori'a cellei de pre tab. D, Nr. 13, suntu identice cu sa- 
bille gasite in statiunea La Théne, la Ulm, Rheinhessen, Speier, Ingelheim, in Schles- 
wig (170), Galli'a si Ungari'a (171). D. F. von Pulszky (172) le iá dreptu sabii cel- 


(164) Al. Bertrand, op. cit, p. 221 figur'a 39. 

(165) H. Sehllemanv, Mycénes, trad. J. Girardin, Paris 1879, p. 222 fig. 221. 

(166) Bertrand, op. cit., p 287. 

(167) Mitth. der Centr. Comiss. n. f. II heft, taf. 1. 

(168) Lindensehmidt, op. cit., T, J, 2 fig. 5, 6, 7 (comp. cu tab. nostra C Nr. 1), 11, VIII, 1 
fig. 4 (comp. tab. D. Nr. 5) si fig. 5 (comp. tab. D, Nr. 8a si 35). 

(169) Comp. Lubbock, l'homme préhistorique, trad. Barbier, Paris 1876, fig. 22, 23, 24, 29 cu 
tab. C, Nr. 2, 3, 6, 5, 4. — Wocel, Grundzüge der böhmischen Alterthumskunde, Prag 1845, pl. 
III Nr. 8, 9. 

(170) Lindenschmiát, op. cit. III, T, 1; III, II, 2. 

(171) In Museula d'in Pestha se afla patru esemplare bine conservate : de la Szob (reprodusu 
de noi pre tab. D, Nr. 18), de la Bacska, Pilin si Azod. 

(172) Monuments de la domination celtique en Hongrie, Paris 1879, pag. 17— 20. 
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tice, pre candu d. Lindenechmidt , judecàndu dupo marcá latina de pre unele esm- 
plare, le considera cá fabricate in Itali'a. 

Pumnalele de pre tab. C, Nr. 21 si 22 s'au eonstatatu si in laculu Laibach, si im- 
prejurulu Neapolei, si in (Irland'a comp. fig. 32 d'in Lubbock, op. cit.), si si aña 
mustra in pumnalulu unei statue de fildesiu de la Niniveh (in museulu Luvrului; cf. 
Lindenschmidt op. cit. II, XI, 3 Nr. 8). Cutitulu de pre tab. D, Nr. 16 se póte con- 
pară cu celle gasite la Bahnsen (ap. Lindenschmidt II, VIII, 2 Nr. 7) si la Hallstatt, 
iar cellu de la Gugteriti’a (fig. 46), cu altulu ap. Lindenschmidt, (|. c. Nr. 13); de a- 
semene si ciocanu-toporele de pre tab. C, Nr. 13 si 14 suntu aprope de aceiasi for- 
ina cu celle de la Lindenschmidt (op. cit. I, IV, 2 Nr. 13 si 10), si cu celle aflate in 
statiuvile lacustre. 

D'in obiectele de podobe, braciar'a de pre tab. F, Nr. 15, 89 asemena cu alta (173) 
gasita la Kyritz in Mecklenburg (fig. 69), ambele parendu prin technic'a loru dese- 
versita a avé ua cowmuna origine. Braciarile de la Gugteriti’a (fig. 25, [174] si 


Fig. 69. „ Fig. 25. 
Arch. f. sieb. Landesk. n. f. X tab. IV, Nr. 2, 3), de la Felsö-Dobsza (fig. 18) se 


potu compară cu celle d'in statiunea Neufchâtel, fig. 70; comp. si Troyon, Habita- 
tions lacustres, pl. XI, fig. 28 si " 18). 


Fig. 70. 


Inelele de drothu duplu de auru, ce se gasescu adesea in Ungari’a, si la Hall- 


(173) Lindenschmidt, op. cit., I, V, 4, Nr. 6. 
(174) Clisieulu care figureadia mai 'nainte sub Nr. 25 flindu d'in errére acolo pusu, ello treba: 
indu sa figuredie sub Nr. 70, reproducemu aci ambele clisieuri. 
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stadt (175) "si afla parallele in altele pheniciane de la Tharsos si Sardinia (176). 
Fibulele de bronzu si de argintu aflate ia Transilvani'a se potu compară prin forma 
si technica cu celle italice, in parte cu celle etrusce : asia de esemplu, fibule cá celle 
de la Pociaga, cerc. Clusiu (ap. Arneth, Gold-und Silbermonummenten G, IX, $, 97, 
si d ooge, op. cit. XIII, tab. VII, Nr. 6) ne intempina si in Collegium Moncalieri, si 
in alte collectiuni alle Italiei, cum de esemplu la Turin (177), precum si in necropo- 
] ele etrusce de la Kaltern in Tirolu; fibule de form'a eellei gasite la Sidiriasiu (Sze- 
derijes, cerc. Sibiu) (fig. 71), suntu respandite pretutindeni unde s'au intinsu relatiu- 
nile commerciale intre vsstu si nordu : in Francia (comp. fig. 72:, fibula de la 


Fig. 71 Szederisch (Uugari'a). 


Maro's), cá si in Itali’a (necropolele Etruriei de la Caere, Vulci, [Museo Etr. Gregor. 
tab. LXVII-- LXIX] si Villanova, unde s'a gasitu 675 bucati [Gozzadini, la necrop. 
d. Villan. 43]), in Britania (Franks, Horae ferales, plate XXI, 3, 4), Elvetia, Unga- 
ri'a (l'alezky, Monuments de la domination celtique en Hoi grie, p. 23—25), Bohe- 
mi'a (Wocel, Grundzüge der böhmischen Alterthumskunde, tab. III fig, 3), in tota 
tiarr'a Rhinului (Lindenschmidt op. cit. IT, VI, 3 Nr 1—8 si 10— 11 ; II, III) pene 
la Holland'a, in regiunea Elb.i, in Kurland (Kruse, Necrolivonica tab. 33) si in Da- 
nemarc'a (Worsaae, Abfildninger, in partea despre: Broncealderen sub Nr. 176) [178]. 


(175) Saeken, op. cit, tab. XVII, 16. 

(176) Genthe, Ueber den etruskischen Tauschhandel nach dem Norden, Frankf. a M. 1874, 
p. 48. 

(177) Angelo Angelucel in Atti della Reale Accademia delle Scienze di Torino vol. XT. 

(178) D-lu de Pulszki (op. cit., p. 26) recunnosce co anticele fibule etrusce, asia cum s'au gasitu 
de esemplu imprejurulu Perugiei si s'a publicatu de Comitele Carlo Connestabile, suntu bas'a tu- 
turora aceatoru forme imitate de Celtii italieni, si respandite de densii de la Oceanu pene Ja Du- 
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Fibulele-spirale de pre tab. F, Nr. 1 se potu pune in parallela cu esemplarulu din 
museulu Wiesbaden (ap. Lindenschmidt I, III, 6 Nr. 4), iaru celle de la d. Gooss (op. 
cit. XIII, tab. IX Nr. 6) in forma de ochelari, cu altele asemenea de la Rheinhessen 
si alte localitati (Lindenschmidt, J, III, 6 Nr. 2; comp. ib. 3 si 5; II, XI, 1 Nr. 3 
si 4).—Asemenea, diferitele spirale cylindrice si óble, ce serviau cá ornamente la 
peptu, la capu si la bratiu, se afla si in Itali'a (179), si esemplare analoge s'a gasitu 
chiaru la Mycene (fig. 73). [180] 


7 


Fig. 73. Mycene. 


Catu pentru fibulele de pre tab. F, Nr. 11 si 12, elle suntu si prin forma si prin 
ornamentatiuce si lucru identice celloru descoperite in mormenturile franco-alama- 
nice (ap. Lindenschmidt I, II, 8 Nr. 5 si 7; I, X, 8 Nr. 2 si 5), prin urmare datea- 
dia dintr’ua epoca post-romana. 

Mai indicàmu anco printre productele industriei estrusce importate d'in Etruri'a 
intr'aa epoca mai recenta: frtulu gasitu in Comitatulu Sohl (adi in museulu d'in Clu- 
sin), ce 'si are parallel'a sea in Itali'a; statuetele de animale, de ómeni si de paseri 
aflate in Transilvani'a si Ungari'a : lupi (fig. 59), capriore (fig. 58), caisiori, lebede, 
passeri fantastice, une-ori indouite, obiecte cu atarnatori in forma de capete de ani- 
male etc., si cari ne 'ntempina adesea si la Hallstadt (Sacken, Das Grabfeld von 
Hallstatt p. 86), si in Itali'a superiora, la Caere (Museo Etr. Gregor. tab. XCVII), 
pre fibulele de la Perugia, Marzabotto (Gozzadini, op. cit. tab. XV, 2, 3, 12), cum 
si la Hissarlik (Schliemann, Troianische Alterthúmer ; idem, Troia und seine Ruiven) 
la Mee, ne (Schliemann, Mycénes , Paris 1879), si in musse le Kircherianum d'in 
Rom'a, in museele d'in Perugia, Florenti'a, Bolonia, si Londra (M. Kemble, Horae 
ferales, plate XXXIV), etc. 

Nu trebue sa uitàmu anco fragmentulu de tinichea de argintu de la Cioar'a (fig. 60), 
cu representatiunea a doui resboinici, lucrare in care se recunnósce directiunea bar- 
barisanta ce luase artea in Italia superiora , cate-va secole antes erei nóstre, dujo 
cum resulta d'in mai muite alte aflari contimpurene de giuvelle de argintu in Tran- 


narea inferiora. — D-lu Lindenschmidt, d'in cotra, le considera, mai indreptatitu póte, ca producte 
allo industriei etrusce. 

(179) Idem, Gli ornamenti spirahformi in Italia e specialmente nell Apulia , Torino 1816, 
(estrasu d'in Atti della Heale Academia delle Scienze di Torino). 

(180) Schliemann, op. cit. pag. 273 fig. 299. Cf. ib. alte esemplare analoge, fig. 297, 299. 


Digitized by Google 


| 
| 
| 


847 


silrani'a (181), si d'in comparatiunea cu reprcsentatiuni analoge de la Hallstadt 
(Sacken, op. cit., taf. XI, 6). 

In fine, incheiamu parallelismulu bronzuriloru si unelteloru nostre cu frumés. pa- 
tera de la Valasutu, cu bassinulu séu vasulu de bronzu pre rote (tab. G, Nr. 4), de 
la Orasti'a, in Transilvani'a, a carui origine phenico-etrusca nu póte fi pusa la indou- 
jala (182), iar intrebuintiarea iei cá unelta fumatore s'a constatatu intr'unu mor- 
mentu d'in Caere (183), si, in celle d'in urma, cu obiectele de arama curata : ciocanu- 
topore, braciari, si alte unelte gasite in diferite puncte alle Daciei, si cari se potu 
compará eu obiectc analoge de la Hissarlik. Asia, d. Gooss (op. cit. XIV, 147, 623) 
compara ciocanu-toporele desemnate in Antiquités préhistoriques de la Hongrie, 
VIII, 1877, Nr. 14—17, 22, 24, 25 cu celle de la Schliemann (Antiq. Troyennes) 
fig. 949, 1535, 1912, 2195, 1590 a, 1533, 1530, 1537 ; toporele (ib. fig. 1, 2, 3, 6) 
ca fig. 692, 2097, 2098, si tab. 193 si 194 d'in Schliemann ; pumnalile (ib. Nr. 20, 
21) cu fig. 3499 si 3501, braciara de la Turdasiu (ap. Gooss, op. cit. XIV, 607, 
Nr. 4), cu cea de la Schliemann fig. 712, si vasulu totu de arama cu trei picióre a- 
flatu la Cotlea, cere. Brasiovu (tab. M, Nr. 3), cu celle desgropate de d. Schliemann 
la Hissarhk, ceia-ce si face pre d. Gooss a presuppune co locuitorii Trojei d'in pe- 
rioda pre-hellenica, Phrygienii avén aceiasi limba, acelasiu modu de traiu, aceiasi 
industrie si aplecari artistice cá fratii loru Thraci d'in Daci'a (op. cit. XIV, 622— 624), 
cari, priimindu mai anteiu pre callo commerciale uneltele de arama, incercara mai 
tardiu sa le imitedie, fora a cred arsa ua periods aborigena a aramei, (184) 


(181) Vedi Gooss, op. cit., XIII, 508—509, si mai susu ca; Xil, $ 16. 

(182) Ecce cum descrie Biblia (I, regii, cap. 7 vers. 27—33) asemenca basinuri turnate de Hiram 
dela Tyru, pentru templalu lui Solomonu : «8i ellu mai facu diece pedestale de arama : de patru 
coti lungimea unui pedestalu, si de patru coti latimea lui, si de trei coti inaltimea lui. Si faptur'a 
pedestaleloru era astu.feliu : avea privaze, si privazele erau incheiaturi. Si pe privazele dintre in- 
cheiaturi erau lei, boi, si cherubimi ; si de-asupra pe incheiaturi era unu basenu, si de desubtulu 
leiloru si a boiloru erau ghirlande, facute sa spendiure. Si fie-care pelestala avé patru roti de a- 
rama si osie de arama; si celle patra unghiuri alle lui aveau umerare, si umeralele ei erau versate 
sub spalatore, alaturea cu fie-care ghirlanda..... Si sub privaze erau patru roti, si osiele rotieloru 
se uniau cu piedestalula... Si faytur'a rotieloru era ca cea a rotieloru de trasura ; osiele loru, si 
obediele loru, si spitiele loru si butucii loru, erau totu versate. Si erau patru umerare la celle patru 
unghiuri alle fie-carui pedestalu; umerarele erau trase d'in pedestalu,.. Asia facu ellu celle diece 
pedestale » 

Originea pheniciana a basinului de la Orastia resulta si d'in asemenarile lui cu alte diece gasito 
la Judenburg si Radkersburg (Styri'a), Oberkehle (Schlesi'a) Frankfort si Peckatel (Meklenburg) 
Yetadt (Suedi'a) — töte statiuni pre callea commerciale a Etrusciloru de la Aquileja in directiunea 
oras:eloru Cilli, Petau, Steinamanger, Carnuntum. Despre aceste vase vedi Mittheilungen des hist. 
Vereins für Steiemark 111, 67, 77, 79. — Weinhold, Die heidnische Todtenbestattung tn Deu- 
tschland in Sitzungsberichte der Wiener Akademie, ph. el. XXIX p. 192. — Gooss, op. cit. XIII. 
p. 003—504. 

(183) Genthe, op. cit. p. 61. l l 

(184) Remane numai a se sci déco asemenea arme si unelte de arama curata suntu de fabrica- 
tiane locale, si anume d'in epoc'a aramii, pre care unii invetiati cà Desor (Le bel âge de bronze la- 
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§ 29 


Conclusiunile déra la care ajungemu prin studiulu comparativa alla broszurilora 
Daciei, este: 

I. Co cea mai mare parte d'in elle nu potu fi de fabricatiune locale. Technic'a lora 
superióra denota aplicatiunea unei esperientie artistice ajunse la perfectiune, ua abi- 
litate de cautatu numai la ua scóla escellenta, si la ua indastrie de secoli desvoltata, 
pre càndu in Daci'a pre-romána lipsea ori-ce industrie vrednica de acestu nume, 
si Daci'a, ca si tierrile dunarene, in totu cursulu timpului istoricu, a avatu mai molta 
unu rolu receptivu de cotu activu in desvoltarea culturale a lumii; 

II. Co armele de bronza nu suntu adusa de Români in Daci'a, pentrn co elle nu su 
aceiasi forma, nici aceias: ornamentatiune , câ celle romane, pe candu se asémens 
forte cu armele gasite in tierri cá Danemarc'a si Irland'a, unde Romanii nu domi- 
nasera. Apoi, bronzulu romanu contine ua mare proportiune de plumbu, care lipsesce 
aprope complet in bronzurile Daciei d'in verst'a de bronzu. Afaro de acest'a, sabiile 
romaniloru erau de fern, cum probeadia chiaru cuventulu ferrum synonymu eu si- 
bi'a. (185); | 

III. Asemenarile isbitore dintre unele obiecte d'in Transilvani'a si altele gasite 
in tierri departate nu se potu esplicâ de catu prin proveninti'a lorn communa de la 
ua singura fabrica; iar deosebirile, candu esista, suntu de cathegori'a celloru ce cs- 
racterisa diversele calitati de aceiasi marfa d'in aceiasi fabrica. 

Deci obicctele in cestiune suntu aduse Ja Dunare prin relatiunile commerciale ca 
sudulu Europei, relatiuni forte dese, cari se confirma si prin alta ordine de fapta. 


§ 30 


Si mai anteiu, legaturile cu Itali'a paru a fi fostu intinse, mai en deosebire cu E- 
truscii. Acestu poporu, deja cunnoscutu cá poporu maritimu sub numele Tuirsa in- 
tr'ua inscriptiune a regelui egypténu Ramses II (1107— 1341 a. I. Chr.), si intr'alt's 


custre en Snisse, Neuchâtel 1874) si F. v. Palszky (Antiquités préhistoriques de la Hongrie, VIII, 
1877), credu a o constată in Ungari'a si tierrile invecinate, inainte de cunnoscerea bronzalui. Contra 
acestei theorii vorbesce mai l-iu : pucinetatea unelteloru antice de arama; 2° pucinele unelte ga- 
site, departe de a avé forme primitive, cum aru trebui sa fie, déco fabricatiunea loru aru fi anteri- 
ora epocei bronzului, d'in contra au forme imitate dupo mustre d'intr'ua epoca, relativa vorbindn 
tardia ; 30 Celle mai multe d'in aste obiecte nefiindu annalisate, se presuppunu a fi de arama numai 
dupo proprietatile phisice si coloren aparenta a metalului ; 40 Este posibilu cá d'in lips'a cositora- 
lui, uneltele, mai cu séma acelea a caroru intrebuintiare nu cerea sa fie asia de tari si taióco , se 
fabricau numai d'in arama pura. Acést'a anso nu probeadia intru nimicu esistenti'a unei epoce 3 
aramei pure in Ungari'a séu aiurea. (Vedi Lubbock op. cit. p. 58, Gooss op. cit, XIII, 528).— 
D-lu Cesaru Bolliacu (Tromp. Carpat. Nr. 1255) admite co «si déco nu s'aru puté proba ua epoca 
generale a arámei inainte negresitu a bronzului, in Daci'a a fosta ua epoca, care s'aru pute dices 
arámei, confundáta negresitu si p'aci cu a petrei lustruite, si mai in urma si cu a ferului chiaru.» 
(185) Lubbock, op. cit, p. 19—20. 
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lui Ramses III (dupo 1288) [186], stapenu de timpuriu allu marci Egee (187) si 
a Marei mediterane, avendu de maestrii ai sei pre Egy teni, Phenicieni, Assyrieni 
Helleni, escelá in fabricatiunea metaleloru, indestullandu in mare parte armat'a 
nána in timpulu Republicei cu arme si instrumente do bronzu (188), si intretinea 
oporturi commerciale intinse si neintrerupte cu tote tierrile in nordulu si sudulu Eu- 
pei (189), trimitiendu chiar in Greci'a prod ele fabriceloru selle (190). Asemeni 
iecte cu stylulu curatu etruscu s’au aflatu pre totu lungulu Rhinului, in Galli'a, 
ri'a, Croati'a, Styri'a, Moravi'a, Ungari'e, Bohemi'a, Wurtemberg, Bavari'a, Lit- 
nia , Danemarca, Irland'a si Suedi'a (191). Amintimu cu deozebire vasele da 
onza din mormenturile germane de la Grü-hwyl, Dü'kh^im, Hallstatt, bro; zurile 
productele ceramice d'in regiunca O lerei si a Vistulei. (192) 

Articolulu principalu, care se dá Etrusciloru in schimbu pentru productiunile loru, 
a chihlibarulu galbanu de la Baltic'2, d'in peninsul'a Samerland si d+ la gurile Vi- 
ulei, de unde se trausportá pre trei cai forte iusemnate in anticitate : 1) p» calla 
hinului peste Alpi la Etrusci si la Massulistii phevicieni ; 2) pre callra din Ger- 
iani’a orient. le peste Carpati si prin Pannonia la Hatria langa marea Adriati. a (193), 

3) pre callea de prin vallea Dniprului, care ducea prin Kiev la Olbi'a si la costele 
rimeii, de unde, prin marea négra, commerciantii communicau in acelasiu timpu 
u insulele Greciei si cu vallea Dunarei. 

Ua alta calle commerciale insemnata legá tierrile Dunarei cu Itali'a, callea care 
1 Aquileje suiá Alpii-julici intindierdu-se in directiunea Laibachului, Cilli, Petau, 
'einamarger, Oedenburg, pene la Dunare langa Carnuntum (Petronnell). Do la Lai- 
ach ua alta vechia calle se indrept pe Sava in josu la Dunare, allu carui cursu in- 
erioru navigabilu si pentru mari c:rabii, ducea pene la Marea-négra. Cu Macedori'a 
1 'Thraci'a tierrile dunarene erau puse in legatura strinsa piirti'ua calle multu um- 
lata, care, mergéadu in susu pria vallea Moravei urcá pe la Nisch si Sophi'a in val- 
ea Maritiei; iar d'in oreierii Transilvaniei, ua alta calle sjungea prin Portile-de- 
aru la Dunare, si apoi de la Castolaciu pre malulu dreptu, prin Niss'a (Naissus) si 
Irenonitia (Theranda) la Scodra, si de aci mai departe spre sudu la Dyr-hachion 


(186) E. de Rouge in Revue archéologique 1867, — Brugsch Geograph. II pl. X 22, 23. 

(187) Strabo, p. 477. 

(188) Asia de esemplu Arretium procură pentru armat'a lui Scipione 30,000 scuturi, totu atatea 
coifuri, 50,000 sulitie aruncatore, totu atatea lanci, si armainentele pentru 40 de corabii. 

(189) Vedi Gentle, op. cit. 

(190) Mommsen, Römische Geschichte, 6 editiune, T, 140, 141, 144, 106—198, 238 — 239, 478, 

(191) Lindensehmidt, op. cit., III, V, 1, 2, 3. — Worsaaae, Nordische oldsager i det kong. 
Museum i Kjdbenhavn, pl. 71, 74, 80.— Jahn, Etrusk. Alterthiimer gef. in der Schweiz, in Mitth. 
d. antiq. Ges. zu Zürich VIII. 5. — Gerhard, Archiolog. Zeitung, 1854 p. 185. 

(192) Archeologula polonesu I. N. v. Sadowski a probatu originea etrnsca a obiecteloru de bronzu 
sia vaseloru zugravite constatate in regiunea Oderei si a Virstulei. Vedi Das Ausland, 1879 Nr. 
15, p. 293, 

(193) Genthe, op. cit, p. 102 seq. 
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(Durazzo) si Appolonia (Avelone), unde se intàlnia cu renumit'a calle commercia: 
de Ja Salonichi. Intre Montorit’a si Istri’a, nu departe de muntele Delphion, avé lo: 
la anume trrmine, unu renumitu tergu, in care commerciantii de la Pontes schim 
marfurile de Lesbos, Chios si Thasos cu vasele de lutu de pe tiermurile Marei-adri 
tice. (194) 

Introlucerea marfuriloru se facea, in timpii mai vechi, prin commerciantii e 
pene in regiun:a Alpiloru, unde anco s'au gasitu monede etrusce ; de aci commerci 
anti indigeni séu streini le ducea prin Ocra si Nauportus (Laibachul de sus) la E 
mon’a (Laibach), si apoi in josu pe Sav’a transportandu-le pe burdufe pene Is D. 
nare, si de aci pre vase plutitore la Marea-négra. Pe langa càile mari comm 
erau anume statiuni de unde debitantii in detaliu cumperandu marfuri le imprast:dl 
pene in vaile si locurile celle mai departate. Dapositele de bronzuri alle unoru as:- 
meni commercianti s'au gasitu adesea in Ungari'a si Transilvaoi'a (195). Asia, per- 
tru a citá pre celle mai insemnate: la Haydu-Bószórmény (Comitatulu Biörei], 5 
aflatu in 1858 unu coifa de forma etrusca, unu ciubàru, ua caldare si ua capa / 
bronzu, impreuna cu 27 sabii asiediate regulatu cu verfurile fatia in fatia (Arch. f. 
oesterr. Gesch. XXIV 873.— Sacken, Grabf. v. Halet, 93); la Hadház (Comitatul: 
Szabolcs), ua urna cu 19 ciocanu-topore (Hampel, Szab. muz. p. 22); la Kis-Dobrc:: 
(Comit. Beregh) optu braciari, ua spirale obla, ua alta braciara de drothu in trei i 
chii, patru verfuri de lanci, unu cutitu, unu celtu, ua secera si alte obiecte (Gooss o; 
eit. XIV p. 54); la Felsó-Dobsza, unu depositu de 14 kilogramme constàndu da 
lame de pumnalu, palatabe, celte, trei topore, unu ciocanu-toporu, optu braciari, sies: 
spirale oble si discuri de peptu cu umbo si ureche, ace de capu etc. (Arch. fi: 
oest. Gesch. XXIV, 139). lar in Transilvani’a: intr'ua padure de langa Mojgrii, 
unu mare numeru de celte, in parte topite (Magyar Tudom. Akad. évk. XIV); u 
Rebrisicar'a : ua sabie, unu verfu de lance, doue celte, unu palstabu si siesse dalt- 
topore; la Romos : mai multe braciari mari si mici, si unu lantiu; la Orasti'a : 2 
torques; la Bogata-romanésca : doue braciari, cinci torques, unu port-panasio; bh 
Coldau : ciocanu-toporu de cupru, 17 torques, doue braciari de piciore, optu inele. 
trei fibule, fragmente de lantiuri etc. ; la Dras : 40 celte de bronzu, etc. 

In schimbu, locuitorii Daciei dedéu miere, céra, brinzeturi, grâne, piei, anima! 
sclavi, si cu deosebire bogatiile minerale : auru d'in riurile Ariesiu, Ampoiu, Cr- 
siv, Pianu, Oltu etc., dupo cum probeadia nu numai urmele de esploatatiune nume 
róse, déra si monedele si uneltele de bronzu aflate acolea ; arama, constatata pri: | 
bucati topite continéndu pucinu cositoru, cum de es. la Gugteriti'a (1.26 proces: . 
cositoru) ; sare pentru estractiunea carei'a se intrebvintiá tarnacope de bronza (it ` 
es. cellu de la Gugteriti'a, tab. G, Nr. 21) si ciocanu-topore de arama; si in fine b- | 
cati de bronzu, asia numite aes collectaneum , de care vorbesce Pliniu, co alcatui 
unu insemnatu commerciu, consistandu d'in gramadirea la unu locu a totu-feliulude | 


(194) Idem, cap. VIII.— Gooss, op. cit., XIV, 50—51. | 
(195) Gooss, op. cit. XIV, 52—67, | 
| 
| 
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fragmente d'in obiecte stricate de bronzu, si topirea loru in b:cati mari, ca sa fie 
transportate mai usioru. Atari bucati s'a gasita in mai multe locuri d'in Transilva- 
ni'a : la Noula (Ujfalu, cerc. Sibiu) 10 celta fragmentate, unu fragmentu de secera, 
una inela, sine topite, patru celte sfaramate si alte franturi do secere, sabii etc., 
Bogata : franturi de secere si alte bucati topite in greutate de 5600 gramme si pa- 
tru ciocanu-topore de arama curata. Depositulu anso cellu mai insemnatu prin intin- 
deres, b^gati'a in forme si vechimea sea este cellu de la Gugteriti'a langa Sibiu, de- 
spre care am vorbitu mai susn, descoperitu la 4 Iulie 1870 intr'ua gropa de 1.26 metr. 
in diametru. cu paretii si fuudu spoite cu pamentu galbenu. Aci se aflá aruncate u- 
neje peste altele urmatorele obiecte : arme: 18 bucati de lamine de feru, Coue la- 
mine intregi de pumnale si cinci sparte, noue lanci intregi si mai multe fragmente, 
preste ua suta celte, cinci-spre-diece palstabe, ciocanu-topore ; instrumente si alte 
unelte : siepte-dicci secere intregi cu multe fragmente, cutite, tarnacope, trei ciocane 
siesse daltitie, done dalte, trei herestraie iutrcgi cu 19 alte bucati; obiecte de podobe : 
braciari fragmentate, inele, cercei, bumbi, perle, cingetori ; vase : fragmente de ciu- 
bare, caldari si cupe, atarnatori, si ua data cu tote aceste sfaramaturi : 836.000 gram. 
de metalu topitu cu 21—26 cm. diametru si 2.6 —5 cm. 'naltime, in bucati nici un'a 
mai grea de 5060 gramme. Totu aci s'a datu si preste doue corpuri cu bratie ciun- 
tite lucrate numai d'in cositoru curatu (196); unulu (fig. 74) e lungu de 6 cm., gros. 
2.1 em., si lat. 2.1 em., in greutate approximativu 36 gramme, precum si preste 
alte mai multe bucati de acelasiu metalu. 


8 31 


Ca nimicirea anso politica a Etruriei de cotre Români incet» si importulu fabri- 
cateloru etrusce in Daci'a, si anco aci, se pare, mai de timpuriu de catu in Ungari'a 
apuséna si in Noricum, ceea-ce esplica pre de va parte lips'a aprope totale a obiec- 
teloru de stylu etruscu d'in epoc'a tardia, caracterisata prin forme ircarcato pene la 
esageratiune ; iaru pre de alia abundenti'a denarului familieloru române in Tran- 
silvapi'a, unde venea prin callea srdica de la Dyrrhachium si Apolloni'a, cum si a 
monedelorn macedone si illyrice. 


(196) Despre raritatea obiecteloru antice de cositoru vedi Lubbock, op. cit., 52—53, 
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Cu incetarea importului etruscu auso se incheia si epoc’a bronzului ia Daci'a; à 
langa armele, uneltele si giuvelele de bronzu incepu sa apara si celle de feru; 
gintulu devine frecuentu, moneda propriu-disa intra in transactiunile comme- 
ciale. Cu timpulu formele celle vechi disparu cu totulu; altele noui, producte alk 


—— — — — — — 


industriei sudice, se respandescu in chipulu celloru de bronzu, locuitorii Daciei p ` 
mindu-le in schimbu ca si pre celle d'anteiu, asia co in momentulu càndu Rori 


venira la Dunare, productele epocei de bronzu erau de multu ingropate si nitate. I» 


aceia, armele si munitiunea de resboiu, vasele si uneltele Daciloru de pre Column: 


Traiana, nu au nici cea mai mica asemenare cu celle vechiu-etrusce. (197) 


Trebue sa observamu anso, incheiandu acestu par graphu, co pene nus: va d. 
bendi jalone indicatorii sigure, adico uuu intregu de aflari locale, nu se va pate fo:- 


— 


mulá, in totu ce privesce atributiunea monumenteloru preromane alla Daciei, de co!: . 


propositiuni provisorii. Le dàmu si noi cu acestu titlu. 


D. Monedele pre-romane aflate in Daci'a 
8 32 


Relatianile commerciale alle Daciei a trebuitu sa necesitedie de timpuriu peni 
regularea echimbului unu semnu-de valore cá surrogatu allu monedei, anume buesii 
cantarite de auru in forma de inelu, unu mijlocu forte vechiu si obicinuitu de mii 


multe popore alle enticitatii (198). Aceste bucati gasite in mare numeru in Une, ' 


ri'a si Transilvani'a consista d'in vergele batute cu cio*anulu, obiciouitu in patm 
muchii, pre la mijlocu mai grose, iar la capetăie mai subtiri, d'in bucati sucite in 
torta cu impletituri séu crestaturi (fig. 29), d'in suluri de drothu de auru, ce se taii 


dë s. 


— — 


dupo trebuintia (fig. 75), in fine d'in cornuletie (fig. 76 — 79) si d'in inele insirate in 


lantiu (fig. 38). 


(197) Gooss, op. cit., XIII, 511—528. 

(198) Dejá in Biblie se mentioneadia, Moise I, 24 v. 22: «Si dupo ce camilele incetara de bente 
luă omulu acela ua veriga de nasu de auru, grea de jumatate de siclu; si doue braciare pentra 
manele ei, grele de diece siclii de auru.» — La Români se constata asemenea : In comor's aselora, 
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Localitatile mai insemnate priu asemenea obiecte suntu celle urmatore : 

In Ungari'a : Szarvaszó (Comitatula Marmarosiu), unu thesauru de auru in greu- 
te de 9 pfundi; 15 spirale, 646 perle, 86 inele crestate, cu unu diametru de la 
2—33 mm., 18 mai mici cu 16 mm. diametru, si 2 inele mari; Borsa (Comitatulu 
[armarosiu), mai multe cornuletie si inele de auru ; Matoles (Comit. Szathmaru). 
ergea de auru. (199) 

In Transilvapi'a : Cereulu Simleu : Catielulu-romanescu (Oláh-Keczel) 14 vergele 
ici; Vulnoi, patru inele deschise de la 4—5.2 cm. diametru; Siumal, lantiu groen 
e auru. Cerculu Deju : Olpretu, vergea de auru 85 galbeni greutate ; Gherla, inelu + 
'odor'a, 2 vergele. Cerculu Clusia : Eskül, lantiu d'in bucati de auru 6.5— 12.5 gal- 
eni grentate; Varfalau, duplu cornuletiu de auru. Cerculu Brasiovu : Tiufalau, 
nai multe bucati de lantiu (fig. 38). Cerculu Muresiu-Osiorheiu : Langa Osiorheiu 
vergele de auru; Madarasiulu-de-campie idem; Siomfalau, drothu de suru imple- 
itu; Craciunelu idem. Cerculu Odorheiu ; Bardotiu (200), 25 impletituri inelare de 
liferite cualitati, intre care si ellectron, (fig. 28, 29; tab. F, Nr. 8). Cerculu Sibiu: 
Fundatur'a langa Gugteriti'a, ua vergea de auru ` Cagholz idem, greutate 1—5 gal- 
beni; Sieica-mare, drothu impletitu, 11 galb. greutate ; Agnita, cornuletiu; Bun- 
dorfa, impletitura in chipu de torques, 22 galb. greutate; Apoldulu-mare, lantiu 
din 18—20 inele; Gusteriti'a, vergea de auru. Cerculu Orastia : Gradistiora, lan- 
tiu d'in 14 veriga (fig. 40), de form'a cea mai primitiva, 2.931 pfund de monede. 
Cerculu Alba-Juli'a: Partosiu, vergea de auru in forma inelara. 

In Banatu : Slatina, lantiu d'in 9 bucati, 28 fla galbeni greutate (tig. 39); Dalciu, 
doue inele de auru bagate unulu intr'altulu, greutate 13.9 gramme de drothu de auru 
impletitu; Dosu-Schurvaloj, drothu de auru; Birkis linga Lugosiu, 5 vergelusie 
de auru, greutate 245 ; Ulliciu, drothu de auru, greutate 4 galbeni. (201) 


8 33 


In allu IV secolu anso inaintea erei nostre, déco nu mai ina inte, iucepu sa petrun- 
dia in Dací'a moneda propriu-disa, anume d'in peninsul’a balcanica. 

Thasienii de pre costele sudice alle Thraciei, explotatori ai unoru bogate mine de 
auru si de argiutu, batura de timpuriu tetradrachme de argintu cu capulu lui Bac- 


auciale de la Taro langa Parma se gasi doue braciari de argintu. Cf. Mommsen, Römische Mün- 
zn nota 42, — Pre monedele celte se representa asemeni inele. Celle de bronzu serviau numai ca 
numeraru (billionu); celle Je argintu suntu forte rari. Vedi Kiss, Die Zahl und Schmuckringgel- 
der, Death 1859, care a cantaritu unu mare numeru d'in elle si-a stabilitu ore-cari rapporturi intre 
densele. 
(199) Pentru alte localitati d'in Ungari'a vedi Gooss, op. cit, XIV, p. 63—64. 
(200) Arch. für Kunde oesterr. Geseh., XXIV, 389.—- Sacken, u. Kenner, Catalog. des Mins- 
und Antiken- Cabinets, p. 277, 374 seq., 845, Nr. 35. 
2201) Gooss, op. cit. XIV, p. 64—67. 
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chus si cu Heracles, cari servira multu timpu dreptu unica moneda currenta Odryn- 
loru, Paeoniloru si Thraviloru (202), si d'incóce de Dunare, Getiloru si Daciloro. 

Aflarile in mare cuantitati de tetradrachme thasice in Transilvani’a si Romans 
nu lasa vre-ua indouiala despre acést'a. 

Asia, s'a gasitu, in Transilvani'a, — nu citàmu de catu pre celle mai insemnate: 
la Petrosiani (cerc. Orasti'a), mai multe sute, d'in care 200 se pastreadia in Cabine- 
tulu imperialu de antice d'in Vienna (Seidl, Beiträge zu einer Chronik der archae» 
logischen Funde, s. abdr. IX vol. Arch. f. oesterr. Gesch., p. 86), celle-alte impra- 
stiandu-se; la Ghalentiu (Gelenze, cerc. Drasiovu) intr'ua ola 200 esemplare; li 
Casholtiu (cerc. Sibiu) peste 100; la Nocrigu (Leschkirch , cerc. Sibiu) ua tetra- 
drachma de la Thasos cu unu KoXQN de auru, ua tetradrachma a lui Alessandru- 
cellu-mare si ua drachma de la Dyrrhachion ; Siu-Martinulu Homorodului (Homrod 
Sz.-Márton, cerc. Odorheiu), ua tetradrachma thasica cu mare suma de monede alle 
familieloru române ; Pianulu-de susu, cate-va t tradrachme thasice cu 26 drachme 
d'in Apolloni'a si 23 d'in Dyrrhachion. Celle thasice au pre ua parte capulu lui Bac- 
chus incoronatu cu lauri; iar pre cea-alia: HPAKAE OTS LOTH POE, Hercule 
golu, standu, cu drépta rezemata pre mzciuce, la stang'a, pelea de leu; alaturea mo- 
nogram’a AM. Josu 9AXION (Seidl op. cit. p. 85); Sovatu cerc. Deju), 10 tetra- 
drachme thasice cu doue d'in primulu districtu allu Macedoniei : MAKEAON QN 
IIPOTQN (Arch. f. oesterr. Gesch. XXXIII, 122); Tisa (cerc. Orastia) 50 tetta- 
drachme th:sice, 2 monede barbare de argintu, 19 drachme d'ia Apolloni'a, 37 d'in 
Dy rhachiov, 837 monede alle famil:eloru romaue, si 11 denari imperiali. 

In Romani'a : langa Bucuresci pre mosi'a Po;escii 20 tetradrachme thasice, unele 
cu legenda distincta : HPAKAEOX ZOTHPOZ OPAKQN (Tromp. Carpat. Nr. 696); 
la Giurgiu mai multe esemplare (idem); la Turnu-Severinv, mai multe monete alle 
regiloru Thraciei si Macedoniei, si ua mare catatime de monete alle Pontului si alle 
orasieloru d'in Asi'a-mica gasite de d. Gr. Miculesc: in 1866 la sapatur'a unui putiu 
(Bolliacu, Escursiune archeologica d'in annulu 1369, p. 52). 


§ 34 


Cu tetradrachmele insulei Thasos concurs in Daci'a moncdele regiloru macedoni, 
staterii de auru ai lui Philipu II, Alessandru cellu mare si Lysimachus. Frumose e- 
semplare d'in monedele acestor'a si alle lui Seleucus I s'a aflatu : la Kis-Jeno (Comit. 
Aradu). ua data cu imitatiuni barbare dupo alle lui Philippu Il (Arneth, Gold-und 
Silbermon. p. 8). D'in monedele lui Alesandru: la Ungurei (Gergelyfája, Gerger: 
dorf) tetradrachme ; la Gugteriti'a, statere de auru; Progtea-mare, idem; Petrosie- 
nii, tetredrachme, in Transilvani'a, iar in Romani'a, la Giurgiu, mai multe sute d'in 


(202) Regele Peoniei Audoleon, cum si Seuthes III incepura deja a bate moned'a loru proprie. 
Cf. Eckhel doctr. num. n. II. 60; II, 55. 
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250 venira in man'a d lui Bolliacu si suntu in ware parte de ua perfecta con- 
are (Tromp. Carp. Nr. 600). 
ora comparatiune cu multu mai abundante suntu in Daci'a monelele de auru alle 
.ysimachu. Deja Wolfgang Lazius (Republica Romana comment. ed. Francof. p. 
) vorbesce despre aflarea in timpulu seu, pre langa riulu Strellu, à 40,000 de ly- 
Ci (Köleseri Auraria p. 28 edit. nova, Arneth, Gold-und Silbermoo. p. 7); alte 
multe mii se desgropara intre 1800—1806 la Culmea Aniesiului langa Munccl 
distea-noua; Arneth, op. cit. p. 89). Unele au pe ua parte: capulu cu coifu allu 
ervei, prin reversu : BALIX EL AYSIMAXOTY ; victori'a standu, in drépt'a ua 
una de lauri; in stang'a, tridentu ; in mijlocu unu capu de leu. Greutate obici- 
A 3 galbeni; pre altele, capulu lui Lysimachos cu diadema si unu cornu de ber- 
2; Minerva standu, in drépt'a ua mica victorie; in stang'a rezemata pre unu 
tv. ua lance; diverse monograme (M. I. Ackner, Dacien in den antiken Münzen, 
Mittheilungen der k. k. Central-Commission zur Erforschung und Erhaltung der 
denkmale, t. I si VII); altele in fine porta legend'u: ATI séu AYXIMAKEON, 
ula lui Apollo, unu leu; pre reversu : Hercule fora barba, victoria, unu capu de 


Monede d’in timpulu stapenirii diadochiloru se gasescu mai cu séma in sudulu Ar- 
ului : la Rehau (Bebé, cerc. Sibiu) doue monede de bronzu ptolemaice, cu capulu 
Ammon (Ptolemeus basileos si vulturu pre trasnetu) (Th. Mommsen, Geschichte 
;rómischen Müozwesens, Berlin 1860 p. 694); la Gugteriti'a doue monede de 
"zu de la Erythrea in Ioni'a (Transilvani'a, periodische Zeitschrift, Hermanst. 
33, t. 11 249; Mittheil. der Centr. Comis. 1856, p. 85; Archiv f. oesterr. Gesch. 
Iv, 401); la Seleusiulu- micu (cerc. Sibiu) si Boiu-mare (Nagy-Bun, cerc. Deju) 
radrachme de la Amphipolis macedonica. 


8 35 


Numeróse suntu si drachmele de la Apollonia (Avelone) si Dyrrhachion (Durazzo) 
Illyri'a. 

Vomu citá aflarile mai insemnate. 

In Transilvani'a : Gura-vàii langa Baia-Crisiului, peste 70 drachme de la Apol- 
nia (aproximativa d'in timpulu resboiului illyricu 168 a. I. Chr.) cu ua vaca si vi- 
elulu sogéndu pre ua parte, pre reversu doue stele lungaretie in interiorulu unui 
Aratu, iaru inscriptiunes gréca pre ambele lui fecie contine numele orasiului si alle 
gistratiloru sel. (Seidl, Beiträge zu ein. Chronik, s. ab. VI vol. Arch. f. oesterr. 
esch., pag. 84. — Idem v. XV, 321); Pianulu-de-susu, 25 drachme d'in Apoloni's, 
3d'in Dyrrhachion (Seidl, op. cit., p. 84—85); Sebesiulu-de-susu (cere. Sibiu) 
este 470 bucati d'in Dyrrhachion (Seidl, op. cit, p. 85); Nadagdu (cerc. Clusiu) 11 
lenari de argintu idem (Seidl, Lei: Somesinlu-caldu, 318 drachme idem, si 120 
wan ai familieloru române anteriori annului 50 a. I. Chr. (Catalog des Wien. k. 
Antikenkab., p. 337, 69—71, si Arch. f. K. oesterr. Gesch., XXIV 377—383); No- 
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krigo, ua drachma d'iu Dyrrba-hion; Rehau, mai multe idem; Ocna (cere. Sibir; 
idem; Sighisiora, idem; Tissa, 19 drachme d'in Apolloni'a, 37 d'ia Dyrihachion. 

In Banatu : Potok, 20 monede grecesci, d'in care mai bine conser- ate: 4 dn 
Arolloni'a, 3 d'in Dyrrhachion. 

Monede alle altoru cetati d'in IIlyri'a si d'in insulele selle, s'a gasitu la Cisnedia 
(Heltau, cerc. Sibiu) 498 bucati de bronzu d'in Corkyra in 11 varietati, 2 bucati d's 
insul'a Pharus (Lesina) si 2 d'in Panormus in Sicilia (Archiv für Siebenb. Lande 
n. f. IV, 1 p. 19 seq); la Zengg, esemplare d'in Co:kyra, d'is Amphipolis si día 
Evy, tu (Arch. für K. oesterr. Ges h. XXXIII, 124); la Potocu, esemplaru d'in Ske 
dra (bronzu, capu incoronatu cu lauru; reversu: corabie si pesce. EKOAPINON 
[YKOAPEINQN ?] si d'in Issa (capulu Minervei; reversu, tiapv, inainte-i ua pasere. 
IX) ; la Kilvara (Kirva, cerc. Simleu) moneda de argintu d'ia Valentia Hipponium in 
Calabria (aversu : capu Venorii; reversu : duplu cornu allu abundantii); in Can. 
tatulu Aradului : monede alle tr bului epiroticu Molosii (Archeol. Közl. III 173:; 
in Romani'a, la Galati 15 distateri de ai Cizicului (Tromp. Carpat, Nr. 696 d'in 1869) . 

In Transilvani'a se afla adesea si denari romani d'in timpulu repub'icei, ba chiar 
cii mai rari numini incusi si denari consulari cu dioscuri si biga. Fora a notá ici 
sutele de localitati in cari s'au gasitu isolatu asemeni denari, ne marginimu cu cell: 
mai insemnate : Maróda (Comitatula Aradu) 10 denari anteriori lui Iulia Cesar; 
Friva (cere. Sibiu), 563 bucati de la anii 217 — 49 a. T. Chr.; d'in acestea 9 esen- 
plare denari consulari d'in annulu 217 a, Chr., in greutate de 4.07 --3.50 gramme: 
550 denari ai 87 de familii ca 151 specie, si in fine 4 nummi incusi ; Apoldu-mare, 
500 denari, 38 bucati anteriori an. 154 a. 1 Chr., 246 d'in period'a, pene la a. 81 
8. T. Chr., 97 bucati anteriore anului 50 si 61 bucati pene la anulu 45 a. I. Chr., 12 
denari d'in anulu 38 a. Chr., (Archiv für oest. Gesch. XXIX, 811— 31^); Cerbe: 
(cere. Orastia) intr'unu urciorasiu de bronzu, pe langa alte obiecte de argintu, 49! | 
denari nu posteriori lui Iuliu Cesaru (Erdélyi muzeum 1874, 8); Boiu-mare, denn 
ai familieloru romane; Ibigdorf (cerc. Sibiu) peste 40 consulari si familiari (Arch 
f. Sieb. Landesk. n. f. II 442); Ungureii, ua cantitate enorma, «ua caciula pliva» de 
denari familiari si consulari; Sepsi-sin-Giorzu (ce:c. Brasiovu) preste 50 bucati, v | 
nelo d'in timpulu lui Augustu si Vespasianu (Arch. f. K. oesterr. Gesch. XXIX, 380); | 
Gugteriti'a, multe monede consulare ; Somesiulu-caldu, 127 bucati, d'in cari 9 d- 
nari consulari cu dioscuri si 11 denari familiari, unulu d'in an. 201; 44 anteriori. . 
121; 62 intre 121—69 a. I. Chr. (Arch. f. oesterr. Gesch. XXIV, 377), Kilvara, 132 
bucati; Crisiu (cere. Sibiu) mai multe bucati in Coll-ctiunea Gymnasinlui d'in S. 
ghisiora ; Sin-Martinulu Homorodului, 14 bucati intre 89—79 ante I. Chr. (Goos, 
op, cit., XIII p. 235—236), ua bucata d'in anulu 47 a. I. Chr.; Gradistea, in valla. ` 
Aniesi 500 bucati, intre care 148 familiari, 15 ai lui Iuliu Cesar, 10 ai lui Augusti, 

2 ai lui Antonius si Lepidus, 4 ai lui Germanicus, 3 ai lui Agrippa, 2 ai lui Tiberius, 
2 ai Agrippinej, 16 ai lui Caligula, 4 ai lui Claudius, 69 ai lui Titus, 119 Domit- : 
anu, 15 Nerva, 2 Trajauu fora titlu de Dacicus, deci anteriore resboieloru eu Didi — 
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(Mitth. der Centr. Commiss. 1856, 99); Rehau mai multe bucati (Arch. f. Sieb. 
Landesk. IV, 32, 33); Siole (cero. Sibiu) idem; Sighisiora idem; Siausia (Soospa- 
tak, cerc. Alba-Julia) 84 bucati ; Slimnicu (cerc. Sibi", mai multe; Tissa, 83 monede 
familiare si 11 denari imperiali (Arch. f. Sieb. Landesk. n. f. XI 467) ; Muresiu-O- 
siorhaiu, denari romani d'in 189, 120 si 85 a. I. Chr. (Arch. für Sieb. Landesk. n. f. 
IT, 442); Passulu Vulcanu : 47 familisri, 2 Augustu, 1 Tiberiu, 1 Germanicu, 2 
Galba, 1 Otho, 3 Vitellius, 29 Vespasianu, 8 Titus, una Julia soci'a lui Titus si 5 
Domitianu (Mitth. Centr. Com. 1856, 153; Arch. für 5. G sch. XV 325; XXIV, 
386); Tiboda (cerc. Odorheiu) 16 cenari d'in timpulu republicei, si 186 ai triumvi- 
riloru (Mommsen op cit., p. 771); Sf. Andreiu (Szent-András) in Comitatulu Te- 
mes u, 75 bucati; Jidovinu (Banatu) 111 bucati (Arch. Koz. VII, 146 seq.) 

Mai circulau in Daci'a : 

1. Tetradrachmele primei Macedonii, batute cu argintu d'ia minele de la Amphi- 
polis, in scurtulu periodu de la 158—146 a. T. Chr., si d'in cari s'au gasitu in mai 
multe parti alle Transilvaniei, cum de esemplu: la Ocniti'a (Sz. Akna, cerc. Bistri- 
ti’a) tetradrachma, capulu Dianei cu sagéta si tolba, pre scutulu macedonicu ; reversa : 
intre ua corona de stejaru ua maciuca, la drépt'a MAKEAONQN, la stang'a IIPOTHZ 
(Arch. f. ó. Gesch. XXIV, 391); Progtea-mare, idm (Mitth. der Centr. Comm. 1858, 
335); R. hau; Sovatu (cerc. Daju) doue esemplare, si Boiulu-mare (cerc. O !orheiu) 
mai multe. 

2. Monedela de auru, greutata intre 8.54 si 8.21 gramme; aversu : unu consulu 
intre dont lectori, in segmentu : KoZQN; in campu BR(utus); reversu : aquila 
standu pe unu sceptru, in ghiar'a d'in drépta, ua corona, batute de principele thracu 
Cozon, partisanulu republicaniloru d'in Rom'a, dupo modelulu philippiloru de auru, 
in annulu 42 a. Chr., pucinu inainte de batali'a de la Philippi (Arneth, Synopsis nu- 
morum graecorum (Vindob. 1837 p. 16) et romanorum (Vindob. 1842 p. 32). Elle 
s';u conservatu mai alesu in Transilvani'a si Banatu, la Muscelu- Gradistea dandu-se 
peste mai multe mii, d'in cari va mie au fostu topite de monetari'a d'in Alba-Juli'a 
(Archiv. für Si: b. Landesk. n. f. I, 2 p. 20; Arneth, op. cit. p. 89; Bulletino dell' 
Instituto di Corrispoudenza archeolog'ca, 1848 p. 33 seq. ; Eder, Antiquar. Erórtc- 
rungen neulich in Siebenbürgen gefundner Gold-miiczen in den Ruinen des Muncse- 
ler Gebirges in Schedius Zeitschrift, v. IV.— Xav. Hene, Die Ruinen am Muncseler 
Gebirge in Gredistje 1803). Esemplare s'a mai gasitu la Nocrigu, Friua (Neigebauer, 
Dacien aus den Ueberresten des klassischen Alterthums, 254), Gradigtea (Varhely) 
[Neigebauer, op. cit. 39, 123], Visldia (in Banato, Arch. f. oesterr. Gesch. XXXIII, 


p. 111) ete. 
8 36 


D'in aflarile pene aci indicate vedemu mai 1°): co a fostu ua perioda in Daci'a in 
care monedele macedonice si thasice erau singurele monete currente; si co asta pe- 
rioda incependu cu multu mai inainte de impartirea Macedoniei, a continuatu si 
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lupo densa; 2°) Dela anulu 158 a, Chr., elle vinu in concurentia cu tetradrach- 
mele confederatiunei amphipolitanice ; 30) Cotre finele secolului III-lea a. Chr., mo- 
nedele macedonice se amesteca cu celle d'in Apollonia si Dyrrhachion, cari prin nu- 
merulu loru cellu mare marturescu despre strinsele relatiuni commerciale cu celle 
doue orasie; 4°) Cu timpulu aceste monede se amesteca cu denarii familieloru ro- 
mâne veniti pre callea de la Apolloni'a si Kastolaciu, pene ce in fine denarii doben- 
descu superioritatea. Apoi incepa denarii imperiali sa apara, cei familiari esindu d'in 
circulatiune ua data cu prefacerea Daciei in provincie româna. Anso si dupo cucerire 
denarii familiari se adunau si se vindéu dupo greutate, -— fiindu mai buni de eotu 
denarii cei redusi de cotre Nerone — , precum se constata prin aflarea de la Tiboda 
langa Odorheiu, unde sa datu peste doue ulcele ingropate alaturea, intr'un'a fiindu 
534 denari de la Vespasianu pene la Marcu-Auieliu (167 dupo Chr.), in cea-alta 16 
denari ai republicei, si 186 ai triumviriloru (Mommsen op. cit. p. 771; Gooss , op. 
cit. XIV, 75 —76). | 
$ 37 


Ua alta grupa de monede ce se intempina in Daci'a consista d'in imitatiuni dupo 
tetradrachmele de argintu alle lui Philippu II (359—336 a. I. Chr.) regele Macedo- 
niej, à caroru typu amintesce victoriile acestuia in jocurile olympice, avóndu pre a- 
versu capulu lui Jupiter laureatu si cu barba, iar pre reversu, unu calaretiu tinèndu 
palm'a victoriei, cu numele regelui PIAIIIIOY. 

Imitatiunile difera intre densele sub rapportulu greutatii, allu stylului si allu ese- 
cutiunei, unele fiindu mai grose, altele mai subtiri, mai largi si cate-ua-data scobite, 
greutatea variandu intre 9 —17.5 gramme; unele apropiandu-se de frumosulu typu 
grecescu, ce le-a servitu de modelu, altele d'in contra, destainuindu ua arta ajunsa 
la ultim'a trépta a degenerarii si a barbariei. Aceste diferentie se esplica prin dife- 
renti'a timpului in care au fostu batute. Celle ce imiteadia mai multu modelulu gre- 
cescu, si reproducu cu fedilitats inscriptiunea gréca PIAINIIIIOY (tab. H Nr. 10), sën 
cellu pucinu primele littere alle numelui, paru a fi fostu batute intre 359—336 a. I. 
Chr., àdeca in timpulu domniei lui Philippu II; celle posteriore, printr'ua alterati- 
une succesiva, iucepu sa fie d'in ce in ce mai barbare (203), mai alesu in reproduce- 
rea calaretiului pre reversu, si a inscriptiunei devenita cu totulu neciteatia, ceia-ce 
probeadia mai anteiu co imitatorii nu cunnoscéu litterile grecesci, luandu-le chiaru 
dreptu ornamente, si co ei tinóu a reproduce numai pentru ochii poporului barbara 
si ignorantu, typulu pre care acesta se obicinuise a-lu vedé mai adesea representatu 
pre monede ; si allu douilea, co ei nu avéu dreptu modelu originalulu chiaru, ci nisce 
rele copie, imitate d'in ce in ce mai reu. 


(203) Gooss, op. cit., XIV, p. 77 combate cu dreptu cuventu opiniunea lui Pichler, dupo care 
bucatile celle grosolane aru fi mai vechi, iar celle mai bune, aru fi mai noui, cá productiuni progre- 
sive alle unei epoce tardie, observandu co pre bucatile mai bune ne intempina littere grecesci, iar 
pre celle mai rele, littere latinesci, ceea-ce in tierrile dunarene aru fi trebuitu sa fe d'in contra. 
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Esemplare de atari barbare imitatiuni s'a gasitu in Transilvani’a la: Dredatu 
(cere, Bistriti'a) ; Stoiana (Eszteny, cerc. Clusiu); 22 bucati (Seidl, op. cit. J, 27); 
Firtasiu (cerc Odorheiu) [Neigebauer op. cit., 257 ; Mittheil. der Centr. Commiss. 1858, 
250); Corbel (cerc. Orastia) ; Cicu-sîn- Giorzu (cere. Odorheiu) [Orbán IT, 39); Lugea 
(cere. Bistriti’s) ; 84 bucati : averav, capulu lui Jupiter, reversu calllu, ua data cu 
ua moneda a imperatului Hadrianu (Seidl, op. cit. I, 27); Reghinu (cere. Bistriti'e) ; 
copi’a unei tetradrachme a lui Philippu. pe care se citesce anco numele seu; Rehau 
(Arch. f. Sieb. Landesk. n. f. XI, 462); Sighisior'a (idem V, 391); Rekigdorf (Ri- 
omfalva, cerc. Sibiu) 20 bucati bine conservate si batute, aversu : capulu lui Jupiter 
iocoronatu cu lauri despre drépt'a; reversu : calaretiu despre stang'a, in mana ti- 
nendu ua ramura, sub callu ua corona; inscriptia retrograda : VII IIIX I; Lekinti 
(L'ehnitz cere. Bistriti'a) ; Siplacu (Széplac, cerculu Deju) 112 bucati (Mommsen op. 
cit. 697) si Petrosianii (cerc. Orastia), peste 200 bucati descoperite in 1867, ua data 
cu tetradrachme autentice alle lui Alessandru cellu mare. Imitatiunile de la Petrosiani 
suntu de argintu forte bunu, desemnulu siguru, claru si resaritu, iar conservatiunea 
inegala, pre unele citindu-se inscriptiunea intréga, pre altele abia cate-va litere, pre 
tandu la celle mai multe se vedu numai trasuri si puncte. Tóte au fostu taiete cu 
unu instrumentu (tab. H, Nr. 9) anco d'in anticitate, iar nu la desgroparea loru in 
1867, cum presuppune d. Bielz (Arch. des Vereins f. Siebenb. Landesk. n. f. XI 467), 
de ore ce taietur'a este patinata, avéndu aceiasi culore cá feciele monedei. Asemenea 
operatiune avusese de scopu póte sa probedie calitatea argintului acelloru monede; 
seu sa indice esirea loru d'in circulatiune (Gooss, op. cit., XIII, 245; XIV 78). 

In Bapatu s'a gasitu la 1840 (nu se indica loculu) 40 bucati (Seidl, Chronik 23); 
in Upgari'a Ja Kis-Jenó (Comitatula Aradu) (Arneth op. cit. p. 8), Muncaciu, 31 bu- 
cati; Kovászo si Bacsa, Lapujto 79 bucati ua data cu alt:le mai mici (Tab. H fig. 
11 si 15) ete. (Vedi alte localitati d'in Ungaria la Gooss, op. cit. XIV p. 77 —78); 
iar in Romani'a : pre malulu stangu allu Oltului, la Slatin'a, 500—600 bucati, imi- 
tatiuni fora arta dupo stateri macedonici , avéndu pre reversu unu calaretiu si ua 
stea ; la Filiasiu, pre ua valle ce se chiama Racarelulu, ua mare suma de tetradrachme 
dacice d'in celle mai primitive (Tromp. Carpat,, Nr. 696; escursiune archeologica 
din 1869 p. 41) si in alte localilati, d'in cari d. Bolliacu 'si a aleatuitu ua frumosa 
si bogata collectiune (Daco-romane, tabella litografiata. — Trompetta Carpatiloru 
Nr. 939 cu plansia). Pre tab, H, Nr. 10 amu reprodusu unu esemplaru d'in acésta 
collectiune (Tr. Carp. Nr. 939 fig. 48); esse ua tetradrachma de argintu, imitatiune 
nu pre deplinu reusita dupo tetradrachmele lui Philippu 11. Pe aversu se vede capulu 
lui Jupiter, pre reversu : calaretiulu cu palm'a victoriei; legend'a anco citeatia; sub 
calla unu semnu ce se já ordinaru dreptu feru de lance (comp. si tab. H, Nr. 14). 

Se constata in Dacia si alte varietati de imitatiuni alle aceleiasi tetradrachme 
rhilippice, d'in ua epoca mai tardia. Elle de si se tinu prin greutatea de 10—14.3 
gramme anco de originalu, anso in stylu se departeadia cu totulu. Aci vedemu pre 
aversu capulu lui Jupiter impodobitu cu 2 pene la 5 corone de perle, cu capelur'a 
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mai ingrijita, anso foro barba, une-ori representatu chiara in facia ; iaru pre reversa 
unu calaretiu fora dibacie lueratu (vedi de esemplu tab. H, Nr. 16), séu numai cal- 
lulu singuru (Tr. Carpat., Nr. 939 tig. 38) ; aci capulu lui Jupiter devine bucalatu si 
disformu (tab. I, Nr. 6,4, 3), iar pre reversu, d'asupr'a, de desubtulu séu alaturea cal- 
lului ori calaretiului, mici symboluri accessorji : rota cu mai multe spitie, séu ua 
spirale, triquetrum, unu punctu, ua trasura, unu discu, unu ciocanu, unu balauru 
(tab. I, fig. 16 ; tab. H, Nr. 18), na stelutia (tab. I, Nr. 3, 5), ua craca de pomu 
(tab. I, Nr. 4) si alte semne (tab. H, Nr. 14,8). Monedele ce au pre aversu séa 
reversu monograme latinesci (tab. H, Nr. 4: TI; Gooss, op. cit., XIII, tab. 
XIV fig. 4: pre ua parte ATF; pre cea-alta : MAC), fura batute probabila 
sub influenti'a denarului románu , d'ia timpulu anterioru anului 154, de óre-ce se 
scie co pene atunci in Rom'a nu apare pre monede vre-unu nume intregu, ci numai 
simple monogramme (Gooss, op. cit. XIV, 79). 

Moned'a de pre tab. I, Nr. 7 s'a aflatu cu alte ua suta bucati in Banatu, avéndu 
tote pre aversu unu capu spre drépt'a, cu nasulu multu resaritu si ascutitu, iar pre re- 
versu unu calaretiu cu coifu, si callulu cu botu de pelicanu; greutatea este 14. 3 gramme. 
Esemplare identica vedi la Ioachim Lelewel, Etudes numismatiques ; type gaulois ow 
celtique, Bruxelles 1841, pl. III, Nr. 16, si la d. Bolliacu Tromp. Carpat., Nr. 939 
fig. Nr. 51.— De acésta specie de monede se apropie cea de pe tab. I, fig. 5, cu deo- 
sebire ce aci avemu doue capete in locu de unulu, reversulu anso fiindu aprope ace- 
lasiu (Altu esemplaru identicu vedi la Fióhner, La Colonne Trajane, ed. Rothschild, 
introduction, p. VIII). | 

In Daci'a se gasescu si imitatiuni dupo staterii, tetradrachmele si drachmele lui 
Alesandru-cellu-mare (204), alle lui Philippu III Arrhideu cu capulu lui Apollon im- 
berbu si figur'a calaretiului, care au fostu batute pene la 317 ante Chr. (205), alle 
lui Cassander, Philippu IV, Demetrius II (206), in fine dupo tetradrachmele de la 


(204) Neumann, rei nummariae etc. Budae 1801, p. 39; Stephan Zamoslas Analecta lapi- 
dum pop. et reg. num. vet. par. I, p. 150; Schönwlesner, Notitia Hungaricae veterum et nonnul- 
larum in Dacia antiquitatum, Patavii 1598 cap. XI, vorbesce de siese imitatiuni dupo monedele 
de auru alle lui Alesandru-cellu-Mare. 

(205) D- lu C. Bolliacu posseda in collectiunea d-selle, intre alte bucati, sicse monede de aum ga- 
site in Daci'a, cinci d'in elle fiindu imitatiuni. S'au publicata in Tromp. Carpat., Nr. 939 fig. 31—35. 
Nr. 34 pórta pe aversu unu capu teneru spre drépt'a, cu perulu buclatu, de siguru capulu lui Apol- 
lon; pre reversu “LITIO; cá typu, ua biga spre drépt'a condusa de unu auriga, cu peru mare, in 
mana cu unu stimulus; urechile coiloru suntu forte lungi, semenàndu mai multu a corne. Nr 33 
(Stab. I Nr. 13); aversu, cayulu lui Appollon, peru carliontiatu ; reversulu aprope ca cellu pre- 
cedentu; sub callu anso ua lira. Nr. 82, capu teneru imberbu, cu ua globula pre obrazu : Apollon 
pote tatuatu; reversa, unu sgriptioru, Nr. 31 (tab. I, Nr. 10), figura cu dove capete incongiurate 
cu perle, de siguru ua copie a effigiei lui Janus de pre monedele Campaniene. Cf. Hucher, l'Art 
gaulois II, p. 69 Nr. 99. — Nr. 35, pe aversu capu imberbu spre stang'a; rcversu, calarctiu. Vedi 
si tab. H Nr. 13 (= Tr. Carpat., Nr. 959 fig. 45). Alte imitatiuni de monede gasite in Daci'a vedi 
pe tab. I, Nr. 1, la d. Bolliacu 1, c., si la d. Fróhner, op. cit., introduction p. VIII. 

(206) Arch. für Siebenb. Landesk., n. f. XT, 466. 
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Rodos (207) monedele massaliote (208), tetradrachmele amphipolitanice, si denari 
romani. (209) 


8 38 


Este acum cestiunea de a vede déco aceste diferite imitatiuni suntu de atribuitu 
locuitoriloru Daciei, anume Getiloru si Daciloru, stu suntu venite d'in afara ca si o- 
riginalele ce le-au servitu dreptu modelv, si in acestu casu, de unde anume. 

D-lu Odobescu crede co, in acelle imitatiuni «dupo tóta probabilitatea, noi posse- 
«demu monet'a Geiiloru, si prin acest'a cunnoscemv, dupo typurile ce suntu imprimate 
«pre acei bani, gradulu in care ajurs: se la densii cultur'a arteloru plastice» (210). 
D-lu Cesar Bolliaeu sustine aceiasi parere, si pentru co nu'si pote esplicá intr'ultu 
chipu asemenarile dintre imitatiunile sflate in Daci'a cu celle d'in tierrile locuite de 
ras'a celta, ajunge la conclusiunca — pe care am incercatu go combatemu mai susu 
(partea Il, cap. VIII, $ 4), co: «clementulu celtu, in diferite nuantie alle lui, abundă 
«in Daci'a si compunea fondulu typului dacu; celto-grecii, Getii, imitau mai bine 
«séu mai reu typulu si caracterele grece; iara celto-iberianii, Dacii de susu, imitau 
«óra typulu si caracterile latine, neperdiendu nici-unii nici altii symbolurile celte 
«primitive, commune si unor'a si altor'a, mai multu anso Daciloru de susu.» (211) 

Contra acestei opiniuni s'aru putea obiecta: mai 1 iu) co baterea monedei de cotre 
Geti aru probă la densii esistenti'a unui gradu inaltu, — relativa vorbindu — , de 
civilisatiune, deja in timpulu lui Philippu II (359 a. 1. Chr.), aru probá co ei cun- 
uoscéu minele, separatiunea chimica a argintului de celle alte metale, cum si artea, 
adesea forte inaintata, de a say unu tiparu, ceea-ce nu concorda pre deplinu cu celle 
ce ne-a lasatu asupra-le isvorele scrise alle anticitatii; 2°) co analys'a chimica a 
acestoru monede nu indica provenienti'a locale a metaleloru d'in cari suntu elle fa- 
bricate, pre candu este naturalu a presuppune co Ducii si Getii, batéudu monede, ar 
fi utilisatu metalulu ce le sta la indemana, si 3°) co esemplare d'in aceste imitátiuni 
nu se intempina numai in Daci'a, ci cu multu in mai mari cuantitati, elle s'a aflatu 


(207) Tromp. Carpat. Nr. 939. fig. 59, av. Apollo in facia; reversu, calaretiu. 

(208) Idem, fig. 40, imitatiune dupo monedele Marsiliei d'in a 5-a, 6-a si 7-a perioda. Pe tab. I, 
fig. 14 se representa ua drachma de argintu a Marsilici (cellectiunea Dolliacu); pe aversu se ei- 
tesce : 

MASSA [I 

Altre 
pre reversu, capulu Dianei. Vedi alte esemplare identice la Hucher, VArt. gaulois, II p 116. — 
De la Saussage, Numismatique narbonnaise.— Ern. Desjardins, Géographie historique et admi- 
nistrative de la Gaule Romaine, Paris 1878 p. 161—162. 

(209) Asia de esemplu la Reghinu, cere Bistriti'a, imitatiunea unui denaru familiaru; aversu : 
capula Romei X ANNI Titi) F(ilio) T(iti) N(epoti) [PRO]CO[n]S(ule) , reversu : intr'ua corona de 
perle done figuri dantiuescu cu braciele ridicate Gooss, op. cit., XIII, 248. 

(210) Columna lus Tratanu, an. V, Nr. 4, 1874 p. 81. 

(211) Tromp. Curpat., Nr. 939, 
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si in tierrile vecine, in Moesii, Pannoni'a, pre totu lungulu tiermuriloru danarene , 
chiaru si in Galli'a, ceea-ce aru presuppune niste relatiuni comm:rciale forte desvol- 
tate, universale chiaru, alle Daciloru cu celle-alte popore. 

Atunci isi face locu ua a dou'a opiniune, care oi se pare cu multu mai acceptabile. 
pentru cuvintele ce vomu arretta indata. co anume Celtiloru se datoreadia mai tote 
acelle monede imitate dupo staterii si drachmele macedonene, ce se gasecu prin Daei'a- 

S» scie co Celtii, care in timpulu lui Ephoros (jumetatea secolului IV) occupá vallea 
superiora si medie a Dunarii pene la Portile de feru, se intinsera msi anteiu despre 
partea Greciei intraudu in relatiune de commerciu cu Macedonii, a caroru moneda, 
tetradrachm’a thasica, nu numai o int:odusera la densii, imitand-o, déra anco d'in 
monedele altoru orasie grecesci nu imitara de catu pre alle celloru care batéu moneda 
dupo titlulu macedonénu. Mai cu séma philippii se respandira mai in tota Europ's . 
si de aceia 'i gasimu in originalu séu imitatiuni dupo densii, pretutindeni unde com- 
merciulu grecu s'a intinsu prin mijlocirea Celtiloru (212). Nu e de mirare déra de 
a-i află si in Dacia, ca si in Ungaria (213), Styri'a (214), Bohemi'a, Eiveti'a, Frau- 
ci'a. Ce e mai multu, micele symboluri accessorii ce se observa pre campulu rever- 
sului imitatiuniloru de la Dunare, se recunnoscu töte pre diferitele monede batute 
mai in urma de cotre diversele populatiuni alle Galliei propriu-dise (215). fic-care 
populatiune avendu emblem'a sea particulara care o caracterisa facia de c.lle-aite. 
Asia, do esemplu, rot'a de pre moned'a tab. H, fig. 4 8e scie co era emblem'a Redo- 
niloru (de la rheda = caru Galliloru) ; spiculu de grâu, allu Edueniloru (breton ed = 
grâu), trei pisici, a Tricassiloru ( = tri si Kaz) etc. — Monedele gasite in Daci'a si 
publicate de d. Bolliacu (Tr. Carpat. Nr. 939, fig. 31 [216], 32, 33 [217], 34, 35 
si 45 de auru, precum si fig. 36, 57, 38 si 39 de argintu, suntu intogmai cu celle 
batute in miadia-di a Galliei. Tab. I, Nr. 10 se asemena forte cu fig. Nr. 95 d'in 
Diction. archéol. de la Gaule (vedi si E. Hucher, l'Art Gaulois, ou les Gaulois d'r- 
prés leurs médailles, Paris, p. 100), callulu de pre reversu avéndu d'asupra acelasiu 
vroamentu, numai co, in locu de roseta, se afla in facia-i unu arbore. Aceiasi mo- 

neda se asemena in totulu si cu cea d'in Galli'a publicata de d. Hucher, l'Art Gau- 
lois, deuxième partie, Paris 1873, p. 69 Nr. 99, pre aversu avéadu doue capete in- 
congiurats de perle, — copi’a negresitu a effigiei lui Janus de pe monedele campa- 
niene imitate de celti; pre reversu, unu callu, sub piciorele caruia se vede unu astru 
cu 8 radie, d'asupra-i unu semnu indistinctu, si inainte-i unu spicu de g.àn.— Tab. 
I, fig. 13 amint: sce moncd'a Nr. 282 d'in Diction. archéol. de la Gaule, cum si mo- 


(212) Fr. v. Pulszky, Monuments de la domination celtique en Hongrie, p. 11. 

(213) Despre aflarile d'in Ungari'a vedi Gooss, op. cit., XIV, p. 77 si 80. 

(214) Idem, op. cit XIV, p. 80. 

(215) F. de Sauley, Revue archéologique 1865.— Idem, Académie des Inscript. 1868, vol. IV, 
noua serie p. 427— 431. 

(216; Tab. I, Nr. 10. 

(217) Tab. I, Nr 13. 
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ned'a de auru a Aulerciloru Diablinti (Celti) ap. Hucher, op. cit. p. 12, presentandu 
typulu lui Apollonu macedonicu, si pe reversu, sub callulu androcephala, unu geniu 
fora aripi, de desubu ua roseta (218) incongiurata de perle. R«versulu de pre meda- 
Ji'a d'in Daci'a tab. 1, Nr. 1 (ap. Bolliacu Tr. Carp. Nr. 939 fig. 49 ; unu altu esem- 
plaru la Fióhner, op. cit.), amintesce reversulu unei medalii celte (Nr. 34 d'in Die- 
tionn. archéol. de la Gaule, unu omu in piciore incongiuratu de perle). Imitatiunile 
drachmeloru de argintu alle Massaliei gasite in Daci'a (Tr. Carp. Nr. 939, fig. 40), 
ca si a denariloru romani (219) si a philippiloru cu monograme latine batuti sub ir.- 
flaenti'a monedei romáae, nu potu fi atribuite de cotu Celtiloru. Arborele de pre tab. 
I, Nr. 4 se gasesce adesea pre monedele capiloru celti confederati (vedi Hucher, op. 
cit., II p. 51); tab. I, Nr. 7 figureadia intogmai la Lelewel op. cit. Nr. 16, iar tab. 
I, Nr. 12 idem la Nr. 15. 


Pre langa aceste comparatiuni, care s'ar puté immultí (vedi alte comparatiuni in- 
tre monedele Galliloru Pannoniei cu alle celloru d'in Gallia, la Hucher, op. cit. p. 24 
seq.), trebue sa amintimu co imitatiunile monedcloru macedone se gasescu adesea la 
unu locu cu monedele proprii alle triburiloru celte Boi (220) si Pannoni (221) eum 
de es. la Lapojto (Comit. Neograd), unde ua data cu 79 bucati imitate dupo celle 


(218) Roseta vedi si pre Nr. 154 d'in Dictionn. archéol. de la Gaule. 

(219) Gooss op. cit. XIV p. 87--88 mentioneadia imitatiunile dupo monede!e lui Marcius Censo- 
rinus (87-—81 a. Chr., Eckel 246), dupo monedele familieloru romane Titia (89 —84 a. Chr.), Plautia 
(49— 45) a. Chr.), Roscia (74—50 a. Chr.), Annia 81—70 a. Chr.) Crepusia (87—81 a. Chr, tab. 
H, Nr. 12), Calpurnia (89—80 a. Chr.) etc. 

(220) Acestor'a se atribue as:a numitii talerasi de auru cu curcubeu (Regenbogenschiisselchen) 
adica monede concave de auru si electron de la 7—6.3, si de la 2—1.7 gramme greutate, pre partea 
concava cu protuberantia eliptica, séu inclu cu noduri si trei puncte (tab. H, Nr. 6, 7); pe partea 
convexa, cate unu capu de passere incongiuratu de craci, séu uuu inelu, puacte (tab. H, Nr. 5), lire, 
sierpe si ua semi-luna cu radie (vedi Gooss, op. cit, XIV, 83. — Tab. H, Nr. 17 (dupo Frihner 
l. c.) este unu esemplaru aflatu in Daci'a). Aceste monede anepigraphe suntu anteriore annului 58, 
inainte de ce adica Bojii imprastiati sa fi fostu asiediati de Cesaru in Galli'a 

(221) Acestorn triburi panonice suntu de atribuitu inonedele de la Iahrendorf (tab. I, Nr. 11) si 
celle cu numile Ainorix, Atta, Avis, Boio, Bussuinarus, Cobrovomarus, Coisa, Conge. Caunos, Devil, 
Eiccaio, Elvionar, Evoiurix, Fariaio, Lavomarus, Nemet, Nonnos, Sobisovomarus, Suicca (ap. Gooss, 
op. cit. XIV, 84—86), cum si celle mai recente, batute dupo systemulu románu : d'in aura, argintu 
si bronzu, pre aversu unu capu, pre reversu unu callu in iuga, cu inscriptiunea ADNAMATI, ADNA, 
ADNAM ADNAMA. Idem, tetradrachme si denari cu inscriptiunea nrATEOC, pe aversu capu de femeia 
eu peru inodatu: pe reversu, unu mistretiu petrunsu de darda; pre alte esemplare, protuberantie 
elyptice, semi-luna cu radie, imitatiuni dupo aversula denarului romanu allu lui T. Carisius, si re- 
versulu denarului lui C. Hosidius (c. 54 a. Chr.). Vedi despre acestea si Ad. Duchalais, Descrip- 
tion des médailles Gauloises, Paris 1846, p. 349.—Miounet, Supplément, incertaines des Gaules.— 
Asemenea si denarii cu legend'a mavis, aversu : capulu unui geniu cu diadema si sceptru, sóu pe 
Juno Sisipita coperita cu pele de mistretiu; reversu : sceptru impletitu cu lauri, globu si stea, séu 
tanjala, globu, tridentu si trasnetu, imitatiuni facute dupo aversulu monedeloru lui L. Papius 
(81—69), ale familiei Roscia (14-—50 a. Chr.), si reversulu monedei lui Cn. Corn. Lentulus d'in an. 
74 a. Chr., in timpulu domniei lui Caligula, (Gooss, op. cit. XIV, 96). 
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philippice, s'a datu preste 22 de form'a celloru reproduse pre tab. H, Nr. 11 si 15; 
8i chiaru monede celte, constatate in Daci'a, cum de esemplu : numerósele denare si 
tetradrachme cu typuri diferite si cu legenda BIATEC gasite la Joajulu-de-susu 
(Fel-Gyogy, cere. Alba-Julia) in numeru de 40 bucati de auru (Hene, Beitraege zur 
dak. Gesch. p. 22), séu cu celle de pre tab. I, Nr. 12: pe aversu doue capete alata- 
rate, iaru pre reversu unu calaretiu tinendu la spate ua ramura cu trei craci, moneda 
in care este impossibilu a nu recunnosce copia unui denaru d'in timpulu republicei 
románe, allu gintei Fufia, emisu de monetarii Fufius Calenus si Mucius Cordus cam 
la an. 62 a. Chr., avéadu pe aversu capulu laureatu allu Honorii alaturea cu capola 
cellu cu coifu allu virtutii. (222) 

Este probabilu déro co Galii de la 390—250 a. Chr., avéu artisti capabili de a 
copi'a ua moneda gréca, introducéndu anso caracteristic'a galla; esageratiunes ar- 
cadei sprincenare, scoterea afara a nasului, systemulu globulosu allu estremitatilora 
nasului si buzeloru, tatuagiulu pre chipurile lui Apollonu green, imbracarea aurigei 
cu hain'a vergata a Galliloru, si altele (223) proprii numai Celtiloru. 

Loru este de atribuito, cu óre-care reserve póte, imitatiunile diferite alle monede- 
loru grece constatate in Daci’a. 
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Esista anso ua grupa de monede, cari judecardu dupo proveninti'a loro, nu putén 
fi batute de cotu in Transilvani'a ; suntu asia numitele monede concave dace. (224) 

De si elle amintescu óre-cumu medaliile d'in insul'a Jersey (225), si unele gasite 
in Franci'a (de es. fig. 80, aflate in departamentulu Vaucluse) (226), si de si imi- 
teadia in parte copiile tetradrachmeloru lui Philippu II, regele Macedoniei, anso 
elle suntu niai subtiri, multu concave, nezimtiuite, au uru tiparu grosolanu , culore 
galbena cenusie, si cenusie-alba, cu unu diametru de la 40—36 mm., si subtirime 


de la 1—2 mm. 


(222) Vedi mai susu not'a 215.— F. de Sauley, Annuaire de la soc. numismatique, 1868.— Pfaf- 
fenhoffen, Rev. numismatique, 1869 pl. I si p. 285.— Lelcwel, op. cit., pl. I, 4 si pl. III. 15. a 
figuratu doue typuri d'in acésta medalie. 

(223) Eugène Hucher, D Art gauloise ou les Gaulois d'apres leurs médailles, Paris 1868 

(224) E. A. Blelz, Dacische Tetradrachmen, ein beitrag zur Münzkunde Siebenbürgens mit 6 
tafeln abbildungen, in Archiv für Siebenb. Landesk. n. f. XI, 454—467, a descrisu cellu d'anteiu 
aceste monede.— Vedi si Gooss, op. cit., XIV, 80—82. 

(225) Le Baron de Donop. les Médailles Gallo-G acliques, Hannovre 1838, cu 32 plansie. 

(226) Idem, tab I, Nr. 1, moneda de auru. Av : capu cu bogata cappelura, spre drépt'a; spirale 
dubla io loculu urechii ; 'naintea capului unu semnau frontalu, si ua dubla spirale in faci'a capulai.— 
Rev: Patrupeda cu capu de omu, spre drépt'a d'asupr'a cod. i unu altu capu de omu: patrupedalo 
se tine cu hatiuri; unu toiagu avendu la capatâiulu de susu unu cercu cu 12 puncte in giuru'o 
unui punctu centralu, sta între ambele capete ; josu sub pantecele animaluiui unu rondu ombilicalu 


cu patru trasuri punctate. 
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Se potu imparti in urmatorele patru grupe : 

I. Pe partea cónvexa unu capu ce se apropie de diformitate, fruntea si nasulu de 
forme unghiulare, verfulu nasului cá ua globula, gur'a alcatuita d'in doue trasuri cá 
ua furca, si terminate prin doui nastnrei, ce indica buzele; obrazulu se termina cu ua 
barbia scosa afara in forma rectangulara; doue cerculetie cu ua proeminentia ro- 
tunda la mijlocu, inchipuescu ochiulu in unghiulu d'intre nasu si frunte (fig. 81) [227]; 
peralu se representa prin mai multe intorsaturi cu nasturei inaintea nasului, d'asu- 
pr'a si in josulu capului; iaru gutulu, séu partea neterminata a bustului, printr'ua 
fures d'in done linii cu cinci nasturej. Ua corona de perle departata cu 2— 4 mili- 
metre de margine incongiura in chipu neregulatu figur'a. Pe reversu, unu callu cu 
indicatiunea unui calaretiu de form’a cea mai monstruosa ; callulu n'are nici urechi, 
nici coda, gutulu e scurtu; in loculu comei se vedu 8—9 perle; piciorele subtiri au 
nasturei la genuchi, si articulatiuni bifurcate in locu de copite; calaretiulu se figu- 
readia prin cate-va linii neregulate, divergente, ce se termina susu cu unu caduceu ; 
'"aintea callului, unu dreptu-unghiu taiata la mijlocu iu lungu printr'ua linie, sub 
pantecele callului unu arcu (care une-ori lipsesce (228]), iar mai josu: ua dupla-linie 
cu trei nasturei, dupo unii maciuca, dupo altii inchipuirea terrenului pre care sta 
callalu. 

Cá varietate la acesta grupa se potu numerá monedele (tab. H, nr. 1), cu aversulu 
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Fig. 82. 


aprope acelagin, cu deosebire numai co ací capulu este mai impodobitu, obrazulu cu- 
fal'a mai semi-circulara ; barb'a representata prin trasuri intorse cu nodule; rever 


(227) Dupo Bielz 1. c. tab. I, fig. 1. 
(228) Idem, tab. III. | - 
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sulu intr’atata numai difera co la unele callulu e intorsu spre stang'a, cáudo atone. 
in locu de unu picioru de d'inainte, se afla trei linii imprumutate cu ua a patria; ls 
altele , spre drépt’a , candu atunci in loculu piciorului dreptu de d'inainte, se afi 
cate-va scurte linii (229); calaretiulu se inchipuesce prin trei linii cu nodole in 
verfu, d'asupr'a caror'a este ua maciuca cu séu fora trei noduri, si mai susu unu se 
mi-cercu de asemenea cu trei noduri; diverse figuri trianghiulare indica cod's eallu- 
lui (230); sub botulu lui, este numai ua linie mica, séu unu patratu simplu gaz, 
nitu cu nodule, séu ta;atu priatr'ua linie pre la mijlocu. (231) 

II. In a dou'a grupa (tab H, Bg. 2) intra imitatiunile dupo tetradrachm: le thasc», 
pe aversu fiindu cu ore-care arta impresu capulu lui Bacchus cu corona de epher, 
si cu cornulu de berbece in céfa, cu fruntea lata ca si obrazii, barbi'a proeminenti: 
ochii indicati prin doue puncte, séu printr'unu cercu intre obrazu si nasu (232); pre 
reversu calaretiulu totu asia de grosolauu lucratu, inchipuitu prin mai multe lini: 
divergente, si ornatu cu ua corona de radie; gutulu si botulu callului suntu in form's 
ciocului de pelicanu, câ la tab. I, Nr. 7, iar piciorele lui triupghiulare. 

III. In a treia grupa recunnoscemu (tab. H, Nr. 3) imitatiunile dupo tetradrach- 
mele confederatiunei amphipolitanice a Macedoniei, batute de la 158 —1406 a. Ch. 
Pre aversu capulu Dianei, cu diadema si ua corona de perle si cu siepte scuturi luz- 
garetie beotice; pre reversu, maciuc'a nodurosa a lui Hercule, si calaretiulu (care 
lipsesce pre monedele primei Macedonii), inchipuitu prin linii, unu nodu si unu semi- 
cercu dintiatu d'asupr'a (tab. H, fig. 3). Acósta bucata se gasesce si cá drachma. 

Varietati pre reversu cu roseta alle aceleiasi grupe vedi-le la d. Biel op. cit., tab. 
VI, Nr. 2 si 3. 

IV. A patr'a forma (fig. 82 [233]) este ua imitatiune a drachmei lui Alessandru- 
cellu-Mare, pe partea convexa capulu lui Hercule cu pelea de leu, pre cea-alta Zen 
etophorulu (Jupiter aetophorus) tronándu, cu unu vulturu in man'a drépta, care se 
regasesce si pre medali'a (fig. 83) aflata in préjm'a Bucegiloru, judetiulu Prahova, 
(Tr. Carpat. Nr. 939 fig. 41) [234], si pre cea de pre tab. I, Nr. 2 (235) cum si pre 
alta la d. Bolliacu (Tr. Carp. Nr. 939 fig. 44). 


8 40 
Localitutile d'in Transilvapi'a unde s'a aflatu monede d'in aceste patru grupe, suntu: 


(229) Idem. 

(230) Idem, tab. II, III. 

(231) Idem, tab. IIJ. 

(232) Idem, tab. IV. 

(238) Bielz, oj. cit., tab. V, 3. 

(234) Vedi altu esemplaru identicu de proveniutia dacica la d. Fröhner, op. cit., p. VIII, rer- 
dulu 4. — Idem, altu esemplara la Ant v. Fr. v. Prokesch-Osten, Inedita meiner Sammlung ade 
tonomer Altgriechischer Münzen, Nr. 9 (Denskschrieft. der Wien. Akad. ph. cl. IX p. 302). 

(235) Tromp. Carpat. Nr. 939 fig. 50 si 44. Altu esemplaru identicu la Prokesch-Osten op. cit, 
Nr. 19, si la Fróhner 1. c. 
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Petelea (Birk, cerc. Bistriti’a), mai multu de 200 bucati, doue diferite imitatiuni 
dupo drachmele amphipolitanice (236), 60% cu capulu lui Hercule si 400% cu allu 
Dianei, avendu diametru 32— 35 mm. si greutate 10 gramme (237) ; 

Alba Julia, tetradrachme dace, diam. 30 mm., greutate 9!/ — 10 gramme (fig. 
81, si Bielz op. cit., I, 2); 

Cojiru, cerc. Orastia, langa muntele Cetatea, mai multe sute (238) de diferite 
marimi si typaruri, intre cari unele imitcadia medus’a orasiului Larissa (fig. 81, si 
Bielz, op. cit. I, 3; IT, 1 si 3; III, 2 si 3; IV, 1—3 si V, 3; VI, 3; Archaeologiai 
értesitó III, Pest 1870, Nr. III, p. 88—99); 

Vallea Casiloru langa Rehau, tetradrachma daca dupo cea thasica (Bielz, op. 
cit., IV, fig. 1), la unu locu cu va tetradrachma barbara de argintu de forma vestu- 
celtica ; 

Sibisielu (Sebesh-ly, cere. Orastia) 395 bucati tetradrachme cu capulu barbosu, cu 
Dionysos thracicu si cu Dian'a (ap. Bielz, op. cit. II, IV, 1, 2; V, 2), diametru de la 
34—36 millimetre, si greutate 11—13 gramme; s: drachme, diametru 20—22 mm. 
(Bielz, op. cit. VI, 1) si greutate 2!|; — 3 gramme. 

Asemenea monede s'a mai aflatu in mai multe locuri necunnoscute alle Transilva- 
niei, si se pastreadia in Cabinetulu imperialu de antica d'in Viena cu insemnarea : in 
Transilvania eruti. (Bielz, op. cit., III, 1; IV, 2, 3; V, 1). Esemplare se mai afla la 
Lelewel, op. cit., tab. II fig. 7—9) compara Nr. 7 cu Bielz IV, 2; Nr.8 cu Bielz III 
2; Nr. 9, cu Bielz, 11, 3) si la d. Fróhner (op. cit. rendulu allu douilea, prim'a meda- 
lie, pag. VIIT). 
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Ua noua proba co aceste monede au fostu batute chiaru ia Transilvani'a ne o dà 
analys’a chimica a metalului d'in care suntu turnate. 
La ua suta parti de greutate intra : 
auru 1.41 “% 
argintu 18.75 » 
arama, plumbu si alte 
metale nepreciose 79.84 » 
Totalu 100.00 » 


anume : 
argintu 33.82 


arama 54.42 
plumbu 9.40 
Suma 97.64 


(235) Bielz, op. cit. tab. VI, 2, 3. 
(237) Idem, p. 463. 
(238) Dupo Dr. Romer Floris, Kalauz. Pest 1870 p. 16, doue mii esemplare, ceia-ce pare d-lai 


Bielz (op. cit. p. 461) ua erore in loca de 200. 
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transportu 97.64 

auru 0.28 

Parti accessorii si perdere 2.08 
Totalu 100.00 


Catatimea insemnata a aurului face probabile provenienti'a transilvana a arginti | 


lui, d'in care nu se sciá a se estrage aurulu ; celle-alte parti accessorii suntu de atr- 


buitu amestecarii argintului cu ua quantitate de bronzu, cam 61.95 ojo , argintu f- 


indu 33.82 /, si cupru 4.23 °;, (239) 

D’in imprejurarea anco, co atari monede se gasescu arare-ori, si numai in Tra 
silvani'a, se pote deduce co elle erau pucinu respandite, servindu mai multu in tran: 
actiunile interiore alle tierrii care le batusera. | 

Catu despre eroc'a candu elle au fostu puse iu circulatiune, si de ce poporu anun:, 
putemu dice cu sigurantia numai, co: acésta data nu e anteriora annului 340 ins 
inte de Chr., (domui'a lui Philippu II), — imitatiunile amphipolitanice, nu anteriore 


annului 148 a. Chr., — nici posteriora annului 100 dupo Chr.; si cu ore-care grad: 


de probabilitate, co in acesti bani noi posedemu monet'a Daciloru, si prin urmare 
mijloculu de a cunnosce gradulu de cultura allu arteloru plastice la densii si de à lz- 
muri cestiunile symbolice si artistice ; acele monede ne dau, mai departe, probel: 
preciose co Dacii cunnoscéu anco de multu ferulu, altu-feliu nu aru fi pututu sapi 
typarulu monedei, co ei cunnoscéu argintulu, care nu apare inaintea epocei de feru, 
lucrau minele, av6u legaturi commerciale in intru asia de intinse in catu monedel: 
aduse d'in afara ne mai indestullandu trebuintiele, ei fura siliti a bate anco de tin- 
puriu moned'a loru proprie, ceca-co alte popore, cá Hunii si Avarii n'au facutu nici- 
ua-data, iar Germanii si Slavii, cu totu centactulu loru cu imperiulu romanu si b:- 
zantinu, facura pré tardiu. (240) 

Daciloru se atribue si unele imitatiuni de auru anepigraphe dupo tetradrachm-: 
de argintu alle lui Lysimachu (241), cum si falsii lysimaci de auru mentionati d 
Zamosius (242) Schönwiesner (243) si Eckel. (244) 

Monedele de care vorbesce F. X. Hene (Bsitrăge zur dacischen Geschichte, Her- 
manst. 1836, p. 16, tab. I, fig. 2), co s’aru fi gasitu in 1826 la Turda in numer à 
doue bucati de auru cu inscriptiunea ZAPMIZ BAX(S)IA, cum si altele de care spure 
d. Neugebauer (245) co s'ar fi gasitu la Gradistea in Transilvania, si care au pe aver: 
XZAPMIZ BA2IAEQ2: unu capu; pe reversu : unu templu, in intru unu altaro, ds- 
supra caruia foculu arde, de ua parte ua figura umana, pre de alt'a unu asipu; jos: 


(239) Bielz, op. cit., p. 463—465. 

(210) Se scie co pene la Carolu cellu mare Germanii nu avéu monede, iar Slavii chiaru pene iv 
tr'allu XI secolu. 

(241) Mommsen, Rom. Münzicesen p. 697.— Dachalais, op. cit, p. 859, 360. 

(242) Anal. dac. Antiq. CXI. 

(243) Notit. Hung. rei num. p. 251. 

(244) Doctr. Num. I, 61. 

(245) Bullettino dell’ Instituto di Corrispondenza Archeologica, per l'anno 1848 p. 50. 
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doue cutite, de auru, valore trei galbeni, séu altu esemplaru de argintu, pe aversu : 
doue capete, pe rev. ARM IL BAXIA, brosca tiestosa, d'asupr'a unu scutn si pe ollu 
ua lance, de amendoue partile cari'a se afla litera L, — töte acestea suntu invede- 
ratu nisce falsificatiuni moderne. (246) 


E. Ceramica Daciei 
§ 42 


D'intre produsele industriei umane nimicu cá ceramic'a nu inlesnesce a urmari 
printre epoce inaintarile progresive alle intelligentii unei societati, unui poporu, si 
mesur'a aplicariloru omului cotre lucrurile artistice. (247) 

Lutulu, accessibilu totu-dé-un'a , lesne a se modelá fiindu mole, si totu asia de 
lesne a se uscá la sore séu la focu, s'a intrebuintiatu anco de timpuriu in fabricatiu- 
nea 8 totu felulu de obiecte necessarii usului casnicu. De aceia artea olariei a fostu 
cunnoscuta tuturoru poporeloru ce au unu nume in istorie; ea a lasatu urme nume- 
rose pre pamentulu Daciei, si aceste monumente stravechi, anteriore multu cucerirei 
lui Traianu, trebuescu, pre catu natur'a si conditiunile descopeririloru ne permitu, 
studiate si classate de pre némuri si epoce, de pe formele si destinatiunea loru, de 
pre stylulu, ornamentatiunea, si caracterulu localu allu provenientii loru. 

Dupo epoce, ceramic'a Daciei pre-románe se pote divide in ceramica preistorica 
correspundietore epocei inainte de cunnoscerea metaleloru, epocei pure de piatra, séu 
neolithice; si in ceramica preistorica correspundietore epocei dupo cunnoscerea me- 
taleloru, epocei bronzului, si primei periode a epocei ferului. 

Dapo natur’a intrebuintiarii, ea se póte elassificá: in ceramica domestica, in ce- 
ramiea cineraria séu mormentale si in ceramica religiosa ; séu, in 1? vase pentru pa- 
strarea liquideloru si obiecteloru de hrana ; 2° vase de lutu si de versatu liquidulu, 
si 3^ vase de beutu. 

Dupo stylu si ornamentare, in 1° vase de stylu primitivu, cu decoratiune geome- 
trica, si 2° vase de stylu orientalu cu representatiunea figurei umane si animale. 

Dupo materie, ceramic'a Daciei face parte d'in ceramic'a cu pasta mole, adico co 
se pote rade cu unu verfu metalicu séu cu ua piatra dura; si deosebimu : vase cu 
pasta mole, máta, foro nici-ua lustruiala, si vase d'in pasta mole, sclivisita, luciosa, 
fie sclivisirea totale, fie numai partiale. 

Catu despre classificatiunea ethnica, ea ni se pare cá si impossibile, in faci'a pu- 
cinelora elemente de comparatu, ce ne ofera cate-va sapaturi si descoperiri intam- 
platore de pene acum. 


(246) Arncth, in Sitzungsberichte der phil. —hist.— Classe der kk. Akad., VI, 307. 
(247) Jacquemart, Histoire de la Céramique, Paris 1873.— Birch, History of ancient pottery, 
London 1858. 
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Sa vorbimu mai anteiu despre ceramic’a epocei de pétra, anume despre aflarile de 
la Vodastra in Romani'a, de la Tordasiu, Vallea Cernei si vallea Joajului in Trau- 
silvani'a. 

Vodastr'a (248) trebue a se puna intre localitatile ce au datu celle mai malte si 
mai interesante specimene de olarie domestica, cu caracteru primitivu, cu forme va- 
riate si ornamente originale. De ací d-lu Bolliacu a scosu preste 300 vase, d'in care 
aprope 50 intregi, acoperite de ua coja de varu care cu anevoie se pote scote, olarie gro- 
solanu lucrata, reu framentata, facuta numai cu man'a, caci nu Be vede nici-unu 
semnu de vre-ua rotunjitura prin rota. «In la-intru. dice d. Bolliacu (Tromp. Carp. 
Nr. 1010), se vedu vasele cá invertite pre vre-unu instrumentu de lemnu pote, séu 
8i totu de pamentu uscátu, de care instrumente se gasescu forte multe, — éro de-a- 
fora ticluite numai cu man'a.» Elle suntu reu copte, unele chiaru uscate numai la 
sore; iaru ornamentele, — candu acestea esista—, suntu impresse cu degetulu, cu 
unghi'a séu cu unu instrumentu de pétra, si suntu séu rotunde, aduncite in pasta, 
séu in zigzaguri si cadrilatura esacte, in trasuri perpendiculare, in renduri de impun- 
saturi regulate sóu neregulate, in briuri in relievu cu crestaturi, s6u in briuri mai 
aduncate, cum si cu semne caracteristice pre densele cá titi'a cu doue atarnaturi, a- 
naloga triunghivlu aduncitu in pasta de pre idolasii de lutu aflati totu acolo. 

Lutari’a de la Vodastra , de diferita forme, dimensiuni, si pentru diferite usuri 
alle vietii intime si sociale, se póte imparti astu-feliu (249) : 

1. Vase mari spre conservarea substantieloru alimentare, amphore, si spre tinutu 
apa, hydrie. Tab. M, Nr. 1 representa uno borcanu (nalt. 25 cm. perimetru 76 cm.) 
cenusiu, ovoidu, strimtu la gura, cu doue manusi si cu vargi concentrice trase cu de- 
getulu de susu pene josu; unu altulu de aceiasi culore, ornatu cu impunsaturi regu- 
late cu doue manusi mari, figureadia pre tab. L, Nr. 1; alte cinci se potu vedé pre 
stamp'a publicata de d. Bolliacu (Tromp. Carpat. Nr. 1255, fig. 16, 17, 18, 23 si 24. 

2. Vase de fertu la focu, cum de esempla, 
frumosulu vasu de pamentu roscatu (nalt. 12 
cent., perim. in largimea cea mai mare 63 cm.), 
cu doue manusie (tab. L, Nr. 3), d'in argila 
subtire, sclivisitu, cu ornamente rotunde adun- 
cite in pasta; vasulu roscatu cu patra bolduri- 
manusi, si cu trasaturi inegali, de pre tab. L, 
Nr. 2, (nalt. 12 cm. perimetro 53); vasulu ce- 
uu nusiu (fig. 84) de 18 si jum. centimetri inaltime 
Fig. 84. si 47 perimetru la gura, de pamentu negru, cu 


(248) Trompetta Carpatiloru Nr. 965, 1010, 1059, 1137, 1255. 
(249) D'in acestea d. Bolliacu desemnându pre ua stampa (Tromp. Carpat. Nr. 1255) 133 bucati, 
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scoici si melci asiediate spre a ferbo impreuna ; vasulu de pamentu cenusiu sclivi- 
situ (fig. 85) ornatu de crestaturi cu unghi'a, eu ua manusie-boldu cu alt'a gaurita 


Fig. 85. Fig. 86. 


semne co a fertu la focu; altulu (fig. 87) cenusiu, cu patru manusi (nalt. 15 em. pe- 
rimetru 60). Mai vedi pe stamp'a citata a d-lui Bolliacu fig. 4, 25, 70 a, 70 b, 89, 
90, 98, 125, 126, 88. 

3. Vase de beutu, cá celle de pre tab. L, Nr. 6 (nalt. 15 cm. perim. 46) de pa- 
mentu negru curat, doue manusi rupte , cu ornamente d'in zone orizontale punctate, 
si in josu de briulu cellu mare, d'in zigzacuri si cadrilatura forte esacte; tab. L, Nr. 
9, vasu de beutu cu doue manusi-boldu si cu ua titia cu doue atarnaturi (nalt. 10 cm. 
perim. 46); tab. L, Nr. 10 (nalt. 7 cm.) idem, de pamentu cenusiu, cu ua manusia 
gaurita, cu ua bordura lata in relievu langa buze, si aduncaturi cu unghia; tab. L, 
Ne. 4 (nalt. 11 cm., perim. 45) cu doue manusi, trasuri cu degetele, pre ua parte 
de la drépt'a spre stang'a, si pre cea-l'alta de la stang'a la diópt'a; altu vasu de 
bentu (fig. 88), de pamentu roscatu, cu doue manusi boldu (nalt. 12 om. perim. 58), 


am allesu d'in elle cate-va mai caracteristice, ce se potu vedé pre tab. L si M, Nr. 1, cum si figu- 
rile intercalate in textu Nr. 84—94, 108 si 112. 
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cu ua bordura pre sub buze si cu trasuri perpendiculare aduncite cu degetolu. Alte 
esemplare vedi pe stamp'a mai susu citata fig. 11, 12, 60, 64, 67, 68. 

4. Cupe, cúne, bardace si teasuri de beutu, cá celle de pre tab. L, Nr. 5 (nalt. 18 
cm. perim. 47), Nr. 8 (nalt. 5 cm. perim. 22) in forma de potiru, si Nr. 13 (nalt 
6 cm. perim. 16) cu doue manusi lipite de corpu, si cu done dungi facute in relieve. 
Mai vedi la d. Bolliacu 1. c. fig. Nr. 10, 13 a, 13 5, 18, 27, 28, 31, 32, 84, 35, 69, 
71, 78, 79, 83, 87, 99, 101, 116. 

5. Vase mici de atarnatu spre luminare: fig. 89, strimta la gura, de pamenta e 
nusiu, cu doue manusi gaurite (nalt. 10 cm. perim. 34). Alte esemplare, la d. Bol- 
liacu 1. c. fig. 77, 81, 82. 

6. Vase mici cu capace, ap. d. Bolliacu Le, fig. 123 (gavanasiu de pamentu ce 
siu), cu bordara pronuntiata (nalt. 8 cm.) si 124 (idem fora bordura si fora manusie) 

7. Tipsii, strachini si gavane séu patelle, cá fig. Nr. 7, tab. L, tipsie mica de pe- 
mentu rosiatecu, cu ua singura manusie gaurita pentru atarnatu, cu margine regulats 
si impodobita cu crestaturi potrivite (nalt 6 cm. perim. 51); alta tipsie mai mare 
(fig. 90), rosiatica, cu bordura lata, cu doue manusi preste dens, impodobita cu 
impunsaturi ; nalt. 10 cm. perim. pe sub manusi 82 cm.— Strachina roscata (fig. 91' 
pucinu adunca, pe piciore-bolduri (nalt. 4 cm., perim. 45). Mai vedi la d. Bolliac 
]. c. Nr. 33 (tipsie), Nr. 118 —119, (gavane). 

8. Strecuratori , cá palni'a-strecuratore de pamentu rosiatecu, tare (nalt. 7 cm. 
perim. 27), de pre tab. L, fig. 12 ; altu esemplaru d. Bolliacu l. c. Nr. 59. 

9. Vasu imitandu trunchiulu unui corpu de animalu (nalt. 11 cm. perim. 45), de 
pamentu cenusiv, servindu pote de cupa de beutu (fig. 92). 


Fig. 93. Fig. 90. Fig. 94. 
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10. Capace mari, ap. d. Bolliacu 1. c. fig. 61, 62, 63, 91, unele cu patru resufla- 
tori (ib. fig. 100). 

11. Linguri, cá cea de pre tab. L, Nr. 17 (lung. 9 cm. perim. 10), la d. Bolliacu, 
l. e. fig. 103, 104, ceia-ce probeadia lips'a instrumentulului de metalu ca sa scobésca 
lemnulu. 

12. Instrumente de tiesutu (Bolliacu, 1. c. Nr. 127, 120, 121, 122), de lustruitu 
séu sclivisitu (id. 44, 75) si de insiratu (id. 95, 109). 

13. Idoli, cá cei de pre tab. L, Nr. 11a, 116 si 14 si fig. 108 si 112; mai vedi 
la d. Bolliacu, I. c., Nr. 52. 

14. Mesciore pentru sacrificii, séu pentru jucarii de copii: tab. L, Nr. 18 mesciora 
cenusie pe patru piciore lustruita d'asupr'a, nalt. 6 cm. Alte esemplare la d. Boliacu. 
Nr. 53, 66. 

15. Vase mici de sacrificatu séu pentru jucarii de copii: tésuri (Bolliacu 1. c. 37, 
40) cupe (Nr. 38) ulcele (Nr. 39, 97, 128a si tab. L, Nr. 20). 

16. Obiecte de insiratu : tab. L, Nr. 16a, 16 b, 16 c.—La d. Bolliacu 1. c. Nr. 72, 
107, 108, 117. 

17. Buzdugane (fig. 93) de pamentu galbuiu, tare, pe la mijlocu cu noue euie d'in 
acelasiu pamentu, si cu gauri preste totu neregulate (lung. 8 cm. perim. 17). 

18. Cylindre cá fig. 94, (nalt. 9 cm. perim. 30), gaurite, mai largi la capataie. 

19. Bule conice pentru prastie (aprope ua sută, lung. 8 cm., perim. 13 si 14), si su- 
luri gaurite si infundate, la d. Boll. Nr. 49, 57 (bule), 46 (sulu, lung. 8 cm., perim. 12) 

20. Greutati de aduncitu in apa. 

21. Pyramide séu conuri peste cari se punéu vasele de lutu mole a se coce la focu 
pre vetre deschise, cá tab. L, Nr. 15, si la d. Bolliacu I. e. Nr. 94, 96. 

22. Obiecte ce nu se potu defini (Boll., I. c. 41, 43, 55, 56, 65, 84, 106, 110, si 
tab. L, Nr. 19. 

Ua data cu acestea d-lu Bolliacu ne spune co a aflatu si cioburi d'in doue stra- 
chini smaltiuite cu smaltiu forte grosu, negru, albu si verde, colorea négra fiindu in- 
crustata in desemnuri cu linii drepte si li fii curbe, cum si unu numeru de lulele ne- 
gre, albe si galbui (Boll. I. c. Nr. 73, 111—115), obiecte probabilu cu multu mai 
moderne de catu vasele si uneltele delutu si de pétra preistorice alle Vodastrei. (250) 


S 44 


Olari'a de la Turdasiu, mai pucinu numerosa si variata, de cotu cea de la Voda- 
stra, nu este anso cu acést'a mai pucinu interesanta. (251) 


(250) Al. Odobescu, Fumurt archeologice scornite din lulelle pre-istorice, in Columna lui 
Traianu, an. IV Nr. 4.— Cu tote acestea s'a gasitu nu numai in movilele d'in Americ’a de nordu, 
asemenea lulele, (intr'ua movila pene la 200 de ua esecutiune perfecta; Cf. Lubbock, op. cit. p. 
246—247), déra si in morminteleforte antice d'in Britani'a-mare, Galli'a, Germani'a. Vedi Bello- 
guet, Ethnogenie gauloise. 

(251) Gooss, op. cit., XIII, 257—259; XIV, 601—611. 
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Formele ce ne 'ntempina suntu : ole, vase, câne si cupe de beutu, strachini si ta- 
lere, pachare conice cu picioru rotundu cánnelatu, vase semi-globulare cu patra pi- 
ciore, altele mai mici ovale, patru-unghiulare si optu-uvghiulare , vase cu manosi 
'palte in form'a capeteloru de animale (252), töte lucrate cu man's, grele, multe a- 
vendu partea de susu separata de cea de josu printr’ua sectiune ascutita, iar in locu 
de manusie, — bolduri rotunde si patrate. Materialulu acestora vase si hârburi esta 
argilulu cu nisipu si pietrisiu amestecatu, iar colorea predominanta : cenusie, rosia- 
tica si rosiu-inchisa; la unele peretii suntu forte grosolana facuti cu grauntie uere- 
gulate de quarzu ; la altele, suntu multu mai fini, mai potriviti si mai subtiri. Orna- 
mentatiunea consista la celle d'anteiu : d'in simpla scliviseala, séu apasaturi eu 
degetulu prelungite une-ori in trasuri verticale; la celle de allu douilea : d'in pun- 
saturi cu unghi'a, cu unu osu s6u lemnu ascutitu, ori in fine cu ua corda legata im- 
prejuru ; unele suntu zugravite ; liniile mai adesea parallele s6u dispuse in trion- 
ghiuri si rhomburi, nici ua data nu suntu curbe. S'a constatatu peste trei- dieci mo- 
dele de ornamentatiune, d’in care reproducemu aci dupo d. Gooss (op. cit. XIV, 602) 
ormatorele : 
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Fig. 95 este vnu harbu cenusiu-inchisu, impodobitu cu linii parallele intre care se 
afla triunghiuri implinite cu linii oblice. Fig. 96, unu altu hàrbu rosiu, are mai 
multe siruri formandu romburi intre doue trasuri parallele. Fig. 97 representa unn 
harbu avendu la marginea de susu ua coron: de apasaturi circulare, de unde se co- 
bora linii oblice aleatuindu triunghiuri parallele. In fine, fig. 98 este unu hàrbu ro- 
siu-inchisu, cu unu briu la margini si doue triunghiuri, alle caroru verfuri se infa- 
siora in cate doue volute, ornamentatiune zugravita cu ua colore rosia-inchisa. Tota 
in asia chipu este si ornamentatiunea cu linii parallele inclinate de pe vasulu aflatu 


(252) Esemplare analoge s'a aflata la Hissarlik (Schliemann, Antiq. Troyennes, fig. 540. 18%, 
2299, 2521, 2952). 
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la Turdasiu (ap. Gooss, op. cit. XIV 602 Nr. 12). Pre unele harburi se observa ty- 
parulu impletituriloru de trestii, peste care fuseso pusu vasulu anco in stare umeda 
(ap. Gooss, 1. c. Nr. 5 p. 602, 603). Altele (fig, 99), nalt. 8.5 em., lat. 9.5 em., re- 
presenta unu capu umaou in relievu, cu nasulu sfaramatu , ochii in lungu tiaati si 
fora gura si frunte, ceea-ce amintesce urmele de la Hissarlik (ap. Schliemann, Antiq. 
Troy. fig. 767, 768, 878, 1275, 1427, 2893). Vedi despre altu fragmentu cu iden- 
tica representatiune, gasitu la Turdasiu, Gooss, op. cit., XIV, 610. 

Vasele de la Turdasiu anso ne intereseadia si mai multu prin semuele coustatate 
pre densele. d'in care reprodncemu (fig. 100) cate-va mai josu Gong G»oss, op. cit, 
XIV, pag. 605 taf. III). 
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Asuppra semnificatiunei acestor'a invetiatii nu suntu de acordu. Pre càndu profe- 
sorele Schaafhausen le iá dreptu semne de mesura, pre unele aflandu-s> in realitate 
cifrele 1, 2, 3, 4, 5, 8, iar dr. Voss, dreptu semne alle fabricantiloru , invetiati cá 
Kopermitzky, Jaquiaot, Woldemar Schmidt, Kollmann si Gooss (op. cit. XIV, 604) 
le considera cá symbole religiose, puse pe vasele intrebuintiate la sacrificiulu dome- 
sticu són la immormentare. Asia, Nr. 9, 13, 14, 15, 17 (correspundietore ornames- 
teloru trojanice, Nr. 279, 281, 2534, 2541, 2605, 3150, 3418 d'in oper'a Antiq. 
Troyennes, a d-lui Schliemann) aru representá vetro de sacrificiu cu limbi de flacari 
asupra-le. Nr. 11 asemenatu carousseleloru (adica niste obiecte de lutu iu forma to- 
tii cu capetina intréga) de la Hissarlik (ap. Schliemann op. cit., Nr. 3229) precum 
si Nr. 20 (comp. Nr. 39, 2623, 2867, 3358 ap. Schliem. (aru avé iarasi ua semo- 
ficatiune religiosa, ca si crucea de pre Nr. 22, 24, 25, 26, 27, 28 si 29, ce se rega- 
sesce pre carousselele trojanice si pe Vulcani (adica rote de lutu cu jumetate - eape- 
tina) (ap. Schliem. op. cit. Nr. 241, 301, 316, 450, 456, 538, 539, 549, 551, 2415, 
2513, 2642, 2806, 2892, 2948, 2983, 3092, 3116, 3273), cum si pre vasele de la 
Mycene, cruce cu semnele celloru patru cuie, suastic'a formata de doue bucati de 
lemnu incrucisiate si fixate cu patru cuie, la punctulu de intalnire allu caror's se 
producea prin frecare foculu sacru, pric ajutorulu unei a trei'a bucati de lemnu (Schlie- 
mann, Mycenes, trad. Girardin, p. 132; Jacquemart, Histoire de la Céramique p. 29). 
In Nr. 12, in fine, professorele Finâly vede representatiunea unui callu. (Compara 
carousselele de la Schliemann, op. cit., Nr. 34, 36, 245, 257, 288, 298, 2393, 2423. 
3143, 3318, 3323, 3413 cu figuri de antilopi, iepuri etc. Cu forma mai caracteri- 
stica figureadia callulu si pre ua butelie etrusca de la Radenbach, ap. Lindenschmidt 
op. cit. III. V. 2 d, si pre alt'a de arama, de langa Waldalgesheim , ap. Linden- 
schmidt, op. cit. III, I : 2). 

Printre alte obiecte de lutu descoperite la Turdasiu merita atentiune : 

1°. Rotele sclivisite cu desemnuri pre elle, reproduse mai josu (dupo Gooss, op. 
cit. XIV, 607, taf, IV, 1, 2,3) care amintescu carousselele si vulcanii de la Hissarlico, 
de la Terramare, d'in statiunile neolithice d'in giurulu Bologniei (adi in museulu 
d'in Moden'a, publicate de profess. Bianconi), cum si de la Villanova (collect. comi- 
telui Gozzadini), obiecte in ferma de rote cu ornamente diverse: insecte, arbori, 
flori, cerbu, capre, iepuri, paseri, sore, luna si stelle. Fig. 101 se asemena cu figurele 
dela Schliem. 161, 176, 344; fig. 102, cu fig. 452 si 166; iaru fig. 103 cu fig. 
2631. Gooss (op. cit. XIV, 604) amintesce anco doue roti gasite la Turdasiu, una 
identica cu fig. de la Schliem. 336, 2451, 3226 si 385; alt'a, cu cinci manuchi de 
radie, fie-care d'in cate trei linii indouite, si cu marginile ornate cu ua corona de 
perle, identica cu fig. 391, 26 d'in Schliemann. Atari rote de pamentu, fora orns- 
mente ansa, s'a aflatu si la Vodastra (Tr. Carpat. Nr. 1255 fig. 117). 

2. Figuri de lutu : tranchiulu unui omu cu capulu sfaramatu (fig. 104) ca bi- 
tiele indicate prin bolduri, si cu vestmintele, prin linii (nalt. 6.5 cm., latimea dr 
supra umeriloru 7.5 cm); trunchiulu unei femei asemenea (ap. Gooss, op. cit., XIV, 
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607, taf. IV, 5); unu idolu, nalt. 8 em., lat. 3 cm. (fig. 105), cu capulu tiuguiatu la 
spate, ochii arrattati prin doue puncte, iaru gur'a printr'ua linie curba sub nasu. 
Celle doue mani, d'in care cea drépta tine unu obiectu discularu, cea stanga are nu- 
mai patru degete, suntu un'a langa alt'a pre panvece; mai josu se afla ua cruce a- 
duncu sapata ; iaru in spate unu zickzacku si unu semnu in form'a lui V. Unu altu 
idolu (fig. 116), nalt. 5 em., lat. d'asupra cotului 3 em.), are bratiele gaurite si in 
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form'a manusiei. Mai vedi la Gooss, op. cit. XIV, tab. IV, 11, unu idolu, ochii iadi- 
cati fiindu prin doue linii orizontale ; nasulu, printr'unu mica relievu ; gura lipsinit 
cu totulu, perii capului, separati in triunghiuri. 

Asemeni omulati diformi i intalnimu nu numai la Vodastra, Calomfiresei, Crasas; 
in Romani'a (253), la Vallea Nandrului in Transilvani'a, déro si la Mycene, la Cypro 
si la Hissarlicu in Asi’a mica. Sa se comparo de esemplu , trunchiulu de alabsstri 
de la Vallea Nardrului (fig. 107) cu cellu de la Vodastr'a (fig. 108), de la Hart 
(ap. Schliemann op. cit., Nr. 563, 562, 564, 566, 578, iu care d. Schliemann rem. 
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nosece idolii iliaci ai dieitii Minerva Je TN h AN % 254) si de la Mom ` 


(Schliemann, Mycénes fig. 212); idolii fig. 104 cum si cellu de la Gooss op. cit. II, 
tab. IV, 5, sa se compare cu fig. 537 si 565 de la Schliemann, Antiq. Troy.; figura à 
Jutu (fig. 109), ce servia pote de manusie la unu vasu (nalt. 8.5 em., lat. 7 em), 
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pre capu cu noue gauri pentru introducerea de ace séu de podobe de pene, este aprop: : 
acaiasi cu idolii de la Tirynthu (Schliemann, Mycénes fig. 10) si de la Mycene (id. 


fig. 90—92). Unu idolu aflatu la Turdasiu de cotre domnisioara de Torma (255) 
nalt. 5.5 em., correspuude figuriloru de la Schliemann, Antiq. Troy. 604, 3472, 
2743. Obiectulu de lutu represeutandu capulu unui animalu cornutu (fig. 110) ‘sir 
fla parallele in capetele de boi si cai dela Schliemann (Aut. Troy. fig. 2952 si 2521; 
Mycéues fig. 58, 114—119), ca si fig. 111, cu care sa se compare mai multe dis 
Schliemann (Ant. Troy. fig. 334, Mycénes fig. 118), si alte esempiare de la Pilin (Ar. 
tiquités préh. de la Hongrie, tab. XIII, 10—15). Trunchiulu de idolu (fig. 104) de 
Ja Turdasiu sa se compare cu idolulu fora capu de pamentu cenusiu (fig. 112), nal: 
9 em. perim. 21, cu peptulu bine desvoltatu, si cu pantecele cá de femeie insarcinat. 

Capetele de lutu (fig. 113, nalt. 5 cm., lat. 6 em.; si fig. 114, nalt. 4.5 em., la! 
5 cm.) eu sisse gauri spre aceiasi destinatiune cá la fig. 109, au servitu de sigun 
de manusi la niste vase. 

3°, Prasneluri, greutati la plasa, pyramide conice, inele, vase mici pentru jucarii 
si palniore identice cu celle de la Schliemann Antiq. Troy. Nr. 3292 si 3295, sr- 
vindu pote la turnatori'a bronzului. 

40. Fragmentulu unei columne (2.5 cm. nalt.) cu diferite semne pre dens'a, din 
care unulu semana literei B (fig. 115) si amintesce carousselele de la Troja (ap. 
Schliemann, Nr. 3001 si 2633). 

§ 45 


In alte siese statiuni prehistorice d'in vallea Cornei si vallea Joajului (256) s'a a 


(253) Vedi mai susu part. II, cap. XI, $ 32, si tabell'a L, Nr. 11a, 116 si 14. 

(254) Professorele Max Müller (Akademy d'in 10 Ienuariu 1874) nu admite ca epitetulu home 
ricu datu Minervei, de a sa semnedie «chipu de bufnitia». Schliemann, din contra admite 
atare semnificatiune, presupuneudu co mai anteiu dieiti'a a primitu astu titlu că dietia Auron; 
apoi i s'a atribuitu faci’a de bufnitia. Cf. Troia und seine Ruinen. Rostock, 1875 p. 16. 

(255) Gooss, op. cit XIV, 610. 

(256) Idem, op. cit, XIV 612—620. 
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flatu, pre larga unu mare numeru de unelte de pétra : nuclei, sageti, cutite, cuti- 
toaie, ferestraie, ciocane, dalte ete., — si vase d» latu cu form'a cea mai primitiva. 
Aceste siese statiuni suntu : Joseni (Zsoszán), Vallea Nandrului (Nândorrâlya), 
Nandru (Nândor), Pescerea d'in Nandru (esplorate cate si patru de cotre domnisiora 
de Torma), Kirsitiu (Kersetz) si Pescer'a d'in vallea Joajului. 

Olan'a de la Joscni, Pescer’a Nandrului si Kirsitiu presenta acelasiu caracteru cá 
cea de la Turdasiu. 

In Vallea Nandruiui, pre langa ua cupa 8 em. nalta, cu manusie si ornamento fa- 
cute cu degetulu, se constata pre harburi d'in lutu mai finu, mai framentatu si mai 
bine coptu dr catu cella dela Turdasiu, pene la 15 mustre pentru podobe, multe conuri 
gaurite cu semne pre densele, vergele lungi pentru sclivisarea pote a uneltelora de 
pétra si de osu, cv diametru patratu d'in pamentu arsu, séu numai uscatu, unu to- 
poru de lutu, si vase in miniatura cu si fora manusie, unele pentru joculu copiiloru, 
altele, identice cu celle troyanice (Schliemann Nr. 1226 si 1116), servindu dreptu 
mesura la tarnarea bronzului topitu. 

La Nanaru, afara de olari'a cu ornamentele constatate in vallea Nandrului si Tur- 
dasiv, s'a aflatu noui specimene cu linii curbe si besicutie, semi-cercuri in relievu cu 
puncte centrale apasate, aduncaturi mai mari prin mijloculu unui instrumentu con- 
cavu, nasturei de form’a lintei in cercuri s6u in grupe de coto trei si mai multi, im- 
presi dupo facerea olei in pasta anco umeda. 

Reproducemu mai josu ornamentele dupo trei harburi (fig. 116, 117, 118), care 
potu servi dreptu probe caracteristice acestei statiuni (257). Numeróse suntu si ine- 
lusile séu margelele de pamentu gasite totu aci. 


Fig. 116. Fig. 117, Fig. 118. 


Fig. 119, 


In pescerea d'in vallea Joajului (cerc. Alba-Julia, Gyogy) in fine, printre oseminte 
de bos primigenius si bosurus, si oseminte de omu, s'a datu paste multe vase iden- 


(257) Idem, op. cit, XIV, 602, tab. II, Nr. 3, 6, 11.— Ibid., Nr 8. 
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tice cu celle de la Pilinu (ap. Antiq. préh. dela Hongrie IX, I, 3). Unulu, cu pântece 
secunde si cu manusi ridicate , este ornatu cu trei siruri duple de zickzackuri, din 
care pleca in susu si in josu mai multe linii oblice; altulu, cu manusi asemenea ri- 
dicate, are ua basa forte mica; unu allu treilea (fig. 119), ua cana roscata, (marim. 
9 cent., diametru cellu mai mare 11 cm.), cu manusi'a rupta, impodobita la margiw 
prin linii mici oblice, sub care se 'nfasiora patru gnuro parallele, cu briulu d'in tri 


linii in zickzackuri, in josulu caror'a alte linii grupate in patru triunghiuri sphere? 
ge intalnescu tote in punctalu mijlociu allu basei, systemu de ornamentatiune, care 


dupo dr. Klopfleisch, s'aru fi regasindu pre momiile egyptene(258). Liniile susti 
d'in impunsaturi facute cu ua sula de osu, iaru aduncaturile umplute cu calce sta pe- 
mentu albu, cum acést'a s'a constatatu si pre vasele de la Turdasiu, vallea Nande- 
lui, pe celle d'in Ungaria si de la Hissarlik (Schliemann, fig. 724—738). Unu ali: 
patrulea vasu d'in Joasulu-de-josu (Al-Gyogy) este cu totulu asemenea cellui pre- 
cedentu, numai co pe pantece suntu siepte triunghiuri implinite prin linii cu impun- 
saturi, iaru verfarile triunghiuriloru, indreptate spre punctulu centralu alu bazei, 
alcatuescu ua stea cu siepte code. 
§ 46 


Afara de aceste optu statiuni preistorice, in nenumerate alte localitati s'a consta- 
tatu deposite intregi de harburi necercetate in de aprope, vetre ce au servitu la coce- 
rea olariei, cu ramasitie de cenusie si carbuni, chiaru cu acelle pyramide trunchiate 
séu conuri inalte pene la 17 cm., gaurite la verfu, cá prin mijlocula unui instru- 
mentu ascutitu , sa se pota elle randui si espune in directiunea unde batea vintuly. 
spre a se afítiá carbunii aprinsi d'in giuru-le; in fine vase, care prin stylulu orna- 
mentarii loru, si prin parallelismulu cu productele analoge d'in alte Herr, appartint 
de siguru epocei anteriore civilisatiunei române in Daci'a. 


— opinia m A m en 


Printre depositele de hârburi si vetrele semnalate in Transilvani'a, vomu citá ci : 


mai principale : 

Agnit a, cerc. Sibiu, vetre, conuri trunchiate si remasitie de vase de diferite forme. 
celle mai multe de lucratura barbara; Doboli, cerc. Brasiovu, urne de pamenta 10- 
siaticu, cu pareti grosi, urciore, cane si cupe gaurite cá pentru filtratu ; Arkita, cere. 
Sibiu, vetre, ulcele si canutie de culore rosie inchisa; Borcutu (Bekok ten, Báránykut. 
cerc. Sibiu), depositu de hărburi cenusie, carbuni, grosu /“, la adupcime de 94 cr. 
sub pamentu, cu mii de conuri trunchiate, multe anco neutilisate, si obiecte de luic 
cylindrice, 13 cm. nalte si 10.5 cm. diametru, pre Ja mijlocu pucinu mai iaguste, 3 
semenea celloru de la Szent-Andras (langa Crisiu , fig. 120), pre la mijlocu putina 


Fig. 120. 


(258) In allu VII congresu anthropologicu germanu de la Jena. Cf. Gooss, 1, c. 619. 
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mai inguste, ceea-ce face a se presuppune co aci aru fi fostu fabrica de asemenea u- 
nelte; Gugteriti’a, votre, vase, pyramide trunchiate, jucării de copii, talerasie, ca- 
nutie, si una mistretiu de lutu; Lovnicu (Leblang, Lebnek, cerc. Brasiovu), vetre, 4" 
latime si 6’ lungime, si unu campu intinsu de hârburi; Bundorfu, cerc. Sibiu, locu 
de arderea olariei, lung. 68 pasi, forte largu, aduncu pene la 4’, plinu numai de ce- 
nusie, de tiăndari de talere, hàrburi si totu felulu de ciolane ; Boiu-mare, cerc. Deju, 
vetre si hàrburi; Sebesiu, vetre cu cenusie, pamentu arsu, carbuni, in aduncime de 
2-3, si harburi; Nefusiu, cerc. Sibiu; Sîn- Avram, cerc. Odorheiu, mari deposite de 
hàrburi si lutu arsu; Prostea-mare, mai multe conuri trunchiate ; Mercurea idem; 
Sibertu, idem; Simleu, depositu de cenusie cu carbuni de lemnu, si 11 conuri trun- 
chiate; Crisiu (Deutsch-Kreuz, Szasz-Kereztur, cerc. Sibiu), tuburi de lutu cylin- 
drice manusie ` Sinc'a-mica, trunchiuri de lutu in numeru de 23 gaurite la unu ca- 
petu (tab. M, Nr. 14), analoga pote conariloru trunchiate, séu trunchiuriloru cu de- 
semne lung. 6 cm., gasite in necropolele de Ja Villanova, Marzabotto si Vulci (Gozza- 
dini, (a necropole de Villanova p. 38 seq.), pe care d. Gozzadini le tine dreptu Obiecte 
symbolice egyptene. (259) 


8 47 


Vasele gasite intr'unu mare numeru de localitati d'in Transilvani'a suntu asia de 
variate in forma, ornamente si fabricatiune, in catu classifiearea loru pre epoce, spe- 
cie si graduri de cultura, este ca si imposibile. 

Ne vomu margini a semnalá cate-va mai interessante, occupandu-ne neaparatu nu- 
mai de celle ce se paru ante-románe : 

Vasele mai multu séu mai pucinu cylindrice, cu manusi mici la margini séu la pe- 
riferie pentru petrecerea unui gnuru, ori cu bolduri massive, adesea gaurite, cu pan- 
tecele mari si grose, mai allesu in josu, cu bas'a forte ingusta, séu ascutita , séu cu 
unu picioru conicu sub basa, din care causa nu potu stá pre pamentu de cata intr'ua 
parte ; ori virite in ceva anume, amintescu esemplare analoge d'in mormenturile de 
la Pilinu, d'in statiunile lacustre d' in Elveti'a , olari'a de la Villanova si Boloni'a. 

La Gugteriti'a printre alte vase merita a se mentioná ua cupa eleganta (fig. 121, 
diam. 21.5 cm.) de form'a cupelory de bronzu etrusce de la Hallstadt; ua alcica 
(tab. M, Nr. 10), eu ornamente simple consistandu d'in ua serie dupla de puncte si 
linii oblice (260), cum si vasele desemnate pre tab. ITI, 1, 3; V, 4 d'in Tvansiloa- 
nia, period. Zeitschr. II, 1833. 

Harburile de la Bardotiu suntu forte bine arse si ornate cu linii simple, triun- 
ghiuri, cercuri si ellipse (261). Urn'a descoperita la Bundorfu este cu largi pantece, 


(259) Gooss, op. cit. XIII, 208—263; XIV, 142. 

(260) Archiv für oesterr. Gesch., XV, 327. — I. C. Schuller, zur Frage über den Ursprung 
der Romanen und ihrer Sprache, Hermannst. 1855 p. 19 nota 33 credea a fi descoperitu pre asta 
urma, ca si pre celle de la Bistriti'a, tab. M, Nr. 5 si 9, semnele unui alfabetu celticu. 

(261) Arch. für Siebemb. Landesk. n. f. IX, 18. Orban, I, 223. — Erd. mus, évk. V, 194. 
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ornamente trase cu graphita, si arâ patru bolduri pentru apucatu. Cea de la Medis- 
siu (16.5 zoll. nalt.) este forte frumosa si bogatu impodobita. La Gernesig (cat. 
Muresiu-Osiorheiu) se pastreadia in museulu d'in Clusiu, 14 vase de lutu cenusiv si 
roscatu inchisu, reu copte si facute numai cu man's, urne 25 cm. nalt., strimte ls 
gutu, eu doue bolduri de apucatu; altele 16 cm. nalt., cu picioru ingusta si gatul 
conicu; urne 14 cm. nalt., cu gutulu lungu si elegantu; ole, cupa si cane cu liti 
verticale in parallela si triunghiuri trase cu graphita (Gooss, op. cit. XIII, 222 —223; 
Urnele de la Cicu-sin-Giorzu (cere. Odorheiu), nalt. de la 11—18 cm., au picion si 
gutu cylindricu, si doue manusie; celle d'in préjm'a Bistritiei (cerca Bistriti'a), de 
semnate pre tab. M, Nr. 5 (ualt. 5", perimetru 5!|,") si Nr. 9 (nalt. 6”, dung 
614") s'a aflatu ua-data cu segmentulu unui mare si largu vasu (tab. M, fig. 2) mi. 
1”, diametru 1^ 1”, ornatu cu cinci linii in zigzackuri, ornamentatiune streins stj- 
lului d'in epoc'a pura a bronzului, flindu posterioru acesti'a. Urcioru frumosu , des 
lucratu numai cu man’s, s'a aflatu la Copotiu, cerc. Odorheiu. 


Fig. 127. Fig. 122. Fig. 128. Fig. 124. Fig. 125. 


Fig. 121. 


In fine, trebue sa mentionámu si ua grupa interesanta de vase constatata pene aci 
numai iu Daci'a : aceJlo vase largi cu trei piciore, cum este es- mplarulu impodobit 
cu meandre de la Balomiru (cerc. Orasti’s) [262] si cellu de arama de la Cotles 
(Zeiden, cerc. Brasiovu) reprodusu pre tab. M. Nr. 3, OU" nalt. 8” la mijlocu, 5" 
la margine) cu doue manusi (263). Intogmai acestor'a d. Schliemann a gasitu la Hie 
sarlicu, in patri'a antica a Phrygiloru, preste 30 vase de pamentu cu trei piciore h 
mare aduncime (264), cum si la Mycene (265), ceea-ce aru fi, dupo d. Gooss (op. cit. 


(262) Arch. Kóz. VI, 164, VII, 187. 

(263) D. C. Bolliacu, Tromp. Carpat. Nr. 846 raporta co la Pescer’a cu olele d'in obarsi's lalo. 
mitiei : «traditiunea spune co suntu betrani cari an apucatu aci multe dle intregi : erau unele pre 
trei picióre si in marimi deosebite.» 

(264) Schllemann, Troia und seine Ruinen, p. 13.— Idem, Troy and ist Remains, ed. John 
Murray.— Atlas la Antiquit. Troyen. 
(265) Idem, Mycénes, trad. Girardin, p. 134. 
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XIV, 147) anco ua proba despre rapportulu de inrudire allu Phrygiloru cu Dacii. (226) 

Interesante si prin form'a si prin stylulo ornamentarii suntu vasele de la Kis- 
Terenne in Ungari'a : urciorusiele (fig. 122, nalt, 5.5 em.; fig. 123, nalt. 7.5 cm), 
cu podobe canelurate oblice séu conturnate ; can'a (fig. 124, nalt. 5.2 cm.) cu triun- 
ghiuri lataretie in chipu de frundia ; cup'a fig. 125, nalt. 4 cm. cu bolduri in relievu 
eu form'a identica cupeloru d'in necropol'a de la Villanova (267); vasulu de luatu apa 
(âg. 126, nalt. 5.5 cm.) asemenea cellui gasitu la Boiti'a (cerc. Orastia) de pamentu 
rosiaticu, ornatu cu linii parallele (adi in Museulu d'ir Clósiu). Totu astu-feliu, ul- 
geg de la Szent-András langa Crisiu (fig. 127, nalt. 9.5 cm.) cu meandrele si spi- 
. ralele bagate unele intr'altele ; si vasulu de la Müglitz in Moravi'a (tab. M, Nr. 11) 
. eu discu rotundu câ unu umbo, ce amintesce grup'a de vase d'in movilele de la Elb'a 
(ap. Lindenschmidt, op. cit. II, I, I). | 


§ 48 


Localitatile d'in Romani'a, pre unde sapaturi si cercetari mai multu sóu mai pu- 
cinu seriose a constatatu producte alle ceramicei pre-române suntu, dupo cum ne a- 
sicura d. Bolliacu (Tromp. Carpat. Nr. 1137): . 

Distr. Jifovu : Ceramica-Tanganulu pe malulu Colintinei : Floresti — laoulu 
Colintin'a despre Bucuresci; 

Distr. Jalomiti a: Orasiulu de Floti, Pisculu Crasanii ; ; 

» Demboviti a: Mormintele, de la Puciosa peste munte spre Nordu ; Coméra, 
din susn de Petrositi'a; Pegter'a cu olele pe muatele Sieaos, peste apa langa dru- 
mulu cu florile ; la Ocolulu-cu-Petroiu, d'ia josulu pesterei, pe partea drépta a "n 
lomitiei. 

Distr. Prahova : Pe Teleajenu, la Coliba-Vechie (P) ; pre Prahova, la Tinosu. 

>  Viasca : Talpa-Netotii, pe malulu dreptu allu Vedei; id i 
Gorganu, pe Calniste spre Singureni; Voi-vodi, Draganestii ; 

Distr. Teleormanu : Orbésc'a, Calomfirestii-Tigani’a ; Alesandri'a, Promos, Zam- 
bresca, Balaci, Zimnicea ; 

Distr. Romanati : Izlazulu, Vodastra ; 

» Doljulu : Hunia, Maglavitu, Cetatea. EE 

> Mehedinti : Cetatea Latinilorn, Zidina Dachiloru, Mortalogi. 

D'in acestea, olari'a de la Talpa-Netotii, Calomfirescii-Tigani’s, Hunia, Maglavitu, 
Balacii si Zambresca, este mai inaintata in privinti'a artei de cotu cea pe care o. ve- 
diurama la Vodastra, anso mai primitiva de catu olari'a de la Pisculn-Crasanii, Cer- 
nica-Taoganu, Tinosu, si cu deosebire de la Zimnicea, de si la tote—afara de Zimni- 


(266) Despre alte localitati unde s'a constatatu vase de latu antice in Transilvani'a vedi Gooss, 
(267) Gozzadini, necrop d. Vill. fig. 7. 
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cea—, lutulu este anco fasonatu numai prin mana, si arderea nu e in genere de eau 
forte imperfecta. | 

Vasele de casa de la Talpa-Netotii se apropie mai multu de celle de la Vodastra, | 
fiindu forte grossolane, cu forma neregulata, reu arse, de culore càndu negra, canto | 
rosietica, si d' in lutu cu petricele prin ello, luatu d'in intamplare (Tromp. Carei. |. 
Nr. 739). z 

Caracteristic'a celloru seose de la Calomhrescii-Tigania, Balacii , Zambresa si 
Maglavitu, de dd. Bolliacu (Escurs. archeol. d'in 1869, p. 5; Tromp. Carpat., Nr.“ 
860, 1137, 1010) si Buteulescu, suntu ornamentele, mai multu sén mai pucinu gres- |. 
solane in relievuri, si niste brine, care incingu vasele cu multa elegantia. 

Celle de la Tinosu, pre Prahov'a, de culore rosiu-viu si mai inchisu , cenusiaă 
cá faci'a paiului-de-gràu, porta pre code si buze ornamente si impletituri de diferite E 
grade de desvoltare artistica. Elle suntu d'in lutu allesu, bine framentatu si bim . 
arsu, indicàndu ua industrie ore-care. Intre altele , s'a gasitu doue ulcelle ea ug 
forma ciudata, cu ua manusie si cu ua gaura in chipu de tiurloiu Ja mijlocu, cu sub $- 
stantie intr'ensele carbonisate (Tromp. Carpat., Nr. 739). 

Vasele si uneltele de lutu de la Pisculu-Crasanii, ua localitate de pe malulu bt 
lomitiei, esplorata de d. Butculescu (Tromp. Carpat., Nr. 860 si 1255) trebuescu di- 


visate in loue epoce : celle de lutu galbenu suntu imperfecte, facute cu man'a; celle . 
de lutu negru-cenusiu, mai bine fasonate, lutulu mai bine framentatu , formele mii f- 
elegante si variate, vasele mari cu buze forte grose si late parèndu a fi fostu trecut: f. 


chiaru prin rota. Caracteristic'a olariei de aci suntu buzele tare resfrante, pantecel: $- 
de forme unghiulare, ascutite pre la mijlocu, manusile subtiri si forte incovoiate, 
scaunele inalte conici, strecuratorile ou gaurele cá de ciuru, forte frumose si fore $ 
bine gaurite, si ornamentatiunea cu linii in zigzacku, si cu flori in relievu. (268) 

In fine remane sa vorbimu despre ceramic'a mortuara scosa de d. Bolliacu din |. 
tr'ua necropola antioa de la Zimnicea, intre siantiurile esteriore alle cetatii-vechi, s $- 
orasiulu de asta-di (Tromp. Carpat., Nr. 1010 si 1137). 

«Tote vasele acestei localitati, dice d-sea, suntu largi la gore, comparativo mai 
allesu cu olari'a gróca , in care s'aru puté gasi unele cu ore-care asemanare, Celle 
mai multe au forma butoiosa, si celle-l'alte, afara de urciore, suntu celle mai mulie 
in forma de patella si in forma de patina, déco am putea sa intrebuintiamu aci ter- 
meni d'iu nomenclatur'a ceramicei române... Argilurile, humele ce au servitu, msi 
multu séu mai pucinu nisipose, suntu calcalifere ; ceea-ce face de prindu acesta vas 
ua coje galbue, batendu mai multu séu mai pucinu in cenusiu, care coje, se spála 
forte anevoe , flindu fiarta cu pasta, precum este patin'a verde cu bronzalu. Se im- 
partu in trei colori : lutu negru, lutu rosiu, lutu galbuiu; mai multu ansa negru. 
Aceste trei colori variadia : pegru pene in cenusiu si pene in cafeniu, rosiu pene in 
spalacitu, si galbenulu pene in albu.» (Tr. Carp. Nr. 1137). 


(268) Compara cu acestea, fig. 138—140, vase gasite in dolmenele si tumuli d'in Galli's. 
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Se deosibesce doue cathegorii de vase: de pasta tare, si de pasta mole. Celle de 
pasta tare, négra suntu de lutu allesu, framentatu, rotunditu si arsu cu ingrijire; form's 
loru este eleganta, ornamentele sapate séu afundate prin pressiune d'in faci'a, séu 
- gcose in relievuri prin pressiunea d'in launtru, intr'unu tiparu. Celle de pasta molle 
. suntu reu arse, aprope numai uscate la sore, facute cu man'a fora ajutorulu rotei ; 
lutulu e amestecatu cu petrisiu, form'a, ovalu borcanata, fora altu ornamentu de 
 eatu patra torte (Tr. Carp. Nr. 1187, fig. 22), séu unu brau esitu, pre la mijlocu, 
séu spre gura, alcatuindu ua torda cu cate patru scosaturi massive pentru apucare 
(ib. fig. 21 si 25, alla carui bràu s'a reprodusu pe tab. M, Nr. 12). [269] 

Cate-va specimene d'in collectiunea d-lui Bolliacu potu dá ua idee despre bogati'a 
in forme si ornamentatiune a ceramicei de la Zimnicea. 

Asia, pre tabell'a K, Nr. 1 se representa ua urna de lutu grosu , cenusiu, de ua 
forma eleganta, nalt. 67 centimetri, perimetrulu la partea cea mai grosa, de 1 metru 
si 60 centim., grosimea buzsi, de 23 milim., diametrulu gurei de 23 cent., capacita- 
tea 53 ocá licuidu, séu 68 litri, 264 gramme. Intre doue bràuri, unulu in aduncu cu 
11 stelutie cu cate siesse radie, altulu in relievu, cu 12 mai mari cu cate siepte radie, 
 fgureadia stampatu de siese-ori cu unu relievu usioru, unu calaretiu de ua infatisiare 
strania, si structura rudimentara : callulu avéndu corpulu prelungu si capulu micu, 
iaru callaretiulu, fiindu forte menuntu in proportiune cu animalulu. Despre acestu 
ornamentu interesantu, care se 'ntempina in diferite dimensiuni si totu tiparitu pre. 
esitura impinsa pe d'in dosu in pasta molle, si pre alte trei fragmente aflate la Zim- 
nicea, d'in care unulu e reprodusu pe tab. K, Nr. 4, — vomu vorbi mai pre largu in 
$ 50. (270) 

Vasulu de pre tab. K, Nr. 2 este in forma de câna mare, cu ua manusie lata im- 
podobita de susu pene josu cu ua torda, pre gutulu cânei: unu ornamentu ce garg 
puté luá dreptu copita de callu, si in lini'a copitei unu sierpe in form'a ce se vede 
pre tab. K, Nr. 5. (271) 

Tipsia cu piedestalu (tab. K, Nr. 3), de esecutiune perfecta, de form'a unui cra- 
tero, sóu vasu de libatiune, are trei manusi in torde, ua buza intinsa dreptu si alt'a 
spre imbucáre cu unu gavánu de oseminte, carui'a i serviá dreptu capacu. 

Unu urciorusia cu ua manusie lata (fig. 128), unu altulu cu unu bràu in zigkza- 
ekuri sculptatu in pasta molle (fig. 129), si unu allu treilea cu ua banda de intipariri 
de form'a ciuliniloru sub unu ciubucellu, care despárte gutulu de corpulu vasului 


(269) Mai vedi urna mortuara in Tromp. Carpat. Nr. 1187 fig. 28. 

(270) Mai vedi in Tromp. Carpat. Nr. 1187, fig. 2, unu vasa elegantu, usiure, cu unu bráu bine 
desemnatu si eu doue torte alipite de corpu; fig. 3, borcanu cenusiu inchisu in form'a vasului de 
pre tab. K, Nr. J, fora ornamente de catu unu simplu brâu; fig. 6, cu doue manusi, buzele cu done 
muchii. 

(271) D. Bolliacu asicura co atatu copit'a catu si sierpele si ornamentulu manusiei, sunta facute 
deosebitu in barbotina si alipite apo: pe pasta mole, ceea-ce nj se pare indouiosu. 
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(8g. 130) suntu lucrate cu multa ingrijire si vedescu in technic’a si form's loru . 
tea gréca. | 
Totu astu-feliu si gavanasiulu cu doue torte compuse fie-care d'in cate 


(fig. 131). [272] 


trei sulan 


Fig: 181. | Fig. 132 


Pre tab. M, Nr. 15 sejrepresenta unu be rdâcu cu doue esituri masive, intre care 
d. Bolliacu vede doue copite de callu in barbotina (comp. altu bardacufeu ua flori- 
cica intiparita de mai multe ori pre buze in Tromp. Carp. Nr. 1137 fig. 19) ; pre* 
ceiasi tabella Nr. 8, unu vasu micu in form'a unei caciule de marinaru, cu ornamen- 
tele sapate in pasta molle (tab. M, Nr. 4); in fine, pre aceiasi tabella, Nr. 16, 0 
adeverata plosca fora gatu, puténdu sa contina cá la una oc'a apa, si care este asia 
cumpanita co gaur'a vine totu in susu ori-cum vei intorce-o pre fandulu ei. Acestu 


(272) Compara alte urciore Tromp. Carpat., 1137, fig. 11, 12 si 15; Nr. 8 representa unu ga- 
vanu mare cu doue manusi-torde, bine puse. 
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obiectu s'a gasitu in cetate impreuna cu altele intregi si cu cioburi, a caroru orna- 
mente suntu desemnate pre tab. K, Nr. 6, 7, 8, 9 (manusie la unu vasu) si fig. 
132. (273) 

Proba co tote aceste vase suntu de fabricatiune locale, este co intr'ua parte a ne- 
cropolei de la Zimnicea s'a descoperitu chiaru vetrele unde se ardea olari'a, cu vase 
gole fora ose s6u cenusie langa dansele. Ecce cum descrie d. Bolliacu un'a d'in aceste 
vetre, pre care nu scimu pentru ce le i4 d-lui dreptu locu destinatu pentru arderea 
cadavreloru, locu pre care se zidicâ rugulu : | 

«In ua parte a acestui campu de morti, amu datu de unu feliu de vatra, adeca unu 
ocolu de pamentu rositu si intaritu de focu ; aci am pusu multa precautiune la sapatu. 
Acésta vatra, aprope la mai bine de unu metru aduneime sub pamentu intielenitu , 
amu crediutu ca pote sa fie fostu loculu destinatu pentru ardere, locu pe care se ri- 
dica rugulu. Ua coja cá de diece centimetri grosime de pamentu neframentatu, déru 
intaritu negresitu de focu si de materii scurse pre densulu. In preajm'a acestei vetre 
amu gasitu cate-va vase si cioburi de olarie forte bine lucrate si cu multe ornamente 
torde, rosasse in spitir, si alte ornamente, in relievu si in aduncu, de flori naturali 
si de typaruri de flori repetate. In aceste vase nu a fostu nici ose-nici cenusie; in- 
tr’unele numai ceva carbuni si unu feliu de dospitura pre care am adus'o cu unele d'in 
aceste vase admirabile ce nu le sdrobise apesarea pamentului; vase religiose negre- 
sita.» (Tromp. Carpat., Nr. 1010). 

Fie-care punctu d'in acésta descriptiane convine fora nici-ua indouiala, unui locu 
unde s'a fabricatu si arsu obiecte de lutu, dupo cum atari locuri de fabricatiune s'a 
constatatu adesea in Transilvani'a si aiurea, pre càudu nimica nu iadica esistenti'a 
acolo a unei ustrine. 


$ 49 
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Remane cestiunea ornamentarii de pre vasele pre-románe alle Daciei, si a influen- 
tieloru sub care industri'a ceramicei s'a desvoltatatu, de la vasulu de lutu grosu de 
lucratura barbara, constatatu la Turdasiu si Vodastra in epoc'a pura a petrei, pene 
la perfectiunea si supleti'a vaseloru fine de la Zimnicea, d'in epoc'a bronzului si a 
primei periode a epocei ferului. 

Studiate d'in punctula da vedere allu artei si allu stylului ornamentalu, vasele 
Daciei, amu disu, co potu fi divisate in doue cathegorii : vase de stylu primitiva, si 
vase de style orientalu. 

Caraoteristic'a primei cathegorii este decoratiunea geometrica , alle carei motive 
nu suntu impreunate de la figur'a viue, fie vegetale, fie animale, ci ea consista d'in 
combinatiuni geometrice, linii in diferite directiuni : drepte, oblice, in zickzacku. li- 


(273) Mai vedi Tromp, Carpat. 1137 fig. 17: ua semi-luna plina din pasta tare, cu patina cenu- 
sie, cu doue gauri spre a se puté atarná; fig, 27 si 28 molete ce au servitu si la tiesatura, si la 
pescarie, si dreptu ornamente. 
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nii orizontale, parallele, triunghiuri, zone circulare, coltisiori, puncte, meandre, en- 
curi simple séu concentrice bagate unele intr'altele, cu ua cruce séu punctu in centr. 
rosace si spirale. Ua atare ornamentica nu este proprie ceramicei primitive a Daciei; 
ea ne intempina de o potriva la töte poporele indo-germanice alle Europei, origines & 
détorindu-se mai anteiu trebuintiei innascute a omului de a caută frumosulu, elegir 
ti'a in celle mai imperfecte producte alle maniloru selle, si apoi, techniciei tiessate 
rei, brodariei, impletiturei esersate mai cu osebire de sexulu femeescu, cum se vede 
pene asta-di la multe popore europene. Acésta ornamentica, resultant'a technioei tie- 
gutului si a lucrarii metallului, cunoscute deja de cotre indo-germani, inainte de s 
paratiunea loru (274) asemenea nu este unu inceputu de arta, ci unu stylu determi- 
natu, care se readima pre ua lunga practica, pre ua traditiune industriale; ea amiz- 
tesce ornamentic'a de pre bronzurile d'in nordulu Europei, inelele concentrice, cu unn 
punctu la mijlocu séu ua cruce, liniile in zickzacku ; triunghiuri etc. , dupo cum ne 
aréta fig. 183, ce presenta priucipalele desemnuri de ornamentatiune alle varstei 
bronzului. (275) 


pig. 188. 


Cu totulu acelasiu systemu, acelasiu gustu in desemnele. ornamentali, aceleasi 
forms isolate, desemns lineari, aceiasi esclusiune absoluta a ori-carei forme stilizate 
de planta (276), a ori-carei littero si figuri omenesci, caracterisa productele cerami- 
cei primitive a Daciei, ca si productele ceramicei, si in genere artistice alle popore 
loru nordu-europene, d'in epoc'a anteriora a atingerii strinso a acestora cu civilis- 
tiunea asiatico-mediterranea. 


(274) Pictet, Origines Indo-Européennes, Paris 18,9, II, p. 155 seq. — Bruno Kneisel, Cul: 
turzustand der indogermanischen Volker vor ihrer Trennung, 1867 p. 17 seq. 

(275) Düpo Le Hon, l'homme fossile, pag. 291. 

(976) Numai isolatu s'a gasitu pe unele vase de la laculu Constanciei ramuri si foi. Vedi Troyes, 
habitations lacustres, Lausanne 1860, pl. VII, 85 p. 42. 
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Si acésta asemenare nu e numai in ornamente, déra si in forme. 

In olari'a de la Vodastra de esemplv, d. Bertrand, directorulu museului gallo-ro- 
mânu de la St. Germain, a recunnoscutu anco de multu (277) caracterele inconte- 
stabile alle vasseloru gallice. Formele si ornamentatiunile de pe olari'a de la Pis- 
cula Crasánii, d. Al. Odobescu observa, ca nu le-a mai vediutu de catu la vase pro- 
venite d'in tierri celtice, câ Bretanni'a si Irland’a (278). D-lu C. Bolliacu vede, pu: 
cinu cam esagerându, in intreg'a ceramica a Daciei, caracterulu celto-gallicu. Fora a 
contestă acésta asemenare, cautámu, d'in contra, se o probàmu prin comparatiuni. 
Vasulu de la Zimnicea ('Tromp. Carpat. Nr. 1137 fig. 23) este aprope acelasiu cu cellu 
dintr'unu cimitiru de la Colognia (ap. Cleuziou, de la Poterie Gauloise, Paris 1872, 
fig. 29); cellu en Nr. 3 d'in acelasiu numeru allu Trompetfei, cu esemplarulu de la 
Clevziou, fig. 30, iaru vasulu de la Vodastra (fig. 25 d'in Tromp. Carpat., Nr. 1255), 
cu fig. 41 d'in Cleuziou, etc. Pentru ornamente : desemnulu de pre vasulu de la Vo- 

 dastra (tabel. L, Nr. 3) ne 'ntempina pre urmatorulu (fig. 134) de provenintia d'in 
„turbierile Sommei in Franci’a (279); cellu de pre tab. L, Nr. 1, sa se compare cu 


Fig. 134. Fig. 135. Fig. 136. 


A ZA N 
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was e Fig. 187. i | Fig. 138. Fig. 139. Fig. 140. 
fig. 73, 81 si 67 d'in Cleuziou; cellu de pre tab. L, Nr. 6, idem cu fig, 13 din 


(277) G. Obédénare, la Roumanie économique, Paris 1876 p. 357. — Mortillet, Promenade 


arch. a Texposit. univers. de 1867, Paris. 
(278) Columna lui Traianu, an. V Nr. 4 (1874) p. 80. | 
(279) Cleuzioa, de la poterie gauloise, fig. 45, nalt. 8 cent., largimea 4 cent. 
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Cleuziou ; fig. 182, idem cu fig. 185 (= fig. 49 Cleuziou) [280]. Sa se mai compare 
anco fig. 136 (281), 137 (282), 138 (283), 189 (284) si 140 (285). 

Comparatiunile anso vu trebuescu marginite numai la lumea celta : acelési agemenari 
in forme si ornamentica, ba chiaru in technica, le regasimu de o potriva pe vasele d'ia 
mormenturile cellei mai vechi populatiuni a Rhinului (286), câ s: pe vasele de la Vil- 
lanova, Marzabotto (287), pe celle d'in locuintile lacustre alle Elvetiei (288), pre n- 
sele primitive alle Greciei (289), ba chiaru pre celle desgropate la Hiesarlik in antie's 
Phrygia. (290) 

Este adeveratu co mai adesea identitatea stylului artisticu la mai multe popore m 
probeadia si inrudirea loru ethnica, ci numai commerciu si communitates de cult 
intre densele ; anso candu acésta inrudire este stabilita, acea asemenare de stylu m 
duce la conclusiunea sigura co locuitorii fabricanți ai vaseloru primitive aflate is 
Daci'a, se gasiau pre aceiasi trépta culturale cu eei d'in nordulu, ca si cu cei d'ia su- 
dulu Europei, si acést'a, — inainte de separatiunea loru, anco de candu toti membrii 
familiei indo-germanice d'in Europ'a avéu ua patrie communa , ua technica aceissi 
a tiesaturei si a impletituriloru, precum si ua communa provisiune de forme artistica, 
si unu systemu acelasiu in intrebuintiarea loru. Atare situatiune ne-o presenta si in- 
tregulu de limbi indo-europene; precum anco de multu s'a recunnoscutu pentru & 
ceste limbi ua origine communa , asia trebne sa admitemu si pentru industri'a cert 
micei ua origine communa, cu desvoltarile ulteriore partiale, independinte si ine- 


(280) Cupa facuta cu man'a ; nalt. 6 eent, larg. 10 cent. Provenintia : Bavay. 

(281) A. Brogniart, Traité des arts céramiques. 

(282) Gasitu intr'unu mormentu germanu ; in museulu de la Sèvres in Franci'a, 

(283) Provine d'intr'unu tumulu de la Hinkel, aprope de Monsheim, si nu departe de Worms, 
unde nu s'a gasita de catu arme si unelte de pétra, si nimicu de metalu. S'a publicatu de Lir- 
denschmidt, op. cit., de d. Desjardins, Géographie hist. et adm. de la Gaule romaine, II pl. VII 
Nr. 2, siin Dict. arch. de la Gaule, Époque celtique. 

(284) D'in cimitirala gallicu de la Saint-Etienne au temple (Marn'a in Franci'a!, ap. Desjardias, 
op. cit., pl. VII Nr. 4. 

(285) D'in cimitiralu gallicu de la Lépine (Marn'a), ibidem. 

(386) Lindenschmidt, op. cit., II, VII, 1. 

(287) Gozzadini, la necrop. d. Vill. fig. 1, 2, 3, 7, 26, 16. 

(238) Desor, Pulafittes.— Le Hon, op. cit. p. 298. 

(289) A. Conze, zur Geschichte der Anfünge griechischer Kunst , (Sitzungsb. der k. Akademie 
der Wissensch., ph. cl. LXIV, p. 505—534) pl. I—IX. 

(290) Sa se compare de esemplu fig. 95 cu Schliemann fig. 742 ; fig. 96 ou Schliem. 738; fig. 97 ca 
Schliem. 578; fig. 118 si la Gooss op. cit. XIV, 602 Nr. 12, cu Schliem. 722; vasele de la Nandor, cu 
Schliem. 1226, 1116, 3292, 3295; conurile trunchiate d'in Transilvani'a si Romani's, cu celle de la 
Schliemann 824; palnii—cu Schliem. 591 ; vasele de lutu, cu Schliem. 803, 822, 833 ; ornamentele har 
buriloru d'in statiunile d'in epoc'a petrei d'in Transilvani'a cu Schliem. 578 b. 727, 735, 738, 742, 3016, 
2861; idolii de la Turdasiu si Vodastra cu Schliem. 587, 562—566, 578. Vedi Gooss, op. cit. XIV, 
621 despre alte asemenari dintre armele si uneltele de arama si bronzu d'in Transilvani'a si celle 
d'in Hissarlik. — Schliemann, Troia und seine Ruinen, p. 21 constata ascmenarea isbitore intre 
obiectele gasite la Szihalom in Ungari'a, si celle de Hissarlik. 
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gale (291). Pe candu, de esemplu, Greci'a, graçia influentii orientale esercitate de 
Egypteni, Lydieni, Cappadoci, Phrygi, Babyloni prin intermediulu Pheniciloru (292), 
ese mai iute d'in starea primitiva perfectionandu totulu, facèndu d'intr'unu vasu unu 
obiectu de arta, receptacululu unui subiectu, unui tablou imprumutatu de la poesi'a 
ei, de la mythulu, istori'a si moravurile ei, unoru scene d'in viati’a publica si privata, 
formelora dieiloru si heroiloru ei —. poporele Daciei, ca si alle Nordului Europei in 
genere, remànu anco mii de anni cu artea simpla, cu zestrea indo-germanica, pre 
care n’o adaoga in nimica, pene ce incepe procosulu de influentia allu marei mediter- 
ranee, cultur'a si artea asiatica, sa creedie ua noua lume de forme artistice. 
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Care sa fie partea de influentia a acestei culturi asupra ce-amicei Daciei este ua 
cestiuve auco greu de resolvatu. Se constata numai faptulu co in anume localitati 
vasele suntu mai cu maestrie lucrate, lutulu mai subtire, si mai bine arsu, si, ce este 
mai insemnatu, noui elemente, streine decoratinnei primitive, incepu sa apara in or- 
namentic’a loru : plantele, animalele si figur'a umana (acést'a anso numai cá decora- 
tiune, iaru nu câ subiectu), mai scurtu vorbindu, elementalu imitatiunei obiecteloru 
naturei. Asemenea vase le-am numitu de stylu orientalu sén asiaticu, pentru co ni 
se paru cu totulu in gustulu si obiceiurile orientale. Asia, plantele ne ntempina pre 
productele Assyriei, Pheniciei, Etruriei, si Egyptului (293), pre candu lipsescu cu to- 
tulo in ceramic'a primitiva indo-européna. Cu timpulu anso Grecii, imitàndu mode- 
lele aduse de Phenicieni in Cypru, Mycene, Rhodos, adoptara decoratiunea florale, 
care, numai tardiu forte, in timpulu lui Alesandru-cellu-Mare, a pututu trece la po- 
porele de pre malululu stanga allu Dunarii, unde o constatàmu pre vasele de la Zim- 
nicea (vedi tab. K, Nr. 8, frundi'a ce semena a fi lotus egyptónu. Alte vase cu orna- 
mente de flori naturali si de tiparuri de flori repetate, gasite totu aci, suntu in col- 
lectiunea d-lui Bolliacu). 

Dintre animale, sierpele figureadia pre vasulu de la Zimnicea reprodusu pre tab. 
K, Nr. 2 si Nr. 5, si pare a avé acelasiu caracteru chtonicu cá pre vasele greco-ro- 
máne (294). Cá unu resta neindouiosu d'in ornamentic'a vechia a Daciei este sierpele 
care se pune de tinichea pene asta-di pre verfulu caseloru de la tiarra si d'in orasie, 
tota asia precum in Germani'a de nordu, capete de callu si de paseri (mai adesea le- 
bede) in matalu, ultim'a remasitia d'in ornamentic'a nordica, ormeadia verfulu case- 
loru tierranesci. (295). 


(291) A. Conze, op. cit. — G. Connestabile, Sovra di due dischi in bronzo antico italici del 
Museo di Perugia e sovra l'arte ornamentale primitiva in Italia ed in altre parts di Europa, 
Torino 1874.— Al. Bertrand, op. cit. 

(292) D-la G. Perrot, la cursulu de Archeologie de la Sorbonn'a, semestrulu 1579—1880. 

(298) Vedi de esemplu la Cleuziou op. cit., fig. 4, 7, 8, 23, 24, 25, 26, vase ornate cu lotus. 

(294) Vedi mai susu, part lI, cap. XI, $ 32. 

(295) Ch. Petersen, Jahrbücher für die Länderkunde der Herzogthimer Schleswig, Holstein 
und Lauenburg, 111, 1860. — Conze, op. cit. II, Wien 1878. 
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Figurile capeteloru de 6meni si de animale intrebuintiate câ ornamente pre pat- 
tecele si pre manusile vasseloru de la Turdasiu, ne ntempina adesea pre vassele de 
bronzu si de lutu vechiu-hellenice si etrusce, cum si pre celle desgropate la Hissar- 
lik (296) ; pew 

Ia fine, calaretiulu, cá si stelluti'a de langa densülu, de pre vasulu Nr. 1, tab. K, 
trebuescu mai anteiu comparate cu acelasiu typu de pre monedele de arginta gasita 
in mai multe renduri in Daci'a, imitatiuni negresitu dupo staterii macedonici ai lui 
Philippu. Prin acésta apropiere dobendimu ua data aproximativa a fabricatiunei va- 
sului : ea n'a pututu avé locu multu inaintea lui Alessandru-cellu-Mare, si in tin- 
pulu acestui'a noi scimu co locuitorii de pre mallulu stângu allu Dunarii, erau Get. 
Loru aru fi déro de atribuitu, dupo tota probabilitatea, olari'a de la Zimnicea; a 
prin ea putemu judecă despre gradulu in care ajunsese cultur'a arteloru plastice ls 
densii. 

Figura callaretiului arretta in esecutiunea ei, nu ua incercare nesigura, nu us 
mana, care hesita, ci unu ce bine hotaritu, unu modelu ua-data gasitu si adoptate 
ca sa se repete fora nici ua modificatiune, ua esecutie in fine care presuppune us 
lunga practica, ua traditiune manufacturale determinata. 

Allegerea cu predilectiune a callului (297) si calaretiulu cá typu de ornamentare 
in artea plastica, se esplica lesne la unu poporu, cá Getii, care, in dessele loru lega- 
turi cu vecinii Scythi, adoptasera multe de la acesti'a: si arme si obiceiuri, fiindu 
cá si densii, toti arcasi si calareti, dupo eum ni-i descriu Thucydide (II, XCVI), 0. 
vidiu si altii. (298) 

Se scie ce rolu insemnatu jucá callula la poporele iranice si in particulara la Scythi 
cei inxotogétat, ai caroru principi intretinéu la gurele Dunarii (299) si pre steppele 
Russiei meridionale, mii de erghelii. Ei tinóu a vedé cá ornamentu favoritu pre va- 
sele loru scene de calarie, cum putemu a.ne incredinti'a de pe colossalulu vasu de ar- 
gintu reprudusu mai susu pre o stampa alaturata la partea II cap. VI, si care s'a des- 
coperitu in movila disa Certamlik-Kurgan, langa orasielulu Nicopolu (distr. Ekete- 
rinoslav). Pre acestu capu-d'opera de orfaurarie, cam d'in allu IV seculu a. I. Chr, 


(296) Comp. Museo Gregor. tav. XCVII ; Lindenschmidt, op. cit. II, III, 5 Nr. 1; Sacken, Grabi 
v. Hallst. taf. XXIII 6; Schliemann, fig. 2952 si 2521. 

(297) Callulu cá elementu decorativu ne 'ntempina si pre vasele primitive grecesci. In Cabinet 
des médailles d'in Paris, pe o amphora Nr. 749 se vede unu callu, si o passere d'asupra-i; pe altu 
vasu la Stackelberg, Gräber der Hellenen, taf. IX; Cf. Ross, archdol. Aufs. I p. 83, suntu cai si 
porci ; cf. Conze, op cit. I, taf. 1V, VI[ si IX; asemenea si pre vasele celle mai vechi d'in acropo- 
lea Mycenei, cum de esemplu pe vasele d'in Ann. d. Inst. 1372 p. 131 seq., vechi, cellu pucinu 
1200 ani a. I. Chr.; Cf. Schliemann Troia und seing Ruinen, p. 18. Callulu figuroadia si pre vi- 
sele si monedele publice (Revue archéol. n. s. XV, 1867 pl. I) si pre obiectele de la Hallstadt (Sa. 
cken op. cit. taf. VIII, 2; XV, 5). i 

(298) Vedi mai susu part. II, cap. XI $ 5. 

(299) Hehn, Culturpflanzen p. 36 seq. 
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artistulu cu ua mana s'gura si ferma representa mai multi Scythi cum prindu cu ar- 
canulu si impedeca niste calusiei selbateci. 

De la calsretiulu de pre vasulu de la Zimnicea pene la caii representati cu ua per- 
fectiune rara de pre vasulu de la Nicopolu, distanti’a este forte mare, anso, ua idee 
analoga, dupo cum observa d. Odobescu (300), a inspiratu pro argintarulu elenu ce a 
lucrata pentru vre-unu rege scythu acea capu-de-opera, ca si pre ollarulu barbaru 
de la Zimnicea. 
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Acest'a este totu ce putemu spune despre ceramic’a pre-romána a Daciei. Noui a- 
flari si sapaturi mai sistematice pote co voru dá Ja lamina materialuri interesante, 
care sa permita a intregi istori'a unei industrii, in care se reflecta mai bine de catu in 
ori-ce, viati'a intima a unui poporu. 

Olari'a pre-romána in Daci'a incepe cá pretutindeni cu vase grossoláne câ celle de 
la Turdasiu si Vodastra, pentru a fini cu altele mai perfecte, purtàndu pre elle es- 
presiunea sentimentului religiosu si representatiunea symboleloru mai veneráte si a 
gusturiloru predominante, cum suntu vasele de la Zimnicea. 

Déco ea nu a attinsu unu gradu mai mare de perfectiune si de elegantia, este co 
in Daci'a, cá in alte multe parti, olari'a a remasu totu-de-a-un’a modesta, ceramistii 
satisfacéadu in genere trebuintile dilnice alle masei poporului, pre cându class'a a- 
vuta, la care instinctulu luxului si gustulu frumosului erau desvoltate, prefereau me- 
talele preciose, giuvellele si vassele metallice. 


F. Asiedieminte prerománe si tumuli (maguri, movile si gorgáne) 


1. Urme de vechi locuintie, de valuri, ss cetati 
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Celle mai dese si mai sigure urme ce au lasatu vechii locuitori ai Daciei pre-ro- 
mâne suntu numerosele deposite de hàrburi, pre langa obiectele de lutu , pétra , osu 
si metalu, descoperite in localitati unde ua-diniora fusese asiedieminte mai multu 
séu mai pucinu intinse, si care tradeadia situatiuni culturale diferite, de si contim- 
purene, si dependinte de influenti'a relatiuniloru topice. 

Locuinti'a omului primitivu a trebuitu sa fie in Daci’s, ca si aiurea, de ua mare 
simplicitate, constandu d'in ua sapatura rotunda in pamentu si spoita eu argilu; in 
mijlocu, ua gáura de form’a unui cazano servindu dreptu vatra, iaru d’asupra, ua 
coliba d'in pari si gardu cu grosi pereti de pamentu batutu, arsu si intaritu că ua 
caramida, precum se pote judecá dupo remasitiele constatate intr'unu mare numeru 
de localitati : bucati de pamentu arsu cu urmele ingradelii si alle lemnariei pre den- 


(300) Columna lui Traianu an. V, Nr. 4, p. 81. 
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sele, vetre pline de cenusie, de carbuni si de piramide conice peste care se punta u- 
sele, ce se gasescu in mii de cioburi. 

Asemeni locuintie erau asiediate totu pre inaltimi, pre verfuri grele de suitu, pre 
culmi de déluri si de munti , cum si pre vai d'alungulu garleloru, in apropiere de 
munti, unde la timpu de pericolu locuitorii alergau sa se adapostésca. 

Chiaru si in pesceri ne 'ntempina urmele locuintii omului in epoc'a cunnoscintici 
metalleloru ; proba : aflarile obiecteloru de bronzu in pescerea de la Sîn-Giorza Tras- 
caului, cerc. Clusiu, (Orbán Szekelyf. V, 192) cum si in cea de la Corana langa Dres- 
nicu, unde s'a data preste cinci spirale cylindrice, mai multe celte, douo secari, gei 
inele, doue spirale in forma disculare câ ornamente pentru bratiu, unu acu si va f- 
bula de tinichea de bronzu lung. 47 cm. (Arch. f. K. oesterr. Gesch. XXIX, 334). 

Punctele mai insemnate in care s'a constatatu urme de vechi asiedieminte pre-re- 
mâne, unele pote posteriore cuceririi, suntu in Transilvani'a : 

Dealu- Dobiloru langa Boiulu-mare (Nagy-Bun, cerc. Deju) , unde s'a aflata mai 
multe vetre, deposite de cenusie, harburi de lutu, ose de diferite animale domestice, 
bucati de pamentu arsu, tinichea de bronzu, si imprejuru, monede alle Macedoniei an- 
phipolitanice si denari ai familieloru române ; 

Sibertu, cerc. Brasiovu, mai multe vetre pene la 3 metri in quadratu asternute cu 
petre late, séu avéndu pereti grosi de pamentu batutu, si langa elle: piramide trun- 
chiate, cenusie, cioburi, ose de animale, topore gaurite de serpentina, unu cercellu 
de auru, lucratura barbara, si ua sabie de bronzu; 

Bundorfu, cerc. Sibiu, vatra lunga aproximativu 68 pasi, forte lata si coperita 
pene la 1.26 metr. cu cenusie in care se gasescu hârburi de lutu, ciolane de animals 
si dinti mari de mistretiu ; 

Turdasiu, cerc. Orastia, de care amu vorbitu mai susu; pre ua intindere de 2000 
pasi de la resaritu spre apusu, si 400 pasi de la Nordu spre Sudu, se afia deposite 
isolate de cenusie, adesea forte adunci, de la 1.25 —1.60 metr. inaltime ; numerult 
obiecteloru de pétra, de osu si de lutu descoperite aci trece preste 6000 (301); ei 
obiecte de metalu s'a gasitu numai unn ciocanu-toporu de arama, ua braciara tota 
de arama (302), si fragmente de bronzu, capru, fera si plumbu ; 

Agnita, cerc. Sibiu, vetre, piramide conice de latu si harburi de vase de diferite 
forme, anu celtu si ua veriga de bronzu; 

Simleu, cerc. Simleu, la polele dealului Magur'a, straturi grose de cenusie cu ar- 
buni de lemnu. piramide conice, si obiecte de bropzu ; 

Cetea, (Csáklya, cere. Clusiu), depositu de hàrburi, ose de omu si montde de alle 
lui Cesaru si Augustu. 

Asemenea deposite se constata si la Gugteriti'a Bradu (Girlsau cere. Sibiu) Henn- 


(301) Deák Gerós, in Magyar Polgdr, 1875. Teglás Gabor, a kókorssaki ember nyomai He 
nyadmegyében.— Gooss, Arch. f. Siebe nb. Landesk. n. f. XIV, 502—612. 
(302) Gooss, op. cit. p. 607 fig. 4. 
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Asiediemintelo vechi suntu une-ori incongiurate de siantiuri si intarituri pre ver- 
furi, culmi si pe plaiuri, eonstituindu asia numitele cetati de pamentu. 

Zidurile acestor'a suntu cladite cu pamentu batutu amestecatu cu paie si nuele, si 
asiediatu intre doui pereti de scânduri, palisade, care negresitu perindu, pamentulu 
dintre elle batutn, arsu si intaritu dainuesce anco cá ua masa compacta. 

Atari cetati se observa in Transilvani'a, la : 

Arkita (Arkeden, cerc. Sibiu), cetatiuie cu doue valuri inalte pene la 2 metri ; 

Ciomortanu (Csomortány, cerc. Odorheiu) unu valu 240 pasi in cercuitu, si in in- 
teriorulu seu, spre verfo, unu altulu mai micu ; 

Data (Dalya), ua movila incongiurata cu sianturi si numita de poporu Cetatiuie 
(Arch. f. Sieb. Landesk., n. f. 11 388); 

Dealu-negru, unu verfa de munte, 5000’ inaltime, intre Surianu si Godianu, in- 
tarita cu unu intreitu valla de pamentu ; 

Friua, cerc. Sibiu, trei siantiuri, fie-care 120’ in quadratu si incongiurate cu tri- 
ple valuri, unde s'au gasitu multime de monede de auru cu legenda KOZQN si denari 
români de la an. 217 pene la 49 a. Chr. (Neigebaaer,Dacien 254; Iahrb. d. Centr. 
Comm. 1856, 20); 

Galamfalau-mare, Nagy-Galamfalva, cerc. Odorheiu) valuri antice, si cioburi multe 
de vase (Orbán I, 29 seq.) ; 

Atielu, cero. Sibiu, ua poiana pre ua inaltime numita Bratei, incongiurata de va- 
lari ei gropi, lunga 32,000 stanjeni patrati, ou multime de SAVER obiecte de bronzu 
si de feru; 

Craciunelu, cerc. Muresiu-Osiorheiu , cetate de pamentu 160 pasi in cercuitu, in 
care s'a aflatu multe cioburi grose de forma primitiva (Orbán I, 186); 

Kisd, va inaltime incongiurata de gropi si de unu valu inaltu catu statur'a de 
omu, pre ua lungime de 48 pasi si latime 24 pasi; la nordu de Ried, unu verfu de 
munte (Hühnenburg) asemenea intaritu cu valuri si grepi. (Arch. f. Sieb. Landesk. 
n. f. II, 441, 388); : 

Lasw, cerc. Sibiu, mai multe movile, un'a numita Cetate si intarita cu unu valu 
rotundu ; 

Malomfalau, cerc. Olorheiu, unu locu inaltu incongiuratu de zidari de pétra cio- 
plita 'naltime 3°, lungime 50 pasi, latime 25 pasi. 

Asemenea la Coboru, cerc. Brasiovu ; intre Poplaca si Resinariu, cerc. Sibiu; la 
délula Uroiu (Arány, langa Muresiu) ; Petrila, cerc. Orastia ; verfulu Paringului nu- 
mitu v- riulu lui Petru, idem; si Radosiu (Radeln, cerc. Sibiu), se veda remasitie de 

valari antice si siantiuri de pamentu, care anso suntu anco neesploráte. 
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In fine amintimu importantele ruine pre-române de care amu vorbita mai sun 
(cap. XI, 8 51) de la Uj-Gradistea (Muncel Gradistea), Vallea Alba, Feciele Alb. 
Cetate (langa Ocolisielv, Kis-Oklos), Piatra-rosie (langa Luncani), fortificatiuni dace. 
cu caramidi grose, petre mari puse unele preste altele fora cimentu, care amintesco 
basso-relievurile de pre Column'a Traiana, si fortificatiunile Thraciloru, asia eum le 
descrie Tacitu, (Annale eap. 46, 49) : pre costela muntiloru, aparate de verfari in- 
tarite, unde ei, la vreme de pericolu, se retragóu cu femei, copii si vite, si de und: 
nu esiau de catu numai constrinsi prin sete si fome. Ruinele de la Muncel-Gradistes 
suntu insemna: si prin multimea de monede de auru de alle lui Coson, Lysimsehs. | 
si prin denari români anteriori cuceririi lui Traianu. | 

Anca ua remasitie de cetatiuie daca in Transilvani'a trebue sa o recunnoscemt | 
preuna cu dd. Torma (304) si (10038 (305), la Mojgradu (anticulu Porolissum) eut 
susu de Pometu, pe plaiulu Magur'a, unde se vedu siantiuri cyclopice compuse ding 
valuri de pamentu, si pre alocurea chiauru temelie de zidu. 

D'in Banatu amintimu numai : Duplat, fortareatia ineongiurata de mai multe va- 
luri despre ua parte chiaru cu cinci valuri; si verfulu de munte de la Blumen] 
(Arch. Ert. I, 14; Arch. Kösz. IX, 43 asemenea intaritu cu valuri de paménte. 

In Romani'a : 

Distr. Romanati : 

Vodastra, cetatea de pamentu numita si Sculieni, de form'a unui pentagono, lu | 
gimea 1600 stanj. patrati, naltimea 3 stanj. (306), incongiurata de ua sprancéas is 
malu semenata cu movile, si avendu doue intrări, un'a mai pronunciata spre resaritră 
si alt’a spre apusu (307). Aci s'a gasitu mai multe vetre de pamentu rosiaticu s c 
carbuni la aceiasi aduncime, si in distantia aprope cá 3 metri un'a de alt'a (308), 
arme si unelte de pétra, osu si vase de lutu, despre care s'a vorbitu mai susu; 

Islazu , doue cetatiui de pamentu imprejmuite cu siantiu, un'a in mabalao'a Re- 
coviti a si alta in Verde a, cu trei siantiuri parallele, lungi 72 stanjeni ai adunei + 
stadi câ de 2 palme (309); - 

TW'a-mare, doue cetati câ de 70 stanj. largimea. (310) 


(303) Idem, XIV, p. 102—105; XIII, 208—263. | 

(304) Adalék észak-nyugoti Dacia fold és helyirathoz , p. 15 seq.; Idem in Archaeologisd 
epigraphische Mittheilungen aus Oesterreich, herausg. v. O. Benndorf u. O. Hirschfeld, III heft. ?. 

(805) Op. cit. XIII 293—294 ; 287; XIV, 112 

(306) Rapportulu invetiatorului satescu d'in Vodastra, ap. Odobescu, in Annalele Soe. Acad 
Romane; X, sect. II p. 188. 

(307) Tromp. Carpat. Nr. 1059. 

(308) Idem Nr. 1010. 

(309) Rapportalu invetiatorulu de la Izlazu, ap. Odobescu 1. c. p. 180. Tromp. Carpat. Nr. 10% 
— Laurianu, in Magaz. ist. pentru Dacia, II 89. 

(310) Idem de la Tii’a-mare , ap Odobescu 1. c. p. 181.— Alte cetati de pamenta constatate i: 
distr. Romanati (vedi studiulu d-lui Odobescu, 1. e.), nu le insiramu aci, elle finda mai probabi: | 
române. Indouiala avemu chiaru si pentru colle de la Izlazu si Tii a-mare fiindu-ca nu suatu ano 
cercetate. 
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Distr. Teleormanu : 

Calomfirescii, estate pre ua magura, ocolula centralu fiindu de 40 metri lungulu 
si 16 largulu, incoogiurata eu unu blocu de pamentu arsu. Aci s'a gasitu custuri de 
silexu, unelte si vase de lutu (Bolliac, Esc. Arch. din 1869 p. 6); 

Frumosa, cetate de pamentu regulata, patrata, cu trei siantiuri si cu ua intrare 
forte bine vadiuta, unde s'a aflatu cate-va barne putrede la aduncime de unu metru, 
2 fragmente de colona de pamentu arsu si hărburi de lutu (idem pag. 7); 

Z.mnicca , ectate intarita eu pamentu ridicatu d'in immense si profunde siantiuri, 
lang. 200. latime 150 pasi, insemnata mai alesu prin olari'a desgropata acolo (Tromp. 
Carp. Nr. 1010, 1137; Lauri:nu in Magaz. istor. pentru Dacia, II 69); 

Voivodi, pra ua movila, urme de olarie grosa cenusie, si fragmente de silexuri 
(Esc. arch. 1869 p. 11). 

Distr. Doljiu : | 

Vallea-Rea, unu siesn pre unu piscu, cu multe cioburi de diferite vase cenusii si 
rosii (Boll. Esc. arch. d'in 1869 p. 41); 

Bradescii, cetate de pamentu oblunga, incongicrata cu unu siantiu aduncu de 2 
stanj., lung. spre est. 230, spre N. E. 100 pasi (Laurianu, Mag. ist. II 104). 

Hunia, cetate ds pamentu d'in susu de Calafatu. 

Distr. Mehedinti : 

La Turnulu-Severinu, se constata ua epoca preromana, judecaodu dupo aflarile de 
acolo : petre rotundite pentru prastie; fragmente de custure de silexu—, topore de 
pétra, harburi, monete de alle regiloru Thraciei si Macedoniei, si va mare catatime 
de monete alle Pontului si alle orasieloru d'iu Asi'a mica (Esc. arch. 1869 p. 52); 

Cetaten-Lotiniloru, langa satulu Oreaviti'a pre siesulu unui dealu incongiuratu de 
unu siantiu, cu wultime de vase, obiecte de bronzu si feru (idem p. 54—59); 

Zidina D::kiloru (311) du partea starga a schitului Topolniti'a, in verfulu unui 
piscu inalt, ua zidarie uriasia. «Cu mari greutati, dice d. Bolliacu, amu pututu urc, 
si nici-ua alta cetate daca pene aci, cu ua asia intindere si taria , pre ua asia inal- 
time, n'am intempinatu. Aci ai pote face ua idee cine-va. pentru ce Grecii numiau 
pra Daci : «Aquileie Daci» (0: astot Aàzot. In adeveru co cuibu de aquile pare ace- 
sta cetati a Daciloru. Aci pétr'a este rupta d'ia muntii vecini si aruncata pre acestu 
piscu cu fortia de titanu; apoi asiediata prin gramadire si inclestata printr'unu ci- 
mento câ si pâtr'a. Ostenél'a si timpulu nu ne-a iertatu sa facomu sapature.» (Esc. 
arch. d'in 1869, p. 60—61). 

Pisculu lui Iacobu, (T. lones:u, Agricultura romana d'in jud. Mehedinti, 1868 p. 
574). 


(311) Numele de Zidina Dakiloru aru fi unica amintire ajunsa pene la noi despre poporu lu in- 
vinsu de Trajanu, si aru probá intre altele perinanenti'a colonistiloru romani in Daci'a Trajana. 
Este auso adeverata co poporulu numesce acele ruine Zidina Dakiloru, dupo cum sustine d. Bol- 
Jaen ? 
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Distr. Demboviti'a : 

Vallea Caseloru d'in susu de Sierbanesci, pre drépt'a lalomitiei, ua incongiurare 
a unui malu cu ua zidarie formata de petrisiu maruntu de garla, frament2ta in huma 
si de ua grosime de unu metru, pre alocurea si mai multu (Tromp. Carpat. Nr. 846); 

Comór'a, sub verfulu ce se chiama Cumpen'a Ciocarluului, zidire cu ua circumfe- 
rintia de preste 100 pasi, d'in bucati mari de pétra potrivite si lipite cu cimenta de 
varu puru si pucinu nisipu, ceea-ce indica epoc'a posteriora cuceririi, de si acolo sa 
gasitu si fragmente de aschii de silexu ; 

Pescer'a cu olele pre muntele Lespedei, allu carui aspectu d. Belliacu ‘la compan 
cu dolmenulu danesu si cerculu de petre sepulchrale (fig. 135 si 136 d'ia I. Lubbeii, 
l'Homme préhistorique, trad. Barbier Paris 1876 p. 101 si 102) (Tr. Carp. Nr. 845, 
vedi mai susu not'a 18). 

Distr. Vlasca : 

Talp'a- Netotii, (Nedati?) pre malurile Vedei, cetate de pamentu ocolita eu ga 
singuru bloen largu de pamentu de diferite inaltimi, care dupo ce fusese asiediatu 
prin garduri si stinghe de lemnu, s'a fostu arsu de tote partile, si iataritu cá ua cara- 
mila. De aci provinu mai multe obiecte de bronzu : ua sacera (in collectiunea d-lui 
Bolliacu), unu feru de plugu de bronzu (collect. Statului), si olsrie forte primitita 
(Tr. Carp. Nr. 846; Escurs. arch. 1869 p. 57); 

Stoienescii-Oprisianu si Gorganu, hàrburi si vase intregi; 

Petrosianii, cotate de pamontu pre rip'a Diaarii , in forma de patratn oblunga, 
incongiurata de unu siantiu si de unu valu da trei parti; (312) 


Cetatea Zinosulu pre uru piscu allu malului Prahovei, langa Puchenii-mici, con- 
servata numai intr'ua parte, pre celle-alte trei parti fiiudu surpáta de apele Praho- 
vei, este incongiurata cu unu valu câ de doni metri de pamentu arsu. Obiectele an- 


tice ce s'a gasitu suntu : fragmente de olarie rosie, cenusie si negrisiors, carbnri. 
ua mica catime de meiu carbonisátu, petre de rijnitie, vase cu substantie carbonisate. 
si, intr'unu stratu mai superioru allu suprafecii, unu feru de lance, si ua mica unelts 
in forma de cutitoaie (Zromp. Carpat. 1369 Nr. 739 si 740). 

Distr. Ialomiti'a : 

Pisculu Crasanii pre malurile Ialomitiei de josu, unde se g5sescu multime de cio- 
buri, vase intregi, diverse obiecte, unu maneru de ua arma de bropzu, vetre si se 
mintia de inu carbonisata (Tromp. Carp. Nr. 860). 

Distr. Muscelu : 

Jidova séu Uriasi'a, langa Campu-lungu, ruine ce formeadia unu dreptu-unghiy, 
avendu laturea despra nordu de 115 pasi, si cea despre est" de 160 pasi, cu trei porti. 
intr'ua campie inchisa intre déluri si numita Gradiste (Bolliacu, Curierulu Roms- 


nescu, 1845 Nr. 85 p. 339). 


(312) Lauriauu, in Magaz. istur. pentru Dacia, II 68. 


Digitized by Google 


îi lee T a a 


e 
gc * 


Distr. Dorohoiu : ` 

D'in asiediemintele vechi semnalate in acestu districtu (813) vomu mentioná pre 
celle urmatore cá mai interesante, de si, trebue sa recunnoscemu, pentru elle, ca si 
pentru alte multe indicate mai susu, co fiindu anco neesplorate, nimica sigura nu au- 
torisa a admite originea preromáua a loru: 

Brezna (langa Dirsc'a), unu siantiu ea de 70 prajini (468 m. 30) lungulu, de 6 
staojini (15 m. 38) latulu, si 2 stanjeni (4 m. 46) aduncu, cu ua armatura la mij- 
locu; — 

Zamka, unu délu la apusu de Ternaue’ a, cetate de pétra , d'in care se vedu anco 
ore-care urme; 

Ibanescti, pe verfulu unei magure, ruinele unei cetatiui , coprindiendu cá vre-ua 
40 stanjini, cu unu siantiu cireularu care auco are Ui stanjini inaltime si 30 stanj. 
lungime ; 

Corlatenii, pe unu délu numitu Cotatiui’a, ua tit quzdrilatera de 53 m. 62 
lungime si 40 m. 14 largime, incongiurata cu siantiari da pamentu; — 

Hudescii-mici, intatitura formata d'in doue randuri de siantiuri ; avendu 67 m. 30 
in lungu, si 33 m. 65 in latu, iaru siantiurile 2 m. 23 in latime si 1 m. 67 in a- 
duncime ; 

Horosdisce, cetate de pamentu, unde s'a aflatu ua catacomba cu ua multime de o- 
seminte omenesci, si cate-va sageti de feru. 

Afora de acestea, mentionámu cetatile de pamentu de care vorbesce Principele 
Dim. Cantemyru (314) si le considera dreptu cetati dace (315): 

Urnele cetatii Smedorova, pre malulu resaritéau allu Siretului; 

Cetate de pamentu, unu miliaru de locu mai josu de Barladu, pre malulu Barla- 
dului ; 

Cetatea Crac iun a, la pielorulu muntelui Vrancei; : 

Cetatea de langa Prutu unde Cantemyr a constatatu fundamente de muri si de 
turnuri zidite cu peatra arsa, de form'a unui cercu lungaretiu ; . 

Sirulu de pietroaie, séu Chiaile Bicului, langa Kisineu, pietre mari EE in 
linie, drépta, cá cum aru fi pus» acolo de mana de omu; 

Cetatea Orchei, pre malulu apusénv alla lacului Orchsi, identificata de Cantemyru 
cu orasiulu dacu. Petrodava ; | 

Benderu, identificatu cu Zargidava; 

Cstatea Coeminu langa ap'a Cuciurului, si in fine 

Suciava, identificata cu Saudava. 


(313) Odobe. ca, in doin sita 1871 Nr. 152 Notitie ape i localitatile insemnate pre 
remasitie antice, in districtulu Dorohoiu. | ee 

(314) Descriptio Moldaviae, ed. Papiu cap. IV, cap. ER 24. 

(315) Idem, p. 24 : «Si vero quis adhuc a Dacis veteribus, rebus illorum sub Deoebali regno 8&- 
tis florentibus, eas constructas esse existimaverit, post a Romanis e ueque coloniis sedes 
da'as, huic equidem centradicere non aúdaremus.»: : 
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Multe d'in asiediemintele aci indicate suntu, d'in caus'a naturei loru indouiose, si 
a pucineloru cercetari sistematice intreprinse pene acum in anticele monumente alle 
Romaniei si Transilvaniei, numai provisoriu classificâte printre celle pre-románe. 

Esploratiuni mai seriose voru constată pote originea româna séu medievale a ca- 
toru-va dintr'ensele ; anso in acelasiu timpu elle voru descoperi urme eu multo mai 
importante d'in asiediemintele vechi alle Daciei, care se urcá, dupo marturi'a antici- 
tatii, la numerulu de preste 40, fora a socoti orasiulu intarita allo Getiloru situstu 
pre malulu stangu allu Dunarii, Ja distantia de ua parasanga (cam prelanga Calarasi, 
vedi partea I, cap. III 8 8 not'a 18); nici orasiulu lui Dromichetes, anume Helis, 
d'in pustiile dintre Nistru si Prutu, nici cetatea intarita forte de langa Dunare, Ge- 
nucla, a regelui Getiloru, Zyraxes; nici in fine orasiele si fortaretiele dace eu tur- 
nuri si donjone, cu pari inalti, grosi, ciopliti si ascutiti servindu de contra-fortu in- 
tre bloculu de caramida si siantiulu d'in care s'a scosu lutula pentru facerea blocului, 
de pre basso-relievurile Columnei Trajane (Vedi mai susu cap. XI, 8 50 ai 51). 


2. Tumuli (Magure, movile si Gorgáne). 
§ 55 


Nu este tiarra in Europ'a, garg putea dice in tota lumea, care sa nu fie mai multu 
séu mai puciuu presaráta de movile in tote formele si dimensiunile, despre care isto- 
ri'a nu ne spune nimica, nici asupra epocei candu au fostu inaltiate, nici asupra geo- 
pului pentru care s'a inaltiatu. Elle se 'ntindu de la costele Atlanticei pene la mun- 
tii Uralului, peste steppele celle mari alle Asiei de la fruntariile Russiei pene la 0- 
ceanulu pacificu, preste campiile Siberiei pene la alle Industanului ; elle se gasesca 
in Afric'a in numeru insempatu, iara in Americ'a cu miile si chiaru cu diecimi de 
mii. (316) 

Daci'a este si dens'a semenáta in totu intinsulu seu, d'fn malurile Dunarii si pent 
in culmile Carpatiloru, cu siruri de movile care mai mari, care mai mici, ce'si in- 
tindu ramure de alte movile in tote directiunile. 

Neaparatu co nu tote suntu d'in aceiasi epeca, nici tote appartinu acelorasi popo- 
latiuni; nici tote correspundu la uniculu scopu de a fl servitu dreptu morminte. U. 
pele suntu de ua data mai recenta, inaltiate in memori'a ore-caroru evenimente mari, 
unoru batalii; altele suntu hotare puse intre mosiile particulariloru; altele in fine, 
si acestea anco d'in adunca vechime , au fostu semne la drumuri si la vaduri, dup 
care se calaudiau poporele in desulu loru cutrierâtu pre lunc'a reslatiata a Dunari. 
Celle mai multe anso movile si gorgane santa morminte omenesci d'in epocele cânda 
8e inhumá són se incinerá cadavrulu. 

Cumu nu cunnoscemu nici-ua diferentia esteriora care sa ne permita a deosebi cu 


(816) Lubbock, l'homme préhistorique, trad. Barbier, Paris 1876, p. 100. 
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certitudine, care movila appartine verstei petrei, care verstei bronzului si care foru- 
lui; care anume acopera cenusie omenésca, si care oseminte; care este semnu de 
botaru, si care semnu allu cailoru, urmeadia co atari monumente trebuescu despicáte 
si explorate cu amenuntulu in interiorulu loru cá pre nisce «archive tacute care pa- 
streadia in negrulu loru pamentu documente istorice alle tierrii nostre, d'in timpii 
pre candu istori'a nu se scriea cu condeiulu.» (817) 

Pene asta-di asemeni cercetari nu numai co nu s'a intreprinsu la noi, déro nu pos- 
sedamu macàru date aproximative despre numerulu si numirile tutuloru movileloru, 
msguriloru si gorganeloru d'in Romani'h. 

Elementele unei atari statistice archeologice, atatu de necessarii d'in mai multe 
puncte de vedere, incepusera a se cullege prin intermediulu officialu allu ministerulai 
de Instructiune Publics, dupo unu cestionariu redactatu de d. Odobescu, si impartitu 
pre la invetiatorii comuneloru urbane si rurale d'in tiarra. Respunsurile acestor'a, 
in mare parte pline de interesu, suntu anco neutilieate, afara de celle privitore la ju- 
detiele Dorohoiu si Romanati, care au formatu obiectulu a doue studii pretiose alle 
invetiatulni nostru archeologu, unulu tiparitu in Monitorulu officialu, Nr. 152 d'in 
1871 sub titlu : Notitie despre localitatile insemnate prin remasitie antice. in di- 
sirictulu Dorohoiu; si altulu, in Annalele Academiei Romane, t, X, sect. II (1878 
p. 173 —339) sub titlu : Relatiune despre localitatile semnalate prin anti cuitati in 
judetiulu Romanati. 

Ne permitemu a reproduce aci d'in tabellele BEER ce insocescu studiile d-luj 
Odobescu partea relativa la tumulii : 


(817) Odobeseu, Columna lui Trajanu, an. V, Nr. 4. 
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TA B ELA SYNO PTICA 


A (TUMULI MAGURE SI MOVILE) 


a). Denumirca | 


o E ERE UR a CEC ARA CER E EP Oe 
! V). Dimensiani | l . 
l — | c). Forma d). Situatiunea 
S |Perimet. | 


— 


Nalt 


DE TUMULII ANTICI DIN JUDETIULU ROMANATI 


AS 


Plas'n Balta 


Magure in siru 


4 st. jest. " Conn trunchiatn. 


Mag. Jidov'a N. 
diam. 
> Rusanésca 9 st. | 42 st.] Verfu ascutitu. | O. (650 st.). 
» Mare | 9st. | 42 st. Verfu rotuudu, 0. 
» fora numire 1% 8t.] 12 st.] Verfu rotundu. V. 
> Cazaciloru (ve: V. (150 st.) in 


chime Percinu) 
>  ÁAscutita 
> Tempa 
Mag.: Ulsei, Gole- 
loru, Cazacilora. 
Dragoiu, Slanulut, 


5 st. | 45 st.! Verfu rotundu. 


9 st. 45 o Verfa rotunda. 
5 st. | 29 st. Verfu rotundu. 


catunulu Hotaru. 

N. (350 st.) id. 
intre Grojdibodu 
si Hotaru. 


Nicolici. ! i 0. 
| 
Mag.: Voini, Ma- | i 
nea, Boldulu-mare: | 
Boldulu-mic, Nei- | 
cai, Florilor, Stre-, | 
chia, Istrate. e 
Troi maguri cu nu- 
me necunnoscut ee. V. 
Mag. Feteloru | 5 st. 225 st! Verfu de conu S. V. 
patr. lal trunchiatu. 
| base. | 
» fora numire | 6 st. 625 st | Vertu rotundu. jn centrulu 
patr.id.' communei. 
Mag. Sa pula H st. 50 st. Verfu tranchiatu 
» Visit !15 st 50 st Vertu tiuguiatu. 
» cu Vitia | 2 st. | 55 st. Verin rotunda 
> Lasieutu | 5 st 20 st. Voriu tiuguiatu. 
Mag. Supata 20 st. | 50 st.] Verfu sapatu. O. 
Mov. Cornet la st. | T st. Verfu trunchiat. N. pe loculu nu- 
¿mita Motea. 
Mag. Gunoiulu E 9 st. | 10 st.| Verfu rotundu N. 
(isiet 
„ Turcului 5 st. | GO st.] Vorfu rotundu V. 
„ Grindulu Tur-| 8 st. 12 st. Verfu trunchiat.| S. 
sanului, 
Plas'a Oltulu de jos u 


Magurele : Titirei, 
Verde, Ciolacului, 
Tígai. 

Mag. Ciganulut. . ., 


| 
| 


5 nae N 
spre V. in dist. 
N qe 400 st. 
V. (500 st). 


—— — — 
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A (TUMULIMAGURE SI MOVILE) 


COMUNA | b). Dimensiuni | 
a). Denumirea  . c) Forma 
i Nalt, |Perimet. i | 
Potlogoni Mag. mare fora ie 4 | gu V. (700 st). 
mire. | | 
Rusanescii Mag. Ieni 143 st. | conica | la V. (1700 st) 
| | | | de c. Rosanesci 
| q de josu. 
Mag. lui Jon Cioe. 8 st. 40 st. conica la V. (1700 st.) 
banulu. i | | de c. Jiienii. 
P las. a O e o lulu 
Soarisior'a Mag. cu cruce 7 st. 30 st. S. V 
> lw Gârdu 7 st. 80 at. | V. 
»- lui Stoianu 7 st. 30 st. N. v. 
Farcasiele Mag. fora numire. 4 st.] 10 st. la V. de comuna 
> » > 2 st. 7 sti Farcasienii de sus 


>» Farcasianuluil 3 sti 10 st: 


la S. de Farcasie 
Recic'a séu Antin'a] Mov. lui Alesandru ; 


| 
| | nii de mijloce. 

Deveselulu doue movile 6 st} 20 st. | 
| 


S. 
ua movila 6 st. 20 st. N. 
Radomirulu Mag. dela Stancilal 2 st. 31 st. S 
numita si mag. de i 
viile Hagiului. 
Mag: Dolani 2 st.] 35 st. N. 
Maiugulu (nu-i 3 st. 40 st.] Form'a piramida 
mita si magura 
Aparatore) | Verfu trunchiat 
> Dumbravei 2 st.] 30 st.] Verfu tiuguiatu | O. 
Diosa » Diosceniloru 41 st.| Verfu trunchiat | N. S. 
» Harca 18 st. idem N. 
> Basicutia 9 st. idem N. 
Cacaleti > Turcului 5 st. 27 st.“ Verfu trunchiat | S. 
» mare 4 st.| 24 st. | 
> mica 3 st.| 18 st. 
> Corni 4 st.| 15 st. N. 
> Bardiet 6 '|2 st.) 34 st. , 
> Purceles 4 st.| 17 st 
Zanóg'a » lui Capatina 3 st. I. 40 st.] Verfu de 2 st. 
> mare 4 st.] 50 st! Verfu de 2 st. 
Vilsiór'a Mag. mare de ase-| la B. 48 
menea marime. st. 8. 
Mag. (fora numfre) la mij. 480 st.] Form'a ovale in centrala co 
44 st. munei. 
la O 34 
st. | | 
Plas’ a Oltulu de susu 
Sloperliti'a | Mai multe magure n 3 st |11.19st| Verfu ascutitu | N. 
Slatlóre l 1/3 st.] 30 st. O. 
Dranovetlu Ua magura 
Strajeseii | | 
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Pentru celle alte judetie d'in Romani’a suntemu aprove redusi Ja cate-va numiri 
- de morile ce gasimu in Dictionaryln topografica, aNu d lui Frundiesen: 

Distr. Teleormnnu : Movile : Nég'a, Petra, Plugaru, Poni, Patintei, Malai, Mo- 
vila mare, Flors, Gaunos'a, Capra, Grapavi, Serbi, Brantieni, Recotesci, Tarnava» 
Tebostu, Zogurlien, Kehai'a, Voivol'a, Gorganu; (318) 

Distr. Mehedinti : Saratu, Pisculu-cu-nisipu, Picatura, Paringa, Becéou, B-iuzs, 
T eu-fontan' (319), P:seulu-Ini-Tacobu, Cioaca lui Nistoru, Piscu-cu-radeci- 
nele (320), Gestila, movila de ziiu da piatra cu morminte vechi ocolite fie-care cu 
piatra (321), Magirs-Vatas:seu, (322), magur'a de la Ciotarl'a, de la conaculu lui 
Uiobl-anu (323), magur'a Teisieli (324). magur'a-Parcalabului, magnr'a Lacnla-Bu- 
eiamului, a Porcarului (325) ete. 

Distr. Vlasca : movile : To,orv. Velcu, Dalanóie, Flocosn, Gegosiari; 

Distr. foru : Orboiesci, Movila- mare, Gurbanese’, Hazu, Dohreni, S rbi, Stupu, 
Tufe, Movila lui Toporu; 

Distr. fulomiti'a: Tigasea, Téderv, Turedica, Turev, Rentiu, Samura. Saratianc’a, 
Seum; i, Serbu, Balabanu, Barba, Didi, B:atila, Chiritia, Coconeti, Copuzu, Crudu, 
Curga, Danescu, Davidu, Gemeae, Grindulu-petrei, Lalopoli, Lunga, Macesci, Mo- 
vila-inara, Medinu, Mocanu, Murga, Neacsiu, Peleténc's, Vultu:ulu, etc. 

Distr Braila : Nairic?a, Ogialu, Olacu, Plopv, Porumbu, Premogile-Putiv, Mo- 
vile-mare, Eau, Hagiu, Cadisioa ie, Cióra, Bou, Coccni, Domiti, Babonetiu, Brazda, 
Bularca, Sanapleu, Singura, Spalata, Stefanu-voda, Tarativ, Tiganu, Timpu; 

Distr. Buzeu : Ulmu, Stefu, Sapata, Belicu, Biscupu, Bugieni , Gemene, Genoiu, 
Greci, Maici Banulu, O2i’a ; 

Distr. Ramnicu Saratu : Preutésa, Cremene, Buga, Betran'a, Baba, Unchiasiulu 
Avramu, Secetosa Rubla, Sulegata, Spatarulu ; 

Distr. Putna : Rucovitia, Boşani ; 

> Falciu: Râbiie. (326) 

>  Vaslutu: Burcelu; 

> Bofosiani : Movila-rupta ; 
> Tecuciu : Movila-Russvlui ; 


(318) Tromp. Carpat. Nr. 1010. Totu lungulu malului Dunarei de la Zimnicea la Turnu-Ma- 
gurele este mesuratu cu movile in departare de 3—4 sute metri un'a de alt'a.— Idem Bolliac, Esc. 
arch. din 1869, p. 4 si 11. 

(319) Frundiescu, Diction. topogr. p. VII. 

(320) I. Ionesen, Agricultur'a romana din judetiulu Mehedinti, p. 913—914. 

(321) Idem p. 583. 

(322) Idem p. 670. 

(328) Idem p. 675. 

(324) Idem p. 676. 

(325) Idem p. 671—078. 

(326) D. Cantomyr, Desc:iptio Moldaviae, ed Papiu, p. 14. 
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D'iu movilele d'in Transilvani’a vomu cit'a : 

Bardotiu, optu movile de la 2—6' nalt, si 6 —1' nalt., si 6 —12° diamatra; 

Fel mera, doue movile; 

Igtvanhaza, (Istvánháza; cerc. Muresiu-Os'orheiu), mai multe morile mari; 

Kileni (Kilyén, cerc. Brasiovu) idem; 

Petrifalau (Petersdorf, cerc. Sibiu), peste 100 movile; 

Slimnicu (Stolzenburg. cerc. Sibiu) va movila mare eu numerése harburi de forza 
cea mai primitiva ; si 

Zabola (eere. Brasiovu), ua mare movila. (327) 


G. Systemulu de immormentare in Daci'a preromana 
8 56 


Mai remane pentru a incheiá acestu capitolu, sa arrettamu in seurtu resultstal: 
ce ne-au datu pucinele sapaturi de pene acum asupra modului de immormentare all: 
populatiuniloru preromane d'in Daci'a. 

Ne vomu occupá mai anteiu de mormintela tumularii, adica in forma de movila 
séu gorgánu, deosebindu-le in tumuli cu cadavre nearse (humatio), si in tumuli e 
cadavre arse (crematio), si apoi despre mormintele sietie ordinare, fora nici-ua ri- 
dicatura d'asupra-le. 

8 57 


Obiceiulu de a inaltiá movile pre mormenturi a fostu dupo marturisirea antici- 
tatii classico usu obiceiu practicátu de mai tote poporele vechi cunnoscute in 
istoria. (328) 

La Scythi si la Thraci, caci acesti'a stau in raportu mai strinsu cu Dacia, acest 
obiceiu se atesta de Herodotu (IV, 71; V, 8), si se confirma prin esistenti'a aceller: 
nenumerate kurgane si movile care se vedu pere asta-di semenata pre totu get 
Russiei- meridionale (329), de unde se intiudu in Bucovin'a, in Galiti'a resariténa (330). 
pre totu lungulu siesuriloru de pre ambela maluri alle Dunarii, apoi iu Ihr: 
Macedon'a, Thesali'a, si pre tiermutile Pro; ontidei (331), unel» fiindu isolste, altel, 
in grupe de 10—100, nalt. dela 1—2 m., diam. 6—12 m. 


(327) Gooss, op. cit. XII, 208—203. 

(328) Vedi Lubbock, op. cit., p. 105—108.— C. Ritter Vorhalle europäischer Vólkergeschichte, 
Berlin 1820, p. 253.— Wocel, Grundzüge der böhmischen Alterthumskunde, Prag 1845 p. 26—31.- 
Weinhold. die heidnische Todtenbestatung in Deutschland, in Sitzunsb. der philos-hist. class. 
XIX, 134, 168. 

(329) Pe langa literatur'a indicata la not'a 3 de sub cap. VI, mai vedi M. Crabowsk!, Ukrai»: 
dawna i terazniejsza (Ucrain'a vechiu si moderna), t. 1, Kijów, 1850, in-4. 

(330) Despre kurganele d'in Bucovina si Galitia rcsariténa vedi Kopernicki, Czaszki z kurbani: 
pokuchisch, Krakow 1870. 

(331) Vedi mai susu cap. XI not'a 516. — Despre movilele d'in Dobrogea vedi K. F. Peters, 
Grundlinien zur Geographie und Geologie der Dobrudscha, Wien, 1867 p. 55. 
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Anume despre Thraci parintele istoriei dice (V, 8) co la cri bogati, dupo ce se es- 
punea mortulu in timpu de trei dile, la vederea fie-carui’a, si i se facea sacrificii de 
totu felinlu, plangendu-lu si tanguindulu, se dedé apoi stralucite ospetie, dupo care 
corpulu séu so ardea, séu sa ingropá ridicàndu d'asupra-i ua ridicatura de pamentu 
mare, in giurulu careia se facea totu felulu de esercitii si de lupte in onorea reposa- 
tului, d'in care celle mai mari erau luptele singulare. (332) 

D'in acestu textu urmeadia mai anteiu, co Thracii ardéu (333) séu inhumau cada- 
vrele, si co peste mormenturile celloru bogati, ei obicinuiau sa inaltie movile (334). 
Cercetarile catora-va tumuli in Transilvani'a si Romani'a constata la locuitorii pre- 
români ai acestoru tierri, adica la Geti si Daci, cu totulu aceleasi obiceiuri de im- 
mormentare, ca la cei-lalti Thraci, ceea-ce nu este de mirare, fiindu-co si unii si al- 
tii santa membrii ai aceleiasi familii de popore thrace. 


1. Morminte tamularil 


a) Tumuli cu cadavru arsu 
8 58 


Acoperirea cu pamentu a remasitieloru cadavrului dupa ardere peste vatr'a unde 
au fosta depuse , si inaltiarea apoi a unei movile d'asupra, este unu procedeu forte 
simplu si primitivu. Nu totu-de-a-un'a anso cenusia se depunea directu in pamentu ; 
une-ori ea se incongiura cu petroie, d'asupra caror'a alte siruri de petre mai mici se 
asjediau spre mai buna intarire a locului; alte-ori ea se pastrá in ladi de lespedi de 
pétra patrunghiulare si rotunde ; alte-ori in fine in urne puse a) directu pe pamentu 
si incongiurate séu nu de petre; b) pe unu patu de petre ; c) intr'ua lada de pétra ; d) 
inir'ua camera de pétra, si e) intr'ua movila boltita. 

Aceste diferite dispositiuni nu indies diferinti'a de timpu si de locu, caci le gasimu 
practicate sjmultaneu si in aceleasi localitati. Asia, la Sibertu (335), in Transilva- 
n'a, intt'ua movila inalta 8° 3” diametru 10°, la aduncime de 8“, s'a constatatu 
fragmente de lespedi de pétra, harburi de forma grossolana si resturi de ciolane o- 
menesci calcinate; intr'alt'a, unu vasu bine conservatu cu pamentu rosiu-inchisu, 
nisipu si cenusie; in ua a trei'a, peste ua vatia de paméotu argilosu argu si batutu, 
ua urna sparta; ose calcinate, fragmentulu unui inelu de bronzu si bárburi; intr'ua 


(332) Vedi cap. XI not'a 515.— Cf, Henzey, Mission arch. de Macédoine. 

(333) Arderea se obicinuiă la tote poporele de familie indo-européna. | 

Despre Celti vedi Cassar B. G. VI, 19; Pomp. Mela, III, 2; despre Germani, Tacitu Germ. II, 
27; despre Heruli, Procop, B Goth. II, 14; despre Litvani, Slavi, Greci si Romani cf. Iacob 
Grimm, Ueber das Verbrennen der Leichen, Berlin, 1850. 

(334) Fligie:, zur prăhist. Ethnologie p. 16 seq. tine mormenturile tumularii că modula cara- 
cteristica de immormentare allu Thraciloru. Totusi tumuli ne 'ntempina si in afara de domeniulu 
Thraciloru. 

(335) Gooss, op. cit., XIII, 252; XIV, 156 -157; Gleim, ibid., XI, 311—315. 
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a patra : cenusie, unu obiectu da bronzu si silexnri; la ua a cincea movila, in par- 
tea-i sudestica, cam 2 piciora de la punctulu centralu allu movilei, s» dede ¡otr a 
adincime de (rs pieiore peste ua lespede de pétra lunga 11 piciore (fig. 141) c 


Fig. 141. 


alte fragmente de pétra; si dupo curatirea terrenului umplutu en mici carbuni, li 
aduncimo de 2’, peste ua camera de pétra, lunga 2’ 8“ si lata 2’ 5“ consistandu di 
4 lespedi in parte crepate, si acoperita de ua a cincea lespede sparta in doue buat. 
In intrulu camerei mortuare, intr'unu coltiu, se afla na urna fora manusie plins d | 
substantia terrosa cu cenusia pre pamentu, carbuni de lemnu si unu silexu le 
cratu. (336) 

Asemeni movile-mormenturi s'a eonstatatu si langa Berdotiu, cerc. Odorhaiu (337) 
in numeru de optu, 'nalte de la 2—6’, si in diametru 6 —120. Trei d'in elle Bei: - 
despicate s'a gasitu : iu prim'a, ua lada, in a dou's, doue, in a treia chiaru trei la]: ' 
de pétra, constandu d'in 7—10 lespedi rotundite pre la margini, lungi deh: 
3 3 —4', late de la 1^ 9" —9* 4", si adunci 1—3’; pre la incheiaturi eran liic | 
pamentu galbenu nisiposu ; alte lespedi le servéu dreptu acoperamentu. Aceste camen | 
erau pline cu cenusie si resturi de ciolâne calcinâte, renduite cu grija unele pest | | 
altele; langa ua lada s'a gasitu ua urna bine conservata. In celle-alte movile 1 
datu numai preste cenusie , carbuni si hàrburi bine arse ornáte cu cercuri impres. - 
figuri elliptice si triunghiuri (338). Unelte de pótra, intre care unu verfa de cutit: 
de jaspis galbenu, aschii de quarzu albu si de opalu s'a aflatu in cate si opta mori- 
lele (339). | 

La Felmera (Felmern cerc. Brasiovu) spargendu-se doue morile in 1867, un'a c 
tinea pre pamentu golu cioláne calcináte omenesci si cenusie, cea-alta, numai cente - 
depusa intr'ua lada lung. 2’ 6”, lata 1', formata d'in patru lespedi de pétra si cop | 
rita cu ua a cincea lespede (840). La Petrifalau (Petersdorf cerc. Sibiu) suntu peste ; 
100 movile in grupe de 4—12, nalt. in diametru 0.68— 1 metru, une-ori chiara? | 
metri; cercuitulu variadia intre 8 si 22 metri; in interiorulu lora pre terrenulu op. 


(836) Despre alte aflari cu totulu identice acesteia, in Germani'a de nordu, vedi Weinhold. e 
cit. p. 186 —187 si tab. III Nr. 12 si 15. 

(337) Gooss, op. cit. XIII, 212; XIV 157. 

(338) Areh. f. siebenb. Landesk. n. f. IX 18. 

(339) Orban I, 223; Erd. Muz. évk. V, 134. 

(340) Gooss, op. cit. XIII 220. 


Digitized by Google 


909 


— 


ralu suntu vetre, une-ori pardosite cu pétra; ¡aru preste vetre, cenusie, carbuni, ose 
de omu si hàrburi. (341) 

In movilele d'in Banatu, cum de esemplu celle de la Dobrovatiu, Deliblatu, Mibu- 
naru, Versietiu, beskereculu-mare, Törok-Becsa, lBeodra, Nagy-Kikinda si 
Szanad, cenusi'a este mai ad sea depusa directu in pamentu; in celle de la Palanca 
si Hatzfeld ea se afla , in urne cu pantece largi si anexe cornularii. de forma antica; 
intr'ua movila de la Alibunaru, urn'a principale plina de cenusie era insocita de alte 
patru mai mici. (342) 

lo Romani'a, afara de Pescer'a cu olele d'in distr. Dembovit'a, care dupo deserip- 
tiunea d-lui Bolliacn (Tromp. Carpat. Nr. 846) este unu adeveratu dolmenu cu urne 
pline de cenusie omenésca, avemu sa citamu numai dove movile de la Gostavetiu, distr. 
Romanati, esplorâte de d. D. Sturdza. 10 La vn'a d'in movile, dice d-s+a (343), pa- 
retii laterali ai locului unde s'a pus mortulu [— —7] eran arsi. In la-intru, ua 
lampa grosolâna, hârburi, carbuni de lemnu IEZI churmale si nuci carboni- 
site, obiecte ibis de feru si bropzu, ose arse; la extremitati, remasitie de 
lemn putredu.— e | La patru puncturi, locu arsu de pamentu, carbuni, barburi 
lemne grose sid N putrede, remasitie arse de haine de lana.» (344) 

Inclinamu a crede co aceste movile dateadia d'in ua epoca posteriora cuceririi lui 
Traianu, judecándu dupa lamp'a grosolána si obiectele de feru co s'au gasita langa 
oseminte. | | 

Atari movile de transitiune de la modulu barbaru d^ immormentare la cellu ro- 
mánu, movile care, de si pastreadia in form'a loru esterna si in dispositiune chipulu 
anticu prerománn, anso prin obiectele de langa remasitiele mortului, indica iufluen- 
ti'a epocei române, s'au constatatu adesea in provinciile române (345), priu urmare 
si in Daci'a. Asia, la Kagkolz, cerc. Sibiu, pre va intindere de 1000 pasi se afla 
400—600 movile mortuare inalte de la 0.3—2 metri, circuitu de la 25 — 60 pasi, 
^ un'a avendu chiaru 6 metri de 'oaltime si 70 pasi in cercuitu. Cercetarile int-eprinse 
acolo a constatu co in fie-care movila se afla vatr'a uude s'a arsu cadavrulu, la unele 
cenusi'a flindu d'a dreptulu pre pamentu, la altele, depusa intr'ua uina coperita cu 
unu capacu, si imprejuru, unu cercu de ole mai mici, de ulcele, de cupe eu trei pi- 
ciore si talere; vase, unele reu arse altele anso bine fasonate, cu pereti forte subtiri, 
cu ornamente lineari, séu cu besice in relievu concentrice renduite parellelu pre cor- 
pula vaseloru. Aflarea de ua parte, a fragmenteloru de sticla, hàrburi de terra sigi- 
lata, si trei monede de bronzu, d'in care un'a a Corcyrei, doue alle lui Traianu si 


(941) Archie für siebend. Landesk. n. f. VI 437 seq. i 

(342) Mitth. der Centr. Com. von 1:65, XXI, 1267 LXI; Gauss op cit., XV. 158. 

(343) Note manuscrise asupr'a unoru anticuitati din judetiulu Romanatt, cullese la 1872, 
de d-lu Dimitrie Sturdza, ap. Odobescu, Analele Soc. Acad. Rom., X, sect. II p. 232. 

(344) Din Bolliacu, Tromp, Carpat. Nr. 939 asigura co cenusie omenesca a gasitu adesea in ul- 
cele facute cu man'a fora rota, si mai multu uscate de cotu arse. 

(845) Sacken, in Sitzber. der kk. Akad. LXXIV, 614.— Gooss, op. cit. XIV 160—161. 
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Antoninus Pius, a braciariloru, ineleloru si fibuleloru de bronzu, cum si a sagetiloru 
de feru, caracterulu vaseloru pre de alta (346), probcadia co nicropol'a de la Kas- 
kolz este de atribuitu populatiunei indigene a Daciei, care a continuatu multu timpu 
dupo cucerire acelasiu systemu de immormentare, adico arderea mortiloru, care la 
Români, in secolulu allu douilea, incetase de a mai fi in usu. (347) 


b) Tumuli cu cadavrulu nearsu 
§ 59 


Unu altu systemu de immormentare practicâtu in acelasiu timpu si de acelasia 
poporu in Daci'a, — da si in proportiuni cu multa mai neinsemnáte—, este inbum:- 
tiunea scheletului intregu. 

Este adeveratu co pene adi nu avemu nici-ua afláre cu totulu sigura despre ui 
movila-morméntu cu scheletu d'in epoc'a pre-romána, anso systemulu inhumatiunei 
nu se pote tagadui co nu a fostu practicátu in Daci'a in epoc'a petrei si chiaru in e- 
poc'a brouzului, ua data cu acel'a allu arderei. 

Textulu amintitu mai susu d'in Herodotu (V, 8) este forte lamuritu iptru acésti. 

Fiindu-co anso inhumatiunea a devenitu cu totulu generale in epoc'a feralai, ur- 
meadia co numai obiectele ce insocescu remasitile mortului aru puté autorisa pene ls 
unu punctu renduirea acelloru movile-morminte intr'ua epoca anteriora occupatiunei 
románe; si anco si acést'a, nu cu deplina sigurantia, pentru co, de esemplu, tumuli 
cu obiecte esclusivu de pétra potu sa datedie d'in epoc'a bronzului, pâtr'a Dinde A. 
tunci in usu communu, pre candu bronzulu, cá dispendiosu, se gasea in manile unu 
numeru mai restrinsu de omeni. 

Cu aceste reserve, admitemu câ Vin na epoca anteriora Romániloru in Dacia: 
movilele- morminte in care d. Bolliacu a gasitu adesea oseminte omenesci, séu de- 
puse directu pre pamentu fora patu macaru, cadavrulu fiindu cu faci’a la resaritu, 
si asiediatu siediendu, séu in genuchi (348) —, ceia-ce, dupo Lubbock (349) este es- 


(346) Elle sémena multu cu celle d'in mormintele de la Ober-Bergern in Austri'a de josu deseris 
de d. Sacken (op. cit. taf. 111, 71 si 72), cu alle primitivei EE SEN románisate d'in tiarr'a Bhi- 
nului (ap. Lindenschmidt, op. cit., J, VI, taf. VI. 

(347) Blatter für Gemith ind. Vaterlandskunde 1844, 28. — Tides: d'in 1844 Nr. 56 si 57; 
d'in 1845 Nr. 26 si 27, Arch. f. sieb. Landesk. IV, h. I. 29; idem n. f. V. 240, XIV, 161; Ard 
flir oesterr. Gesch. XXIV, 400. — Mitth. der Centr. Com. 1861, 335. 

(348) Tr. Carp. Nr. 939: «Eta ce poto constată d'in doue movile ce am spintecatu in pain er 
mai multa ingrijire in excursiunea ce am facutu estimpu : cadavrulu a fostu asiediatu siedienda, s 
cu faci'a la resaritu. Unulu d'in doue mi s'a parutu co aru fi fostu ssiediatu in genuchi, totu ca fa- 
ci'a la resaritu, anso nu potu afirmá acést'a pentru co indata ce aceste putrede osseminte dam de 
aeru, se farama, si anco n'am pututu ocoli localitatea, cu tote precautiunile, nesciindu exactu in 
care parte a movilei, de si totu-d'a-un'a spre centru, a fustu asiediatu cadavru. Ceca-ce este sigari 
este co cadavrulu n'a fostu lungitu ci siediendu, pentru co siruln svinarii, in amendoue ossemintel: 
ce am gasitu acum. erau perpendicularu asiediate in pamentu si tieast'a d'asupra osseloru si fleri 
piciórelorn orizontali, care indica co cadavrolu n'a fostu in piciore.» 
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ractorulu epocei neolithice a petrei, pre candu inhumatiunea cadavrului lungitu ca- 
racterisa epoc'a ferului— ; is ru in jurulu cadavrului, aschii séu custuri de silexu, 
topore de petra (350), hache—toporu de arama rosie (351) si dalta de bronzu (352). 

Une-ori anso alaturi de schel tu nu se mai alla nimicu, cum de es. in tumululu de 
la Rusanesci, distr. Roms nati, esplorátu de cotre d. Sturdza : Acestu tumulu «se i- 
naltia cá la 4 pene la 5 metri d'asupra suprafecioi pamentului; pre scorti'a lui d'a 
dreptulu (adico fora grupa), erá scheletulu, cu capulu intorsu spre appusu». 


l NEL 


NES 


Fig. 142. 


«Sub scheletu, se cunnoscea de pre colórea pamentului, co tierriva nu fusase scor- 
. monita; ea continea mai multu urme albe de calcariu. Alaturi cu scheletulu, carele 
erá allu unui barbatu corpulentu, nu s'a mai aflatu nimicu.» (353) 


2. Morminte tamularii fora movile dasupr'a 


8 60 


Se intiellege co tumulii necessitàndu pentru constructiunea lora multa munca si 
ch:ltuiala, nu se inaltiau de cotu in onorea celloru avuti si celloru nobili precum He- 
redotu observa anume la Thraci. Mormintele ordinare si multu mai respandite erau 
celle sapato in pamentu. 

Se d»osibeseu in Transilvania trei cathegorii : | 

1° Morminte cu cenusie avendu diametru in forma de cuzanu , cum suntu celle 
din necropolea de la Mugna (cerc. Odorh iv) [354], Petrifalau, Lunca (Langendorf, 
cere, Sibir) [355] si Netusin (cere. Sibiu); 


(349) Lubbock, op. cit. p. 144. 

(850) Tromp. Carpat. Nr. 939 ; Nr. 816 ; Nr. 1010. 

(851) Idem Nr. 1255 : «Sapàndu ua movila-mormenta, in préjm'a Vodastrei, intre oseminte pu- 
trede, pe la mijloculu movilei, amu gasitu ua magnifica hache-toporu de arama rosia, patináta ad- 
mirabilu, plesnita la mijlocu, d'in vechime, cei'a-ce indica ua lovitura crancena ; pote co a fostu 
arm'a eroului ingropátu in acesta movila.» 

(352) Tromp. Carpat. Nr. 846. 

(353) D. Sturdza. I. c. p. 232. 

(354) Gooss, op. cit. XIV, 162. 

(355) Arch. Köz. VI, 172. 
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20, Morminte cu cenusie in forma rectanghislara, cum suntu celle constatata la 
Sebesiu, unele adunci de la 2— 3“ cu cenusie, pamentu arsu, carbuvi si hârburi, al- 
tele, — 3' aduncime, 3° latime si pene la 12° lungime, cenusi'a po fundu gidsa pere 
la 3“, cu härburi bine arse si subtiri de ole, talere, uleele, in mari cantitati, orrát 
cu linii, siruri, rhowbur!, triunghiuri, puncte etc., morminte anteriore oc-urstinnel 
románe, de ore-ce preste densele trece sioscau'a româna anco pene adi conservata (350); 
si in fine 

30. Morminte scu comibira cu urne in care sa depunén ramasiticle cadavreloru arie 
cum suntu celle d'in giurulu Cicului-sin-Gicza, cere. Odorhriu, eu urne de 11—13 
cm. naltime, cu pivioru scurtn messivu, cu gutulu cylindricu si cu done ma nusie. (357 

In Transilvania alte cimitire cu urne, care anso d'in lij sa de cercetari nu se potu 
determizá dé o suntu ante-remáne, se cunnoscu la: Mediasiu, Burga:du (Baumgar- 
ten, cere. Sibiu), Hambach (Hahnenbach, cerc. Sibiu) si Varheghin (358); 

In Roman, a, c-a mai insemnata necropola antica este, fora indouiala, Campulu 
mortiloru de la Zimnicca, despre care d. Bolliacu relateadia tamatorele (Tr. Carp 
Nr. 1010): 

«Danuiamu de unu orasiu dacu in jmulu acestei cetati, d'in afor'a slantiuriloro, in 
josu spre orasiulu Zimnicea de acum; pentru co multe vestigiuri dace totu gas Sem 
pre acolo d'in alti anni, si mai allesu annulu trecutu. M'amu pugu déro sa facu cer- 
cari atatu spre malulu Dunarii cotu si pre partea oposita; m'amu opritu spre centro, 
intre loculu unde este acum tirulu militaru si intre casarma, pentru co amu datu aci 
de vre-ua doua vase mormeutali, cu cenusie si ósss caleinate iutr'ensele. 

«Observandu mai bine loculu d'in cetate spre orasiu, amu vediutu co orasiulu dac: 
a urmätu sa fie pre partea stanga care este si mai radicata , si co pre partea drép's 
despre Dunare, a trebuitu sa fie loco destirátu pentru immormentari. | 

«Amu adunatu déro omenii ce'i avému, pre ua singura linie, si 'i-amu pornita d: 
la tiru spre casarma pre partea stanga, de vale de unde amu presuppusu co a chu 
itn sa De orasiulu. Iudata la mai multe locuri, s'au ivitu differite urne... In tota li- 
crarea mea de ua septemna la Zimnicea, in acestu campu de morti, n'amu gasita de 
cotu unu singuru ssheletu nearau, allu carui craniu l'am scosu intrega de sub ua mar 
jumetate de urna cu care era acoperitu, pre casdu urne cu oss? calcinate, pre jume- 
tate arse, amu scesu 63 d'in care optu amu pututu sa le seotu intregi, intacte. Tot: 
urnele ce descoperiam: erau numai cu cenusie si os? calcinate, edunatura de ose de 
corpuri arse pre rugu.... Unu lucru fo:to straniu; celle mai multe d'in aceste urme... 
se vede unu lucru extraordinarn : intr'ua urna este bagata alt’a; in aceea, alta; in 
a treia, ua a patra, si in cea de a patra, ua a cincea cu gur'a in josu. Osemintele in 
acestu felu ds urna suntu in cea de a cincea, printre care osemente amu gassitu 9 
obiecte petrecuts si elle prin focu, precum voiu arrettá mai la valle... Ua alta obser 


(356) W. Schuster, Màhlb. Gymn. Progr. 1874; Gooss, op. eit. XIII. 2:8 — 259 


(357) Gooss, op. cit, XIV, 174. 
1358) Jahrb. d. C. Com. 1856, 32.— Gooss, XIII. 261. 
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tatiune amu facutu ; anele d'intr'aceste urne ce gasému — celle simple, — eran d- 
siediate dreptu in susu, si tote celle culcâte, cu mai multe urne un'a intr'alta. “Apoi 
in aceste urne culcate amu gasitu si obiecte de podobe femeiesci, adeco unu coliéru 
de electrum sdrobitu, ua braciara de electrum in trei bucati disformâte óre-cum de 
focu, déro conservandu'si anco tota ciselur'a in linii si in torde cu totulu in modulu 
bijutariei numita celta.... Alte cate-va mici obiecte s'a gasitu prin aceste urne cu 
vase arse, precum : unu Ëer intr'un'a, unu felu de agrafu si unu acu de osu 
intr'alt'a, tote trecute prin focu, si tote objecte de parura femeiasca, ceea-ce mi da 
ideia co arderea corpnriloru se facea cu tote podobele loru, ideia confirmáta en vr'ua 
done bucati metala topitu gasitu intr'ua urna in care si unu obiectu de feru, —agrafu 
séu legatura, spre inchiaiarea vre unui colieru ce s'a topitu.» 

D-lu Bolliacu observa (Tromp. Carpat., Nr. 1137) co bagarea de urna in urna nu 
se put face de catu in chipulu urmatoru: «se adunau osciorele, mai mistuite de 
flacari, cu diferitele obiecte remase, se punéu intr'ua urna mica, in jurulu carsi'a, 
pusa cu gur'a in josu, se fasonâ ua alta urna, in past'a careia se gravâ ornamente si 
simboluri : apoi acestea, dupo ce se uscau prin evaporare séu la sore, caci indiciu 
de cócere la foca nu se vede nici de cum, se fasoná in jutula lora ua a trei’s urna 
care se uscá si acest'a totu astu-feliu, apoi ua a patra, si apoi ua a cincea.» s 

Punerea in urn'a principale cu oseminte, a altoru vaso mai mici s'a constatatu 
anco si in necropolea de la Pilinu in comitatulu Neogradu (359), in movil'a dela Ali- 
bunaru in Banatu (360) si in cimitirulu de la Apoldu-mare in Transilvani'a , unde 
in fie-care urna mare se gasea alt'a mai mica. Acéstu d'in.urma eimitirua seryitu 
locuitoriloru si in epoc'a româna, judecàndu cupo. caramidiele: d aee ce accoperea 
unele vase. (361) B = "———— 


‘ : E ae 

So o e Ub 

Asta-feliu conatatàmu in Daci'a trei cathegorii de morminte : movile si mormen- 
turi-sietie cu resturi arse a6u nearse alle cadavreloru, si cimitire cu urne continèndu 
cenusie omenésca. Locurile de ingropacivne se allegéu mai cu séma pre inaltimi; 
morţii se ingropáu séu se ardéu cu hainele si cu podobele loru. Arme si uneltele ma- 
nuale: cutite, sageti, ciocane, dalte si alte obiecte de pétra, séu de metalu, cum si 
vase pentru beutu si mancâtu, insociau cadavrulu séu cenusi’a reposatului, fie d'in 
credintia co elle avéu se-i serve in regatulu necunnoscutu allu mortii, fie d'in senti- 
mentu de pietate pentru co elle le utilisase in timpulu vieţii, asia co lucrarile ee se 
gasescu ua data cu mortulu, suntu nu numai mijlocula cella mai importantu pentru 
a fixá chronologi'a acestoru monumente, déro anco elle ne presenta unu portretd: viu 
despre viati'a poporeloru. 


(859) Gooss, op. cit., XIV, 165. d 
(360) Mith. der Centr. Com. 1865, XI; 1867, LXI. | n 
(361) Arch. fur oesterr. Gesch., XXIV, 399; Mitth. der Centr. Com. 1857, 105, 
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Dupo arderea cadavrului se aduná osele si cenusi’a , adesea in vase deosebite, 
adesea anso intr'unu singuru vasu, si apoi acoperite cu altu vasu, cu ua pétra, 
séu cu unu capacu, se punéu in pamentu preste unu pastu facutu din argiln si 
petre , són intr'ua camera de lespedi, asupra carora apoi se aruncá numai pa- 
'mâotu, séu se inalti ua movila. Harburlle, ce de multe ori se gasescu risipite in iv- 
teriorulu movilei, nu suntu d'in vasele de langa mortu, ci d'in celle ce assistenti t- 
runcásera dupo ospetiulu funebru. 

In multe movile se afla si mai multi iagropati si la diferite epoce. D-lu Dalle 
ne spune (362) co esploràndu ua movila a datu mai anteiu preste unu pátu de en 
midi mari compusu d'in cote siese renduri, peste care se aflá intinsu cadavruln; s 
sub unu asemenea patu sapàndu cá la 3 metru, a gasitu unu altu cadavru fora ulak , 
séu lampionu, ci numai ua dalta de bronzu si alt'a de pétra, ceea-ce dupo d-ses ar: 
fi unu indice co acolo fusese unu morméntu dacu. 


862 


Ineheiamu acestu capitolu eu urmatorele cuvinte alle d-lui Ales. Odobescu, car: 
am dori sa se traduca catu mai iute in fapta : 

«Pentru oa sa putemu reusi a avé resultate solide, pre care sa se intemeiedie cu 
sigurantia sciinti'a, aru trebui câ cercetarile archeologice ce facemu in tiarra ga pro $ 
códa dupo unu sistemu bine rationatu, in care sa fie prevediute de mai 'naiote tot: $ 
:faptele ce esperienti'a a inregistratu prin alte tierri, pentru cá astu-feliu sa aver: 
in veci in vedere punctele de comparatiune, si sa putemu constată, totu de ua-dits. 
si analogi'a resultateloru dobendite aci cu acellea obtinute aiurea, si elementele :- 
deveratu noue ce se voru ivi pe solulu nostru.» (363) 

Pene atunci trebue sa ne multiumimu cu resultate provisorii, pre pretiula char: 
de a fi gresite, caci, dupo cum observa d. A. Bertrand, «pre asemenea terimu ori- 
exploratiune de buna credintia este profitabile sciintiei; anso a cutezá cineva s : $ 
espuna a se insielá este un a d'in virtutile archeologului. Noi damu esemplalu.» (364 


CAPITOLULU XIII 


Conclnsiune 


Studiile ce amu SEH in partea a dowa a operei de facia au avutu drept 
prineipalu scopu a determivá carorn rase si gruppe de popore appartinu locuitori 
cunnoscuti ai Daciei : Scythii, Agatirsii, Getii si Dacii. 


(862) Tromp. Caapat. Nr. 846. 

(308) Columna lus Traianu, a. V, Nr. 4. 

(864) Archéologie celtique et Gauloise, Paris 1876; Préface: «En pareil terrain, tonte explore- 
tion faite de bonne foi est profitable à la science; mais oser s'exposer á se tromper est une des ve 
tus de l'archéologie : Nous donnons l'exemple. » 
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. Pentru acóst'a avuramn recursu la trei feluri de probe, cu care: ethnogani'a se 
serva in descoperirea adeverului: 1° probe limbistice; 2° probe physiologice , si 
3° probe etholcgice séu ethopeice; cu alte cuvinte, probe trase d'in comparatiunea 
a) limbei, b) a tipului physicu, si c) a tipului moralu si intellectualu. 

Prim’a categorie de probe, limb'a, caracterulu cellu mai persistenta si mai demon- 
strativu allo ori-carei nationalitati, ne-a arrettatu in modu neindouiosu, credemu, 
co: Seythii erau Erani, appartinèndu adica cu Medii, Persii, Baktrii, la un' si ace- 
iasi grupa de limbe si popore. 

In adeveru, cuvintele si numile proprii scythe si cirios transmige de scriitori si 
mopumente, prin nici-ua alta limba indo-germana nu se potu esplicá mai lesne si 
mai completu de catu prin vechi'a persica si zend'a. Pentru a reaminti aci numei 
cate-va esemple, s'a vediutu co in numile proprii scytho-sarmate de pre inscriptin- 
nile pontice, unu elementu caracteristicu ce intra cá termenu primaru aéu secundaru 
este substantivulu asza «calu», a carui forma zenda este acpa , pre càndu celle-alte 
limbi indo-europene, séu nu au p, esemplu sskr. açva, lat. equus, sén déco au unu p: 
gr. tog, gallienlu epos, nu sufera ua siflanta 'naintea lui p (1). Cuvintele seytha 
in eare sea, calu, intra cá elementu de comparatiune suntu: “Aoz-odpyo¢ «cellu 
ce are ua herghelie de cai», Batóp-asrog «cellu ce are diece mii de eai», 
Bop-aoz6-xafoz «cellu ce cunnosce caii cei mai buni», Ba- ae «cellu ee 
triumfeadia prin callulu seu», Zat-áoz"z «cellu ce are ua suta de cal». cum 
si numile ethnice : 'Aptu-aomo: «cei ce au cai blàndi, supusi» si Tpdomec «cei 
care umbla cu caruti'a cu trei cai». Asemenea se recunnosce prefixula zendu hu 
(sckr. su) «bine» in prima sillaba a numiloru compuse scythe : Xó-0x:vos «cellu 
ce are ua lege buna», Xo-póado;, «cellu ce are frumosa talis» Xó-¿pxépoc, «cellu ce 
devine forte folositoru», Xo-p4pyns, Ao- Zoppe «tare prin sine insusi» etc. Cuvintele 
scythe transmise de Herodotu cu semnificatiunea loru, cá buni-ora : 'Evapssc, :adico 
at avépsyover (Herodotu, IV, 67) séu avavópiézs (Hippokr. de aere $ 22), 'Esau.zaios 
adico (pat 650t «.ài sacre», corespundn : primulu la zend. e-nsirya, aric. a-narya (a 
negativu, si sar, barbatu), allu douilea, la e (primitiva a) si ra: (path., vechiu- 
pers. pathi, poteca). d 

Analys’a cuvinteloru scythe mai arretta, pre langa proprietatile dialectice alle zen- 
dei, si urmatorele : 1° grupp'a caracteristica aricei : ks; 2°, schimbarea primitivului 
kv in cp; si 3° schimbarea lui s in h, cate-si trele proprii numai eranicei (cap. III). 

Resultatulu filologicu, precisu si de ua apreciatiune in acelasiu. timpu:imediata si 
positiva, cautaramu sa-lu confirmamu prin probe ethologice si physiologice. . 

Primele, — de si forte inferiore in resultate sigure si concluente de ore qe popo- 

rele cello mai streine unele de altele, prin diferintia de rasa, de timpu si de tiarra, 
ne presenta une-ori ua conformitate isbitore de obiceiuri si credintie, pre căndu ţri- 
buri alle acelleiasi raso si locuindu aceiasi regiune potu sa arrette in dispositiunile 


(1) A. Fick, Vergleichendes Wörterbuch der indogermanischen Sprachen, 2 ed., p. 2. : 
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loru morale si iutellectnale, varietati iosemnate —, totusi constataràmu (cap. IV) 
pre langa ore-care trasuri de moravuri, care suntu mai pucinu speciale cutarei rase 
umáne de catu proprii mediului in care Scythii erau chemati sa traiasca, si Starei 
sociale d'in care ei anco nu esisera, constataramu trasuri de caracteru particalare 
Scythilorn si Eraniloru acelasiu portu, acelasiu modu de viatia si de ocsupatiuni, a- 
eelósi iastitutiuni si credintie religiose. Buni-ora, H. rodotu observa despre Seythi e 
suntu in mare parte nomadi , ellu cunnosce anso si Scythi agricultori; acelasiu at. 
toru dàndu ua lista de diece triburi persáne, observa co siesse din elle cultiva pa- 
mentulu, iaru patra suntu nomade (cartea I, c. 125; VII, 85). Asemenea, cultolo 
scythu si cultulu medo-persica presenta nrmatorele puncte commune: 1“ lipsa de 
imagini, statue, temple, altare séu alte lucruri sancte pentru dieii loru (Herodot, 
IV, 59; ef. I, 31); 2° adoratiunea Hestiei, dieiti'a focului, cá cea mai inalta divini- 
tate, findu pusa mai pre susu de dieulu Cerului (Herodotu IV, 59; I, 131; IV, 121): 
si 8° caracterulu eu totulu eranicu allu numiloru ce porta divinitatile scyth>. 

" Chiara si in legend'a nationale scythica rapportata de Herodotu despre Targitan: 
recunnoscuramu dovedi necontestabile pentru erenismulu Scythiloru (cap. IM S 4). 
Allu treilea genu de probe (eap. V), cu tota saraci'a ins:mnariloru physiographic: 
ce ne-a lasatu soriitorii anticitatii, caror'a le lipsea acca ascutita observatiune a me 
mentului propriu ethnologicu, dàndu atentiune numai la ceea-ce 'i isbia la prima 
vedere la tali'a, culorea perului si a pelei, — cu tote resultatele pucinu satisfacetor 
ce an datu pene acum studiulu cranieloru aflate in mormenturile scythe d'in Russis 
metidional”,— totusi elle ne ducu cellu pucinu la conclusiunea : co Seythii nu pot: 
fi de origine mongola, cum au sustinutu mai multi istorici moderni, de ore-ce, mii 
anteio, nici Hippocrates, nici Herodotu, nici tota anticitatea, vorbindu despre trasy- 
rile externe alle Soythiloru, nu observara la acestia nasulu turtitu sén ceva ce aru à 
minti d'in typulu facialu mongoliru; si allu douilea, cranicle d'in mormenturil 
scythe de la Alexandropole au ua deschidietura nasale inalta si strimta, care denota 
anu nasu forte proeminentu, pre càndu la scheletulu unui mongolu ea ayu fi trebuito 
sa fie larga forte, chiaru mai larga de càtu inalta. 

La acésta serie da probe vine sa corroborcdie si marturi'a, —de si mai pecinu clar 
sub unele privintie, si mai pucinu affirmativa a monument-loru figurate (cap. VI): 
Scythii nau avutu ua arta nationale care sa reproduca si sa perpetuedie typo 
oru physicu; anso unu numeru de monumente d'in celle ajunse pene la voi (2) 
esecutate de artistii greci pentru principii scythi si pentru suveranii Bosphoralai, r- 
presenta adesea Scythi cu trasurile loru caracteristice, si cu costumulu loru astio- 
nalu; aceste trasuri nu semena in nimica eu typulu rasei mongole; pre elle nu regs 
simu nici umerele obrazului esite afara, nici ochii mici oblici si carpiti, nici nssolc 
pleostitu si grosu, nici saraci'a systemului parosu, care tote deosib:scu rasta noo 


(8) Vedi etamp'a anesata la cap. VI; ‘dem fig. 1 si 2 de sub not'a 36 a cap. IV. 
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gola; ci elle amintescu mai multu profilulu Persiloru de pre menumentele de la 
Persepolis. 

Astu-feliu credemu a fi demonstrata prin limbs, typulu morala si typulu physlen, 
c» Seythii, Scolotii lui Herodotu si Hippocrates, uu erau mongoli séu turei, germani 
séu slavi, ci unu pogoru d'in grupulu eranicu; co prin urmare: emigratiunea loru 
Vin Asi'a in Enrop'a a avutu locu dupo marea divisiune a Indo-Germaniloru m Arii 
si Europeni ; co ei au taiatu lantiulu intre unii si altii; co membrii d'ia familia lotto» 
slava, cá Neurii, Androphagii si Melanchlenii lui Herodotu, membrii d'in famili'a 
thiaca ca Getii, Dacii, cum s; d'in famili'a finica si mongolica, cá Budinii si Ar- 
gimpei, se invecinau cu Seythii, fiindu pote chiaru confundati de multi scriitori 
greei sub numele devenitu mai in urma cu totulu vagu de Scythi. 

Catu pentru Agatirsi, d'in pucinele date ce a lasatu asupra-le anticitatea (Herod. 
IV, 104, 78, 125), dupo traditiunea locale cullésa de Herodotu de la Grecii pontici 
(IV, 10), dupo marturi’a lui Mela (II, 1, 2) si Bibius, in fine dupo celle doue numi, 
singure cunnoscute: numele ethnicu "Ayădvpoos ce se compara cu cellu scythicu "Të. 
gaos (Herod. IV, 76), si cu sarmaticulu ethnicon Aga-mataes; si numele regelui 
agatirsicu “Szapyareldyg (LV, 78) ce se intempina totu astu-feliu câ nume de rege la 
Scythi (IV, 76), iar partea-i ultima zelt se recunnosce in scythicele Aptaxstbne, 
Are (IV, 78), — d'in tote acestea, dicemu, amu SSES (cap. a) 00 Aga- 
tirsii erau unu poporu de origine scythica. 

Pentru deslegarea cestiunei asupra nationalitatii Getiloru si Daciloru, amu anali- 
satu mai anteiu cu atentiune opiniunile moderne despre germanismulu, celticismulu 
si slacismulu celloru doue popore (cap. VIII, $$ 2—5), si dupo ce leam respinsa cá 
neintemeiate, am cautatu sa probamu co Getii si Dacii se potu asiediá cu mai multa 
probabilitate intre poporele d'in famili’a thraca. 

Anso ce putemu sci siguru despre nationalitatea insesi a Thraciloru ? 

Toti invetiatii suntu ds accordu a recunnosce in ei unu poporu indo-europeanu 
unii ansv 'i afiliadia cu grupp'a arica, in specialu eranica ; altii cu gropp'a europeana, 
in specialu sudu-europcana séu greco-italica , alti in fine, le dau ua positiune inter- 
medisra intre ambele gruppe (eap. VIII, $$ 8—11. 

Credemu a fi reunitu tote probele (cap. VIIT, 88 12— 14) in favorea opiniunei : 

1? Co Thracii nu suntu nici Arii, nici mijlocitori intre Arii si Europeni, ci appar- 
tinu gruppei europene a Indo-germaniloru; 

20 Co "Thracii, impreuna cu cea-alta ramura, Illyrii, aleatuescu ethnologicu, reli- 
giosu si limbisticu ua masa centrale de la care pleca vine ramificate in tote directi- 
usile, spre nordu si sudu, apusu si resaritu, spre Greci, Phrygi, Armeni si semintiile 

jranice ; spre Lituslavi, Germani si Celti, in fine spre Scythi si Sarmati ; 

3° Co Thracii se inrudescu cu principalele familii alle rasei europene ; anso limb'a 
Joru se deosibesce de limbile fie-careia d'in aceste familii prin anume charactere pho- 
netice, care ‘i constituescu unu locu allu seu propriu; si 
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. 4° Co cestiunea deco famili'a thraca sta in legatura mai strinsa cu grupp'a vor- 
dica s6u sudica a Indo-Germaniloru d'in Europ'a remane deschisa. 

Aceste resultate obtinute, cautaramu sa demoustramu originea Getiloru si Daci- 
loru prin celle trei cathegorii de probe cunnoscute. 

Annalys'a resturiloru, — aproximativu 280—, d'in limb'a geto-daca : numi pro- 
prii de persone, de popore, Jocuri si numiri de plante, parte trausmise de scriitorii 
vechiméi, parte cullese d'in inscriptiuni (cap. 1X), constata punctele comune alle Ge 
tiloru si Daciloru cu Thracii : a) numi personale; 5) numi geographice; c) partico- 
laritati limbistice. La acest'a mai venindu si marturisirea istoriciloru vechimei, co 
statu Getii catu si Ducii erau dintr'un'a si aceiasi familie de popore thrace, urma: 
dia co loculu ce vediuramu mai susu co occupa Thracii in familia européna, se c- 
vine si celloru doue popore, si co prin urmare Getii si Dacii nv suntu nici Erani, nici 
mijlocitori intre Europeni si Arii, nici Germani, nici Slavi, in fine nici Celti, ci nu 
mai Thraci de origine. 

Cercetarile physiologice (cap. X) si ethologice (cap. XI) nu au facutu de cota s 
confirme evidenti'a ethnologica resultata d'in probele limbistice. 
ladependentu de cestiunile care se léga strivsu de ethnogeni'a Daciei pre-române 
si eare au formatu obiectulu cercctariloru de pene aci, ua serie de alte cestiuni o 
mai pucinu insemnate, remanu anco de studiatu. 

Istori'a ne atesta aparitiunea la Dunare in diferite timpuri a diferite elemente alla 
caroru efectu a fostu de a aduce continue metamorphose, stingeri si amalgamari; 
râs'a indigena s'a amestecatu cu rase streine; si in acestu amalgamu de triburi, di 
idieme si de credintie diverse, cellu ce nu privesce de aprope crede a vedea totu-de-a- 
un'a acelasiu poporu, fiindu-ca acolasiu numo persista, séu acelasiu territorio, fiinda- 
co locuitorii representa totu de-a-un'a aceiasi rasa. 

Acelle cestiuni anso tinendu-se mai multu de domeniulu istoriei, le reserva um 
locu mai nemeritu iu a treia parte a operii de facia, in partea istorica, ce spero ii 
dorescu a o dá catu de curendu publicitatii. 
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APPENDICE 


DOUE PRETINSE ALFABETE DACICE 
I 


Semnele de pre caramidile si petrele de la Celib‘a- 
. vechia langa Slona. | 


„Warum in die Perne sehweifen - 
Sieh dus (tute liegt so nah!" 
$ 1. | Lx 

In annii 1869 si 1871 d. C. Bolliacu, facéndu cercetari la Colib'a-vechia de la 
Slonu, in jud. Prahova, unde se sustinea de cotre cautatorii de comori có aru fí ua 
culla cu bani sub unu zidu, a constatatu pe petrele si caramidile d'in zidu littere, 
symboluri si caractere, pre cari, dupo ce le-au comparátu intre densele, suprimându 
pre celle indouíte, cum si pre cele ce i sa parutu neinsemnatore, le-au reunitu pre 
unu tabellu lithographicu in Zrompcett a Carpatiloru, nr. 939 d'in 1871, «cu scopu, 
spune d-lui, ca sa fie cunnoscute la alte aflari spre comparatiune, cà décó desci- 
frandu-se cuvinte prin inscriptiuni, sa se pota fixa valorea loru si classé intr'unu 
alfabetu». 

Venerabilulu archeologu credea cu totu d'inadinsulu a fi datu preste symboluri, 
caractere si littere dace «adica celte, celt-iheriane si celto-grece cu elementu forte 
micu gothu primitivu», si nu se indouiá, că prin ajutorulu acestor'a, a semneloru 
de pre monedele aflate in Daci'a, si a altoru descoperiri, nu s'aru putea alcatui al- 
fobetulu Daciloru. 

Càti-va anni mai in urma, d. B. P. Hasdeu, studiandu acelési semne (1), ajunse 
la conclusiunea cò d. Bolliacu «a datu preste urmele unui alfabetu barbaru in re- 
«giunea Prahovei, despre care anso cellu multu se pote dice că este ua grafica 
«mongoloida» «dero in ori- ce casu ellu nu e dacicu». 


(1) Istoria critica a Romaniloru, vol. II, pag. 21—23, $ 5: unu alfabetu mongoloidu in Dacia, 
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Ne propunemu sa dovedímu có ambele aceste pareri nu suntu fundate, si có in 
semnele zidariei de la Slonu, reproduse pre tab. Z, este de cautátu cu totulu altu- 
ceva de càtu elementele vre-unui alfabetu, fie dacu, fie mongoloidu, fie cunnoscutu 
séu necunnoscutu. 


82 


D-lu Bolliacu invoca in sprijinulu opiniunei sélle ore-cari asemanari, pre can 
anso nu le indica anume d'intre semnele dela Slonu : 1*) cu vechile caractere hel- 
lenefséu archaice; 2°) cu celle celtiberiane mai alesu; 3*) cu litterile de pre mo- 
nedele dace» ; si 4°) cu litterile d'in inscriptiunea verigei de auru de la Petroassa 

Primulu elementu de comparatiune, alfabetulu vechiu hellenicu, abia deco ne 
dà pentru celle 62 semne culesse de pre petrele si caramidile de la Slonu, patru 
apropieri mai multu séu mai pucinu fericite. Asia : tab. Z rendulu 1, semnulu 25 aru 
puté semana litterei grecesci a; tab. Z rendulu 2, semnulu 4, unui Y; semnulu € 
unui e; semnulu 26, unui x (2). 

Pentru allu douilea elementu ` «caracterile celtiberiane» trebue sa marturisimu 
có elle n'au esistatu si nu esista de catu in imaginatiunea catoru-va celtisli, car 
s'au apucátu a compune alphabete celte, bretone — armoricane etc., dupo nise 
grossoláne si false inscriptiune (3), ba chiaru dupo simple semne decorative (4), 5 
ornamente pre vase (5). Celtii se serviau in affacerile loru publice si private cu lit- 
tere grecesci, dupó cum atesta lamuritu Cesar (6), care vorbesce intre altele (7 


(2) Vedi Kirchoff, Studien zur Geschichte des griechisches Alphabets, Berlin, 1864. F. Lenorman. 
Etudes sur Vorigine et la formation de l'alphabet grec. in Revue archéologique, 1867 si 1888.— 
Idem, artic. Alphabetum in Dictionaire des Antiquités grecques et romaines, sous la direction 
de Ch. Daremberg et Edm. Saglio. 

: (3) Cum buna-ora amiralulu Thévenard, Mémoires relatifs à la marine, 1800, t. II p. 117 seq. da 
unu alfabetu compusu d'in semne cari «dupo mai multe cercetari analitice si comparative» sa 
gasitu a fi «litere initiale celtice». Unele semne suntu luate dupo ua cruce de petra de la Plov- 
sané, altele de la castelulu Lezascoét aprope de Douarnenez, altele d'in Finister si Morbihas.— 
Chier de Frémenville, Antiquités de la Bretagne (Cótes-du-Nord), Brest 1837 pag. 34. reproduce 
ua inscriptiune cu caractere curatu latine medievale, luandu-le anso dreptu «caracterele alfabe- 
talui anthiciloru Breton? armorici.— Mai vedi si brosiur'a lui Duehatelier, des Alphabets celtiques, 
1841. — Diction. hist. et géogr. de la Bretagne 1845, t. Il p. 348, 

(4) Revue archéologique. sept. 1866, Recueil de signes sculptés sur les monuments mégalitkqua 
du Morbihan, par M. de Cussé. ' 

(5) Asia de esemplu I. C. Schuller, Zur Frage über den Ursprung der Romanen und ihrer Spra- 
che, Hermannstadt 1856. p. 19 not'a 33. crede a fi descoperitu pe vasele reproduse de noi pre tab. M, 
nr. 5, 9 si 10, semne celtice, pre candu acelea suntu numai ornamente simple consistându d in u 
serie indouita de puncte si linii oblice. 

(6) Bell. gall. VI, 14: «Neque fas esse existimant ea litteris mandare. cum in reliquis fere re 
bus, publicis privatisque rationibus, Graecis litteris utantur.» 

(7) Bell. Gall. I, 29 : «In castris Helvetiorum tabulae repertae sunt litteris Graecis confectae ei 
ad Caesarem relatae, quibus in tabulis nominatim ratio confecta erat. qui numerus domo exisse 
eorum, qui arma ferre possent, et item separati pueri, senes mulieresque». 
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despre registre scrise cu littere grecesci, ce s'au gasitu in lagarulu Helvetiloru, si 
continéu date asupra numerului populatiunei. Nici Galli, nici druidii loru, nu avéu 
dero unu alfabetu propriu. fie runicu, fie altulu (8). 

Comparatiunea mai departe cu litterile de pre «monedele dace» nusi are mai 
multu locu, pentru có mai anteiu, acelle monede nu suntu dace, dupo cum am ar- 
retatu mai susu (9), ci probabilu imitatiuni facute de Celti; si alu douilea, pre a- 
celle monede ne'ntempina numai monogramme grece séu latine, diformate, ansó 
totu-de-a-un'a lesne de recunnoscutu. 

Câtu pentru inscriptiunea de pe veriga de la Petross'a, «pe care, dice d-sea, de 
la aflarea ei si pene asta-di amu crediut-o si o credu anco duca» nu ne remáne de 
cotu sa spunemu cu atati filologi ai tierriloru germanice : Iulius Zacher, 1. Haupt 
Wilhelm Grimm, Massmann, Lauth, C. Petersen, C. Müllenhof, R. Neumeister, Fr. 
Dietrich, G. Stephens, cu archeologulu nostru d. A. Odobescu (10), co acea inscrip- 
tiune este nelagaduitu scrisa eu rune anglo-saxone, si có prin urmare ori-ce com- 
paratiune cu semnele de pre caramidile si petrele de la Slonu nu este possibile. 


83. 


Dero se admitemu có asemenarile inchipuite de d-lu Bolliacu esista in realitate. 
Urmeadia ore că d-lui a descoperitu unu alphabetu dacicu? candu prim a cestiune 
care aru fi trebuitu sa-lu preocupe era epoca cellu pucinu aproximativa a ruineloru 
de la Slonu? Suntu acestea ante-române? Suntu din epoca Romániloru? Suntu 
din versta medievale? D-lui ne spune có zidaria de la Slonu este numai din petre 
si caramidi cu cimentu (11). «Caramid'a si cimentulu, observa totu d-sea, intr unu 
altu studiu (12), au fostu absolutu necunnoscute de Daci». Deci, chiaru dupo 
d. Bolliacu, ipotes'a despre epoca ante-romána a monumentului trebue inlaturata; 
atunci nici semnele de pre densulu nu mai potu fi dace. Zidariile din epoca româna 
suntu lesne de recunnoscutu prin form'a si fabricatiunea caramidiloru forte rosii si 
late, prin caracterele imprese pre elle, prin natur'a cimentului mestecâtu cu bucati 
de curamida (13), prin obiectele gasite impregiuru. La Slonu n avemu nici-unulu 
din aceste indicii; din contra, totulu vorbesce pentru ua epoca mai tardia, celln 
pucinu medievale. 


(8) Rog. de Belloguet, Etnogénie gauloise, II, 361; care constata că pre nici-ua inseriptiune cel- 
tica, pre nici-ua medalie gallica nu se afla vre-ua urma de unu alſabetu celticu. 

(9) Cap. XII $ 38. 

(10) Vedi Al. Odobesen, Studie asupra tesaurulut de la Petroas'a in Columna lus Traianu- 
1876, 1877. 

(11) Tromp. Carpat., nr. 939: «petrele si caramidele d'in zidu, dupo cari se lua lesne unu ci- 
mentu mole». 

(12) Tromp , Curpat., nr. 740. — Cf, mai susu cap. Xl nota 798 si $ 51. 

(13) Ed. Fr. v. Sacken, Leitfaden zur Kunde des Heidnischen Alterthumes, Wien 1865, ana. 


Digitized by Google 


Acum cestiunea se reduce la punetulu de a se sei ` deco semnele descoperite de 
d. Bolliaca potu ave unu caractoru araphicu, potu alcatui vre-unu alfabetu. sen deca 
elle nu suntu eu forte mare certitudine mirel seu semne alle lucratorilorn (stii 
metzzeichen. marque d'oucriers), obicinuite in imperiula romanu. imperiulu byzan- 
tinu. si aprope in totu evulu-anedin. 

D'in celle 62 semne de la Slonu. d. Hasden gasesce numai vr'ua cinci-spre-diece 
distinctive. cari sa nu se pota. confundă unele eu altele, si sa ofere unu caracter 
graphicu probabilu. D'in aceste 15. siesse le identifica (?) cu semnele de pe niste bi. 
cati de cositora descoperite in Russia zud-vestica la Drohiczyn in fluviuli Bugu (19 
ciuci. cu semnele luate tsolatu si descompuse de pre petricica desmormentata m 
Podolia intr'ua movila langa tergusiorula Daszow (15). Conclusinnea aru fi «ar 
cheologicesce>. după d-lui. că ruinile de lu Slonu se detoreadia aceluiasiu popor 
care a faculu sa gravedie cositorele de la Drohiczyn sén de la Daszow ` ansă pen- 
tru co «unele semne de pre pelrele si caramidiele d-lui Bolliacu suntu pared foto 
grafite dupo allabetulu mengolica> si anume se constata peste tofu Y coincidintic. - 
cu acesta alphabetulu monyoloidu in Dacia este descoperitu !... 

Ansó mai anteiu, ce se face cu restulu de la 15 semne pene la summaa totale 
de 62 ?— Chiaru scadiendu pre celle duble : rendulu I (tab. Z) semn. 2, 7, 10, 12,15 
rendulu II. semn. 2. — totu mai remanu anco 56 neesplicate, 

Semne ca: 


(> & DE] ys UE 


Fig. 143. 


n'a puhuu nici-ua data figură intr unu allabetu propriu disu. 
Semne: cn 


E QK V Lcx v] 


Fig. 144 
identice cn totulu littereloru latine. ce aru caută intr unu alfabelu mongoloidu? 


Dupo d. Hasdeu noue semne de la Slonu suntu par có fotografite dupo alfabetulu 


(14) Tyszkiewiez, Drecnosti. Trudy Moskocskago Archeologiczeskago Ubsczestea, Moskva, 186) - 
1867. in 4, I p. 115—22, pl. VI si VII. 
(15) Vedi tab. Y nr. 2. 
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mongolicu». Ca sa judece cititorulu de atare : fotografice. punemu facia in facia 
semnele de la Slonu cu litterile mongolice : 


Semne de la Slonu Litere mongolice Semne de Ja Slonu Litere mongolice 


Y 


Fig. 145, 
si intrebàmu, unde este mai mare asemenare, intre semnele de mai susu (fig. 144) 
si caracterele latine. si intre acestea de mai josu (fig. 145) si caracterele mongole ? 
Pe càndu la celle d'anteiu nu se constata vre-ua deosebire, intre celle de allu doui- 
lea abia deco unulu séu doue ofera ore-care apropiere. 

Atunci, de ce petrele si caramidile nostre aru purta littere din alfabetulu mongo- 
lieu. iaru nu d'in cellu latinescu ? Unde este mai mare coincidentia ? Unde, mai 
mare probabilitate ? 

Si apoi, prin ce migraliuni ethnice séu cellu pucinu culturale, alfabetulu mongo- 
loidu a ajunsu pene in creerii Carpatiloru ? 

D-lu Hasdeu ne respunde că acesta s aru dâtoră unei invasiuni turanice din e- 
vulu-mediu, Pecenegiloru, Cumaniloru séu Mongoliloru. 

Pecenegii, Cumanii, barbari câ cei mai barbari din cali cunosce istori'a, si cari 
au remasu in aceiasi stare de selbatacie pene la a loru deseversita stirpire, si cari 
mau traitu vre-ua data intr'unu statu constituitu in regula (16), cum sa ne inchi- 
puimu có avéu unu alfabetu? că ei, ratacitori prin pustiile dintre Bug 1 si Oltu, in- 
cercara trebuinti'a de a fixă printrunu procedeu materialu ideile si amintirile loru, 
ba anco có ei obicinuiau sa sape pe petre si pre caramidi littere d'in acellu alfabetu, 
ha chiaru inseriptiuni intregi ? Ce autoru ne spune có Mongolii lui Batu-hanu. in 
eutrieraturile loru cu focu si sabia, au petrunsu pene la pisculu de la Slonu? 
có acolo ei popasindu, se apucara de fabricatu caramidi cu semne mongolice 


(16) A. L. Schlizer, Kritische Sammlungen zur Geschischte der Deutschen in Siebenbürgen. II, 
p. 490—504. 


Boii Google 


pre densele, lucrara lespedi de piatra cu sapaturi pre densele. naltiara zidarii. 
cari sa ajunga pene in dilele nostre, si sa dea atatu de lucru «archeologiloru» si 
«istoriciloru critici» de la noi?! 
Prin urmare aceste semne nu suntu nici littere dace, nici mongoloide, si ori-ce in- 
cercire de a regasi in ele urmele vre-unui alfabetu este zadarnica si hasardata. 
Remane sa vedemu déco elle nu suntu mai probabilu semne (marci) pe materiale 
destinate la constructiune. 


$ 5. 


Unu obicein romanu si byzantinu, care sa continuatu multu timpu si in evul- 
media, era de a supă séu imprimă numi séu semne ore-cari pe materialele intre- 
buintiale in constructiunea unoru edificii, mai cu séma pe petre si pe caramidi. 

Asia, la Rom‘a, ua bucata anco in fiintia din zidulu lui Servius (la coltiulu stra- 
dei del Macao si del Volturno) se compune din lespedi si petre cu semnele repro- 
dusce pre tabell'a Y rendulu 8 (semn. 1-21). Pe unele siruri de lespedi se atla numai 
littera E séu A in dilerite positiuni 4 , A » y, ceea-ce probeadia că atari semne 
serviau de indicii Ja renduirea petreloru in constructiune (17). La unu altu edificiu 
de pe Palatinu s'a constatatu semnele de pre tab. Y rendulu 8 (semn. 22—34) si Y 
(semn. 1 — 9, combinatiuni numai de linii drepte, cari negresitu imita ore-cum for- 
m'a litteriloru latinesci (IEHZA), de si n'au cu elle nimica in communu. 

Atari semne din epoca româna se gasescu si la Pompei (18), la Perugia, la 
Bruzza (19) ete. 

In Transilvania la Muscelu-tiradistea, pre unele lespedi lucrate de petre dit 
zidulu cetatii, Ackner a observatu urmatorele monogramme si semne asemenále 
litteriloru grecesci (20) : | 


A K E 
A N E > 
E € IN 
Z >x IIB 
A 
110 


La Constantinopole in timpulu imperiului byzantinu se zidé aprope esclusivu «u 
petre si caramidi purtându pre elle numele. mai tardiu monogramma imperatu- 


(17) Hermes, X 127, Berlin 1876, Steinmetzzeichen «uf der servianischen Wallmauer, de lorda- 
nes: Idem, Hermes, VII p. 482: Miscellen; cf. Bullettino muncipale, 1875 nr. IV. 

(18) Fiorelli, Gli scavi di Pompei dal 1861 al 1872, p. s. X: «le note dei quadratari, che in molt 
casi sono imitazioni degli elementi dei primitivi alphabeti italici». 

(19) Hermes. VII, 485. Cf. C. T. Rh. nr. 831. 

(20) Archie des Vereins fir Sicbenbiürgische Landeskunde, 1 band, 2 heft, Hermannstadt 184. 
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lui (21), séu a inalliloru dignitari, a clerului, mai obicinuitu anso, signatur 'n lucra- 
toriloru cari taiasera petra. D. A. Choisy a constalatu pe monumentele de acolo 
mai multu de 700 semnaturi. littere eseculate mai bine sou mai reu, aci isolate, 
aci grupáte cate doue, seu chiaru imbucále in forma de monogramme (22), si cari 
serviau dreptu titlu lucralorului, la regularea salarieloru, fiindu in acelasiu timpu 
unu elementu authenticu de comptabilitate (23). 

Atari semne se gasescu si pre monumentele evului-mediu, la cathedralele de la 
Reims si Strasburg; pre zidurile de la Coucy si Aigues-Mortes in Francia (24). 

Pentru celle d'in Germani'a collectiunea architectului Rudolf Redtenbacher. re- 
produsa pre tab. Z rendulu 3— 15, si tab. Y r. 1— 5, ne permite a aruncă ua ochire 
asupra desvoltarii avestoru semne industriale. Elle incepu sa apara pe zidirile me- 
dievale pucinu inainte de je secolului allu XII (tab. Z r. 3 semn. 1—6 de Ja Nos- 
sen an. 1162—1197), si se continua pene dupo secolulu XVII. 

Forma loru, fie a celloru simple, fie a sigleloru obicinuite la Români si Byzan- 
tini, ia nascere nu din littere, ci din semne allese dupo voia, cari de la XII pene la 
finea secolului XIV se intrebuintiadia cu indouitu intiellesu : parte servindu dreptu 
indicii pentru asiediarea lespedeloru, parte dreptu semne personale, unele imiteadia 
formele de pentagramma, stea, cruci, inima, crinu, unelte, capulu cuiului, cio- 
canu, cose incrucisiate, mistrie, toporu, capu de pasere ete. (25). Intre densele 
figureadia si littere. 

In scurtu, semnele pre caramidi si pelre suntu cu totulu voluntare si fora nici-ua 
sermificaliune interna, adecó simple figuri, neavendu intru nimico à face cu littere 
singulares; elle suntu semne personale, indicii la asiediarea petreloru, si elemente 
de comptabilitate si de controlu. 

Aceleasi forme, acelasiu scopu teclmicu, aceiasi semnificatiune au si semnele de 
pre petrele si caramidile de la Slonu : semne arbitrare, unele din linii drepte di- 
versu combinate, altele d'in curbe, altele imitàndu unelte casnice; printre densele 
littere mestecáte; unele repetandu-se pre mai multe bucali, cu unu cuventu, totu 
ce ne'ntempina pre zidariile medievale d'in restulu Europei. 


(21) Sub Constantinu si fiii sei se sapá numele intregu allu imperatului pre caramidi ; dupo 
Theodosiu Il, numai monogram'a lui: sub Justinianu incepe sa dispara monqgram'a, si inainte de 
numelle scrisu grecesce allu imperatului se pune numai litterile BA de la inceputulu titlului 
BASILEVS. Vedi Fr. Schneider. Marken an Baumaterialien, in Correspondenzblatt des Gesammts- 
rereins der deutschen Geschichtes-und Alterthumscereine 1877, nr. 2. 

(22) Tab. Y rendulu 2, semn. 10—19. 

(23) Revue archéologique, 1876, 1 vol. p. 245—248. despre marcile de la theatru de la Salonicu, 
si d'in Constantinopole; ib. p. 356—359; vol. II p. 315. 

(24) S'au publicatu in Annales archéologiques de Didron, II, p. 250; W, p. 31, cf. I pag. 251. 

(25) Mai vedi pre tab. Y semne analoge constatate la Danzig (rendulu 6 sem. 1—16). Praga 
(rend. 6 semn. 17—30), Klingenberg langa Moldau (rend. 7), Ofen (nr. 1) cum si marci familiare 
germane (tab. Y nr. 3—12). Alte semne de veriert vedi in Mittheilungen der k. k. Central-Com- 
miss. der Baudenkm., II, p. 99; VII, 52—53, 245. Cf. Homeyer, Haus-amd Hormarken.—1. Hamas. 
Zur slavischen Runen-Frage, in Arch, F. k, vesterr. Gesch. XVIII. 
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Ce este mai multu, aprope nu remane semnu d'in celle de la Slonu, care sa nu 
se repete intogmai aiurea. Numai in collectiunea Redtenbacher (tab. Z. Y) gasinu 


preste 45 semne identice cu celle de la Slonu (26). 

Aceste asemenari potu fi detorite intamplarii; in ori-ce casu vinu si elle sa pro- 
bedie có semnele de la Slonu suntu semne de lucratori obicinuite in evulu-mediu: 
si prin urmare, acelle ruine, departe de a fi ante-romane, dateadia dintr ua epoca 
mai recinte, càndu obiceiulu de a imprime semne pre caramidi si petre se practica 
in Europ'a, cu deosebire de cotre mesterii germáni, carora pote se si detoreadia 


zidari a de la Slonu. ; 

Semnele lucratoriloru potu servi pururea de fidela calaúdia criticei archeologie 
si istorice-cullurale, cu eonditiune numai cå aeést'a se fie adeverata critica, sia 
nu câute in elle alfabete dace, mongoloide, si cote alte lucrari imaginare !... 


ll 
Alfabetala dacieu allu Ini Dekenen. 


» Amicus Plate. sed magis amica veriti 


81. 


D-lu Bolliacu credea a fi datu in ruinele de la Slonu peste urmele unui alfahet: 


dacicu. 
D-lu Hasdeu descopera «eeva eu multu mai positivi», chiaru alfabetulu dace. 


allu lui Dekeneu (1). 


(26) Compara de esemplu tab. Z r. 1, semn. 8. 9, 10. 11, 12 cu semnulu allu 11 d'in rend 4 


si cu semnulu finalu d'in acelasiu rendu; à 
Idem rend. I, semn. 5, 6, 7 si 28; rend. [I semn. 2, cu rend. 3 semn. 1; 
» » I, » 13, 15 cu rend. 15 semn. 8; 
» > l >» 14. 27; rend. II semn. 5. cu rend. 4 seinn. 8; 
» » VI, » 6,8, 23. 36; rend. IX somn 23 ete; 
> > L » 23cutab Y v. 6. 8. 12 


» > ll > 4 cu > r. 10 8. 3. 17: 
"a > ll, > 10 cu > r. 10 s. 4; 
> > „ „15 eu „ r. 10 8. 20 21; 
> » > „8. 9. 11. 13. 14, 24, 26. 27. cu r. 78. 24; r. 7 s. 16; tab. Vr. 8. s. 9. e 
32: tab. Z r. 7, s. 5: r. 16. 5. 2 r 4, S. 5: r. 7 semnulu ante-finalu; r. 5 s. final; 
Idem rend. Il, semn. 25. cu r. 9, s. 28. 29; 
$ » > „22. 23 cur. 6. s. 24; 
» » „ » 31 cur. 8. s. 10; 
> > > » 17 cu r. 9. s. 34; 
> > > > 7 cu r. 11 s. 11; 
» > >» > 28 cu r. 13 s. 15; 
» „ I., > 25cutab. Yr. 4s, 33; 
> „ II, > 36 » >r, 78. 9. 10; 
ete. etc. etc. 
(1) Istoria critica a Romaniloru, vol. II p. 23—38, $ 6 Al/abetulu dacicu allu lui Dekenes. 
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Dupo d-sea acestu rege-profelu allu Dacilora in limpulu lui Boerebiste (100 anni 
a. I. (r.), caletorinda prin Egyptu aru fi invetiatu st transplantatu la Dunare unu 
alfabetu egvpteanu. pre care amestecandu-lu cu ua séma de caractere feniciane, 
ellene, zendice si altele, Va respanditu apoi printre concetatienii sei. Stalulu dacu 
s'a nimicilu; provincia româna Dacia, cu ua noua societate, cu unu nou poporu. 
cu ua noua civilisatiune, "i-a luatu loculu: alfabetulu lui Deceneu anso, supravie- 
tiuindu tuturora sehimbariloru ocurse la Dunare, tuturoru straluriloru de cultura 
impuse territoriului, a trecutu intactu la Romani, cari illu scriau anco in annii 1500. 
De la Români, in evulu-medin, ilu imprumutara Secuii, scriindu lu anco pene in di- 
lele nostre. Si astu-feliu, unu alfabetu remasa necunnoscutu in timpu de 2000 de 
anni, se scole asta-di la lumina din intunericulu vécuriloru ! 

Unde suntu probele ? 


§ 2. 


Unu chronicaru maghiaru de pre la finea secolului XIII Simonu Kézai, vorbindu 
despre Secui, adico de acei maghiari asediati dupo Ladislaus IT (1071—1095) in 
Transilvani'a (2), dice có acestia, Iraindu in vecinelale si amestecáti cu Romani 
(Blachi). se vede có de aceia se serva cu litterile Romaniloru ` «Zeeuli... cum Blac- 
kis in montibus confinii sortem habuerunt, unde Blackis commixti litteris ipsorum 
uti perhibentur» (3). 

Schaffarik (4), Tomaschek (5) si altii intiellesera Vin textulu de mai susu có Ro- 
minii scriindu pene mai de-una-di cu littere cyrillice, neaparatu có nu putéu sa 
imprumute Secuiloru unu altu alfabetu de cotu alfabetulu ee ei insisi ilu cunnoscen, 
alfabetulu cyrillicu. 

Contra acestei interpretaliuni evilica sanelosa nu are nimien à Oppune; anso 
d. Hasdeu vede altu-feliu lucrurile : | 

«Acelle liticre Dlackorum unde ore sa mai lie astadi? Cumu sa fi fostu elle? 
«Ecce ua cestiune cotra care se applica pe deplinu principiulu dupplicateloru in 
«procedura giuridica ; déco la Romani a peritu din intemplare acellu alfabetu, 
«câta sa consultamu essemplarulu incredintiatu Sacuiloru, si pe data ce se va gasi 
«unu alphabetum Siculorum, care sa nu fie ellenu, golicu, cirillicu, arabu seu vre- 
«unu altulu cunnosculu, pote fi cine-va sicuru, cu textulu cellu necontroversabilu 
«allu lui Kézai in mâna, cumu-có a seozn la lumina abecedarulu cellu vechiu allu 
«Romániloru. Ei bine, unu assemenea alfabetu essista.» Ellu figureadia intr unu 
manuscriptu din 1702, adi in bibliotheca. evangelica din Brasiovu, si e reprodusu 
de noi pre tabell'a Y rendulu 10, ua dala cu alte monogramme secuiesci d'in ace- 
lasin manuscriptu (tab. Y rend. 11) allu preotului Stefanu Lakatos, care asigura co 


(2) Dr. Fr. Krones. Handbuch der Geschichte Oesterreichs, I. 563 seq. 

(3) Endlicher. Rer» Hungaricurum monumenta Arpudiana, Sangalli, 1849 in-8 p. 100. 
(4) Sloranské sturozitnosti, Praha 1837, in-8 p. 609. 

ö) Zeitschrift fir oesterr. Gymnasien 1872 p. 141—157. 
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pre la 1700 Secuii intrebuintiau aceste semne increstandu-le pre betie, de la drept'a 
spre stang'a. 

«Eccé dero litter Blackorum, esclama d. Hasdeu, pe cari cu multu inainte de 
annulu 1250, dupo cum ni-o spune Kézai. Săcuii le-au fostu imprumutatu de la 
«strabunii nostri in cursulu unei indelungate vecinetati in creerii Carpatiloru.» 

Despre esistentia pretinsului alfabetu secuiescu allu lui Lakatos, critic'a destépta 
are totu dreptulu sa se indouiasca. Pene adi nu se cunnosce de cotu unu singuru 
monumentu, si acesta togmai din 1668, si nu se scie pene la ce gradu este au- 
tenticu, si anco nu in intregime scrisu cu acelle caractere. E vorb'a despre inscrip- 
tiunea lapidara din biserica sacuiasca de la Enlaka in Transilvania (tab. Y. 
rend. 12); din summ'a totale de 25 littere alle instructiunei numai 15 se rega- 
sescu in alfabetulu lui Lakatos. Turotz, pre de alta parte, vorbesce despre nisce 
antice littere scythice adduse de cotre Hunt d'in Asia, si pre cari Sacuii anconu le 
uitasera increstandu-le pre betie (6). Timonu considera de fantasmagorie totu ce 
s'a vorbitu si sa serisu asupra litteriloru seythice, gasite la Secui, dicendu có lit- 
tere noui pote plasmuí ori-si-cine si in secolulu nostru (7). Bel descopera in elle 
niste caractere semitice (8), Pray, caractere germane (9). 

Apoi, chiaru admitiendu có alfabetulu lui Lakatos este autenticu, nimicu pene 
aci nu probeadia că ellu aru fi anume acelle littere Blakorum, alfabetulu adic 
imprumutatu de cotre Secui, de la Români pe la annii 1200, asia có -«principiulu 
dupplicateloru d'in procedur'a giuridica» ce se invoca de d. Hasdeu , nu ‘si pote 
gasi nici-ua applicatiune in casulu de facia. 

Ori-cumu aru fi, sa mergemu mai departe. 


Intrebuintiat'a vre-ua data Românii alfabetulu in cestiune?, de cându si pene 
càndu ? 

Aceste trei cestiuni d. Hasdeu le deslega prin ajutorulu — mirabile dictu!— 
allu unci singure litttere d'intr'unu documentu de la 1492 : anume, prin form a ce 
are in cuventulu Cesar d'intr'ua scrisore a lui Vladu Tiepesiu cotre Sasi (10), lit 


(6) Thwroez. lib. I, cap. 24 in Scriptores rerum Hungaricarum, ed. Schwandtner, Vindobonse. 


1766, in-4, t. I p. 96. 
(7) Imago novae Hungariae, Cassoviae, 1734, in-16, Additamentum p. 2: «De literis Seypthies 


« apud Siculos repertis, multa legi, multa audivi, sed suspectae mihi fuerunt idcirco, quia quid 
« illis notatum, quid expressum fuerit, nemo recensuit, nemo explicuit. Nihil certe adhuc ex ills 


« didicimus; et nescio, an unquam quitquam ex illis in lucem prolaturus sit. Novas notas fin- 
gere etiam hoc seculo quisque potest ». 


(8) De veteri literatura Hunno-scythica, Lipsiae, 1718 in-8. 

(9) Dissertationes in annales Hunnorum, Vindobonae 1775, in f., p. 61 nota. 

(10) Actulu se incepe asia (ap. Hasdeu, Istoria critica, v, II p. 28): 

« Vlad dei gratia Woywoda partium Transalpinarum. 

e Cireumspecti amici et vicini nobis honorandi, Dabimus scire, quod Thwrchi deponerent pt: 
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ter'a C, care aru fi scrisa, dupo cate spune Eder (11),—caci d. Hasdeu n'a vediuta 
originalulu —, astu-feliu : | 


«Noi amu vediutu in alfabetulu lui Lakatos, dice d-sea, có sonulu romanescu 1 gi 
«este represintatu prin semnulu : T 


«In actulu d'in 1492 vorba +” esaru se citesce dero Gesaru, confundàndu-se 


«ce si ge, intocmai câ in sprancéna pentru sprangéna.» 
«In acellu cuventu scrib’a lui Tiepesiu n'a facutu de cotu a pune d'in iiaia in 


eloculu litterei latine C pe acea romanesca, AY > 
7 


La acestu modu de SEO obiectamu có litter'a C d'in cuventulu Cesar 
ori-cumu aru fi fostu scrisa, — caci variatiunile paleografice suntu dese, litterile, 
d'in caus'a rapiditatii scrisului, se modifica si se schimba, mai multu séu mai pu- 
einu —, si ori càtu aru semená ea cu ua littera d'in alfabetulu lui Lakatos, nu 
are nimicu de communu cu acést'a, caci ce se confunda eu ge in cuvinte ca sprancéna 
pentru sprangéna, fiindu-ca vine de la lat. super in gena (12); nici-ua data ansó, 
in Cesar; asia có scrib’a lui Tiepesiu, chiaru presuppunendu có din iutiala uitàndu 
có scrie latinesce, s'aru fi ispititu a pune in loculu lui C littera correspundietore 
din acellu enigmaticu «alfabetu nationalu», eră neaparatu sa puna semnulu P, care 


. LJ e . ^ LÀ . . . LS 
in alfabetulu lui Lakatos ecuivaleadia litterei ct, iaru nici-de cumu pe . care e- 
^ 


cuivaleadia ungurescului gy, ceea-ce se citesce di. Diesaru séu chiaru Gesaru nici 
sa disu, nici s'a scrisu vre-ua data, in locu de Cesaru. 

«Intr'ua diploma cu littere cirillice, continua d. Hasdeu, cu greu se putea com- 
mitte unu atare qui-pro-quo, caci limb'a si scrierea slavica erau de secoli respan- 
dite in tota Romania danubiana, pre càndu latinesce, d'in contra, scriéndu-se 


tientiam cum Domino Rege. Cesar dedisset Woywodatum de Zendere uno familiari, qui vocatur 
Alibek, altero autem, qui nominatur Markovich, dedisset Woywodatum de Bodon, et nunc sunt 
cum bellis maximis, sed nescimus, ad quas partes volunt transire. Nos timemus, ut ad Hatzak 
aut ad Transilvaniam non debeant transire. Pro eo etc.» | 

D. Hasdeu d'in caus'a cuvinteloru «cum bellis maximis», «nos timemus, ut ad Hattzak aut ad 
Transilvaniam non debeant transire» crede có scriitorul actului era unu neaosiu Románu pré pu- 
cinu dedatu cu latinésc'a. Acesta latinesca anso sc scriá si in Ungari'a, si in Poloni'a, si in Tran- 
silvani'a ca si aiurea. « Cum bellis maximis » o puté dice ori-eine scriindu latinesce, nu numai 
unu Romanu care aru fi luatu cuventulu oste sau osti dreptu armata si resboiu totu-de-ua data; 
«cum bellis maximis» nu e pentru «maximo cum exercitu», ci insemneadia «cu mari preparative 
de reshoiu».—Timeo ut non, pentru timeo ne ne intempina adesea in latinitatea decadintiei.— 
Debeant transire n'are nimicu de neregulatu in sine, si nu e in locu de intendo. 

(11) In manuscriptulu d'in Bibliothec'a Evangelica d'in Brasiov nr. 26 b, Evercttationes diplo- 
maticae, Hermannstadt 1802, in-4. 

(12) Cf. Cihae, Dictionnaire d'Etymolagie Daco-romane, I p. 107; 1870, 
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«numai prin esceptiune in cole unu actu internationalu. gramaticulu simtia ua f- 
«resca tentatiune de a 'si dă in petecu. Ceva analogu se observa actualmente mai 
«allesu in Germani'a, unde rare-ori Némtiulu intr'ua scrisore cu caractere latine nu 
«vera cole-ua littera gotica, dupo cum si la noi putini suntu in stare pene asta-di 
«de a scri cu ortografia latina fora a lasă sa se stracore cote uă slora.» 

Intrebiunu cum déco «limb'a si scrierea slaviea erau de secoli respandite in tota 
Romania Danubiana» , acellu qui-pro-quo nu se comitea mai lesne cu unu semn 
cirilicu, adio, serib'a lui Tiepesiu cum nu se ispitea mai usioru de a pune in locu 
de C latinescu. litter'a correspundietore d'in alfabetulu slavicu ? 

Pene asta-di nu s'a descoperitu nici-unu actu romanescu scrisu cu alfabetulu lu 
Lakatos. D'in niei-ua fontana istorica nu resulta có Românii pene la 1500 avéu 
pre longa grafic'a oficiale, adica cea slava, «unu alfabetu nationalu reservatu tran- 
sactiuniloru particulare», unu alfabetu câ cella allu lui Lakatos.: care se seriá de la 
drepta spre stang'a. Unu asemenea alfabetu nationalu, nici ua urma n'a lasatu 
despre a lui esistentia, pre càndu d. Hasdeu observa có ` «diffieultatea de a o 
«cu totulu ua grafica nationala e atatu de mare, incatu in Anglia buna-ora, unde 
«s'au ſostu intrebuintialu anteiu caracterele runice, de si sa introdusu apoi serie- 
«rea latina asia numila anglo-sassona, totusi littera th a remasu cea vechia fora 
«nici-ua schimbare, supraviuetiuindu astu-felin. cà unu marturu isolátu allu unei 
«culture anteriore». | 

Cum de nu s'a retinutu d'in m 1 nationalu ua singura era: macaru 
in graphic'a cirilica intrebuintiata de Români pene mai de-una-di ? 

Nici-unu autora vechiu séu nou. romànu séu strainu, nimeni pene la d. Hasden 
n'a facutu despre densulu nici cea mai scurta mentiune: | 


| os Be : 
Prin urmare nu vedemu cum «semnuln Lf in documentulu d'in 1492 este mu 
y ; , de | 


«elocinte de cotu ua intrega dissertatiune. pentru a probit có pene pe la 1500, cellu 
«pucinu in Munteni'a, Românii nu uitasera anticulu alfabetu. pe care cu mai multe 
«vecuri inainte l'au fostu imprumutátu Sacuiloru.» ` 

Descoperirea este cu totulu strania si neașteplata, si TT pe cari autorulu el 
se intemeiadia asteptámu sa fie altele de cotu ua nenorocita littera C lungita la unu 
capetaiu mai multu de eota de ordinariu. | 

Deco tote cestiunile s'aru deslegá in asia chipu si cu asia usiurintia, atunci n'am 
mai fi cestiune de deslegátu. Deco fie-care din diversele forme ce ià ua littera sub 
condeiulu unui scriitoru aru proba esistentia cote unui alfabetu, la ce numeru in- 
finitu de mare s'aru urca alfabetele. ? -: : 

D-lu Hasdeu anso nu se opresce ari. 


8 4. 


De unde luat-au Românii alfabelulu lui Lakatos ? 
Pentru a respunde si la adesta cestiune, d- lui allege «ua calle totu atatu de posi- 
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«tiva in starea actuala a seientil ` peeograji u comparata si prin cale-va probe ir- 
resistibile», erede a dovedi có celle mai multe elemente alle alfabetului «se perdu 
in anticitalea cea mai profunda». 

Semnele lui Lakatos suntu in numeru de 32 plus 23 monogramme ` din acestea 
tote pentru 14 dupo ua tortura nemilostiva a loru, căci pe unele le ciuntesce, pe 
altele le restorna, séu le adaoga coditie si linii supplementare (13), d. Hasdeu ga- 
sesce in fine originea fie-careia in parte: cutare semnu i se pare a fi ua ieroglifa 
din vechi a grafica egvpteana; cutare altele, ua littera feniciana, sanscrita, benga- 
lica, zendica, umbrica, himiaritica, protoebraica, protocllenica, albanesa ete. (on- 
clusiunea ce trage d'in acesta cutrierare fora tielu pre terimulu cellu vastu si allu- 
necosu allu paleografiei comparate, este in adeveru cam neasteptata ` «Cu ua 
« perfecta certitudine» dice d-lui, «sare in ochi prin evidentia» mai adaogé, có alfa- 
betulu in cestiune este dacicu ; co de la Daci luu mostenilu Romanii «adico Daco- 
«latinii, productu directu allu ammestecului Daciloru cu elementulu italicu ; de la 


Romani l'an imprumutátu Secuii. l 
Nerd Daciloru cine lau datu $ ? | | | M 
Fiindu-co nu e cestiune care sa o lax: fora respunsu, istoriculu nostra cuen 

descopera si pe parintele alfabetului dacic u, «luàndu de asta data dreptu calanze 

«doue fontane istorice dintre celle mai ponderose : pre Strabone si pre Dione Cri- 
«sostoma> : v | | | | 

Strabone ii ofera pasagiulu E 

«Boerebiste spre a tine. poporulu seu in suppunere, avi oF indemána pre Dece- 
neu, barbatu fermecatoriu, care caletorindu in Egyptu invetiase orc-cari semne na- 
turale, prin cari pretindea ellu a cunnosce celle divine» (14). | 

Ori-cine intiellege din acestu passagiu có este vorba de nisle semne prevestitore 
de auguru, aposnpacia (de la verbulu zgo-smuaiva, a dá unu semnu mai d'in ainte, 
a desemná mai d'inainte, a esplica, a prevestí viitorulu) pe cari Deceneu le inve- 
liase in Egyptu. Numai d. Hasdeu starue a esplicá cuventulu Stoot haas prin «ca- 
ractere grafice» prin «litere», ac 'ceptatiune impossibile de admisu, caci in nici-unu 
autoru nu se intimpina (15) pentru a deduce apoi introducer ea in Dacia a hiero- 
glifeloru egyptene, pre càndu numai hier oglile nu suntu litterile lui Lakatos. 

€ iotulu, lornandes, «care desfigura tote dupo obiceiu», dice referindu-se la mar- 
ri'a lui Dione Crisostomu, că Decenen dedese Daciloru legi scrise «leges con-. 

scriptas», 16) 

Eee cum se demonstreadia si paternitatea lui Deceneu asupra alfabetului pre- 


tinsu dacicu !. 
«Istori'a ca si fisic a, observa d. Hasdeu la finele studiului seu, devine selintia 


à ‘ 


(13) Istoria critica a Rom., II p. 30 --dt.' 

(14) Strabo, VII, cap. 3, $ 11.— Cf. mai susu cap. XI $ 30, nota 387. 

(15) Herodotu VI, 27; Xenophonte Cyr. I. 6, 46; mem. 1, 4; Pausan. 4, 26, 3. 20, 2; Diod. 5. 7. 
(16) De reb. Get. cap. 11. | 


Digitized by Google 


932 


numai cu pretiulu de a suprime cu deseversire elementulu subiectivu allu imap- 
natiunei». (17) | 

Suprimati elementulu imaginativu in demonstratiunea alfabetului dacicu allu h 
Deceneu, si ce se maj allege de densa? 


§ 5. 


In resumatu, d. Hasdeu crede co alfabetulu ce se dice co Varu ff imprumuti'; 
Sacuii de la Romani nu este cellu cirillicu, eum sustinu Schaffarik, Tomaschek. s 
cum urmă naturalu sa fie, ci unu alfabetu nationalu alla Romaniloru, care m: 
nici lalinu, nici cirillicu, ci unu alfabetu dacicu ; si care, de si nu se mai intrebuu- 
tiadia adi de Romani, traesce anso esemplarulu incredintiatu Secuiloru. Aces: 
esemplaru se notédia pentru prim'a ora de Stef. Lakatos in 1702 ; caracterile se: 
«s'au cristalisatu atatu de bine in cursu de doue mii de anni» in catu «unele dz 
„ele indica intr'ua stare de admirabile conservatiune, cá si candu aru fi copiate a+ 


H 


«tadi dupo inscriptiunile celle mai archaice, tocmai periodele primordiale d in ist- 


«ri'a alfabeteloru semitice si ariane» ` unele semne suntu chiaru d'in grafica ce 
mai vechie egypteana. | 


Supravietiuirea cu atat'a puritate la Români si apoi la Sacui, a alfabetului in ce 


stiune se esplica : «1° Se scriea forte pucinu; 2° Caracterele trebuiau increstáte». (l^ 

Intrebuintiarea lui de cotre Romani pene la 1500 se probeadia printr'ua singw 
littera latina ce s'a parutú lui Eder a ave ua forma insolita, intr'unu actu din 13% 

De la Deceneu, parintele alfabetului, pene la 1492 suntu cellu pucinu desse sp 
diece sute de anni! In acestu restimpu de vécuri, alfabetulu a trebuitu sa se sr: 
de Daci, sa se scrie de Romani, sa se scrie de Sacui, de cotre acesti'a pene chian 
dupo 1700; nici unii nau lasatu macaru ua linie, macaru unu cuventu, care sa 2: 
junga pene la noi scrisu cu acelle caractere! Nici chiaru de la fericitulu grammatici 
allu lui Tiepesiu, ellu care «seriindu latinesce numai prin esceptiune in cote unu 
actu internationalu simtiá ua Dresch, tentatiune de a'si dá in petecu» adica de a las: 
sa se strecore, d'in caus'a unei lungi deprinderi cu densele, littere d'in alfabetul 
currentu in secolulu lui, alfatetulu adica dacicu allu lui Deceneu, — nici de la eh. 
dicu, nici de la contimpuranii sei, nu a remasu vre-unu asia documentu, de sí acte 
cu cirillica avemu d'in acellu timpu cu sutele si miile. ` ` | 

Alfabetulu lui Deceneu descoperitu de d. Hasdeu, se compune d'in 33 littere. 4- 
cestea citite de la drept'a spre stang'a asia cum se scriau, avemu: 

ab- f- de- --- -i—-j--k--l—-li--m-—n--51--0--0a—p—r—v-—$--5—- E --4-4- 
N- Pomul i | 

«Nu este in fondu, esclama d-sea, mai nici-ua deosebire de ordinea celloru-lalte 
alfabete ariane séu semitice». 


(17) Istoria crit. a Rom. 11, 32, 
(18) Idem. Il, 37, 
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Pene la descoperirea d-lui, remanému convinsi, că nu esista alfabetu propriu- 
disu anterioru cellui phenicianu ; că töte alfabetele cari au lasatu monumente séu 
cari sau conservâtu in usu pene in dilele nostre, procedu de la alfabetulu pheni- 
cianu compusu d'in elementele tachigraphice alle Egypteniloru; si có nici-unu alfa- 
betu anticu nu numerá mai multu de 22 litere: hieraticulu egypteann avé numai 
21; cellu phenicianu si grecu-cadmeanu, 22; phrygianu 19, etruseu 20, etc. (19). 
Numai alfabetulu lui Deceneu apare cu 33 sunete, cu unu systemu de vocalisatiune 
asia de delicâtu si de complicâtu, cu elemente luate de la tote alfabetele abia adi cun- 
noscule, descifrate si completate, si intr ua ordine aprope aceiasi cu a alfabetului 
latinu, im cotu nu seimu de ce aru trebui mai ânteiu sa ne minun&mu : de inaltulu 
gradu de cultura gramaticala, de rafinamentulu insemnätu in studiulu limbagiului, 
la care ajunsese preotulu Daciloru Deceneu ; de imprejurarea có alfabetulu seu cre- 
atu pentru limb'a daca s'a perpetuatu intactu in forme si sunete, aplicandu-se unei 
limbi romanice, cá cea romana, si unei limbi turanice, cá cea maghiara ; de possi- 
bilitatea mosceniri lui de cátre colonistii lui Traianu, pe care n'a fostu in stare cul- 
tur'a romana de utatea secule sa-i deprindia cu alfabetulu latinu; de scrierea unui 
alfabetu in timpu de aprópe doué mii de anni, fora se lase unu monumentu macaru 
de unu singuru cuventu, si fora sa fie mentionatu in vre-ua fontana istorica; in fine 
de atatea si atatea lucruri predemonstrate si afirmáte eu «evidentia ce sare in ochi» 
eu «probe irresistibile», cu «cea mai viue lumina», cu «perfecta certitudine» cu «di- 
lemme» etc., seu cu faptulu că cellu ce plasmuesce asia relle rationamente crede cu 
tota seriositátea a fi descoperitu unu alfabetu, care «cata sa si ia loculu nu numai 
«in paleografi'a universale, ci mai cu sema in istori'a universale a culturei !». 

Critica nu pote de catu se protestedie, ori-catu de mare stima s'aru detorá eru- 
ditiunei si talentului, caci : amicus Plato, sed magis amica veritas ! 


8 6. 

«E unu ce tristu, unu ce umilitoru pentru noi, dicea mai de-una-di d. Odobescu, 
de a constatá cum có, in mai multe materii sciintifice, cultur'a nostra se afla ancó 
atatu de inapoiata, in catu ómenii cari se credu a fi corifeii eruditiunei la noi, e- 
mittu in publicu idei si scrieri pe cari abié le-aru fi pututu produce secolii de multu 
trecuti, prin celle mai multe d'in celle-l-alte parti alle lumei civilisate. 

«Ideile si notiunile gresite pe cari le respandeseu in publieu asemenea archeologi 
(si istorici), acelea suntu pirulu si buruian'a pe cari gradinarulu cata sa le desrada- 
cinedie, sa le lepede si sa le sterpeasca de pre tiarrin'a necultivata.» (20) 

Acesta fu si scopulu notitiei de facia. 


(19) Lenormant, art. Alphabetum in Dictionn. des antiq. ed, Daremberg et Saglio. 
(20) Istoria Archeologici, Y. pag. 181. 185, Bucuresci 1877. 
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Post-scriptam. Revista Romania ce se publica in Paris de dd. Paulu Meyers 
Gaston Paris, dandu sema despre apparitiunea, foii Roumanie contemporaine, unde 
figuredia si ua parle din memoriulu d-lui Hasdeu despre pretinsulu alfabetu da- 
„cicu: Alphabet dacique; Comment écrivirent les Roumains jusqu'au. XVI" side, 
p. 75—85, dice: | 

e Ajoutons que Lous ces travaux, autant qu'on peut les juger des à present, p- 
«raissent assez dénués de critique et trop imbus des préjugés auxquels les Rou- 
«mains auront decidément bien de la peine à renoncer.» «Se adaogemu cò We 
«aceste lucrari, pe cótu se pote judecă de pre acuma, paru destullu de lipsite de 
. «Critica si pré adapate cu prejuditii, la cari Românii vor avé negresitu multa grer 

«tate ca sa renuncie». 


H 


— u— — — 
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CHARTILORU, STAMPELORU SI FIGURILORU INTERCALATE IN TEXTU 


A. Charti 


Pug. 
l. Chart'a Seythiei dupo Herodotu. — Reproductiune do pre chart'a Vin Rawlinson, His 
tory of Herodotus, WT. . . . Se we Dk yee e did 
NN. Pentru cu sa se Sie ori-ce diticultate i in EE mapei, s'a conser- 
vatu — fora scirea nostra -- indicatiunile in englesesce. De aceia suntemu siliti 
a le reproduce aci: 
«Numile cari ne intempina la Herodotu suntu subliniate cá vorb'a: Callipedae. 
e Schimbările supposate in albiele riurilorn ete. suntu insemnate prin :........ 
«Scythii agricoli (Scythian Husbandmen) 
> nomadi (nomad Scythians) 
» regali (royal » ) 
> revoltati (revolted » ) 
Budini si Geloni (Budini and Geloni) 
Munti Urali (Ural Mountains) 
Gur'a antica (Ancient mouth) 
Drumuld lui Achilles (Course of Achilles). 
Vech:ulu cursu presuppusu (Supposed ancient course) 
Cursulo actualu (Present course) 
Balta sarata (Salt marsh).» 
2. Chart'a Daci-i dupo Strabone (Strabo ed. Didot., chart'a) . . . 00. . s. 494 
3, Chart'a Daciei lui Ptolemeu. — Fac-simile photolithographicu de sa sirieni ol de 
Ja Vatopedi publicitu de d. Victor Langlois, Géonraphie de Ptolémée. repro- 
duction photolitiayraphique du manuscrit. grec du monastère de Vatopedt 
au mont Athos, 1867, la pag. LXXVIII si LXXIX. . . . . 4138 
4. Charta Da iei dupo Tabl'a Peutingeriana, — Fac-simile photholithographicu de pre 
manuscriptulu de la Vienn'a pub'icatu de d. Ernesto Dsjardins. la Table de 
Peutinger, Paris 1869 —1874, in—f., segmentele nrr. 6 si 7. . . 439 


B. Stampe 
|. Monumente Sgurate alle Scythiloru: . . . . . 506 
Nr. 1. Vasu de argintu (hydria) cu SET de : aura si cu scene de tabuni 
scythicu repres: ntáte pre band'a de pre pantecele Jui (nr. 1. 2), descoperit in 
movil'a Certamlik-Kurganu de langa Nicopole, distr. Ekaterinoslav, in Russi'a 
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(Pe stampa d'in errore se dice Alexandropole).— Reproductiune de pre Compte- 
rendu de la Commis. Impér. Archéol. 1864 pl. I. 111; 
Fig. Nr. 2. Unu dieu allu Scythiloru (Rawlinson, op. cit., III pag. 50); 
„ Nr. 3. Costumulu unei femei scyte.-- Tumululu de la Kerci (Rawlinson op. cit. 
$ III p. 68); 

„ Nr. 4. Caciula ascutita a Scythiloru asiatici pre sculpturile de la Behistun (Raw- 
linson op. cit , IV pag. 62). 

> Nr. 5. Idem, pre ua placa d'in Cappadoci'a (Rawlinson op. cit., IV p. 62). 

» Nr. 3. Representatiuni pre pantecele unui vasu (aryballos) de electra d'in mormen- 
tulu Kul-Oiba de la Kerci.— Reproducere in marimea originalului, de pre 
Antiquités du Bosphore Cimmérien, p. XXXIII. 

2. Fragment" d'intr'unu brtu de placa de argintu de la Cioar'a in Transilvani'a.—In Ca- 
binetulu imperialu de antice d'in Vienn'a (Arneth, Gold u. Silb. monum. 
pag. 79; Gooss, Arch. für Siebenb. Landesk. XIII. tab. XIII.) . . . . 89 


3. Tabell'a A 
Obiecte preistorice aflate in Romani'a st Transilvani'a. 
Fig. 1. Toporu séu tarnacopu de serpentina verde. — In polele muntelui cu Zidina Dakiloru, jul. 

Mehedinti. — Collectiunea Bolliacu. (Trompeta Carpatiloru nr. 1010 fig. 2). 

„ 2. Ciocanu -— toporu gauritu. —Idem.—Idem. (Tr. Carp., 1010 fig. 29). 

» 9. Ciocanu—toporu de dioritu.— Moldov'a.—Colectiunea Bolliacu (Tr. Carp. 1010 fig. 26. 

„ 4. Sageata de silexc.—-Vitusberg (Austri'a de josu); marime naturale (Gooss, op. cit., XIII. 
tab. I nr. 6). 

„ 5. Toporu de silex venetu.—Moldova.— Col. Boliacu (Tr. Carp. 1010 fig. 12). 

„ 6. Prisnelu de pétra. —Kisd, Transilvani'a —'/s mar. nat. —Collectiunea Gy mnasiulai d in 3i 
ghisiora, (Gooss. op. cit., XIII, tab. 1 9). 

> 7. Sagéta de silexu.—Comitatula Beregh, Ungari'a. — Marime naturale. (Gooss op. cit. XIII 
tab. I. 5). ' 

„ 8, Idem cu dinti. — In nisipuri de la Craiova spre Calafatu, — Coll. Dolliacu (Tr. Car. 
1010 nr. 13). 

„ 9. Idem de silexu negru bonta. — Coll. Bolliacu (Tr. Carp. 1010 no. 32). 

„ 10, Petra de lustruitu de serpentina. — Passulu Turnu-roaiu. -- : marime nat.— Coll. Gym- 
nas. din Sighisioara (Gooss. op. cit XIII, I. 13). 


4, Tabell’a B. 
Obiecte preistorice aflăte in Romani'a 
(Colectiunea C. Bolliacu) 


Fig. 1. Ciocanu de petra gauritu. — Gârl'a de la polele muntelui cu pegter'a cu olele di'n susu à 
Petrositi'a (jud. Demboviti'a).— (Tromp. Carp. 1010. 31). 

2. Toporu negauritu de granitu. (Idem 1010. 10). 

3. Idem negauritu de granitu verde. — Vodastra, jud. Romanati. (Idem, 1010. 9). 

4. Sageta de silexu negra bonta. (Idem 1010. $8). 

5. Bulla de cremene pentru prastie.— Vodastra. — (Idem 1010. 7). 

6. Cutitu si radietóre de silex^.—- Tigani'a, jud. Teleormauu. (Idem 1010. 22). 


5. Tabell’a C, 
Arme si alte obiecte de bronsu aflate in Transilvani'a ss Ungari'a 


v V 99 v v 


Fig. 1. Sabie de bronzu.-— Bistriti'a in Transilvani'a.— Cabinctulu imperialu de antice din Y: 
enn'a (Sacken, ueber die vorchristlichen Culturepochen Mitteleuropa's, Wien, pag. 6%) 
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Fig. 2. Sabie de bronzu. — Miklos, Ungari'a.— Idem (Arch, für ocstorr. Gesch. XXIV: 387). 
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S. Idem.— Pusxta Szent György, Ungari'a. Idem (ibid. p. 873). . 

4. Idem, idem, idem (ib. p. 378). 

5. » > > » 

6. » » » » l ' 

7 —11. Verfari de sageti de brenzu.— Magna, Transilvani'a, — Aix din marimea naturale — 

Collect. Gymn. d'ia Sighisiora si Mediesiu (Goose. op. cit. XIII. IV ar. 1—5)., 

12. Verfa de sageta. —'/, marime.— Museula nationalu d'in Pestha (Gooas op. si XI. vi. 6). 
13 Ciocanu — toporu.— Ungari'a.— ½ mar. (Idem. XIII, V. 18). . 
14. Toporo frumosu impodobita.— Kis-Terenne, Ungari'a. (Idem. XIII. V. 15), 
15. Paletabu.— Guşteriti'a, Transilvani'a. — (Id. XIII, V. 3). | 1 
16. Celta.— Idem.— Collect. Associatianei de sciintie naturale d'in Sibin a XIII. Y. 7.) 
17. Celtu.— Rusa, Transilvani'a. (Arch. oesterr. Gesch. XXXII. 935. 
18. 1dem — Gusteriti’a, Transilvani'a.—(Gooss XIIL V. 5). 
19. Idem.— Lucska, Ungari'a.— Museulu nationalu d'in Pestha (Goose. E di. III. v. 6). 
20. Palstabu. — Magyar —Sák.— Collect. Gympas. d'in Sighisiora (Goose. XUL. V. I). 
31. Pamnala de bronzu.— Vilk, Ungari'a. (Arch. ocssterr. Geach. EE ques RET 
22. Jdem.— idem.— (ib.dem). 
28. Ciocanu—toporasiu.— Felob-Dobsza, Ungari'a ( Arch. oesterr. Geach. IIIV. 884). 
24. Acu de capu de bronza. — Idem.— (ibid. 365). | 


6. Tabeli'a D. 
Arme & alte obiecte aflate in Transilvans'a si Ungaria. 


Fig. 1. Celta de bronza.— Felsó-Dobsza (Arch. f. k. oesterr. Gesch. XXIV. 363 fig. 46). 


2. Celtu.— Bardotiu (Idem p. 889 fig. 77). 

3a. 3b. Sabie de bronzu.— Pered. — Sütó-Abod, Ungari'a (Arch. f. oesterr. Grech. XXIV). 
368 fig. 59). i 

de. 4b. Sabie de bronza. — Puszta Szeat-György. Urigari'a. — (Arch. d otitert. iua 
XXIV 373 fig. 70). 

5. Idem. — Buzita, Ungari'a Arch. f. oesterr. Gesch. XXIV. p. 362 fig. 48). 

6. Busduganu de bronzu. — Sajó-Kerestur. Ungari'a (Idem. p. 366) ^ > ' ^ 
7. Idem cu trei tortitie.— Siarosiu, Transilvani'a. MER 8 de &ciintie natu 
rale d'in Sibiu. (Gooss, XIII. IV. 8). 0 

8. Idem pote de arama. Noula, Transilvani'a. Idom (ibid. XIII. w. 8): 

9. Toporu. — Felsó — Dobsza. Ungari'a. — Arch. f. oesterr. Geach. XIV, 264 áp. 48). 
10. Ciecanasiu de form’s unui celtu.—Noulu. Col. gymna. d'ia Sighisiora (Zeie, XII, X..10). 
11. Lamina de bronza de specia sabiilora de bronza. ici Leu) 88 m (Gooss. 

XIII. IV. 11). o n 
12. Lamina de pamnalu de Bronsu. —  Siliriasiu, Transilvani'a (Gooss. xiu. na « 
18. Sabie de feru. — Szób langa Eipel. Ungari'a. — Museulu nationala d'i& Pustha. e ° 


XII. II. . jit 
14. Sabio de bronzu. — Prejmoru, Transil vani? a. — Collect. Gras d'in radiota (Geoss. 
XIIL II. 2). GE deb ss 
15. Ciocanu de auru. — Tiufalán, Transilvani'a. — m imperia ^ antiee dun 'Vienn'a ½ 
marime nat. (Gooss. XIII. V. 12). dÉ Rr A E 


17 Seceri de bronzu.— Bardotiu, Ungari'a. (Arch. für osterr. Ge, XXIV. 890 fig. 77. e. H 
60 
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' 9 T D lachule de drotha de arginte.en nouè rasteie sisse de iei metelo. Somest- Cate 
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. Beat de brohzu' —Ktein- Glein, Styfia Collect: fohaneum din Graz. (Gooss. XIII. 111. 9. 


3. fdein rotuddd de aura. —Wand, Austria de jost. (Sitzber.: der Wiener Akad. XLI. 123 


„6. Coifa etruscu de bronza. — ‘Negat, Styria a. on imperial de — d'in Vien. - 


11. Ident. Cu-done urechi. —2/ i n. Idem. (Gooss. XIII. BI. a. 


Ti ^ Fibula cu done spirale oble.— Orastia; Transilvani'a (Sackenj Ueber de vorchrist. Ci 


988 


V ⁵ A Ungra," Transilvani" s.— Morale Broken 
(Gooss. XIII. X. 117. DL : 


7. Tabell'a E. ge 2 sh 
Arme defensive (*) aflate in Transilvania, si Ungar’ a, 


2. Discu rotunda de-bronzu. — Kis-Terenne, Ungari'a. (Gooss. XIII. M. 11). 


N Lorica de bronza. : —Unter-Glein, outs — SUE ein a in a (Gooss Ml 
5f III. $a. öb.). 


4 ½ Mar. nat. (Goose. XII. III. 6). | 

7. Idem, cu inseriptiune etrusca. : — lden, idem. — Ys m. n. (Gooss. XIII. HL 4. 

8. Grumajeru. . Ungari'a. — zs m. n. T nationala d'in Pesth'a d 
G | 


. XIII. HI. 8). E d 
9. Grátiajeta; — Vász-Szent-Lászlo, Ungáti'a— ½% m n. (Const. SMUT. III. 1). 
10. Instrumentu pentra intiaderea areubui.— zk m; h. Musenln nation: & 'in Pesth'a (Gros 


E 


XIII. III. 7). e des 


4 


12. Coifa de bronzu de forma conica! — Haydu-Böszörmeny, Ungar? 21 — Us mn: n > Mus: 
ula nation. d'in Pesth'a (Gooss. XIII, III. 2). 

13.— 16. Scutari dace reproduse de pre  basso-relievurile Colamnei Trajane (Fróhner. Li 
Colonne Tyh juns d'après le surmo&lage eréeuté à Rome on 1861862, Paris 1372- 


«1874, gd. Rothschild. pl. 96, 143. 55). , TAPER 


8. Table F. i 
“Fióule, Braciari, « verige si alte 'giuvelle aflate în Bande Hi Ungar? a i 


H = t Y i ud 
E ES. L i Ve 
A 


2j turepoch. Mitteleuropa's. Wien 1862, pag. 64). ES auda s 

8. Palarititia.de anru de form's tutulus; — Tiüfalàu; n eu Floris, Märgen 
Kalauz, Peat, 1866, p. 41 fig. 69). 

4. Braciara de drothu de argintu.«— Hetare, tai ut a. d TRANS nds antic m m 
enn'a. — (Arch. f. oesterr. Gesch, XXIX. p. 820 fig 599. 

ge 5b. Fibula de auru. — Pianuln de susn;- . 4 galbeni pu nas (Areh f. 
o r Geách. XXIX. p. 321 fig 60. 61), E 


"Pragátivuti'ae (Arch; F. E. oesterr: Geach, XX1V.:353, fig. wa.) go du 

7. Torque de auru.— Szarvasszó, Marawmnresiu.—( Rom. Floris. op dtt 1 40, fg, 66). 

8. Vergeh dé anru servindu pote drepta. M NE monedei. — Bardotiu. odia: 
Ach f, oestorr..Geách. XXIV. 389 fig. 76 lit: ch E 7 ee te t 
o) Spirale q de aura. — Szarvesz», Maramuresiu 11 Floris, ES E P At d 12 U. SE 
11. Fibule de seats exrite, d'in epoc'a tardía, Sieic' a-mica. E Um " n 
“1 > Oulturepoenen p: 960)... „„ O E 
12. Idem, idem. Arch. f. oesterr Gesch. XXIV, p.393 p. Piles E dee o6 


— 


ne 
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Fig. 12. Lantiu de drothu de argintu. — Somesiu-caldu, Translivaui'a (Arch f. oceterr. Gesch. 

XXIV. p. 384. fig. 75b.). | 

„ 14. Cercellu de auru — Bardotiu, Transilvani'a (Idem 389, fig. 76a). 

> 15. Braciara de aura d'n incovaitura in forma de bauda.-— Simlau, Transilvani'a (Idem XV. 
324 fig. 63). 

„ 16. Obiecta de foaie de aur, ou besi, utie dedrothu finu, servindu dreptu atarnatore. — Orsiova 
(Idem XXIV. p. 405 fig. 81a.). 

» 17. Fibula cu arcu. — Sieic'a mien. — (R. Floris, op. cit., p. 64 fig. 111). 


9. Tabell%a G. | 
Vase si alte obicete de bronzu aflate in Transilvania si Ungaria. Vase dace de 
metalu (15-—19) pre Column'a Trajana 


Fig. 1. Ciubaru de bronzu. — Haydu Bószórmeni, Ungari'a. — Museulu nat. din Pestha (Goose. 
op. cit. XIII XI. 7). 
„ 2a. 2b. Manusi'a unei cánne de bronza — Aprope de Hunedora, Transilvani'a. — Collectiu- 
nea Gymn. d'in Sighisiora, (Gooss. XIII. XI. 3a. 3b.). | 
>» Sa. 3b. Tuburi de fole, — Noulu, Transilvani'a. — Collect. Gymn. Sighisiór'a, |, marimea 
nat. (Goo:s. XIII. X 9a. 9b.). | 
>» 1. Bassinu sén vasu de bronzu pe rote. — Orastia, Transilvani'a. Cabin. imper. de antice 
d'in Vienna (Gooss. XIII. XI. 9) | | 
51 Lebede de drothu d» bronza. — Gusteriti'a, Transilvani'a. — ½ marime nat. -- 
el (Gas XIII, XI, 1. 4). 
"| Balauri de bronzu de unu typu forte archaica. imbracati cu tinichea subtire de aura. — 
" Pilinu, Ungari'a. — (Gooss. XIII. XII. 3a. 3b.) 
9. Cupa de bronzu. — Haydu. — EE Ungari: a. — Musenlu nationalu d'in Pestha' 
(Gooss. XIII, XT. 5) 
10. Idem fora manusie. — Madacska, Ungari’ a. (Gooss, XIII. XI. 2.) 


vd v 9 V y 


> 11. Verfu seu aternatore de coifa. Gusteriti'a. — ½ m. nat. (Goos:, XIII. XI. 8) 

> 12. Carlige in bronzu de unditia de pesce. — Gugteriti'a. — ½ m. n. «Gooss, XIII. X. 7). 

> 18. Cleşte de bronzu.— Brusane, Ungari'a.— (Arch. f. oesterr, Gesch. XXIX. p. 332 fig. 64). 

> 14. Caldare de tinichea de bronzu. — Bardotiu, Ungari'a. (Idein XXIV. p. 390 fig. 78). 

Ñ E Vase de metalu, serviciulu pote de masa allu regelui Decebalu (Fróhner, La colonne 

: 1 Trajane ed. Rothschild, p'. 170). 

» 19 

> 20. Ferestreu in form'a lantictei. cu dinti pre amendoue laturile. — Gugteriti'a. — th m. n. 
(Gooss. XIII. X. 5.) 

> 21. Ternacopu de bronzu. — Gugteriti'a. — Museulu Brukenthal. — ½ m. n. — (Gand 
XIII. X. 2). 


10. Tabel l'a H 
Numismatic'a preromána a Daciei 
> 1. Tetradrachma concáva dacica. — Transilvani'a. — (Bi- lz. Arch, iid Siebenb. Landesk. 
XI, tab. H. 3.) , 
> 9. Idem. imitata dupo did thasice. Idem (Idem, tab. IV. 2. 


> A Idem cu capulu Dianei, dupo tetradrachmele confederatiunei amphipolitanice a Macedo. 
niei. Idem (Idem, tab. V. 2). 
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Fig. 4. Tetradrachma imitita dupo a lui Philippu II. — Coll. Gymnas, d'in Sighisiora (Goos 


XIII, XIV. 5.) 
. Moneda barbara. — Lapujtó, Ungari'a. — (Gooss, XIII. XIV. 16.) 
. Talerasiu de auru cu curcubeu (monede concave) (Arch. für oest. Gesch. XXXVIII. 183.) 
. Idem idem. 
. Imitatiuni de tetradrachma — Daci'a. — Cabinetulu de medalii d'in Paris. — (Frob 
ver, La colonne Trajane, ed. Rothschild, Introduction.) 
9. Tetradrachma imitata dupo a lui Philippa II. — Petrosiani, Transilvani'a. — Collect 
gymnas. d'in Sighisiora (Gooss. XIII. XIV. 1). 
10. Tetradrachma de argintu imitata dupo a lui Phil ppu II -- Collect. Bolliacu (Tromp. 
Carp. nr. 939 fig. 48). 
11. Moneda barbara. — Lapujté (Ungar;'a) (Gooss. XIII, XIV. 17). 


CO sl OQ» ct 


12. imitatiunea unei monede familiare române, revereulu dupo moned'a familiei Crepuia 


(Gooss, XIII. XIV. 12). 


13. Imitatiun» de auzu dupo tetradrachm'a lui Alessandra cellu mare. — Daci'a. — — Collect 


Bolliacu (Tromp. Carpat. 9:9 fig. 45). 
14, Tetradrachma imitata dupo a lui Philippu II (Gooss. XIII. XIV. 2.) 
15. Moneda barbara — Lupajtó (Gooss, XJII. X1V 18.) 


„ 16. Tmitatiune dupo tetradrachme philippice. — Daci'a. — Collect. Bolliacu. — (Tromp. 


Carpat. 939 fig. 55). 


17. Moneda barbara. — Dacia — Cabinetulu de medalii din Paris. (Fröhner, op. eit i 


troduction). 


18. Moneda dace. — Idem, idem. 


11. TabelPa I. 
Numismatic'a preromána a Daciei | 
I. Tetradrachma barbara. — Daci'a. — Coll. Bolliacu (Tromp. Carpat, 939 fig. 49). 
2. Idem (Tromp. Carp. 989 fig. 56.) 


„3. Imitatiune dupo tetradrachme philippice. — Idem (Tromp. Carp. 939 fig. 56.) 


4. Idem (fig. 52.) 
5. Tetradrachma dacica de argintu. Idem (fig. 57.) 
C. Imitatiuni dupo tetradrachme philippice; capulu lui Jupiter bucalata si disforma. — 
. ldem (fig. 54.) 
7. Tetradrachma dacica de argintu. — Banatu. — Romani'a. — Coll. Bell seg (fig. 51). 
8, Tetradrachma pannonica cu numele principelui Jantumarus (Gooss. X II. XIV. 10.) 
9. Tetradrachma antica gréca. Collectiunea Prokesch-Osten (Denkschriften der Wiene 
Akad., IX, p. 402. nr. 9). 
10. Imitatiune de auru dupo tetradrachm'a Jui Alessandra cellu Mare. — Daci'a. — Col: 
lectignea Bolliacu (Tr. Carpat. 989 fig. 31.) 
11. Moneda pannonica. — Jahrendorf. (R. Floris, op. cit, p. 71 fig. 117), 
12. letradrachina de argintu ep uumele principelui Bintes. — Deci'a. — Pannoni's — 
(Tromp. Carp. 939 fig. 47). | 
13. Imitatiune de auru dupo tetradrachm'a lui Alessandru cel'u-mare. — Daci'a. — Golla: 
tiunea Bolliacu (Tr. Carp. 939 fig. 38. 
14. Drachma de argintu a Marsiliei. — Collect. Bolliacu (Fr. Carp. nr. 939 fig. 43). 
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12. Tabell'a K. 


Ceramica Daciei. Zimnicea 
(Collectiunea C. Bolliacu) 


Fig. 1. Urna. nalt. 67 cent., perimetru la cea mai grosa parte de 1 metru 60 cent., eapacita- 


wv V v V wv Vv y 
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tea 53 oca, cu unu calaretia repetatu de siese-ori intre celle doue brane PS Carpa- 
tiloru 1137, 1.) 

. Cana mare cu ua manusie ornata cu ua torda; pe gútula canei unu iore, si unu orna- 
mentu in form'a copitei callului (id. 4°) | | 

Tipsie cu piedestala (id. 77. 
Calaretialu de pe vasulu or. 1 (id. 36). e d ae a 
Sierpel- de pe vasulu nr. 2 (id. 84.) | P 
Ornamentu sapat» pe unu vasu (id. 30). i we L8. ag 
Jdem (id. 37). 

Idem (id. 81). | „ e mu 

Idem pe manusi'a unui vasn (id, 32). 


13. Tabel’a L 
Ceramica Daciei. Vodastra 
(Collectiuuea C. Bolliacu) 
Borcánu cenusiu ovoidu pentru conservare cu doue manusi mari (Tr. Carp. 1255 fig. 21). 
Vasu roscátu cu patru bolduri-manusi (idem 26). 
. Idem forte fruinosu, d'in pamentu subtire (id. 1). 
Vasu de beutu, cenusiu, imitanda anulo; in altulu (idem 15). 
. Canna cenusia (id. 14). 
Vasu de beutu de pamentu negru curatu, done mannsi rupte (id. 5). 
. Tipsie mica cu ua singura mauusie gaurita pentru atarnatu (id. 105). 
. Cupa de beutu in forma de potiru (id. 76), 
Viisu de beutu cu doue manusi — boldu si cu ua titia cu doue atarnaturi (id. 6). 
10. Ipem ca ua manusie gaurita. (id. 9). 
Ila. 11b. Idoli de pamentu, anulu avendu pre pantece unu triunghiu impartitu prin mijloe. 
(id. 48. 51). 
12. Palnie — strecuratore (id. 58). 
18. Vasu rosiatica cu doue manusi Ilpite (id. 30). 
14. Fetisiu diformn pe pedestalu (id. 50). 
15. Instrumentu de pamentu rosiaticu gauritu (id. 92). 
16.a. 16.b. 16.c. Rotitie de pamenta (id. 130- 128 86). 
17. Lingura de pamentu cenusiu, cu cod'a ei d'ia acelasiu pamentu (id, 102). 
18. Mesciora cenusie pa patru pieiore lustruita d'asupr'a (id. 36). 
19, Instrumentu de paméntu rosiatecu (id. 84). S t ies ae 
20. Vasu micu de pamentu cenusiu, ganritu pene la une loca (id. 85). 


14. Tabell'a M 
Vase st obiecte de lutu, de bronsu si de aráma aflate in Romani'a si Teantilvani a 


to 


t0 00 M N go 
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Fig. 1. Borcanu cenusiu, ovoidu, en done manusi. Vodastr'a. — Collect. Bolliaeu (Tr. Carp. nr. 


> 


1255. 22). 
2. Urna. — Bistriti'a, Transilvani'a, (Arch. für oesterr. Geseh. XV. 827 fig. 67). 
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Fig. 3. Vasu turnata in arama cu trei picióre si done manusie, — Cotlea, Trane'lvani'a — Col- 
lect. gymn. d'in B asiovu (Gooss. XIII. XI. 6). 
Ornamentu de pe vasulu fig. 8. 
5. Ulcica. — Bistriti'a, Transilvani'a (Arch. f. oesterr. Gesch. XV. 327 fig. 66), 
6. Coau trunchiatu servindu la arderea olariei. (Gooss, XIII. XV. 20). 
7. Vasu d'in epoc'a româna. — Clusiv, Transilvani'a. (nalt. 14 cent, diametru la gui 
10 cent, avendu trei manusi duple) (Arch, f, oesterr. Gesch, XXXVIII, p. 306 fig. 55) 
„ B. Vasu micu in form'a caciulei de marinaru. — Zimnicea: — Collect. Bolliacu. (Tromp. Car- 
pat. 1137. n. 26). 
„ 9. Ulcica. — Bistriti'a, Trnnsilvani'a (Arch. f. ocsterr. Gesch. XV. 327 fig. 65). 
> 10. Idem. — Guşteriti'a, Trausilvani'a (Arch. f. oesterr. Gesch. XV. 327 fig. 69) 
> 11. Ola. — Müglitz, Moravi'a. — (Idem, XXXIII. 85). 
> 12. Ornamentu pre unu vasu de la Zimnicea. — Coll. Bolligca (Tromp. Carpat. 1137 nr. 25) 
» 
» 
» 


D 


18a. 13b Cocosi de bronzu si de lutu. — Romani'a. — Coll. Bolliacu (Tromp. Carpat. 939). 
14. Trunchiu de lutu, — Sieic’a mica, Transilvani'a. — (Gooss XIII XV. 27). 
15. Una bardacu cu doue esituri masive intre cari suntu doue ornamente ce sémana à doue 
copite de calu. — Zimnicea — Coll. Bollincu (Tromp. Carpat. 1137 nr. 18). 
> 16. Plosca fora gâtu cu ua gaura in pantecel: ei—Zimunicea.—Col'ect Bolliacu (Tr. Carpe 
| tiloru 1137. 16). 


RS | 15. Tabella N 
Fig. 1. Bustulu unui rege daca, probabilu alla lui Decebalu. — Marmura antica gasita la 1*6) 
in foru'u lui Traiauu la Roma. — Adi in muscula Ermitragiulai din St. Petersburg. 
(Fróhner, La Colonne Trajane 1865 p. 5). 
>» 2—4. Figuri geto-dace pre Column'a Trajana. — Reproduetiune de pre pl. 129 — 130 ( 
lonne Traja ue, ed. Rothschild. 
» 5a. 5b. Ua inscriptiune cotre dieiti'a Bendis, pre stincele de Ja Philippi (Heuzey, Missio 
archéol. de Maeédoine p. 85). 
» 6. Inscriptiunea unui pretorianu despre ofrand'a facuta sierpelui. — Troiacu (Heuzey op. 
cit. p. 326). 
„ 7. Cultulu cabiricu ; ua parte d'in representatiunea de pre ua pasta de sticla d'in mus ul 
berl:nesu (Denkmäler, forschungen und Berichte, herausg. v. Eduard Gerhardt, I jahre 
1849). 
> 8. Fragmentulu unui basso-relievu cu representatiunea heroului thracu. — Maseula natio- 
nala d'in Bucuresci. | 


„ 9. Cornulu gallicu (carnyx). — De pre ua melallie la Hucher, Art. Gaulois II p. 63 meda- 
l'a nr. 89. 
' 16. Tabell'a 0 


Fig. 1 -4. Typulu dacu pre Column'a Trajana. — Reproductiune dupo besso-relievurile Colum. 
nei, pl. 54. 118. 120 si 124, la Colonne Trajane, ed. Rothschild, 


17. Tabeti'a P 
Fig. 1. Auriliari daci iu armat'a romana pre Column'a Antonina (Daremberg et Saglio, Diction 
. des antiguités grecques el romaines, p. 588 fig. 673). 


„ 2-6. Figuri dace pre Column'a Traiana. — Reproductiune dupo basso-relievarile Colummi, 
edit. Rothschild, pl. 48, 182. 
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Fig. 7. Statu'a nnui prinsu A — N d'in Neapoli. (Clarae, Muaée e sculpture ano 

et moderne 2161 G. . EE ( 

» 8. Savie daca pre unu moramentn d'in Birdoswald i in A ngli a. ala lu? o. Menander tribuna 
alla Cohortei I Aelia Dacorum Kapen Septentrionale, London, 1875 pag 95, sub 
No. 359). 

> 9. Trophiee dace (La Colonne Trajane décrite par W. Froehner. Paris 1865 p. 184). 

»* 10 Sabie orientale pre un'a d'in stataele depuse de regele Attalos, In acropulei Athenei (O- 
verbeck, Goschichte der Griechischen Plastik fer nid ES ci trial It, KEE 
zig 1370 fig. 95 nr. 10). ie sod dh ` 


pS 18. Tabell'a Q d un n 


» 1. Arme si vestminte dace d- reshofa pre piedestalulu Columnei Trajane, faciad'a 'aterale.— 
De pre unu desemnu fotografiatu ST 7 Leona Geet 1854, A E detail 
ae : aw quart de E B e S 
Fig. 2. Lorica. MET E^ 5 E an Koi $0 0€ y 4 let Pa SA 


> 8. 6. 10. Sageti abas 
Ñ = ee drept Reprodyctiune GE pun Columnei Weg pl. 7—2 
be e E dt Rothschil Fox ciu v d 
n . pus cu 
» 8. Satiru r 
. ^u £i 
» 9. Sapoiu TP „ WW ace DIEI 
Jm T lm 015 CI | ^ | ^— 22 ac 3 
Scutu si casci dace pre Column'a Trajane (ed. Rothschild). i: g SC? : o 
| 20. Tabelba rr Pasa 
Fig. 1. 2.3.6. Architectur'a daca prë Columna Trajani (La Colonne Frajane ed. Roth 
E Bă. pl. 75; 2—105; 8—147 ; figor'a 6— hr. 39 Colonne lei deere pur Froth- 
ner 1865 p. 142). , * % 1 A 


s. 4. Ua parte d'in zidulu capitalei Jui Debsbelu "e ce machin?' de resboin si butoms'e 
pline de materii EE (La Colonne Trajange i par a 1865 p. 141 
pl. 93)... E TET E ES pă Mel oe 

> 5. Dispositinnea interiora a ziduloi. do la Mnrsceint, Francia (Desjardins. Géogr. hast. et 
adm. de la Gaule Bone TI , 119). 


C d y - ; Ul ] i zunn "TI ve [ai | 
LA 14 i i . . ' . I 24 " Ax EN P NE 


21. TubelPa T 
Fig. 1. 2. 3. 4. 6. 7. Arcbitectur'a daca pre Cotumn'’a Trajana (La Colonne Trajane edit. Roth. 


schild: 1=pl. 81; 2—93; 3—148; 4 —157; 6==78; 72-26); i mà 
> 5. Dacii cum se apara in fortu contra Românilora (La Colonne Trajane décrite par FYoe- 
ner 1865 P. 117). i d di | 
s s Los 54 E Pa a E a pe UR gue tea paat i 
22. Tha U Sé „ DAS o acie n „ »3pYC2 JI - 
Fragmentulu unni basso-relievu dd la cultulu cabirica — In museulu nationalu d'in Bucu- 
resci. „* „ ui i 


DNE a gol cee AA Lee A! 
23. Tabella Y 
Fig. 1. Calaretinlu de la Pellin'a. stells 41 €. halt., 39 c. ia — . Lavralui, Paris, 
(Heuzey, op.cit. pl. 26 fig. 1) © >. i Ci y Xu 


- 


í D 
D 2 , i i pe, „2 a 
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„Ng 9-3. Dian'a venatore — Stäncele de la Philippi (Henzey,fop. cit. pl. IV fig. 3 si 9). 
> 1. Divinitatea thraca Bendis (Mendis) is Mw: — Btâncele de la Philippi (Hee 
jd r 


24. Tabell'a X. 


1. Us lepta intro cayaleri'a româna si Dacii. — Baso-relievn d'in timpulu ui i Trajano pase la 
‘arenla de triumphu alu lai Coostantinu. Reproiuctiune dupo Overbeck, Geschichte der 
 Griechdachon Plastik, II, p. 881). . 

2. Dac ataca lagarulu de iérna alu unui micu corpu de Romani. — Baseo-relieva de pre Colam- 
n'a Trajana (Reproductiune dupo Overbek. op. cit. II, p. $79). 


25. Tabell'a Be 

a Sepe: pre peteile sl caramidele de la Blonu. — Bomani'a. — (Tromp. Carpat., 989). 

Semnele lucratoriloru pre zidarii germane, de la 1200 pene la 1500. Correspondeneblatt des Ge 
sammetvereina der deutschen Geschichts- zumd Alterthumsvereine , Darmstadt 1878 


nr. 1). 
ETE e Pi. 34 ,26. Tabell'a Y 
Miri familiare constatate in Danziga (Zeitschrift für deutsche Mytologie, red. J. W. Wolf, | 
185—189). 


Idem, la Praga (Altstadt) (Mitihcil. der C. Comm I. 245). 
Idem, la Klingenberg, langa Moldau (idem I 216). 


Idem, ale lueratoriiora români pre zidulw lui Servins si pre alte edificii vechi d'in Bom'a (Herne 
X volum, Berlinu 1876) 
Idem, alle lucratoriloru byzantini (Révue archéol., Paris 1876. L p. 245 — 248; 356 —359), 
Alphabetum Siculoram (Hasdeu, Istori'a crética I} p. 25). 
: [usesiptinnea d'in biseric'a de la Eolaka in Ardéla (idem. II 33). - 
Bigs 1. Pötte en semne oe nu potu fi de oatu semne de lacratori. — Ofen, Ungari'a Archiv fur ec 
sterr. Gesch. XV, pag. 293 fig. 35). 
. s : 9; Ua petricica deseoperita intr'ua movila de langa targusiorulu Daszor in Podolia (Hasdeu, 
. bog dit. II p. 22). 
Fig. 8—12. Marci famiiiare daa. d. C. Commis, der Baudenkm. I. 28—29). 
QA. Meno uius , II, i i 


27. Tabella I-ia 
Lupt'a între Romani si Daci aprope de Tapae (Frohner, La Colonne Trajane 1865 p. 92 pl. 15.) 


ae * . 2. Tabell'a II 

Laas unei i cetatini dace. oem P 9 pl. 16). 
dal die ND 29. Tabeli^u III 

1. Dacii attaca lagarulu de iarna allu unui mica corpu de Români (dem p. 97, pl. 22). 
2. e in armat'a daca ES p. 109, pl: 87). - 


5. 


$0. Tabell'a IV 
Ua bataia intre Romani si Daci (idem p. 102 pl. 28). 


e | 81. Tabela Y 
1. 3 unui tribu dacu (idem, p. 102, pl. 29). 
2,Femeile dace ardu de viui pre prisonierii románi (idem p. 106 pl. 38). 
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32. Tabella ul 
Tropheele dace luate de Români (idem p. 120 pl. 64). 


33. Tabell’a VIE 
1. Pudulu lui Trajano de la Turnu-Severinn (idem. p. 182 pl. 77). 
2. Resturile d'in podula lui Trajanu de la Tarnu-Severinu (idem pag. 133). 


34. Tabell'a y D 
Dacii dau focu miei (idem p. 142, pl. 97. 


35—38. Tabella IX—XII 
Sarcophagulu de la Regca séu Celeiu. — Mueeulu nationalu d'in Bucuresci. 
Monumentulu epigraphicn de la Zagaia, jud. Mehedinti — Musenlu nati: nalu d'in Bucaresci. 


C. Figari intercalate In texte 


1. Conturnulu Seythiei lui Herodotu dupo theori'a lui Niebuhr . . . 400 
2—7. Turnuri si alte semne de statiani principale pre Tabl'a Pentingeriana (La Table de | 
Peuttuger, ed. Desjardins). . . .. 442, 444, 445, 446 
8. Fig. nr. I Calaretia Scythu. — Kerci (Rawlinson Sie elt D 40) „ o 
9. > »  llArcasiu scythu, idem (idem p. 40) . . ea ae wr JE 
10. » » : III Sageti do bronzu aflate in mormentarile soythe (idem " 72). "EE : 
11. » „ IV Bien scythu comperatu cu gírbaciuln nogaicn (idem p. 3). . . . . . : 
19. > > V Secure (idem IV, p. 62). . . EE : 
13. » 1. Interioralu mormentulai dé la Kerci alla — NS «giis (dm P e . .. 498 
14. » 2. Sectiunea mormentului de susn (idem p. 60). . . . . 498 
15 Dvivisiunea limbiloru oo p NL Aug. Schleicher eg e e wo ea DAS 
16. Idem dupo Fr. Müller , oU A PU E 
17. Idem dupo theori'a de limbi mijlocitore a lui I. Schmidt ji x. 549 
18. Fig. 1. Rochie daca cu mauece n Köhler, die Trachten der Völker, Dresden 1871, 
fig. 76) . . +. - . 0.5. .. 659 


19. Fíg. 2. Tunica daca cu manece (idem fig. 17) ird or. o 
90, „ 3. Mantau'a soldatului dacu; 1/20 d'im marimea. ei Es (idem fig. 80). . . 660 
91. Inscriptiunea pre unu baso-relieva cu representatiunea ospetinlui funebru.— Musenlu 

nationala d'in Bucuresch . . . . . 4 . . . . „V6575 
29, Idem idem : 
93, Inecriptiunes de Pd unu altaru alla divinitati Turmasgada, f iu dolo, d-lui c. Boliacu. 711 
94. Idem de pre unu monumenta allu anei familii thrace ad Miss. archtol. de Ma- 


cédoie, p. 137) ... 728 
95. Signum dacu ca capulu de lupa si CZE? de balauru, -— Column! a Tn jana (La EN 
lenne Trajane ed. Rothschild pl. 104) . . . +. . is WAR WO WCG wu odd 
26. Vexillum dacu idem (idem) LO X Ace co 
97, Catapulta româna idem (Fróhuer, Colonne Trajane 1865 p. M9. "P 151 
28. Fig. 1. Ciocanu-toporu, !/2 m. n. — Rotbavu, Transilvani'a.— Collect. STR din 
Sigbisiora, (Gooss XIII, I. 15) . . . . . 786 


90. Fig. 2. Verfuri de sageti de silexu; !/; m. n. (Le Hon, Phomme fossile " 212) . 788 
80. „ 3a. 8b. Maverulu sabiei de brozu Covoru, Transilvani'a. — Museula Bracken- 
thal d'in Sibiu. (Gooss III. II. la. 1b.) . . . . ... . 796 
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* l Manere de pumnale de bronzu. — Guşteriti'a. — Muscula Brukenthal. — 
E ( (Reissem berger, Archiv Là Siebenb. Landesk. X tab. I. 6. 7. 8). . 


7. Lance de bronza. — Guşteritia. - — Toa Brukenthal (id. X tab. 1. 9 | i 


8. Darda. — Idem, idem (id. X tab. 1, 42. 

9.a. 9.b. Palstabu de la Gugteritia ;. 9 a vediata o Macia; 9 b ved uta la ua 
parte. — Idem (id. X tab. I. 16g. bbe s s. op errs‘ oà 

10. Buriculu scutului de la es Glein in SE? (Arch. f. oester. Gesch., 
XXIX, p. 237 fig. 14) ub eras e n 

11. Port- panache. — Rusu, 1 dons XXXIII. p. 94 Re 38). A 

12.a. 12 b. Rote de bronzu — Arkalia, Transilvani'a. — Museulu nationalu d'in 
Pestha. (Gooss. XIII. IV. 14 b ; 14 a). 8 

18. Fibula de bronza de Ja Seliştatn, Transilv. — Collect. ES atin Sighi- 
* siora(Gooss. XIII, V:1.1) . . : S 

14. Idem de la Miskolez, 19 (Arch. f 1 Gesch., XXIV. 367 fig. 58). 

15. Braciara. — 5 SE -L Collect (dynes: din Sigh'sior’a. 


(Gooss. XIII. VIII. 16). - uu. Wo. ca oc e e 5 

. 16. ldem de bronzu.— Atdi — Cabin, iaperialu de antice à in Vienna Goas, 
XIII. VIII. 177. TT P 

17. Idem. — Felsó-Dobsza,. unta Arch, f. oest Geach XXIV. 364 e 51) 

18. Ornamentulu de pe braciar'a fig, 17. io a e due - e 

19. Braciara. — Felso-Dobaza, . (d. XXIV 364 6g. 81) T AO D 

20. Idem, — Czecke, Ungari'a (id. XXIV. 370 fig. 68.) 

21. Idem. — Puszta Bazsi, Ungari'a (id. XXIV. 371 fig. 64) ic ae 

22. ldem. — Gusterit/a. — Musehlu SE ek. X, 


tab. IIL 10).. AS eq iac a se a E pu 
23. Idem. —- idem (id. X tab. III. 13) "TM Mri E 
21. Idem. — idem (id. X tab III. 14) a X 
25. Idem. — idem (id. X tab. LV nu; 1). iste ae pg ETE 


. 0 e Ed 


27..Cercellu. — Gugteriti'a, marime naturale (Gooss. XIII. VIL. 2 S 


28. Idem.— Bardotiu, Ungari'a. (Arch, f.. oesierr, Gesch. E 389 fg. 46 ES 
29. Idem, idem (id. XXIV. 389 fig. 16.9) - b.e di "OR A 


30. Torte. — Gugteriti'a. — i ir, în: cit, tab, HU 8). o.e o 
31. Cercellu ds bronzu. — Gugteriti's.— Marime naturale (Gooss. xii eut 1) 
32. Cingătore de bronzu (brin). — Gusteriti'a. — = d'in ma imea paturale. — 


(Gooss. XIII. VI. 1). . u atte a o. . SA. a 8 
81. Bucata de bronzu servinda: dreptu ornamencu. — - Gugteriti’s .~ Muse wie 
Bruk-nthal. — (R:issenberger, op. cit. tab. IV. 19). me 
94. Aen de bronza. — Kis-Terepne, Ungaria. — (Gopsa. XIII, IX. 16). > 


35. Idem.— Dresnicu.— (Arch. fur oesterr. Geschichte, XXIX. P» 333. fig. PTS 
36. Idem. — Gugter:ti'a. a. — Museulu Brukenthala. „ tab. AV 
fig. 13). e > 9 >œ os Ü eit] » ms €? 
87. Nasture de bronzu.. —  Gurteriti/n. — Idem (idem, IV. ID) d € > 
88. Lantin de auru. — Tiufaláu. Trangilran'a.— Museulu pation.. d'in Pesthi a. 
— Marime natur. — (Gooss. XIII. VIII 7). „ we Es 


39. Idem..— Slatina, Banato. ~- Cabinet. imper. ide antics. Vin: ioan? a. — 


Grentate 28 ½ galbeni (Arch. fur vesterr. Gesch., XV, p. 839) . . . ` 
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67, > 10. Idem, — Gradistior'a. Transilvani'a. — Cabinetu = de antice d'in 


Vienn'a. — (Gooss, XIII. VIII. 18). . . . , . 818 
es > 11. Spicala de bronzu eu 20 incovaierari. — Gusteriti'a. — Mus alu Broken: E 

thal. — (Reissenterger, op. cit. tab. IV nr.15) . . . . , . - 819 
69. » 42. Margele de cenchilii d'in molusculu EE gigas. — Marime naturale — 

(Gooss. XIII. IX. 1) . 819 


10, > 43. Perla de sticla porosa cu diverse culori si cu linii See — Gusteritia. — 
ma”. nat.— Collect. associat. de Sciintie nat. d'in Sibiu. (Gooss, XIII, IX. 3) 820 
ou > 44. Perle de bronza. — Gugteriti'a. — (Goors. XIII, IX. 2). EP > 
72, >? 45. Obiectu de bronzu ce pare a fi ſestu purtatu la gâtu ea amuletu sea SR 
Qusteriti'a. — Museata Brukentbal. (Reissenberger, op. cit., tab. IV. 266. 820 
73. ` 46. Lamina de cutitu de bronza.— Gusteriti'a. —!/s marime (Gooss. XIH.X.4) 823 


74. 47. Dalta de bronzu massivu, cu urechie séu eu tocn. — Vulcana, Transilva- 
4 nia.— Collect. associat. de sciintie natur d'in S:bin.— (Gooss, XIII, X. 3) 824 
75. > 48| Dalte gole pre d'in intru. — Gugteriti’a. — Museu Brukenthal. (Reis- 
76. 49 senberger, op. cit. tab. III. 14. 150) 824 
77. > a Ciocane de form'a palstabolui cu tocü, — Gusteriti'a. —  Museulu Bra- o 
78. 510 kenthal. — (Reissenberger, op. cit., 11. 12. 117 825 
79. 52. Ornamentatiunea pre ua caldare de bronzu de la Bardot' v. Transilvani’a a 
(tab. G. ur. 14) (Arch. f. oesterr. Archiv. XXIV, p. 390 fig. 79.). . . . 826 
80. 53. Idem pro ua alta totu de la Bardotiu (id. XXIV. p. 290 fig. 80). . .'. 826 
81. » 58 Lebede de drothu rotundu de bronzu. — Swijan, Bohemi'a. a d k. 
82. ¿gfoesterr G ech, XV. p. 21. EE 828 
5 A 57. Idolu de la Ebersberg, cantonulu Zarich., m me. Le Hon, op. eit., p. 292) 828 
gs, „ 58. Capriora de bronzu. — Raeosiu, Transilvani'a. — Musenlu nationalu d'in ` 
Pestha. — (Gooss, XIII, XII. 1D) . . . . 829 
86. » 99. Lupu de tinichea de bronzu, — Pillau. !/, marimea (Goss, XIII, XII. 2) 829 
87, > 61. Braciata de bronzu. — Intro movila d'in valleu Duiprului la Boryzov, 
Russi'a. — (Bertrand). Archéologie celtique et gauloise, Paris i . . 838 
ga, > 62. Idem d'in statiunea lacustra Moeringeu, Elveti'a. (idem) ) 838 
gp, „ 99. Cupa dé brunzu. — Meklemburg. — (Lindenschmidt, idu unserer 
heidn. Vorzeit, t. II, fasc. III, tab. 5, nr. 2). | 840 
90, » 64. Lance de bronza. — R Ungari'a (Arch fur N dg 
E Gesch. XXIX. 802)... a . J. 841 
91. 65. Idem. — Marn'a, Francia; Ye marime, (Bertrand op. eit.) 00.5... 841 
99. » 66. ldem. — Marzabotto, Itali'a; / marime (Bertrand, op. cit). :. . . .. 841 
gg, » 47. Babi'ade la Vaudrevanges, Franci'a. (Bertrand, op. cit. p. 281 fig. 89) .. . 848 
94, > 68. Sabi'a de bronza de la Mycene (H. Schliomann, „ trad. I. Girardin, 
| Paris 1879, p. 222, fg. 2117 . 848 
95. > 69 Braciara. — Kyritz in Meklemburg (Lindenschmidt, P cit. n v. d nr. o 844 
96. » 70. Idem. — Neufchâtel (Le Hon, op. cit., pag. 290). 844 
97. Fig. 71. Fignla de bronzu. — Sidiriasiu, Transilraniá. Marime natarale (Gooss. XII Es 
| VII. . ; gabe a ei 849 
98. Fig. 72. Idem. — Marn’a, Franci'a. 10 marime , (Bertrand « op.cit) . . . „845 
99, Fig. 73. Spirale. — Mycene (Schliemann, op. cit, pag. 278 fig, 299) . * . . 846 


100. Fig. 74. Figura ep bratie ciuntite de cositoru. — Gugteriti'a.— Museulu Bruken- 
thalu. — (Reissenbergex, op. cit. X, tab, IV, 23). . . . 851 
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75. Inela de drothu de auru, servinda aep moneda (Goos, XIII. VIII. 8) . 

76. 

77. Cornuletie de auru, idem ca moneda. — Borsod, Marktschelken si La- 

78. | pujto. — Marime naturale (Gooss. XIII. VIII. 3. 4. 5. 6). 

79, 

80, Moneda de auru gasita ia Francia, — Vaucluse (Bareu de 
Donop. les Médailles gallo-gaeliques, Hannovre 1838, pl, I nr. 1) . , . 

81. Moneda concava daca (Bielz, Arehiv für Siebendurg. Landesk. XI. tab. I 
fig.l u^ ox 

82, Idem, imitatiune dupo drab’ a ni Andes calitate (Biela, idem. 
tab. Vfig.3). . . . . i : 

88. Medalia cu Jupiter KC palit | in préjm’s Bucegilora, — Collect. 

.. Bolliaca (Tromp. Carpat: nr, 939 fig. 41) . . . . . . + 

84, Vasu cenusin, cu scoici si melci. — Vadastra. — Collect. Bolliacu (Tromp 


Carpat, nr. 1255. fig. 20). 
85. Vasa de pamentu cenusiu, sclivisitu, e unu bria ih relieva. — - Vodastra. — 


Collect. Folliacu (Tromp. Carp. nr. 1255 fig. 3ꝓB0 . . . . . +. + 
86. Vasu de pamentu negra, sclivisitu, numai cu ua mannsie boldu, si cu alt'a 
lunga gaurita Idem. Idem (idem fig. 2). 
87. Vasu cenusiu, ca patru manasi, xentru fiertura — Idem, idem (idem fig. 7) 
88. Vasu de beutu, eu doue manusi bo!du. Idem, idem (id. fig. 8). 
89. Vasu strimtu la gura de pamentu cenusiu, ca doue manusi gaurite pentru 
atarnatu. - Idem, idem (id. fig. 80). . . 


90. Tipsie rosiatica, cu margine lata, cu doue mannsi. Mem, idem (ia. fig. 29) 


91 Strachino rogcata, pre piciore bolduri.— Idem, idem (id. fig. 42) ME 
92 Cupa de bentu, imitandu trunchiala unui corpu de animala. Idem idem, 

Ga: Be: 10) 0 a es ee ⁰ as D 
93 Maciuca de busduganu de pamentu galbuia, la mijlocu cu noue cuie d'in a- 


celasiu pamentu.—Idem. idem (id. fig, 45) e 
94 Cilindru gaurita, mai largu la capataie, Id. id. (id fig. 54). 
95, 
96. | Ilârburi cu diferite ornamente. —Tordasin, Transilvania Lini op. cit., 
97 [XIV, pag. 602 nr. 1. 9. 2. 100). "T "n 
98. 


99. Capu de luta in relievu. —Jdem (Goos. op eit. XIV, tab. IV. 99 
ist Semne constatate pre vasele de la Turdasiu (Gooss. XIV, pag. 610) . 


a ei Rote sclivisite cu desemnuri pre densele. —Tardasiu. e XIV. 607. 
103, tab. IV. 1. 2. 3) F A 


104. Trunchia humanu de lutu.—Idem (idem. XIV. 607 tab. IV. îi a: s 

105, Una idolu de lutu.—Idem (idem, XIV. 607, tab. IV 13). 

106. Idem, idem (id. XIV. 607. tab. IV. ) 

107. Trunchiw de alabastru, — Vallea Nandrului, Transilvani'a Gen l. e, 
tab. IV. 7777 $ oy 2 

108. Tranchin de lutu de la Vodastra (Tromp. Carp. . 1265 fig. 4n. 

109. Figura de lutu. - - Turdasia. — (Gooss l. c. tab. IV. 10 

110. Figura reprerentandu capulu unui animalu cornutu. — Idem n tab IV 18 

111. Alta figura de lutu. — Idem (id. tab. IV. 16) . e 8 
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138. Fig- 112. Idolu fora capu, de pamentu cenusiu, cu peptula bine desvoltatu și cu pan- 
tecele cá de femee insarcináta. — Vodastra. (Tr. Carpat. 1255 fig. 14). . 877 


139. > ur Capete de lutu. — Tardasia (Gooas. op. cit. XIV, tab. IV. 12,14) . . — 877 
ur : 115. Semne pre un fragmenta de coloma de lutu. — Turdasiu pa XIV. 
pag. 599 nr. 5 )))) jo awe % . . 877 
142. ? 116. Ornamente pe barburile de la Naudru, Transilvani'a (Gooss XIV. 
us > nm p. 602. 8. 611). ......... Sg 
14 s 119. Ua canna rogeata cu manusi'a rupta, — Pescer'a d'in vallea Joajului, 
Transilvani'a (Gooss, XIV. p. 602. 4) 879 
146. > 120. Objecta de lutu cylindrica. — Sut- Andras langa Crisiu pen XIII, 
XV. 23). = à ; . 880 
447. > 121. Cupa de lutu. — Gugteriti'a. — (aroun XIII. xv. 17). di eas de 882 
148. > 122 
149. > 1%. — 
150. > 124. Vasse de la Kis-Terene in Ungari'a (Gooss. XIII. XV. 10. 11. 14. 16. 19). 882 
ES 
152; pig. 127. Dee, — Szent-Andris (Gooss. XUL XV.9) . . . . . . 882 
164. > 128. Urciorusiu cu manusia lata. — Zimnicea. — Colect. Bolliaca (Tromp. Car- 
pat 1157. nr DO) s e ee v v OX. 886 
155. 199. Idem, idem (idem, nr. 1) . . . - . . . . . .. . 886 
156. 130. Idem, idem (idem nr. 14). e TT... 
157. > 131. Gavanasia cu done torte. — Idem. idem (idem nr. 0). ée g . . 886 
158. 182. Ornamentu pre unu vasu de la Zimnicea. — Idem, idem, (id. nr. 29) . . 886 
159. > 188. Principalele desemnuri de ornamentatiune alle verstei bronzolui (Le Hon, 


op. cit. pag. 291) . . . . ANC 888 
160. > 134. Vasa de béutu de pamentu negru sclivisitu, ca masusi si orit uenia: nalt. 

8 centim., larg. 4 centim. — Turbierile Sommei, Francia Ge de la 

Poterie Gauloise pag 68 nr. 45 Paris 1872 . . . . 889 
161. > 135. Cupa de forma orientale, pamentu negiciosu, facuta cu man'a ; ae 6 sont 

larg, 10 cent. — Bavay, Franci'a (Cleuziou, op. cit. pag. 75 fig. 49) . . 889 
162. > 136. Vasu gallica forte caracterisatu (Cleuziou, op. cit. pag 31 fig. 14), . . 889 
163 > 137. Vasu gasitu intr'anu morméntu germánu.— Maseulu ceramica d'in Sevres, 

Franci'a (Cleuz'on, op. cit., pag. 34 fig. 22). . . . în cae A 889 
14. 138. Vasu d'in epoc'a dolmeniloru. — Aprope de Wend ai Worms. (Des- 

jardins, Géographie historique at odministr. d: la Gaule romaine. II. 


pl. VII. 2). . 889 
165. 139. Vasu d'in epoe'a gallica. —Cimitira della de la Saint- Eegen au Templo 
(Marn'a, Fraaci'a) (Desjardins op. cit., pl. VIL4, ))) . 889 
166. 140. Idem. — Cimitirulu gall'eu do la Lépine (Marn'a) (Deajardins. ei eit. 
pl. VII. 6) e e © a © ©: . @ © 5 e © p © © 8 889 


167 > 141. Camera mortuara cu cenusie umana in jateriorala unei movile dé lange 
Sibertu, Transilvania. (Gleim, Archiv für Siebenburg. Landeskunde n. f. 
XI, fig. ..... -— 908 
168. > 142. Dispositiunea cadavrului in tamulolu de la Busanesci, ploraa de à du 
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D. Sturdza (Odobescu, Aoalele Gees Aead. onde X sect. II. 
A pag. 232). e o». e * e ` ‘poe e n E D D 0 e o 911 
169. » 143. 
170. » 14 4] Semne pe cărămidile si petrele de la Slonu. . . +. . . . . 922 
171. » 145, Semne de lu Slonu comparate cu littere mong. le. . . 95 


ADDENDA ET CORBIGENDA 


NB. D'in erro-ile typografice de littere, de accentuatiune in citatiunile latine si ellene, de cifre 
si de inti.llesu strecurate in acesta volumu, indreptámu pre celle mai insemnate; pentru restu re 
clamámu ingaduiuti'a cititorului. 


PARTEA Liu 


Cap. I. Pag. 389 note 26, Jacobs.— P. 891 r. 1, acesti’>.— P. 392 la finele notei 41 se adacge: 
Editianile mai noui, de es. N. Wecklein (Aeschylas Prometheus, II aufl. Leipzig 1878). propano 
lectur'a versului de mai susu astu-felu : Aptas =" ăpatov ăvYos «florea Arienilora Persiei», inteme- 
ianda-se pre Coeph. 428 Aptov, la care Scholiastulu observa: Ilscatrov, Hesych. "Apeias ruslou. Be 
ach, “Aperor yao ¿dos Meporxóv Ford indouiala, Apizs Zeg este unu joca de vorbe etymologia 
obicinuitu la cei vechi. Comp. Esch. frgm. 800 ; zoăzbv 5° E zona zën Gäre xaxóv, si Eum. 156 
övzðoç E Gverpăzuv, Pers. 995 apstóv d Ayyăpr. — 

Cap. II. P. 400 r. 3 de josu in susu : db. P. 403 r. 6: afluentii. r. 10: “Ela nves.—P. 404 
r. 1 finalu : Colstar. — P. 406 r. 20, IV. — P. 407 r. 15 Savzówv. r. 16. xpos tóv. — P. 408 r. lí 
de josu in susu: Koufiuţov. — P. 409 r. 19 d j. in e: Schuller. P. 411 r. 11 d, j. in s: Névew. tr 
d. j. in s., schwarzen. — P. 412 r. 14 d. s. in j: 09. 

Cap III P. 416, Du, o rendulu 16 trebue $ 3.— P. 417 r. 6, Dupo muntii sterge virgul'a; r. 5 
frigaróse. — 

Cap IF. P. 419 r. 9 se adacge : Prim'a apparitiune istorica a numelui Dac loru are locu in ax 
nulu 109 a. I. Chr., candu ei fura batuti inpreuna en Scordiscii de cotre Minucius Rufus. Front 
strat. 2, 4. 3. dive: «Minucius Rufus imperator, cum a Scordiscis Dacisque premeretur, quibus in- 
par erat numero» etc. — P. 423 r. 2 d. j. in &, Gooss. — P. 425 r. 4 d. j. in s.. Essedones. — P. 426 
r. 18 d. j. ins, copiatoriloru. — 

Cap. V P. 428 r. 13 d j. în s : avecoAtmocesor, -- P. 432 r. 9: cu al'u loru Bovd:voy,. seu Bete, 
P. 433 r. 11 de j. in s., Ma: vedi Hermes, 18:8 p. 137.— P. 434 r. 16 de j in s., Caucasi.— P. 80 
r. finala : In loca de Cernetitr ebuo Orsiova. — P. 439 r. 21 des. in j., cuvintele «reducendas in 
cat va d'in inarimea originalului» se se sterga.— r. finalu : De atunci pene acuma. — P. 441 1.5 
de j. in s : Vedi si volum. IV (1879) p. 60 — 78, —- si Archaeolugisch-epigraphische Mittheilun 
gen aus Oesterreich, herausg. v. O. Beundorf und O. Hirschfeld, jahrg. III heft. I, Inschriften ass 
Rumänien, v. Gr: Toeilescu; heft 2 (Wien 1879): Neuc Inschriften aus Dacien, v Tora, 
p. 86—122. — P. 443 r. 2, Viminatiu r. 16, Raven tulu. — P. 440 r. 5, Germihera; r. 6, Zen- 
Zipya. — P. 446 r. 1, alu obiecteloru. — P. 448 r. 11 de j. in s., libertus. — P. 449 r. 6 d. j. in 
antiqui.—P. 450 r. 3 si 4: Desjardins.se incela multu.— P. 451 r. 4 d. j. in s.: Ruetel. — P. 453 

1, La crlle 9 numi topice d'in tablele cerate mai adaoga anco doue : 1) Resculus d'in tab. cer, ] 
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C. E: I. YID). care nu e nume de persona cum a sustinutu d. Mommsen, ci lo: alitatea de adi Zuturi 
cerc. Simláo. Introa inscriptiune publicata de D. Torma, Arch. epigr. Mittheil. IU h. II nr. 18, sj 
aflata la Almasiu langa Hueilinu se citesce în linfa 7: a R[esc]u! (o) vico Af(icae); 2) Vicus Aficus 
identicu cu Bologa. cerc. Clustu. — Pag. 454 r. 9- 21 sa se sterga, si sa se puna in loculu ‘ora ur- 
matorcle : Ea are 0,72 nalt.; 0.50 latime: 0 95 grosime. Fnseriptiunea consista d'in 8 linii; in prim'a 
abia s» mai vedu urme d'in partea infermera a doue litere : 
"Lm " 
TEE : Ee COMMODO ANT/ ` 
a ; «HIMNO AVG BYB C/ 
t SA C. XENQPHON — 
* ` "TB. RROC AVG . 
- e . '  ZOTICV8 BI 541 
Zn | 2 ANYS BER //Yl(/// : 
POSVE, N 


= (Imp. Caes. M. An Commo lo Ant[o;uino sub c(u'ra Cl audii) Xenophontis proc(uratoris) 
atra) Zoticus et Sa[lvi] anus ser(vi) vi[!(:ci)] posue[ ru]n[t]. ` 

Despre procuratorele Cl. Xenophon cf. C. 1. L TII, 6575; despre Salvianus, idem Corp. 1. L. 111 6575. 
—P. 457 r. 12 d. j. in s., d'in.—Splonnin.—P. 458 r. 14-13 d. j. in s., Livius.—P. 459 r. 4, Dacpe- 
toporiani, — r. 17 à. j. in s.. Octavia seu port culu Pollei (Plinius n. h. HI, 3. 17). — P. 491 r. fi- 
nalu, Antoninus. -— P. 413 r. 4 d. j. ins, As m nea si Desudaba in Maedica Liv., 44, 26, ?; 
Plutarch, Aemil 9. comp. c. 12. 13) intre gurele Dunari: si muntele Hemus. Cf. G. Zippel, die ró- 
mische herrschaft in Illyrien bis auf Augustus, Leipzig 1877, p. 170. — 


o | "PARTEA TI. 


Cap. I. P. 466 r. 11, Deutschen. — P. 467 r.'15. Theodora Gocsche, (die Avion. ein beitrag zur 
historischen Anthropologie, lena 178) paro a fi demonstrata definitivu có patri'a Ariilora este de 
cautátu mai multd in Europa de coto in Asi’a. Ellu lasa limb'a si se o cupa de typulu physicu alla 
majotitatii unei vationj. Dupo densala, omulu s'aru fi nascutu in nordulu Europei, de unde s'a sco- 
borítu prin vallea Duiprulai la M :;ea-Neagra. De ací ua parte a occupátu peuinsul'a balcanica 
(Thraci, Hiyri. Pelasgi, Helleng), alta parte a trecutu in coat:neutula asia: icu pre Lei cài : 1) peste 
B sporu- (semintiile arice alle Asiei-mici, Phrygi. Armeni etc.) 2). prin port'a Caucasului (Medi, 
Irani, Indi: si 3), prin port'a Uralulai. Vedi Spiegel, in Jenaer Literaturzeitung 1879 nr. 19. — J. 
Darmesteter, Ormazd et Ahriman; leurs origines et leur histoire, Paris 1877. Dupa acésta theorie 
India n'arn fi punctulu de placare al'a culturei indo-germanice, ci punctulu extrema cellu mai re- 
saritenu allu acesti'a, si ceea-ce se gusesce acolo d'in bunulu artica indo-germanicu, aru fi impor. 
tata în Indi'a, iar nu da acolo in lumea indo g.rmanica — 

- Cap. II. P. 469 r. 9 d. j. mg, ovour, — P. 473 re 17 tundata.— r. 19, 22.— r. 23: 23.—P. 474 
r. 20:30 in locu de 28. — r. 11 de j. in s., gegen das. — P. 476, r. 10: 33 in locu de 31.— r. 12, ci 
talmacesee À restnlmacasce. — Dupo rendulu 24 trebue $ 6. 

| Cap. HI. Y. 481 r. 10, avecdyovor.'— P. 487 r. 4, X. — r. 25, SESS. — r. 6 de j. 
im a. barvóZapdos. — P. 488 r 2, “Ieaufuvetos. — à 

Cap. IV. P. 491 r. 3 de j. im s., care. — P. 497 r. 5 de j. in 8., chipuri. _ P. 498 r. finalu : se, 
pulehrule.—P. 499 r. 5, Cifra 54 trebue stersa:--s. 16, 54 in locu de 55.— r. 21: 55 in locu de 56.— 
r D si 4 de j. in-s., profluitu. Tam. — P..500; r..9, ais — r. 2 ic in s., Leo. — P. 503 
T. 4-00} ings, 78, 8... 

Cap. VI. P. 505 r. 6: Russie. — P. 506 r. 2. Trebue Nicopole in dodi de Seeche A- 
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cestu vasu de argintu auritu, s'a gasita sub un tumulus la 1863, in districtuln Ecaterinoslav, h 
20 verste spre norda de, torgulu Nicopol. Ellu este anulu d'in cele mai frumose ornamente eal m 
seulni Ermitagiului d'in St. Petersburg. Are form'a unei amphore (vedi stamp'a anessata) ; 
e represintatu unu sgriptiora devorânda unu cerbu, si de desubu ua frisa care representa NT 
de tab inu scythicu; is- pantecele e impodobita ca palmette si coltisiori de cellu mai frumoen style, 
printre cari, se joca paseri si animale fantastice arip&te. Figurile Scyth:lora nau nimica d'in ty- 
pulu rasei mongole; nici umerii obrazului nu suntu scosi afara, nici ochii nu santa mici si ciaraiti. 
nic&nasu'u ploostita, nici perulu nu lipsesce. Totala amintesce mai muita profilulu Persiloru de 
pre monumentele de la Persepolis. Costumulu in care santa imbracati: tunic'a scurta de postare 
grosu seu de pelle, strinsa la mijloca cu ua cingatore, pantaloni largi bagati intr'oa incaltiamiate 
scunda, barb'a si perulu lungu, totulu se regusesce pene asta-di la tierranii rusi d'ia Rassia-mare 
Vedi L. Stephani, Comptes rendus de la Commission archéologique pour les années 1863 d 
1864.— Cf. WI. Stassof, Chambre sepulcrale avec fresques découverte en 1872 pres de Kerteh, 
St. Petersbourg 1875. gr. 4*.— P. 506 r. 4: in locu de:: «si có posedau ua industrie metalurgia, 
forte inaintata» trebue: «pentra că artistii greci tsi dedéu osteneal'a a studia cu amenuntulu dets- 
liurile costumalai, typalai physica si vietii intime alle Scy thiloru, si le representa cu fidelitate.— 
Cap. VII. P. 506 r. 3 de j. in s., Genthe.— P. 507 r. 20—21 de j. in &, 'Ayadupso.— P 508 
r. 4—5: plota. — r.:15 de j. in s., Anse asemenarea de obiceiuri nu probeadia identitatea ori- 
ginei a done popore. Herodotu dice că si Neurii, Androphagii au obice‘ari, anse na suntu Seythi.— 
r. 13 de j. in s., numesca.— r. 10 dej. in s., Exc.— r. 9 de j. in s.: colore. 
Cap VIII. p. 509 r. 17 de j. ins., necunosesndu — r. 16 de j. in s, Greci. — r. 2 de j. ins 
si mai la valle cap. XII. — P. 510 r. 3, caci ama cunoscintia că Getii suntu numai aceia. — P. 
511 r. 18 de j. in s.. surmonlage exócutó. — P. 512 r. si 1 de j. Inn, se se sterga cuvintele, h 
nr. 21, pL 54—55 (Fróhner cavalerii cairasati) ; nr. 27. pl. 61—62. — Idem vorbele, si nr. 115, pl 
181—182. — P. 518 r. 17 de j. in s„ Mittelalter, — P. 514 r. 8 de j. in s, MKII. — P. 
515 r. 12 de j. in s., der. — P. 517 r. 3, argumentu se deduce. — r. 20—21, capillati. — P. 518 r, 
13, America, — r. 8 de j. ins, iar. — r. 5 de j. in s.. Martius. — P. 520 r. 20—21: nder 
den. — P. 522 r. 14 de j. in s, On in locu de ow. — r. 13 de j. in s., lien. — r. 4 dej. in s. Ade 
long. — r. finalu, Guthrie. — P. 527 r. 2 de j. ins, XII in locu de NII. — P. 538 r. 4: For 
tina. — r. 7, pareche. — r. 20 de j. in sus: bronzuri. — r. 16 de j. s., tmpunsatura — r. 16 à 
j. în s., denota dupo unii manile. — r. 18 de j. in s., erdel. — r. 6. 5 dej in s, Po inscriptiunes 
unui tribunu allu primei Cohorte. — r. 3 de j. în s., Vedi-o reprodusa pe tab. P nr. 8. — P. 588, 
r. 6, iscă. — P. 538 r. 19, la opiniones. —r 9 də j. in &, Memoriile. Scolei de Hautes Etudes 
(Mélanges publiés par la Section historiqne et philologique, Paris 1878, pag. 261—298). — P. 889 
r. 19 si 20 in locu de, «se inchinau mai nainte la» trebue «inchipuindu-si». — r. 20 Horso, Dë, 
si Trojanu si alti multi. — P. 554 r. 4, ral Fa-po-s. — r. 20, MbM—IM. — P. 557 r. 13, Beie — 
r. 15, Bovyyow. — r. 15. v. slav. RpAKA.—r. 15. BPAKNATH.— P. 558 r. 8, lumina. — P. 561 
r. 6, Mai vedi Victor Hehn, Kulturpflansen und Hausthiere, 3 aufi. Berlin 1877, p. 485— 487. 
Cap. IX. P. 577 r. finala, fa- in locu de af-. — P. 589 r. 2, Resculus d'in tabel'a cerata |, 
pare a fi unu nume de localitate judecanda dupo o inscriptinne publicata de d. Terma in Arch. 
epigr. Mittreil. III. h II nr. 18, in care se citesce, a B[eec]ul (o) vico 18 Af(icae). — P. 598r. 5: 
CAELIO.— P. 599 r. 1, sterge numele Resculus.— P. 604 r. 21, compara si vechiulu-iricu meall e 
lis, locus editus, si numile gallice Mellosectam, Mellodânam, adi Melun (Glück, Die bei Casar vertom- 
men den Keltischen Namen, p. 138 seq. — P. 606 r. 14, Berg. — r. 4 de j. in s., După Carl Goose 
Arch epigr. Mitthesl. I heft 2, Wien 1877 acestu nume ara vení de la unu tribu daca Saci mesti- 
onatu de Aurelius Victor (Caesares c. 18): Dacor: pileatis Sacisque nationibus. —P. 614 r. 6 de j. ia 
s., isru in prim'a paite a cuventulai, una elementu thracicu ce se regasesce sub formă Stones de 
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doue ori in Macedoni'a, si cá nume de riu in form'a Stina oo 405,10) in Sigh: a | (Gooss, 
Arch. epigr. Mittheil. I heft 2.).— MEN "e 

Cap. X. P. 626 r. 22, Dierauer. — P. 629 r. 10, pl. 62— 63. | E 

Cap. XI. P. 687 r. 19, N . — r. 20, Mozo, —r 22. la, — P. 640 A 25. jun] Daci 
se dice có eran si maltu vorbitori, flecari. Namenins, ap. Euseb. Preparat. evangel. XIV. 7 aruintesce 
are Axrixßs Seelen; — P. 661 r. 4. Figurile de femei dace pre Columo'a Trajana, au d'asupra 
manii nisce donge, cari potu fi beteliele maniceloru camasei, séu mai probabilu, braciari, xp; 
unele porta Y,, unu felu de ceren obla ce se punea intre ume ru si cotu, pre susnla bratin- 
Ini. Vedi La Colonne Trajane ed. Rothsch. ld pl. VI. VII. 54. 76. 109. 184. — D-lu Bulliacu crede 
cd ua braciara de bronzu ge a gasitu la Colib'a- yechia de la Slonn, distr. Prahova, aru fi tocmai 
bracia’a ce stringea camasi'a fomeilora dace pe Columna Traiana; ea se puté stringe la capete spre 
x se ajustă pe bratiü Tromp. Carpat. nr. 030). — P. 662 r. 12 de j. in s., Móvosos. — P. 679 r. 19 
de j. in s., zm -. — r. 18 de j. in.s., 30. — P. 681 r. 12 de j. in s., Opyixwy, — r. 12 de j. 
in s, IDE zx. — P. 682 r. 13 de j. ia s., uo, — P. 683 r. 18 de j. in s., voulfoua, —- P. 688 
r. 15, zobs. — r. 4 de j. in s.. Acyous. — P. 698 r. 19 de j. in s.: Pote ca divinitat'a figurata sub 
trasurile unui personagiu calare tinendu in mana unu feliu de darda séu sulitia, si allu carui cultu 
era torte respandita in Phrygi'a si Pamphilia, (vedi de esemplu sculpturele de la Khodja-Tach la 
confiniile Pisidiei si alle Phrygiei (Bull. de corresp. hellén. I, 366; IV, mai 1880 pl. IX si X, 
pag. 291—295 art. d-lui Max Solignani ge fie ¿cabirulu inviatu. Se cunnósce mai multe marmore 
ex-voto en dedicatiunea (o; aXe (Bull, de corresp. hellénique t. II. p. 170, n. 2; Idem ibid. 
nr. 4; III p. 334 nr. 1; t. III, p. 346, nr. 29) datu pote unui dieu localu. P. 698 r. 19, de j. ins. 
cabyricu. — P. 703 r. 14, as — P. 715 r. 22, de stersu cifr'a 430. — r. 25, trebue 489 in 
locu de 440.— P. 716 r. 1, impresu pre vase (110). — P. 718 r. 20 de j. in s, trebue 43 in loen de 42.— 
P. 720 r. 11 de j. in s., Locuri de devotinne consacráte prin pietatea poporana s'a descoperita in 
peninsul'a balcanica, la rocele sculptate de la Philippi (Heuzey, Mission archéol. de Macédotne), 
si la Marginea Phrygici si Pisidiei, la roc'a sculptata de la Khodja - Tach, ceea-ce este anco ua 
proba despre asemenarile dese dintre obiceiurile religiose alle Phrygiei si alle Thraciei. A Collig- 
non, Bul. de corr. hellénique IV, (1880) p. 291—295. — P. 721 r. 10. Despre Stoneheng vedi Lub- 
bock. L'homme préhistorique, trad. Barbier, Paris 1876 cap. V. — P. 724 r. 9, xxl yao autos /. 
uat. — r. 10, dxsidev char co yivo;. — P. 728 r. 19 de j. in s., pxyat202220v. — r. 18 dej in s., 205 
in locu de zor. — P. 737 la not'a 592. Cu sabi'a curba se representa si gladiatorii thraei. Asia de 
esemplu, monumentulu thracului Priscus, naltiatu de feme'a sea Elea (Maffei, Museum Veron. 
p. 444, 2); allu thracului Exocus (ap. Fabretti Syntagma p. 256). Mai vedi figuri de gladiatori 
thraci : statu'a lui Fonditanus in museulu Luyrului (ED. 285), alta statueta de bronzu in un'a d'in 
salile museului Napoleon III nr. 609); figuri pe zidurile de la Pompei (P. Garucci, pl. XI, 1—3.— 
P. 742 r. 14, $ 4 3.— r. 15 de j. in s., in locu de cap. XII trebue, cap. XI $ 52. — T. 746 r. 3. 8 44.— 
P. 749 r. 20, 8 45. — P. 752 r. 15, $ 46. — r. 26. continere. -- P. 753 r. 2 dej. in s., 288—290. — 
P. 754 r. 11 de j. in s., statorniciti. — r. 8 de j. in s., de morte alla lui, — P. 756, r. 23, nordice.— 
de. — P. 757 r. 6, Varro. — r. 18. De l'économie. Schares, — P. 758 r. 18, Wan — r. 13 de 
: in s, Hehn. — r. 4 de j. in s, de mancare. — P. 759 r. 20—21, faciendum in Macedoniam. — 

r. 28, p. 380. — P. 760 r. 12 de j. in s., FECERVNT. — P. 763 r. 4, vetrei. — P. 764 r. 6 dej. 
in 8., Mojgradu.— P. 407 r. 16 de j. ins, germana. P. 411 r. 28, Orientulu ete., vedi. — r. 11 de 
j. în s., incarcá. — r. 9 de j. in s., Chimistulu. — r. 5 de j. in s., alla accllui auru. — P. 772 r. 2: 
că in locu de cu. — r. 9 de j. in s., transilvanismului. — 

Cap. XII. P. 773, r. 17, trebuesce. — P. 777 r. 22 si 23, europäischen. — P. 778 r. 2, déco.— 
r. 15—16, primigenius. — 780 r. 4, Vizakna. — P. 782 r. 20 fig. in locu de hg. — P. 784 la 
fines $ 4, asemenea si prisneluri, cum este esemplarulu aflatu la Kisdu in Transilvani'a (tab. A 
ur. 6). — P. 787 r. 22, popora in locu de toporu. — r. 25, nmplea. — r. 4 de j. in s., des. — 
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P. 788 r. 5, nici a trage. — P. 792 r. 4 de j. in s., linguri de luto. — P. 793 la fines $ 9. Vel 
despre nouile sapaturi la acesta localitate studiulu d-Ini Gooss, in Archiv. für Stebenb. Lane- 
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